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ا للح معّف امور مشيتد وندببره» و مسل العسير بتوفبعه ونمسيرهاء ومبدع أاشب؛' 
ا مته ولنحدودره» خالف لغاش بعدرتد وباس الرزی بنعدبرهء اجله جیا معنا بنعته .. 
ا بتغصيره» واشهد أن لا اله الا الله وحده لا شربك له شپادة ملین بعلب بعلب وسر" 

اج دسم واشید ادا عبده ورسوله اصطغاه برسالته وحباه پمتدبند وتفضیله والخسرهء “ 
اة صلى الله علي وعلى آله الطيبين الطافرين وازواجه الطاعرات الذين ذعب عنيم الرحس”" 
ا وحضهم بتطهیر»» ورضی الله عر عابت e‏ بانصدنقه ونحرنه ونعردره نوور ٣م‏ 
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دعن ا لهم باحسان الى بوم الدنن ما اختلف اللبل بشلمته والنهار 6 رالد ۾ 
للد رل السعيدة العلبد المربنبياة العثمانيةة اعلى الل کلشها ورفع فدرعا واہعی عا لی مر لاام ”٣‏ 
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: لفن بين مسل الاد كلب مع ف عب ال يوم الدين ولا زال الخلاهۃ يى + 
ا وڃجبم اطهارعا ويعلى منارعا وججلي انوارها والسعن يضام بغتات والمسر تود حم جا 
ا ااانه واللصر متفرون ' برايائه والويشه وقلوب ايا جشيعة على طلاعاتة واكبتة مام 8 
ودام ثوب الليل بالصبح معلم وضنى لحمام على غص ورتم لا زال جعيى مى الاسلاميي 
e E,‏ لها المىئ خان ا هة جى اة مقاهد د ت عطلاء ل 
لج هر منون» ولل لا رايت مارم دولته السعيدة ماقام سعادة اطاليا الله و خلدها داعل ل 
كلها وایدها ف نم لجانء وصور "حاسنها تنلى بكل لسان» وغرر مانارعا تشرف بكل عي 
* ناحية وماكان» وغرر افوارها تحعى عى الغرلء ونسير سير المشلء اردث خدمة جمالهاء والتقرب ام 
کب كلها والتفيى بطلالیاء والورود من عنب زلالہاء بتالیی کناب جامع لليف لاخبارء 2 
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e اآداب چحتوی على غرر من الارن وعاچادبد وئوادر الانار وخرادب× جخبر بثبف‎ Ch 
٠ء اخبا ر ملوك المغرب المنعدمي»ء وامراںه الماسن» واممه السالعين» وارد أبامهم وذ کر انسابهم‎ 1 
| وأعمارعم وسبرهم وغرواتهم واحوانهم ق دولنهم» وما رسمه بالغرب س الراسم» رصنعو ہن ج‎ 4 
لمصانع والمعال» وفاحوه س البلاد ولادلم» وينوة مر الحصون والمدن والمكارم» اذكرعم اميا‎ ¥ 
يعد امير وملن بعد ملك وخليغة بعد خلبفة وام بعد اة على حسب تواليهم ف2‎ 
٣ ا اعصارعم , ومرانبهم غ دولمهم وارمانهم كما وقع ف الزمان»ء من اول دولة الامير ادريس ی‎ 
٠.1 >» ااج عبد الله لمسنی الى هذا ااوان» ابذلٰ فيه جهدى واطهر جلدى بعدر الوسع والامكان‎ 
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اي ومساعدة الزمان» فاستضرت الله تعالى ف تاليف واستعنته غ الغييده وتصنيغه فسيل الله عل 2 
وما اردذه من ذلك ويش كله بخصله ورك مولا مير السليي التلافة اليامةء الىك ٤‏ 
e‏ المجيوع امفتصب انتضت جوإفره من كتب التاردخ اتيد علبها وڃمعت شواردها ی 
عن مهن المعول على نها وامرجوع الیپا سوی ما رونته عن اشيا ج الناردجخ والقاط : 
ا والتاب وقيدائه عر الروات النعات ااتجاب وحذفت قي الاسناد خيفة الاكنار والامنتدأد ۾ 
E‏ د وترکہت النسييب والندلول وتجنبت الاختصار والنعليل وجعلته كثايا خرجا عى الط 
وة فهو خير لامور معتبدا ف ذلك على ما رواء هور عن التبى صلّى الد عليه وسلم ق لدبت 
المأسور أف فل بوب أمننه وببسدلها خير الامور اوساطهاء وسميتد انيس المتارب بروض 
ب الفرضاس ق اخبار ملوك المغرب واردخ مدینة فاس والله اتعال يعصمتا قي من الرلل» ن 
ا وبين لاد ي القن الع وسا ف الد رار ي ا مها ام لمن 
نعلو على الدولات دولندء وخضى ف الاعداء اوأمرء وصولته متصورة اعلام احبودة ايام > 
لا رب غبره ولا خبر الا خبره» 
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لبر عن ملوك المغرب من الادارسة لخسنيين رضى أللد عنهم وذكر 
قیامهم فید وبنیانهم مدینه فاس دار ملکهم وقرار سلطانهم 
قال الولف للكنتاب عغا الله عند كان السبب فى دخول الادارس× للسنيين المغرب ويلكهم 
علیها ان الاما حف بن عبد اله بن لس بن سين بن على بن ا“ طالب رى 
اللد عنهم كان قام على امير المومنين اق «جعفر المنصور العباسی باتجاز منكرا جوره وعپفه 
وذلك ف سن خمس وأربعين ومائغ سنة أرسل اليد المنصور جيشا عظيما الى البدينة فهرم 
الامام حيّد وقبص على جماعة من اكاب واعل بيته وفر عو الى يلاد النويء فقام 
بها ال أن توف المتصورء وول لللافة بعده ولد» المهدى فمار حيد بن عبد الله بن 
حسس ال مک ف ابام الموسم فلما وصلھا دعا بها الناس ال بيعته فبايعه خلف كتير 
وتابعه جميع اهل مك والمدينة وامة اهل بلاد لجاز وكان يحما بالنقس الركية لسك 
وكشرة عبادته وزعده وورعه وعملد وفضله وان لد سند أاخوة وعم جیی وسلیمان 
وابراعيم وعيسى وعلى وادريس قبعث منهم عة أل الامصار يحعون أل امامته وببعنه 
بعت على الى افريقية فلجابء بها خلق كثير من قبادل البربر و بقى هنالك أل أن توف 
ولم يم له أمر وبعث اخاه جيى ال خراسان فاقام بها حتى فنل اخو حمد ففر 
الى بلاد الديلم فلسلم على يديد منهم خللنقى كثير ودا لنفسه فبايعه حالم عظيم وقوى 
امه وتلك ف أول خلافة الرشيد فلم برل الرشيد يبعت لع باجيوش ويدبر علي ليلة 
حتى اتاه بلامان فاقام عنده مخة أل أن مات مسموما ف أبام الرشيد وبعث أيضا اخاه 
سليمان ال بلاد مصر دلعيا للامصار ولما اتصل بء فل اخيه سار أل بلاد النوبة قم أل 
ہلاد السودان تم خرے منها أل زاب افربقية ثم سار الى تلمسان من بلاد المغرب فنزلها 
واسننوطنها وفلك ف ابام اخیه ادريس فكان له بها اواد كثيرة فكل حسني هنالك فمن 
نسل سليمان اهن عبد الله بن حسن وقد دخل اكثر ولده الى بلاد القبلة والسوس 
الاقصى ولما قوبت شوكة الامام محمد مكة شرفها الله و بويع له ف كثير من الامصار 
وظهرت دته قى اكشر البلاد خاف امير الموينين العباسى المهدى من أمرء فصرف 
وجهه اليد جيش من تلائين الف فارس لخر الامام حم الى لقا جيش المهدى وتناله 
ق عسكر حظيم من اهل لجاز واليمن وغيرعم فالتقى لجعان وضع يعرف بف على ستناة 
ميال من مكة شرفها الله فكان بينهما قتال شدي وحروب عظيمة دل فيها الامام تبن 
ت 
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يعرف ويعلم عكاا نسبتنه وحالة ومن أين قدم وال أين يسير واف أك أن اتعرص لحماء 
اعل ابیت أو ينالهم اذى من سببى فلك الامان ولهما فسر البهما وَل يما بخرجان من 
عملی لیلا یصل خبرعبا ال اھدی قیخرجکما من یدی وقد اف لکما غ شرو تلاثۂ 
ابام فسار الرجل ال ادريس ولا راش فاعلمھہا لبر فعزما علی لخروے ال شغرب ھتری 
لهما الرجل راحلتين ولنفسه أَخْرّى وصفع لهما راذا يبلغهبا الى اضريقيانر وڌل لراشد 
اخرے انت مع الرفقة على للاقة واخرے أف مع ادریس على طریق غمص اعرفہ لا 
قسلید انراق وموعدنا مدینة برقة اننظرك بها حیت ءامن علي الدللب فقال الرای ما رایت 
أخرج راشد مع الرفقة على لجادة ف زى الاجار وخرج ادريس مع الرجل المعرى على 
نبرا حى وصل ب× مدينا برقة فقعدا بها حى نحق بهبا راشى جد لها 
الرجل هناك رادا يبلغهما وودعهما وانصرف راجعًا الى مصرء وسار ادريس مع مواه راشد الى 
افريقية ججذان السيرَ حتى وصلا القيروان فاقاما بها مح تم خرجا الي المغرب الاقصى »> 
وان راشد من اهل الناجدة والشجاعة والعلم وزم والقوة والعقل والدين والنحببعة 
لاعل البيت فغبد الى ادريس حين خر به من القيروان فالبسه مذرعة صوف خَشنة 
وعمامة غليظة وصیره کاڅادم له بامره وینهاه کل ذلك خو عليه وحياطة له فلم يزل 
علی ذلك حتی وصل بہ ال مدینۃ تلیسان فاستراح بھا ااا قم ارتحل عنھا اڪو بلاد 
طنجلا فسار حشی عبر وادی ملويغ ودخل بلاد السوس الادتى والسوس اادق حده من 
وادی ملوی: أل وادى ام الربيع وعو اخصب بلاد المغرب واعظمها برك والسوس الاقصى 
من جبل درن أل وأدى النون فسار أدريس ومواه راشد حتى نزلا مدينة تلنجة وك 
يومىذ قاعدة يلاد المغرب وام مدنه اذا لم يكن بالمغرب مدينة اعظم ولا أقدم منهاء وقد 
ذ ترن تارخها ومن بناها ف كننابنا الكبير المسى برعرة البستارن ف اخبار الزمانء فلما وصل 
ادربس ال مدینۃ طنج اقام بھا ایام فلم جک بها مراک فرجع مع مواه راشد حن 
نزل مدینة ولیلی قاعدة جل زرعون وکانت مدینة مدينة ماتوسحلة حصينة کر 
المياء والغخروس والزيتون وان لها سور عظيم من بنيان اول فنرل بها ادریس علی 
صاحبها عبى للميى الور المعنرلى فاقبل عليه عبد واکرمه وبالغ ف دہ فاشهر 
له ادریس آمره وعرفه بنغسد فوافق ف حال وانرل معد ق دار ونو خدمانه والقيام بشوند» 
وکاری دخسول ادريس اللمغرب ونزوله على عبى لمي بيدينة وليلى ف غرة ربيع اول 
امبارك من سنة اثنين وسبعين ومانة فاتام عنده سا أشهر فلما دخل شهر رمضان من 
السنة المذكورة جمع عبد لمي أخوانه وقبادل أورباة فعرفهم بسب ادريس وقضاد 


وذرابند 


وقرابنه من رسول الله ص الله عليه وسلم وشرفه وعليء وديثه وكهال خلال الفضايل الجتيعة 
فی ففالوا لھ لحد لله الئی اتنا به وشرفنا جور ورویته فهو سيدا واس عبيده 
اموت ہیں یدیہ فما شرید متا قال ايعو لوا معا وطاعۂ ما متا من يشوقف عن 
بیعاند وما پریل ج 


لبر عن پبعڻ امام ادریس سى 


هو" الامام القايم بامغرب الاقصى ادريس بن عبد الله بن لسن بن مسين بن على بن 
اق طسالنب رضى أله نهم بويع له بمدينة وليلى يوم لجعة الرابع من شهر رمضان 
امعطم سنل انين وسبعين ومادة وان اول من بايعه قبادل اوربة بيعو على الامارة 
والقيام بامرعم وصلواتهم وخزوعم واحدامهم وائت أوربة فى ذلك الوقت اعظم قبابل 
المغرب وأكثرعا عدذا واشذها قو وبساً واحذّحا شود ثم بعد ذلك اتتد قبادل زناتة 
وأصناف قبادل البربر من أعل المغرب منهم زواغة وزوارة ولايء ولواتة وسدراتة وغياثة 
ونفرة ومناسة وغمارة فبایعۍ ودخلوا فی طاعته ففوبت اموره وتمتن سلطانه ووفدت 
عليه الوفود من كَل ناحي وساير البلدان وقصد اليه الناس من لل سقع ومكان استقام 
امره بامغرب واخذ جيشاً عشيمًا من وجو قبادل زذاتة وأوربة وصنهاجة وعوارة وغبرعم 
ضر بهم غازیا الى بلا تامسنا فنزل اوا مدينة شالة ففاحها ثم قتع بعدها ساير بلاد 
تامسنا تم سار الى بلاد تادلا فقت معاقلها وحصونها وان اكثر هذه البلاد على دين 
النصرانية ودين اليهودي: والاسلام بها قليل قاسلم جميعهم على يكي ثم قفل ألى مدينة 
وليسلى فدخلها فى اخر شهر ذى َة من سنة انين وسبعين المذكورة فاقام بها 
شهر رم مفتتع سنة ثلاث وسبعين حنى استراح الناس ثم خرج برسم غزو من بقى 
بالغرب من البربر على دين النعرانية واليهودياء المجوسية وان قد بقى منهم بقية 
ماحصنور فى المعاقل وبال المنيعة فلم يزل الامام ادريس ججافدعم ويستنزلهم حتى 
ادخلو! ف ااسلام ًا وكرها وفتى بلادهم ومعاقلهم واباد من اى الاسلام منهم بالقتل والسبى 
ودمر بلادعم وعدم معاقلهم منیا حصون بای وة وحصون مديونة وبهلولة وقلاع غياثة 
وبلاد فازان ثم رجع ال مدینۂ ولیلی فد‌خاپا فى النصشف من جمادى الاخرة من سنخ قلات 
وسبعین ال کورة اام با بقية جيادى المذكورة والنسف من رجب التالى ل حنى استراج 


o O 0 EY 
جیشه: ثم خرچ من نعف رجب اذ دور برسم غزو مدينة تلمسان ومن بها من قبادل‎ 


مغراوة وباى يافرن فوصل مدينة تلمسان ونزل خارجها فاه اميرعا مد ہن خزر بن 
صولات المغراوی لخرری قطلب من امات فامنه أدربس وبایع قحد جن خزر وجبیع من معد 
بتلمسان من قبادل زناتلا فدخل ادريس مدينة تلمسان صلصا فمن اقلها وبا مساجدف 
واثاننها وصتع فيها منبرا وكتتب عليه يسم الله الرجان الرحيم هذا ما أمر به امم 
ادریس بن عبد اللا بن لجسن بن سين رضى الله عنهم وذلك غ شچر مغر سنة اربع 
وسبعین ومانةء فاتصل بالرشید ان ادریس قد استقام لہ مر المغرب وبايعه 0 من بد س 
القبادل وان قد فنى مدینة تلمسان وینا مسجدها واخ رمه وحاله وکثرة جفوده 
وشدتهم ف لمرب وانه قد عزم على غو افربقي: أخاف الرشيد أن يعظم مره فيصل اليه 
لما يعلم من قصلة وكماله وحبّة الناس ف اعل بيت النبى صلى الله عليه وسم فغتم لذلك 
ما شديدًا وعم عليه شات فبعث الي وزدره القايم بامر لته وصلاح سلطنه جحيى 
ہن خالد بن برمك فاخبره بامر ادریس واستشارء فی وقال لہ ان ولد علی ہن ال ٹلب 
واب فاطماا بنت النبى لى الله على وسم وقد قوی سلطانه وکترت جیوشه وعلا شان 

واشتهر سيه ونتىع مدينة تلمسان وعو باب افريقيةا ومن ملك الباب يوشك أن يدخل 
الدار وقد عرمت أن ابعث له جيشًا عظيمًا لقتال شم أف فرت ف بعد البلاد وطول 
المسافة وتنا المغرب عن المشرق ولا طاقلة جيوش العراف على البوصل الى السوس من 
ارس المغرب فرجعت من ذلك وقد هالنی مره فاشر على برايك فید» وقل ٹہ یی بن 
خالد با امير المومنین أن امن الرأى أن تبعت اليه برجل ذى حزم ومكر ودداء ولسان 
وأقدام وجرعءة فيغتله وبستريح منه فغال الرأى ما ذكرت من يكن الرجل فغال يا امير المومنين 
آعرف ف حاشیتی رجلا اسبه سلیمان بن جرير مى اهل رم وااندام والغنك والشجاعة 
والعلم بالجدل والكلام والمكر والدهاء تبعت به الي بعت له قال اسرع بذلك الان فخرج 
الوزير جيى الى سليمان بى جربر فعرفه اليقصود وما بربد منه امير المومنين ووعد له 
على ذلك الرفعة والمنزلة العالية والهنات السنية وعطاه اموا جليلة وتحغا مستظرفة 
وجهزه بما تاج اليه» نخرج سليمان بن جربر من بغداد جذ السبر حتى وصل الى 
المغرب ففدم على ادربس بيدينة وليلى فسلم عليء فساله الامام ادريس عن أسمد ونسبه 
ومن أى البلاد قحم وما سبب قدومء أل المغرب قذكر له أته من بعص مول أبيه وأنه 
اتصل به خبره اناه برسم خدمته لاجل حبانه وولايته لاعل البيت أن لا يعدل فيهم أحد 
وڈ یقاس بهم سوام فانس به ادریس وسکن ال قول وسر ب سرورا عظیمًا ورکن اليه وحل 
من قاب پینرلة رفع قکان لا یقعد ولا باکل الا معع لات لم جن ف لاد البغرب من 
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بانس به ويسترب اليه غير وذلك ججهل اعل البغرب ف ذلك الوقت وجفاء تراهم ولما 
طهر له ايصا من سلیان بن جرير من التبل والادب والظرف والبلاغة نحل ماد سلا رفيعا 
فکان سلیبان بى جرير اذا قعد الامام دريس بين روسساء البربر ووجو الك “دل يتتدآم 
لفان قيذكر فصادل اعل البيمت وعَظم بركتهم ويقيم الدليل على آمامة ادریس واتہ 
الامام لا مام بره a‏ على ذلل بجي البينة والبراهين القاطعة وباحادیت جب ادريش 
نکان ادریس بناجب من فصاحننه وبلاغته ومعرفته باجدال ویسنظرفد وچبدء فام برل 
سليقان بن جرير عند ادريس يرتقب فيه الفرصة ويعبل ق تنل لحيلة فلا جد ألى ذلك 
سبیلاً من اجل مواہ راشی الی لا برایلہ ولا یفارقہ ال ان غاب راشھ دات یوم ف بعس 
شوه فدخل عليه سلیمان پې جربر نوجده وحته وجلس بین یدیء على اده 
فحدث معه قليلا فلم ير راشف اقا را فانتهز الفرصاة واغتننم ل فقال لہ با سیدی جعلت 
فداك لي جت من المشرق بقارورة اليب تم أف رايت هذ» البلاد ليس بها ليب فرايت 
أن الامام ا بها می REG‏ یب ا بد عاقرزنك بھا على نفسی وعو ن بعس ما 
تچب لك على تم اخرجها من اء ووضعھا بین بيه فشکره ادریس عل ذئل نم أخف 
القارورة ففتحها وشمها فلما راى سليمان بن جربر الامام ادريس قد فنع الفرورة وشمها 
وحصل به مراد منه وت حیلته قیه جعل يده ف الارض وخرے کاله بربد قعاء 
حاجة الاتسان سار أل مترلء وركب فرسا له من تناق ليل وسبقبا كان فد اعتعا لذلك 
وخر ج من مدبلة وليلى يطلب النجاةء وكاتت القارورة مسمومة قلما استنشو ادربس 
الیب صعف السم ق خیشومه وانتهی ال دماغه فغشی عليه وسفظ بلارس على وجب ا 
بغیم ولا یعقل ولا یعلم احدٌ ما به ولا ما صاب فاتصل خبر غشیته بمواه راشد فاقبل اليه 
مسر فدخل عليه فوجده جك نفسه وفد أشرف على الموت لا يفدر أن يبين الحام 
عد عند راسد مایا فی امن < یعلم ما به حای قطع سلیمان بن جریر مسافة من 
لارص واآقام ادربس ف غشیتہ ای عشی النهار فتوف رجه الله وكائت وان ف مسنعدح 
ريبع الآخر سنة سبع وسبعين ومائة فنانت امارتة بامغرب خمسة أعوام وسبعة اشهرء 
واخثلف ف سبب وان قفيل سيه فى طليب ما تغدم وقيل سيه فى حوت من الشبل 
وقیل سیه ف سنون لائ كان يشتخى باسترخاء لناته والله أعلم بصخة ذلك» فلبا توق 
ادریس نظر راشد ای سلیمان ہن جریر فلم دہ فال عله دخیر ائھ مد لعی عا 
أميال كثيرة من ألبلاد فعلم ینن انه فو الى سه فرکب فی جمع کسیر مں البریر 


وخرے فی طلیع کد الس کل ا وتقتعت لحيل ق اقره فام بلع به لحل مر 
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القوم الا راشی وحده ادرکه وعو بور نهر ملو فصاع به راشد وشک علب بالسیف 
ققدنع ينه الیمنی وشجه ق راس غلات تشا یات وجرحد فى جسحده اش ذلك لا بعببب له 
مقنلا وعیا جواد راشی فغرّ سلیمان بن جریر وعو مشخ باجراے فسار حش وصل العراق 
قاخبر بعص الناس انه رعآه بيغداد مبدلولة يده اليمنى ويراس وجسده عادر لاحت فد 
ډریت» فرجعح راشد من تبع سلیمان بن جریر الى مدینة ولیلی فدغن بقریا ادريس تيرك 
النناس بقیره وزبارا نربتد رجه الله ورضی عند»ء ولم يکن لادریس حن وفاند ولك أ وليده 
قتركها خبلى» قال محمد عبد اللك بن حمود الوراق ف تاب المقباس وائبکری واذبرنوسی 
وقیرهم ممن عنی بتارین ابام a‏ الامام ادريس بن عبت الله نما توق لم بنرك 
ولد مولودًا الا انه ترك جارية له مولدة من تاليى البرير اسمها كرو حاملا منه ف الشهر 
کک من جلها جع راشد ا القيادل ووجوه الناس بعد فراغة من دفن ادريس 
فاخيرعم أن ادريس لم يرك ولذا الا جلا جاريته كنرة وت فى الشهر السابع من جلها فان 
رايتم أن تصبروا على لجارياة حتى تضع جلها فان کان ف كرا ربياه فانا بلغ مبلك اأرجال 
بأبعن اه ت باعل البيت وذرية رسول الك e‏ للد علبد وسلم وان کار جاریة فصرم 
لانفسام من ترونه اعلا لذلك فقالو! له أيها الشين المبارك ما لنا رأى اا ما رايت فائاك 
عندنا عوص من ادریس تقوم بامرنا کما کان ادریس وتصلٰی بنا وتدکم فینا بما يقتنصی 
الخدب وألستاة حتی نضح ونی لجاريد ان وصشبعہت غلاا رډید ه وبایعناه وار وضنعت جاربة 
نظرد ف أمرتا على انك احن الناس بء لعصلك ودينك وعلمك فشحرعم راشد على ذلا 
ود لهم وانعرفوا ففام رأشى بامر البربر حض تمت ارب اشهر حملهاً فوضعت عغلاما 
اش اناس بوانده ادریس فاخرجه راشى ال روساء البربر نظرو؟ اليد فغالوا صلا 
ادریس بعیند کان لم یمیت فسماه راش ادریس اسم ابید وقم بامره وامر البربر وکفله حا 
تسفشه وله من الس قمائية أعوام وعأم السلة 


حتی 
والغفه والنحو وروى لحديت والشعر وامشال العرب وحخمها وسير الوك وسياستنها وعرقه 
بابم الناس وره مع ذلك على ركوب الخيل والرمى بالسپام ومکیایں شروب فلا درب 
غ ذلك كله وكمل له من الس أحدى عشرة سنا اخذف له مولاه راشد البيعة على ةبابل 
أمغرب قبوبح د جع محينة وليل 4 


اد خەر عن دولخ امام ادریس ین آدریس سى رضی الد عنه 


و الامام ادریس بن ادریس بن عبد الله بن سن بن ل سین ہی عل بی أن طالب 
ری 
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رضی الله عنهم امه ام ول موده بغري× اسمها كنرة موده ف يوم الائنين الثالت مر 
شهر رجب القرد عام سبعة وسبعين وماد كنيثه ابو القاسم صفتد صفة ابيد ابيص اللور 
مشوا رة أكحل اجعن تم الق جميل الرجه اقنى ملب العیئن واسع المتکبیں شار 
الكفين وائقدمين أبلي أدصي فصجا بليغا اديبا الا بختاب الله انعا تاا حدرده راو 

ديت الذي بي صلى الله عليه وسلم عرفا بالفقه والستة ولال ولفرام وقصول الاحكام ور 
تنقيا جوادا حازما بحلا شجاطا له عقل راج وحلم راسج واقدام ق مهات ا 
قال دأووكد بى اق القاسم بى عبد الله بن جعفر اوري شهدث مع ادریس بن ادریس و 
بعص خزواته لاخوارج السفرية من البربر فلقيناعم وعم لائاة أضعافنا فلما قارب #جعار 
فزل آدریس فانوضاً و صلی ر کعئن ودعا الله اتعال شم رکب سه وتقدم الال فغانلاد 
قتالا شدیدا فکان e‏ بضرب فى هذا لإانب مره ثم يكر ف لإانب الاق فلم برا 
ذلك حى ارتفع النار فرجع ال رايته فوقف بازاييا والناس یقاتلون ہین یدیه 
انظر اليه واديم االتفات نحو وعو نحت طلال البنود حرص الناس ويشاجعهم فاتجبة 
ما رایت من شاجاعته وقوة جاشه فائنفت احوى فقال أل يا دأوود ما ل أراك تديم الئظط 
ال قلت ايها الامام أن اتجبنى منك خصال لم أرعا ف غيرك قل وما ي با داوود قلت 
اويا ما ارأه من حسنك وجمالك وثبات قلبك وطللاقة وجهك وما خصصت بء من الشم 
عنى لقاء عدرك تال ذلك بركة جذنا صلى الله عليه وسم ودعاء بء لنا وصلائد عليد 
واراثة أبينا على بن أ طالب رضى أله عنه قلت ايها الامام وراك تبصق بصاقا "جى 
ونا الب قلیل الربق ف فەی فلا اجله ال ا دأوود ذلك لاجنتماع عقلی وکوا نجاتی 
عن لمرب وذعاب عقلك وعدم من فيك لطيش لبك وافتراق عقلك وما خامرك من 
الرعب قال داوود فقلت ايها امام وانا أيضا اتعجب س كثرة ثقلبك ف 2 وف 
رارك ق a‏ قال ذلك می زعم الي القغال وحزم وضرامة وكر اخسن ف ا لشرب فلا 


لیس اونا هاشم شى أزرة ووی بنیه بالتلعان وبالضرب 
فلسنا ل لإ حى ملتا ولا نشتکی ما يصير من التب 


وگان ادریس شاعرا جیدا وان بهلول بن عبد الواحد ریسا معظما ف قومه وکان من 
خاصة ادريس فكاتبه أبن الاغلب عمل الرشيد على أفريقيه واستهواه بامال فال اليه وبابع 
الرشيد فكتب الد آدریس بن آدریس 


آبهلول قد شمش تفسك خط قبدلت منها صولة برشاد 
أضلّك ابراهيم من بعد دار فاصجحت منقادا بغبر قیاد 
انك لم تمع بمك رين الاغلب وقد ترامی بالکید کل بلاد 
ومن دون فا متتك نغسك خالیا ومتك ابراهیم شوك فتاد 


وزيره عمير بن مصعب الازدی قاضی× عامر ھی مد ین سعید انقیسی وابد ابو سن 
عبد الل بن ملك الاتصارى» ولا كمل للامام دريس من العمر أحدى عشرة سن وخميسة 
اشهر عزم ماه راش على اخذ البيعة له على قبايل المغرب من البربر وقيرعم فصل 
لفبر بابراعيم بن الاغلب عامل افريقية لحاول فنل راشد فاند اليه من بلغ أموللا كبر 
الى خدام راشد من البربر فاستهواعم به فقتلوا راشدا وذلاك ف سن ثمانية وثمنين ومان 
ققام بلمر ادریس بعده اپو خالد یرید بی الباس العبدى. تاخذ لد البيعة على جميع 
قبادل البربر وذلك يوم جع غرة ربيع الول سنة تمانية وتمانين ومان بعد فقتل راشد 
بعشرين يما وهو أبن احدى عشرة ست وخمسة أشهر قال عبد الملك الوراق ف تارجخه وفى 
كغل راشد يقول ابرأعيم بى الاغلب ف بعص ما كتب به أل الرشيد يعرنه بدت 


ونصس اکان 
E 8 8 2 3‏ , 2 
آم ترف بالکیی اردیت راشدا وای باخری لاہن ادریس راسد 


ا 


نوله عزمی على بع دار بيختومة من طينهن المكايد 
فتاة اخو عك يدل راشدا وقد کنت فیہ شاهدا وفو راقد 


بريد باخى عل حبد بى مقاتل العكى وال افريقيء للرشيد لانه لا حاول أبن الاغلب 
على قتل راد فتم له كقب العكى الى الرشيد يعلمه اند هو الى فعل ذلك فكانب 
ماحب البريد بصكة لبر أل الرشيد واعلمه أن أبن الاغلب عر الفاعل للك والمتن 
× فصع عند الرشيد كذب العكى وصدق ابن الاغلب وان أبن الاغلب من قواد افريغيه 
فحتب الرشيد بعزل العكى عن اقريقية وولاها ابراهيم بن الاغلب قال البكرى والبرنوسى ان 
راشد؟ م پت حتى أخذ البيعة لادريس بالغرب وأن الامام أدريس لما كمل له أحلى عشرة سن× 
طهر من فکده ويله وعقلء وفصاحته وبلاغنه ما اذهل عقول للاضة والعام: فاخف ى 
راشى انبيعاة على سایر البرجر وتات يوم عة ساڊح ربیع اول سن کمانید ولسالین 
ومان فصعد ادريس المنبر وخطب الناس ف ذلك اليوم وقل مد للد اذه واستغفره واستتعبن 
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به وآتول علي واعوڈ بء من شر نفسی وشر کل فی شر واشهت ئن 5 اله لا الله وان 
حمدا عبده ورسوله ال الشقلين بشي ونخير! وداعيا ألى الله باذنه وسراجا متيرا صلى الله 
عليه وعلى اهل بينه الطاعرين الي انعب الله عنهم الرجس وطيرعم تطهيراء ايها 
الناس انا قد ولينا هذا الامر الذى يضاعف للمحسنين فيه الاجر وللمسيي الوزر وان 
ولب لله على قضں فلا ایوا الاعناق الى غبرنا فان الذى انطلبونه من اقام لحن اما 
#جدوه عندناء قم دم الئاس ال بيعته وحقهم على التمسك بطاعتدء فتجب اللاس من 
فحیاحاه' وذبله وقوا جاشه وثبات جتانه على صخر سندء ثم نرل فسارع الناس الى بيعاند 
وازدجوا عليه يقابون يديه فبايعه كاف قبادل المغرب من زتائة وأوربة وصنهاجة وغمارة 
وسار قبادل البربر قفتت له البيعة وبعد بيعته بقليل وتوق مواء راش ولل اعلم» 
فاسخقام الناس لادریس بن ادریس بالغرب وتواطاً ملکه وکثر سادلانه وقویت چنوده واتباعه 
وعظمت جيوشه وأشياعه ووفدت عليه الوقود من البلدأن وقعب آڪو الئاس من كل 
ناحي: ومكان فاقام بقية سنة قمائية وثمائين الى ول فيا بعطى الاموال ويعدل الوصول 
ويسننميل الروساء والشيوخ» وف سنة تسع وتمانين ومانة وفدت على ادريس ون العرب 
من بلاد افریقیة وبلاد لاندلس و ف اڪو مس مائ من الغيسيء ولارن ومدخع وب 
جحعبب والصدف وغيرعم فسر ادريس بوادتهم واجزل صلاتهم وقربيم ورفع منازلهم وجعلهم 
بطانته دون البرپر فاعاتز بهم لانه کان فریدا بین البربر لیس معه عرق فاستوزر عمیر بن 
معب الازدی وکان من فسا العرب وساداتهم ولابی» مصعب اشرق عنليمة بافرياقية 
والاندلس ومشاعن ف غزو ألروم كثيرة وأستقصا منهم عمر بن حيد بى سعيد القيسى 
من قیس غیلان وکان رجلا صالحا ورعا فقیھا مع مالکا وسفیان التوری وروی عنھم کثیرا 
تم خرے لل الاندلس برسم لجهاد تم جاز الى العدرة فوفد بها على ادريس فيمن وفد 
عليه من العرب ولم يزل الوفود نفدم علي من العرب والبربر من جميع الافاق فكثر الناس 
وضاقت بهم مدينة ولیلی قلما رای ادربس أن الامر قد استقام له وعظم ا ودر جیشه 
وضاقت بهم اأدينة عزم على الاتنقل عنها وأراد أن بب ا مدینۂ بسکنها هو وخاصنه 
وجنوده ووجوه آعل دولته فرکب فی خاصه من فومه دز ساء دولته وخرچ بتاضیر البقدع 
وذلك فى ستة اتسعين ومادنة فوصل الى جبلل زالغ فاجيه ارتغفاعهء وليب اربانه وأحنتدال 
عوأدة وكثرة حارته فاخنظ مديتة بسنده ما يلى لإوف وشرع ف بنيانها فبتا جزء! من 
سورعا فاق سيل من أعلاء لإبل ف بعص الليالى فهدم جميع ما كان بناه من السور 
المذكور وجل حول من خيام العرب وافسد كثيرا من الزرع فلما رأى ذلك ادريس فرفع 
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يده من البتاه وال هذا موضع لا يصلع للمدينة فان السيول تركب من راس لجبلء 
کال اب غالب ف تاره وقیل ان ادریس بن ادریس لما وصل ال جبل زائغ صعد علي 
فاب ارتغاعه وأشرافه على جبيع لإهات قجمع قواده ووجوه دولته وخشبه فامرعم ببثاء 
الديار ق سى لجبل فينو الدبار وحغروا الابار وغرسو! الريتون والكروم والاشاجار وشرع هم 
ف بناء المسجد والسور فبنا من سورها جزءا! يزيد على الثلىك فلما كان ف بعس الليالي 
نزل مطر عظيم وایل فهبط السيل من اعلى لإبل دفعةٌ واحدة فهدم ما كان ہنا وافسی 
جمیع ما کان رس وجل ذلك کله حتی رمی به ف نهر سبوا وعلك قید خلف کخیر 
قان ذلك سبب رفع اليد من بتانهاء فام الامام ادريس أل أن دخل شهر رم مفننع 
سن× احدی وتسعین ومانا فخرے یتصید ویرتاد لنفسه موضعا بای فيه ما قد عرم علیہ 
فوصل الى وادى سبو حيت يي حامة خوار فاجبه الموضع لقربه من الماء ولاجل لام 
الى لى هناك فعرم أن ببنى به المدبنة وشرع ع فى حغر الاساس وعمل جيار وقداح لشب 
۾ وابتد؟ بالبناء ثم اند نظر ال وادی سبوا وکشة ماء بات به من میود العشیمة ف زن 
الشتاء ضاف على الناس الهلكة فبذا له ف بتانپا ورفع يدد عنها ورجع ال مدينة 
ولیلی » فبعث وزیر» عمیر أبن مصعب اازدی برتاد له موضعا يبتى فيه المديئة الى اراد 
فسار عمیر ف جاع قومه يراد له ما طلب فاخترق تلك التولحى وجال ف تلك لإهات 
جختبر الارسسين والمياه حى وصل الي تخس عاسايس فوجد فسح ارس واعتدانپا وكثرة 
E)‏ واچبه ما راه من ذلك ضفرل هناك على عین ماء غربرة محنردة ق ف هروج رة 
فتوضا منها ومن معه وصلی بهم صلاة انشهر حولها تم دع الله تعال أرى بور عليه 
مضلبد وان یدلہ على موضع برتضیه لعبادتہ تم رکب وامر قومہ أن بفعدوا يننظرونه 
عند تلك العين حتى يعود اليهم فنسبت العين اليه وسميت به عين حمر الى اأن وعمير 
هذا هو جل بی اللجوم من بیتات مدینة تاس فسارے عبیر ف فحص عاسایس بئطلب 
ما خرے الیہ حتی وصل ال العیون النی ينبعت منھا نھر محینة فاس فی عیونا كثبرة 
اتريد على ستين عضرا ومياها تتطرد ف فسج الارص وحول العبون ف من الدراء 
وانطخش والعرعر والكلن وغيره فشرب من ذلك لاء فاستتطابه فقال ماء عب وهواء 
معندال وشو أفل ضرا وأكثر متفعة وحولة من المزارع أكثر عا حول نهر سبوا شم سار مع 
مسي الوادى حن وصل الى موضع مدينة فاس فنظر أل ما بي لإبلين غيشة ملنغ 
الاشجار مردة بالعيون والانهار وق بعص موأضع منها خيام من شعر يسكنها قبادل من 
زان عصرضون بزواغة وبنی برغش فرجع عمیر أل ادریس فاعلمة ہما وقع عليه من 
لارسس 
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الارص وما استحسنه من كشرة مياعها وطيب ترتبها ورطوبة هوإنها وها واعشدال الهواء 
قاب ما رعاه من فلك وسال عن مالك الارس فقيل لد قوم من زواغة يعرفون باي لبر 
فقال ادروس هذا فال خسن فبعث اليهم واشترى منهم موضع المديتة بستلا عالاف درهم 
ودقع لهم الثمن وأشهد عليهم بذلك وشرع ف بناء المدينةء وقيل كان بسكن مدينة 
فاس قبيلتان من زنائة زوأغا وبنو برغش واوا اهل أعواء اختلفة منهم على الاسلام 
وستهسم على النصرائية ومنهم على اليهودية ومنهم على المجوسية وعم بنو برغش وكانوا 
يسكنون خيامهم عومة عدوة الاندلس الان وانت بيت نرهم موصع يعرف بالشيلوبة 
وكات زواغاة يسكنون وم عدوة القروبين وكان اننال بين القبيلئين لا يرال على مر 
الاہام فلما أن ادریس مع عمير لینظر الى الموضع الذی ارتادہ ل وجی زواغۂ وپی 
يرغش يقتتلون فيما بينهم على حدود الارص فبعث ادريس اليم أحصر الفريقان بين 
يديه فصل بينهما ثم اشترى منهمبا الغيظة النى بنا بها المدينلا وكانت غيظة لا رام 
لكثرة لياه والشجر والسباع ولشنازير فرضوا جميعا ببيعها واخراجها من أيدى الفريقين 
ثم شرع ف البناءء وقيل أنه اشترى موضع عدو الاندلس من بنى يرغش بالفين درعم 
وخمس مائة درعم ودفع اليهم المال وكتب العقد بشرادها منهم كاتبع الفقيه ابو لسن 
عبى الله أبن مالك الال الانصارى للررجى وذلك فغ سنة احدى وتسعین وماد فنزل به 
أدريس وشرع ف بتاء السور وضرب ابنيته وقبّابه بالموضع المعروف ججدوارة ودور عليها جدارا 
من لششب والقصب فسى الوضع جدوارة الى اليوم ثم اشترى عدوة القرويين من 
بى لير الزواغيين بثلاثة الاف درعم وخمس مائ درفم وشرع ف بتادها ك 


لبر عن بناء الامام دريس مدینة فاس وذکر ما خصت بی من 
الفضايل ولحاسن الى تفغوی بها بلاد لغرب 
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قال الولف عفا الله عن لم تزل مدينة فاس من حين أسست دار فقه وعلم وصلاع 
ودين وك تاعحدة بلاد البغرب وفترعا ومركزها وقطبها وض ملك الادارسية اللسسضيين 


الذين اختطوها ودار علكة زناتة من بى يغرن ومغراوة وغيرعم من ملوك البغخرب ف 
الاسلام ونزلها لمتونة فى أول طهورعم على المغرب ثم بنوا مدينة مرأكش فائتقلوا الها 


لقربها من بلادعم بلاد الةبلة فاق الموخدون بعدحم فنزلوا مرآدش واتخذوها دار ملکهم 
لقربها من بلادهم وكونها مبنياة فى جورعم وبين قبادلهم ومدينة فاس لم رل آم بلاد 
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البغبب فى القديم ولإديد وث ألأن قاعدة ملوك بى مرين أثال الله اباميم واعلى مرم 
وخلں سللانھم فھی بهم فى لكل الرفيع والشكل البديع وتف جیعت مدینۂ فاس بین 
عذوباة الماء وأعاتدال الهواء وطظيب البْدَرة وحسن الثبرة وسعاة لحرت وعطبم بردته وقرب 
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لب وکر عوا8 وشاکرند وبھا متازل مودقة ویساتین مشق وریاض مورقة واسیای 
مرشبلا منشقةا وعيون منهمرة وانهار مندفقة منحدرة واشجار ملنغفة وجنات دایره پیا 
تغااء وقالت للكماء احسن موصوات المدن أن "جمع المحينا خمسة أشياء وج النجر 
لبارى ورت الطيب وطب القريب والاسوار مین والسلطاری آذ به صلا حا 
وآمن سبلھا وکقف جبابرتهاء وقد جمعت مدينة فاس صذ» لمال الى ف كمال انمد 
وشرفها وزادت عليها محاسن كثيرة نذكرها بعل ان شاء الله تعالى فلها رث العطيم 
سیا وبَعْلا علی ل جھاۂ متها ما ليس هو على مدينة من مداين البغرب وعلیها طب 
العظيم جبال بنى بهلول التی فی قبلتھا یصبے کل بوم على ابوابھا من ال حلب 
البلوط والفحمة ما لا وف كثرةء ونهرها يشقها بنصفين ويتشعب ف داخلها انيرا 
وجداولا وخلّجّانا قنخلل الانهار ديارعا وبساتينها وجنانها وشورعيا واسواقبا وجامن 
وتطڪن به ارحاوعا وخرچ منها وق جل اغالها واقذارغا ورحاضاتها وقد انشد انغغيه 
با فاس منك جمیع سس مستوق وساكنوك جميع الرزش قد رز 
ارص تخلتلها الانهار داخلها حن المجالس ولاسواق والطرى 
وكان الفقيد ابو الغضل بن النحوي من أهل العلم وائدين والورع والغسل ذ درد صاحب 
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كتاب التشوّف من كبر رجال المغرب»ء وللفقي الكانب البارع ا عي الله الايا ل 

وصغها ويتشوق اليها حين ول القضا مدينة أزمور 
یا فاس حب اللد ارضك من ترا وسقاك من صَوْب الغمام المسيل 
يا جت الدنيا الى أربت على جين بمنظرها البهيّ الاجمل 
غرف على رف وجری تھا ماء الدس الرحيق السلشل 
ویساتین من سدس قد زخرفت ‏ بجداول كلايم أو الغعبل 
جامع القروبین شرف ذکره انس تذكر يهيي #لمل 
وبصكنه زمان المصيف اسن جمع العشى اقرب فيه استافيل 
والس إزاء للصة لحسنى واکرع بها عیای فدينك وانهل 
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کال المولف وخرے نھر مدینا فاس متها ویسقی جتاتھا وعسادرعا ل ان ینصب پرادی 
سبط على مقدار الميين منها وماء نهر مدينة فاس من أفصل مياه الارص واصذبها 
واخقھا بخرے من عیون من اعلاھا ف بسیط اارس من ستین عنصا کلھا تنبعث من 
جهة القبلة وتلاثة عتاصر من قبل المغرب على حو عشرةا أميال من الدينة فياجتمع 
ما جرج می تلك العناصر من الماء فیصیر نھرا کبیا فیجری ق بسيط مي الارص 
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على الخرفس والسعداء مى منبعته حاى ينحدر على المدينة ف روج خضر ا یرال كلك 
صیغا وشا حتی یدخل البلد فینقسم ف داخلھا على جداول کثیرة کما قدمناء ومن 
قصال ماء؛ هذا النهر انه يغتت لخصى ويذعب الصئان لمن اغتسل به ودام على شرب 
وبين البشرة وبقلع القبل ويسرع الهصضم ویشرب على الریق فلا بعدى ومن يستکثر 
م شربه فلا يضره وذلك لاجل جرائء على الكرفس والسعداء قهو ف نهاية لحقة والعذوبة 
وسن فضاسل ماء هذا الشهر ما فك أبن جنون المنطبب انه ينبح شهوك لجاع إذا 
شرب علی الریق ومن فضله انه تغسل فيه الثیاب بغیر صابون يبیضها ویکسوعا رونقا 
وبصسيصا ورأجحة طيب كما يفعل الصابون فيقسم عليها أنها غسلت بالصابون» ومن فضانل 
نهر مدینةخ فاس 8 خر السدف لسن الذى يقوم مقام لإوعر النغيس تباع لبا من 
تقال ذهب واقل واكثر وذلك لحسنه وصغاده وعظم جرمء وبوجى ف مياه هذا النهر 
السرادلين ولیست توجی ق مياه الاندلس للا تادرا وخرچ فيد أيضا أنوأع من لوت 
من اللبيس والبوارى والسنياج والبوقة وعو حوت لذيف الحلعم كثير المنغعة وعلى جلة 
أن ماء نهر مدينة فاس يغوق مياه البغرب ف العذوبة ولفة وكثرة المنفعةء وتفوق 
مدینۂ فاس غيرعا من بلاد معدن البلى الذى عليها ليس ق معمور الارص معدن ملع 
مثلء وهو على او ستنة أميال منها ولول عذه الملاحة حو ثمانية عشر ميلا أولها من 
البلع لا يشبه بعضها بعضا ف الالوأن والصفات فالملع بالدينلا كشير جدًا يباع عشرة 
أصواع بدرعم واقل وأ كثر جحسب ما ججلب ومن بركنة هذه الملاحة انها كلها تحرث بالزرع 
فتجی فدادين الزرع ف وسطظ املع جخضرة ناعم تتمادل خاماتها فتلا من الل ثعان 
وبركةة منه وان املع قبل هذا يباع بالدينة جل بدرعم # جد بايعه من يشتر به 
منه لكترتدء وعلى مسيرة تلاثین ميلا من مدینةۂ فاس جبال بی بارغ حيت ياحلع 
خشب الارز فيجلب ال المدينة من ف كل يوم ما ل جحصى كثرء» ومن هذا لبإبال ينبعث 
نهر سبوا من عنصر واحتد شبه مغارة فیسیر حتی پیر بشرق مدینة فاس على مقدار 
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اليلن منها فيصيبد ال المدينة الشابل والورى وامشاف لحرت جيلو ميا لاجلا 
الى المديننة قنصل طرية لم تغير وأكثر نردات اهل اأحينة نهر سبواء وبلظرب ايحا من 
مدينة فاس على مسية أربعة أميال منها وتحرها حام: عطيمة اعرف حسما سشرارن موص 
اشن ما يكون من السضانة» وبالقرب أيضا منها حم وشت لد وحمة يعوب و مم 
مامات المشهورة بالمغرب»ء وسقان مدينة فاس احد إل امغرب اناماز واشآاضم فة 
« 
وارتخهم عقلا والينهم قلا واكترعم صدقة واعرعم نغوسا واندغهم شباياا وافلهم شاف على 
ناوك و قرعم طاعةة ولام وح کامهم وکبف ما نظا مت الاحسوال فوم ی ر على انر 
اسل بلاد المغرب علما وفقها وديناء وسدينة تاس لم زل من يم اسس ماری انغرډ؛ 
من دخلها استوطنها وصاع حالها بها وقد نرلها نثير من العاماء والفائر د والدباحا د 
ولادباء والشعراء والاتلباء وغيرعم فهى ف القديم رديت دار عام وغه وليت رعربية 
وفقيارعا الفقهاء الخين يقندی بهم جع فغهاء مغرب لم برل عا للل على ار 
الزمان وذلك ببرکة دعوة بانیها ادربس رضی اله عنه انه لما اراد انشررع شم با رم 
بده وةل الهم اجعلها دار علم وفقه يتلى بها كتابك وتقام بها حدردد واجعل اهاب 
متمسكين بالسن وجاعة ما ابغيانها تم أخذ العول بيده فبتدا جحفر ااساس فام ثرل 
منف پیت ال پوهنا من وو م ا وعترین رسع مان دار عام ر فد والسلا و اة 
بھا نة ویکغی من فضلا وشرفها ما ورد عن الثبیٰ صلی الہ عاي وسام فش وصفی وانه 
وجل ف لتاب دراس بس اسمعیل أل میهونة بد يده رجید الہ حدنغ أڊو دعر 
بلاسکندربة قل حدئی عمد ين أبراهيم المواز عن عبد انرجا بر القاسم عر ملاك 
یہن انس عن احسد بن شهاب انرری ع سعید س المسیب عې ال عغرره رضې الہ 
عنم عن النبى صلی إل عار د وسام آنه ول ستالون بالمغرب مل بن ا نات ہی فاس أفرم 
اعل المغرب قبلة وأ تترعم صلاة ااا على الستاة وشاع ومنپاج ھن : برانون مانمسګین 
به لا يضرعم من خالغیم یدن الد عنهم ما رفون الى يرم القيامة»ء وذ در ابن غالب ف 
ڈرجخه ان للامام ادربس لما عزم على بادا ووقف بموصعها لیختدیا مر به شین کبیر 
راب من روہان النعبی قد نیف على مائ وخمسین سنة کان مترقبا ف مومع قريب 
SOE‏ ايها الامير ما تريى أن العثع بي فخين 
ىليس فال آدرڊس ربد أن اخنادل ډینهما مدینة لسکدا بی وسحناء ولدی من بعدی 
E i E ES E CS‏ ن لك عندی ف 
فلك پش ی قال وما ق ایا الراعب قال انی اخبرف راشب کان قبل ق ضا ادير هلد 
منك 
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منف مانا سن انه وجی ف کتاب علمہ انع کان بهذا البرسع مدینا تسّی ساف خرباة 
منذ الف سنخ وسبع ماند سنظ واد ججذدها وجيى عاثرها ويقيم دارسها رجل من عال 
بیت النہوة سی ادریس بکون لها شار عظيم وقدر جسيم لا يرال دين الاسلام قادم 
ہھا لل يوم القیامء فال ادريس لحد لله انا ادريس وانا من عال بيت رسول الله صلى 
الله عليه وسم واا بانيها أن شاء الله تعالى» قكان ذلك ما قوی عزم ادریس على بنانها 
فشرع ف حغر اساسپاء قال الولف ويدل على صح حذه الروادة ما رواه البرنوسى أن 
ورجلا من اهود أحصتغر اساس دار ببنيها لسكناه بقنعلرة عريلة من المدينة المذ كورج 
والموضع بومسف شعرة بالتلتةش والبلودل والطرفاء وغير ذلك فوجد ف الاساس دمي رخام 
على صورة جارية منقوشة على صدرعا بلحل المسند دنا موصع جام عمر الف سنا قم 
سرب نافيسم ونع بيعة للعبادةء وا تسیس ادريس فحينة فاس على ما فكم 
المورخور الاين عنوا بتارخبا وححثئ عن ابتداء مرها فى يوم لشميس غرة ربيع الاول 
المسبارك سنة أنابين ولسعبين ومان لله چرخ اس عدوة ااندلس منها وادار بها السرر 

وبعد تا بش اسستت عدو الفروين ونذلك فق غر ربیع الاخر من سنن فلاث وانسعين 
وماد وابتدا ببتاء سورة عدرة الاندلس الق لى فادار السور على جميعها و بها لامع 
اذى برحبة البير المعروف جارح اتبا واقام به لڅطابة قم شرع ف قى بناء العحوة 

اسقرە ہین ف سنة خلاتة وتسعين المذ كورة وان موضعها شسعرة وغياتا مانغة قان 
وقلع الشجره ولششب ویبئی ق موضعد وجب ما رعاه من كثرة العيون بها وتدټنی الانوار 

انتقل عر عدو ألاندلس البها ونرل منها موضع يعرف بالقرمده وضرب في» قبدلون: ا 
ق بناء لإامع فبنا المستجد المعروف الارى ججامع الشرفاء شرفه الل بذكره واقام فيه 
لشدلبة قم أخذ غ بناء داره المعروف: الارى بدار القيطلون التى يسحنها الشرفاء لجوطيون 
من ولده ثم بنا القيساربء الى جانب المستجى لامع وأدار الاسواق حول من كل جافب 
وأمر الناس باميناء والغرس ونال لهم م أنشء موضعا واغترسه قبل هام السور بالبناء فور 
له صب ابتغاء وجه الله تعالى فبنا الناس الدبار واقترسو! الثمار وكثرت العمارة والغيطة 
فکان الرجل تخت موضسع منرله وبستانه من الشعرا تم يقطع من لشب فیبتی ب لا 
اسارج ال خضب غيره» ووفد عليه فى تاك الابام جماع: من الغرس من بلاد اغراق 
فانرلهم بناحية عون علون ومنوم بنو ملونة وکانت عین علون شعرا من تلغش وعلیون 
وشن وبسباس واشاجار برينة وكان بها عبد أسود يقطع الطريق عنالك وكا الناس قيل 
بنا المدينة ياتامونها ولا يمرون بنلك انناسعية ولا يقدر أحد على سلوكها من اجل 


1 


علون المذكور والتغات الاشجار وعرير لباه والانهار وكثرة الوحش انمودية بها وکن 
الرعات بتصامونها مواشبيهم و يسلكها إلا لإجاعة من الغاس فعری ادربس بخبر علو 
ین شرع ف بناء علوة الاندلس امر بالقبص علي نخرجت ليل ف لبه فقبش عليه 
وأق بء الي امر بقتلء وصلب على شجة هنالك كانت على راس العين اليد كورة فبغى 
علور مصلوبا على تلك العين حنى عرقت اشلاعه وسقطلت أوصاه شمیت انعی ہہ ال 
اانء وادار الامام آدریس سور عخوا القرویین وأبانداأه من راس عاابة عل علون ونح 
راس العظب× بابا وسّاه باب افريقية وعو اول باب صنع بالمدينة السمذكورة ثم هبدد 
بالسور على حين ذرذور حتى وصل به أل عقبة السعتر فصنع عتالك ابا وسياه باب محعين 
سعدون تم قبطل بالسور الى اول اغلان فنع هنالك بابا وسا باب الغرس تم ادار السور 
مع اغلان حتى وصل به شغير الوأدى الكبير الغاصل بين العدوتين فنع هنالاك بابا وسماه 
پاب الفصيل وقر لباب الذىی بارج مند أ ین المدينتين تم جاز آنوادی انسور 
وطلع به مع E)‏ النهر خمس مسافات وصنح ونالك بابا سجاه پاب نرج وشو الى 
يسمى الان باب السلسلا ثم جاز النهر أيضا بالسور الى عدوة الغروسين ولع به مع 
النهر الكبير ف اسفل القلعةة الى عيون بين اللصادى الى رف وصنع حنائك بابا ماه باب 
ديد وعو ف إعلاء القلعة عا يلى لجرف ثم سار بالسور من باب القلعة الم كورة الي 
باب افريقية فجاعت حدوة القرويين مدينة متوسدلة دثيرة الانهار والعيون والبسائسن 
والاردا لها ستة ابوب وابتدا أيصا سور عدرة الانالس من جهة القبلة فبك باب 
الفُوارة عنالك ومنه خر ألى محينة “جلماسة وعو الان مباى بعرف بباب زيتون أبن 
عطي لم ينفتع من سنة عشرين وست ماد وول بالسور على المتخفية أل الوادى 
الكبير الى برزع وعمل هنالك بابا يقابل باب الغرے من عدوة انغروبین قم سار بالہور 
على الشبيوياة وفتح هنالك باب يعرف بياب الشبيوبة مقابل لباب الفصيل من حدوة 
القرويين تم سار بالسور الى راس جر الفرے فصنع هنالك بابا سياه باب أ سفيان ومن 
رج الى بلاد غمارة وال الريف كم سار بالسور على جروارة فسنع هنالك بابا شرقيا يعرف 
بياب الكنيسية ومنه كان خر الى بلاد تلمسان ومنه خر أل حارة المرضى فلم يزل 
اليناب على ما بناه أدريس أل أن عدم عبد المومن بن على أبام ظهورء على المغرب 
وفتحه لبدينة فاس وذلك ف سنة إأريعين وخمس مائ فلم يرل الباب مهدوما الى أن بء 
الناصر بن المتنصور البوخد حین جلد سور المدينة وتلاك قى سن احدى وست ماد 
وسماء پاب شوخ وکانت حارة المرضى تخار ج ون الباب ليخون سكناعم س جرا 


الريد 
ران 


# 


الريع الغربية فاسل الرياح ارتم ولا يصل منها لال المديدة شى وليكون تعرقم 
من ألماء وغسللهسم بعد خروجه من البلتء فلما كانت المجاعة العظيا الى خلا 
فيها المغرب وئوالمن يى الغسن وعدم الاضوات وذلسل من سشسة انسعة حشر أل سد 
سبع وقلاشين وست مانغ مما اراد الله تعالى من انقراص الدولة الموخدهة ولهور 
الدولة المرينية باللغرب اطالها الله وخلدها فانتغل لجذماء ف ابام المجاعة والغتنة من 
خارج باب لفسوخة وسكنو! بالكهوف السنى بخاري باب الشريعة من أبواب عدرة 
الشرويين وك التهوف التى بقرب الوادى بين مطمر الزرح وجل المصارات اموا عنالك 
ال أن طهرت دول اشربنية على المغرب واستقام أمرعا واشرع ثور عدلها وشمل الناس 
من بركنتها فاجبر الاس وعمرت البلاد ومنت السطرقات وكرت يرات فرفع الى امير 
المسليين أن يوسف بيعقوب بن عبد هى رجمم الله ورضى عنهم أمر لإجفماء وان 
تعرفهم وغسل شيابمم وانيتهم واقدارعم ف تير مديتة فاس لقربهم منه وان دلك 
ر لال المدينة فامر ر الله عامله على المدينة وعو الشيخ ابو العلاء أدريس بن أ 
فرش أن ينقلهم من فنالك ليبعدوا من ماء النهر فنقلهم 0 کهوف E‏ الو الذى 
خارج باب ليس من ابواب عدوة القرويين وذلك ف سنا تمان وخمسين وست مدة> 
وبنا أيضا ادريس بسور عدوة الاندلس القبلى بابا وساد باب القبلة فلم يزل ألباب 
علی ما بناه ادریس ال ا عدمہ فوناس الازداجى سین غلب عسل عدو الاندنس 
فیخلہها بالسیف فبناها الغتوع بى المعر ہیں زیری ہی عدلیة السزتاق امغراوی ايام وایند 
على المدينة المذكورة وثيل أن الذى بتاعا الفتوح بن معنصر اليفرق وبد سيت قل 
ابن غالب ف تارجخه»ء وقل عبى الملسك الوران كانت ملدينة فاس ف القديم بلكين 
لكل بلد منھا سور سيط بها وابواب اختض بها والنهر بب البلدين فاصلا وعو الوادى 
الكبير السداخل من ناحية باب لدي من ابوب عدوة القرويين فياجرى بين 
من موضع يسمى بالرميل: قد نع له عنالك ف السور بابسيين 


العدوتین حا ب س 
وكذلك 


عظیمیں خرچ ا شيادك من خشب ا مزردة وتيةة تخرج منها ياء 
صنع له ف موضع دخوه باب كبير علبها شبك حكم وشيسق» واسور المدبنة منيعة 
مرتفعة وابوابيا حصينة فلعدوة القرويين ف سورعا الغرق باب لحديد رمنه خرج 
أ واديما وال جال ثازان ومعدن عوام وياب سلییان وعو بابها ااعظم ومنہ يخر ال 
مدينة مراكش وبلاد المصامدة وغير ذلك من بلاد المغرب ولها أيضا ف سورها المرضى 


باب لإسرف وهو باب مقبرة ومند ترج الى الرابطة القدية الى براس المغية سذ ف 
۹ 


î 


رمان المجاعء سنة سبع وعشرين وست مائة فام بزل على حله الى الأن ولها أبضا ف 
سورها لوف باب حصو سعدو وعو الباب الذی کر انشاه ادریس ب عة السعتر 
فلما اكسثسر الناس بالمدينة واتسع الارباص جخسارجيا ف ايام زانة ادار عايب اامبر 
2 ہن و سورا وسح قید باب صق باب Ek‏ 0 ا ودپ» پډمسسه 
قب الم ر نان وابام مون ابام امیر اا أن عنک ا ادامر ا سرن اسر 
ببناء سور البحينء الذى کان لمع جلد عبل المومن عم اربعين وخمس مان 
فبنا فوق باب تجچیسة بالقرب مئه بابا کریرا وراه بام باب تجیسة وذرك بب گصیسة 
على حال قم امر بتغيير الباب الذى بناه ونرك اضاغنه ال تجيسة فاسائ الغاس 
لجس على ما ا الناصر أن ان ا وخرب e‏ لمر السنین علبي 
وتوا الايام واللسيسال فعرف امير المسلمین ابو بوسف بعقوب بن عبى لن رجه الله 
ورسی عنه بامرعا ردو ق بلاد الاآندلس فنففذ امه الاسريم من ايسر اعرا پء 
الباب واصلاحه نچددت باسرعا ما عدا القوس البراف منها فانه وجي حي حا فغرك على 
حاله وذلك ف سنة أربسح وتمائين وست مانلا واذلل مر ايسا امي المسلمين ابو 
بوسف رجه الله باصلاے السور القبلى من عدوة الاندئس فجتد ادثره وم ما لسن 
منه وعدم من باب زبشون ہن عدید ال باب الغنو ح على بی به اسضتبه أ أمية 
السدلايى فاصلاحه واتغنه وذلاك ف سناة اححص وقماذسن وسست مانةء ودور محينة فاس 
أكترحا عسلی طبانتان آلاےےہ والاسغل ومنها ما € فن عسی FENEK‏ دیف ت وأربسع یقات 

وذلك لعانى ربانم وتر حش سب ارز ز عناصم وعو اپب خشب ف اي بعمر العول 
سنہ فی سف اابیت الس سنسة 3 يعقر ولا ویتسوس و 


امائ ولم انسزل لطب اتقام ف عدوتی مدینة فاس من یں اتات ای ار م خاب 


هررد شی ا م یحدیه 


بعسدرة الاندلس وخدب بعدرة القرويسين وقبسارية ودأر ساسا بل عدوا منهاء 

وکن بها ف ابام زاتة سات نان اأخوارى اشسغخساء أبنا الاسر ت دن زیی بې عطبة 

وعما الغضتوے وتجيسة فكان الغانوع بالاندلس وتجيسة بالفرويين ولل واحد متا 

له جيش وحشم والقا الله اتسعال بينهما العدرة a‏ ل ذڏك على شلب 

السرياسسة وتنافسا على الظهور ف الدنيا فلم زل لمرب بين الغريائين على فدحيم المرسر 

والقتنال بينهما على ضفَذ النهر الكبير موضع يعرف بكهب الرقادين بين المدينتين 
وان 


۰ ا 


ن أقل عسدوة الاندلس إأعل أجسدة وشذة واكثرعم بنتحل راث والغلاحة وال 
علو الفرويبى اهل رفاتعاۂ وخوق ف البنأء والاہاس والفرش والمدلعم والمشرب وأكىسشرەم 
صتاع وجار وسو ورجال عکوة الفرو بين اچمل من رجسال سسا وا لانسدلسس ونساء 
عدوة الائندلس أجيل من نساء عدوا القرويين » وبمدينة فاس من أصناف الازعار 
والغوآکه ما لا بويجد فى غيرعا من البلاد الا مغترقة ف اليم شستى وتوجد ف مدينا 
فاس جنيع ف سن والطيب وتنس عدوة القرودين بكثرة الانهار والارحاء 
والعيورن العذبة ولابار القرببة الدليبة وبيا انرمان السفرىّ الذى ليس المغرب مثلد 
لاوا ولا وانتین والسي انہب لسن والعنب ولسوع وللسوز والعناب 
والسغر-جل وادرے وسار الغوا ده ريغي ف ڇ عاکرة القروبي وبين 8 ہاب اندلب ولس 
وللاوة واختسل عدرة ااندلس ايا جتحسن الفا دية الصيفية وليبها كاننقاح الاطرابلسى 
لحلو الاصغر الى ليس مثله ف جميع المارب لحسنه وحلاوته ولذانه ومطلعيده وخفتد 
وة بشرته ونيب رادسته واعتدال خلفته» واننقام الايومى النلاحى E‏ واصناف 

0 0 fon? 
الحمتری وا مشش وا برنو ق وا نسوات ۳ زلل بيا ھڇ نای اتطبب وخسن واخاري بی‎ 
مسار من ابوابیا مراع يعرف 7 قرتۂ شمر با ااشتجار مرتہی ف کل سنة فيال‎ 
جخارے پاب انشريعة من أڊوأاب عیوة ألقروبين عن آرڊعین یوماء ډل الولف للكناب قد‎ 
شاهدت الررع حت بالمصارات المذكورة ف خامس عشر من شهر ابريل وحص ف اخر‎ 
شهر ماية منشاه ق اليب والبردة عى خمس واأربعين يما وذلك ق سنة تسعين‎ 
وست مائة وعو عام الشرقية دامت فيه الرب الشرقية اربعة أشبر ولم ينزل مر تلك‎ 
السنة ولم انرو أرص للا فى اتان عشر من شير ابريل المذكور فحرت الزرع تخارة فچاء‎ 
کما ذ درا وما تفرق به مدید فاس ساد مدن ارس ان بها ماعان ماء العيرن‎ 
ومیاه اانهار فو یاه العيرن باردة چ الببف حین ببراد ذلك منیا درد للحر وقلع‎ 
الظماء ول ادس مستخنة ف الشتاء حين جحتاے الى فنك منها ومياه الانهار ف العكس‎ 
فی ذلا سين ف اليف باردة فى الشتاء فلا يرال الماء المسخن والبارد موجودأان‎ * 
بها ف الشتاء والعبيف فهى ببب ذلك محينة على الدين وانطيارة والصلاة والةنشف»‎ 
واختلف الناس ف السبب الذى سيت من اجله فاس فقيل أن ادربس لا شرع ف‎ 
بنانها كان يعمل فيها بيده مع الصتاع والفعَلّة والبناعين تواضتعا منه لله تعال ورجساء‎ 
الاجر والنواب فنع له بعس خدمته اسا من ذعب وفضة نکان ادریس یمسکه بیله‎ 


fF 


ويبدا بء لحقر وط به الاساسة للقعَلّة فكثر عند ذلك ذكر الغاس على السنتي ف 
طول سه البناء فكان الفعلة يقولون هاتوا الغاس خذوا الغاس احغروا لفاس مميت 
محيناة ناس اجل ذلك قله صاحب كناب الاستبصار ف ګچایب الامعدارء وبفل أن 
أيضا لما شرع فى حغر اساسها من جهة القبلة وجى فغ للغير فسا كبيرا وه اربع 
آشبار وسعان شبوا وزنته ستین رطلا فسپیت المدينة بد وأشيقت أليه» وقبل أن درس 
لما شرع ف بنادھا کال لے اتی اها الامیر كيف تسمیها قال سموعا باسم أول رجل لع 
علیکم فر بهم رجل فسالۍ عن اسه وان الت فقال ایی درس فسقط الراء من 
لغظء لاجل اللثغۂ فقال ادریس وھا کہا نحل بہا فقالوا فاس»> وقیل سیت ذس 
لان قوما من الغرس نزلوفا مع ادریس حین اسسہا فسقدل لبهم جرف فاتو لته من 
حینھم ولم ينجو منهم الا قلیل فسیت بهم مدينة الفرس قم خفف اناس الاسم 
ققالو! مديننة فارس تم اسقطو الراء من اللغظ اختصرا غدلي محينة فام »> وقبل لما 
تمت بالبناء قیل لادریس کیف تسیھا قل اسیا باسم المدينة الى دنت فبلا ق 
موضعها الذى اخبرق الراعب أنه كان هنا مدينة أزلية من بنيان لاول لخربت دبل 
الاسلام بالف وسبع مادة سنا وان اسما مدينة ساف لاکن أفلب اسمها اول واس بها 
ب فقلبه فان من فاس میت مدینة فاس وعذا اصے ما ہکن ق شسمینها والله اعلم» 
ولما قرغ ادريس من بناء المدينة وادار السور على جميعها وركب اابواب انرل ب 
القبادل كل قبيلا بتاحيء فنرلت العرب الغيسيّة من باب افربغية الى باب لحديد من 
اپواب ألقرويين ونزلت الازد عل حدعم ونزلت لش بیور عل حل اتغیسية مر لج 
الاخرى وتزلت صنماجة ولوانة ومصمودة والشيتخان لل قبيلة بناحيتيا فامرعم ادررس 
بغرس اارس وعمارتها فغرسو جانبی الوادی من منبعت: بفحص عاسادس الي معب 
بتهر سبوا بالشجر والكرم والزيتون وضروب التمار فعمرت اارص بالحراتة والغراسة وابنعت 
الثمار وأظعبت الكروم والاشجار من ستتها وذلك ډیرکة ادربس واسلافہ الساعربن صلوات 
الله عليهم ورمنه ونيته الصاح وليب النرباة وعخوبة المياه واعتدال الهواء فظهرت 
البركات ونوالت لشيرات وزادت العمارات » وقصدعا اناس من جميع البلاد ولإهات 
واتاها من رغب ف جور السلالة الكرهاة الطلاعرة اهل بيت اليعسغى صلى الد عليجم 
وسلّم ومن ركن أل الائس والعافينة فاجتمع بها خلق كثير من البهود ممن رغب فش 
العافية فانرلهم بناحية اأغلان الى باب حصن سعدون وغرص عليهم لجري× دان مبلق 
جزینهم ف كل سنة تلائين الف دينار وائرل جميع اجناده رقواده بعدوة الاندلس وجعل 


ا 
i‏ 


Fo 


بها جميع كسبه من" لحيل والابل والبقر والغنم بايدى ثقانه ولم ينرل معد يعدوة القرويين 
غير موإاليه وحشيه وسار رعيانه من التاجار والستاع والسوقةء فاقامت مديدى فاس 
على ما بناه ملول مناه وابأم ولده من بعد لل ايام رانا قلثرت العمارات بها وتيت 
الارباص عليها واتصل البناء حوبا من فل جهة فبنيت بها الغناديق وللبامات واارحا 
وامساجد ولاسوا من باب افريفياة الى عي أيصيلن وبنا الئاس من لجانب القبلى ولجيق 
والشرف ولزلغها القبادل من زات ولوان ومغيل: وجراوة واوربة وعوأرة وغيردم وافندعوا 
لجهات فنرلہت ل فبيلا جهذخ مثل حارة تواتة وحارة الربعد واغلان والترامنة وحارة أبن 
أ برقوقة و{سرز خڅ وحارة ہبی مر ولجر اکر وڅېر ذناں ودارت اارص بالٰدينخ من د 
لهات واتصل البناء ,بعت× بيعصس»ء وأما أهل ااندلس من فرشبة حي أوقع بهم أالامام 
لادم E‏ وأجلاعم عن ااندئس أل العدوة فصعدوا الى محينة فاس وفنوا قمانية 
لاف بيت فلرنوا بعدوة الاندنس وشرعوا بها ق ادبثاء بمينا وشبلا الى ناحية ائحدان 
ومصسمودة والغوارة وحرات البادرة والكنيف الى الرميلة فسميه بهم عحوة الاندلس»› 
وسمیت عدوة القرویین ری من نزليا مع ادريس ثلاث مد بيت من أهل القرويين 
فسجيت بهم ونسبت اليعہ» وبنا بعدوة الغرويين ف أيام زذتة جام قرقضف وحام الامير 
وم الرشاشة وجام الريص وبنا بعدوة الاندلس جام جزواوة وجام الكذان وجام 
الشيتخان وجم للريرة وبنو العناديف وزادوا مساجى كثيرة وارالوا للطبة عى جامع 
الشرفء الى بناه ادريس لمغرعا واتموعا جامع القرويين لسعتها ولم ترل مسجد 
لشرقاء على ما بناه ادریس بن ادریس لم بز بها احى من الوك ولا من الرعية زبادة 
ريا منها وذبرها بابقاء م يبتام ادريس منها الى أن عفنت سقوفها وتخلفت جدرانها 
واشرفت جميها على انسفوجد والانحباء نفادم العبد ومرير ابام عليها فانتدب ال بنادها 
الغقیہ اموغی اے البرك ابو مدبن شعیب بن الفعید اح البرور امرحوم اق عب الله 
ہی ال مدین ابتغاء وجه اللہ تعالی ورجاء مغغفرته وثواب» فشرع ف نفضها وبنانيا ورذھا ال 
ما کاتت علیہ من غير زادة ولا نغصاری وذلك ق سنة شمان وسبع مادااء وانشیت 
مدينة قاس ف أيم المرابتين وابام الوخدين من بعدضم من الجارة والغبتة والرفاحي: 
والکعة م نم تبلغه محينة من دهن الغرب انتهبي عحد مس اجدعا ف أبم المشدسور 
اول وولاله التادير سبع مادا مستجی وخمسة وثمانون مستجداء واحصی ما بب من 
السقابت ودبار الوضوء ماد وأننان وعشرون موضعا منها دار الوضو أندن واريعون 
وبافيها سفدت منها ببياه العيون ومنها مياه الانهارء واححبيت المت بها ! 


Vv 


۳ 


ا نلك دة ا لات وٹسعین جاماء 0 انش دار علیپا سور 
واحصيت الديار بها ف ابام الناصر فكانت تسعة وثمانون الف دار ومدض دار وستة 
وتلاتون دار وتسعة حشر الف مضربة وإحدى وأربعون مضرباا ومن الغدادين العسلة 
للاجارة والمسافرين والغرباء اربع مائ فنحقا وسبعةة وساتون فندةء واحصيمت لموائیت بب 
ق المذه المذادورة فكانت لسعة الاف حانوت واثدارى وثمانون حانوة» وقيسارترع احااشف 
بعدوة اتقرویین واتتانیاا بعدوة الاندلس على وادی مصسودڈء واحسی با ہن اتغرابیع 
ولادرز ة المعذّة لصناعة وميا ك تلاثة الاقف موضعا وأربعة وستون موشاء ودم بيا من 
الديار المعدّة ليل الحبابو ن سبعاة واربعون داأراء ومن الدير بغ سق وتمفورن دارا 
ودیار الباغ ما دار وسا عشر داراء و بی آلا عشر دارا بسار ادحا ٠‏ وکن 
بها من الكوش المعدة لجل بز وبیعه ماناة دوشه وخمس ونساانو لوژک؛ ود بپ 
أحدى عشر موضعا لسعجل ارجا > وخار جیا من اکير امعد لل التر من دار 
وتمانية دارا» دان بضسقتی انوادی اني ر الى پشفب مر حایس وای 
لىخول اليلى أل عاخرھا بت e‏ با رمیا بای ین ډیزھ دار حاب غب وسصو اانه 
ودار الدباغ ودار المبانيين وحوانبت ناشین والقصابين و اسفاجین وانخوش واافران 
المعذة للب الغرل وغيرعم ما جحتا الى الا وف اعلاء ذلا ف ارك لاحب دة ولم 
يكن باندينة واد بظير الئاس حشا الوإدى الكبير المذدور وبق ابارت بن عليب 
دیار وبتی اعلاعا دوایرا ومساری وحوانیت ولم یخی داخلها ريص وآ غر حا زیتون 
ابن عطبة خاصاء وکن بها اربع مان جر لعجل الحاغيد» وخرب ذنلد فح ق بم 
امجاعة والفتنغ الى كانت ف ایا العادل واخيه المامورى وانرشيد وذلاد من سنة تمنيه 
عشر أل سنة سبع وقلاتين وست مادة وكان تول مذّة لشراب عليها عشريبن سنة الى أرى 
هرت دول المرينية فاجبرت البلاد وتامنت الشرقات» قل المولف نقلت ذلك له من 
تقبيى خط الشيح الفقيه المشرف ان لجسن على بن عمر الاوسيّ نقاء من زمام بخيل 
المشرّف القوبقر مشرّف البدينة ف أيام الناصر الموخد» وذدر أبن غالب ف رتخد 
رن امام آدریس لما قرغ من بناء البحدينة وحصرت لجع عد المتبر وخب اننس 
ثم رفع يده ف عاخر ختلبته فقال الهم انك تعلم ألى ما أردت ببناء عذه المدين: 
مباعاة ولا مفاخرة ولا عة ولا مكابرة وما أردت أن عبد بها ويتلى ددبك وذقام بي 
حدودك وشرايع دينك وستة ذبيك محمد صل الله عليهم وسلم ما أبقيت الدني اليم وفى 
سذني 


Pv 


سانها وفظانها. للخير واعتهم علي وادقهم مونة اعدآبيم وادر عليهم الارزاق واشسد 
عنهم سيف الغتلة والشقاق والنفاق انك على کل شیء قدیرء قامن الئاس على دعدء 
فحثرت لفيرات بالمديناة وطهرت البركات فكان الزرع بها ف ايام ادريس وايام ذرينه لا 
يباع ولا يشترى لخثرته فبلغ وسق القمع بها ف أيإمهم درعيين ووسق الشعير درعمًا 
والقطنيء ما لها سوم والكبش بدرعم ونحف واليقرة باربعة دراهم والعسل خمسة 
وعشرین رللا بدرعم والغفاکھۃ لا تاح ولا تشتری من کشرنھا دام ذلك بها خمسين 
سء ولما فرغ ادريس من بناء المدينة واتنقل اليها جملته واسترنها واتخذها دار 
مله اقام بها ألى سننة سبع ونسعين ومائة فخر الى غرو نغيس وبلاد المصامدة قوصل 
ايها فدىخل مدينة نفیس ومیینة اغمات وفني سادر بلاد المسامحة ورجع أل مديتة 
فاس فاقام ہیا ال شھر حرم من سن اسع ونسعین خر ے منھا برسم غرو قبائل تفر 
فسار حتی غلب علیهم ودخل مدینة تسان فنظر ف اک وصلی اسورها وجامعیا 


ونع فبها دبرا » ۆل أبر مروان عسبى الملك انور دخات مساکچل انلمسان سنا 


خمس وخمسین وخیس مان فرایت ف راس wd‏ من بقیة منبر قلیم قد سر 
علبد ضنالك ماتوب عدا ما امر ب الامام آدریس بی ادریس ہر عبد اللہ ہر حسی بن 
لجسي بن على رضى الله عنهم ف شهر حرم ستة تسع ونسعيين وماداةء فاقام ادريس 
بمدین× تلمسان واحوازعا ثلاث سنین تم رجع ال مدينة فاس فام بزل بها أل أن 
نوف رجه الله ف سن فلاث عشر ر ومانتین وعو ابن تلات وتلانیین سنة ودف مساجده 
پازاع انظ الشرق منها وقيل دفن قبلتهاء وقل البرنوسی توف ادریس بى ادريس 
ہمدینۂ ولیلی من بلاد زرهون ف الثان عشر من جمادى الاخرة سنة تلات عشر ومائتين 
المذكرة دة يوند هان ولان :سنا ودفى ال جاب فير بي جراسة ولل وان 
سب وفاته انه ال عنبا سوق حب منه فبات من حینه قداتت ايام ملك بالمغرب 
سنت وعشرين سنة وخلف من الود اتن عشر فادرا اولهم مد وعبد الله وعيسى 
وادريس واد وجعفر وجيى والقاسم وعمر وعلى وداوود وجزة فول بعده حيد وعو 
أکبر منم 3 


لبر عن دولخ امير حمد ډ ری ادریس کن بالهغرب 
ھر امير ید بى ألامام آدریس بی ادریس بن عبی الله ب خسن بن سین 


ہن علۍ بن أ طالب رضى أللد عنهم ام حرة من أشراف نغرة صفته أسمر الاون حسن 


4 


القن شاب السن ملي الرجه أجعد الشعرء لما ولى قسم بلاد المغرب د 'خيه وذلاي 
برای جدته رة آم آہیه ول خاو قاسم مدینة لداجة وس ودلع جر انسر ومال نة 
نشور وبلاد معیمودة وما وأ فلاف من البااد واتقبانل» و ااب عمر مالیا آم ایسد 
وملينة نرد وبلاد صنهاجة وغمارة» وود خد دأووك بااد وره وبکل سوا ۽ یال ما 


5 ۰ 


وجیل غياتة» وول أخاه چھیی مدينة البحبة ومدين ااا ومدینة اعرایش م ب“ 
ورغة؛ و اخاه اچد مداین محغاسة وبلان فازارن ومالیشا ددا و امہ عب N‏ 
محينة أغبات وبلاد نغيسة ويلاد المعدامدة والسوس اافعس»> ووک امه چوا ابید 
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تلمسان واعمالهاء واقام عو مدینة فاس دار ملكدم وقرار سلسانيه ودغ البقرو عم 
ألولايخ قبانوا! قى كغالة جدتهم مع اخيهم حید ألا دير قاف الادأرسة واد علي باد المغرب 
قضيطلوا تغورهم عم وحکمو بلادعم وأمنوا سبلیم وحصسش ت بسر اښ N‏ ا رج ع O‏ 
E.‏ أخوه عيسى عدينة شالة وبلاد تامسنا ونحت بیعنه وذیف عله واسنېد لنشسه 
فکشي ألامام اله أخي× القاسم متاحب نتج وسبانة مرد ربد مانن ا کف 
واجم عند فکنب سیف الى أخية عير ناحب ملینة نیاجفساس وباک خم سل ما 
کاب به القاسم فامانتل ام وسارع اليه وجمع عسخرا عشیما مم بال البرب ص شمر 
وأورب وصنهاجة وغیرعم وسار حو عیسی فلمیا قرب من احوان دتب لل الخپ کسید 
پسنیه فامده بالف فارس من قبادل زذاا: وفرسانچم فمدسې عمر اچېه فوته تیه 
عیسی ووزمه عرب عظبمة واخرجہ عن محید× شه وعېم سدر عاد وه پ اله ولټپ 
آل أخيد بف بالفدي وارب فتنب تیه امم عبد بشخر قع؛د Male‏ شهاا ول یر 
بلمسير أل قتال أخيہ اتقاسم الذى عحسى مره فقسار أامير ججيمشه الى نل افيه 
قم ګرم فید القفاسم واحتوی عر عىلى ما بېکه من ايلاد وسار انفسم أك سمخل الجر 
ما يلى مدينة اصيلا قبتا فنالك مستجدا على ضفة النير مرصع يعرف بتغرارت فقام 
يانعبی في وزع فى الدنيا الى أن مات رجه الله وأقام الامير عمر بى ادريس عملا لاخيہ 
یل على ما کار بيده وبید اخیه انقاسم ال ری نیع موسع بقل ٹہ فے الغرس من بااد 
صتياجة لحيل ال محينة فاس فافن بھا ونی علبة أخود یی اام عمر بن آدرہسس 
هذا فر جن لي حمودیین اتفادمين بلاندلس بعد ااربع مان لے جرد ونرت عمر ف ألردس 
من انول على وادریس امیا زنب بدت انفاسم معدي وعیا . وحيف امیا چ ری 
منتوللة ایا رباب وأقام الاسم میں بن ادریس بعد واد اخبہ ەر e‏ ایر KS‏ 


1 


مدینۂ فاس فدفن بشرق جامعها مع ايبد واڅيه وذلك ق شهر ربيع الثاف سدة لحخى 
وعشرين ومانتين فكائت ايام بالمغرب تمائية اأعوام وشهرا واحدا واستخلف ولحه عل 
ق مرد النی توف مند هھ 


لبر عن دولة الامير على بن حمد بن ادريس بن ادريس لحسنى 


کو الامیر عل ین جمد ہن ادریس بن ادریس امد حر اھا رقیة بنمت اسماعیل بن 
عمپر بر محبعب الازدی بویع يوم وقاة ابید فاسنضلانه له ق حياته وسته يوم ډویح 
تسعة اعوام وأربعة أشهر فظهر مثه من الذكاء والئبل والفضل ما يقتضيه شرفه وحسبة 
اليم وسار بسيرة أبيء وجده ف العدل والفضل والدين وللرم واقامنة حن وتاسيس 
البلاد وقيع العداء وضبمل البلاد والثغور فكان الناس بالمغرب ف ايام ف امن ودع أل 
ن ٿو ف شهر رجب من سنة اربع وتلاثين ومادتين فانت ايام بالمغرب او الثلاثة 
عشر سنا وول بعله أخاه چحیی ٭ 


E $1‏ لل 
هو اامیر چجیی ہی حید ہی ادریس برع ادریس ہی عبد اللہ ہی حسی بی لسن 
فسار بسيرة أخيع وأبيه وجده وف ايام كثرت البارة بغاس وقصد اليه التاس من 
الاندلس وافريقية وجميع بلاد المغرب فضاقت بستانها فبنا الاس الاريإاص بخارجها وبنا 
الامير جحيى بها لحمامة والفناديق للتجارة وف ابامهم بنى جامع القرويين شرفه 

آله بی ره ل 


آذ 2 1 
حبر عن جامع القرويين وصغتد وما زیی فی ف کل زمان من 
فال الولف حفى الله عند لم تزل لشطلبة ججامع الشرفاء الذى بناء دريس بعدوة 
القرويين وجامع الاشياخ من عحوة الاندلس طيل ايام الادارسة وکان موحنع جامع القرويبين 
ارس بیصساء بل بها اناف ليْحى وبها اصتاف من الشجر لرجل من هوارة کار قى 
حازھا وألده قبله حين بنيت الحينة ناق أحل وغى القرويين أل ادريس ق جيع کخبر 


A 


۴ 


بعيالاتهم واولادهم فانرلهم حول بعدوة القرويين وائمت فيم مرا مباركة صالحة اسمها 
اطم وتكتى ام البنين بنت ححمّد الفهرى القيرواق أثت من افريقية مع اخنها وزوجها 
فسكنوا بالقرب من موصضع لإامع المذكور فو زوجها واختها فورثت منيم ملا جسيها 
حلااً طیبًا لیس تیه شبها لم يتغیر ببیع وا شراء فارادت ان تصرف فى وجو البر 
وأعمال لیر قعرمت على بناء مسجد جى قوابه ف لاخر يوم لجل اه نغس ما 
عملت من خير حضرا فاشنرت موضع القرويين من ان حازه ودعت اليه ايا ثم شرعات 
ق حغر اساسه وبناں وذلك يوم الست ميل رمان سنة خيس واربعین ودنغ 
قبنته بالطينة والحذّان وحفرت ف وسدله فسنعت كوا وافندلعت الحآارى وارجت 
منها التراب وللاجر والرمل الاصغر اليب قبتت به لامع المذدور ها مص للم ولم 
تخل فيه شياء من راب غيرعا وحفرت البير الى ف العتحن فكار البدون بسعرن 
منها لبناء لامع المكرم حت فرغ من بنانء ولم تحرف فيه سواه أحايات منه وال 
من الشبهات ولم ترل فاطبة القروية المد دورة صادمةا من يوم شرع 8 نبد الل أب 
انم وصلت فی شکرا لله انعا انذی وققها لاعبال لشیرء وکن المسجی الى بس فلم 
اذ دورة اربع بلاطات وصحصن صغير وجعلت حراج ف موشع الثريا الكبرى أار وجعلت 
ولد من لاط الغرن الى لخادل الشرق مادة وخمسين شبرا وبنت صرمع: غير مرتععه 
ق مومع القباة الى على راس العنرة الان فن لامع اریع بلاتات واج صغیر ڏآ که انو 
القاسم بر جنون ف تفسیره ف دربن محبنة فاس »> وقیل دنت اخاتيس المد 
أم انين ومريم بشى مد الغهری المذ دور فينت فاثمة لامع الفروبين وبنت ممم 
جامع الاندلس من مال حلال یب موروت عن ابیهما واخونبی فلم لرل امسجحان 
على ما بنته الاختان للذ دورتان بقي ايام اادراسة لها حص الفشت اميم وملحدب 
زثاتة على البلاد واستقام ملكهم بانغرب فبنوئ ااسوار على ارياس العدوتب ااندئس 
والقرويين فزادو! ف لجامعين الغروبين والاندلس زبادة دشيرة حدودها باعي أي أار ودر 
الناس وضاق مسجد الشرفاء بالناس لمغره فازالوا عند لفطب واقاموها ججامع القرويين , 
ليره وسعانه وصنعوا به منبرا من خشب الصنوبر وذلك غ سن ست وثلاث مادا وکن 
اول خليب خطب به الشيح الفقية السالم أبو سيد عبد الله بى على الفارس 
وقيل أن اول من ازال لشطبة عن مستجن الشرفاء ونغاي الى جامع القروبين اامير حسما 
بن مد الهمداف عامل عبيف الله الشيعي على المغرب وذلك ف سنخ امعلس وعشرس 
وقلاث مانا ونقل لشطلبة عن مسجد ااثياح بالعدوة الى جامع الاندلس وف اول 
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خطيب خطب به الفقيء الصالع ابو لسن بن محم الصََّق فلم يرل الاسر على 
تلك ولم ترل لجامعان على حالها القرويين والائدلس الى أن تغلب أمير المسلمين عبد 
الله الناصر لدين الله ملك الاندلس على بلاد العدوة قبايعته مدينة فاس فيس بابعه 
خو علیها عملا له من زناتلا یعرف باججد بن اق بکر الرتاق وان رجلا فاضلا من افل 
اللين والغضل والورع وكتب أل امير المومئين الناصر يستاذند ف اصلاح مسجد 
القرويين وانقانه والزيادة قي فائين له ف ذلك ويعث اليه مال كثير من اخماس غنامم 
الروم وأمرة أن يحرف ف بنادء فاصلع جامع القروبين وزاد فيه من نتاحية الشرق 
وتاحيا المغرب ولإوف وعدم صومعته القدينا الى كانت فون ألعنزة وبنا العسومعنةة 
لی بہ لار ھ 


لشبر عر بناء صومعة القرويين شرف الاد ذكره 
طا شرع الامير ابو العباس امد بن أ بحر ف بتاء صومعة القرويين جعل سعء فل وجه 
منها سبعة وعشربن شبرًا فيتحصل ف اربع جيات مانة شبر [واحدة] وقمانياة اشبار وسو 
الى ف ارتغاعها بلا شف ولا ربب وكذلك ججب أن تكون من جهة البتاء والنظر 
اتهندسى وجعل بابها من جهة القبلة وكتب عليه ف مربعة باجین وحشاه بلازورد بسم 
الاد اران الرحيم البلك لله الواحد اهيار هذا ما أمر بء أجد بن أك بكر بن اجن 
بن اق سعيد عثمان بى سعيد الرناش هداد الله ووققه ابنغاء فواب أللد تعاف وجزيل 
احسانه فابتدا اليل ف هذه الصومعة ق يوم الاتنين غرة رجب الفرد من سنة أريع 
واربعين وثلات مائ وفرغ من بنادها وتشييدها ف شهر ربيع الاخر سنة خيس واأربعين 
وثلاث مائ وكثب ف طرق المربعة لا اله ألا الله محمد رسول الله وجعل ق اتربعة اخرى 
من جهة العنن فييا محتوب فل يا عبادى الذين اسرفو! على اتفسهم لا تقنطوا من 
رة الله أن الله بغفر الذتوب جميعا أنه هو الغفور الرحيم» وركب على راس المنارة 
تغفافیحا صغری غوفة بالذعب وردب ف اعلاعا سیف للامام ادربس بی ادریس الذی 
بد ادينة نبرا بء وسبب القايه فى اعلاء المنار أن الامير اجد بن أن بكر الراق طا 
قرغ من بناء السومعة اختحم اليه بعص حَفَدَة ادريس ق السيف المذكور وطلب كل 
واحد منهم أن جوز السيف لنفسه فئال تزاعهم في بين يديد فقال لهم الامير اججد 
بن أف بكر عل لكم أن تبيعوه منى وتركوا النزاع فيه الوا وما تصنع به أيها الامير 
قال اجعله ف اعلاء هخه الومعة الى بتيت برا به فقالوا أما أف تفعل هذا فنكتىن 
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تهب للك لیب بذلك نغوسنا ‘وبي له قجعاء غ أعلاء ائمدار> ولم رل الحومعة على با‎ 
بتاعا اچد ہن ان بكر اجر المنجور لمكم وبها اتقاب تعشش فیپ ايور واصسثاف‎ 
والزرازير ال ان ول الفقيء للليب السا ابو عبد اله بن 3 انعبر‎ E الطير‎ 
il غ القضاد مع لطاب والامامة باچامع المذكور وذلك ف سنة ثيا وقمانين وس‎ 
فاستشار ف اصلاحها وتبيضها [واصلاحها] امیر المسلمین ایا عقب بي امير المسلي‎ 
أف پوسف بن عبد للق رجهم الله ورضی عنهم فائن له فی دلت وامره آي خف س‎ 
موال اعشار الروم ما جنا اليه ققال أن ف مال الاحباس ما فيه كفاية أن شاء الل‎ 
فسشسرع ف تبييضها فلبس الصومعة باجص ولفيار ومر المسامير الديبرة يسيس اجرف‎ 
ليشيت التلبيس والبناء فحخل فيها من المسامير ثلاثاا عش ربعا ونسف ريه حلي‎ 
فرغ من تلبيسها دلكها حتى صارت كالمراة المقيلة فاناقدلعت منيا اذأية النير دسفت‎ 
وہنا حینىف الغرفة الى على بابها البيثت للموذئين ولشرةء وبقی لمع امام عل ب‎ 
زاد فيد الامير جد بن أق بكر أل أبإام شام البويد فنغاب حامجبد یتور د ال‎ 
ر فينا بالجامع المبارك القب الى على راس العترة ف وسط العسحن حيت د المفر‎ 
القديم ونصب على أعلانها طلاسما واثيلا كانت قبل ذلك على راس العبة فوى راب‎ 
ما نع ااوأدل ودند ا صثح ك آپام الشيعة تبعل ا على أعيلة مر اید‎ 
للغار فكان السغسار لا پدخلها ولا یعشش فیا وا فرج بپ وأو‎ pe فوق الغبة متها‎ 
دخلها افنصی وقتل» ومتها طلسم للعقرب وعو صورة ضار ق منګره به ذئب عقرب‎ 
فالعقرب ۶ با لجاع المكرم أصلا ولا فرج فیها وان ادخاد بعس الەقىلن ت‎ 
قوبه ملصقة چیىی فلا باحرك» قال اج الغقبد ا هارون تھں شاعدت عقربا طهر په فی‎ 
یوم جمعا جاءعت فى ثياب بعص المصلين وقی بعص امتهم فوقعت ډی العغیی‎ 
جمدة فلا تاحرك كمثل الميت حتى كمات الصلاة والناس قى فسما س حولي‎ 
>» خوفا من اذانها فاا فرغواأ من الصلاة قتلوها فتحر تت ین شتات وعذ؟ غاينيا‎ 
« ونيا صاسم على راس عمود من خاس اصغر فی انغاتع د در آنہ لاحي فخھے أیص‎ 
تعر فيها ولا تدخلها وان دخلتما انتصكحت وفتنامت وقیل أن ما وجد فیا من‎ 
لیات د وو من عما ا وعذا لا يتكر ولم يوجد قل على قديم الرمان وحديثه ن‎ 
لدغنہ فيد خد 7 عارب» وبنا أيضا لحاجب اليضفر عبک الملا پې المتحدور بي أل‎ 
دمر السقاية والبیت الم متاخ بارا بإب لحقات وجالب اليا الصاء من واد حسم‎ 
الذي ضا تضارے المدية× من احية بإب للحبيى وسنسع با مع انملرم مةب مر اماس‎ 
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اتقلب واابتیس وكتب علي جسم الله الرجان الرحيم صتى اللا علي سيد وأله وسلم 
تسلييا هذا ما مر بهل للليغفة المنصور سيف الاسلام عبد الله هشام اموي بالله املال 
الله بقاء» على يد حاجبه عبد الملك المثغر بن احيب المنصور بن أن عمر وققهم الل 
تعالى وذلك ق شهر جمادى الاخرة سن خيس وسبحرن وقلاثت مادة» فكان ذلك المثبر 
تلب عليه الى ايام لتونة ولم رل اثولاة والامراء والملوك يتهممون ف الزيادة ق لجامع 
المكرم واصلاج ما تهدم من نیرا به وابشغاء واب الله تعاف حتى تام المرابدلون بالمغرب 
وملكو! جميعه وجاعت دولة امير المسليين على بن يسف بن تاشغين اللمتوش فكثرست 
الارات بالمدينة وتناعت القبضصة: فصاع لإامع بكنرة للق حنى كان الناس ق ابام 
عة يصلون ف اسا والشوؤارع واللرق فاجتمو الغقهاء والاشياج وتكلموا ى ذلك مع 
قاضى المدينة وهر الفقيه أبو عيبي الله جمد بى دأوود وكان أاحد القضاة الفضلاء من 
اهل العلم والعدل والورع قاعلم القاضى الي امير المسلمين ما رفع اليه من أمر لجامع 
المخرم واستاذنه ف الزبادة فيه فان له فيه وال له بكون فيه الانفاق ف ذلك من بيت 
البال فقال له القاضى لعل أله أن يغنيء عنه بمالء الذى يجمع من احباسه بايدى 
الوكلاء فامرء عل بى يوسف بتقوى الله انعال والتحرى ف ذلك من الشبهات 
والاجتهاد ف أمر لامع وباد والزبادة في والنظر ف احباسة وجميع أمولء واستخراجد 
قلعا ل وانحدف عند أل قضادد فسال ع الاأحبا جدھا فے , ایدی قہہ قد 
وانرد عن س ف فی آیدی قرم 

أكلوها وحسبوها من اموالهم فازالها عن أيديهم وقذم وكلاء غيرعم من يوق بدينهم 
وحاسب المعزولین الذین کانت بیدیھم وطالبیا بغلات الرباع والارسین حبسۂ شحرے 
عنهم بالمكسابة اموا حثيرا ناغرمهم إاباعا واضاف اليه غل تلك السن قاجتخمع له من 
ذلك ما يريد على الثمانين الف دينار ثم شرع فى الربادة فى لجاع من قبلند وشرقه 
وغربه فابتداء بشراء ااملاك والديار الى قى قبل لامع وشرقه وغربه فاشتری منيا ما 
احب واحتاج اليها باحسن شراء واتم تمن دون غبن على احد فى ذلك وکان 
انعا دبار البهود لعتهم الله » ومن امتنع من البيع قوم علب ونچ ودفح له اتن 
» بانريادة اقنتداء بيهل امير المومنين عير أبن لخلاب ری للد عند حصین زاد فی 
المسحجن لرام فليا كمل له من شراء أئدور ما اراد وما يصلع بء اخذ فى عدميا 

دږu u ¢ vu‏ 3 
وبہع نقضها فاجتمع له فی تمن نقضها متل قیمتها الى اشتریت به وبقيت الارس 
زيادة ببركةة من الله تعال . فرضاها للجامع فاخذ فى البناء فبنا اول الباب الكبير الغرق 
وعو باب الغضارين القدماء ويعرف الان بياب الشماعين وكان جلس على بنانه 
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بنفسه تصسنه فى طول وارتغاعة وعرضة واتساعه وركب عليه أبواب عطيماا وخسن 
قواعده حتىی لا يكن أن يصلع مثله وصنع على طهر اياب من داءدل امساجسد 
قب فیها منوب صنعت هذا الياب والقباةة وان ناء والزصیب ف شب دی 
حجة سن ثمان وعشرين وخمس مانةء ولا حفر اساس هذا الباب وجل لست ردم 
المصراع الذى عن بسار الداخل ف الباب المذضرر حيت غ الدضنة أا عب م 
مغبو علبها تربیع شبه الصهريع طول ثمانية اأشبار وعرحده یلان والید: علیہ مغبو 2 
يعلم أحد كم له من السنين لخيل لهم أنه کنر مدغورى فيلم الاقباء فام ,دوا کبر 
صهریج يندننق ماء معن وفيه سلحغا قى ملات الحردم باسر» مر أوله أل اه شل 
آرادوا اخراجها من فلم يستدليعوا ذلك فاستشار القاسسی اہ داوود الششبا فى امسر 
فاجاتمع أمرعم أن يرك ف موضعه ويعاد عليه الاقباء دما فر فسبحان اله العشيم 
القادم برزقه الى نما يشاء لا أله الا صو الي المصير فينا عليد مميسعهد واد عليبد 
الاساس وطبع لباب وجعلت قوأعله من اس اجر ۆل بسو الاسم بن غو ۲ 
قال المولف للحتاب رايت نقييدا خط لاج الفقيء اتصائع الى امسن بى احمّد بن 
څردن الازدی أن الاقباء المنكورة إا وجدت ف موتح راج المحبراع ائذی علی ہیں 
الداخل من تاحية القرسطون ولم یرل الباب الكبير على ما بناه القاضي ابو عب الله ہن 
دأووډ أ أن أحثرة السرق 3 لیل أریع وعشرین من شنهر جیادی لاخر من سشة 
احدى وسبعين وخمس مان طلع حريق النار من سوق باب السلساة حتى وصل الى 
ياب المذكور فاحترقت القب: الى كانت امامه ق لشب واحرن اصثر الباب لجحدت 
الاب وال على يد السيد الى حفص بن امير المسلمين يرسف بى على بن عبد 
امون بن عل وبامره وذلك ف شير جمادى الاخرة سنا ست مانا وصصر النطر ف 
ہثانها آبو لسن بن محمد الازرق العطلار واانفاع فيها من بيت مال انمسلمين على يد 
القاضى أن يعقوب بى عبد للْقَ» وتوف القاضي الغقيه أبو عب اله بى داأوود فول 
القصا محاند الفقب المبارك عبى حى ہی عبد الله بن معیشة تحذا خخ واقانغا 
أثره ف ذلك وجمع اعل النا والنظر السديد وان من تظره أرى ججعل راب القرويين 
على عين قرقاف فام ننه ذلك لاجل ديار الفقيه أل على بن ا لجس الغ تعرست 
له ف ریق قحان الذى اجمع رادم علیهد من الريادة قالات بلاسشت وحراب ويسر 
وزاد فيه من ناحية الغرب البلاط المرتفع على أرص المذكور من القبلة الي لوف 
وزاد فيد من ناحية المشر بلاسين من القرلة الى امردرع بخى ذلك داه بترابه الذى 
خر 
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خر منه ولم يذْخل ف بئان من تراب الكهوف والقاطع التى يباى الناس منها شياء 
وضذلك الكذان الى بنى به انبا قطع مده لانه حفر ف وسل البلاظط الشاف من 
القباء حفيرا يظهر فيه كهف بعيد الرأخى ‏ يظهر قعه فكان الفعلة يقطعون 
الكذّان منه وجفرون الراب وخرجه الرجال على روسهم للبنادن فيبنون بة ولم 
يصرفوا ف بتاده ماة حاشى ماء البير الذي ق الصح كل ذلك تيا من الشبهات الآ 
یدخله وتات ف باد غاية وتحقظ وراء من نظره السديد أن بجعل اابواب كلها 
مغشیا بالنحاس الاصفر وییدلها ما عى عليه ویعمل امام کل باب قبا ویزید ف سعده 
وكماله ويبدل الصومعة فشرع ق بناء للراب والقباة الى عليه منقوشين بالذهب 
والازورد واصناف الاصبغ: فتمّ ذلك على غاية لجال والكمال وكان يبهت الناظر اليه من 
حسنه ويشغل المصتى » فليا دخل الموخدون البدينة وذلك يوم لخبيس لخامس عشر 
ريع الاخر سنة أربعين وخمس مانا خاف فقهاء المدينة واشياخها أن يستتنقذ 
الموخدون علبهم ذلك النقش والزخرف الذى فون سراب لانهم اموا بالتقشف 
والناموس فقيل لهم أر امير المومنين عبد البوين بن على يدخل غدا المدينة مع 
اشیاج الموخدين برسم صلاة عة بالقرويين نخافوا لذلك فاق لخحمامون لجامعَ تلك 
الليلة فنصبوا على ذلك النقش والتذهيب الذى فون الراب وحوله بالكاغيد ثم لبسوا 
عليه بالجس وغسل علي بالبياص ودنك فنقصبت تلك النقوش كلها وصارت بياضاء 
وصنع المنبر النى به الان من اابنوس والصندل والعا والنارنع والعناب واصناف 
لشب العليم وكارن الذى عبله علي وااحته الشين ألاديب أبو جيى العتاد عمر` 
هما طلويلا حنى نيف على المائة وكان اماما ف اللغة والشعر فغشى منها ثلاثة وجاتةة 
العزلة فعزل والمنبر والبناء باب لجنادز وصحنه ل ذلك على أن يتمء فول بعده قضاء 
دا امد د الع قالغال الشاي ايى موان ية اليلد بى ميا الي ك 
ذلك کله على ما بداه ابو حيّد عبد لحن بن معيشة حاشى نقشه باق الابواب بالصفر 
وابدال الصومعة انه لم يزرك فى ذلك شياء ووقف قيه حيث انتها بن معيشة وکن 
الفاغ من هذه الزيادة المذكورة وجرة امع وباب لجنادر والمنبر فى شهر شعبان 
لمم سنا تمان وتلاثين وخمس مان؛ واول خاطب خطب علي الشين الصالع أبو 
حیّد مهدی بن عیسی وکن من اقص الناس واکثرعم قرجة کان بخطب کل جمعاذ 
خطبة لا تشبه الاخرى فليا دخل الموخدرن المدينة بذكت احوال باحوال ورجال 
برجال وبدل لشطباء وي ججميع البلاد فكان لا يوم ولا خطب الا من جفظ التوحيد 
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باللسارن البريري » واما الصكي بجامع المكرم فعمل وفرش فى اام الفقية الغدسي أل 
عب الله بی دأوود وکن الذی قزل فرش ویناه مار البدء ودر من اعرف اناس 
بالبناء والنجارة وکان قد فرشه غیره قبلد فلم برص عمله ولم يملل فحغره اعرف ابو 
عبی اللہ حف ہن اجی ہن حن راق واشغرٹ على نفس آآ يبغ فيه 'حسبی وا 
رقدة وان أن صب اعلا قل ماء اأدرت ف اسغا» جموعة 9 باس منيا شى له 
احندداله فكان رجه الله باع أريعلة من الديار أصوا مووتة عن أبده ودش بدجنب را 
اشبه البجياط نصف اجره الطول وصنع لجيار فبداه العربف الاسر به ونده دى 
وکر بی مسعود حتی دمل عماء وانقانه ولم بإخل علید شيا اا الخ ٠‏ دراب "له شعن 
قفعهما الله بنيتهماء وضار جبلة ما دخلد من الاسر تغرثه اربع ,ربعو الى امم 
ان طول الصحسن احد عشر قوسا ق اقوس الواح م الطا× الم خی عترم درطا 
ق کل صف مادتی أجرة فياحصل ف ۴ وس اربع آل أمرة تملا م پد ن 
آحد حشر قوسا اربع وأربعون الف اجرة وحوله سرد ديار فيه شم+ساضسية الس أجرة 
فیجتمع ف لجیع کله اثنان وخمسین الف اجره دور شل و ربب» وکن فراہ. 
الصكن وبناء الباب الكبير البقابل القرسلون على يد الغاضی بى داوون 'لمدضور شل 
سنة ست وعشرين وخمس مائةء وليا تم الستكس بالفرن والبد ٠‏ امر الشفيه الدهي 
فصنع بكاكير وشرايدل غليدلة وقلاع من شقاق الكنتان مبدة بالغبره على در الناحن 
وما يظلآه قان اذا أق زمار اليف واشنن لر شذت البدصير وجبدت الشرايدل 
فبرتغع القلاعم ف الهوى على العبحن كله فيستظل اناس تحنه من حر لشيس ويدرنون 
ق الل وجعل ف الغلاع ابوابا اريام تدخل منها ليلا باك الناس العم ولير فام برل 
القلاع ينب ف زمان الصيف فيستفل به اناس فى زمار لمر داه حتی وق بطل 
السنين ومر الايام والليال فلم يقدر أحد أن يبل مثاءء واما نة والبيل الغ بسحن 
فلت ف سنة لسع وتسعير وخمس مانا علی ید أن عیرار مس بی حسی بن أ 
شامة وعو صائعها وان من افل اليندسة والمعرفة بالبناء وان الذى انغق فيه 
ماله الغقيه المبارك ابو لسن السجلماسى نفعنا الله يقسده وكان من أعل الدين 
واليسار وللايثار کان يتصدق لل يرم بعشرة دانير من صلب ماله ورحه ولما شرع ف 
عملها أخرے من المعدت الدیيرة ادوس من رصاص فش به ف السا حت وصل ال 
البيلة وة النذکورتین وغ بيا ٠ن‏ رخام ابيص لم بر متلا لحسنها وصفييا وشده 
باصا ولوا ونا دشرون قبا من جهة اليمين وعشرون قبا من جذ الشبال 
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وينصبٌ الماء الى البيللا من أناييب خمسة فاذا امتلات ااحدر الماء ى الاريعين ابا الى 
على اليمين والشمال فيصير الى لخصلا وق خصة من تاس اجر موه بالذهب امت هلى 
ساق من احاس مو منقوش طوله خمسة اأشبار من الارص وقسم السا بنحفين يصعد 
الماء من النصف الولحد فيغور فى وسط لشحة من تغاحة فيها عشرة أنأبيب فيلا 
عة ثم يغور ف اققاب جوانب للص لانها بطانتين ثم ينحدر من النصف الشاف 
من الود المخذكور فلا تزال البيلة ولفصة غلوتان بالماء ججربان ولا يسيل على الارسص 
منها قطرة واححة والتاس يشربون منها وينتفعون انها وصتع حول لص أكرواب 
عوعة بالذعب بسلاسل من احاس داأبرة يشرب بها الناس منها وفوق البيلة شباك من 
رخام ابیس عاي ف الزمان وتحتہ کكغاب منقوش ف جر اجر يسم الله الرجان الرحيم 
صلى اللد على حم وان من لحجارة لما يتعجر مند لانهار وان منها لما يشغق 
غیخرے منه الماء وان منها لما بهبدل من خشيذ الد وما الله بغافل عا ثعلون كيلمت 
ف جمادى الاخرة سند تسع وتسعين وخمس مائ وبصير فصل ماء نة والبيله 
مذ دورتيين الى حياضى عين قرقف فيننفع به عنالك ي البيوت والسقايء ثم بير أل 
دار الصتاع وعدنك يغور وتم منفعته» وما العنرة الى يصلى اليها ف زمان الحبيف 
فحانت القديء من خشب اللارز الواحا سادجة ف اعلايها كتاب صنعت هذه العنرة 
فى شمر شعبان المكرم من سنة اربع وعشرين وخمس مادة واما العنزة التى بها أان 
فصنعها الفقيء دلبب قاضى لجاع وخطليبها ابو عب الله بن أف الصبر أيام ولايته القضاء 
مدينة فاس وانغق فیها من مال احباس وابتدا فيها بالل ق اول شهر نى قعدة عم 
سبعاة ومانين وست مانة وفرغ من عملها وركب ف موضعها ف يوم السبت خامس بوم 
من شهر ربيع الاول عام تنسعة وتمانين وست مادء موافق الشامن عشر لشهر مرس 
بالعجییخ» وعدد سواری لامح المكرم مانا ساریۃ وانتان وسبعون سارب منھا قدچة 
ومنها جديدة وعدد المسقغة منيا ست عشر بلاطا من القبلة ألى لوف ومن المغرب ألى 
الشرق وتربيع لا اعوجاج فيه من كل لهات حمل أل بلاط منها أربعة صفوف ف العف 
الوإحتى من الناس مادتان واثنا عشرة رجلا لان فى كل بلاط احدى وعشرين قوسا 

چجلس ف کل قوس عشرة من الرجال فيكمل من العدد ف كل بلاتل تمان ماتة وأربعون 
رجلا لا شل فيا ولا ريب وعدد البلاطات ستنا عشر بلاطا فياجمل فيها جميعها من 
عدحد الرجال قلاثة عشر الف رجل واربعة وأريعون رجلا جلا شل ولا ريب وكسسر 
ما بين السوأرى من فوجى جحبل خبس مانة وستون رجلا فياجيل من العدد أربعة 

1. 
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عقر الفا وكير المحن فرجد جيل الفين وسبع مالة رجلء ور لامع يسلى فيه 
صشوف من الناس غير معتدة نصح العدد بالف وخمس مانا رجل وحول لمع 
رححاب واسوای يصن فيها الئاس درم عة 'کسرت اربع الاف رجل ومس سن رجل 
فیاچمل فبا من عحد المڵن ډوم لإ أثنان وعشروري الغا وس من نش فلب" 
وتزید قلیلا وأحد وذلك ف سنن الرخاء والپ راء وعلن آتقرمود انی ل سغبتب 
لمع بع المخرم ار ع ماد الف قرمودة وسبعة وستورى الف قرمودة وشااث سدة قرعمد» 
وعدد ابوب خمسة عشر بابا كبيرة لدخول الرجال وبري صغيرارى للشساء لا باشل 
عليها رجل الابوؤب القدية منيا ابوب الشرق وابواب الغرى وابواب القبلة ولسو 
#حدثة وعاخر ما احدث بها الباب الحيير اإدري الأ بلى الغبل: امعان وبده "سعد 
اپو لسن على بن مد بن عبد الدريم لجدودی ايم وایته على فس ونع دب 
جفات مصايفا بها ومقابلا باب لفات الى بجامع ااندلس وجلب الببا ال ٠ر‏ عبن 
أب اللصادى المعروفة ان بعیون الحوأزين فا پا حت ونل ہبہ آل رحبا ودب 
فصنع نالك سقاية واجری بها من ذلك الماء ثم سار به حش وسل با اا "بت 
الإذكرور وضان فتصم ونا الباب وبناه وجلب ماده ق سنخ تسع وفمانیزی وسات بده 
وتان فن 2نا الذڪور سن چ ايدان وا موأمره امير امسلمي أل عاب دم 
أمبر المسلمین أن يوسف بې عبد لى رجهم الله وەی عنهم فاما عرف امير امسلمین 
بف الراب قبا لجامع الملذصرور اندر ذلك عليه وقیح فعاد ولیه پسببه اذا اجان 
بالجامع انذكور ما لم تدع اليه ضرورة ولم يستادنه فيه فامر فى الباب فسف»> واا 
ا الکبری فنعت ف ۳ الصالع لقشثيب الوارع أن حم عبد الله بن موسي 

ام وع الئی اجتهى ف عيلبا کان قبلھا فی موضعیا تریة متلا ف رم واصسرنیں 
خلقت بسول اللعر فازکسرت فهبدلت ونقضت وسبکحت وزبی علییا لحاس مشلب 
واستاجر الدع على عملبا فقامت بسبع ماد دينار وسبعة عشر دنانيرا ودرقمين ونحف 
درعم» وعدد فنادبابا خمس مائذ قنديل وئسعة فناديل وزنتها سبعة عشر قنطار 
ونصف قنصار وتلائة عش رتلا من ادس وانذی حمل فناديلها م اريت قندشارا 
واحدا وسبع قلالء وعدت قددبل لجاع هها اذا وقلت الف لديل والح وسبجانة 
قنکبل پر ے فیڀا من اریت ھی یا سبج وعشربری ۰ رمعدر دنا فدنپر وندناب 
قنطار ولم تزل ص الثرب: الدبری نسرے ف لیل سبع وعشرین س رمضسر مخ اا 
أن ول قضاء الدينة الفقيه أبوى بعقوب بوسف ایسن عمران مر بسراجب ف ا 
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ليلة من شهر رمصان إلي عاخر الشهر فلم يرل الامر على ذلك الي أن ثوقى القشاضسى 
الذكور بوم عرفلا سنلا سبع عشرة وست مائة» وف ابام قتص ألباب بالوراقين وعملت 
. عليه الق العظيمة المقريسة باجص رذلان فى سنا سبع عشرة وست مانة المنكون 
فاقاست الثريا: الكبرى تسر بعده سنة واحدة واختلفت الاحوإل وجات ابام المجاعة 
والغتى فقآت لإبايات بالمدينة ومات أكثر الناس جوا واقل الانفاق على لجامع وعدم 
الزيت وكائت تُشْعَل فى ليلة سبع وعشرين خاصة الى أن ول القاضى لحيوق فامر 
الا يشعل منها كاسا واحدا لا ف ليلة سبع وعشرين وا ف غيرعا وقال انا لا نعبب النار 
وأها نعبد الله فلم يرل الامر على ذلك الى أن ول الفقيد ليب أبو عي ألله هن أك 
البو قضاء المدينة فى سن سبع وتمائين وست ماد فاستشار ف اسراجها امير المسلمين 
ايا يعقوب بن امير المسلمين الى يوسف بن عب لح رجهم اله ورضى عنهم فنفل أمره 
بوقدها ف ليلة سبع وعشرين من رمضارن خاصة فدام الل على ذلك لل ألانء واما 
اندقف لر الذى على أبواب القبلة حيث «خرج الى باب لجنايز قانت لان القاسم أبن 
الملاجوم المعروف بابن رقي صنعها للعلية التى كانت بداره من حارة لوانة واتامست 
عليه العلي: والابواب مال جليل لدسن ف بنانها فرفع عند ألى أمير المسلمين يعقوب بن 
بوسف بن عبى لحن من انه يحشف من تلك العلية على الديار وعلى مسل جام 
بدت الباز المجاور لها فينظر منها أل النسوة اذا آجردن ف مسلت للمام المذكرور 
وشو بذلك عليد عند لليفة فنفذ امره الى قاضى اليدينة أل حى الشادلى بهدم 
العاية وتعفية أثرعا فهدمت يوم الاربعاء ثالت بوم رجب سثة تمان وثمانين وخمس 
مان فبقیت الدفف عند ورتته غلم برو لا احسن من تحبيفها الا ف لامع المكرم 
خوعبوعا لها طيبة نفوسبم بلك وف الدشف صنيعة مكانوبة فيها اسم واسم الصانسع 
الذى عبليا وف عاخرها وكان عبلها ف شهر رجب عام ثبائية وسبعين وخمس مادة 
ورضبت هذه الدفف ف القرويين ف سنا سبع عشرة وسنت ماتاء واما المستودع فنع 
ف ايام اتفقي الصالے أل جمد يشكر حفر أرضه وركر بالنراب ولجوات وجعل ضأاف: 
من جارة الرخام وطبقت من الرمل وللير وضان البتولى لبتادد الفقيد ابو القاسم بن 
جید خی لم وجعل له مفاتي قلات ف اول دق وتلاتة ف الباب الثاف وجعل فيه 
صناديق) دثيرة عليها ابلا وثيقة ولحنه احتيل عليه ودخل جميع ما فيه من أموال 
الاحباس وربعات لامع وكتب واماات الناس وذلك ف ابام الفقيء القاضى أن عمرأن 
ولم بعلم من نعل ذلكء وما حاط ألشرق منها مع ما قرب منه من المشرقة فان عمل 
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من القدم واعشرف على السقوط والانكياء وذلك ف ايام المجاعة والغتس واخراب 
المدينة ولم يكن فق ذلك الوقت لحد قدرة على بناده فوعی وترك عل حاله فبقی 
كذلك ال سنخ أقابين وثمانين وست مان فاستشار وال المدينة ابو عب الله لحدودى 
امير المسلمين القادم باحق ایا يوسف باب ہی عبد لی ف نقض× واصلاحه فنفف 
أمرهم الحعربم رضى الله عنهم ډبناده وبصلاح ما تاج اليد لجامع المخرم ور یخون 
الانفاق ف ذلك من مال لجريخ والاعشار ان نغف مال لياس یق لمال الشرق و 
ولاه من المسقفة وانغق ف ذلك مالا كثيراء واما لاط لجوق فان خا ايسا بمر 
السنين عليد واشرف على السقوط فاستاذن الفقبه القاضى ابو المغلى الي امير 
المسامين أن بعقوب ف بنانه فنغفذ أمرهم رضى الله عنهم ببتانة واسلاحه واعحطاه 
خلخال الذعب زننها ن مادا دینار ذهبا وةل له صرفه ق بناء لاذ المذصسرر 
فانهما حلال حص كان صنعهما والدى امير المسلمين لوالدش غا اقاء الل تعالى عليه من 
اخماس غنادم الروم ببلاد الاندلس فورتتهما عنهما قلم ار لتصرفيما موضعا أومجب م 
هذا فعسی الله تعال أن بنغع به E‏ 
النساء وہبقی س ا البذكور وذلك ف سنة تسع وتسعين وست مادة»ء وام 
السقاية التبرى فضنعت فى ايام الفقيء الامام الفاضل الزاعد الورع المبارك 8 E‏ 
بشکر نفعنا الله به وكان المنغق فیها الشيين الموفى ابو عمران موسی ہہ عی الہ 
ہر سداف اتی من جبال بی براغة جال نہر فاسنوطن مدینة فاس وصر دل 
الشين الفغيه ابا محمد يشكر المذكور فذكر له يوما انه جاء جال ليب وبد أن 
بحرفه فيما تاج الي لامع وان الال حلال ورنہ عن ابی عص جد لم پندغیو ډه 
ولا بشراء واصله مى لحرت والماشيخ فامعنع الغغيه أو حمد يشر أرى يغبل منه شا 
وبحرف من درهيا فى لامع المذكور نالع عليه فى أن يجل سقاية ودار وضوء باراء 
لامع تحون عنا للمصلين فلم يتركد ولم يقبل منه حى اخذن بيده واه الى راب 
لإامع المذكور واعلى ختمة من الكتاب فاستحلفه فييا فى وسل لخراب أن ذلاد, 
المال حلال طيب من ترك والده وجده لم ينغير ببيع ولا شاء فليا حلف دل له 
اشرع الان فيما أردت من عمل الميضات والسفاية واللء تعالى ينفعك بقصدك»ء قاشمرى 
فذقا كان هنالك فى موضع دار الوو مقابلا بباب لفات وشرع فى نفضه وبناء 
المبضات والسقاية فى مكاند وذلك قى غرة صفر من سناذ ست وسبعين وخمس مانة 
وكنب الشيخ الفقيه ابو جمد يشهر الى أمير المسلمرن يعلمه بلامر ويستاذنه فى 
جلب 


8 


جلب الاء ائ له بئلهبه وان بشن بء حيت شاء من شورع المدينة وطرقها تاجیع 
العراء والبناين واعل الينحسة وامرعم أن ينظروا ف المواصع الى كى تيان الاء منها 
فلم ججدوا أوفق من عيون دار الدغين فلم يساحسنها الفظيء ابو حيد يشكر بسبب 
اوساخ الدباغين المجاورين لها وكون اوضع كثير الازال والشعر قتركو. ووجدوا 
بالغرب من ديار الدباغين التكررين دار صباغ وبها عين عظيمة تعرف بعين حومال 
فاشتراها أبو حمران موسى بن سدآف المذكور فاكثر ف يمتها أضعافا بسبب العحين 
انى بها وعذه العين خرچ من بیت مغبو حت الارص شبه بيت مام والماء يغور فيه 
TE‏ فوارة وخر من جر صلد وش ف غاية العذوبة والتليب الا ان 
تقل فاحصر الماء الى تادوس خر منہ ال صھریج ملہس بالرصادں مریع کل وج× منھ 
ا اشبار والصهري ال جانب البيت ثم اخرج لاء من الصهربي ف قواديس الرساس 
التدورية فشق به فى وستل عاقب سوق الخان أل القرسدلون ف قبلة جامع الشرفاء 
قم ف اط سوق القیساریۃ ثم فق سوق للرارين قم ف تربيعة اتغزازين ال أن وصل 
المعدة الى بلموثاین وف معدة من الرساص ف اخر حانوت من ساط المونقين المامعاو 
بالجامع وينسب لاء من المعدة المذكورة أل صهريج مربع من رصاص ومنه يغاترق 
الماء الى جييع السقابات ولفصة والبيلة وباب لجإغات ودار الوضوء وبيوتها وسقايخ الشباك 
فيصبير الى كل موضع القدر الذى يصلع له لا يزيد ولا ينقص وفرشت بيوت دار الوضوء 
بالرخام وش خسة عشر بیتا فدخل للماء الى کل بيت منها على حذة وجعل ف وسطل 
الميصات بيلة متسعة تشبه العهريع وف وسط البيلة جعبة من تاحاس موهة بالذهب 
فيها انابيب ينصب منه للماء الى الصيريي ف غاي لسن وجعل سيك هذه الميضات 
قب كبيرة عطيمة مقريسة باص منقوشة بلازورد واصناف الاصبغة ويقابل عذه اميضات 
بإب لإفات من لامع المكرم وعو باب كبير يدخل منه الى السبحن واتساع هذا الباب 
أكنر من ارتقاعه فيع بيلة من رصاص بطولء اتندفنق فييا المياه المعيتة وينب منها على 
رخام أزرق واخضر وار يغسل علبها لفات ارجلهم وسار الباب مغروش كله بالرخام 
حتی أل المبحن فش لخطظيب أبو عبد الله حمد بى أن العبر أيام وايش القصضء 
بالدينة الذكورة وكان قبل ذلك مغروشا بلاجر من جنس الصحن وجانب باب 
لجغفات السقاية القدمة المستدليلة الى بناها عبد الملك المظقر يتوضا منها الناس العلا 
وبسقا منها السقاون بالزقاتق وخر بيضها الى ميزاب خار السقاية فيسقا منها 
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من القدم واعشرف على السقوط ولانكباء وذلك ق ايام المجاحة والفاتسن واخراب 
المدينة ولم يك فى ذلك و #حد قدرة على بناده قوعی وترك على حاله فبقی 
كذلك ال سنا أثنيين وثمائين وست ما فاسانشار وای المدينة ابو عب الل لل ودی 
مير المسلمين القادم بالعنی یا پوسف ا عبف څی ق نقت× واصلاحہ فتفف 
امرحم الستكربم رضى الله عنهم بیان وبصلاح ما تا الیه جاح المخرم وار بخور 
الائفاق ف ذلك من مال لجريخ والاعشار ان نفك مال الاحباس ف لمال الشرف ا 
ولاه من المسافة وانغق غ ذلك مالا كثيراء وما ادل لوف فان الخافق ايا بمر 
السنين عليد واشرف على السقوط فستاذن الفقيد القاصى ابو غالب المغلى الي امير 
المسامين أ بعقوب ف بناده فنففذ أمرعم رضى الله عتهم ببتانة واسلاحه واعطاه 
خلخال الذعب زنتها خمس مادنا دينار فهبا وةل له صرفه ف بذاء لط 
فانهما حلال حص كان صنعهما والدى امير المسلمين لوالدش ها أفاء الله اتعلي عليه « 
اخماس غنادم ألروم ببلاد الاندلس فورنتهما عنهما فلم ار لاتصرفيما موضعا أومجب من 
هذا فعسی اللہ انعالى a E‏ 
النساء وبقى من المال البذكور وذلك فى سنة تسع وتسعين وست مادةء واما 
السقاية الكبرى فصنعت فى ايام الفقية الامام الفاضل الزاعد الورع المبارك أ كعمد 
يشكر ففعنا الله به وكان المنغق فيها الشيت الموقى ابو عمران موسى بي عى الله 
بن سداف اق من جبال بی براغ جال دنیر فاستوطن مدینة فاس وصصن اسف 
الشين الفقيه ابا حمد يشكر المذڪرر فذکر لہ يرما أنه جاء جال طيب وبي أ 
يحرف فيا تاج اليه لجامع وان المال حلال ورنه عن ابيء عص جذ لم بتغير دري 
ولا بشراء واصله می لفرت والماشی فامئنع الفغیہ او حمد يشکر ار يقبل منہ شا 
ويرف من درعبا فى لجامع البذكور فال علیہ فی أن یل سقایة ودار وضوء باراء 
لامع تدون عنا للمصلين فلم يتركه ولم يقبل منه حن أاخذ بيده وله الى حر 
لجامع البذكور واعطى ختمة من الكتاب فاستحلفه فيها فى وسل راب أن فلاد, 
المال حلال طيب من انركة والده وجدذه لم ينغير ببيع ولا شراء فليا حلف فل له 
شرع الان فيما أردت مى عمل البيصات والسفاية وال تعال ينفعك بقصدك» فاسترى 
فقا کان هنالك فی موضع دار الوضو مقاہلا ډباب لغات وع فی تغضہ× a‏ 
الببتات والسقاية فى مخاند وذلك فى غر صغر من سن ست وسبعین وخمس مان 
وصتڪنب الشين الفقيد أبو حو يشر الي أمير المسلمين یعلدد بلامر ویبستاذنہ فی 
جلب 
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جلب الاء ئائن له بظهی وان يشق به حيت شاء من شرع المدينة وطرقيا فاجبع 
العراء والبناين واعل الهنحسة وامرعم أن ينظرو! ف الواضع الى كن ايان الاء متها 
فلم ججدوا اوفق من عيون دار الدبإغين فلم يساحسنها الفقيه أبو حبد يشكر بسبب 
اوساخ الدبافين المجاورين لها وكون الموصع كتير الازال والشعر قنركو ووجدوا 
بالغرب من ديار الدباغين المذكورين دار صباغ وبها عين عظيمة تعرف بعين حومال 
فاشتراعا ابو عمران موسی بن سداف الذكرر ناكثر ف يمتها اضعانا بسبب السعين 
التي بها وعذه العين خر من بيت مغبو تحت الارص شب بيت للمام واماء يغور فيه 
من موضعين من كل مواع فوارة وخر من جر صلد وه ف غاية العذوبة والدليب الا أن 
فیه ققل احبر انماء الى تادوس جرج مته ای هری ملبس بالرصسایں مریع ک وجه منه 
عشرة اشبار والصهريج الى جانب البيت ثم اخرج الاء من الصهريي ف قوؤديس الرسامس 
التنوربة فشق به ف وسط عقبة سوق الخان ال القرسدلون ف قبلة جامع الشرفاء 
شم ف ساط سوق القيسارية ثم فق سوق للرارين ثم ف تربيعة الغزازين أل أن وصل 
المعدة إلى بلموثقين وي معدهة من الرساص ف أخر حائوت من سماط الموتقين الملتصؤ 
بالجامع وينصب الاء من المعدة المذكورة الى صهريج مريع من رصاص ومن يفترق 
الماء الى جميع السقابات ولخصة والبيلة وباب لإغات ودار الوصوء وبيوتها وسقاية الشباك 
میصبیر الى كل موصع القدر الذى يصلع له لا يزيد ولا ينقص وفرشت بيوت دار الوضوء 
بالرخام وق خمسة عشر بيا فدخل الماء الى كل بيت منها على حدة وجعل ق وسل 
الميصات بيلة متسعة تشبه الصهريع وق وسط البيلة جعبة من تحاس موعة بالذعب 
قيها نابيب ينصب منه الماء الى الصهريي ف غاي لسن وجعل سك هذه الميضات 
قب كبيرة عطيمة مقربسة باجص منقوشة بلازورد واصناف الاصبغاة ويقابل هذه الميضات 
باب لفات من لإامع امكرم وهو باب كبير يدخل من ال السحن واتساع هذا الباب 
اأكثر من ارتفاعه فيه بيلة من رصاص بطوله تندفق فيها البياه المعينة وينصب منها على 
رخام أزرق واخضر واجمر يغسل عليها لفات ارجلهم وسادر الباب مغروش كله بالرخام 
حى أل الصكن فش للحطيب ابو عبد الله تحمد بن أن الصبر ايام وايش السقضبء 
بالدينة التكرورة وكان قبل ذلك مغروسا بلاجر من جنس الصكيس وجانب باب 
لجفات السقاية القدة المسنطيلة التى بناعا عبد الملك المظقر ينوضا منها الناس للصلاة 
وبسقا منها السقاون بالرقاتق وخرچ بیضها أل میزاب خارج السقابة فیسقا منها 
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وكان صيتا كثير للشوع والبكاء ولا أق امير المومئين أيو عبت اللا التاصر أل 
مدينة فاس بعث اليد أن يَصلة ليراه فطلع اليه ف ضحى يوم الاثنين فدخل عنده أل 
قصرہ الذی على وادی فاس فاجتیع به وسلم عليه وبقشسی ادق ویساحسن کلام 
والغاظء أف أن حان وقت صلاة الظهر فقال له فم فصل بنا ففعل فقال من اتركت ف 
موضعلك فقال ترکت فی من ہو خير مآی وعو معلمی الذى قرات عليه كتاب الله 
العزيز لما وصلاى رسولك حبرت فى أمر راب والصلاه بالناس وقلت لا أعلم مى يكون 
رجوعی فررت معلمی الذی عو سیدی موای لقول رسو الله صلى الله عليه وسلم من 
حلّمك عاي من كتاب الله اتعاف اعليته القضصية وأاسنتخلفته ف مكان فال له الناصر جراك 
الله خبرا ثم ام بالانصراف واتبعء ملوكا بسبعة قياب وخريططة فيا الف دينار فرجح 
ل أمير المومنين فشكره ودا له وتال له يا امير المومنين ما الثياب فقبلتها وأما الدراعم 
فلا حاجۂ لی بھا فا رجل نساع اتعیش من تسۓ یدی فقال لە تستعین بھا وتصرفها 
فيما يصلع لك فقال له يا امير المومتين لا تغتع على عذا البيت وأعفنى من اخذها 
فانت احق بها متى تفرقها ق الاجناد والغرات وتصرفها ف محثالح المسلمين وسل 
تغورھم انعرف ولم باخذ منھا شیاء ولم يزل اماما وخطيبا أل أن توق رجه الله يوم 
الاحی لادی عشر من رجب الفرد عام احد عشر وست مان وكا قد استخلف ق 
موضعه الفقيء أبا محمد قاسم القضاعى معلمد الكتاب أللد العزيز فلما انوقى أقام أبو حمد 
القضاعى يوم وخطب عوضا منه فانتقد عليه وطعن فيد بعص الفقهاء والاشياع وةلوا 
أنه يبعت الصبيان ال النفادس قكتب الفقي ابو سحيد بن غيرى ألى أمير المومنين 
جخبر» فقال لهم أن الذى قذمء الى الصلاة أقرّ بين بحس أنه خير منه فاتركوه على حال 
نىف ترك الغغيء ابو حم قاسم القضاعى المكتب واعتاف ف لجامع وسكى الدار 
لحبسة على الا الى أن توفى رج الله يوم بيس التاق والعشربن من شهر رمضان 
المعظم سنلا خمس عشرة وست ماتذء فخطب بعده الفقيه الصالع ابو عبد الله محمد 
بى عبد الرجان السقفى وكان من أعل العلم والدين والفضل وكان له صوت حسن 
ومعرفة بالاوقات والنجوم وفى مّة امامته جا الفقيء البوذن ابو لحجاے يوسف بن ٠‏ 
حمد بن على السقّطىّ من قصر كتتاما وكان له صوت حسىن ف الاذان والقراعة ومعرفة 
بالاوقات فامر الفقيء القاضى ابو يعقوب يوسف بن عمران لشطليب أبا عب الله الشلبى 
أن يتركه طب يوم واحدً! ليشتهد بذلك وبرتسم ف زمام لحطباه قتمارس الشلبى 
وخطب ف موصعه وكان خطب امع القصبة أذا مرص خطيبه وتوقى الفقي ابو عيد 
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اله الشلبى ف سنة تسع وعشر a o E HS‏ الفاتيء الصالع الورع 
المبارك المجاب الدعوة أا لديب الى أن توقى ف سنة خيس وثلائين وسنت مائاذء 
خب بعده الشيخ الفايء الصالم الورع ابو حجن عبب الغقار حو ستنة أشهر وتاخرء 
فخطب بعده الشيت الفقية العادم المبارك ابو لجسن على بن لماج أل أن توقى ف سنة 
ثلاث وخمسين وست مانذ فول بعده الشين الامام العالم المحجتهد المشاور الصالح الورع 
ابو عبد الله محمد بن الشين لحاح لضان المبارك المبرور انى لجا يوسف بى 
المردغي نغعنا الله بد فقدم الفقي الال الاعف الورع المبارك ابا القاسم لخلاب 
وبقى عو للامامة» ونا دعى للامامة استرجع ثلاث مرات فقيل لى ق ذلك فقال اخبرف 
الشين لافط الصالم لحذّت ابو در لشت ونا أروى عليه كتاب الاحدام يوم توتى 
الاما حمد بن موسي بعلم وولى القضاعي نظر ٣ل‏ ملياً فم قل لى يا حى إنك 
تى امر الصلاة بالناس فى جامع القروبين وذلك ف عاخر حمر فلا ذعيیث لسلا اسا 
اذ رث مقن الشيح 4 ار اجلى قد قرب فاسترجعت فقام الغقيه ابو عبد 
لله امزدغى أماما وولد» ابو الفاسم خطيبا الى أن توقى الامام ابو عى الله الذصور 
فول أامامة بعده الشين الفقيء الحدلى الزاعد الورع ابو لجسن على بن جين شم 
توقى الغقيء لشدليب ابو القاسم الردغيّ الذكور فول للخطابء مكانء الفقيء أبو عبك 
الله محمد بن زيادة الله لرن لل أن توفى وتوقى امام ابو لسن بى جيد الذكير 
ققدم الغقهاء المدينة واشياخها الشي الفقيه الصالح المبارك قارى الكتاب بالجامع المذكور 
ابا العباس اجد ين أل زرع اماما والشيت الفقيء الصالع الورع الفاضل ابا القاسم بن 
مُشْونة خطيبا مده من سبعين يوما فوصل طبير كريم من قبل امير المسلمين أل 
يوسف بن عبى لحن بتقديم الشيت الفقي الصالح البرور أن عب الله حيد بن 
أل الصبر أيوب اماما وخديبا قلم بزل كذلك ال أن توئی رجه الله ق سنة اربع 
وتسعين وست مانة فغم امير المسلبين ابو يوسف بن عبد لحق رجهم الله ورضى 
عنهم بعده ئلامامة الشين الفقيد لحذّث الورع ايا العباس بن الفقيه العالم المرحوم 
أل عبى الله بن راش امام عحره علوم الاصول والاعتقادات وقدّم أيضا لاخطب الفقي 
لحذّث الصالم الفاضسل المبارك أبا لحسن بن الشين الفقيء لخطيب المرحوم ابى القناسم 
المزدغيّ غبقى ابو العباس أبن راشب اماما ف اللذكور حو ثلافة اعوام قم خر 
واستب الفقيه ابو لسن الردغي بلاماماة ولطية الى أن كبرت سنه وضعف عن لخطابة 
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فقكّم للخطابنا ولده الفقيء الفاصل الصالع المبارك أيا الغضل ابقى الله بركتهم مله 
وفضا× أن کریم جب جیب 4 


ع عدوة الاندلس فلم بزل على ما بى علي اوا لم يزد فيه احد زبإدة أل 
سنة ست ملنة قامر امير المومتين أبو عبد ألله الناصر ببنانة وأصسلاحه وتجديى ما 
تيدم منه وامر بغتع الباب الكبير لجوفى المدري الذى بصحنه وجعل ياسغاء بيلة 
من رخام اجر وامر بهل السقاية والميضات وجلب الاء الى ذلك كله من خارج بإب 
لحديد من ابواب المحينة المذكورةء واما لصخ والبيلة الى المح امر بجلها 
السید ابو زكراء جى ججل لخلفاء وانغفق فيها من ماله على يى صانعها ان شامۂ 
لجياس فلم بزل لجامع على ذلك أل سنا خمس وتسعين وست مانة فاعتل كثير منة 
فعرف خطيبة وامامء الشين الفقيء الصالع الورع الغاضل المبارك ابو عبد أللد بن 
مشوتة ألى امير المسلمين أن بعقوب بن امير المسلمين أ يوسف بن عبد لن رجهم 
الله ورضى عتهم فنفذ امره باصلاحه صلع وجدد قي كثير منه من مال الاحباس ولم 
فرل لصخ والبيلة والسقابةة والميصات بماء العين اليجلوب من خارج باب دید ال 
أن خرب ذلك ق سى الجاع ودرست انارء فجلب اليها عوضا مته ماء تهر محمودة 
فلم بزل ماء التهر المذكور أل أن ول أمير المسلمين أبو ثابت عمر بى امير عبد 
الاد بن امير المسلمين اق يوسف بن عبى لق رجه الله فر ماء العين التى كان 
جلبه التاصر الوخد ال لإامع فدقر جد وائبع اق فجلب حتى وصل الى لامع وجرى 
قى لخصة والبيلة والسقايات كما كان وكان المتود لبتاده والنظر فيه العريف أبو 
العبّاس اجى لياق ولانغفاق ف ذلك من ييت المال وتلك ف سن سبع وسبع ماداش 


وأماأ جامع 


رجع لبر ال ایام الادارسۃء ولما توقی اامیر یی ہن محمد ہن ادریس الذی بى 
القروبین فی ایام ول بعدہ ولدہ جیی بن جیی ہن حمد ہی ادریس فاساء السیة 
ودخل علی جاریۃ من بنات هود ق ہام اسما حتۂ وكکانت من اجمل نساء ععبرها 
فراودها على تقسها قاستغاقت قيادر اليه التاس منكرين لفعاء وتنغبروا علي أعل المدينة 
فبادر اليه عبد الرجان بن أل سهل لجإدامى قلما رات زوجت يى لمحسنى وش اتد 
نت عل ين عمر بن ادريس أن زرجها يى بدر اليه العامة مع عبد الرجان بن 
أن سهل ليقتلو مته يالغرار فغ أمامهم من عدوة القرويين الى عدوة الاندلس جات بها 
من 


fv 


من ليلته فع وندامذ لما بنع بنغسه وما وقح فيد من العار ولاجل والغضة فقام 
بامر المدینة بعده عبک الرجان بن أف سهل فلا علمت اکتا أن زوجها قد مات 
ورات عبد انرجا بى أن سهل قى تار بالمدينة فكتبت أل ابیھا عل ہن عمو بن 
دريس تعلمة بنع زوجها یی وموته وشورة عبد الرجان ہن ا سهل بالیديننا بعده 
وهکا والدها على ہر عمر بن ادریس صاحب بلاد صنهاجه وغمارة غلبا وصلء الكشاب 
جیع جیوشه وحشمه وقصى الى مدينة فاس فدخل عدوة القرويين على عبد الرجان 

ب سل الثادر بها فرايعء أعل المدينتين القرويين i, e‏ له عل 
ج أعمال المغخرب واأنتغفل الامر من بی ید ال بغ ی عنهم عير بن 
ادریس کسی ۾ 


لبر عن دولة الآأمير على ب عمر بن ادريس لحستى بمدينة 
اس واعمال امٰغرب 


ھی الامیر عل ہن عمر ہن ادریس ہی ادریس بن عبد الله ہن حسن بن شب 

بن عل بن أ ضائب رضی اللہ عنهم بويع له جمدينة فاس وسادر أعمال المغرب بعد 
وقاة ابن عب یی O O E‏ 

خر عليه عبد الرزاق الفهری لارجى وكان من اعل رشغقة من بلاد الاندلس قام 
وبال ویلاں من اعمال قاس على مسيرة يوم وتصف منها قاذیع× خلی کثیر من البد 
من مديونة وغياية وغيرحم فبنا قلعا منيعةا ججبل سلا ياحواز بلاد مليونة وساها 
رشقة باسم بلده وق باقية فى تلك الناحية حنى ألآن تم قصد لل قري صقروا فدخلها 
وبايعه كاقة البربر الصفرية قرجع بهم الى مدحينة فاس نخر اليه الامير على بن عمر بن 
ادربس ف عسکر عظیم قکانت بینھم حرب عظیمۂ کان الظفر فيها لعبى الرزاق لخارجى 
فهزم عل بن عبر وقتل خلن لیر من جنده وفر على بتفسد أل بلاد أوربة ودخل 
عبد الرزاق مدينة فاس فلك عدوة الاندلس وخشب له بها وامتنع منه أعل عبوة 
القرويين وبعثوا أل يى بن القاسم بن أدريس المعروف باليقدام فوصل اليهم قبايعو 
وولّوه على أنفسهم وقائل عبد الرزاق رجي حتى فرمه وأخرجد عن عدوة الاندٹلس 
فدخلها وبایعه اهلها وجميع من بها من الاندلس القين نزلوا بها من الرقصين فاسنجل 
امير جيى بن القاسم على عدوة الاندلس تعلية ين حارب يى عيى الله من افل 


fa 


ارفص من شدوئة فلم برل واليا عليها الى أن توقى فقذم لامير جيى مانغ وله 
عبد الله المعروف بعبود ثم توقی فول بعلت ولده حارب بن عبوب بن تعلبة وعو من 
الازد من ولف المهلب بر أ صغرة ث 


لبر عن دولة الامبر جيى بن القاسم بن ادريس 


ډویع له بیدینة فاس بعد هروپ ابن عيه عل بن عبر عتها وقاتل عبد الررآن 
شارجی حتى اخرجة عن عدرة الاندلس واستجل علييا عامل تعلبةٌ بى ارب وخرح 
الى قنال الصشرباة فكانت له معهم حرب عثيمة ووقابح كتيرة ولم بزل جحيى بن الفاسم 
ملكا على فاس واعمالها الى أن جاء لعتلد ربيع بن سليمان سنة أئنتين وتسعين ومادتين 
قولی مکاند+ حغید عع چیی ہی ادریس بی عمر بی ادریس+ 


بر عن دولة الامير جيي بن ادريس بن عمر بن ادريس سى 


قلم یی هذا بعد فقتل ابن عه اليقّدام جى بن القاسم بن ادريس فبايعه اقل 
مدينتى فاس القرويين والاندلس وخطب له بهما وعد الام الى بى عمر بن ادريس 
فلك امير یی بن ادرنس بن عمر هن ادربس جييع اعمال المغرب وخطب له على 
سار منابۍ وکان بی عذا اعلی بنی ادریس قدرا وصیتا واطیبهم ذکرا واقرادم 
سلدلانا وأوسعهم ملكا واكترعم عدلا وأغزرعم كرما وكان ففيها حافطا الاعحديت فا 
فصاحة وبيان ولسارع ومع ذلك بطلا شاعا حازما ذا صلا ودبي وورع لم يبلغ احد 
من الادارسغة مبلق ولم يزل على ملكة البغرب الى أن فدم اليد مصالة بن حبيس 
المكناسيّ نانف عبيد الاد الشيعىّ الغام بافريغية وذلك فى سند خمس وثلات من 
شخرچ ھی فی آدریس مدافعا لمصالة المذكور فبزمه مصالغ ودخلل جیی مدبنة 
فاس مهزوما قحصس بها منه أحاصره مصالة مخة الى أن صاحه جيى بال وكتب 
يالبيعة لعبيد الله الشيعىٌ صاحب افريقية وارتحل مصالة راجعا أل الفيروان وان 
موسى بى أق العاقية صاحب تسول وبلاد ازا قد حدم الغادد مصالة وعاداه وتغرب 
اليد بلاحسان وتائل معه ق جبيع حروبء بالمغرب فليا اف مصالة الى القيروان 
قتمد على المغرب واختصه من ہین سار امرآنة فکان موسی بن أن العافيخ طما اراد 
اللجور 


٥ 


الظبور بالمغرب وااستبداد فيه عبحه جى ب بی آدریس اسای بشرغه وصکرمه ودی ند 
وعدله وقدلع به عل کل ما ریت فکان على للب سے خو کیا ا عم مما 
المغرب ف كرنه الثاني وذلك فى سنة لسع وثلاث مائ سعى موسى بن أن العافيء. 
بچیی ابن ادرہس عنده حښ وغر صدره علید فعرم محبالة على الفيضص عليد فلا قرب 
من مدبنة فاس خرح اليه الامير جحبى بن ادربس ليسلم عليه ف قوم من وجوه حسذره 
فقبص علبهم مصالة وفید جحبی باحدید ودخل مصالة محدینۂ فاس وی ابن ادریس بین 
یحیه مقیدا على جل فعدّبه بائواع من العذاب حى أخرے اليه جميع اموالء ودخادر, 
قلما قبس مصالة الاموال اثلفه وناد الى ناحية مدينة أصيلا وف اساعت حال وانفص 
جمعه فاقام مديد اصيلا مع بای عمه مده اعدو مالا n aa‏ 
فلم ير بذنك فارشحل عنما بريد أفريقیة فقبصس علیء فی طربقه موسی ب أل العافية 
المخناسيى فساجنہ ساجچنا طوباا مدبنخ مخناسة تم اناق وسکان ابو ادربس یې عر 
ہہ ادریس دط علی أن بیان اللہ جوع فی ار غربۂ فخرے جحبی من سجن ابن ال 
العافية الى افرنعية وهو فى فة وففر وضيفة ائه دم ي ستجي أبن لى العافية حو 
س العشردن سنا فوصل الميدة وعو على تلاك لجال خا فیھا فتنة ال زیی کحآں 
بن یداد اوي الشيعى وحصارہ للیھدذ بات بها جوا ف غربة وذلك ف سنة 
تين وثلائین ولات مان وما قبس مصالة على یی ب ادريس وتعغہ مذم على 
مدينةا فاس رجحان البكناسى ورجع أل أفريغية فافام رجا E‏ دملا على مدينة 
فاس واحوازها مدة من ثلاتط أعوام الى أن قام علي بها لسن بى سحمد بن القاسم 
ہی ادریس کسی فاخرجہ عنھا بے 


ھجو امير لسن ن E‏ بى العاسم بن ادربس پې ادرنس بی عبی الہ بې جسن 

بن لمسين بن على رصضى الله عنهم وبلعب باجام وعرف بلك انه انت ببنه وبين 

E SS 

اچ اا اہن اخی ا فلك فعرف به وقی فلك 5 بععنهم 
j‏ 


0: 


وسټّیت اما ولست ڪاجم ولاڪن لاعن فى مكان اجم 


وخل مدینة فاس في خغيةء مع بعص رجال فقام بها وذلك ف سنة عشرة وقلات 
مانغ فبايعه إفلها وخغى عنها عملها رجان المكناسىٰ وايعه اكثر قبادل البربر وملك 
مدينة لواتة وصفروا ومدينةة مديونة ومداين مكناسةة ومحينة البصرة واستقام أمصره 
بالغرب وفى سنة احدى عشرة وذلاث مانة خرج الامير لمسن المعروف بالحاجام الى فتل 
موسی ین أ العافية التقى معد بفحص الزاد على مغربة من وادى الطلاحن فاوقع 
فيه لحسن لحجّام وقعنا عظيملا لم يقع ف دولة الادارسةة مثلها قنل بها من عسكر أل 
العافين: الفين وثلاث مانة رجل منهم ولده سهل بن موسى ومات من عسكر لسن بن 
يد حو الست ماثغ رجل فرجع لسن الى محيننةة فاس قترك عسكره جخار المدينة 
ودخل وحده منغردًا دون جیش فغدر به عامل علیها حامی بن جدان الهیدان لاورن 
من فرى افريقية دخل عليه ليلا ف داره فقيده وحبسه عنده وغلق ابواب المدينة ف 
وجه العسكر تم ارسل أل موسى بن أن العافية خبره بصنيعه ويام بالقدوم صليم 
ليمخنه من اندينة فسارع او فادخله عدوة القرويين ثم قائل عدوة الاندلس حى 
غلب عليها فلا ملك مدينة فاس فل امد بن جدان مى من ملسن لمجا 
أقتاء بولدى [منها] فدافعع حامى في ذلك وسونه وك المجاهرة ف سغك دماء إعل 
البيت قلا جن اليل سار حامى بى جدان الى لحسنى لحجام ازال عن قيده واداه 
من صور المدينة دون حبل فسقط وانكسرت ساقة نجاز أل عدوة الاندلس فبات بيا 
مستخغيا لل تلاثة أيام من تلك الليلة فاراد ابر العافية قنل حامى أبن جدان الذى 
مضنه من البلد حين افلق لحسن لحجام فر حامى من الى المهدية فكانت دول 
لجسن لحجام بغاس حو مين 4ه 


لبر عن دوله موسی بن اق العافية بغاس وڪتير من 
أعمال ١‏ لمغرب 


قو امير موسي بن أق العاقية بى أع بإاسل بن لن الضتك ہن جرول بی تامريس 
بن فرادیس بن ونيف بى مكناس بن ورسطليف الكناسيّ أمير مكناسة للها ملك 
منتى فاس ف سنة قلات عشرة وقلات مانغ وملك بلاد تارا وتسول وأكَان ومدينة طنجة 
وأنبحبّة وكتيرا من اعمال المغرب فلما ملك اس ويايعه اهلها واستقام أمره بها الح على 
حامی 


له 


حامد بن جدان ف قدل مس لحجام فك ذلك حامد وتدم على ما کان منه من 
الغدر وجعل يسوفه الى أن أكثر عليه ف الطلب ففعل بالحسن ما نكراا أو واستول 
ابن أن العافية على جيع بلاد المغرب وبايعه القبادل والاشياع فاجلا جميع الادارسة 
عن بلادعم واخرجهم عن دارهم وملك مدينة أصيلا ومدينة سالة وغيرها من بلادعم 
وساروا باجيعهم الى قلعا جر النسر مقهورين مغلوبين فاعصروا بها وه حصن منيع 
ناه محمد بن ابراعيم بن القاسم بن ادريس طلع ف عنان السحاب فنرل عليهم أبن 
أن العافينا واشند عليهم لمحصار واراد استيصالهم وصح دابرعم فعدلء على فلك روساء 
المغرب واكابر اعل دولته وقالوا له اتربد أن تقطع داب اعل البيت من المغرب ونادنلهم 
اجيعين هذا شى لا نوإنقك علي ولا ننركلك له فاستحيا لذلك وارتحل عنهم ألى 
مدينة فاس وخلف علبهم ڈیده ابا الغتح التسول ف الف فارس جنعهم من التصرف 
وذلك ف سن سبع عشرة وثلاث مان فاتام موسى بن أن العافية مدينة فاس أل أن 
قدم المغرب يد بن سبيل قدد عبيد الله الشيعىّ من اهديا ق جيش عظيم 
ومعه حامد بن ”دان الهبداى وذلك ف سنة عشرين ولات مائ وسبب قدومة أن 
أبن أن العافيد لما أرحل عر قلعة النسر سار الى محينغ فاس فاقام بها أبامًا وقغسل 
امه على عدوة الاندلس عبد الله بن تعلبة ين حارب بن عبود وول مكانء اخاه عبد 
بن علب ثم عزله ووذ مدان طوال بن اٹ یرید فلم یزل عملا علیھا الي ان خرجت 
فاس عن يد أبن أف العافية واستل على عدوة القرويين وله مدين وارتحل أل مدينة 
تلمسان وملكها وتغلّب على احوزعا وكان ذلك بيد لجسن بن أق العيش بن 
أدريس سني فاخرجه عن تلك البلاد باسرعا وملكها وذلك ف سنة تسع عشرة وتلات 
مان ورب لجسن بن أف العيش الى مدينة مليلة من جزادر ملوية فتمتع بها وزحف 
ابن أف العافية بعد ملكه تلمسان الى مدينة انكرور فملكها وجبيع احوازعا وذلك ف 
شهر شعبان من سن عشرين وثلات ماد فلمّا ملك أبن أن العافية تلمسان وتكرور 
وفاس بايع عب الرسجان الناصر لدين الله ملك الاندلس وتام بدعوتة وخطب له على 
جميع منابر عمل فاتصل لبر بعبيد الله الشيعى بالهدية فبعث اليه قانده يد بن 
سبيل الدتامىٰ فى عشرة الاف قارس فالتقى موسى بن أبى العافيء بغفحص مسرن 
قحانت بینهم حرب عطظيمة وسجال ثم ان جيد بن سبيل الكتامى بيه ليلة فضرب 
ف عسکر موسی بن أبى العافية فانهزم موسى بن أبى العافينة وأصحابء وفر ألى 
عین اسعاق من بلاد تسول فح بها وارتحل جيد بن سبيل الى مديشمة فاس 


or 


فلا قرب متھا هرب عنھا مدین بن موسی فدخلها جیب فو علیها حامد بن 
جدان الهمدان وانصرف أل افريقية ونظاعر بنو ادريس الذين جر النسر على أبى 
الفتي ادل اہن اہی العافية فهزموه ونهبوا عسکره وذلك حن بلغھم رة اہن ابی 
العافياة وعروب مدي ابن حن مدينة فاس وتلل حامد عليها ق سنة احدى وعشرين 
وقلات مات واقام حامى بى جدان الهمدان عملا على فاس الى أن ار عليه أجل بن 
آبی العافیڈ فبعث بهم موسی الى امير المومنين الناصر لدينى الله بقلي اقام اچد بن 
ابی بکر عملا على فاس لموسى بن أبى العافية ألى أن قدم ميسور الغ قاند أبى 
القاسم الشيعىّ وذلك ف سنة قلات وعشرين وتلاث مان بعثه أل المغرب على اثر والده 
حبیی اللہ الفھری نحاصر میسور مدینۂ فاس اما الى ان خرے الیہ اچد بن ابی بار 
مبايعا وأخرج له حديغ عظيمة ومالا جسيما فقبص مند الال والهديةء وتقفه ف الفيود 
وبعث به الى المهدية فس اهل مدحينغ فاس مدينتهم ف وجد ميسور الغتع ولم 
كنوه من دخولها وقتموا على انفسهم حسن بن قاسم اللواق نحاربيم ميسور منة من 
سبعة اشهر فلم يقدر عليهم بشى فصاحهم ميسور على أن أعطوه ستة الاق دينار 
واقطاع ولبود وقرّب للماء وانات وكتبو! ببيعتهم ال امير المومنين أبى القاسم الشيعى 
وکتبوا امد ف سكتهم وخطبوا له على منايروم فقيل ميسور ذلك منهم وارتحل 
عئیم اسو موسی بن اہی العافیة حت لحن بہ فکانت بینھیا حروب عظیمة ول معشہ 
انلك للروب بنو ادريس انلو حتى عرب الى الصصراة امامهم ولك الادارسة اكتر م 
کان بید موسی ہی اہی العافیة قاچیی بدعوة ابی القاسم الشيعى فام بزل أبن آبی 
العافية شريدا ف الصعراء واطراف اليلاد الى بقت بيده وذئك من مدبنة أجرسيف 
ال مدينة تكرور الى أن فقتل ببعص بلاد ملوبة وذلك ف سنا احدى واربعين مادخ 
وقیل ف سن تمان وعشربن وثلات مان قل البرنوسى قول بعده ابراعیم ولده أل أن 
توفی فی سنۃے خمسیں وثلاث مادا فولى بعده ولله عيفى الله بی آبراعیم بن موسی بی 
ابی العافيةة الى أن توفی ف سن سین وقلات ماتا فولی عماة بعله وده يى 
وليه انقرست ايام بنى أبى العافية المكناسيين سنة غلات وستين وتثلاث ماناء وذصر 
بعض اأورخين لابامعم أن لا توفّی ود بر عبد بن آله ډو ابراعيم ټن موسی ابن 
أبى العافية رل بعد ولده القاسم بى حي لحارب للمتونة فكانت بين وبينهم حروب 
کشیر؟ الى اوی غالب علب× بوسف بن تشغین فقتل واستاصسل بلاده حت قطع مسافة 
ذرب: 


د 


ذریة موسی بی ابی العافيء من الغرب وسکاتت ابامھم فبد من سل خمس وشلاتث 
ما الى سنا خمس وإربعين واريع ماثة وذلك مائة واربعون سننة من اول دول بسك 
الرهان الناصر لحين الله الى قيام لمتوتةء وما القايد ميسور فانه لما صالح أفل 
مدينة فاس وأاخذ بيعتهم لا القاسم الشيعن صاحب E)‏ اق حسن بی أف القاسم 
معلاشا مکرما فنخلی له على ما کان بيده وذلك فی سنا احدی واربعین وتلاث مال 
وكانت منة واي حسن بى قاسم على مدينة ناس تما حشرة ست من سنة قلات 
وعشرين وثلاث مائة الى سنة احدى واربعين المذزصضورة قل ابن البان ف تارتخه 
المسّى ججلاء الادعان لما فر موسى بن أل العافية امام ميسور القانى سارت 
اخرین شقبقین نون وابراحیم ابی حیّد ہی القاسم بی دريس فتفدم منهم للرداسة 
ولامارة كتون بث 


ن الللقب بكنون 


هو الامیر القاسم کتون بن ید بن القاسم بن ادریس بن ادريس بى عبد ال 
بن حسن بن الحسین بن على بن ابی طالب رضی الله عنهم قڏمو بنو ادریس على 
جميعهم بعد فار موسى بى أبى العافينة عنهم فلك اكثر بلاد السغرب الا ملين 
قاس انه لم جلها وكان سكناه قلعة جر النسر فاقام على أمارند أل أن نوق ف سن 
سبع ونلاتین وتلات مان فول بعده ولده ابو العیش اجد بن نون ٭ 


تو الامیر اہو العیش اجی بی القاسم کتون ہن حم بن القاسم بن ادريیس بن 

آدریس بی عبد اللہ بی حسن برع سین بن عل رضی الله عنهم وكا ابو العيش 

هذا علا فقيها دينا ورا وحافظا بالسير علما بتواريخ الملوك وابام اناس وائساب قبانل 

العرب والبریر فلا حلیما شاعا کرجا کر يعرف ف بى ادريس باجى الفاضل وكا. 

ر ر ر ن کر ر ْ 

مانلا الى بنى مروان متشيعا قبهم لما ولي بعد ابيد قلع الدعوة فى جبيع بلاد» حن 
tf ٤‏ 


آلآ 


الرناق" الذى ولاه الناصر الاموىّ عليها حين بايعه اهلها وقتل جاتها واشياخها وليب 
المدينة وسبا اهلها وعدم اسورعا وكان لخادت بها عظيما وكان دخول جوعر أيإها 
صكوة يوم لشيس الموفى حشرين لشهر رمضان المعظم سنة تسع واربعين وثلاث ماتخ 
شم سار جوعر ق بلاد المغرب يقتل أولياء المروانيين ويغتى البلاد والمعاقل وقرت امام 
القبادل من زاتلا وغيرعم فافف الامر ق المغرب قلاثين شهرا قم انصرف الى مواه معد 
بن اسمعيل العبدى بعد أن دوع بلاد المغرب واتخن فيها وقدل اتيا وقلع الدعوة 
به للمروانيين ورذها العبيديين نخطب لهم على جبيع منابر المغرب فوصل القادد جرعر 
الى المهدية وجل مع اجى بى لق بكر اليفرف أمير فاس وخمسة عشر رجلا من أشياخها 
وحيّد بن الفتع امير "جلماسة أسّارا بين ييه ف اققاص من خشب على شهور 
لجال وجعل على روسهم قلانسا من لبد مستطيلة مثبتة بالقرون فدلف بم ف اسواق 
القیروان تم جلهم ال المہدیا قادخلھم الدینۂ ہیں یدیہ تم حبسهم بها حتى مائوا 
*جنهاء وكان الامير لسن بن كتون قد بيع العبيديين فيمن بإيعهم عند غلبة 
جوعر على المغرب فلما أنصرف جوعر الى افريقية ف أخر سنة تسع وأربعين وثلات 
ماد نكت لسن بى كتون بيعة العبيديين وعد أل بيعصة المرونيين وفسك بحعوة 
الناصر ودعوة ولده اكم المستنصر من بعد خطا منهم لا حي فيهم اضرب بلاده 
منھم فلم زل ف طاعتهم انما بحعوتهم ال ان قدم بلّقین بن زیری بن مناد 
الصنهاجى من افريقيء تادا الى المغرب لاخذف نار ابيء فقتل زاثة وإاستاصليم وملا 
المغرب باسره وقطع أيضا مند دعوة الامويين وقغل اولي بحم واخذ البيعة على جميح 
يلاد المغرب لبعد بن اسمعيل كما قعل جوعر قبلء» قحان اول من سارع الى بيعنه 
ونصرتد وقنضشل أولياء المروانيين وقطع دولتيم من عامراء المغرب لحسن بن كنون 
صاحب مدينلا البصرة وكشف وجهه ف تلك وعمل فيه جُهده فاتصل خبره بالحاكم 
المستنصر نحق ل ذلك فلا اقصرى بلقين بن زيرى الى افريقية بعث لحاكم تدده 
محمد بن القاسم ف جيش كثيف الى فغال لسن بن كتون فجار الي من رة 
شصراء الى سبتة ف خا عظيم ودد كثير وق وعْدذّة كاملة وذلك ف شهر ربيع 
اول من سنة افنغين وستيين وتلات مائ فرحف الى قغاله لحسن بى كتون ف قبانل 
البربر والتقى لجمعان باحواز طنجة موضع يعرف بفحص بنى مصرخ فكانت بينهيا 
حروب عظيمة فتل فيها حيّد بى القاسم يى اكم المستنصر وفُشل معه خلنى 
كثير من اتخابه وفر الباقون فدخلوا سبنة فاحصنوا بها وكنبو! الى لحاكم يستغيثون 


3 


ov‏ ټ 


به فبعت الیهم قاد عثیر وصاحب حروبد غالبا موا وکا غالب على غاب شرم 
وائنجدة والشهامة والدهاء والاقدام فاعطلاء لحاكم اموا جليلة وعددا كثيرة وجیوشا 
وأفرة ومر بانغال العلويين وأسننزالهم من معاقلهم وقل آله عنك وداعه یا غالب سر سیر 
بن لا اڏن له بارجوع حا الا منصورا او ميا معذورا و تشع بائبال وابسطل يدك 
بد يابعك الشاس»› فرج غالب بالعساكضر ولليوش والعدد والامرال من قرشب ف 
شوال من دة أدننين وساتین وتلات ما فاتصل یر ر “ومد باحسن ہن کون فخا 

منه واخلى محينة اليعرة وجل منها حرم وجمیع اموالد ودخادره أل حصن E‏ 
الغريب من سبنة والخذ» معقلا ليااحجي فيه لمنعته نجار خالب الجر من لصا لل 
قر مصمودة فتلقاه لجسن بن دون هنالك ججيوشه فقاتله أياما واخري غالب ااموال 
فبعت بھا آل روساء البربر الين مع لجسن ہن کنون ووعدعم وأمنهم ففروا عن 
لاسن واسلمو حتی لم يبق معه آا خاصته ورجالہ فلما راء ذلك سار الى حصن جر 
النسر قاحح فيد واذبعه غالب لحاس به وذرل ججميع جيوشه عليه وقطع عنه المواد 
وامته للاضم بالعرب اين بيلاد الاندلس فة ورجال التغوبر فرصل المدد الى غالب 
ف غر حرم سنة تلاث وستین وتلات مانة فاشنت ۳ على ن e‏ غدللب 


فان ا فلك وع اله علب فنرل الي إا وما ورج × e‏ لحن 


لی غالب فلك واسنننزل غالب جيجح العلويين E‏ بارص السعحوة من معاقاپم 
عن أودلانيم ولم يرك هھ غ العدوة ریسا منهم وسار آىٰ ملب سد ناس ښلنیا 
وأستعچل علبها ید ین عل بن قشوش ىھ علو القرويبن وعییک انخردم بن تعل× 
ا e 2 e‏ بھی امیة آل أن غلب علیبا زدری ہن عسي عسیة 
اا وقد وا جمیع بلاد انمغرب وفر الیل ےج ف جمیع E‏ وقضع دعوڈ ب 
عبید من جمیع اثاقه ورد اللعوة آل اام اأىاصمية خر ج بهم غالب من مسلسنة 
فاس فی عاخر سر رمصضان سند قلات وستین e‏ لاٹ مان فوصال ال سينا فرحب الجر 
منها واستقر يا خاد وسنتب ال اأحاكم المستنعر بالل يعلمد بغدومد وبمر غلم بد من 
العاويين فلما وصل تابه الى حاتم امر الناس بحرو الى لغاديم وركب دم ف 
جەع عضیم من وجوه ال دولند فتافاهم فکان وم دڅوله رايا وما عدسسا مشپورا 
وکان دخولهم قرضبة اول يوم من شير حرم سنة أربع وسين ونلاث منة وسلم خسن 


د1 
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بن کنورم على اكم قاقبال علید وعئی عند ووفی بعده وأرسع له ورجا ق انعسة 
واجرا حلمیم رابات اة وشاع الرقيجة واڈیت جییع E)‏ ورچ له چ 5 ا 
وڪاو مانلا رجل الاك يعدو بسع عالاف من يرهم واسلاانه قرشية» 
قبقی . کسر بن کون بقرطبة آل سنا خيس وستین وقلاتث مانا وتان له کسعة 
عفبر غریب ا كثيرة لجرم طغر بها ف بعص سواحا» من بلاد العدوة ابم 
ماه بيا فسواها منشورة ينوس بها فبلغ امير المومنين لحاضم خبرها ضسل جلى 
أيه وضمنها أل دخبادره على أ برضید عنھا کیہ فامغنع من ذلك واف أن بسلمبي 
اليد فتكي عليها واخذ امواله وساي من جميعها واخل القدلعة فبقيت ق خرانغه الى 
أن ضهر عل بن جود لمحسنى على ملك الاندلس ودخل قرطب وسكن القصر وشغر 
ببنى اميت قاصاب تلك العنبرة متاع أبن عه لسن ف لخرانة قى اعفنتها الايام حى 
صارت ال ایدی العلویۂ ارابہا ولا نكب لحاڪم لسن بى کتون واخذ اموالد أمر بد 
وبالعلوية فاخرجوعم عن قردلبة واجلاعم ال المشری جوزو من المریةۂ ال نونس لیسنربے 
من نفقانهم وذلك ف سنا خمس وستين ولات مانة فسار لسن وينو عمه الى دعر 
فازلو! بها على نزار بن معد فاقبل عليهم تزار وبائغ ف أكراميم ورعد للحسن 
النحبرة والاخى بثاره فاقام عنده مذة طويلة الى أن دخلت سنة ثلاث وسبعبدن وقلاتك 
مان ف ايام هشام المويد قكتب له نزار بن معت بعبده على المغرب وامر ماد بافريقي 
بین بن زیری بن مناد ان یقویہ بالجیوش قسار لسن ال بلقی فاعطاہ جیش 
من تلاتة الاف ارس فافتي بهم بلاد المغرب قسارعت اليه قباتل البربر بالساعة فشرع 

فق اظهار دعونه » فاتصل خبر بالمنصور بن أ حامر حاجب هشام الويد والسقاسم 
ملك قبعث اليد أبن x4‏ الوزير أا اكم عمرو بی عبد اله بن أن عمر ف جیش 
کتیف وقلله مر اغب وسادر أعمالى وأمره کرب لسن ډن کنون فنغف لوجع 
وجار اکر ا سک وک ان ج تسن فاحل به حه ااا م جور النسیر 
بن أك مر ولده عبى الملك ق انار الوزير أ الحاكم ف جيوش كثيرة عذا له فلا 
رعا ذلك اآحسن بن کتون سقط ق يده ولم ججى حيلة فطلب الامان على تفس على 
أن يسير الى الاندلس كمثل حالء الأول فاعطاد الوزير أبو الحاكم من ذلك ما وق به 
وكتب الى أبن عه النصور خب فامره باعجياه الى قرطب موكلا به فبعثه ووعدل 
لبر الي المنصور بقدومة وجوازه فام مص امان ابن عمد وانفن اليه من يفتاه ف طريقه 
فقتل وقطع راسه ردفن جسده وجل الراا الى المنصور وذلك ف جبادى اول سنة 


خمس 


۵7 


خمس وسبعین ولات مانا فکانت دولة اخسن بی کون الاو بالمشرب عشرا سن 
من سنة سبع واربعين ال سنا اربع وستيين وتلاث ماد ومذة اقامنه بدولته الثائية سنخ 
واحدت وتسعة اشهر وكرت ريح العلوية بالغرب وتغرق جيعهم وبقى منهم جماعة 
بقردلبة فكاتوا فى ديوار السلطان ف جياعة المغارب الى أن ملك على بن جي الاندلس 
فسما فرعم » وتا قل الأحسن بن تون دبت ريع حاصف ف الوقت فاحتملت 
رداء اأحسن فلم يوجد بعد» وتسان الس بى كتون على ما فصر ابن الفیاس 
فا غلیشا شدیى لا SS al a‏ 
أو قلع ریق مر به قارح من درو قلعاتة اتمسهاا تحجر النسر وعو صاء الى الاأرس 
م البعير برفع الرجل بخشية لى اليه فلا يسل الى الارس الا وقى تقتلعء دل المولّف 
للحتاب فانقرست أبإام اادارسة بالمغرب جوت العسن بن كنور ءاخر ملوضهمء وكانت 
مل ملتيم به من بوم بمږع ادریس بڊبی عد اللہ یہ حسی یکین ولیلی ونك برم 


لشيس السابع من رڊيح الارل سدة انين وسبعين وما أل آرى فقتل الهس ن دنین 


a 


ف شیر جما دی اي سن خیس وسبعین وتلات مان وذلك انی شا وسنقین 
وخيسة اش ر وا ن عبلهم بالمغرب من السوس الاقدی آل محينة وقران وقعیة5 ملکھم 


میینة فاس ثم البعرة وت انوا یکابکون ملنتین عضبمنین وعيلین د یودن دوسا 
العبیدیین بير وافریقیخ ودول× بنی امیا بلاندلس وكانوا ينارعون اء آلى درك 
لشلافة ويقعد ببم ضعف سلطاتيم وقلّة مالم فکان سلطاتهم اذا امغشدذ وقشوى الى 
مدينه تلمسارى واقا اضرب الحال عليهم وضعقو لا ججاوز سلطانهم الحيرة وأصيلا وجر 
ا الى أن اعتراعم اادبار والغرقة وانقضت اياميم وانشدلعت متانهم والبقاء للد وحده 
٠‏ رب غیره و دعبو سواہ 
لخر عن ألاحدات ال كانت ف ايامهم بالمغرب أل انقضابها 

رن الرخاء العطيم بالمغرب متواليا من سن ق وم نتن الى سثة سبع واربعبن وماسنین 
ډوع انقمے بها »دين ناس فى اتر سنن حقه المدة قلاتة دراعم للوسن واذل واأصسثرء 
وقی سند آننتین وتلان e‏ ققحت يلاد انىس حای ھلکت الوا.ی واحار مي 
نخروم والشتجر وسکنرت راد وقلّت الاسعار ف جمیع باای الاندلس فکانوا چشرون 
من بلاد الىل و3 ونیا نوی الامام Ns‏ الرجان ن اكم وقی سا ih‏ وقلاتین 
قام رجل موذن بناحي× تلمسان يتعى الغبوة وول القران على غير وجه وتوياد 


h 


فاتبعه خاق كثير من الغوغاد وكان من بعص شرادعه انه ينهى حن قل الشعر وتقليم 
الاظغار ونتف الأبتيين والاساحداد واخذ الزينة ويقول لا تغيير لحلمق اللا فامر اسيو 
اتلمسان بالقبص علي فهرب وركب الجر من مرسى عفنين الى الاندلس فاشاع بها 
خيره وامره فتبعه من سغهاء الناس امغ عظييء فبعت اليد ملك الاندلس فاسندابه قلم 
يتب فقتل وصلبء وعو يقول عند فتله انقتلون رجلا أن يقول رف الله» وفى ستة 
قلات وخمسین ومائتین انت ببلاد العدوة ولاندلس قحوط كثيرة عظيبة فنضيت 
المياه ولم يرل القصط يتوا من سن گلاث وخمسین الى ست خیس وستّين» وى سنا 
اربع وخمسین کسف بالقمر کله من اول الیل حتی اصبے ولم ینجلء وفی سنغ سٹین 
ومادتين عم الغلاء والقحط جبيع بلاد المغرب والاندلس وافريغقية ومحر وبلاد الححجاز 
کلھا حن رحل الناس من مک ال الشام وبقیت مکنا خالياة لیس بها الا نفر يسير 
وسَْدَّة الكعباا فبقيت كذلك مذّة وكا فيها ببلاد المغرب والاندلس باه عظیم مع 
قلاء السعر وعحم الاقوات فات فيها خلنى کثیر» وفی سن ست وخمسین ومادتین 
کانت بالسماء جخ عظيبغء من اول اليل أ عاخره ولم يعهى قبل ذلك مثلها وذلك ف 
ليلة السبت لنسع بقين من صقر من السنة البذكرةء وثى سنةة سبع وستين 
ومانتين ف يوم بيس الثاف والعشرين من شوال منها كانت زلرلة عطيملا ما سمح 
الئاس مثلها قبلها تيذمت منها القصور وااحطت منها السخور ولإبال وضرب الاس 
من المح الى البرداة من شدة اضلراب الارص وتسافط السفوف واأحبدلان والدور و فرت 
ایور عر اوکارحا وفراخھا وماجت ف الھوی زماا حتى سنت الزلزلة وعمت 
عذه الرجفة بلاد العدوة من تلمسان الى طنجة وجميع بلاد الاندلس سهاها وجبالها 
من الجر الشامىّ ألى افصى المغرب لا انها لم جت فيها أحد لطغا من اللا اتعالى 
جخاقه» وی سنة تلات وسبعیں ومانتین توقی e‏ يد ہن عبد الرجان بن الحا كم 
ماك ااندلس وولى ولد» البتذر»ء وفى سنا ست وسيعين ومادتین ضبقت القانة 
جمیع ان الانىلس والمخرپ وافريغبة»ء وفی سنا خمس وفمانین ومادشین كانت 
الماع الشدندة الى عبت جميع بلاد الاندلس وبلاد العدوة حتى اكل التاس 
بعصم بعصا ثم أعقب ذلك وباء ومرض وموت كتير علك فيها من الناس ما لا جدصنى 
فكان يدغن ف القبر 'لواحى أعداد من التاس لخثرة الموق وفلة من يقوم بهم وصانوا 
یدفنون من خر غسل و" صلاد» وفی سن تسع وتسعین ومانتین کان الندسوى 
العطيم لاشمس كسفت الشمس فيا وذلك ف يوم الاربعاء التاسع والعشرين من شول 
مرن 
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من السنة المذمكورة وكا بعف صلاة العصر قبدر كثير من الئاس يلاتان ق المساجدى 
للمغرب فغاب القرص كله وظهرت النتجوم ثم جلت بعد ذلك وعادت مصي× قدر 
ثلث نصف ساعة شم عربت واعاد الناس الائأن والصلاة »> وقى سنة ست وتسعیين 
ومائنين تغلب الشيعى على افريقية واخرج نها بنى الاغلب وقدلع ملكهم» وفى سنة 
سبع وتسعين ومانتين فطع الشيعى دولة بنى العباس من افريقية واظهر مذهبه وتسمّى 
بامير المومنين وتاقب بالهدى وعو اول من نقش الدراعم وتسمى بامير المومنين ف أيامهم» 
وفى سن خلاث وتلاث ماد كانت بلاندلس وبلاد العدوة واقريقبء فثرى كثبرة واجاعة 
عظيمة شبهت ماجاعة عام ستين ومائتين بلغت فيها للاجة مبلغها لا عه لهم بمثله 
وصل مد من الق ثلاثة دانير ووقع الوت ف اناس حتى مجز الښاس من دفن 
موتاعم »> وغى سنا خيس وثلات مانة حرقت النار أسوأق ملينة تعرت قاعدة رائ 
واحرقت اسوق مدیننة فاس واحرقت ارياص مدینة مکناسة من بلاد جوف الاندلس 
وأحرقت اسوأق قرطب وذلك كله ف شهر شوال من سن خمس وتلاث مال الملذكورة 
فسميت سنة النار» وفى سن سبع وثلاث ملغ بالغرب وبلائندلس وافريقية رخاء 
مفرط ووباء كثير وطاون ويد كانت بالمغرب الريع الشديدة السود التى قلعت 
الاشجار وعذمت الدبار جدينة فاس قتاب الناس وخافو! ولرموا المساجد وارتذوا حى 
كير من الفواحشس والفساد» وفى سنخ ثلات عشرة وتلات مان ملك الامير موسى 
بى أن العافيخ مدين× ناس وإأسانول على جميع أعبال المغرب» وقى سنة تلات وعشربن 
ولات ماد دخل القاند ميسور الشيعىٌ مدينة فاس بالسيف فقتل فيها تلاثة الاف 
رجل وفيها دخل أيصا مدينة واأرزيغة ومحينة عوجة من مدان مكانسة دخلهما 
بالسیف فقتل بہما ما بزیی على سبعة ألاف رجلء وفی ست سبع وعشرین وثلات مان 
كانت سنة الخمام اقام الغبام بالمغرب خبسة ابام لا يرى الناس قيها الشمس ولا برى 
أحد من الارص للا موضع وقوفه فخاف الناس لذلك واخرجوا السدقات وتابوا فكشف 
عنهم ذلك الغمام »> وفی سنا تمان وعشرين وثلات مائ توقّى موسى بن أن العافيغ 
امیر مکناسة کلهاء وفی سنة فلات وثلائین وتلاث ماد دخل آبو یزبں خلد بی کیداد 
اليغرفق مدينة القيروأان وغلب على جميح أفريقياة» وفى ستة تسع واربعین وثلاث مان 
دخل جوعر قادن الشيعى مدينة فاس بالسيف وقنل فيها خلقا كتثيرا وجل أشياخها 
أساری لل افريقية وفتى "“جلماسة وقطع ذولة باى مدرار عنها وفيها ملك عبد الرجان 
الناصر مدينة سبتة وطنجة من بلاد العدوة وبناعبا وأصلع اسوارعبا وقيل بل ملكهما 
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ق سنا تسع عشرة وثلاث مائلاء وفى سنا خيس وعشرين وقلات مائ اذعى النبوك 
رجل می حامیم ف حبال غبار ودخل ف دينه خلؤ) كتير من خمارة والدبان الى 
شرع لهم صلاتان بالنهار الواحدة عند طلوع الشمس والاخرى عند غروبها لات 
رکعات ف کل صلاة ويسجدون ويطون ايديهم حت وجوعهم وجعل لهم قرانا 
یقرونہ بلسانهم بعد تهلیل بهللون به وعو خلنى من الذنوب يا من خلا المنظر ينظر ف 
الدنيًا اخرجنى من الذنوب با من اخرج يونس من بطن لوت وموسى من الجر قم 
يقول ف رڪوعه عامنث اميم وباق جلف صاحب وامنت بتاليا عا حم ثم يسجد 
وكائت تاليا هذه أمراة كافنة ساحرة وفرص عليهم صوم يوم الاين وصوم يوم لشبيس 
الى الظهر وصوم يوم عة وصوم عشرة ايام من شهر رمضان ويومين من شوال وين 
اقطر ف يوم لبميس عبدا فكفارئء أن يتصذّق بثلاثة احور ومن افطر ف يوم الاثنين 
فكفارته ثوران وفرض عليهم الركوة العشر من كل شى واسقط عنهم لح والوضو 
والطهر من لإنابة وحلّ لهم كل انغى لشنرير ول اها حرم قران محيد للنربر الذكر 
منه وجعل لوت ل يوكل الا بذكا وحرّم عليهم اكل البيص وأکل راس کل حيوان فبعث 
الي الناصر ملك الاندلس فقبص حلي فقتل وصلية باقصر مصمودة وبعت باس ألى 
قرطب ورجع اتباعه ال الاسلام» وقى سنة اسع وتلاثين وثلات مانا نرل برد عظيم 
كبير لجر وزنة لجر منه رطل وازيد قنل الطيور والوحوش والبهادم وطواسف من 
الناس وكسر الثمار والشجر وكان ذلك باثر قحط شديد وغلاء عام» وى سغةة 
افنتين وأربعين وتلات مانا ترل أيضا برد عظيم لم يعهد متاد قدل الموائى والشمار 
واستسقى الناس ق هذه السنة وأستصحوا وجاعت السيول العظيمنة جميع المغرب 
وكان بها الرعود القابغة والبروق الشديدة دام ذلك أبإما كتثيرة وفيها كانت الريع 
الشديدة الى هدمت البافء وقى سنة اربع واربعين وتلاث مانغ كان الواء العظيم 
بالمغرب والاندلس هلك فيد اأكتر لللن وفيها ملك الناصر لدين أله مديننة تليسان 
من أرص العدوة» وفى سنة خمسين وثلاث مالة اثوقى عبد الرجان الناصر لدين أللدء 
وفى سنة خمس وخمسين وثلاتث مائ كانت ريع شديدة قلعت الشبار وفدمت 
الديار وقنلت الرجال وفى ليلة الثلاناء الثامن عشر من شهر رجب الفرد منها ظهر ق 
الجر شاب تاقب مادل كاليود العظيم اضاعت الليل بسطوع تور وشبهت بلياة 
القدر وتارب ضوها ضو النهار وفى هذا الشهر كسف بالشيس والقمر كسف القمر 
ليل اربع عشرة من وطلعت الشمس مكسوغة فى اليوم التامن والعشريى مندء وقى 
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سنا شمان وخمسين وثلاث مائ ملك الشیعی مصر۴ وفی سثاا احدی وستین ئت 
لإراد بالغرب» وفى سنة أقلتين وستين دخالوا زناتلا المغراويين المغرب ويلك 
وتعرف هذه السنة بسنا لقان الغراوي وفيها توفى الشين الصالع الغقيء الفاصل 
ابو میمونۂ دراس بن اسعیلء وفی سن ثلاث وستین ولات مان توقی معد بن 
اسمعيل الشيعي ملك مصر وافريقياء وفى سن ست وستين توقى للخاكم المستنصر 
ملك الاندلس وول ولده هشام المويد وهو ابن عشرة أعوام ويها دخل يعلى بن يدوا 
الكزنافى مدينة مكناسة الزبتونة بالسيف» وفى سنة تمان وستين غلب يعلى بن يدوا 
اليقرفق على مدينة لواتناء وفى سنخ تسع وستين وقلاث مائ دخل بین ہن زیری 


حاحب الغروبيرى وعبد الكريم ب لعابلة حاحب عدوة الانجالس وسار الى سبتة قم 
رجع ال افریقیةء وفی سنة تمان وستین وثلاث ماد ملك زیری بن عیة على قبادل 
زناتةا» وفى سنا خيس وسبعين زحف عسقلاجة الى مدينة فاس الاندلس فدخلها 
بالسیف وملکھا وخدلب بها لبنى امي وبقى حمْد بن حامر المكناسى عامل العبيديين 
بعدوة الفرويين لل سنا ست وسبعين وتلاث مان وعو مام أ بياش فاق ابو بياش 
واسمد يطوت بى بلقين المغراوى فدخل عدرة القرويين بالسيف فقبضها وقتل 
املھا محمد بن عمر المکناسیٰ وخطب بها ایضا لبنی امی» وفی سبع وسبعین عم 
جراد الحثیر جمیع بلاد المغرب وسح بہاء وفی سذ تمان وسبعین وثلاث مائ كان 
بلغ الغبض ألذى فاضت فيد أودية المغرب» وفی سن نسع وسبعین کانت الريدع 
الشرفية بالمغرب دامت الى سثة أشهر فاعقب أالوياء العظيم والامراص الكثيرة» وفى سنا 
شمانين وتلاث مادة كان للف والرخاء المفرط بالمغرب فكان الزرع لا يوج من بشتريد 
لکثرتء وكان لراثون بتركونه ف فدادينهم ولا جحصدونه لرخصد ك 


حبر عن دولة زناتة الغرأويين والبغرنيين بالمغرب وقيام ملكهم بح 


قال اول ملك ملل منهم بالیغرب زبری ہن عة ہن عبد اللد ہں تیادلت ہن حمد 
بن خزر الزناق المغراري لري ملك على زات ف ستة تمان وستين ولات مائ فقام 
باليغرب بتهوة هشام اليويد وحاجبه الينصور بن أن عمر وذلك بعد انقطاع ابام 
الادارسة منه وبنى لى العاقية المكناسيين فغلب زيرى على جبيع بوادى المغرب 


وملك مدینتی فاس دخلها قواده حسفلاجة وابو بيش تم اها هو بعدهم فدخلها 
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واساتوظنها وصيرها دار ملكه ف سنة سبع وسبعين وثلاث ماتا المذكوة فلا ملك 
مدينة فاس استقام له أمر المغرب فعلى قدره وقوى سلطانء وارتفع شانه وخالف ابو 
البهار بن زبرى بن مناد الصنهاجىّ على أبن اخيه منصور بن بلقين امير افريقي: وطبیر 
الدولة العبدية وخلع دعوة العبيديين ومال الى دعوة المروائيين وغلب على مديدة 
تلمسان ومدينة تونس ومدينة وفران وشلف وشلشل وجبال وانشريس والمهدية وير 
من بلاد الزاب وخطب للمويد وحاجبء المنصور بن أن عمر وبعت بيعته اليم وذلك 
ف سنة سبع وسبعين وثلاث ماد فما وصلت بيعتة المنصور بن أف حامر بعت اليه 
بعهده على ما بيده من البلاد وبهدية وخلع واريعين الف دينار فلمًا قيص أئبال 
والهدية اتام على بيعتهم حو الشهرين ثم خلعهم وعد ألى العبيديين فبلغ ذلك المنصرر 
فغاطه ذلك وکتب ال زیری بن عطية بعهده على بلاد أن البهار وأمره بقاناه 
علیها فسار الید زیری بن عطید من مدینغ فاس ف جیوش ‏ تحصی من قبادل زان 
وغيرعم فف أبو البهار بنفس مامه ولحق بابن اخية منصور بن بلفين وترك له البلاد 
فلك زیری بن عطية مدينة تلمسان وسار اعمال أن البهار فانبسطل ساطانه بالمغرب 
من السوس الاقصى الى الزاب وكتب بالفدع الى المنصور بى أن مر وبعث له بهدية 
عظیمة فیها مانی فرس من عتا ليل وخمسین جملا مَبرية سوابق والف درقةذ من 
اللمط وال كثيرة من قسى الران وقداوط الزبدة والزرافة واصناف من الوحصوش 
السكراوية اللمحل وغيره والف جل من التمر ق جنس واجال كثيرة من تياب السوف 
الرقيقة فس بها المنصور وكاغاه عليها وكتب له بتجديد عيده على المغرب وتلاف 
ف سن احدی وتمانین ولات مان فافام زیری بن علي مدینۂ فاس واسکی قبیاه 
فى احانها وبالقرب منها ف قياطينهم أل سنخ اثنتين وتمانين وقلات ماد فاسندعه 
النلطو آي اقم غه اطا اكا كن ات ولو ا وا م ان 
واساتخلف على عدوة الاندلس من مدينه فاس عبد الرجان بن عبد الكريم بى 
تعلبة وعلى عدوة القروبين على بن محمد بن أف على بن قشوش وول قضاة المدينتين 
الفقيء الفاضل ابو حبد تاسم ب عمر الازدى وسار الى الاندلس وجل بين يدي 
هدية عظيمةة من جبلتها طاير فصيع ينكلم بالعربيء وبالبربريه وداب من دواب المسك 
ومهات وحشيغ نشب الفرس وحيوانات غرببد وأسدان عظيمان ف ففصين من حديد 
وثمر كثيرة ف غاي الفخر الثبرة منه تشب لليارة من عظبها وجل معه من قومه 
وعبیحه قلات مايه نارس وتلات مايه رإاجل فصنع له المنصور بروزا عظبما وانزلم بقدر 


جعی 
azi‏ 


o 


جعفر لاحب وتوسع له ى لإرايات والاسكرام ولقبه باسم الوزراء واعطاء اموا مجسيية 
وخلع نفيسة وصرقه الى عيبل وجند له عهده على المغرب وعلى جبيع ما غلب عاي 
منه نجار الجر وحصل مدينة طنجة فلما استقر بساحلها وضع يده على راسد وال 
ان عليت أنك فی فاستقل غا وله پد المنصرر واستظبع اسم الوزأرة الذیى سجاه پھا 
ولقد خاطبہ بها بعس رجاه فنهاه عر ذلك وتال وجك وزبر واللد امیر آبن امیر 
واچجب من ا عمر ولخرقنہ لان نمع بالعیدی خیا من ان تراه ولو کان بلاندلس 
رجل ما ترك على حالهء وكان اامبر يدوا بى يعلى اليفرق قد انتشهر الفصة ف 
غیبۃة زیری بی عطیة بلاندلس فرحف ال مدینة تاس فدخل متها علوة لاتندلس 
بالسيف وملكها وذلك ف شهر ذى قعدة سن افنتين وتمانين وقلات ماثة قلا جاز 
اسوه قکانی ڊینهيا حروب عطلبية وکاں امیر یدوا بی يبيعل البقرن" مضاعیا لزبری 
بی عطية فى لحسب والغصل والمال امیر بى يغرن كلها ويغرن ومغراو اخوارى شقيقار 
بنا يصلين بن مسرى بن زاڪيا بن ورسيج بن جانا بن زانات وڪان يدوا بن يعلى 
قل ام یامر بی یغرن بعد تتل آبید بعل أبن حبْد حين قتلء جوعر بامر الشيعيى 
سن سبع وارپعین وتلات مائ فلك کثیر من بوادی المغرب فکاتت بینه وبين زبری 
ہی عطي المغراوی حروب كثيرة ومنارعات على الامارة والریاسة کان اامير يدوا بن يعلى 
آنا علب دخل مدينة فاس واذا هرم وقلب زیری بی عطية اخرجه عنها وملکها 
وکاتہت بینھما ”جال فلیا دخلھا ف غیبغ زیری قتل با خلقاً کشیرا من مغراوه 
قاتاه زیری حتی رل قريبا من ألدينة فكائت بينهما حروب كثيرة هلك فيها خلو 
كثبر من القبيلنين مغراوة ویای يغرن اٹ ان فزمه زیری ودخل علیہ ناسا حنوة فقتل 
ومثل به وذلك ف سنخ قلاث وتمائين وتلاث ماد وبعنث باسه أل المنصور بن أن عمر 
بقرطبة وقوی امر زبری بن عطي بإلغرب ولم يبق له به منازع وعابته الملوك وباقى 
الامر مستقيما بينه وبين المنصور قبنا مدينة وجدة وشيد سورها وقصبقهسا وركب 
آہوابھا وسکنها بافله وحشم وئقل اليها امواله ودخادره وجعلها تاعااقه ودار ملكة 
لكونها واسطة بلاده وکان اختطاط زيرى بى عطية لمدينة وجحة ف شهر رجب 
الغرد سنخ اربع وتمائین ولات مائ ولم يرل زيرى بن عطية ق علو سلطان وارشغاع 
شان أل سنة ست وتمائين وثلات مان فانفسى ما بين وبين المنصور واتصل بالمنصور 
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لھ ف کل سنا فعزم زیری على خلافء وقنالء فقطع ذكره من لطبا ورك الحطء ل 
وأقتصر على ذكر مشام المويد خاصة فلمّا وصل المنصور أن زيرى خلع طاعته ورد 
عمال من المغرب ولبأعم أل سينا واقتصر على الدحاء للمويد خاصة انفد الي مواه 
واض الفتى فى جيوش عثيمنة لمحاربته نجار واأضع الجر واستقر مدينة طناجة فاناه 
بعص قبادل البرير من غمارة وصنهاجة وغیرهم قبایعوه على تال زیری بن عسطلیة 
وسن. معد من قبادل زدتاة واعطاهم للع ولاموال وبعث له المنصور من كان عنده بلاندئس 
من اجناد البربر قتکاملت جیوه نخر بهم واصع نحو زیری بن عطیة من طنجة 
اتصلل خبر قدومه بزیری نخر اليه من مدينة فاس ف عساكر زاتة فالتقى جعان 
بوادی زادت فحانت بينهما حروب شديدة من ثلاتة اشهر الى أن هرم واضص الغاى 
وقنل اأكثر جيوشه ونر واأضح الى طنجة فدخلها مهروما وضتب أل المنصور تبره 
اله وفرینه وبطلب من أن ذه باحيل والرجل والاموال خر چ المنصور من قرب 
فوصل لجزيرة للصرا جور أبنه عبد املك المظغر جميع عساكر الاندلس وجيوشها 
وقوادعا وبقى المنصور وحده وأمر عرب زيرى بن عطيغا فركب عبد الملك المظغر الجر 
من لجزيرة الى سبتة فبلغ زيرى جوز عبد الملك بن المنصور لحربه نخافء واخذ ف 
الاستتعداد لملاقاته وكتب الى جييع قبانل زناتةة فيستصرخهم فانته الوضوبد من يلاد 
الزأب وبلاد اتلمسان وملوية و“جلماسة وسادر بوأدى زناتة فنهص بهم الى قتال عبلى 
الملك المشفر وخر عبد الملك من لنجة ومع واضح الفا فى جيوش لا حسى 
فاننقی جعان بوادى منا من احواز طنجة قكانت بينهم حرب لم يسع فط مثلها 
ہوما کاملا من طلوع الشمس ال غروبھا فا غلام اسود اسم سلام کان زیری فنل اخاء 
فوج الغرصة فيه فاخذ نره منه فضربه بسکین ف لبت بريد احره فجرحه قلات 
جراحات ولم يقص عاي فسار الاأسود الى عبى الملك المظفر فاعلمه بضربه لريرى 
فحنت عبد الملك الفة فشن جييع 
جرح اميرعم فهرمهم واستمرت الهزية على زبرى واهابء وكثر القتل فيهم وانبعهم 
عبى الملك بائفنتل والسبى وملك لذ زىری باسرعا واحتوی على جمیع ما فيها من 
المال والسلاے واابل والتراع والعذة فاخذ من ذلك ما لا يوصف ولا اط بعده وسار 
زیری حتی وصل ال موضع یعرف مصینق لی بالقرب من مدان مکناسة ففام به 
واجتمع الي الفل من قوم فعزم على الرجوع لمناعضة عبن الملك المظفر فاتصل خبره 
بالمطغر فانتخب من عسكرد خمسة الاف ارس وقذم عليهم واضع الف فالتقى بهم 


وضرب 


جی شد علی زان وعو چ حال فخ ته س من 


fy 


وضرب على حلة زيرى وعو مضيق ليغ ليلا وعم ف غفلتهم عامنين وذلك فى نمف 
شهر رمضان البعذلم سلة سبع وتمائين وثلاث مان فاوح بم وقعة عظيمة وأسر من 
اشراف مغراوة امو الفى رجل فامان علييم عبد الملل المشفر وركبهم فكانو من 
جنده وفر زیری الي مدبنة فاس فى شرذمة من ااب وبنى عبه فغلق إعلها الابواب 
فى وجهه فساليم ان تخرجئ اليه عيالد واواده فاخرجوهم اليه واعطو الزاد والدواب 
فاخذهم وانعرف الى الصجراء هارا امام المشغر فنزل بلاد صنهاجة وسار المظقر الى 
المدينة فدخلها واستقبله أفليا مستبشرين بد فاحسنى لقاءعم وكان دخولد مدينة 
فاس بوم السبت منسلخ وال سلا سبع وتسانین المأ صتور ومکالیب آل ابد 
بالفتم فقر! الحتاب على منبر جامع الزعراء من قرط.× وعلى منابر قوإعف الاندلس للها 
شرقا ومغربا واعتنى البنصور الف ملوك وخمس مائ غلوك ونلات مانغ ملوضدة شكا 
لله تعال وفرغ أمولا دثيرة لاصل السر ونى أالاجات وكشب الى ولده المظقر 
بعیده على ألمغرب وأودباه تخسن سیر وأتعكل شرا کننابد على مغبر جامع القرويين 
وذلك ف يوم عة ءاخر نى قعدة من الساة المأ كورة وانصرف واضع الى الاندلس 
واستول عبد الماك عدینة فاس وعدل ف اضاہا عدلا لم يروه من أحى قبل فاقام 
بها ست أشهر ثم صنه والده عنها الي الاندلس وبعث اليا عرضا من عيسى بن 
سعيد مباحب الشرلة فاتام واليا عليها الى شهر صغر من سنة تسع وتسانين وغلاث 
مانة فعزله المنصور عنها وعن ما كان وله من بلاد العدوة وول على ذلك واضح الغنى 
وأنصرف عنها عيسى بن سعيد الى الاندلس وذلك من سنا انسع وثمانين المذكورة 
ووصل زیری بن عطیۃ ال بلاد صنھاجۂ فنزل بها فوجدهم قد اختلفوا على ملكهم 
بلایس بن منصور بن بلفین بعد وقات ابی منصور فیعث زیری ال فبادسل زان 
فاتاا منم خلن كثير من مغراوة وغیردم فغتنم زيرى نلك الغرصة وزحف بهم أل 
صنهاجة فاوغل ف بلادعم وعرم جيوشبم ودخل مدينة اهرت وجيلة من بلاد الراب 
فلك ذلك مع تلمسان وشلف والمسيلة واام بها الدعوة للمويد وحاصر مدينة أشير 
قعدة بلاد صنهاجة وبقى عليها يقاتلها بالغدو والرواح ال أن اننقضت عليه جراحات 
الى كان جرحه الاسود فات ف سنخ احدى وتسعين وثلاث مانة فول بعده ولده المع 
فبايعانه قبادل زناتة وضبط أمرعم وقام ملحه ابي وصالع المظفر بى المنصور بن أف 
عامر فقلده أمر البغرب فكانت مذة ملكه بالمغرب أو عشرين سنة 4 


% 


لبر عن دولة الامیر المعر بن زیری بن عطيه المغراوی 
بغاس وبلاد المغرب 


وهو المعز بن زیری بن عطي الزناق المغراوی امه حر اها تكاتيور بثت مناد 
بن تبادلت المغراوىّ ول ملك المغرب بعد وفات ابي ويايعته قبادل زاتة فصبحل 
ملک وتام پد اتم قیام وصالع المنصور ین أف عامر وقام بدعسوتد ورجح أ صاعته 
فلم يؤل على ذلك الى أن توف المنصور وول بعده ولده عبد الملك المظقر فبايع» 
أیضا ودا له على منابره فعزل المظقر واصحا عن فاس وسادر بلاد المغرب وصرفه الي 
الاندلس وكتب أف المعز بن زيرى بعهده على محينة فاس وسادر اعمال المغرب 
مخخة وباي ولك ق سمط قلات وسن قلات مان وفرط ل الع أن بعظ ف 
كل سن خيلا ودرقا ومالا معلوما يوصل ذلك ل الى قرطبنة واعدلاه المعر مع ذلك ولده 
معنصر رعينة فاقام معنصر بقرطبة الى أن قامت القتنة بلاندلس وانقضصت الدولة 
العامرية والبقاء لله وحده ولا معبود سواه فانصرف معنصر ألى ابيد المعر ولم اترل بلاد 
المغرب ابام المعرّ ف غاية الهحنة والعافي والرخاء والأمن أل ان توقی ف جسسادى 
الأول سنة اتنتين وعشرين واربع مان فكائت ابام بالمغرب تلات وثلاشين سنة 
قول بعده إبى عمه جامة بى المع بى عطيخ الرناقَ المغراوى وقال بعص المورخين 
ولى بعده ولده جامة بن المعر بن زيرى بن عطليء وليس بصحيع واتما ذلك غاظط 
ووعم متهم أذا اتغقت ايماوفما واسماء ابانيا واا الوالى بعده أبن عه نحا حمامة 
بن المعز بن عطية المذكور وقيل انه لم يكن للمعز بن زيرى بن عطية ولب الا 
معنصر خاصة @ 


لبر عن دولة الامير جامة بن العر بن عطيغ الرناق الغراوى 


هو الامير جامة بن المعز بن عطية بن عبد الله بن تبادلت بن محمد بن خر 
الزتاق المغراوى لخررى ول ملك المغرب بعد وفات أبن عم المعر بن زيرى بى عطي 
المذكور فقام بامر زناتة واستوطن محينة فاس فقام عليهم مديننة سلا الامير تيم 
هن زمور بن يلى بن محمد بن صالع اليغرق وزحف اليد الى مدينة فاس ف قبادل 
بای بغرن مخرج اليه جامة بن المعز من مدينة فاس ف قيال مغراوة فالتششى 
ايعان 


44 


#جعان فكان بينهما قنال عظيم مات فيء خلنق كتير من مغراوة وأتهسزم اما هى 
المعز امام يم اليغرف وفر الى مليلة وجدةث من اأحوؤار للمسان ودخل الامبر ايم 
مین فاس ٭ 


لحبر عن دولة الامير بم اليغرق مدينة فاس واعمالها و 
الدولغ الاولى بها 


هو الامیر اہو الكامل ميم بى زمور بن جلى الزثاق شم اليغرق امیر بای بغرن لبا 
فی ونه ملك مدينة فاس بعد عروب جامة عنها وفزمتد وذلك ق شهر جسادی 


يزندون على الستة الاف يهودى واخذ اموالهم وسبى نساءعم وكان تيم اليغرن 
رجلا مصّما ف دينه الغالب عليه لهل وان ملعا ججباد برغوادلة کان بغزوعم ف 
کل سنا مرتين فيقتل منهم ويسبى فلم بزل على ذلك أل أن مات ف سنة تمان واربعين 
وأريع مان فليا كان ف سنة اننتين وستين واريع مائ وفتل ولده حيد ف حب لمتونة 
أتوا به ليدفونه أل جنب قب ابي يم فسعوا من قبمه تكبيرأ عظيما وتشهدا 
فنبشوا القبر فوجدوه لم يتغيم منه نى فرعاه بعص قرابته ف الوم ف تلك الليلة وةل 
له ما ذلك التكبير والتسبي والنشهد الذى معنا من قبرك ذل ملايكة وكلهم الله 
تعای بقبری يکبرون ویهللون ویسجون وبکون اجر ذلك ل فلا پشدلع فی عمل الى يوم 
الغيامة قل له ويم فلت فلك وبلغت من الله تعالى هذه النرلة حتى إأكرمك بيذه 
الكرامة قال ججهاد ف الكفرة برغوادلة وفعلى فيهم فى كل سناء فافام الامير مدينة فاس 
مده من سبعا أعرأم ووصل امة ن المعر آل وجله ادم ہیا سن وفد تفرقت عند 
جيوننه وفزقت جموعه فاما را ذلك خرج من مدبنة وجدة أ مدبنة توئس رتب 
الى قبادل مغراوة فاجتمعوا اليه بها وأام حرصة وزحف عيرس مغراوة الى مسدينة 
فاس فلکھا وفر عنھا خیم بن زيرى اليغرف لل مدينة سالة وذلك ف سنة احدى 
ونلئين واربع مان وقيل لان دخو فاس ف دولته الثانية فى نى لحجة سنخ تسع 
وعشرين واربحع ماد واام جاماة بن المعز على ملك مدينة فاس وكثير من اعمال المغوب 
ومدنه ا ان توف ف سنة أربعين واربع مات فحائت يامد باإغرب قان عشة سنة غلب 
f‏ 


Ve 


عليه فيها غيم اليغرق مدينة اس حو خمسة أعوام أو سبع على اختلاف الروایات 
وود بعد چام ولد دوناس 4 


لبر عن دول امير دوناس ہن چامة ہن المعر بن عطبةۂ الیغراوی 


ول الامیر دوناس ين چامة مین فاس وأحوازها وجمیع ما کان بيد أبيء من أعيل 
امغرب ومدن× وکانت آیامد ايام E)‏ ودا ور ت“ کشیر مف ایامک عشت فس 
وعمرت وڪکثرت رادها وقصدها الناس والغجار من جميع النواأحي والسبلاد فدار 
دوس من السور على الارياص وبنا المساجى ولمامات والفناديق فصارت حاضرة المغرب 
ولم بشتتغل دوناس من يوم ول الى أن توقى للا بالبتا والنشييد وتوفى دوئاس مدينة 
ا ee E‏ اه د ا 1 و 
فاس ف شهر شوال من سنا اتنتیںن وخیسین وأرع مادخ فول بعحده أواده ١‏ لغضرمح 
وجيسة قكان أالغنو على عدوة الاندلس وجيسة على عدوة القرويين وصانت أبم 
ملک دوئاس أثنق عشرة Ee‏ ننقس فلیلا ج 


للبر عن دول اامیرین ااخودن E‏ ویس ابی 


تا توفى الامير دواس ولى بعده ولده الفتوع وعو الاكبر فاستوطن علدو الاندئس 
من مدينة ناس وول أخاه تجيسة على علو الفرودیین وڪار اصغر من ست لآ أنه 

ن شیہا فغام علید بعلوة الفرويين فکان بینپما خرب على ألدوأم وشا الغشوح 
بعدرة الاندلس فة منيعة امومع اع روف بالحدان وبتا ایضا اخوه سةد قعدبة 
مثلي باس عقب السعتر من عدوة القروبين وكثرت العدأوة بينيما قكانوا 3 براان 
يعاتلان نيلا ونيارا وكثر لوف ف أباإمهيا بالمغرب وعلت ااسعار واشتدت الماجعة 
وعظہ الهرج وقويت القتن فى جميع تواحی مغرب وظبرت لتونة على اثراف البلاد 
فلكتها ولحرب بين الاخوبن العتوعم وجيسة على الدوام ولاستمرار ليس لاعل الدبدة 
شغل الا اقتال عاناء اليل واطراف النهار الى أن طقر الفتوع باخيء #جيسة فقتاه» 
وأنغتوح بن دواس عو الى بنا باب الفتوع من مدحينة فاس الذى بسورعا انقبلى 
وب عرف ال اان واخو #یسة حو الذی بنا باب جس من باب الشروبين براس 
عقبة السعتر من تحية لإوف وسمت بإاسمه فلما فر الفتوح باخيه جيسة وقتاد 


آمر 


# 


أمر الئاس بنغير اسم الباب الخذى بناه اخو وترك اصافتها الب اسقط اللنناس العين 
من جيس وادخلو! عوصضا منها الالف واللام فقالوا باب لجيسة فيقى تلك ألى لان 
وكانت مته اقام الغتوح ارب أخاه جيس ثلاث سنين متواليلا ألى أن دخل 
عليه عدرة القرويين ليلا بالغدر فقتل وملك العدوتين ولم بزل الفتوع على ملك 
مدينة فاس لل أن أته لمنونة فنرلوا عليه وضيقو! عليه بالحصار والغارات فتذخلى عنها 
وولیها اہن عید معنصر بن العز بى زيرى بن عطية وذلك ف سلا سبع وخمسین 
وأربع ماد فكاقت ايام الغنوم بها خمسة أعوام وسبعة اشهر وكلها ف شنة وخوف 
وجاعة وحرب وغلاء مغرطل # 


لبر عن دولۂ الامیر معنصر ہن العر ہن زیرى ب عطية 
اللغراوى مدينة قاس 


لا تختى الفتوح بن دوتاس عن ملك مدينة فاس ول أبن عم ابي معتحر بن المعز 
ہن زیری بی عطیة قبايعته قبادل مغراوة الذين بها وذلك ف شهر رمصان المعشم 
من سن سبع وخمسين واربع ماد وڪان معنصر ڌا حزم ورای وتدبير واقدام 
وشجاعة وجدة فبقى اميرا على مدينتي فاس جاريب لنوت أل أن اشتف عليه الامر 
وعظیت لمرب فى بعص الوقادع ففقد فلا يكرا ما فعل الله به وفلك ف سةا سين 
وأريع تة ودخل اللقمون مدينة ناس بعد فقد معنصر بن المع خميسة ايام مع 
أميرعم يوسف بن تشفين الصنهاجى اللمتوق وق الدخلة الاولى لبم بها دخلوها 
صلا یلامان اقم الامیر یوسف ہی تشغین بها اياما شم ارشحل عنها الى جبال غمارة 
وترك بیا عماء غ مان فارس من تون فال تيم بن معنصر ف جمع عظيم من زاتة 
قدخلھا علی ن بقی بھا من لمتوتۂ وقتلھم ومٹل بهم بالحرق والصلب وتام بها وملكها 
وضبظها ولم بزل يقاتل بها لمتوتة أل أن شت عليه للحصار فدخلها عليه الامير بوسف 
عنوة بالسيف بعد حروب كثيرة وق الدخل الثاني الكبرى فقتل بها من مغراوة وبنى 
بغرن ف جومعها وارقتها ما يريد على العشربن الف رجل وذلك ف سنة انين 
وستین واربع مانة» فحانت ایامه بها خو الساتين وكانت ايام مغراوق وبغى يفرن بالمغرب 
حو الماثة سنة وذلك من سنخ اثنتين وستين ولات مائ الى اثنتين وستين واربع مائ 
وفی ایامیم تھدنت فاس وعظطم شانھا وینیت لاسوار علی اریاضھا وحصنت ابہوابھا 


۷۴ 


وزید فغ جومعها القرویبین والاندلس زبادات كثيره واتسع الغاس ف ابامهم ق البناء 
فكبرت المدينة وكثرت لفيرات بها واتصل الامن والرخاء بحلول ايإامهم الى أن شظلهر 
المرأبطون بالمغرب وقد ضعفت إاحوال مغراوة ونقص ملكهم وجاروا على رعينهم فاخذ 
أموالهم وسفك دمانهم والتعرص لحرمهم فانقطعت عنهم المواأ وتر لشف ف البلاد 
وغلت الاسعار وتبقل الرخاء بالشذة والامان باحوف والعدل باجور فكانت ءاخر أيهم 
ايام جور وظلم وعدوان عل .رعیتهم وغلاء مفرط لم يمح مشله وفشن شديدة فاسل 
لجوع والغلاء وعدم الاقوات مدينة فاس وإاعمالها ايام الغتوح بى دوناس وايام بن عمد 
معنصر وايام ولده تيم بى معنصر أل أن بلغ الدقيق عدينة فاس وغيرعا من بلاد 
المغرب الغربية منها أوقية درهم وعحمت الاقوات فيها بالكلية فكان روساء مغراوة وبا 
مغرن يدخلون على الناس ف ديارعم فياخذون ما ججدون فيبا من الطعام ويتعرضون 
لنسانهم وصبياتهم وياخذون أموؤال التجار فلا يقدر أحد أن يصذعم عن ذلك وا 
يتجرا يكلمهم في وين لم بوافقهم ف شى من ذلك أو صدّهم عنه قتلوه وتان 
سفهاعرهم وعبيدعم يصعدون على فت جيل العرص فينظرون ال الديار انى باأدينة 
فا دار راو فيها دخانا قصدوا اليها فدخلوها واخذوا ما جحو بها من العام 
فلا فعلوا ذلك سلبهم الل ملكهم وغير نيه لحيهم فان الله لا يغبر نجة بقوم حى 
يغبروا ما بائغسهم فسلط الله عليهم المرابلين فازالوا ملكهم وشتنوا جبعيم وقتلوحم 
واخرجوعم عن بلاد المغرب اسر وقی آيام جورفم اشتد لإوع بالمغرب فتخذ افل 
مدينة فاس المتلامير ف ديارعم وبيوتهم للخزن والطصن والعلبيخ ليلا یسمع دوی 
الرحا وفيا أيضا اتخذوا عرفا لا ادرا لها اذا كان عشى النهار طلع رجل فيها بسلم 
هو وعياله واولاده ثم يرقع السلم معد ليلا يدخل عاي غجاة 4 


لخبر عن الآاحداث ال کانت فی يام زنانغ بالأهغرب من مغخرأوة 
وبنی يغفرن وذلك من سنة تمانین ونلات مانغ أل سنةغ 
أنتين وستين واربع ماد 


ن احدی وثمانین وتلاث مانۃ کان حل شدیی بالمغرب والاندلس وافریقینا جقت 
من أجاء المياه جغفوفا كثيرا وجاء ق عذه السنة بوادى "جلماسة سيل عظيم لم 
يعهى مغلد ولم ير بتلك الارص كلها ق تلك السنة مار فعجب الناس من ذلك 

وفییا 


ر 


وفيا كانت المجاعة الشديدة بانريقية والغرب والاتدئس دامت هذه المجاعة شلاثف 
سنين من سنةا اتسع وسبعين ال اخر سنةغ أحدى وتثمانین وفبها طهر اجم فی السیاء 
وذلك ف ليلا للييس الثالت والعشرين من شهر رجب من العام الذكور کان هذا 
النجم ف رأى العين االصومعة العظيمةة دللع من جهة المشرق وتهاقت جربا من بين 
المغرب ولإوف وتطادر من شرر عظيم فراع الناس منه ودعو لله انعا ق صرف مكروعه 
عنهم وكسف بالشمس ف ءاخر هذا الشهر قله أبن الغياص ف كناب النير وال أبن 
مرين كان ذلك ف سلة ثمانين وتلاث مادذء وف أخر سنة احدى وتمانين اغات الله 
انعالى الام وتدارسكهم بالر ومَطَرَ الاس مطرا حظيما كما واكلات الارس وحتلت 
الاسعار وحيى التاس وانتعشت البهادم والدواب وفيها اق جراد کیره فوق النهاية 
عم جمیع بلاد الاندٹس قسہے بها وڪان جلد واکثره بقرطبا: حتی کثر به الائنی 
وعظم بى البلاء فابرز المنصور الاموال للئاس واأمرعم ججمعه وعقره وجعل جيعه وطيفة 
كل واحد بقدر طاقته وافرد له سوا لبيعه جانب السوق وهادا أمر هذه لإراد قلاث 
سنين من سنة احدى وثمانين وتلاث مانغ الى أخر سنة تلاث وشماضين» وق سنة 
احدى وثماتين المذكورة نبذ يدوا بن يعلى طاعة المنصور ابر أن عامر وفيا ول 
أبن تعلية مدينة عدوة الاندلس من فاس وول أبن قشوش عدوة القرويين ويها وذ 
الغفقيه عامر بن اسم فضاء المدينغين الاندلس والقرويين » وف سنة اننتين وتمانين 
فيها دخل يدوا بن يعلى اليفرف عدوة الاندلس من فاس بالسيف» وقيها جاء السيل 
الطادر بالقرطبة فانعب اسواقها وعلا على الراهرة»ء وفيها كانت الريع الشديدة بالمغرب 
وعدمت الديار وافسدت الثمار وذيها الكسوف الذى اذهب القرص كلهاء وفبها قطع 
المنصور أبن اف عمر من الكانب خانم الموبن واختص على خاہه فی المويد من 
اتلك السنةء وقيها ولد الفقيء الظافرى اڊو كمد عل بی اچد ہن سعید بی حرم 
بن غالب مول يزيد بن أف سفيان وله تواليف جمة ف انواع العلوم وتوف بعد 
بيس واربع مانذء وف سنة خءس وثمانين كانت الربع الهايلة ونظر الغاس ألى 
اهادم تمر بين السماء ولارص نعوذ بالله من سخطهء وف سنة احدى وتسعين وتلاث 
مادة توف ألامير زيرى بى عطية وول ولده المعر» وف سنة اتنتضين وتسعين توف 
المنصور بن أ عمر ملك الاندلس ف شهر رمضان فلحضن فى محدينخ سالم وحد ف 
الغبار الذى كان يعلى ف غزواتد وكان سآء يوم نوف خمس وسين سنة» وف سنة 


تسع وتسعین وتلاث مانن توي ولده عبى الملك الوالى بعده مسسوما وول بعده أخوه 
1۹ 


ي 


عب اران فبعث اليه المعرّ بن زبرى بهدية عظيمنا فيها مائنة وخمسون فرسا 
وكان ولده معنصر مرتهنا عنده بقرظبة فاحضر لحاجب عبد الرجان بن امنور 
معنصر بن المعز حين وصلته اليدية نخلع عليه وعلى الرسل الذين قدمو عليه بلبدية 
وبعثه الل ابي مكرما قجبع المعر كل فرس كان عنده وبعث بها الى قرطبة وان 
مبلغها تسع مائة فرس ولم تصل من المغرب الى الاندلس هدية اعظم منهاء وف سن 
احدى واربع مان توف الفقيء القاضى ابو محمد عبد الد بن تحمد رجه الاء ول 
سنة سبع واريع مائ غلب الامير المعر بن زيرى بن عطية على محينة “جلماسةء وف 
سنةة اربع وتسعين وتلاث مائ طلع الكوكب الوتقد ف الساء وكان اجا عطيم 
لزم كثير الصياءء وق سنتلا ست ونسعين وثلاث مادئة طلع أجم عحظيم من ذوات 
انذوانب شديد اارتعاد وهو أحد النيازك الاقنى الى ذكرها الاوادل ورصدھا عاساوقم 
ف الْدّة الطوبلة وزعموا أنه لا يظهر منها كوكب للا لقضية حدتما الله تعالى ف 
العالم وال أعلم بغيبدء وف سنة سبع وأربع ماتلة أنقرضت الدولة الاموية بلاندلس 
وقمت بها الدولء لحمودية وان مبلغ مذتهم بها ماتى سنة وستين سنل وقلاقة 
وأربعين يومّاء وف سنة احدى عشرة واأريع مانا اشتذ القحط ببلاد المغرب كلها من 
تاعرت الى ”چلماسةة وكتر الغناء يالناس وفيها طهرت الثوار على بلاد الاندلس وبدت 
بها ملوك الوايف واسادین كل واحد منهم ججهذ»ء وف سنة خمس حشرة كانت الرلرلة 
العظيمة بيلاد الأندلس مدت لإ.ال واضطربت الارص»ء وف سنة ست عشرة نوف الامير 
المعز بن زيرى بن عطية بفاس» وف سن سبع عشرة توف الغقيد أبن العجوز بفاس» 
وف سنة قلاتين واريع مادة فيها توف الفقيه أبو عمرأن الفاسى رجه الله في محينة 
انقيروان» وق سن احدى وثلاتين فيها توف القاضى اممعيل بن عباد القامم باشبيليةء 
وف سن تمان واربعین فبها دخل اامير اہو بکر جن عامر المغرب» وف ساز مسین 


مادانسن مك سي 


لحب عن هور الدولة الممابطة اللمنونية وقيامها بالقببسلة 
وألمغ ب وباد الاندلس وذڪر مسلسوڪهم ومدة 


ذكر بد بن لجسن بن أحبد بى يعقوب الهمداف صاحب كتاب الاكليل 
E O E EE EES‏ 
ہن وال بن حبير وان الك أفريشش بن وأئل بن حير لما ملك حمير خرج 
غازيا تجو بلاد المغرب وارص افريقية فلما تتنوغل بالخرب بنا ملين افریایا وك مشنتقة 
من × وخلف بها من قبادل حبر وزعم‌ایها صنهاجة ليرذوا البرير عن شاكڪلتهم 
ویاخذوا خراجہم ویدبروا امرھم)> وروی اہو عبیدة عی اہن الکلبی ان افریقش نا 
فقل البربر عن الشام ومصر أل المغرب وينا مدينة أفريقية وانزل البربر منازلهم من 
مغرب نرك فيهم قبيلتين من دهاته وجا صنهاجة وكنامة فهما ف البرير أل اليوم > 
و لز بن ہکان ان تھا ایی مهاج عى صاع ين خر ين سا ولب خي 
من سبا لصلي»ء وةل ابو فارس عبى العردر اللزوزرى الشاعر ف ارجوزنه ف الضاريخ 
المسی بنشم السلوك فق الانرياء ولشلفاء واللوک 


مرابطرن aE‏ قد بعدت انسابهم عر مضر 
وان صنهاج أبوه حمير وهو ايند لصلية لا التعحشعسر 
ڪرم به من نسب صريے فقلعد لا اخغى بالتتصري 

وعدلهم وفصلهم مشهور وجد# وسعد# مذڪرور 


وقيل صنياجة فخذ من هورة وعورة فخذ من حبير يائيون من ول للخصورى بن 
واقل بن حمير واا سمو هطرة لان ابام المشهور لما اجال ف البلاد ووقع بالمغرب 
بقبلة“ القيروان من بلاد افريقية ةل لقد تبورنا فى البلاد سيوا حورة بذلك والله 
أحلم» وتانسم صنهاجة على سبعين قبيلة متهم لبتوتة وجدالة ومسوفة ولمطة ومسرانة 
وتلکانة ومداسة وبنو وارث وينو مشلیر وبنو دخبر وبنو زباد وبنو موسی وبغو 
لماس وبنو فشتال وف كل فرقة وقبيلة بلون ونخاذ وقبانل اكثر من أن تحصى 
وشنه اتاقيادل كلها تراويورى بلادعم ق الذبلة مسيرة سبعة أشهر طوا ومسية 


۷۹ 

اربع أشهر عرضا من نول لمطة الى قبلة أفريقية وقبلة القيروان من بلاد افريقي× رق 
ما ہین بلاد البربر وبلاد السودان وعو قوم لا يعرفون حرا ولا ثمارا وتا اسوالهسم 
الانعام وعيشهم من اللصم واللبن يقوم احدهم عم فلا باكل خبزا الا أن جر يبلادعم 
التجار قيتحغونهم بابر والدقيق وأكثر# على اأستاة والججاعة چجافدون السسودان»› 
وکا اول ملک متهم بالصحراه تیولوثان بن تيكلان الصنهاجی اللمتوق ملک بلاد 
الصحراد باسرعا ودان له بها أزيد من ملوك السودان كلهم يودون اليه لجرية وكان 
عمله مسيرة تلائة اشهر ف مثاها كلها عمرة وكا يركب ف مانا الى اجيب 
وكان ف ايام الامام عب الرحمان القادم بلاندلس ودامت ابإامه وطال عمره سوا 
من قمانين سنة الى أن توف ف سنة اثنتين وعشرين ومادتين فول بعده حفيده الاثر 
بى بطين بى تيولوثان البذكور فقام بامر صنحاجة ال أن توف سنخ سبع وثلائين 
ومائیین قکكائت ايام خمسا وستين سنة»ء فول بعدله ولده ميم بن الائر اقام ملكا 
على قبادل صنهاجة الى سن ست وتلاث مادخ فقامت علي أشياح 5بادل صنهاجة فقتل 
فافنرق أمرعم فلم :عو على أحد بعده فاختافت كلمتهم وش#رقت اعووصم مخة 
ص مانن وعشرين سنة أل أن قام فيهم امیر أبو عبى الله حيد ہر انيغات العروف 
بتارسنا اللماوف فاجاتمعو! عليء وقذموه على انفسهم وكان من اهل الدين والغصل 
والصلاح ولع ولإهاد اتام أميرا على صنهاجة منّة من خلاقة أعوإام الى أن استشهد 
ف غزوة له موضع يقال له بقارة وعم قبانل من اأسودان يسكنون مقرب من مدينة 
تاتکلاسن غرا منها نوا على دين اليهودية ومدينة ااتكلاسين يسكنها قبيلة من 
صتهاجة يعرفون بباى وارث وعم قوم صالحون على السنة ولإماعاةذ اسلمو على يد 
عقب بن نافع الغهرى أيام فنع اليغرب وعم ججاهدون السودان الذين # على غير 
الاسلام فلما نوق الامير أبو عبى اللا بن يات اللمتوق ولى أمر صنهاجة بعده صهره 

يى بى أبرافيم الجدال ك 


للبر عن دولة الامير جيى بین ابراقيم الجدال 
وف الامير جیی بن آبراعيم الجدالى بعل وتات او ین فر سسا امانوي 


وجلالد ولنوذة أخوة جنمعون 3 آي وأحدك وعم سکغون عاخر بلاد الاسلام وجاربرن 
السودأن 


vw 


السودان ويليهم من جه المغرب الجر المعيطُ فام الامير يى بن ابرافيسم على 

رياس صنهاجة وحروبهم مع اعدانهم الى سنخ سيع وعشرين واربع مان فاستخلف 
ابراعيم بن یی على ریاس صنباج× وحروبهم مع اعدانيم وأرشحل الى المشرق جرم 
حت بیت الہ وزبار؟ قبر آلنبی عليه السلام فوصل ففصی جد وزبارشه وقغل 
ال بلاده قير 4 ف طريقه مدينة القيروان فلقى بها انغقيء الصالى ايا عمران موسى 
أبن اق حاج الفاسى كان قد رحل من مدينة فاس فاستوطن القيروان ياخذ عن 
أ SSR E‏ ال بغداد فحصر بها جلس الفقيد القاضى أن بكر التليب 
فاخدذٰ عته علا كيرا تم عد الى القيروا ن فام بزل بھا حتی توف رحمد الله لثلات 
عشرة لیل خلت من شير رمضان المعظم سنخ تلاتين واربع مادنةء فلما وصل یی بن 
ابرأعيم الجدال أل القيروان الغى بها ابا عمران الفاسى يدرس العلم فلس اليه ومع 
منه غراه آبو عمران حا ف لير قاجبه حال فساله عن أسيه ونسبة وبلده 
وأخبره بذلک واعلمه بسع بلاده وما فيه من للحلق فقال له وين ينتحلون من 
المذاحب فقال لد إنهم قوم غلب عليهم لهل وليس ليم كثير علم فاختبره الغشقيه 
وسال عر موجوبات دند ولم جده يعرف من دینه شیا ولا حفظد ا من الكتاب ولا 
من الستة الآ أنه حريس على التعآم تحب التية والعانيدة واليقين جاعل ما يصاع 
دینه فقال له ما چنعکه من تعليم E‏ فقال له یا سیدی ان اهل بلادنا قوم عتهم 
لهل ليس فيهم من يق الفران و۴ مع ذلکه جبون لخير ويرغبون فيه ويسارعون 
الب له ججدوا من يقرنهم القرأن ويدرسهم العلم ويفقهيم فى دينهم ويدعوعم ال العلم 
بالكتاب والسنة ويعآمهم شرآئح الاسلام ويب سنن النى عليه السلام فلو ابغخيت 
الثواب من أله تعالي ف تعليمهم لير لبعثت مي الى بلدنا يعس طلبانك وتلاميدك 
فيقرتهم القران وبغقهيم ف الدين قينتفعون به ويسمعون له ويدلیعون فیکون لك 
ق ذلك الاجر العظيم والثواب لجسيم حنى الله تعال أذ تكون سببا لهدايتهم»ء 
فندب الشيج الفقيء أبو عمرأن تلاميده الى ذلك فمتنعوا من واشغقوا من دخول 
الجا رر به منهم اأحد مى برضاه الشين اخ فلما ينس منهم کال له أف أعرف 
بلا نین ی ار الت که اة ا ی ی ت راشي ج عليا 
کشیر! وعرفت ذلك منه سمه وجاچ بى زلو الليطى من أعل السوس الاقصى وهو الان 
يتعبد ویدرس العلم وبدعوا الناس ال لير فى رباطة هنالك وله انی جف و 
علید العلم اكتدب له کتابا لینظر فى iنلاميده‏ من دبعت معك فسر اليه فعنلۍ آل 

۲ 


VA 


ما تريد» فكتب اليه الفقيء أبو عمران كتابا فيه سلام عليك ورحمة الله تعالى ما بعك 
أذا وصلك حامل كتافش هذا عو جيى بن ابراعيم الجدالى نابعث معه الي باحس من 
تث بدينه وورعء وصكثة علمه وسياسةة ليعلمعم القران وشرايع ااسلام ويغقببم ف 
دينهم ولك وله ف ذلك الشاب والاجر العظيم واللد < يبضيع اجر ن اخسن عملا 
والسلام» فسار يى بى ابراعيم الجدال بكتاب أ عمرأن حتى وصل الففيد وجج 
بمدينا نفيس فلم عليه ودفع اليه الكتاب وذلك فى شير رجب انغرد سنة قلائين 
اربع مانا ققراً الغقيء وجاج الكاتاب ثم جمع تلاميده فقرأه عليهم ونبد" لما امر به 
الشيخ أبو عمران الفسى فائتدب لذلك رجل منهم جرولد النسب يعرف بعبد أل 
ہر باسین زول وکان من حدای الطلبة الاËتكياء‏ النبيء النبلاء من اعل الدبن 
حت وصل الى يلاد جدالة فتلقاه قبايل جدالة ولمنونة بالسرور وقرحوا به غساية 


لبر عن دخول الفقيد عبى ااء بن باسين لجرولى ببلاد 
صنهاحة وقيامد بها مع لنونغ والرابطين من قبايل صنهاجة 


هو عبی اللہ بی باسین ابن مکوك بی سیر علی بی باسین لیرولی شا وصل مع جحیی 
ہن ابراعيم الى بلاد صنهاجة وذزل بساحتهم ورا امنرات شاوة فيم شيعة عند" 
ووجی انرجل منھم تتروے ست نسوة وسبع نسوة وعشرة وما شاء فانكر ذلك علبهم 
ونب # عنه وال لهم ليس مقا من الستة وانما ست الاسلام أن ججيع الرجل بين 
أربع نسوة حراير فقظ وله سعة فيما شاء من ملك اليمين فجعل يعلمهم الحبى ويبين 
ليم الشرايع والستة بإمرج بالمعروف وينهام عن امنكر فاما راوه شى فق ترك ما # عليه 
من اننكرات تبروا منه وهجروه ونغروه وتَقْلّ ذلك علييم ومع ذلك فانه وجف اکثرم 
لا يصون وليس عند" من لاسلام الا الشهدتين وقد غلب عليهم لجهلء فلما رءا 
عبی الد بی باسین أعراضهم عند واذباعهم اعوإاع# أراد الرحيل عنهم أل بلاد السودأن 
انذين دخاو فى لاسلام اف کان الاسلام بيا قد ضور فام يزرك جحيى بن ابراعيم 
التجدالى وةل له أفى لا اتركاك تنصرف واما اتيت بك لانتفع بعلمك ف خاضة نفسى 


ودی 


v1 


ودینی وما عل من صل من قومی لاکن یا سیدی عل لك ق رای اشیر بء هليك 
أن كنت ريك الاخرةاء ةل وما هو قال ان هنا اڭ باسنا جربرة ف الجر اذا حسر 
انجحر دخلنا اليها على اأقدامنا وأذا ملا دخلنا فى الزوار وقيها خلال المحس الكى 
لا قشل قي من الشتجر البرية وصيد الي والجتر من اصناف الثير والوحش ولوت 
قندخل اليها فنعيش فيها باعلال وتعرى الله حتى نموت فقال له عر الد بى باسين 
هذا احسن فلم بنا تدخلها على اسم الله تعالى فدخلاعا ودخل معيما سبعة تفر 
من جدالة فابتنا بها رأبة وام بيا مع أكابه يعبدون الله اتعالي منة من ثلاقة 
اشير فتشسامع اناس خبرل وانهم يطلابون لجتة والناجاة من الشار فشر الوراد عليوم 
واتنوأبون فاخن عرى 2 بن پاسین بقرنهم الغرعان وبسةمياهم الي لشب ر ويرغبهم ق 
قواب الله تعال وجدن ر الیم عذابہ حتی نیکس حب ق قلویم فلم تمر علیہ حخى 
أجنمع عليه من تلاميده حو الف رجل من اشراف صنهاجة فسجام المرابين للرومهم 
رابدنته واخذ يعلمهم انلتاب والسلة والوضو والصلاة والزكاة وما فرص للد عليعم من ذلك 
قلمًا تفقوا فى ذلك وضغروا اقم فييم خطيبا فوعظهم وشوقيم الى لجتة وخوفهم 
النار وامرتم بتقوى الله والامر باإعروف والنبی عن انكر وأخبر# بيبا ف ذلك من ثواب 
اله تعالى وعظيم الاجر تہ د ال جهاد س خالنيم من بال صنياجة ودل لبم 
معشر المرابطين ا جمع تير وانتم وجوه قبايلكم وروساء عشايركم وقد الع كم 
الل اتعال وحددکم أل صراطه المستفيم قوجب عليكم أن تشكروا نجنه عليكم وتمرون 
بالعروف وتنهون عن المنكر وتجاعدون ف سبيل الله حق جياده فقالو له ايها 
الشي المبارك مرنا ما شيت تجددا سامعين لك ملليعين ولو أمرثنا بقتل اباينا لفعلنا 
ققال لبم آخرجوا على بركة الله تعالى وانذروا قومكم وخوفو# حفاب الله وابلغوم 
جنه فان تابو وانابوا ورجعوا الى لح واقلعوا ما # عليه نخلوا سبيلهم وأن ابوا عن 
ذلك وتادوا! ف غيهم وجوا ف نغياتهم اسنغتنا بالل تعالي عليهم وجاهدنق# حى جكم 
الله بيننا وهو خير لمحاكيين فسار كل رجل منهم الى قومد وعشيرته فوعظهم وانذرقم 
ودعم أل الاقلاع عبا # بسيياء فلم يكن منهم من ييل ولا برجع لخرج اليم عبد 
الله بن باسين نجمع اشيا القبايل وروسآم وقراً علييم جخ الالء ودع أل التوبة وخوفيم 
حقاب الا»× فادم ينذرم سبع ايام ووو ف کل يلنفتون لل قول وا يردادون 

فساداء فليا يەس متهم قل تابه قىد ابلغنا لشاجة و وقد وجب حعلينا 
الان ج دعم فاغزوھم على برصتتۂ الد انعا بدا اوا بق ایل جدال فغراعم ق تلان 


Ae 


عالاف رجل من المرابدليون فائبرموا بين ييه فنثل منهم خاقا كثيرا واسام الباقون 
اسلاما جدیدا وحسنت حالتبم وادوا ما یارمهم من جبیع ما فرعن علریم وذلا ي 
شهر صغر سنخ اربع وثلائين وأربع مائةء تم سار ال قيال لمتونة فلرل ببم ودنلم جى 
ير عليهم واذحنوا الى الطاعة وتابو! وايعوه على إقامة الكتاب والستء قم سار أل قبئل 
مسوفة فغزاعم حتى انعنوا له وايعو على بإيعته قباتل لمتونة وجدالةء فاا راء ذلك 
قانل صنهاجة فتسارعو! الى التوية والى مبايعته واقروا له بالسيع والطاعة فتكان لل 
من اقبل الي تايبا منهم ضهره بان يضربه ماد سوط تم يعلي الفرعان وشراتع الاسلام 
ويامرعم باللاة والركاة وأخرأج العشر وجعل لذلك بيت مال ججمعها فيد وأخذ 
يركب منه لجيوثى ويشترى السلاح ويغزو القبأدل حنى ملك جميع بلاد السكراء 
واستوى على قبانأها وجمع اسلاب المقتولين ف تلك الغروات وجعلها فيا للمرابضين 
وبعث مال عظيم غا اجتيع عنده من الركاة والاعشار والاخماس الى ضلبة بلاد البحامدة 
وقضاتها ناشتهر امرهم ف جييع بلاد الصكراد وبلاد القبلة وبلا المصامدة وساير المغرب 
وان تام رجل بجدالة يدعو الى الله والى الطريق المستقيم وجححم ما انرل الله 
وان مانواضع زاعب في الدنيا وانتشر ذلك عنه فى بلاد اللسودان وثري جحيى بن 
أيراعيم الجداف قاراد عبی الل ن پاسین أن يقدم غېره ق موښعه ليقوم تروپ هسم 
وكان اكثر قبايل صنهاج: طايعة لله تعالى ودينا وصلاحا لمتونة فكان عبد الله 
بن باسین بكرمهم ويشرفهم على قبابل صنهاجة وذلك لما اراد الله تعالى من ظيور 
امرعم وفلكهم على المغرب ولاندلس فجمع عبد الله بن باسين بروساه القباتل من 
صنياجة ققدم عليهم يى بن عبر اللمتوف وامره على سايرعم وعبد الله بن 
باسين هو الامير على لحقيقة لانه عو الذى بامر وينهى ويعطى وباخذ فكان امير 
يتو النظر ق أمور حروبهم وعبد الله بن باسين ينظر ف ديإناتهم واحك ميم 
وياخذ زكجاتهسم واعصشسارعم * 


لبر عن امير عبى ن عر بن تلاحكاكن الصنهاجى اللمتوف 


ا قم عيذ الله بن ياسين جيئ بن عمر اللمتوق الرابدطل وكا من اعل الده 
اين والفضل والورع والزعد ف الدنئيا والصلاے لام باجهاد وكان ججیی شدید 
الانقياد لعب الله بن ياسين كثير الطاعة له فيما يامرة بد وينهاه عض ين حسن 
طاعتء له أنه مما قل له يوما وجب عليك ادب قال فيبانا يا سيدى قال له 5 أعرفك 


بد 


۾ 


بء حتی اخذه منك فکشف من بہشرته فضرہء عشریری قرطا تہ کال لد اما ضريشك 
لانك باشرت القتال وامصيت للرب بنغسك وذلك خطاء منك فان الامير لا يقائل وائا 
يقف رص الناس ويقوى نفوسهم فان حياة الامير حباة عسكره وموثد فناء جوش 
فاستول الامير جيى على جميع بلاد الصحراء وغرا بلاد السودان ففتع كشيرا منها 
قلما كان ف سنةا سبع وأربعين واأربع مائلا جبعو! فقهاء “جلماسة وققهاء درعاا وصلصاوعم 
فكتبو! أل الفقيد عيى اللد بن بإاسين وال الامير يى بن عمر واشياع المرابلين كناب 
يرقبون منهم الوصول الى بلادهم ليطهروعا غا ع فيه من المشكرات وشدة العسف 
ولور ودرغوعم ما هم فيد بها اعل العلم والدين وساير المسليين من الذْل والصغار 
ولإور مع آمیرهم مسعود بن وانودین الرنافى المغراوی» فليا وصل الكشاب لعبى الل 
بن باسين جمع روساء المرابعلين وقراً عليهم الكاناب وشاورعم ق الامر فقالو له آيها 
الشيي الفقيد هذا غا يلزمنا ويارمك فسر بنا على بركة الله اتعال قامرعم باجهاد 
وخوج بهم ف الموف عشرين لصغر سنة سبع وأربعين وأربع مائة فى جيش عظيم من 
المرابطین فسار حتی وصل بلاد درعا قوجد بها عامل امير "جلماسة فاخرجه عنها 
ووجى بها خبسين الف ناقة كانت ف مراعيها لصاحب "جلماسة مسعود المغراوى 
فعلم الامير مسعود بذلك جع جيوشه وخر احوعم فالتقى جعان فكائت بينهم 
حروب عظيمن تم مخ الاد تعال المرابطين فيها النصرَ على مغراوة فقتل مسعود بن 
وانودين المغراوى وأكثر جيوشه وفر الباقون فاخن حب الله بن باسين اموالبم 
ودوابهم وأسلحتهم مع الابل الذى اخذ ق درعا فاخري من خمس جيعد خفرقه لفقهاد 
“جلماسة ودرعة وصلحايهم وقسم الباق على المرابطين وارتحل من فوره حى دخل 
مدينة "جلماسة فقتل بها من وجد فيها من مغرأوة واقام بها حنى هذنها واصلع 
احوالها وغير ما وجى فيها المنكرات وقلع المرامير واحرق الدبار التى كانت بها بيع 
لمر وأزال المكوس وأسقط المغارم المخرتية وترك ما اوجب انرك الكتخاب والستةخ 
فقدم عليها املا من لمتوتاة واتنصرف أل الصحراء وتوف الامیر ابو زكرباء يى بن 
عمر ف جهاد كان له نالك ببلاد السودان فقذم الفقيء عبد الله بى باسين ق مكانه 
اخاه أبا بكر بن حمر اللماتوق وذلك ف شهر حرم سنة شمان وأربعين واأريع مان ف 


لبر عن دولغ الامير أق بكر بن عمر اللمتون المرابط 


ما توف جیی بن عمر قدم عبد اللہ ہن باسین عوضا من اخاه ابا بکر بن حمر وفلده 
۳ 


4 
امر لمرب قنحب الرابطين أل "خرو بلاد المصامدة؛ وبلاد السوس تخر لیپا ف جوش 
عظيمنا وذلك غ شهر ربيع الثاف من سنخ تمان وأربعين واريع مانة وكان الامبر ابو 
بكر رجلا صالحا متورا نجعل على مقحمته أبن عمد يوسف بن تاشغين اللماضول ف 
سار حتی وصل بلاد السوس فغرا بلاد جرول× وقتے مالین ماسة ومین تارودانت 
وجميع بلاد السوس وكانت بتارودانت قوم من الروافص يقال لهم البتجيلة 
منسوبين الي على بن عبد الله الباجلى الرافضى کان قدم آل السوس ف حين قام عبيد 
الله الشيس بافربقية فاشاع هنالك مخهبد فنواأرثوه بعده جيلا بعد جيل وقرنا بعك 
قرن لا يرون حى !< ما ف ايحيهم فقاتلهم الامیر ابو بكر وعبد الل بن ياسين حت 
فتے محینتھم عنوة ونل بھا من الروافص خلن کٹثیر فرجع من بی منھم ال الست 
واخذ اموال من قل منهم نجعلها فيا للمراجطين واظهر الاه الرابتلين وعلا كلمتتهم 
ففتع معاقل بلاد السوس واطاعتهم جبيع قبابلها اخرج عبت الله بن بياسين 
عماله على نواحيها وامر# باتامخ العال واظهار الستة فيها وإخذ الركاة والعشر واسقدل 
ما سوى ذلك من المغارم تة وارتحل إلى بلاد المصامدة قفتع جبال درن وفئع ايصا 
بلاد رودة وفتے مدینغ شفشاوة بالسیف تم نے تغیس وسایر بلاد جلسیوة وانته 
قبادل رجراجةا وحاحةة فبايعوه وارتحل الى محينة اغمات وبها يومنّذ اميرعا لقوظط 
جى يوسف بن على المغراوی فنرل عليها وضيق عليه باحصار وقائلء اسن القتال فلما رعا 
لوط ما لا طاقغ له بء اسلبها له وف عنها ليلا هو وجبيع حشيد الى ناحية تادا 
غنزل ق حماء باى يغرون أربابها ودخل الرابطون مدينة اغمات غ سنة تسع واربعين 
واريع ملد قادام عبد الله بى ياسين مدينة اغمات أو الشهرين حتى استراع المرابلون 
تہ خرے بھم ال غزو تادلا فغاحھا وقدل من وجد بھا من بی يغرون من ملوڪها 
وشغر باغوظ المغراوى فغتله تم سار أل بلك تامسنا ففاحها فاخبر أن بساحلها قبادل 

برغواطة ف علد عصظيم وانسهمم جوس قفارت 


طا وصل عبد الله بن ياسين الى بلاد تامسنا خير أن بساحلها قبانل برواطة غ أمم 


تحصى وانهم جوس افل صلال وكغر واخبر بديانتهم لفبيتة إلى سكا بها 
وقیل 


je 


وقيل له أن برغواطة قبادل كثيرة وليس لهم أب واحد ولا ام واحدة وائيا # اخلاط 
من قبادل شتی من البربر اجتمعوا لل صالع ن طريف القايم بتامسنا حين ادحا النبيك 
ف ايام عشام بن عبد الملك بن مروأن وكان أصله لعنه الله من باط حصن من 
عمل شدوئة من بلاد الاندلس فکان يقال من تبعه ودخل غ دیانته برناطی غفعربته 
العرب وقالو! برغوطى فمو برغواطةء وكان صا بى طريف الذى ادا فيهم 
الثبوة رجلا خبيثا يهودى الاصل من ولك شمعون بن بعقوب عليه السلام نشا 
٠‏ ببرئاظط من بلاد الائدلس ل رحل أل المشرق ففرا على عبيى الله المعترل القدرى 
واشتغل بالسكر مجيع منه فنونا كثيرة وقكم المغرب فنرل بلاد تامسنا فقوجد بها 
#بادل من البربر جهالا فاظهر لهم الاسلام والزعى والورع فاخذ بعقولهم واستمالهم 
بسحره ولسانه وارا# من نوارجه وتشوبهات فاستنهو# بخذلك واقروا بغضله واعترفوا بولايانه 
ققذموه على انفسهم وصدروا عن رأيء ف جميع أمورم ووقفوا عند أمره ونهيه فاد 
النبوة وتمى بصالم المومنين وال لهم انا صاع المومنین الذی تكره الله فق كناب 
العزير الذى انرله على محمد صلى الله علي وسلم وشرع لهم الديإانة. إلتى اخذوها عنه 
وذلك ف سن خمس وعشرين وماثّةء وكان الصلال الذى شرع لهم يقرون بنبوته 
واتهم يصومون شهر رجب وياڪلون شهر رمضان وفص علیهم عشر صلوات خمسا 
بالليل وخمسا بالنهار وأن الاضحية واجبة على كل مسلم ف ادى والعشرين من شرم 
وشرع لهم غ الوضو عسل السرة ولاصرتين وصلاتهم أيماء لا “جود فيها ويس جدون 
ق أخر ركعة خمس جدات ويقولون عنى الطعام والشراب بإاسم ياكس وزعم أن 
اتفسيره بسم الله وامرم أن خرجوا العشر من جميع الشمار واباح لهم لن باروج الرجل 
من النساء ما شاء ولا يترو من بنات عمد ويطلقون ويرجعون الف مرة ف اليوم 
فلا حرم عليهم الراعة بشى من ذلك وامرعم بقتل السارق حيت وجد وزعم أنه لا 
يطيره من ذنبء الا السيف وامرعم بالدية من البقر وحرم عليهم راس كل حيوان 
والدجاجة مكروه أكله وقد وقنهم ف الانات الديكة وحرم عليهم ذبجها وأكاها 
ومن بع ديكا واكله اأعتق رقبة وامرعم أن يلسو براق ولاتهم تبرّكا فكان 
یبحق فی اکفهم فیلحسونه تبرکا به وجبلوبه الى مرضایهم فیستشغون به ووضع 
لهم رانا یقرونه ف صلواتهم ويتلونه ف مساجدهم وزعم انه انرل علي وان وحى من 
الله تعال الي ون شك ف شى من ذلك منهم فهو كافر والقرأن الذى شرع لهم ثمانين 
سورة ماعا لهم باسماء النبيين متها سورة اذم وسورة نوح وسورة أيوب وسور موسى 


nf 


وسورة هارون وسورة الاسباظط وسورة فرعون وسورة بى اسرأيل وسور الديك وسورة 
لجر وسورة لإراد وسورة جل وسورة هاروت وماروت وسورة ابليس وسورة حشر 
وسورة غراتّب الدنيا وفيها العلم العظيم عندهم وامرعم لا غسل من جنابة إلا من 
لفرام» وقد ذكرنا اخبار بخواطة وملوكهم مستوفية ف كتابنا الكبير المسمى بزعرة 
البستان ف اخبار الزمان وذكر الموجود ما وقع ف الوجودء قال المولف حغا الله هنه 
خلبا سمح عبد الله بى ياسين حصال برغواطة وما هم عليه من الصلال رعا أرى الوألجب 
تقديم جهادعم على غيرعم فسار الى غزوعم ق جيوش الرابطين والامير على برغواضة 
ومذ ابو حفص ين عبد الل بن أف عبيد حمد بن مقلد بى اليسع بن صل 
بی طریف البرغواطی الیتدی فکانت بیتد وپین عبد الله بن ياسين حروب عظيمة 
لإزول مهدى المرابطين وريسهم تقل بانجراح ق للرب وجل ال معسك وب رمق تجمع 
أشياح الرابطين وروسانهم قال لهم يا معشر المرابطين أنكم ف بلاد اعدايكم واف ميت 
& پومی هذا لا الغ تایاکم ان جبنوا فنغشلو فتنذعب ركم و نوا الغةخ 
واعوانا على لحن واخونا ف ذات الله تعال وأياكم والمخالفة والحاست على طلب 
الرياسة فان الله يوق ملكه من يشاء وبستتلف ق أرضه من أحب من عباده واف قى 
ذهبت حنکم فانظروا بن تقدموه منکم بقوم بامرکم ویقود جیوشکم وبغزوا عدوکم 
ویقسم بینکم فیمکم ویاخذ زکاتکم واعشارکم فاتغق' رایھم علی تقدیم امیر خرب 
أ بكر بن عمر اللمنتوق فقدّمء عبد الله بن ياسين عليهم باتغفاق من جميع أشياخ 
صنهاجة واجتماع منهم على ذلك وتوف عب الله بن ياسين فى عشى يومد ذلك 
ولك يوم الاحد الرابع والعشرين ادى الاو سنخ احدحى وخمسين واريع مانة ودغن 
بموضع يعرف بکریغلۃ بتامسنا وبنا على قبره مسجداء وکان عبد الله بن ياسين 
شديد الورع ف الطعم والمشرب فكان بطول اقامته فيهم لم ياكل شيا من حمانهم ولا 
شرب من البانهم فان اموالهم كانت غير مطيبة لشته جهلهم فكان يتعيّش من لحوم 
الصيد وكان مع ذلك كتير الناح يترو ف كل شهر عددا من النساء ويطلقهن وا 
يسع بامراة جميلة الا خطبها ولا جاوز ف مهرعا أربعةة متاقيل وكان ياخذ الثلت 
من الاموال المختلطةة ويرى أن ذلك جال فاقيها وذلك شذون من الفعل وعا يذكر 
من قضله وصلاحد ومن بركاته التى شاف ها الناس أن الرابطين خرجوا معه ف بعص 
غزواته للسودان فنغدوا الماء حتى اشرفوا على النلف فقام عبد الله بى ياسين 
وهم 


RO 


وثيبّم فصلا ركعتين ودع الله تعاط ومن الرابطون على دده فَلْمّا فرغ من ألدماء 
قال ایم احغفروا حت مصلای هذا لحفروا فوجدوا الاء على مقدار شبر من لارسس 
فشربو! منه واستقوا وملوا اوعیتهم اء عذب برن ومن برکانه انه فزل منوا برڪد 
كثيرة الصفادح ا يقدر احد أن يستقر حوله لكثرة نقيقها وصياحها قوقف عليه عبف 
الله بى بإاسين حداها فسكنت الضفادع ولم يسع لها نقيى فلما تباعد عنها عدت وز 
برل صایما من يوم دخل بلاد ال أن توف رجه الد ومن حسن سياسة فيهم انه اام 
قيهم الست ولجاعة ف المقة القايلة وحكم عليهم أن من فاتته الصلاة ف لجاع ضربح 
عسشسريسن سسولا ومن فائسال ركعة صرب خبسسة اسسواط ھ 


لبر عن دولة الامير أن بكر بن عمر السنهاجى اللمشون 


و امير أبو بكر بى عمر بن تلاكاكن بن واباقطين اللمتوف المحبحى امه حرة 
جدالية اها صغية لما قفتم عبد الله بن باسين بيعت قبآنل المرابطلين من صنهاجةة 
وغيرم فتمت له البيعة كان أول فعله أن اخذ ف دض عبد الله بى ياسين فلما فرغ من 
دفن عباء جيوشه وقصد أل قثال برغواطة ممصا ف حربه متوگلا على الله تعال ي 
جمیع اموره فاستاصل برغواطة حتی فروا بین يديه وعو فی انرم یقتل ویسی حت 
اخس نيهم وتفرفت برغواطة ف الشعارى وادعنوا له بالاعة واسليوا اسلاما جديا 
ولم يبق لدبانتيم للسيسة اثر الى اليوم وجيع أموالهم وغنايمهم وقسمها بين المرابطين 
ورجع ألى مدينة اغمات فانام بها ألى شهر صغر سنة اثنتين وخمسين واربع مانا لخرج 
جيوشه أل بلاد المغرب فى أمم لا تحصى ”من صنهاجة وجرولة والمصامدة فغتى بلاد 
فازاز وجبالها وساير بلاد زنائة وفتع مداين مكناسة وأرتحل عنها الى محدينة لواتة 
حاصرھا حتی دخلھا بالسیف وقٹل بھا خلقا کثیا من بی یفرون وکان دخوره 
اياعا وتخريبها ف اخر يوم شهر ربيع الاخر سنة اتنتين وخمسين واريع مائلا فام تحجر 
بعدصا أل اليومء“ فلما فرع من فيع لواتة ارتحل الى مدينة أغيات وكان قد تزوے 
ہیا امراة اسمها زينب بنت اسحان الهوارى رجل من النجار أصلء من القيروان وكکائت 
امرأة حازمة لبيبغا ذأت رأى وعقل وجزالة ومعرفة بلامور حتى كان يقال لها ساحرة 
فاقم الامير ابو بكر معها باغمات من تلات أشهر الى أن قدم عليه رسول من بلاد القبلة 
فاخبره باختلال السجراء وكان الامير أبو بكر رجلا صاحا كشير الورع فلم يساحل 
f‏ 
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كثال المسلمين وسغك دماءم فعرم على السير أل الصهراء ليلع احواليا ويئيم فيها 
ججاعى الكفار من السودان قلما عزم الى شرو للصعحراء طلق زوجته ريشب ودل ليا 
عند فراقة لها يا زيثب انك دات حسن وجمال فاق وا ساير الى التراء برسم لإياد 
لعل أرزق الشهادة والغوز بلاجر الور واتت امراة غليظة لا ضاقة للك على بلاد 
الصکراء وانا متلآفك فاذا چت عدتک فروجی اہن عمی یوسف ہن تشغین فو 
خليفق على بلاد المغرب فطلآقها قم ارتحل عن اغمات واخد على بلاد تدلا عض خرج 
الى “جلباسة قكخلها وتام بها اياما حتى اصلب احولها قلبا اراد السفر منیا دت أبن 
عمّه يوسف بن تاشغين فعقده على المغرب وقوص اليه أمره وام بالرجوع الى ندل بن 
ب من مغراوة وبنى يغرون وقباّل البربر وزناتة واتغق على تقاريد أشياح امرابعلين لف 
يعلموا! من دیتد وفطضله وشاجاعته وحرمه واجدانه وعدله وورعه وسداد راید وین ناقیبته 
فرجع يوسف بن تاشفين أل المغرب بنصف جيش المرابلين وارتحل الامير ابو بحر بن 
عر بالنصف الشثافى الي الصحراء وذلك ف شير ذى قعدة من سنا قلات وخ+سسين 
واربع ماة قتزوے يوسف بن تاشفين زينب المذنكورة فكائت القاياة مله والمديرة 
لامر والفاتحة سن سياستها اإكثر بلاد الغرب أل أن توتّيت غ سنة اربع سشيين 
وأریح مانا > وسار الامیر ابو چکر ال المبعراء فهڌنها وسکن أحوالپا وجمع جيوشا 
کشیرةا وخرج ا غزو بلاد السودان نجاعدق حثى فنع بلادقم مسيرة ثلاتة اشجر وغلب 
أیضا بوسف ہی تاشفین على اأكتر بلاد المغرب واستوتق امره به فليا مع أاامير أبو 
بكر بضخامة ملك يوسف بن تاشغين وما قتع الله عليه من بلاد المغرب اقبل اليه من 
الصصراء ليعزله ويولى غيره فاحس يسف بى تاشغين بذلك فشاور زوجته فغ ذلك 
الامر ققالت له با يوسف أن أبن عمك رجل متورع فى سفك الدماء فاذا لقيته فقحر 
ما كان يعهده منك من الادب والتواضع واظهر لع غلظة حى كانك مساويا له ومقاوم 
ولاطفه مع ذلك إإلهدية ولاموال ولللع والثياب والطعام والطلرف واستكثر من فلك فان 
ببلاد الصكراء وکل شى عند" من هنا مستنطرف فلما قرب الامير بو بكر بن عمر 


وھ بنرل له فنظر الامیر آبو بكر کثرة جیوشد فقال له یا بوسف ما تصنع بده 
یوش کلھا تال لہ استعین بھا على من خالفتی فارتاب ابو بکر من سلامه علید راکبا 
ومن جوابه وتظر ألى الف بعير موقرة قد أقيلت قال ما هذا الاإيل الموقرة ال ايها اامير 
أن جيتك بكل ما مى من مال وتياب وشي من الطعام والادام لتستعين بد على 
لمك أد 
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الصكراء فازداد انعا من حالء وعلم ائه لا يتضلا له عى الامر فقال له يا أبن عى 
انزل اوصيك فنرل بوسف ونرل الامیر ابو بکر ففرش لھما فرش فغعدا علیے دظال لے بإ 
يوسف أن قد وليتك هذا الامر واف مسول عنها فان الد ف المسلمين واعتقني 
واعتق نفسك ولا يضيع من امور رعيخك شيا فانك مسول عنهم واللد اتعال يصلحك 
وجدّك ويوفقك للل الصالح والعدل ف رعيتك وعو خليفتى عليك وعليهم فر وده 
وانعدف إلى الصكراء فاقام بها مله يجاهد الكقرة من السودان الى أن استشيد رجه 
الله ف بعص غزواتد رمی بسبم مسوم فات رجه الله وذلك ف شهر شعبان المكرم سنةغ 
قمانين وأريع مانة بعد أن استقام له أمر يلاد الصحراء الي جبال الذحب من بلا 
اسسردان وخلص اامر لیسوسسف بن تشغفغسين من بسعسده 4 


وسیره وغسر وان 


هو امیر السلیین یوسف بن تاشفین بن ابراعیم بن ترقوت بن وارتشین بن منصور 
جن مصالة بن آمیڈ بن وتلمی ہی تلییت یری الصنهاجى اللماتوف من ولف عبى 
شمس بن واتل بن جيارء ام حرة لمتونية بنت عم ايه أسمها فاطمة بنعت سير جن 
يى بن وجا بن وارتقدلين الذكور حغفته اسر اللون نقية معندل القامة احيف 
لإسم خفيف العارضين رقينق الصوت اكحل العينين افا الانف له وقرة تبلغ 
شحمة اذنيه مقرون لحاجبين اجعد الشعر وكا رحد الله بطلا اجدا شجاع حارما 
مهايا ضابطا لملكه منغقحا لول من 'رعيته وبلاده من تغوره ومواظبا على لجياد مويدا 
منصورا جوادا کرہا شیخا راھدا ف ر ” الدتيا مخورع ادلا صالحا متقشغا على ما 
فت الله عليه من الدنيا لباسه الصوف ولم يابس قط غيره وأكهء الشعير وجوم 
ألابل والبانها مقتحبرا على ذلك لم ينتقل عند مدّة عمره أل أن توق رجه اللد على ما 
منكد الل من سعة الك ف الدثيا وخوله منها انه خطب لى بلاندلس والمغرب على 
الف منبر وتسع مان مغبر وكان ملكه من مدينة افراع اول بلاد الافرني قاضي× شرق 
بلاد الاندلس للى ءاخر عمل منشرين والاشبونة على الجر حيط من بلاد غرب الائندئس 
وفذلك مسيرة قلاثة وتلانین يوا طولا وق العرص ما يقرب من دنك وملك بالمغرب من 
بلاد العدوة من جزادر باى مرغتة أل طنجة الى ءاخر السوس الاقصى ال جيل الذعب 
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من بلاد السودان ولم جف ق بلد من بلاده ولا ق عمل من اعبال على طول اادد رسم 
مکس ولا معونع ولا خراے لا شف حاضرة ولا ف باديغ الا ما مر الله انعا به واوجبد 
حكّم الكناب والستة من الركاة والعشر وجزيات افل الحم واخماس شناسم 
المشركين وجبا فى ذلك من الاموال على وجهها ما لم ججبه أحد قبل فيقال أنه وجد 
ق بيت الال بعد وانه ثلاتة حشر الف ربع من الورق وخمسة الاف واربعين ربعا من 
دنانير الذعب المطبوعةء ورك احكام البلاد الى القضاة واسقدل ما دون الاحدام الشريعة 
وکان بسیر ف اعباله فیتفقد احوال ریت ف کل سنخ وكا با ف الفغبء والعلي” 
والصلحاء مقربا لهم صادرا عن رادنهم مكرما لهم اجرا عليهم الارزاق من بيت ابل شو 
ايام وكان مع تلك حسن الاخلاق متواضعا دثير ياء جامعا خلال انفشل فدن 
کیا فال الفقي الكاتب ابو احيد بى حامد فيد وف بنيه 


ملك له شرف العلى من جير وان اثهموا صنهاجة فهم عم 
نما حووا احواز کل فصيلة غلب حایهم ياء فلق 


مولده ف سنة اربع ماتا يلاد السنجراء وونائه ق سثة خيس مائة فكان 
جمیع عمره ماي سن أيامد منها بالمغرب منف اسخلفه الامير أيو بكر عمر علی أن نوق 
رچ الاد سيع سبع واربعین سنا وذلك من سنة قلات وخمسن واربع ماناذ أل سنة خيس 
مااع کناند 2 پعقوب وکان يدا امیر فلما فتص E‏ وصیذع و الرافة 
معد تلك 8 وکانوا لانة عشر ملكا فبايعوه ر عليه بامير المسليين وعو اول 
من سى بامير المسلمين من ملوك المغرب نخرجت كتبء مصدرة عن بلك ال بلا 
العدوة وبلاد الاندلس ف ذلك اليوم فغرآت على المنابر برعم فيها بغزاة ازاف وما 
من الله انعا فيها من النصر والشقّر والفتع العظيم وضرب الست من يومنف وجتدها 
ونقش ق دیناره لا أله الا الله رسول الله وتحت ذلك امير المسلمين یوسف پن 
تشفيں وكتب ف الدادرة ون يبغ غير اأسلام ديا فى يبل من وفو ف ذخ من 
لفاسرينَ وكتب ق السكفة الاخ ى اامير عبى الله امير ان ا وف الدادرة 
تاربخ طربه وموضع سکته» بنوه على E‏ بعده وميم واو بكر والمعز واہراعیم وکوت: 
ورقیةء نما قنمه أبو بكر بى عمر على المغرب وفوص اليه أمره وذلاں ف سضة خلاث 
وخمسین واربح ماناز وأنعرف عنه من محينة سجلماسا: فوصل أل وأدى ملوية شیر 
جيوشه فوجدعم اربعين الغا من الرابحلين فاختار منهم أربعة من القواد وهم يد بى 
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يم لدا وعبرأن بن سليبان المسوف ومدرك انلكا وسير بن ال بكر التو وعقد 
لکل قند منبم على خمسة عالاف من قبیاته وقدمهم بین یلیه ال من باا خرب 
من مغراوة وباى يغرون وغيرم من قبادل البربر اوا به وسار هو ف اثرق فغرا قبائل 
آمغرب قبيلة بعد قبیا# وبلدا بعد بلک فقوم يغرون بین ينید و ll‏ وثوم 
بدخلون ف طاعته حتى اتضن ق بلاد المغرب وسار حى دخل مدينة اغمات فتزوج 
زیدنب التی فارقپا این عب ابو کر بن عبر قدانت توان م سعنه» ودخلست سنة 
اربع وخمسین وأریع ما فیها ثقری مر پوسغف بن تاشفین بالمىغىرپ وصڪشر صيتد 
وفیها اشثری موضع مدینة «راضښش شن کان ملك من امدامدة فسكن الرتخ 
جخيام الشعر وبنا به مستجدا للعلا وقعرة صغيرة لاخزان امول وشلاحه ولم یبن 
على ذلك سورا وتان رجه الله لما شرع ق بناء المسحجد جتزم ويجل ف العين 
و'لبناع بيده مع دمة اتواضعا مله وتو رعا غغر الله له ونفعه بقصدحه وائلى بنا 
يوسف من تلك هو الموضع العروف ان بسور لير من مدينة مراكش جوا من 
جام انحتبيین منیا ولم پک بيا ماء فحفر ا لاس فیها ابرا خر لهم لاء 

قرب فاسانوطنها اتناس ولم زل كێلك ل سور ليم » فلما ول وده على پعله بنا 
سی شای ,کات اق ودنك ق ا مت وهر اس ماد احق 
ہنادها ومحانعها أمير المومنين أبو يوسى يعقوب المنصسور بن يبوسف بى عبد 
امومن بن على الكومى الوخدى ابام ملكه بامغرب ولم تل مدينة مراكش دار 
ملكة المرابدلين تم الموخدبن من بعدة من يى اسست أل انقراص الدولة الموحدة 
فانتنقل الملك منيا الى مدبنغ فاس وف سنة أريع وخبسين امذكورة جلد يوسف 
الاجناد واستحثر القواد ونت كثيرا من البلاد واتخدذ الطبول والبسنسود واخرے الال 
وكتب العبود وجعل فغ جيشهد ااغزاز والرمات كل ذلك أرهابا لغبادل المغرب فكمل 
له من لجبوش ف تلك السنة ازيد من مانة الف فارس من قباثل صنهاجة وجزولة 
والمصامدة وزاتة ولاغزاز والرمات لخر بهم من حصرة مراكش اصدا حو مدينة 
فاس فتلقاه قبانك من زواغة ولاية وصدينةة وسدراتة ومغيلة وبهللولة ومديونة 
وغیرم ف خان عظيم وعدد کثیر ففاتلۍ قکانت بینه وبینهم حروب شدیدة انهزموا 
فيها بين يديه واحصوا له مدينة محينة فدخلها عليهم بالسيف قهحم اسوارها 
وخربها وقنل بها ما يزيد على اربع الاف رجل وأرنحل الى مدينة فاس فنرلها بعد أن 
فتحع جميع احوارزها وذلك ف عاخر سنة اربع وخمسين واريع ماتةة فاقام عليها ايم 
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قشغر بعاملها بكار بى أبرأهيم فقتل واأرتحل عنيها أل محينة صغروا فاخلبا من يومه 
عنوة بالسيف وقتل ارابها اولاد مسعود الغراوى الالكين ليا والقاسمين إمورعا شم 
رجع الى اس تحاصرعا حتى فاحها وعو القنئ اول وذلك ف ستناة خمس ومسي 
واربع مان فاقام بها اياما شم استخلف عليها عملا من ممانونة وخر ال بااد شمر فلما 
بعد یوسف عن فاس وتوغل فغ بلاد غبار خالغه الیپا ہنوا معنعر ج جد فاح 
وفتلوا عامل یوسف الذی کان با وف هذه السنة ايع امهدى بن بوسف الزن 
صاحب بلاد مکناسۂ یوسف ین تاشغین ودخل ف فاعة امرابلین ففره پوسف عل 
عماء وام أن خرے بین بدیه بعسکوه لفتال بلاد انغرب وقیناه فاجیر انیدی وخر ج 
فی جیشه من مدینة عوساجخ یرید يوسف بن تاشغین فسمع بلك یم ډې مشر 
المغراوی القامم چديثة فاس فخاف على نفسه مند أن بنقوى عليه بمرابلين فعجاه 
خرے اليد من فاس غ اجاد مغرارة وقباتل زات فان به ف بعس الطضرين قار 
پينهما فتال شديد قتل فيه المهدى بن يوسف وافتشرق جيعة وبعث هيم إن 
معنعر راس ال صاحب سبتة وعو سقرة البرغواطلی فلما قتل امیدی بې برست 
بعث اعل مداي مخناسة ال يوسف بن تاشغين فاخبروه موت امير واعطو الاد 
پلکپا بوسف وتوالت عساکر الرابدلین على تیم بن معنم امغراوی داحب فاس 
پانغارات فلما رعا ا ان الامر ی اشتن علي وثالت علبد الفشنة واأنفذعت دند انواد 
وعالمت ااقوات بقاس جمع جیشا من 0 وبنی یغرن وخرے بیم ال عسحر 
للمرابدلين فوقعت الهرينة عليه وقتل جيم بن ا معد ل کتیر من حشیه 
قتقدم مکانہ یغاس القاسم ہن جمد ہن عبد الرجں ہن ابراعیم ہن موسی اہن 
أف العافيةة الرنان المحناسي نجمع قيتل زاناة وخر بهم الي لفد جيش السرابسن 
فانقی معهم بوادی صیغیر فکانت بینهما حرب شدید فيزم فيبا المابشلرن ونل 
منھم جیاعة من فرسانها فاتصنل خبر فزجتھم بیوسف ہن تاشفین وهو ببلاد قزار حدس 
لقلعة مهدى فارتحل عنها وترك علببا جيشا من المرابلين حاص ليا فقاموا عابي 
فسعلة أعوام فدخلوها صلحا ف سنة خمس وستين واريع مادة ولا رحل بوسف عن 
غلعة وذلك ف سن ست وخمسین سار ال بی مراسن وامیرت یوسف بعل ہی پوسف 
فغرام وتنل منهم خلفا كثيرا وفقع بلادص وسار الى بلاد فنالاوة فغزاضا وفتم جمبع 
خلك لجيات وسار منها ألى بلاد ورغة فغتحها وذلك ف سنة شمان وخمسين» و سنا 
ستين واريع مانا فتح يوسف جبيع بلاد غمارة وجبانها من الريىف لل طداجةا» وف 


سنا 
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سنة اثنتين وستين افبال الى محينة فاس خنرل عليها ججبيع جيوشه وشدد عليها ق 
لحر حتى دخلها عنوة بالسيف فقتل بن بها من مغراوة وبنى يغرن ومكناسة وقبانل 
زات خلفا كيرا حت أمئلات اسوق المدينة وشورعها بائفئلى وشتل منهم جامح 
الشرويين وجامع ااندلس ما يزيد على قلاثة الاف رجل وف من بقى منهم ال احوار 
انلمسان وغو الغنی الثاف وکان دخول یوسف اباها یوم تميس الشاف من جمادى 
لاخرة سنة اتنتين وستدن واريع مانة قلبا دخل يوسف بى تاشفين مديغة فاس 
حصنيا وأتقنيا وامر بهدم ااسوار التى كانت بها فاصلة بين المدينتيش عدرة القرويين 
وعدوة الاندلس وردعما مصرا واحدا وامر ببنيان المسجد ف احوازها وارقتها وشوارحها 
وای زق لم جد فیء مسجدا عقب اهل وجبزم على بناء مسجى فيه وينا مامات 
وانفدديق ولارحا واصلع اسواقها وعلّب بناجا واقام بها الى شير صفغر سنا ثلاث 


وسانبین وأریع ماد خر . منھا لے يلاد ماري ففتے حصرن فلانل» وي سذة ارح 


lal 


وستیین واریع مان وجه يوسف ال أمراء المخرب واشياخ القبتل من زات والمعدمدة 
وغمارة وسادر ودل البربر فاقدموا علي فبایعو فیس جبعيم ووصلپم بلاموال قم 
تر معھم فیدوف على جمیع اعا الغرب يتفقد احوال الرعبة ویشظر الى سیر وانهم 
مدمنهم فيه فصل جبیع ما ہین يديه بذلك كيرا من أمور الناس»ء وف سنة خمس 
وسين غزا بوسف بن تاشفين محدينة الدعنة من بلاد طنجة فرخلا عنوة وفتع 
جبل علودان» وف سنخ سیع وستبین قن جبال غیاتة وبتی مکوج وبغی رعينة وغدل 
منیم خلفا وفیپا فرق عمال علی جلاد المغرب فول سیر بن ان بكر مدلدن مکناسۂ 
وبلاد مدلالة وبلاد زان وود عمرَ ہن سليمان مدينة فاس واحوازعا وول داوود بن 
عدشة "جلماسة: ودرعاة وول ولدّه جيم مدينة اغات راكش رلاد السوس وسار 
بللاد امصامدة وبلاد تدا وبلاد تامسنا وفيها بعت العتبت بن عبد صاحب أشبيلية 
۾ يوسف ډن اشفین پسااعیه للاجواز برسم لهاد ونر البلاد فقال لہ لا کنخ 
بعسكکره فی البر فيزلا ويبعت أبن عباد فدعه قينزلونها ف الجر حتى يتملكها 
فاخذ يوسف ف خَاولة ذلك» رف سنة سبعين واربع مادة نظر يوسف ف حرب طناجة 
وسبانة فبعث لهما فداه صاع بن حبران ف انى حشر الف ارس من المرابضين 
وعشرىن الفا من سادر قبايل المغرب من زناتة وخغير فلما قرب من احواز ضجة خرج 
اليبم اجب سقرة البرغواطلى جموعه وعو شيخ كبير سنه ست وثمتين سنة فغال 
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والله لا يسع أعل سبتة طبول المسلمين ونا حي ابدا فلتقى لجع بوادی من من 
احواز ٺ طنحجة فالتحم القتال بينم فقئل سقرة وعرم جيشة وسار امرابسررم أل سناجة 
فد خلوعا وبقی بسینة اجب ضياء الدولة یی بن سقرة قحب نانك ملم بن 
عەرأن بالغتى الى بوسف» وف سنة اتتتين وسرعين بعت يوسف بى لشفي فنا 
وضقر بولند امیرها معلی بن یعلی امغراوی فقنتا۸ شم رجح آل پبوسف فاسفد ساليسشة 
مراکش تم دخلت ستة تلات وسبعین فیها بدل يوسف بن تشغين السخة فى جميه 
ما وحنب علییا آییہد وقیها فت یلپ نة اجرسیف ومدینة مليلة و سیت ب "د 
اريف وفتج مدینة تکرر وخربها فلم انچر بعد قم دخلت سنة اربع وسبعرن شیاس 
طلع یوسف ہیں تاشغین ال مدینۂ وجدة فعتجھا وقنے بلاد بتی پرذٹر وس ولاف نہ 
سار الى مدينة تلمسان ففتحها وفتص مدينة تونس ومدينة وحران وجیل وذشم پش 
وجبیع اعمال شلف أل لرادر ورجع أل مراکش فلخلیا فی شیر ربع ااحر سنة 
خیس وسبعین واریع مادا فورد علیہ بھا تتاب امعتمد بن عباد یعلمه بحل ب 
لانىلس وما عال اليد مرها من تغلب العدو عا لى اكد ر تغورها وبلادعا ویسله نتسر 
وأعانتها فاچابد بوسف 5 فنع للد لى سبط اقسلا بم فابۆلىث ق جد اعدم 
الملجهود وق هذه السنة حك الفنش لعن الله فى جيوش لا حى من الروم من 
ااقرنع E‏ وغیر؟ فشق بلاد الاندلس شقا يقف على كل مايسنة 
قلات ایام 5 احوازی رک وخرب بالشری قری كثشبرة وکذلك فعل ف شدونة 
واحوازعا قم سار ای وصل آل جچربرة ریف نادخل قوانم قرسه 3 الجر وةل زا 
عاخر بلاد الاندلس قد وطيته قم رجع أل مدينة سرقسئة فثرل علييا وجامرف 
وحاف إ3 پرحل عنها حتی يبدخلها أو جحلل الوت بينه وبين ما بريد وراد أن 
بقدميا بالف على غيرها من بلاد الاندلس فيخذل اليه أميرعا المستعين بى عو جا 
عظيم قبطل به فلم يقبله من فقال البلاد والمال فى وبعمت الى لل قعدلة من قواأعحى 
بلاد الاندلس TEI yT‏ ف سنا سب 
بوسفب ین GR‏ اليد eS‏ پساانح ونه وبساند رخو ن بد o‏ 1 الو 
عن خنق بلاد# ويكونون معد يدا واحدا ف جهاد العدو فلما اشواترت الحتب على 
ودی 
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يوسف بلاستصراع لنصرة المسلمين وتنغى العدو هن نى 3 بعت ولده المعر ق 
جیش عظہم ال سبتة فنرل علہها وحامرعا حتی قها وذلك ف شهر ربیع اول من 
سن سبع وسیعین واریح مادا ومكتدب اليد بالغتى ضوصا× الکتاب وعو مدیة فاس بنظر 
ف امر لهاد ويستتفر له رال الغرب نفرح بشتع سيتنة فخر ے من حینه اڪوها لياجور 
منها الى الاندلس فلما رعا المعتمد بى عباد أن الفغنش فد ملك طليطلة واحوازعا وشک 
لسار على سرقسطة سيمع أن يوسف فنع سبتاة ركب الجر وجاز أل عدوة الاندلس 
استجلاب بوسف بی تاشفین فاقیه مقبلا ببلاد طنعجة موضع يعرف ببليطة على 
قلات مراحل من سبنا: قاخبره حال الاندلس وما ي علي من شخة لوف والتعف 
والاضصتراب وما يلقاه المسليون بيا من الئل والاسر وللصار من الفنش وجنوده وأنه 
فد عزم على دخول سرقسحلة فقال لد يبوسف ارجع الى بلحك وخذ ف امرك فال قادم 
عليك ف أثرك أن شاء الد فجع أبرى عبان أل الاندئس ودخل بوسف سبتة فهدنها 
واصبلم احواليا وسفْتّها وأحقت بء العساكر ولإنود وقدمت عليه الوفرد واتاد من 
بلاد السجراء والقبلة والزاب والمغرب انقبائل ولمحشوب فشرع فى تجويز لإيوش أل 
الاندئس فجوز منها ما لا جتصى كثرته فلما كمل جواز لجيوش واستوفت عساكر 
الجامدين بساحل لشضراء جاز جو ف عاتر# ق جيش حظيم من فواد المرابطين 
واجاد# وصلكاهم فليا ركب السغينة وأستقر على طورها رفع يديد ودع الله تعال 
وڌل ف صد الهم أن كنت تعلم أن ف جوازى هذا خير وصلاحا للمسلمين فسيل 
عل جوإار عذا الجر وان كان غير ذلك فصعبد على حنى لا اجون فسهل الله عليه لجواز 
ف سرع ما يكون فكان يوم لبميس عند الروال بنصف ربيع للاول المبارك سنخ تسع 
وسبعین وأربع ماز ونزل با خضراء فعلی بها صلاة الظهر من يوم ذلك ئالتقاء بها 
للعتمد فى جبيع امراء الاندلس وروساتها فاتصل بالفنش خڊر جوازه نارحل عن 
سر ق شس اة قايا للقساء امسيسر الس لسن يسوب سف @ 


لبر عن جوز امير المسلمين يوسف بن تاشغين الى الاندلس 
برسم لجهاد ا غرأة الر2قة 


ةل الولف للكتاب لما جوز امير المسلمين يوسف جيوش المسلمين للاجهاد وقذمها 
را 
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بقدوم وأآصل خبر جوز بالفنش وعو حاصر سرقسة فسقدل ف يده واعلت عرائية 
فانرعع عن سرقسدلة وبعث لل أبن ردمير لعند الله وال البرعتس وسر این ردمیر 
على مدینا طرطلوشۂ اما لپا والبرھانس على بلسي انوه جیوشیب فلحغو به 
وبعت ال بلى ققشتلا وجليقية وبيوتة اناه من تلك البلاد من حشود اروم امہ ۵ 
حصى فلما اجتبعت للفنش جيوش الكفر وأستوفت بيديء حشودق ووضيدة ارلعل 
اى لقاء يوسف بن تشفين وجيوش المسلمين وارتحل يوسف عن للعراء يدا حو 
وقدّم ہین یدیه فده ابا سلیمان بن داورد بن ءدشة ف عشرة ااف درس من امرابرن 
وتقدّم ايضا المعتمد بن عبان امام أبن عدشة مع امراء الاندلس وجيوشيم منبم أبن 
صبادی مباحب المربة وأين حبوس صاحب غرناطة وأبن مسلية صاحب اسغر ااعلى 
وابن ذا النون وأبن الافلش وبنو غرون فامر# بوسف أن يكونوا مع العتمد دن 


قكانوا اذا قلع أبن عاد ورساء الاندلس من موضع الى غيره نزله يوسف بن نشعي 
حلت فلم يرال على ذلك حتى رلو مدينة طرطوشة فافمو! بها تلائاة أيام ونب 
منها يوسف بن تاشقين كتايا ألى الفنش يدعو فيد الى لجرب أو رب أو ااسلام غلا 
وصل كتابء إلى الفنش ادركته الَف وداخاء الكبر وقال للرسول قل للامير لا تحعب 
نفسك انا صل اليك فرحل يوسف وارتحل الفنش حى نزل بالقرب من مدسنة 
بطظليوس ونزل بوسف مموصضع يعرف بالزلاقة من احواز يطليوس وتقدم المعتمد وامراد 
الاندلس فنزلوا ججهة اخرى بينهما ربوة حاجزة ترهيبا للعدو وتخويغا وبين الغريغين 
وعسكر الروم نهر بطليوس نهر حاجز يشرب منه عولاء وعولاء فافموا تلاتة ابام والرسل 
تختلف بينهم ال أن أتغاف رإادهم أن تكون اللاقة يوم الاتنين الرابع عشر من شڊر 
رجب ستة نسع وسبعين واربع مادة فليا وقع الاتفاى بيتهما على ذلك بعث المعتيب الي 
یوسف بن تاشفین أن يکون على َب واستتعداد للصرب وان العدو صاحب محر 
وخديعة قي لمرب فلما جاء الليل من يوم ميس العاشر لرجب الذكرور عب ابن 
عاد كتادبء وصق جيوشه واستعت لقتال وجعل على عسكر للعدو عيونا على خيل 
سبق باتوته باخبار# وما يرون من حركانيم فلم يرل كخلك لي الغاجر مر يوم 
لجع فبینما این عاد فى عاخر ركعة من صلاة الصبح وكان قد غلآّس بالسلاذ ات 
اقيلت ليل الى كانت طالعة على العدو مسرعة اليه فاخبروه أن العد. دك زحف 
حو المسلمين بمم كاجراد المنتشر فرسل ف لين بابر أل يوسف بن تشغين فوجده 
عا 


ي 
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على اهبا للعرب قد عا كنادبء طول ليلة لم ينم فى جنه احد تلك اليل قارسل 
اده المظفر داوود بن مدش فق جيش عظيم من المحلوعةة ووج الرابلين واقيالهم 
لیکون طلیعة له وکان داوود بن مدش لا ثطلير له & رم والعزم والتجدة وكان 
عدو الد الفتش قد قسم عساكره على فريقنين فتوجه هو وفرقته 'ڪو امير المسليين 
یوسف ہن تاشفین فوقع ف لإيش الذى كان مع القاند داوود بن مدش فاقتاتلوا 
قتالا عظيبا وصبروا الرابدلو صبرا جميلا وداسهم اللعين بكشرة جتوده حى كاد 
يستاصلهم وكانت بينهم اقتطاع تفآنت في السيوف وتكسرت الرماع وسارت الفرقة 
الفانية من عسكر اللعين مع البرهانس وابن ردمير حو سحلة أبى عباد فحاسوها 
واستمرت الهوة على روساء الانحلس الى جهة بطليوس لم يثبت منهم غير أبن عاد 
وجیشء فانهم ثبعوا ف احية يقانلون لم ينهرموا وتانلا قتالا شديدا وصبروا صبر 
الكرام لحرب الليام فاتصبل لبر بيوسف أن الهرية قد استمرت على عساكر امآ 
الاتدلس وان المعتمد وداوود بن حنشة صابرین يقاتلون لم يتهرمو! قبعت تدده سير 
بن أ بكر ف قبائل المغرب وزناتة والمصامدة وغمارة وسأير قباتل البرير الذين اتو ق 
حلنه أعائة لى دأوود بى عدشة وأين عياد وسار هو ق جيش لتوتة وقباتل المرابطين 
من صنهاجة اصدا الى حلة الفنش حتى صرب فيها والقنش مشتغل بقتال دأوود 
بى دشا فاضرموا ارا واحرقها وقتل من كان بها من اابطال والرجال والقرسان الخين 
تركهم الفنش بها جرسوتها وجمونها وفر الباقون منهزمين حو الفتنش فاقبلت 
عليه خيله من لته نارين وامير المسلبين يوسف ف اترم بسافند وطبوله وينوده 
وجيوش الرأبدلين بين يديه كمون ف الكفرة بسيوفهم ويروون من دماتهم وماتهم قال 
الفنش ما هذا اخیره لیر ڪر تلن ونهبها وفتل جاتها وسىی حرچها فر وجهه 
الى قناله وصمم امير المسلمين تحوه تاتتشبت لرب يينهما فكانت بينهما حروب عظيية 
لم يسمع فط مثلها وكان امير المسلبين على فرس اتشى جر بين ساقات المسلمين 
جرضهم وبقوی تفوسهم على لهاد والعبر ويقول با معشر المسلبين ابروا جهاد أعداء 
الله الكافرين ومن رزف منكم الشهادة فاء لجنة ومن سلم فقى فز بلاجر العظيم 
والعتيمة ففاتل المسليون فى ذلك اليوم قتال من يطلب الشهادة ويرغب ف الموت» 
وكان المعتمد رجه الله واابه الذي كبتوا! معه قد ينسوا من للياتة ولا علم لهم 
باحال اف نظروا الى الروم منهرمين على اعقابهم ناكمين فظنوا انهم ۴ الذنن هررم 
ققال لاخابء شذوا على أعداء الله فشذو! عليهم وجل القاند سیر بن أن بكر جن معه 
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من #باتل المغرب وزنائة ومصامدة وغمارة فاستمرت الهزية على الروم وتراجعت الطاتغا 
المنهزم من المسلمين او بطليوي لما اخبروا أن أمير المسلمين يوسف قد ضفر وتدارك الناس 
بعضهم بيعص طائفة بعد طانغاة وفوج بعد فو وأشخد القتال على الفنش حن أيقن 
بالغناء ولم يول انقنال يشتد علي الى غروب الشبس فليا رعا الفنش اللعن أن اليل 
قد اقبل واكثر جنوده قد فتل ورا صبرا المرابطين وصدى نيات المسلمين ف جهادم 
علم انه لا طاقة له بققتالهم فف منهزما على وجه ف او لشمسمائة ارس على غر 
طريف وركبهم المرابطون بالسيف فيتقتلونهم ف كل فح وسهل ويلنقدلونهم التقادل 
مام لحب الفليل الى أن حال الليل بظلمء بينهم وات المسلمون بتلك الليلة على 
خیولهم يقتلون ویأسرون ویغنمون وبشکرون الله علی ما منحھم حت اصبع فلوا 
صلاة الصبع ف وسط القنلة وكانت هذه الهزية العظيبة على أعداء الله من أعظم 
الواتع تنل فيها ملوك الشرك وانصاره وجانهء شجعاته ولم يتج من جبيعهم الا الفنش 
اللعين مقلا باجراى ف شرنمة قليلة حو للسمانة فارس متخيين بالجراح فات منهم ف 
الطريف اربع مانغ غارس ودخل طايطلة ف ملد ارس عن جاه من رجالء وكکذت هذه 
الغزوة المباركة يوم لجعنا الثاف عشر من شهر رجب الفرد عام تسع وسبعين واريع مان 
واستشهد فيها من المسليين حر الشلاتة الاف رجل عى سبقت له من الله سى 
وختم له بالشهادةء وامر امير السلمين۔ يوسف بقدلع روس القتلى من الروم فنطلعت 
وجبعت بین يديه کامثال لإبال وبعث منها أل اأشبيلية عشرة لاف راس وال قرطبة 
كلك وال بلنسية مثلها وال سرقسطة ومرسية مجلا يعنت أل باد العدة اربعبین 
الف راس فقسمت على مدن العدوة لبراعا الناس قيشكرون الله على ما منكيم من 
النصر ولفير والعظيمء وكا عدد الروم فيما نقل قمانين الف فارس ومائنى الف 
رجل ففتلو! اجمعين ولم يت منهم الا الغنش ف مان ارس وقيها اذل الله الشرك 
ببلاد الاندلس فلم انغم له قادية حو الستين سنة وف هذا اليوم تسى يوسف بن 
تلشنغين بامير المسلمين ولم يكن يحعا بء قبل واظهر الله تعالى الاسلام واعز اهل وكتنب 
امير المسلمين بالغتى الى بلاد العدوة وال جيم المع صاحب المديتة قعلمت المقرحات 
ف جبيع بلاد افريقية وبيلاد المغرب ولاندلس وإجتيعت كلماة الاسلام وأخر ج الناس 
الصحتات واعتغو! الرقاب شكرا لله تعالى على صنعة جيل وفضاه» ومن فصول الكتاب 
الذى كتب به أمير المسلبين يوسف بن تاشفين أل بلاد العدوةاء اما بعت ج اثله 
المكقل بنصر اهل دين الى ارتصاه والصلاة على سيدنا يد افضل رشله واكم 
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خلقه واسراه فان العدو الطاغية لعته الله لما قربنا من جاه وتوافقنا باراد بأغناه الذحوة‎ 
وخبرناه بين الاسلام وريغ وللرب فاختار لجرب فوقع الاتفاف بيننا وبين على الملاقات‎ 
ف يوم الاثنين لخامس عشر لرجب وال جع عيد المسلبين والسبت حيد اليهود‎ 
وق عسكرنا منهم خلقف كتير والاحد عيدتا اح فافنرقنا على ذلك واضمر اللسعسين‎ 
خلاف ما شرطناء وعليثاه انهم اعل خحع ونقص عهود فاخځذننا اهي رب لهم وجعلنا‎ 
عليهم العيون ليرقعوا الينا احوالهم فائننا الائباء فى سحر بوم لجعة الثافى عشر من‎ 
رجب الذكور أن العدو قى قصبد جيوشد حو المسلمين برا أئد قد أغتنم فرصنه‎ 
ف فلك لين فنبذت الي ابطال المسلمبين وفرسان المجهديس فنغشتء فبل أن يتغشاها‎ 
وتعداته قبل أن يتنعذاعا وانقضت جيوش المسليين ف جيوشهم انقضاص العقاب على‎ 
عقبرته ووتبت علبهم وتوب الاسد على فريسننه وقصحنا برأيتنا السعيدة المتزحورة ف‎ 
ساتر المشهدة المنشرة ونظرو! الى جيوش لمنونة او الفنش فلما أبصر النصارى رابنا‎ 
المشتهدة المننشرة ونظروا الى مراكبنا المننظمة المطغرة واغشانهم برو الصغاح واظلغهم‎ 
سانب الرماح ونزلت جحوافر خيولهم رعود الطبول بذلك الغياح فالتحم النصارى‎ 
بطاغيتهم الغنش وجلوا على المسلبين جلا منكرة فتلفام المرابطون بنيات خالصة‎ 
وهم عالية فعصفت ريع لمرب وركبت دام السيوف والرماح بالطعن والضرب وطاحب‎ 
الهج واقبل سيل الدماء ف فرج وول من بماء الله على اولياته النصر العزىر والغرج‎ 
وول الفنش مطعوتا ف أحدى ركبتيد طعنة افقدته احدى ساقي فى خيس مدة‎ 
ارس من تمانين الف ارس وماتتى الف رجل قاد الله الى المصارع وتف العاجل‎ 
وتخلّص لعنه الله الى جبل هنالك وتظرو! النهب والنيران ق لته من كل جانب وفو‎ 
من اعلى لإبل ينظرها شزرا وجيد عنها صبرّا ولا يستطيع عنها دفعًا ولا لها تصرا‎ 
فاخذ يدعو! بالتبور والويل وبرجو! النجاة ف طلام الليل وامير المسلمين يد ألله‎ 
قد قبت ف وسط مرأاكبه المطفرة حت ظلال بنوده المنتشرة متصورا جهاد مرفوع‎ 
الاعداد وبشكر اللا انعالى على ما ماحد من نيل السوال ولمراد ققد سرح الغارات غ‎ 
حلانهم تهدم بناتها وتصطلم دخاترعا واسبابها وتريدء رأاى العين دمارعا ونهبها‎ 
والفنش ينطر الها نظر المغشى حلي ويعض غيطا وأسغا على اامل كفي فتغابعت‎ 
البهرجة الغرار روساء الاندلس المنهرمين او بطليرس والغار فتراجعوا حذارا من‎ 
العار ولم ثبت منهم غير زعيم الروساء والقواد أبو القاسم المعشمد بى عباد فل‎ 
الي امير المسلمين وعو مهيص لجناح مريص عنة وجرا فتاه بالفتے لإليل والصنع‎ 
o 
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جيل وتسلل الفنش ”حت الظلام ارا لا يهدى ولا ينام ومات من لسماثة ارس 
الذي انوا معه بالطريقف اربع مائ فلم يدخل طليطلة الا ف مائ فارس ولد 
لله على ذلك كثيًا وكاتت هذه النجة العظيمء والنغ لجسيبة بوم لجمعة الشاف 
عشر لوجب سنة تسع وسبعين واربع مانة موإفق الشالت والعشرين لشهر أكخوبر 
السعجسى وق ذلك بسغقسول أبن السلسيساضة 


يوم العروبة كان ذلك الموفقف وای شهدت اين من يستوصف 
وال ابن جمهور 


لم تعلم الروم أن جاعت مصمبة يوم العروبلة أن اليوم للعرب 
ولم بكسن لروساء الاندلس الخينى شهدوا الرلاقة ق هذا اليوم اتر يشكر فيقيد عضهم 
ويور الا اہن عباد وطاتغۂ من جیوشہ فان قبت وابلی بلاء حسنا وجرے ست جراحات 
وق فلك يسقفسول تاطسب بسعسص ولله 


ابا فاشم فشمغتی اشغار فللء صبرى لذلك اوأر 
ذكرت شخيصك ما بينها فلم ينتى ذكوه للغرار 


وأنصل بامير المسلمين يوسف بى تاشغين ف ذلك اليوم وتات ولده أل بكر وكا ترك 
مريضا جسبتة فاغتم لذلك وأتعرف راجعا الى العدوة بسبب ففاة ولحه ولولا ذلك لم 
پرجع قجاز أیٰ العلوة ودخل رة مراکش اقام بها آل سنشۂ تسانسین وار بع 
مان نخر ف شهر ربيع الاخر منها يتطوف على بلاد المغرب يتفقد احوال الرعية وينظر 
ف امور المسلمين ويسسّل حن سير عماله ف البلاد وقضاته» وق ستة أحدى وتمانين 
واربع مانغ جاز امير المسلمين الى الاندلس لوار الثافى برسم لهاد وسبب جوازه أن 
عباد فشصته باحيل وانرجال والرمات وامر# يدخلونر من حصن لبيط الذصور 
قیغبرون ق اظطراف البلاد ابن عباد دون سادر بلاد الاندلس اف كان المسبب ف جور 
امير المسلیین يوسف فکانوا یدخلون منه خيلا ورجالا فیقتلون وباسرون ف کل يوم 
جعلوا ذلك وظبغة علیهم فساء أبن عباد للك وضای نرعد فلہا رعا ښادی هسم على 
ذلك عبر الجر الى العحوة ألى لقاء أمير اللمسلمين يوسف بن تاشغين فلقبد بالمہورة من 
حلق وادی سبوا قشکی اليد حص لبيط وشدة ضرره على المسلمين واستغات بد ف 
ذلك فوعده باجواز والوصول اليد قرجع المعتمد وسار يوسف ف اقره فركب الجر 
من قصر المجار ال لشضراء فتلقاه أبن عباد بها بالف دأبة حمل للميرة والضيافة فلما 
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نرل یوسف باحضراء کخب متها أل أمراء الائدلس يحعرم أل لهاد وتال لهم الرعى 
بيننا حصن لبيط كم حك بوسف من لشصراء وذلك ف شهر ربيع الول من سن 
احدى وثمانين واربع ماتة فنزل على حصن لبيط فلم باتء مى كاب اليه من أمراء 
الاندلس غير أبن عبد العزيز صاحب مرسية والمعتمد بن عباد فنزلا معه لصن وشرعوا 
ق فناله والتصيف عليه وشن يوسف الغارات على يلاد الروم ق كل يوم فدام لحصار 
على لبيط اربع اشهر لا بغتر عنه القنال ليلا ولا نهارا الى أن دخل فصل الشتاء ووقع 
ہیں اہن عبد العرير آمیر مرسیۃ وہیں ابن عباد امیر اشبیلباة فراع وشنار فشک العنمد 
لی امیر السلمین یوسف ابن عیی العزیز فدما بوسف قادحه امیر ابن ان بکر پامره 
بالقبص على أبن عبد العرير وثقاقد فقبص علي وتقغفد بالحديب واسليد الى المعاتمك 
فاختلت حل بسبب ذلك وفر جيش أبن عبد العزير وقواده عنها وقدلعوا الميرة على 
لحه ووقع بها الغلاء فلما رعا ذلك الغنش حشد وقصد الى جاية حصن لبيط ف مم 
لا حصى فلما قرب الفنش من لبيط احرف له يوسف عن لحصن أل ناحية لورقة 
تم أل المرية تم جاز أل العدوة وقد غير على أمراء الاندلس لكونه لم يات منهم احدى 
آل نزول حعس لبيط الذى كتب لهم بدء ولا رحل يوسف عن لبيط تجاز أل 
العدوة اقبل الفتش حتى نزل على لبيط فاخلاه واخرج من كان فيء من بقايا النصارى 
امنفلتين من خالب للموت وارحل الى طلليطلة فاخذ أبن عبان لصن بعد خلاند وفتاء 
جميع من كان به بالقتل ولإوع وكان فيد لما ترلء يوسف من النصارى اث حشر 
الف مقاتل دون العيال والذرية فنى جميعهم بالقنل ولإوع ولم ببق فيه غير مان 
من الرجال وهم الخين اخرجهم الفنش حين أخلاهء واتام يوسف بيلاد العدوة الى 
سن ثلاث وتمانين جاز الى الاندلس برسم لجهاد وش الغراة الشالشة فسار حتى فرل 
ليطل: وحاصرعا والفنش بها وعتكها ولح تمارعا وخرب أحوازعا وقتل وسبا ولم بات 
أحد من أمراء الاندلس ولم يعر فغاظهء ذلكء فلما رجع من غزو طليطلة سار ألى 
غرذطة فنزلها فار صاحبها عبی الله بن بلقین بن بادیس بن حبوس کان قد صالى 
نغنش وضافره على يوسف وبعث اليد مال واشتغل باحصيبن بلده وق ذلك يتسول 
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یبتی على تفسة سفها كانه دودة للرير 
دعوه یبتی فسوف یدری أذا انت قدرة القحير 


فليا وصل يوسف الى غرناطة حصن منه صاحبها عبد الله بن بلقين واغلف الابواب 


ha 


ف وجه نحاصره امير السلبين منة من شهرين فليا رء! ادى للصار اليد قبعت الب 
يالامارن فامند وأسلم اليه البلد فلك بوسف غرناظة واحوازعا وجبيع ما کان بيب عبد 
الله بى بلقين من الاعبال والبلاد وبعت بعبد الله بى بلقين صاحب غرادملة واخسيه 
جيم صاحب مالقة الى مرأكش مع حريهما واولادجا فاذما بها وأجرا عليهبا النغانة 
ال ان ماتا بها فلبا خلع بوسف بنى بلقين بن باايس عن غرناظة ومالقة وملك 
بلادها خاف من اہن عباد وانقص عن فس بينهما الوشاة بالنمايم فتغير عليه 
يوسف وجاز أل العدوة فى شهر رمضان المعظم من سنة ثلاث وتسانی المخذكررة 
وقصد الى مراكش وقدم على الاندلس اده سير بن أل بكر اللمتضوف وفوص اليه 
جمیع الامور کلھا ولم یامره ف اہن عباد بشی فسار سیر بن أن بکر او اشبیلية 
وعو یظن ان اہن عباد اذا سمع به خر اليد ويتلقاه على بع بالصيانات فام يغعل 
وتحصن هند ولم يضيغه ولم“ يلتفت اليه فراسله سير بن أق بكر أن يسلم اليه البلاد 
ويدخل ق طاءته فامتنع المعتيد من ذلك فاخذ سير ق احصاره وفتاله وبعث قندء 
بطى الى جيان حامرعا حتى دخلها صلحا وملكها الرابدلون وكتب سير بالفتسح 
الي يوسف ومر القائد بطى أن برحل عن جيان وبسير أل قرطب فسار الى قرطب 
وبها يومنّذ الامون بن العتبد بى عباد فنزل عليه بدلى بعساكر المرابطلين حى 
فحها وفع حصونها ومعاقلها وكان فنع المرابطين لقرطبخ يوم الاربعاء الشالت من 
صقر سنخ اربع وتمانين وأربع مائذ ثم فنص بياسة وأيدة وحصسن ابلاط والمدون 
والصبخيرة وسقورة ولم ينقص شهر صقر الذكور حتى لم يبق لابن عباد بلك أا 
وقد ملكه الرابضشون ما عدا قرمونة واشبياية وافام القائف بطى أبن اسمعيل بقرطبة 
حتی سڪنها وزم ذغورعا وبعث الى قلعة راح قاصية بلاد السامین فائدا من 
لمتونة فى الف قرس من الرابتين ليصبطها وبس تغورها وارتحل سبر بى أل بكر الي 
قرمونة فقاتلها حن دخلها عنوة وذلك بوم السبت عند الزوال السابع عشر من 
ربيع الاول من سنة اربع وقمانين المذكورة فاشتن الامر على أبن عباد وضل عاسي 
لحصار فبعت أل الفنش لعند الله يستغيث به ويستصرخة على لمتونة ونعده باعي 
البلاد وبذل الطارف وانتلاد ان کشف عند ما هو فيه من لمصار فبعت اليد الغدش 
قانده القرمش ف جيش من عشرين الف فارس واأربعين الف رجل فاما عام سير 
بقدوم الروم اليه انتخب من جيشه عشرة لاف فارس من اعل النجدة والشجاعة 
وقدم علبهم أبراهيم بن اسحا اللمتون وبعتهم للقاء الروم فلتفى جعان بانقرب من 
هین 
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حص المدور فكاقت بينهم حروب شديدة مات فيها خلض كتير من السراسطين 
ومنحهم الله النصر فهزمو! الروم وقئلوم ولم يغلت منهم الا قليل قم يرل سير بن أن 
بكر وقواده من تون باجصار والتصييق على اشبيلية حى دخلها على المعتيد فامنج 
ی تفس واعله وولده ويععت بهم الى امير المسلمين فكانوا عند اغمات لل أ اث 
الوت وكا دخول سير بى أن بكر اشبيليا ولك الرابدلين لها يوم الاحد الشافق 
والعشرير لرجب من سنة اربع وثمانين الذكورة وف شعبان من هذه السنة ملك 
المراہحلون مدینۂ تبرةء وف شھر شوال منھا دخل القاند یوسف ہن داوود ہن عا 

مدينة مرسية واعمالها وكتب بالغتم أف امير السلمين يوسف وكان القادد 
یوسف ہن ڪشخ عدا فى احكامء صاا و لا تاخخه ف الله لوم لاثم فاحبه الئاس 
وفيها رحل الغائن محمد بن عشة ججيش المرابلين فنرل المرية فيرب عنيا صاحبها معز 
الول بن صمادی ف الجر لل افريقية بإامواله وعياله واسلم له الباى فلك المرابطلون 
وصب مد بن شاا بالف تج أل يوسف فلك يوسف ملک خمسة امراء من أمراء 
الاندلس ف سنة وتعنف وم أبن عباد وأبى حبوس واب الاحوص واب عبد العرير 
وعبی الله بن بكر صاحب جيان وابلة وأسجةء وق سنا خمس وثمانين أمر امير 
المسلمين يوسف بى تاشغين قنده أبن عشة أن يسير أل داأنية فسار لها فلكها ومالك 
شاطبة وكان صاحبها أبن منقد فر عنها ودخلها المرابطون قم سار القائد ابن 
عاش الى مدينة شقورة فلكها وسار الى بلنسية وكان بها القادر بن نى الشون 
جحتدم الرجل ق جمع من النصارى يجبون خراجها ففر عنها ودخضلها القاند ابن 
اشن وكننب بالغانى ألى أمير المسلمين يوسف»ء وف سنة ست وتمانين واريع مثا 
قتع المرابدلون محینة افراع من بلاد شر ااندلس ولم يزل امير امسامين بوسف بن 
تاشغين ببعت قواده وجيوشد اليها برسم جهاد الروم وخلع امراتها المتغابيين عليها 
حا ملك جمیع بلاد الاندلس واسنوقف لی آەرەء» وف ت وانسعیان وأرنع مان 
أخذ امير المسليين اليبعة م على برضب فبایعد جبيع آمراء 2 واشیاخ البلاف 
وفقھاتها وذلك ف شپر نی حگۂ منھا وڪان عل غاا بسبتة وبها شى وف خر 
سنة تمان وتسعين مرص امير المسلمين يوسف وابتدات بد العلة الى توق منها وهو 
مالين راڪش فام بزل المرص يشنند وحاله بضعف الى أن توف رچ الله ق وستتهل 
ر رم عم خیس مادنز وقد بلغ عھرة مانا سن فکانت x<ha SX:‏ من يوم دخيل 
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مدينة فاس سنخ ائنتين وستين واريع ماثة الى أن توف تمان وثلائين سلاا ومن حين 
نك“مس× ابو بكر عمسر تسيسف وأربسعسین سلس ۵ 


با مغرب والاندلس 


هو على بن يوسف بن تاشغین ب O E O‏ 
مصالة بى أمية بن واصلى بن تيبا الستهاجى اللنتوغ کنياتد ابو لسن ام ام ولد 
رومي اھا نرا وتټی فاص لسن مولده ڊسیانة ست سبع وسبعین وأریع ساد 
صغته ابيص اللون مشرب جره تام القن اسيل الوجه انلع اقنى خفيف العارصين 
اسل العينين سبط الشعر بنوه تاشفيين الموالى بعده ابو بكر وسير كاتبه أبو محمد بن 
اسغاط بویع اى یوم مات آبوه پیراکش بعېد انظ لد وتسمی بامیر المسلمين ونلك 
غر حرم سنا خیس مانا وسته یوم بوبع تلات وعشریں سن وملك جبیع بلاد 
المغرب من مدينة ججاية الى خر بلاد السوس الاقصى وملك جميع بلاد القبلة من 
#جلماسة الى جبل الذعب ق بلاد السودان وملك جبيع بلاد الاندلس شرق وغربا 
وملك لڳرادر الشرقية وميورقة ومنورقة وبإابسة وخطب له على الغى منيو ويف ولات مان 
منبر وملك من البلاد ما ا ملك والده لائه وجى البلاد هادتة والاموال وأفرة والملك 
قد تواطا والامور قد استغامت نما ولى اقم العدل وضبط الشتغور ووالى لهاد وسرح 
الساجون وفرف الاموال ورد احكام البلاد الى القضاة وسلك طريقة ابي فغ جبيع أموره 
وافتدى بهديه وعزل عن قرطبة الاميرَ أبا عبد الله بن لحاج وول مكانه القادَ اب 
عبد الله محمد بن أن زلفى فغرا طليطلة واوقع بالنصارى فقتلهم تلا ذريعًا بباب 
القنطرة اخذم على غرة وقیل لما توک والده يوسف ”جاه بثوبه وخرے ویده ف يد 
. اخيد أن الظاعر جيم أل المرابعلين فنعاه لهم فوضع ابو الظاهر يده ف يد على فبايعة 
شم قال للمرابطين قوموا فبايعوا! امير المسلمين فبايعه جميع من حضر من لمتوذة وساتر 
قبادل صنهاجة والغقهاء واشياع القبائل فتيّت له البيعا مراكش فكتب الى جبيع 
بلاد المغرب والانىلس وبلاد القبلة يعلمهم جوت ابيد وأستكخلانده من بعده وبامرعم 
بالبيعة فاتنه الببعة من جميع البلاد واقبلت اوه الوفوب التعرية والشنهية ا 
مدینۃ فاس فان ابن اخیہ جیی ہی ان بکر ہن امیر المسلمین کان امیرا علبها من 


1۳ 


قبل جذه يوسف فليا وصله لبر موت جده ولايا عمد عظم ذلك عليء وانفم من 
بيعة عمد وخالف علي وأمننع من البيعة ووافقه على ذلك جماعة من قواد لمستوذة 
فر اليه امير المسلمين على بن يوسف من مرإاكش حن قرب من مدحينة فلس 
فخاف یی بى اخيه على نفس وعلم انه لا طاق له كيه فر عى مديتة فاس 
وأاسلبها لعبّه فدخلها امير المسلمين على بى يوسف واستقام له المدك وكان دخوله 
مخینة قاس وقرار امير جیی ین أ ډکر عنها ټوم ادارپعاء قامن ربح لاخر من سن 
نخمس مان وقيل أن امير المسلمين على بن يوسف لما قرب من مدينا فاس نزل عديننا 
مغیلۃغ من احواو فاس شم کب ال اہن اخی کكتابا يعانبه فيء على فعله ویدهي أل 
الخول ف الطاعة كما دخل الناس وكخب الى اشيا البلاد كتابا يدعوم فيه أل بيعئه 
ويهتد" ويوعدق فلما وصل الكتاب أل جيى وقراً كتابء جمع اعل البلد واستشارم 
فى لحصار والمغابلة فلم يوافقوه على ذلك قلما ينس منهم خوج فارا ألى مزدق العامل 
على لمسان فلقيء مزدل بوإدى ملوية وعو مقبل برسم البيعة لامير المسلمين على بن 
يوسف والسلام عليه فاعلمه چیی ما کان من شان فضمن له مرد على عي العفو 
والصفع فرجع معد جیی حتی وصل مدینا فاس فلخل امير مزدل أل امير المسلمين 
على وتزل يى ختقيا وم وادى شدروغ فلا دخل مرد واإيع امير المسلمين 
وسلم عليه فرعا من قبولا وأاكرامًا عظيا اعليء خبر يى وما ضين له من العفو 
فاجابه أل ذلك وعفا عت وأمنه قاتلد جيى قبايعه وخيره امير المسلمين اما أن بكرن 
سكناه جزيرة ميورقة أو يتصرف عنه ال بلان الصصراء فاختار الصعراء فانعسرف 
اليها شم سار منها الى لجاز حح بيت الله لرام ورجح الى عبد فاسثافئ أن يكون 
من جملته ویکون سکناه معه صرة مراکش فان ل ف ذلك فسکنها مده ثاتهمد عبد 
باقيام علي فثقفه وبعث به أل لجريرة للخصراء فبقى بها الى أن ماتء وق سنة احدى 
وخمس مائ عرل عل اخاه تیم بن يوسف عن بلاد الغرب وود مكانه القاند إا 
عب الله بن لاج فاقام واليا على مدينة فاس وساتر اعمال المخرب ستنا أشهر شم عرله 
ولاه مدينة بلنسية من بلاد شر الاندلس ومنها دخل سرقسطةة سنا أقنتين وخمس 
مانلا وف سنل اشنتين وخمس مالا كانت وقعة اقليم حلى النصاری وكان امیر جيوش 
المسلمين جيم ابن يوسف بن تشغين وكان واليا على غرناطة مخرج منها غازيا أي 
بلاد الروم فنرل حصن اقليع وبه جمع عظيم من الروم نحاصرق حتى دخل عليهم 
مس فاخض النصارى بالقصبة فبلغ خبرج لل الغنش فاستعد لاكروي الى أغاثة بلده 


To: wer, al-mostafa.cam 
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شارت علید زوجان× أن يوج ولده عوضا من فیكون مقايلا E)‏ کن يم اہن 
ملك المسلمين وشالجة أبن ملك الروم فسمع منها فبعث وده شاجة ف جيوش 'دثيره 
من زعماء الروم وااجادم وساروا حتى قرب من اقلي فاخبر تيم بقدومه فراد أ يقلع 
عن لحصن ولا يافى القوم فاشار اليه عبد الله بن محمد بن فاطية واحمد بن 

وغير# من قواد لمتونة بامقام ولا برحل وشاجعوه وعو نوی عليه امرلم وةلوا له < خف 
انما قحموا ف تلاقة الاف ارس وبيننا وبينهم مسافة فاطاعهم غ ذلك فلم يكن اا 
عشى بوهيم ذلك حت وافلهم جيوش ألروم ف ألوف كثيرة ناراد جيم الغرار واجم 
عن قنالهم فلم يجت سبيلا للفرار ولا للروع "خلصا وصمّم قواد لمتوتة الى لقاء العدو 
ومناجرته فالتقوا فكائت بينهم حروب عظيب× لم يسيع بمشلها قزم الد تعاك العدو 
ونير المسلمين وقنل ولد الفنش وقنل معد من الروم ثلاثة وعشرون الفا ونيف ودخل 
المسلمون اقليج بااسيف واسانشهد فيها جماعة من المسلمين رجهم الله واتصل لشبر 
بانفنش فاغتم لقتل ولده ودخول بلده وعلال عسكره مض ا ومات لعشرین يوما 
من الان وكتب تيم بلغتي أل أخيه امير المسلمين على ا يوسف » وفہعا سار 
ید ابن ا سرقسط فدخلھا واخر ج عنھها بای هن وملکیا وسکتشب 
بالغتص ال امير المسلبين على ولم بزل بها أل أن خرج غازيا الى برشلونة فاسدشهد بها 
ولك ف سن كيان وخمس مائة وكان رجه الله طول ولايته بيللسية وسرقسدلة قد 
صف بالنصاری تصبیغا حظیما بانغارات على بلادم خر ج ق غزات لے فاخذ على طریقف 
البريذ فغنم وسى وان معه جاع من قواد لمثونة فيعت بالمغختنم على الحشرياف 
الكبير واخذ هو على البرية لغرب من بلاد المسليين ومراكش والتاس مع المغخنم 
وكان طريقف البرية الذنى اخذه حمد بن لاج لا سلك الا على ريق واحد 
لصعوبانة وشدة وعره فلما انوسطه اامير أبو عبد الله بن اج واخخته الاوعر 
الضايف وجد النصارى قد امكنوا فى جهة من تلك لجهات فقانلهم فنالا شديدا 
قتال من ايقن بالموت واغتنم الشهادة اذا لم جى منغدا خلس منه فاسنشهد رجه 
الله وأستشهد معه جماعة من المطوعة وتخلأص مئهم القاتد حيْد بن عش ف نغر 
بأحيلة الى بلاد المسلمين فاتصل خير واتء بامير المسلبين على فأسف لموته وول مكانه 
ابا بکر جن اہراویم بن تاقلوت وکا عملا لے على مرسیة فوصل عهده پببلنسيیة 
وطرطوشة ويغرغ وسرقسطة وعو مرسية خر ججيش المرسية الي بلنسية اجتمع 
اليه من كان بها مئ لجن إلى جند سرقسطة وسار بهم أل برشلونة فنزلها وتام عليها 


و 
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عشربن ہوما حښ هنکها وقطع خمارعا وخرب احاعا وقراعا فاته ابن ردمیر ق جوش 
کثیرة مر حشود بسیط ویرشلونة وبلاد اربوتۂ فکانت بیتهم حروب عظیمة مات 
فيها خلف كثير من الروم واستشيد من المسلبين حو السيع مانا رجل»ء وف سنة 
قلاث وخمس مانا جاز امير المسلمين على بن سف ال الاندلس يسم لهاد غار 
من سبنتاة ف لخامس حشر من حرم من السنة المذكورة ق جيوش عظيمة تريد على 
ماثذ الف فارس فوصل الى قرطبة فاتام بها شهرا ثم خرح منها غازيا الى مدينة 
طلابوة ففتحها عنوة بالسيف وفتح من احواز طلبطلة «سبعة وعشرين حصنا وفشع 
“جدبط ووادى لمحجارة ووصل طليحللة فحاصرعا شهرا وقلع بارعا وبلغ قيها من النكاية 
کشیرا شم فغل منھا الى قرطب بعد أن دوخهاء وف سنة أريع وخمس مانلا فتع 
الامير سير بر أن بكر سنترش وبطلليوس وبرتقال وباو رة والاشيونةة وجميع يلاد الغرب 
وذلك ف شهر نى قعدة منها وكتب بالغفتى أل أمير المسلمين على بى يوسف > 
وف سن سبع وخمس مان توف اامیر سیر بن ان بكر باشبیليغ ودفن بها فول اشبيلي 
عوضا مته حمّد بى فادلیة فلم بزل عليها الى أن توف ف سنا حشر وخمس مادء 
وف سنخ سبع المذكورة غرا الامير مزدك طليطلة وتحاها فدوخها وفتح حصن أرجثة 
عنوة وقنل كل من كان به من الرجال وسيا النساء والذربة فاتصل لبر بالبرنانىس 
ملك الروم فاقبل لنصرتهم واستنقاد# فسمع بء مردلى فقصد لقائه فغ امام ليلا ورجع 
مزدل الى قرطب طافرا غامًا نامر حمل للميرة ألى أرعينة وتحصينها ورتب بها الرجال 
والرمات والغرسان وأعلم الامير مزدلى أن بى الزند غرسيس صاحب وادى لججارة فد 
حاصر مدينةة سالم فقصد اليه مرد فانصل لفير ببنى الرنف غرسيس فول جاربا واقلع 
حتها حاصرا ولم یکذْٰب ورك جميع أسبالء وانغالء ومضاربه فاحشوى مزدل على ذلك 
»> وف سنةغة تبان وخمس مائ توق الامير مرد رجه الله غازيا بيلاد الروم وكنتب 
بموته الى امير المسلمين على بن بوسف فود مكانه على قرطبة صحمد بى مردل فام 
واليا عليها تلاتة اشهر وتوف شهيدًا فى غزاة لدء وف سنة تسع وخمس ماتة ملك 
امير المسلمين على بى يوسف لزور الجرية من شرن الاندلس» وف سنة احدى عشة 
ول عبد الله بى مزدل بلنسینة: وسرقسطۂ فسار الها من غراطة فوجد این ردميسر 
اللعین قى اذا اعلها شرا وكانت بيتهم حروب عظيبة حتى هرسد واخرجه حى 
البلد واقام عبى الله بن مزدل على سرقسطة دما كاملا قنوف فبقيت سرقسطلة دون امير 
فاناها أبن ردمير فنرلها وا الفنش أيضا فى أمم لا تحصى من قبدل الروم فنزل لاردة 
fv‏ 


گا 


من بلاد لجوف فاتصل لثبر بامير المسلمين على بن بوسف فكب الى أمراء الاندلس 
المسیر ال آخید تیم وکا والیا على شری الاندلس لیسیروا معد لاسننقد سرقسدحلة 
واردة فقدم على خیم عبد الله ہن مردل وابو یی ہن تاشضین صاحب فرلية 
بعس اڪرعما نخر ے جيم بن بوسف من بانسية مع أمراء وة فقعبد تسو ارده وتان 
بینه وہین الفنش قنال عظیم اقلعه ع ارده خسنا حاسرا بعت أن بذل جپده ف 
قنالها وفقد عليها من جبوشه ما يريد على العشرة الاف رجل ورجع غيم الى بلنسية 
غلبا رعا أبن ردمير تلك بعت الى طرائی الافرنے يستنصر بهم على فتل سرقسدلة 
فاتوه ف امم كالنمل ولجراد فنرلوا معد بها وشرعوا ف فنالا وصنعوا أبراج من خشب 
تجری على بكارات وقربوه منها وتوا قي الرعدات ونصبوا علدا عشرين منجنيقا 
ووقع طبعهم فيهم فاستمر لحصار عليها حتى فنيت لاقوت وفع اأكثر الناس جو 
فراسلو! أبن ردمير على أن يدفع عنهم الفتال الى اجل ان لم باتهم من ينصرقم خلغوا 
له اليلد واسلموها له فعاعد# على ذلك فتم الاجل ودفعوا اليه المدينة وخرجوا عنها 
أل مرسينة وبلنسية وذلك ف سنة افننا عشرة وخمس مان وبعف دخولها وهآك النصارى 
اباعا وصل من العدوة جيش من عشرة الاق نارس بعت امير المسلمين على لاستنقاده 
فوجدها قد فرغ منها وملكها العدو ونفذ حكم الله فيهاء وف سنخ ثلاث عشرة 
وخمس مات تغلب ابن ردمیر على بلاد شرف الاندلس واستولى على اتر شغوره 
وملك قلعة ايوب التى ليس ف بلاد الشرق امتع منها وال بإلغرات على باد لإوف 
فأنصلت هذه الاخبار بامير المسلمين علن بن يوسف نجار الى الاندلس برسم لجياد 
واصلاح احوال بلادی وضبدل تغورحا هر لجاز الاق فجاز مع× خلګ لشير من 
امرابطين والمطوعة من العرب وزناتة والمعامدد وسدر قبادل البربر فوصل ججيوشه ألى 
قرطب فنزل بخارجها واتاه بيا وفود بلاد ااندلس للسلام عليه وسالهم عن أحوال 
بلاد# وثغورعا بلدا بلدا قعرفوه جا كان عند# من ذلك وعرل أبن رشد من قضاء 
فرطب ووي مكاته أبا الفاسم بن دين تم ارتحل الى مدحينة سنبرياة قنرل علييا حت 
قجها عنوة وسار منها خازيا فی بلاد مغرب تنل ویسی ويقطع الثمار وخرب القری 
والدبار حتى دوخها وقر امام ألروم وتحصفوا بالمعاقل المنيعة“ وف سلا خيس عشررة 
وخمس مانة جاز امير السلمين الى بلاد العدرة وول اخاه يم جميع بلاد الاندلس 
فلم بزل علییا ال سل عشرين فتوف غيم وول مكاته امير تاشغين بن على بر بوسف 
از ال الاندلس ق جيش من خمسة الاف نارس ويعث الى اجناد البلاد نانوي خر ے 
بهم 


ly 


هم غازيا لل طليطلة نحدخل حصنا من حصوتها بالسيف وفنك احوارعا وقيها أعنى 
سنة عشرين المذكورة عرم امير تشقين التصارى يفحص الصباب وقتلهم تنالا فرعا 
وفتع کلاثین حصنا من حصون بلاد المغرب ومتغب بائفن أل آبيهء وف سنخ ثمار 
وعشرين غرا للامير تاشغبين بى على قنطرة تحبود فدخلها بالسيف» وق سن #لاتین 
وخمس مانة فيبا هرم الامير تاشفين جموع الروم بقحص عطي وافنا منم خلفا كثيراء 
وف سن احدی وتلائین دخل اامیر تشفین مدینة کرکی بالسیف فلم سی ببا بشرا؛ 
وف سنة اتنئين وثلاثين وخمس ماخ جاز الامير تاشقين من الاتدلس أل العدوة بعد 
لن عقزا مدينة اشكوني× وجل من سبيها آل العدوا ست ألاف سبياة وفتها عن 
فوصل ال مراكش فنلقاه والده امير المسلبين على ف زی عطیم وقرے بہ> وف سنۂ 
قلات وتلاتين اخذ امير المسلمين البيعة لولده تاشغين »> وق سنة سبع ولائين نوة 
امير المسلمين على ين يوسف وتو بعده ولده تاشفين ولى عسيده * 


راث و ن a» i‏ ی 


هو امير المسلمين تشفين بن على بن يوسف بن تشفين العتهاجى كنيته آبو الع 
وقي ابو عمرو امد أم ولد رومية اسمها ضو الصباح ولى بعد وناة ابيد وبعيدحه اليه ي 
حياته وذلك ف الثامن لرجب الغرد من سن سبع وثلاتين وخمس ملد ف معظم ابام 
الغتنة وقى قام الموخدون وفهر امرم واشت سلدانهم وملكوا كثيرا من بلاد العدوة 
فانت بینهم وبين عبد امون ہن على حروب عظیماة ووقدع کٹیرة ولا خرے عبد 
المومن بن على من ينبال يربد فقن ہلاہ امغرب خر ے تاشفین من مراکش 


شش واسنن خاش 
عليها ولنّه ابراعيم فكان يتبع عبد المومن من حت ما توجه من البلاد يبارك 
بالأحرب الى أن سار الى محينة تلمسان فدخلها وأده عبد المومن فنرل علي بها تخر 
تشفين الي قنالء قنرل عيك الوين عجيوش الموحدين بين الصخرئين بخاعر اتلمسار 
عا يلى لإبل ونرل جيوش صتياجة الوطا غا يلى الصفصاف قرحف المرابظون الى قداز 
الموحدس فنها# تشغين قلم ينتهوا وتعلفوا باجبال لقتالهم قهبظ عليهم اموحدور 
فهرمو# هرهة شتيعة وف تشفين الى مدينة وعران قنزل بظاهرعا وترك تلمسان للاميم 
حي امعروف بالشيور يصيطها فنرك علييا عبى المومن أبن جيى بن يومر جيشر 


ba 


الموحدين حاصا لها وانصرف الى وعران ف طلب تشغين بن عل فغزل عليه بوهران 
فلما اشنتت للصار على تاشغين بن عل خر ليلا ليصرب ف حآن. الموحدين فنداثرت 
علي ليل والرجال فف اماممم وكان جيل حال منيف على الجر قطن أن ارس 
متصلة فاعوى من شاهق عل بازاء رابطة وعران نات وذلك ق ليلة مشلبة رة وي 
ليلذ السابع والعشريى من رمضان المعظم من سنة لسع وتلائین وخبس مانذ فوجد 
من الغف زاء الجر ميتا فاجنتز راسد وجل الى اتينمال فعلف بها على شتجرة وذلك بيعب 
ملازمغا لمرب ف الييداه مع الموحدين ‏ باوى الى وطاء من يوم ول الى أن مات رجه 
الله تعالى وكانت مدت سنتين اخننين وشهرًا ونصف ولل عقيخ الامور لا باق سواء 
ولا مسعبسود غسېسره ھ 


لبر عر سيرم والاحدات الى كانت ف أيامهم 


وذلك من سنة انين وستين واريع ماتة الى ستة أربعين وخمس مائ كائت لمشوثه 
قوم غلب عليهم البداوة وكانئو! مع ذلك أعل دين متين وقام لهم بالمغرب والاندلس 
ملك عظيم فعدلوا فى احكامهم وواظبوا لهاد تال أبن جتور كانت لمتونة أعل ديانة 
ونينة صادقة خالصةا وعكة مذعب ملكو بلاندلس من يلاد الافرزي ال الجر الغخرق 
الماحيط ومن مدينة اية من بلاد العدوة الى جبال الذعب من بلاد السودان لم 
جر ق عملهم طول ایامہم رسم مکروه معونة ولا خراے 3 ق بادية ولا ف حساضرة 
وخطب لهم على أزید من الفى منبر وكانت ابإمهم ايام ڏع ورقاعیة ورخ ء متصل 
وعافية وأمن تناق القمح ف أبإمهم الى أن يبيع اربع اوسف بنصف مشقال والمشامر 
تمان اوسق بنصف منقال والقطاق لا تباع ولا تشترى كن ذلك مصطعبا بلول 
أيامهم ولم يكن ف يلد من أعمالهم خرأاي ولا معونة ولا اتنقسيط ولا وشيفة من 
الوطائف المخرنياة حاشى الركاة والعشر وكترت لخيرات ف دولتضهم وعمرت البلاد 
ووفعبت الغيطة ولم يكن ف ايإمهم نغاف ولا قطاع ولا من يقوم عليهم واحبهم الناس 
الى أن خر عليهم مهدى الموحدين ف سنا خمس عشرة وخمس ماذ > واما الاحداث 
التى كانت ف ايامهم سنة اتنغين وستين واربع مانا قاحوا! مدينخ فاس واستوثف لهم 
ملك المغرب» وف سنة أقننين فتحوا بلاد فازان »> وق سنة قلات وستين كوا حصون 
وثاط من بلاد ملوبء وف سنة اربع وستين توق المعتمد بن عباد بن القاضى احند 
بن اسمعیل بن عباد صاحب اشبييلية ووليها بعده ولده احمد بن المعتمد بن عبد»ء 
وی 
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وق سننة خیس وستین قائل يوسف بن تاشفین سدراتةا واعل صغرواء وق شهر تی 
ج من سنا سبع وستيين طهر النجم المكعك بالمغرب» وف سنتلا سبع وستين ايسا 
دخل پوسف بن تاشفين مدينة تادارة الى بقرب ملوية بالسيف وقتدل اميرعا القاسم 
بن حمد بن أن العافية واباد جميع جيوشة ولم يبظ منهسم بقية وفيها ملك 
يوسف بن تاشفين طنجة وثوق صاحبها سرقوة البرغواطى »> وف سنة احدى وسبعين 
وأربع مات كسغت الشمس يوم الائنين عنده الزوال وعو ف اليوم التامن والعشريسن 
وعو كسوف الشمس العظيم الذى لم يعيب قبل مله وف هذ» السنة ملك الغفضش 
مدينةا قورية وخر منها المسلمون» وف سنة أشنتين وسبعين واربع مانا فتضم 
يوسف وجدة وجبالها وف ربيع الاخر منها كانت الرلرل العظليمة التى لم ير الناس 
بامخرپ مثلها عت البنيان ومات ا خلق کشیر حت اليدوم ووقعت السوامع 
والمنارات ولم تزل الزلرلة تنعاقب وتتخرر فى كل يوم وليلة من أول يوم ربيع اول ألى 
اخر يوم جبادى الاخرة من السنة الذكورة وق شهر ذى قعلة منها ار ! 
ليحللة على ملكهم الفادر بن نى النون وقنلوا اكثر رجاله ووزراة خر الغادر فار 
بتفسد وعياله الى حصن كناكة»ء وف سنة أربع وسبعين فنص يوسف مخينة تلمسان 
وفيها توف صاحب السو واحكامه بقرطبغ وعو الفقيه لحافظ ابو طالب مى 
وفيا ولد الفقيء القاسى ابو عبى الله تحيد بر أصبخ المعروف بابن مناصف صاحب 
الأرجوزة وف جمادى الاول منها نوف المقدم ابو جعقر بن فود صاحب سرقسطة 
وول مكاند ولده يوسف المونمن وف لل سنة انرايد فيهم الغتوع ولابات وغير ذلك 
فقد اسنغنينا عن جملة ذلك كله وسنذكر بعضهد دون بعص»ء وف سنة سبع 
وتسعين نوف الغقيء لافظ أبو عبد الله حي الطلاع وله نواليف وذكر صاحب 
كناب التشوف أن أيا جبل توف ف سنة قلات وخمس مانة ودفن بظافر الرابعلة 
الى خارے باب يصلیتى من ابواب فاس وكان ابو جبل نفعنا الله به من كبار الغضلاء 
ثقى بمصر ابا القضل عبد اللا بن لجسن لإوفرى وكان جزارا أسود اللون ملح الوجه 
نفى القلب احى المخلصين لخافين من الله اتعالى ويقال انع را لفضر عليه السلام 
بعد اربعیں سنة من اقبالء الى الله تعالى وتجاهدته فبشره أن الله قى اثبته ف الابدال 
وكان كشيبا السياحة ف اارس وهو القائل 


سافر لتكسب ف الاسغار فائدة رپ فاتدة تلفى مع السفر 
ولا قم مکان لا اتصیب به شیا ولو کنت بین القل وانرهر 
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fe 
ان موسی کلم الله اهو عام اتكشية ق صحبغ الشصر‎ 
وف سنل اربع حشرة وخبس مائة طهر الهدى الموحد بالغرب واجتيع ف طريقه من‎ 
المشرف بعبد المومن بن على» وق سنخ تسع عشرة ضعفت الدولة اللتونية وظهر‎ 
فيها لحلل واشتغلو! خرب الهدى والموحدين القاتبين عليهم ججبل درن وعجزوا عن‎ 
نصرة بلاد الاندلس وضعف احوالهم واشتغلوا بانفسهم عنها وقوى امير الموحدين‎ 
بلادا كثيرة من بلاد المغرب حنى ضاقت الارص على المرابطين»ء وف سن اححى‎ 
عشریږی وخبس مانا التاسع عشر من شهر ربيع الاول منها نوق الفقيء القاضى ابو‎ 
الوليد الباجى باشبيلية وهو معزول عن القصاء وف سنة تسع وتلاتين تار القاضى أبن‎ 
لبر عن الدولة الموحدة المومنية وقيامها على يد عمد بن‎ 
انسومسرت المسى بالمهحدى‎ 
قال الولف عفا الله عند أما المهدى القائم بدولة بى عبد المومن بالغرب الاقصى‎ 
قهو على ما ذكره الموزخون لدولتهم محمد بن عيد اللا بن عبد الرجان بن هود‎ 
ین خالد بن ھاے بن عدنان ہن صغوان ہن جاہر ہن ججیی بن عظاء بن رباع بن‎ 
يسار بن العياس ين محمد ابن لمحسن بن عل بن أف طالب رصى الله عنهم وقيل‎ 
هو دع ف هڏ النسب الشريف ر ي ))3 ی ف تارخھ وتال هو رجل‎ 
من هرغة من قيال المصنامدة يعرف مڪید بر لومرت الورغى وقيل هو من جنغيسة‎ 
ولل اعلم بذلك کله» کا اول أمره وابتداء حاله رجلا فغيرًا مشتغلاً بطللب العلم‎ 
وحصيا»: وكان له اموس عظيم فاحل الى المشرى ق طلب العلم فوا مشايخ‎ 
وسمع منهم وأخذ عنهم علبا كثيرا وحفظ كيرا من حديت رسول الله صلى الله علية‎ 
وسلّم واتبع ف علم الاصول والاعتقادات وكان ف جبلة من لقى من العلماء الخين‎ 
اخذ عنهم العلم الشيت امام الاوحد ابو حامف الغرالى رجه الله ورضى عند لازمه‎ 
اقتياس العلم عند من تلاث سنين فكان الامام ابو حامى اذا دخل عايد الميدى‎ 
نامل وختبر احواله انظاصرة والباطنة فاذا خر عن يقول لجلساتّه لا بل ليذا‎ 
البربرى من دول آما ان يشور بالمغرب الافصيى ويظهر أمره ويعلوا سلطانه ويتسع ملحه‎ 
فان ذلك طاعر عليه ف صغاته وبان عنه ف شبادلء وردت بذلك الاخبار ودلّت عليد‎ 
العا‎ 
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العلامات والاار فنقل اليه لبر بعض الاضاب واخبره أن ذلك عله الشيط فى كتاب 
فلم يزل ججنتهد فی خدمة الشيخ ويقرب اليه حتى اطلعه على العلم الذى كن عنده 
فيه فليا حققت حنده الغ اساتتار الله سجانه وعزم على الشرحالء ال الولف 
عغا الله عن اقبل حيد المهدى المذكور من اأشرق ويوم بلاد المغرب منوكلا على 
الله عازما على أقاماة شرايع الله وستا: ذبيء علي السلام وكانت رحلتد عر بلاد المشري 
ف اول يوم من ربیع الاول المبارك من عام عشرة وڪس ماد فکان حیثبا حل من مان 
افريقيا: ويلاد المغرب يدرس العام ويظهر النقشف والورع والرعد ف الدتيا وار 
بامعروف وینھی عن آلمنکر حای روصل آل بلاد نلمسان قفنرل منھا بقرية تعرف بتاجر 
من أحواز تلمسان فاقيه بها عبد المومن بن على فانصاف على خدمتد وقراً عليه 
واخذ عند وعلمد جراده وما قصده من تلب لللافة فوافقه على حال وتبعه ف أمره 
وبايعه على موازرته ق الشذة والرخاء والعسر واليسر وألامن ولوف وقلم معد أل المرب 
والغقه له لسائة وفصاحة فاخذ يشيع عند الناس انع امام المهدى المنتظر المذبر به 
القاتم ف خر الزمان الى ملا الارس عدلا كما مليت جورا واخذ يستنقص 
المرابحلين ملوك المغرب وبلعن عليهم وبنسبهم ألى الحغر والتجسيم وبدعوا ألى خلع 
ضاعتهم وبشی ف الاسوان ومر بالعروف وبنوى عن المنكر ويكسر المزامير والات اللهو 
وبریق بر حيشبا وجده ففعل ذلك ف ای بای حل فیه وای موضع تزل بء ال أن 
وصل ال مدینة فاس فنرل بها ف مسجد طرانة فاام به يدرس العلم الى سنة أريع 
عشرة وخيس مانة فاحل الى مديتة مرأكش دار ملكة المرابطين لعليع أنه لا يظهم 
مره الا منها فسار حى وصلها وبا امير المسلمین حل بن يوسف بن تاشغين فدخل 
اديت بزى الرحد وقعد مسجدا باوى اليه ومعه عبد اللمومن ق خدمته مريع بامامنه 
فدن شی ف اسوای المدينة وشورعها بمر بالعروف وينهى عن المنكر وبريق لشر 
ونكسر ألات التلرب من غير أل امير المسلمين ولا موأرة من أحد من القضاة وألوزراء 
فاتصل خبره امير المسلمين على بن يوسف فامر باحضاره فلما متتل بين يديد نظر أل 
تفشغه وراثذ حال فاستصقره وهان عليه أمره ودل له ما عذا الذى بلغنا عنك تال وما 
بلغك بها الامير اتا أنا رجل فقير طالب الاخرة وليس بطالب دنيا ولا حاجة فى 
با غير أف مر بالمعروف وانهى عن المنكر وات أولى من يفعل ذلك فائك المسول عنه 
وقد وجب عليلك أحياء الستة واماتة البدعة وقد طهرت ببلدك المنسكرات وفشت 


NH 


البحع وقد أمرك الاد بتغييها واحياء الست بها أذ لك المقدرة على ذلك وانت 
الماخوب بى والماسول عنه وقد عاب الله العظيم ام تركوا النهى عن المنكر ققال العاف 
ثوا 3 افون حَنْ مُنكر كلوه ليش ما نوا يَفْعَلُونَ فلما ع ذلك امير 
المسلیین على ہن بوسف من مقالته هاب وأطرف برآسة أل الارص مليا يغكر فى أمره 
ومقالته وينظر ف حاله ثم رفع راس ال وزراده فامرم باحضار الغقهاء الى مناظرته 
واختباره فاحصر ققفهاء مراكش وطلبتها واشياع لخونة والمرابلين حت متلا المتجلس 
وغصض بالناس وعرفهم امير السلمين بإامر الممدى ومقالته وال لهم اها بعلت فيكم 
لختبروا امه فان کان علا اتبعناه وان كان جاصلا ادبناد تاكثروا الكلام واخذوا 
ف الام وكان المهدى ملا بلجدل وةل لهم قدموا منكم من تقوم به نحم وتذّبيا 
باداب أعل العلم وسلموا عند شروط الناظرة واتركوا اللاجاے قتمو احدكم من 
توثقرا معرفته وتقدمه » وكا رجل من حضر ذلك البجلس مر الققدء اتب 
حديث وفروع وليس منهم من له المعرفة بلاصول ولجدل فكان اول ما سألوم عند أن 
تال للذى نقذم لكلامه ايها الغقيء انت لسان لجاعة المننقشم للكلام فاخبرفق هل تحير 
طرف العلم ام لا تنحصر ناجابء ثي تنحصر من الكتاب والستة والمعاق الى بنيت 
عليها فقال لى البهدى اما سأالتك عى ظرق العلم هل تنحصر أم لا فلم اتذضر 
الا واحدة منها ومن شرط لواب أن يكون مطابقا للسوال فلم يغهم مقالتء وكجر 
عن لواب ثم سال عن اصول لح والباطل ما ي فعاد الى جوابع الاول فلما رعا 
زه وتز اتصابه عرفهم السوال وجری لفطلاب ولم تک لهم معرفة باجواب شرح 
لهم ف تبيين اول لحف والباطل فغال لهم اما اصول للخت والباضل فهى اح 
وجهل والشك والظن 2 اصل الهدى والشك والظن ولجهل اصل الصلال ثم 

ق تبيين طريق العلم فبصر# بانوار العام وغلقہت دونهم أبواب الغسهسم عن 
جوابه ولم يغهموا معنی i‏ فلبا رعاوا بافر علمد وأصابة معرفته اختانهسم 
فضة العجر وركنوا الى ظلية لجحد والانكار قلببوا عليه وقالوا لامير المسليين 
على فذا رجل خارجى مسعور اتف صاحب جدل ولسان يضلٌ جهال الناس وأن 
بقى ف المدينة يغفسد عقاد اهلها ونشروا ذلك عند الناس حى رسخ فلك ف 
قلوب اڪدر العامنة فامره أمير المسلمين باجرو چ عى المدينة خر ج منھا فبتی خييغة 
باجبانة بين القبور بقرب المدينة وقعد فيها فحان باتيهء بعص الطلبة فيقرون عليه 
وباخخون عنه حتى كثر عليه جع وعرّ عليد اتياعه وتلاميده وتاحاشر عليه الدر 
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وأمتلات قلوبهم له حبلا ومهابة وتعظيبا فاعلم لاص منهم بالذى قصده وما يريده 
واخد يطعن على المرإبطين # كفرة جسمين وغزوم واجب على كل من يعلع أن اله 
نعالى واحد ق ملك أوجب من غزو الروم والمجوس وتابعء على ذلك ما يريد على 
الف وخمس مانلا رجل فعرف خبره ألى امير المسلمين على وعرفة أنه يطعن ف دول 
المرابتلين ويكفرم وانه قد كثر أنباعه على مذهيه فبعثت اليد فقال له أيها الرجل 
انف للد قى نفسك الم أئیك عن عقد جوع وفارب وامرانك باروج عر المدينة قال 
امتثلت امرك وخرجت عن الدينا الى لبان فينيت خيمة بين اموق واشغغخلت 
بعللب الاخرة فلا تمع لاقوال المضلين فاغلحل له أمير المسلبين بالقول وتوعده بالنكال 
وعم بالقبص عليه فعصمه الله منه لیقضی الله مرا کان مفعولا امره بلائصراف انعرف 
یرید خیمته فبينما هو ف بعص الطريق إن أغوى بء امير المسلمين وشرس له جليةخ 
حال ويدهو! الناس اليه من امامت وبيعتد فبدا له ف أمره وعم على قتله ويعث 
من باتیه براسه فسمع بذلك بعص تلامیده فاناه مسا حتی وقف بالقرب من خبمانه 
ودی باعلى صوبه يا موسى أن املا بامرون بك ليقتلوك فاخرج أف لك من الناكين 
فدرر الندا ثلاث مرات ثم سكت فغطن المهدی لنداتء وخرے ف لین مسرا 
مستخغیا حتی بلغ بلاد تیتمال وذلك ف شیر شوال من سنة اربع عشرة وخمس 
مائة فنزل هنالك ولحت بء اكابه العشرة و# عبد اومن بن على وابو حيتّد 
البشیر واہو حفص واہو حفص ہن جیی ہن بنتی واہو حفص صیر ہن عل ازاج 
وسليمان بن خلوف وابراعيم بن ممعيل اليزرجى وابو محمد عبد الواح لخصرى 
وابو عموان موسی بن ثمار وابو یی بن حيت فبولاء أل العشرة إعحاب الهدى 
السابقون الى دعوته والمسذقون بامامته المنقادون مارت المسارعون الى بيعت 
فاامو! معه بتيغمال ال شهر رمضان المعظم من سنذ خمس عشرة وخمس مائ فكثر تباغ 
وعشم صیته فى جبل درن واجتمع عليه خلف عظيم فلما رعا ذلك اظهر دعوثه 
ودعا الناس الى بيعتء فكان اول من بإيعه أسحابه الىعشرة المذكورون وكائنت 
بيعتهم لى بعد صلا الظهر يوم لجع لأامس عشر من شهر رمضان حام خمسة عشر 
وخمس ماتة فليا كان من الخد وعو يوم السبت السادس حشر من رمضان المذكور 
خر الى المسجد لإامع بنينمال مع اعحابد العشرة متقلدين بسبوفهم قصعد المنبر 
وخطب الناس وإأعليهم أنه اامام الميدى المنتظر الذى يلا الارس عدلا واظهر دعوت 
ودا لل بيعته فبايعه كافغ اهل تينمال وين جاور بها من التاس وبعد ذلك 
۳۹ 


li 


يستجلب القبائل واهل لجبل وبعت اكاب دحا ال القباتل وقری بن يش بسياسته 
من تلاميده فى البلاد القاصية والدانية يدعون أل بيعنه ويشبتون عند الضاس 
امامت ویزرعون ف قلوبهم حبته عا يذكرون من الفضادل والكرامات ويصغونه به 
من الزعب ف الدنيا واظهار لح فقصد الناس اليه من كل جهن ومكان يبايعونه 
ويتبرّكون برويته فاخذ عليهم البيع ويعلمهم انه المهدى المنتظر حتى علا أمره 
وقوی سلطانه ویسمی کل مَنْ دخل ف طاعته وبایعه وتابعه على طریقته بالوخدین 
وعلمهم التوحيى باللسان البربرى وجعل لهم فيه الاعشار والاحزاب والسور وةل لهم 
من لا جغفظ هذا التوحيد فليس موحد واا هو كافر لا تجوز امامت ولا تول . 
ذبجته فسار هذا التوحيد عند قبانل المصامدة كالقرأن العزير لاند وجدق قوما 
جهلة لا يعرفون شيا من أمر الدين ولا من أمر الدنيا فاستهوام بكيده وضليهم 
بعذوبة لفظه ولسان ومک حتی کانوا لا یذکرون غي ولا چتشلون مرا الا أمره 
وبه يستغیثون ف شداندم ویتبرکون بذڪره على مواند# ويقولون هذا ا فا 
المعلوم المهدى العصوم على مناب# فدخل الناس ف طاعتء أفواجا واخذوا ستته 
شريعة ومنهاجا فرتب العشرة ولفمسين ومكى ف اللك أى كين وسى العش 
من اهاب السابقون الاولون وجعل للمسين لراى والمشورة وعشقد الامامة واللتظر 
للمسلمين فلم بزل تقبل الي جوع والقبائل وتغد حلي الوفود وجخطب له ق لحافل 
حى كمل له من انصاره الموحدين واصناف قبائل المصامدة ما يزبد على العشرين 
ألف رجل فقام فيهم خطيبا وندبهم الى جهاد الرابطين فانتدب اليه الناس وبايعوه 
على الوت بين بدي نائتاخضب منهم جيشا من حشرة الاف رجل من اجان الموححين 
وقدّم عليهم ايا محمد البشير وعقد لد رأية بيصا ودا لهم ووذعهم فضرج ¦ قامىديىن 
أل مدينة أغمات فاتصل خبر# بامير المسلبين عل بن يوسف فبعث لقنالهم جيشا 
من لشم والاجناد وقدم عليهم الاحول النظر على وة فهزم جيش على بن يوسف 
وقتل الاحول أكلتوم واستمرت الهزرية على لتونة واتبعهم الموحدون بالسيف حنى 
أدخلو# مدينة مرأكش نامو عليها حاصرين لها اما ثم ارخحلو عنها الى لجبل طا 
تكاثرت عليهم جيوش لتوتة وذلك ق خلاث شعبان المكرم من سنة ست عشرة 
وخمس مادا فانغشر أمر المهيدى جبيع بلاد المغرب ولاندلس وقسم المغانم الت 
غنموا من حسكر موثلا على الموحدين وتلا عليهم قوله تعال ركم الله مغانتم 
سني تاخسدوتها جل تكم ذه لاية د 
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لخبر عن غروات× وحريد مع لمنونة 


قال المولف عغا الله عنه لا هرم الموحدون جيوش امير المسلبين عل بى يوسف 
عظم امر البهدی وقوی سلطانه ورکب اکثر جيیشه من خيل المرابطين الى 
ختموعا من عسكرم فنهص أل قتال المارقين واعل الريخ المبطلين فسار حتى نرل 
جبل جلير قريبا من المدينة فاتام بها تلات أعوام يباكر جيوش لمثونة بالقتسال 
ويراوحها ف كل يوم من سنة ست عشرة أل سنة تسع عشرة فليا ظال مقامه هنالك 
ارحل ال وادی نغيیس وسار مع مسيل الوادى فانقاد الي اكثر تلك لجهات والنواحى 
مه السهل ولإبال وبايعه قبائل جدميوة ثم غزا بلاد رجراجة فاخذ# بالحعق أل 
معرفة الله اتعالى وتعليم شرادع الاسلام فسار ف بلاد البصامدة وكَلّ بن اختلف عن 
دعوته غزاه الموحدون فغنع بلادا كشيرة ودخل ف طاعته حالم كشير من قباتّل 
المصامدة ورجع الى تنينمال فاقام بها شهرين حتى استرا الناس خم غزا مسايضة 
اغمات وبلاد عررجة نخرج اليها من تينمال ف لائين الفا من التؤحدين فاجتشمح 
اهل اغمات وقبادل هررجة وخلق كثير من لشم ولمتونة وغيرة واستعدوا لقتال 
الميدى فالنقى لجعان فكان بينهما قتال شديد فنصر عليهم البهديون فهزمسوم 
ولوا منهم خاقا كشثيرا وقسم البهدى الانغال على الموحدين قم غرا قباتل 
درن فسار فيه يقل بن عصا زوين من انيع وانقاد اليه ففتع جميع قلاع درن 
وحصونه واودیته وطاع له جییع من فيه ن قبادل فنتاتة وجنغيسة وفرغة وغير 
ثم رجع الى تینمال فاتام بها متة حتى استرا الناس فير الموحدين وامرم باخروج 
الى قتال مرأكش وجهاد من بها من المرابطين وقذم عليهم عيذ المومن بن على 
وأيا محمد البشير وجعل أمام الصلاة عبد البومن بن على قارزحل بعساكر الموحدين 
من تينمال تاصدين الى مرأكش فلما وصلوا الى اغمات تلقا# بها امير أبو بكر جن 
على بن يوسف اللبتوفق ف جيش عظيم من لمتونا وقبائل صنهاجة ولفشم وغيرة؟ 
كانت بينهم حروب عظيمنا قمانية ايام كم من اله تعال الموحدين الشصر وكرم 
الامير أبو بكر بن عل ولمتوئة واتبعهم عبد المومن بن على ججيش الموحدين 
يقنتلونهم بكلّ فح واتصلت الهريةة بهم الى أن ادخلمم مرإكش وسدوا الابواب ف 
وجوعهم تحاصروم بها خلاثة ايام قم أرحلوا عنها أل تينمال وذلك ف شهر رجب الغرد 
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من عام أربعاة وعشرين وخبس مأنة فلما رجع الموحدون الى ينمال خرج البهدى 
الى لقاتهم فسلم عليهم ورحب بهم وعرفهم ا يكون لهم من النصر والغئع وما لكونه 
من البلاد وده ملكهم واعلمهم اتد وت ف تلك السنةا وبكو! لذلك واسغوا شم ہیی 
به المرص الذى توف منه فاقام مريصا أياما وقذّم عبد المومن بن عل بالصلاة في ابام 
مرضه ولم برل مرضه يشت أل أن توف اليوم لشميس للامس والعشرين من رمصان 
السمسعسظم سنة أريع وعسشريسن وخبس مانة 4 


حبر عن واتد رج الله وعغا عن 


وذڪر بعص المورخين لايامهم أن المهدى البوحد رعا ف منامه قبل وات بيسير کن 
رجلا وقف له ببساب بيت انسشد 


کان بهذا البيت قى باد اف وقد درست اعلام ومنازلو 
قاجابء الیهدی 

كذلك امور الناس پیل جديدعا ‏ ول متا حقا ستبلى جال 
فاجاہء الرجل 

ترد من الدنيا فاتك راح واك مسول فا انت فائله 
قاجابد المهدی 

اقول بان الل حقا شهدشة وذاك مقال لیس حصى فاده 
تاجابه الورجل 

فخذ عدَةً للموت انك ميت وقد أزف الامر الذى انت نار 
فاجاہد المهیدی 

متی ذاك خبرف فدیت انی سافعل ما قى قله وأخجلة 
قاجابدء الرجل : 

تلبت تلاا بعد عشرين لبيل ا منتهی شهر ا انت امل 


فلم يبعش بعى ذلك الا تمان وعشريى ليلا ومات رحد الله وقيل لبا ثقل بء المرس 
وايقن بالموت دحا عب المومن اوصاه جا أحب واوصى باخوانه خير واعطا# كتاب 
لجقر الذى سار اليه من قبل الامام أ حامى الغزالى رضى الله عند وامره أن جخفى 
موه أياما حتى تجتمع كلمة الموحدين وأمره ا بكغن فيه من الثياب وأن يتو كفنه 
وسلد 
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وغسله بيده وبنقدم للملا عليه ویدفنه ججامع تينمال فبكا عي أشومن لغراقء بكاء 
شديدا وتوف فى حى يوم للميس للامس والعشرين من رمضان المعظم سنة اربع 
کک وخمس ما فل البرنوسى وقیل توف بوم اارڊعاء الشالہٹ عش ر من شير 

ن المذكرر قل اہن لشاب ف 2 وقله غیرہ کان قیام آلھدی وبیعتہ× 
وٹهور دعوته فی يوم السبت خر شه د حرم مفشدع عام خمسة عشر وخیس مانا 
ونو يوم الاربعاء الثالت عشر لرمضان سنة اربع وعشرين المذكورة فحانت دولنم 
على هذا ثمائية سنين وثمائيخ اشهر وثلاقة عشر يوما اولها يوم السبت مغتتى' 
خمسة عشر وأخرعا يوم الاربعاء الذكور والسحيح ف بيعته ووفاته ما ذكر أبن 
یاجب السلا ف کناب امن پالاما ماما وابو على ہن ریت اويس ےھ كىشاب ميزان 
العلم أنه بويع بوم السبت خر رم مفتتم عم ساز عشر وخمس مادة وثوف بوم 
ااربعاء القالت عشر لشیر رمضان سنخ اريع وعشری وخیس مائاة وةل بعضشس امه ورین 
أنه نقل ذلك من خط امیر المومنين أن بعقوب پوسف بډ عب المومن واند قبده 
ہین یدی ابیه عبد انومن وبامره واملانه فکائت ابام على هذه الروايء غلائ الاف 
وما أولها يوم السبت يم بيعت وخ رها ډوم الاربعساء الذى ٿوي رسد 


کار محمد الى بلهدى القآنم بدولة الموحدين حسن القد مساحبر اللون 
رقیاف سر5 بلي أقنا غایر العینین خغبف العارضين ل شامة سودی ف کف الاجن 
ذا سياسة ودعاء ومكر واموس عئيم وكان مع ذلك علا فقیپا راويا حديت النى 
صلى الد عليه وسم حافظا له كرفا بلاصول كلما فى علم الاعتقادات ولإدل فصعحيعم 
اللسان مقداما على الاسور العظام سفاگک) الدماء غير مشنورع فيها ولا متوقف بيهون 
عليه سغك دم الم من الئاس فی هواد نغسه وبلوغ خرض× وتان مع ذلل مخيغظا 
ف أحواله ضابشا نما ول من سلتانه شرع وسرع وميد الك لغيه باخدع ووجد قوما 
قد غلب عليهم ليل وتكن منم وتحيل على جهال المصامدة حثى بايعو وعآم لهم 
انوحيدا بلغتهم فان كان رجلا منهم والتوحيد باإيديهم أل الان واأعلهم أنه هو 
الامام المهدى القاتم على كمال ليس مائ ونسب المرابداين الى الاجسيم والكغر واباج 
,۳ 


jA 


لهم جهادم وسى سانيم وذراريم واموالهم وتال لهم انهم موا بمارة المسلمين وما 
يعرفون بالمنلبسين واخبرم انهم القوم الذين وصف التى صلى الله عليه وسلم بقوله 
صنفان لا يدخلون لجتّة الصنف للاول * قوم خرجون ف آخر الزمان لبم سياط 
کاذناب البقر وئساوٌم کاسيات ريات مائلات غيلات روسهن كسنمّة البشت وكلما وصف 
به رسول الله صلى الله عليد وسلم لمراء الرمان الا وقد نسبت أليهم فاستهوى بذلك 
الرحاع لهال »> ومن تصيل وتهاونه بسفك الحماء انه اخذ قوما من أتباعه ودفتيم 
PS EE‏ فقولوأً قد وجىنا 

ا ربنا حًا من مضاعفة الثواب على جهان لمنوتة وعلو الدرجات الى لبا 
بالشهادة تجدوا ف جهاد عدرّكم تاها دعاكم اليه امام المهدى صاحيكم حح وڌل 
لهم أذا قلثم ذلك خرجثكم وكان لكم عندى من المنرلة اعلاعا وسناها واعدض على 
ذلك والسبب ف ذلك أن جيش المرحدين لا التقى بعسكر المرابتلين واشنن للرب 
بينهم فتل من الموحوين خلق كثير فعظم ذلك على قبادلهم وعشانرعم فغعل ذلك 
لبھون عاپيهم ما اصابھم من الئل ولإراحات فا الى موضع المقتلة ليلا مع اكاب 
فدفنهم بين الفئلى ورذ عليهم التراب شم رجع الى احلنه وقد ذعب أكتر الليل ول 
لاشياخ الموحدين با معشر الموحدين انتم حزب الله وانصار دينه واعوان لح غجذوا 
فی اقتال عدوكم فانتم على منهام لمات وانتم على بصيرة من امركم وان كنتم 
تنرتابون فيما اقوله لكم فانعبوا ألى موضع المعركة واسالوا من مات من اخوانضكم 
جذبركم بفصل جهادكم وعظم توابكم عليه ف الاخرة فا بهم لل المقتلة ثم ادى 
بارقع صوته بإ معشر الشهداء اخبروف ما لقيتم من أله عو وجل فقالوا وجدنا عند 
الله ما لا عين رات ولا أذ معت ولا خطر على قلب بشر فلما سمعوا لجواب رجعوا 
الى قومهم وقبايلهم فقالوا قد عتا ما أجاب بء اخواننا الذي استشهدوا متا وما 
شهدوا من فضل الله انعا وجريل خوابء فافتتى بخذلك كافة الناس تم أق ناغل على 
اكاب الذين دفنهم المنافس التى كانت ترك لهم فانوا من ساعتهم غمًا فجل ذلك 
بهم ليلا رجو ویسروا ما قعل بهم» ومن حیلته وسیاسته ان لم يقدر على طايفۂ 
المصامدة أن بتعلمو! ام القرعان لشدة متهم فعدد كلبات ام القران وسمى بكل كلمة 
منها رجلا ثم اقعدعم صفا واحدا فقال للاولهم اسيك لحد لله والثاف رب والثالث 
العالين عكذا حى نن كلبات السورة ثم تال لهم لا يقبل الله لكم صللا حتى 
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جمعو! هولاء الاسماء كلها على تسقها ف كل ركعة من الصلاه فسهل عليهم الامر 
وحفظضو ام القرعان دكي صاحب كتاب المغرب ف اخبار ملوك المغخرب ج 


حبر عن دلغ خليغة أمير المومنين أن احيد عبد المومن بن 


هو ابو حمد عبد اومن بن علي ن يعلا بن مروان ين نصر بن على بن عامر بن 
الامتی بن موسی بن عون الله يى بن وزجائع بن سطغون بن نغور بن مطاط 
بن حون بن مادغيس بن بر بن قيس غيلان بن مضر بن نزار بن مدان فکذا 
ابت نسبنه جماعة المورخين لدولته واصل منقول من خظ حغيده أن حيد عبد 
الواحد على ما ذكروه والله أعلم فهو زاق الاصل وكان والده على نخارا يجل 
انوابين وكان عبد اومن قد لآب من صغره ولازم المساجد لدرس القرعان فر به 
امودى حين اقبل الى المغرب فضمد أليء ها أراد الله تعالى من امه والذى تبت من 
خبره أنه رجل زان الاصل من كومية: عنين من موضع يعرف بناجرا على لائ أميال 
من مرسى هنين وزعم بنا عبد اومن أن المهدى كن أستخلفه بعده فلما توف 
المهدى بويع عبد المومن بيعة خاصة بإيعه العشرة اعخاب الميدى واخغو! موت واجاتيعوا 
على بيعة عبد الومن لاختصای المهدحى لد وتبانء عليه وقولد فيه 


السنَ صاحكة والكت ما والصدّر متس والوجه مُنْبَسط 


أل ما كان من نفدي للصلاة وما يعرفونء من فضلء وعلمد ودين وحرمد وبسالشه 
وشجاعته وحسن سياسته ورجاجة حقلد وقيل نما مات المهدى تشوف كل واحد من 
العشرة الى لثلافة بعده وكانوا من قبادل شتى واحبت كل قبيللة من قبائل الموحدين 
أن تكون لفلافة منها وان لا يلى عليها غيرحا فننافسو! فى ذلك وتحاسدوا! فاجشيع 
العشرة ولأمسون وتوامرو! بينهم' وخافو! النغاف وان تفسد كلمتهم ويتفرق جيعهم 
فاتغغوا على خلافة عبد المومن لكونه غريبا بينهم ليس منهم مع ما كنوا يرون من 
ميل المبدى اليه وتباته عابي فبايعوه وذكر ابر صاحب الصلاة ق كناب المن بلامامة 
أن المهدى الموحى لا توف خفى موته ولم يعلم به أحبد ألا عبد المومن واحابء 
العشرة فبقى موتء مكتوما تلاث سنين وعم يدبرون الامور وذلك بسياسة طظبرت 
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لعبى المومن ف فلك الوقت انه لا توق ادى عيب الى شبل اسد ودر هراجا 
ودرپهیا فی ما اراد فائس الاسد بنفسه فکان الاسں اذا رعاه ربص ف يده وبعیس لہ 
وعلّم الطاتر النطق باللسان العرن كان يقل النصر والتمكين لاخليغة عبد المومن 
أمير المومنين فلما كمل ما اراد من ذلك أمر اشياع الموحدين وقبانلهم أن جسضروا 
مجلسه قامر قضرہت له قب کبیرة بجامع ينمال وفرش له ف وس نها وجعل ایر على 
حمود القبّة وامر سائس الاس أن باق به اذا غص المجلس باموحدين فيطلقه بيشهم 
فليا اجاتمع قام عبد المومن خدليبا نتصمد الاه واثتى علي وصلى على النى صل اله 
عليه وسلم وترضى عن العبعابة وعن الامام المهدى وترخم علي واعلمهم موته ونعاه 
لهم وعزاهم فيه فكتر البكاء متهم وأرتفع الصجيج قال لهم أن الامام قد سار ال ما 
عند الله ووجی خیرا عا نرك قكونو ف انغسكم وانظروا فيمن تولوند امركم وآجمع 
عليء كليتهم بعده ولا انغرقوا ولا تنازعو! قنفشلوا وتذعب رجكم وختل ويتغرق 
جمعكن ويتمكن منكم عدوّكم فتوامر اشياخ الموحدين ف تلك لال واذا بسادس 
لاست قف اطلقه ومعلم الطاتر قك صفر له فقال الدلير عند ذلك بلسان فعبع النصر 
والفت والتمكين لسيدنا للليغة عبد المومن امير المومنين واما الاسد فانه لما اطلقه 
سدس ورعا الناس زفره وضرب بذتيد وكشف عى أنيابء فغر الناس منه ينا وشماا 
وبقى عبد المومن مكانه قاعذًا لم يخحرك فلما بصر به الاسد ببس بذنبة وقعبى 
سوه حی بصبص بین يليه نر عبد المومن يده عليه وسخنه فلما را الموحلون 
فعل اسك وسمعوا كلام الطاتر اتفقو على تغديم عبد المومن واوا ما على حذا 
مزيد وليس اح اول حلاقة اامام المهدى من عبد المومن الذى ظهرت لى هذه 
الكرامات يحعو لى الحلاتر ويبصبص بين يديع الاسد ويسننضلفه امام للصلاة وي اصل 
الاسلام فنقدمه اح للخلافة ونغندى ق ذلك بغعل اعاب النى صلى اللا عليد 
وسم والصدر الاول من هذه الامة ف تقحيم أن بكر رضى الله عند لمسابقته وغضاء 
وعلمه ولكون الى صلى الله عليء وسلم قذمه للصلاة ف مرضء وكان فيهم من هو 
اقرب له نسبًا منه فبايعو وت له البيعة ويقال أنه لما بصبص الاسد بين يديه 
جر يميند ألمبارك علية وأمره بالرجوع فرجع ملعا لامرن ولو قدر على الكلام لنحلف 
بثناده وشكره فظهر له ف ذلك المقام ما شاع ف الانان وخلد ف بطون الاوراف وافلبت 
له من جادب الاتغاق وق ذلك يقول ابو على 
انس 
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انس الشبل اپتهاجا بالاسفك ورعأ شبد أبيد فقصد 

ودا الطائر بالشحسر لكم فقصی حفقکم یا وقد 

انعلف لفالف خلوةته بالشاعدة فكل قى شید 

اتك السقاسم بلامر له بعد ما ال علی الناس امد 
وكانت بيعة عبد الموين يوم لشيس الرابع عشر لشهور رمصان المعظم من سنة اربع 
وعشرين وخمس مان ول بيعة لاصخ الى بإيعه عشرة من أحاب الميدى وبويع 
بيعت العامة بوم جعة الموف عشرين لربيع الأول من سنة ست وعشرين وخمس مائ 
بعد وفاة الميدى بسنتين ججامع تينمال بعف صلاة لجعاة من اليوم الذكور وأوؤل مَنْ 
بايعه العشرة اعاب الميدى ثم للمسون من اشيا الموحدين ثم كاقة الموحدين لم 
جخغخلف عن بیعته احد منهم وکانت بیعنهم لد ف طالع سعيد سعدوا بها وانقطاعت 
دول لمغونة فاقنام بالقتل وللا وقتص المغرب باسره شم فتع بلاد أفريقية وفتع جميع 
بلاد ااندلس باسرها وخطلب له على متابر عذه الاقالبم كلها ولا تت البيعة واسنوقق 
له أمر الموحديى اخذ ف لحركة الى جهاد اعحائه وفتال أهل الريغ والعناد حن 
طاعتنه وافتتاع البلاد قكان أول غزوة غزاعا غ خلافته غروة تادلا خر لها من انينمال 
يوم ليس الرابع والعشرين لربيع الاول من سنا ست وعشرين وخمس مائة ف قلاتين 
الغا من الموحدين حتى وصل تادلا فغنمها وسى احاها وانصرف تم غزا بعدها بلاد 
درعة ففاحها تم غزا بلا اتيغر ففاحها قم غزا بلاد فزان وبلاد غيائة قم خرج الى 
غروتد الحلويلة وذلك ف شهر صغر من سنخ اربع وتلائين فلم بزل فيها بغت البلاد 
ويهدها ويغروا القباتل الى سنا احدى واربعين وخمس مانغ وکان اول بلد فاحه 
فى هذه الغروة بلاد تازا وجبال غياثة واستمرت لحروب بين عبد المومن والرابطين من 
يوم بویع ا أن توک على بى یوسف بی تاشغین وول بعده ولده تاشغین فاستمر لال 
بينهما ف لحرب أل أن مات تاشغدن بن على بعد أن قام عبد المومن بن على بكرنطة 
مين انين وتاشغين بى عل بازانه يباكره بالحرب وبراوحة ثم ارحل عبى المومن لى 
جبال غُمارة فارتحل دشفین ف اقره غنرل بوادى نيليط بزاء عين القديم وذلكا ف 
غصل الشتاء فاقام بذلك المنرق شهريى حتى احرف أهل حلنه أوتاد اخبيتهم ورماحهم 
و#حدم بيوتهم وخيامهم تم ازحل عبد المومن الى جهة تلمسان وارتحل تاشفين واطوى 
المرأحال حتى دخل تلمسان قبلء فضبطلها وحصنها واق عبد المومن جنود الموحدين 
فغزلوا عليها بين الصخرتين فلم يزل لحرب بينهما الى أن رحل عبد المومن أل وفرأن 
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وترك جيشا من الموحدي جاصر تلمسان خرچ تاشغین من تلمساری ف خاصة من 
قوم واستخلف علي بعص الرابطین وسار حمایة وعران فوقعت به رمنہ من حفة 
على الجر يالليل قات ففتع عبد المومن وعرأن وتلمسان وذلك ف شير رمصدر من 
سنا تسع ولاتين وخمس ماد قله صاحب لمن بلامامناء قال أبن مطروح القيسى 
نما بویع عبد المومن بتينمال انحل جيوش الموحدين حو مدينة مراص ش وذلك 
شوال سنة ست وعشرين المذكورة فقانلها أياما شم اأرتحل عنها الى دلا ففاحدا 
شم سار أل درعة ففتحها قم ارتحل أل مدينة سلا ففتحها وشلقىی واا دعن 
وسامعين فدخلها يوم السيت الرأيع وا رین لی ج س سب ورین 
الملذكورة وخطب له بها وف سنا سبع وعشرين تسى بامير المومنين وف سنة تسح 
وعشرین فتع بلاد تازا وف سنخ تمان وعشربن امر ببناء رباط تازا وأقم حارب 
نى على من سن قلاتين الى سن اسع وثلائين الى أن حاص بنلمسان فلما أن 
په لصار خرے منھا ال وعران فسار عبد المومن ف ارہ أحاصره بوعران وترك 2 
م الموحدين ا لتلمسان فليا اتد لامر علی تاشغین خر خرې جع من جنتوده 
من وعران بالليل ليصرب ف جلد عى لون وكان ليلخ مظلمة فتردى به فرسه 
من شاعق لجيل فات فاصبص ميقا بساحل الجر فقطلع رأ سه وسيجل الي عبد المومن 
SSE OAL LG RES Gs‏ 
وفران عنوة وذلك ف شهر حرم من سن أربعين وخمس مانغ وى شهر صفر دخل 
تلمسان وملكها الموحدون ور عنها لمتوتة الى كادير فحصروا بها أل سنة أريع وأربعين 
فدخلها الموحدو ون عليهم عنوة وتال البرنوسى فضع تلمسان سنة لسع وقلاتين ولا 
فتع مدينة تلمسان بعت الى الاندلس جيشا من عشرة الاف ارس من أجند 
الموحدير قنرلوا بساحل لشصراہ فخان اول بلد قاحوه من ااندلس مدينة شربش 
قتحوفا صلحا کا بها ندا ابو القمر من بنى غانيغ ف قلات مادخ فارس من المرابطلين 
فرج حن معه قتلقی الموحدين ويايعهم لعبد المومن فدخل ف طاعنه فكان الموحدون 
مسجوتهم السابقين ااولين وحررت امواليم ولم رل املاكهم حررة الى انقضاء میم 
فليس ف املاكهم راعذ وجبيع بلاد الاندلس مربعة وكان ملوك الموحدين أذأ قدم 
علیهم وفود بلاد الاندلس للسلام ف کل سن اول من ینادی من اعل البلاد افل شريش 
فيقال اين السابقون اعل الشريش يدخلون للسلام فاذا سلموا وقضيت حواداجيم 
وانصرفوا نحیننف يدخل غیرم وکان فنع شریش ف اول یوم من نی َة من سنة 
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نسع وتلاثين وخمس مان وقل أبن فرحون دخل الموحدون الائدلس غ شهر ذى 
جّة سنة تسع وتلاتين وخمس مان فنرلوا ججريرة طريف وكان الامير عليهم الشيخ 
ابو عمران ہوسی بی سعیی فدخلوا ریف طا من اهلها ثم ارسل اليد اعل ریه 
لاء فدخلها عليهم بوم النحر وحرب عنيا المرابشون الى اشبيليةء وف سنة اأربعين 
وخمس ماتا فثص عبى اوسن مدينة فاس بعد لمصار الشحيى وقطع عنها النهر 
الداخل اليا بلالولم ولفشب والبناء حى احصر الماء قوقها ف الوطاء فوصل الى 
موعتاز» ثم خرقه فيط الماء عليهم دفعة واحدة فهدم وعدم من دورعا 

ما يزيد على ألفى دار وعلك بد ع شیر وکاد الماء أ علی اکترحا فدخل 
عبن المومن فاس ومن اهلها الا من بها من المرابدبين فان مض ا امانا وقانالهم 
فتاه كفر وأمر بسور البدينة فرحم فيد قلمات لثيرة ومسافات ودل انا لا شاج أف 
سور واا ااسوار سیوفنا وعدلنا فلم ترل محیا× فاس لا سور لہا حث بناه حفیده 
المنصور فات وقد شرع ف بناده فاتمد ولده حمى الناصر ف سغة سنت مانااء وق 
حذه السنة فحت محينة اشبيلية وملكها الموحدور وخب بها لعبى المومن هى 
عل وغييا فحت محينة ملعا وفيها أمر أمير المود-نين عيد المومن ببناء سور 
رحا وفییا ققحت بلاد 
دکل» ثم دخلت سنة احدی واربین ف تف اچ ر رم منها دخل عبن المومن 
مدينة اغمات صلحا دون فتال وق أخر ريبع منها دخل الموحدون محينة طنجة 
وفر عنها المرابتلون وف الثامني عشر من شهر شوال منها وعو بوم السبت قتع عيد 
المومن مدينا مرأاكش بعد حرب عظيم وعرانم كشيرة على المرابضيين وقبص على 
امیرھا اسحا بن على بن يوسف بن تتاشفين فقتله عبد المومن وق عذا الشهر 
وفدت جميع قال المصامدة باسرعا واستوقق امر البخرب لعب المومن بن على ولم 
يبق له منازع» تم دخلت سنن ING‏ 
المومنين عب المومن بن على الماستى وتسى بالهادى واسمه حجد بن هود بن 

عبد الد وکاری قارا بیدینة سلا وكان ابو دلالا ببيع الكنابش خرچ ےہ على عبد 
ألمومن بعد أن حصر معه فنع مراکش وبایعه فغلب على بلاد تامسغا واڪائر بلاد 
المصامدة فبايعه جميع القباتل حش لم يبق تحت طاعة عبد المومن الا مراكش 
قبعث اليد عبى البومن الشيخ ابا حفص ف جيش عظيم من الموحدين فارحل 
عن مراکش ف اول يوم من ذى قعدة عام اتنین واربعین الیذڪور وخر معد عبد 


تجرارت من تلمسارى وبنا جامعها وتحصن المخينة وأعلا سو 
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المومن مشيعًا حى وصل تانسيقت ثم وذعهم ودا لهم وانصرفوا فالاتاضسوا بالماستى 
لخارے ببلاد تامسنا فکانت بینهم حروب عظیمة فتل فيها الماستى فتاه الشيخ أبو 
حفص بيده وعزم عسكره وذلك فى شهر نى جة عام أثنين واربعين المذهصور فسمى 
الموحدون الشيضن أبا حفس سيف الله انشبيها خالف ابن الئيد رضي أله عند وف 
هذه الست# وفى إعل أشييلية بالبيعاة على امير المومنين عبد البومن بن عل غوجلاو» 
مشغولا كرب الماستى حيد ہنی هود بى عبد الل فاقاموا عشده مرأكش سنة 
ونصف لم يروء حت لقو بالمصلى يوم عيى الاتحى وفبهم القاضسى ابو بكر بى العرق 
سلوا عليه سلام جماعة ثم بعد ذلك دخلوا علي فسلموا وقبلت بیعتهم وسل 
عبد المومن القاضى أبا بكر بن العرق عن البپدى عل كان لقي عند الامام الى حامد 
الغرالی آم لا فال لد ما لقیتد ولاکنی معت بے ققال لہ ما کان آبو حامید قول فيه 
قال کان یقول ان هذا البریری لا بذ سيظهر تم صرف الوفود الى اشبيلية وضتب 
لهم منشورا بتڪربر املاڪهم فانعرفوا عند ف جمادى الاخرة ستة قلات واربعين»ء تم 
دخلت سنة ثلاث وأربعين فيها أرزحل عبد المومن بن على الى ”جلماسة: فدخلها 
وامن اعلھا ثم رجع ال مراکش ناقام بھا ایاما وخرے ال غزو برغوالۂ قکائت بینه 
وبینهم حروب عظيمةة هزم فبها عبد المومن ثم كائت الخرة عليهم فاجال عليهم السيف 
ولم يبق منهم الا من لم يبلغ للم وفى خلال هذه الاحوال تام اهل سبغة على 
الموحدين بعد أن بايعوعم ومگنوعم من البدينة وكان قياميم علييم براى قصييم 
عياص بن موسى فقتلوا من بها من الموحدين وعمالهم وحرقوق بالنار ورضب عياص 
الجر الى أبن غانية بالبيعة وطلب منه واليا فارسل معد الصخراوى فدخاها وام 
بها أياما فلما سمع برغواطة خرو عبد المومن اليهم كتب للصتخراوى الى سباتة 
يستنصرون به ناتم فبايعو واجتمعوا عليه وقائلوا عبد المومن وفزموه ئم كانت له 
الكرة عليهم فهزمهم وقنلهم وسبام فهرب الصتخراأوى وارسل الى عبى المومن يطلب 
مند الاملن امن فاتاه وبايعد وحسنت طاعتد فليا رعا ذلك أحل سبتة سقط فى أيبدبهم 
وتلموأ على صنعهم وكتبواأ ببيعتيم الى عبد المومن واتاه بها اشياع المدينة وطابتها 
تادبین فعفا عتهم وعن الفاضی عياص وامرہ بسکتی مراکش وامر بھدم سور مدید 
سبتة فهدم » ويها فتحت مدينة مكناسة بعك حصار سبعة أعوام فلدخلت عتوة 
يالسيف ولك يوم الاربعاء الثالث جادى الاولى سنا قلاث وأربعين المذكورة وخرت 
وقنل اكتر رجالها وخمست اموالهم وبقيت تاجرارت المحدينة لل أان ونيا فحت 
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مدينة قرثبة وملكها الموحدون اعطاعا لبم واليها يى بن على جن عاشة وخرج 
منها الى غرذاط± ليكلم عملها اللمتوف فى ينيا للموحدين أذ كان هو قد ملكهم 
من قربا وقرمونه قنوفٌ بغردطة وذلك يوم لجعة الرابح والعشرين من شعبان سنة 
تلات واربعین وخمس ماد ودفن بالقصبة بازاء قبر بالايس بن حبوس وف عذه السنة 
ملا عبد المومن مدینة جیان وخطب لی بھاء ثم دخلت سنة اربع واربعیں وخمس 
مائ فيها ملك الموحدورى مدينة مليائة وفيها قام رجل بتامسنا يعرف باق مركيد 
فبايعه يبروالا وقبادل كثيرة من البربر وبقى مدّة ارب الموحدين الى أن ظغر به 
فانتل وسل راسه الى مراصش ونل مع خلف كتير من البربرء شم دخلت سنة خيس 
وأربعين فيها #حرك امير المومنين عبد المومن الى محيتة سلا فوصل اليها واجرا اليها ماء 
عين غبولة حى وصل الى مدينة من رباط انغتع واذن للوفود من أعل الاندلس ف الوصول 
الى سلا فوصلوا ف حو خمس مائة فارس من الفغهاء والقصاة ولفطباء والاشباع والقواد 
فغاع الوزدر ابو ابراعيم والوزبر ابو حغص والفقيه الوزير الكاتب ابو جعغر بن 
عطية واشياح الموحدين على تحو ميلين من اأدينة وانزلوم خير نزول وضيغوق خير 
ضيافة قم دخلوا على أمير المومنين عبد اومن بن على فسلموا علي بعى خلاثة ايام 
من وصولهم وڪان دخولهم عليه ف اول يوم من شهر حرم عام ستة واربعين وخمس 
مادة فاشار الفقيد ابو جعفر بى عظية لاعل قرطبة بائنقدم فتقذم قاضيهم ابو الفاسم 
بن لاح فبين ودعش ووصف حال قرطب قال با امير المومنين أن الغغنش دمو الاد 
قى اضعفها فنلافاه أبو بكر بى لجد جخطلبغ بليغة فاستحستها عبد المومن ووصل جيع 
کل على قدره» وقضاء حواداجة واوصلهم ما ارادوا وامر# بلانعراف الى بلادم فانصرفواء 
شم دخلت سن ست وأربعين فيها تسرك امير المومنين أبو حند عبد المومن الى المشرق 
برسم غزو جایة واستخلف على مزاکش ابا حغص بن جیی فسار حتی وصل 
مدینۂ سلا فام با شهرین قم تحر منها قاصدا لمدینغ سبتاة مظهرا انه بريد لجواز 
أل الاندئس فلا وصل أل سبتة استحعا طلبةخ اشبيلية وقرطية وفقهاء الاندلس 
وقوادعا فوصلوا اليه فاوصا# ما أراد ووذعهم واخذ ف لجركة فلما وصل إلى قصر عبى 
لكريم مير جيوشه وفرق لهم ااموال وامر# بتجديد الازواد واخذ على غير طربفق 
وجعل مدبنة فاس عن ينه واتصل مسیره حتی خر ال وادی ملویة قم سار ال 
تلمسان فام بها وما واحدًا قم خر منها وول الامير قاصدا الى ججاية حثى وصل 
الى مدينة لجزاتر فدخلما صلصًا وامن اعلها وخر عملها عنها فار الى اي ولم يشعر 
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اين جاد صاحب ججاية بقدوم عبن اموس الي حى وصل عملء على لجرادر ترجا 
عنها فاخبره بقدوم عبد المومن اليء وفلكه للجزادر والمدينة فسقدل فى بده فسار أمير 
المومنين عبد الموين حتى نرل ججاية فغتى لد ايها أبو عبد الله بى ميمون المعروف 
بابن جمدو قدخلها وفر عنها ابن جاد فى الجر أل مدينة جن ومنب الي قسطاx‏ 
وذلك ق شهر ذى قعدة من سنة سبع واربعين وخمس مانا وق سنة ست واریعین 
الم_كورة جار الشيخ أبو حفص الى للاندلس بعثه عبد المومن ف جيش ع شيم 
من الموحديى ومعد السيد أبو سعيد بى امير المومتين برسم خرو أتروم وأساننقد 
المريغ من ايديهم فانهم كانوا قى غلبوا عسليها فساروا حتى نرلط المرياذ فحاصروف 
وضيقوا! حليها غاية وينا السيد ابو سعيد على تحلتد سورا حياطة ليا فستغساث 
النصارى الخين بلمرية بالفنش قيعت البهم السليطين وای مردنيش اغائتيم ف 
جيش كثيف فلم يكنهم اغائتهم ولم يتوصلوا لل تحلة السيد أل سعيكد لكيه 
صر ليها ڊ EN O OR‏ 
أقلعا وافترقا ولم ججتمعا بعد قحصر السليطين على أبدة وباس وان قد ملحيما 
فاخذهبا من النصارى ولرم السيد ابو سعيد ا المري: حى فتحيا ونرل مشها 
النصاری صلکًا بالامارن على يى الوزير الكانب الى جعغفر بى عدطياء قم دخلت سنخ 
سيع وأربعين فيبا دخل عبد المومن عايبة وفيا حدر اللموحلو ن ابن باد سملل 
حنى نزل على الامان ويايع عبد المومن ودخل فى طاعة المو<حبن واستنقل الى مراكش 
بخاضته قاعطاه عبد المومن بها مالا وأنزلء مثرلة رقيعة وأفم عبد المومن بياجايذ 
شهرین حتى هدنيا وفغت جميع أحوزجا واقطارعا وقدم فيها طلباة الموحدبن ورجع 
أل مرأكش »> وف سنخ ثمان وأربعين وخمس مانا رجع امير المومنين عبد المومن 
من تح اي الى مراكش وبعت ال يصلیتن قريب الیدى فاوق به مبلا من 
سبننة فامر ياقتلد وصابه بياب مدينة مراكش وارتحل عبد انومن بعد قتل يصليتن 
ال ينمال برارة قبر المهدى ففرى ف اعلها اأموالا عظيية ومر ببناء مستجدف 
وتوسيعها قم ارتحل منها الى سلا فافام بها بقية سنخ تمان وأربعین » تم دخلت سنة 
تسح واريعین فيها ول عبد المومن وله محيدا العيد بعده وامر بذكره فى لأشعلبة 
بعده وكتب بلك الى جبيع عما» وفیها ول بنيه البلاد فود اسي ايا حقس 
اتلمسان واحوازها واب ابا حيّى عبد لاف والدين وس الكحتاب الفقيد ابا اخسن 
عبل الملك بن عياش وكان يكتب بعد ذلك للخليفتين ووذ السيب أبا سعيد 
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سبتة ونچ واعكبه ابا احمد عبد الله بن سلبان وابا عثمان سعيد بن ميمرن 
السنھاجی رمن الستعتاب الفظیہ ابا کم رموس ثم ابا بکر بن غيل ثم ابا بكر 
بن حبيس الباجى وول السيف ابا عمد عبد الله ججاية واعمالها وأتحيد أيا سعيد 
جخاف بن لسن وول السيد ابا يعوب يوسف اشبيلية وشلف واحوازجا وول الشين 
أبا زيد بى "جيب قرصبة واعمانب فلما ول عبد المومن أوآده البلاد وجعل عهده 
لوده #حمد وفشدل يسلیتن قربب انیدی خر عليه عبد العزير وعيسى أخوا 
الميدى واد مدينة فاس فخرجا منها ألى مراكش على طريق العدن فاتصل 
خروجڊما من فاس بعبد انومن ٹخرے جو من سلا متلافياا مراضش بعد أن قذم 
انبا وزبره ب جعفر بن عة نوجدها قى دخلا مراکشس ورفلا ملیا ایا حفس 
ب بغراجن فام وصل عبد امومن مراضش لم يقدم شيا قبل قنلڊيا وصلبيماء وف 
هذه السنة دخل الرحدون نباة بعد للسر الشدبد بعت اليها امير المومنين عبد 
امون قندّہ ابا رصریاء اہن ومر مرها حتى دخليا عنوة فاخري احليا الى خارج 
الدينة فصقم صغيا فم أمر بغتل جميعيم وقنل جيعة من فقيانيم منهم الفقيه ابو 
لحم بى بال المحذت والغعيه الل العاصسل ابو مر أبى لإى وائذى وقع عليه 
من اناس من فتل نباx‏ فى ذلك ت قمانية ألاف رجل وف أحوارجا اربعاة الاف 
شم ڊ بیع فساو وابناو؟ ليع وسابهم واأمنتعاتهم فعل ذلك براد دون أذن عبى اومن 
فرفع 2 الى عبد اومن فانخير علبي E‏ بذلك وسو غعاد وبعت اليد من 
مرأاکش من يقبص عليه وجل مکبولا الى حخصرة فوصل بد مرأاكش يوم عيد الغطر 
فساتچ. E‏ کک بصرف على اهل ذيلۂ شيا من جبيع 
ما اخذ لهم» 3ذ نم دخلت سنۂ خمسین وخمس مد فیها مر أمير الموملين عبد المومن 
باعدلاے امساجد i‏ ف جميع بلاده وتغبير اندر وتحربق كتب الفروغ ورن الناس 
الي قراءة ديت وكنب بلك الى جبيع طلبشد من بلاد الاتدلس والعدوةء تم 
دخلت سنة احدى وخمسين فيها مالك المرحدون مدينة غرناثة وخطب بها لعبد 
امومن بن على وبعثوا ببيعتيم اليه فقبلها وبعت اليم عمله فنكشثوا البيعاة وقتلوا 
العامل وام بيا أبن مردئيش واأبن #جشك والاقرع النعراى»ء تم دخلت سنة أشنغين 
وخمسين فيا أمر أمير المومنين بغزو غرناضاة فسار أليها ولداد يوسف وعثمان بعساڪر 
كثيرة فقاتلوها حى فتحوها علوة وقنل الاقرع النعبراى ومن كان معه من التحبارى 
وفر اہرافیم بی چشك وان مردنیش حنھها قله أبن مطروے وقل اہن صاحب العلا 
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کان تدج غرناطة وقنل اقرع النعبراف عم سبعة وخمسين واللد اعم بذلك وفيا نكب 
أمير المومنين وزير ابا جعغر بن عطية وجنه مةه شم قتله ف شوال منسها واساتوزر 
مكانه عبد السلام بن تحيد الكومى وكان والده عبد المومن تروع أم عب السلام 
هذا فولدت له أبتة تزوجها اہو حفص پم طلقها استوزره عبى المومن حين تنل إا 
جعفر بى عطية واستكنب فق الرسادل والاوامر إبا لحسنى عبد الملك بى عياش القرشبى 
ولا خیس بو جعقر کتب أل امير المومنين عبفى المومن پستتعدلفه ویلب عیشوه 
هذه السرسسالسة 
عطغا على أمير الومنين قد بان العراء الغرطل الهم والصزر 
قد اغرقتنا ذنوب كلها جع ور متكم لجا من السسفن 
فثوب يطظهر بعد الغسل من درن والطرف يرفس بعی الرکضس ف سنن 
قنکن من بعص من احیت مکارسکم کلتا حیانین من نغس ومن بدن 
وص يسبب کغراخ الور من دسخر لم يالغوا النوم ف فرع ولا فضنسى 
قد لو وجلانهم أيإاد منك سالشة والكل لولاك لم يوجد ولم يخسن 
بهن الوجود» وابت لادم من السجود» وقلت أن الله لم يوع»ء فى الغاك أل 
توح » وأبرست احزطاب ار لڭليل چلا»› وبريت لغدار قود تيلاء» وحسشت 
عو يونس شجرة اليقطين» وأوقدت مع عامان على الطلينء وصتبت امسيغفة 
الغدليعة بدار النلوة» وضاعرت اأذأخراب بالقصنوى من العدوة» واأبغصت 5 فرشی › 
وأحببت أجل وحشی کل حبشى » وفلت بار بيعة السقيغة »> لا انورجى أومة 
خلبغة ء وشجچرت شعو غلام المغيلة ہن شعبة > واأغانلقت من حصار اندار وقتل 
قصيباء» ثم كتب عفر العصوم لأداء وبقبر الميدى رضى الد عند ءنداء لغرعان 
مقالتی أن تمع» وان تغقر لى هذه لطيات أجمع »> غفغغر أمير المومنين فى جيل 
غلوب هدها للفقان والسلام على المغام الكريم ورج الله تعال وبركانء»ء ثم دخلت 
سنة قلاث وخمسين وخمس مات فيها كانت حركة المهدية وفتها وخليصيامن 
ايدى الروم الذي كنوا ملكوعا وفيها فحت جبيع افريقية وكانت الهدية ةيل أن 
نها 
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علکها الروم یی لس ہن على بن سب بې تټبم ہی المع بن باديس آراثة من ابید 
واجداده فنرل عليه بها العدو الروسی صاحب صقلی× وشک جاو لخصار حى دخلها 
عنوة وذللك بعد اربعين وخیس مانا یسرب لسن ېی على الملحكور أف رار 
واسانودلنها فليا وصل عبف انومن أل ادر تجچیبوش الموخدين وحدل فپه سن بن 
سن قلاث وخمسين الذصررن در عبد المرمن الى المشرى برسم عزو الميدي: فوصل 
ايها ونرنها برا وتعرا وشرع فغ فتالها حتى انرعيا من أيحى ألروم وذلك غ سضة 
خیس وخیسین ویس مادااذ دل انبرنوسی وغل أبن جنون سرك أمبر المومنين عبخه 
اومن الى غزو المبدية من حصرة مراصش وذلك ف العشر الأول من شير شوال كم 
تلان وسین اضر ر واسالکخلی على مراسکشس آیا حفص بی جیی وترك عة 
ولده السيى أا لسن واستخاف على مدينة فاس واعماليا أبا يعقوب بوسف بن 
سليمارى واستخلف على اشبيلية وقرطبة وجمیع بلاد خرب الانیلس وله السبف ابا 
بعانوب بوسف وعلی غرنانلة ولده ابا سعيفى وسار عو ي ى امم صلی وجيوښشس ل 
تنعت من الموحدين وفبادل العرب وقبادل زنافة والاغزاز والرمات متعوجَها أل المشرق 
ففتحه اللد عليه وسار ف أرص الزاب وبلاد افريقية يفتيع البلاد والمعاقل ويومن من 
أستأمن ويقتل من عصا حى وصل إلى مدحينة توفس تحاصرحا خلاتة ايام وارتحل عغها 
وترك عليها جيشا من الموخدين وسار أل القيروان فغتحها وقنع سوسة وسفاقس 
وارتحل الى المهدية فثرل على من بها من الروم برا وعرا وتصب عليها المتجانيق 
والرددات ف البرّ والجحر ولم يرقع عنها الفننال ليلا ولا نهار وجعل قنالها توا على قباتل 
الموحدبى حتى فتحها وقتل فيها خلقا كثيرا من النصارى» كم دخلت سنة 
اربع وخمسین ف نهو جیادی 2 منعا شین فوفس و امیر ES‏ 
الموين جمیع a‏ افریقیند 3 a‏ اق ق ا من برق الى ا 0 
ٹہ بها منازع فغری فبا اعماله وفضاتة وسكنها وامنها وضبدل تغورعا واصلع اسوؤرعاء» 
وق هذه السنة أمر عبى المومن بتخسير بلاد أفريقياة والمغرب وڪسر بلاد آفريقية من 
برف الى بلاد نون من السوس الاقصسى بالفراسخ والاميال طولا وعرضا فاسقط من التكسير 
اللىت ف لمبال والشعارى والانهار والسبخات رالطرقات ولفزونق وما بقى سقط عليه 
لرا والزم كل قبيلء قسطها من الزرع والورق فهو اول من احدث ذلك بالمغخرب» 
م 


e 


وقيل کان عك عبد المومن على المهدية وقتحه لها يوم عاشوراء من سشدة خیس 
وخمسین وخمس مائا» وف سنا خمس وخمسين وخمس مات أمر امير انومنين بہداء 
جبل الفتع وحصینه فبی وشید حصن وكان ابتداء البناية ف تاسع ربيع الأول من 
سنة خيس وخمسين وخمس مانغ المذكورة وكيل بناوه ق ذى القعدة منیا وف 
حذه السنلا حرك امير المومنين من افربقية الى الغرب يريبد طنجة برسم لجواز أل 
الاندلس تسار حنى وصل الى قرية من وعران قطلبد عرب افريشقية ف الوداع والرجوع 
ا حللهم اسعفهم ف ذلك وتائل منهم لل المغرب الغا من كل قييلا بعيالاتهم وأ بنديم 
و عرب جشم وبنا ف رجعته هله محينة البشعى وسبب بتانه ياعا أنه نا طالت 
TT‏ الاقام a‏ والتغريب عن E8‏ طلادفة منم على تنل عر نوين 


ا قير وال ل خض e‏ على فراشك ف فا ما اغفا 
علی× ق کتت فدیتك بنفسی فی حق الملسلمين واجرى ف ذلك على الله وأن انت 
السلامنة ښن الله نعالی ریکون اجری على قدر نیاى .ات على فراش فاسانشید فلما أصیع 
وصلی عبد الموين السب أفتقده فوجده ا فاخذہ وجلد ہیں بییه على ناق ل 
يقودها أاحد فسارت الناقة ر ينا وشبالا حى بركت وحدعها واآمر عبد امون 
بالشیین فاترل عنیا واخذ بزمامیا وازیلت عن مبرکتها وحفر قبره فيه ودفن وبنیت 
عليه قب وبنا بازاء القبة جامعا ثم أمر ببناء المدينة حول الأستجد وترك بالمدينة عشرة 
من كل فبيلة من قبائل الغرب ففبر الشيت E‏ الي 
أليوم » وعند دخول امي ر المومنين تلمسان من هذه لرك قبص على عيد السلام بن 
ید الکومی وزبره وحیسه ثم سه فق روا من علك با من لیلته وخر عى لوین 
من تلمسان أل المغرب فسار حثى وصل طنجة وذلك ف نى َة سنا خمس وخمسين» 
قم دخلت سنة ست وخمسين فيها جاز امير المومنين عبد امون من طنتجة لل 
لاندلس قنزل بل الغدے فافام به شهربن فاستشرف على احوال بلاد الاندلس وات 
قوادها واشياخها للسلام نامر بغزو بلاد غرب ااندلس نخر اليه الشين ابو حيْد 
عبی الله بی أ حفص من قرطب فى جيش كثيف من الموحدين فغتع حصن اطرنكش 
من احواز بطليوس وقنل جبيع من کان به من النصارى وان الفنش من طليطل لاغاتنه 
فوجده قد قتي فقصد الموحدون لغتالهم فهزمه أله اتعالى وقتل من عسكره س الاف 
رجل وساق المسلمون السى أل قرطبة واشبيليةةء وق عذه السنة ملك البوحدورمء 
بطلبوس 


J 


بسليوس وباجة وبابرةة وحص القصر فول عليها عبد المومن حیک بن عل لکا 
ورجع عبد المومن ألى مراكش » ودخلت سنة سبع وخبسين قيها امر عبد الموين 
أمير المومنين بانشاء الاساطيل ق جميع سواحل بلاده وعزرم على قرو بلاد ا ق البر 
والحر فائشا منها اربع مانلا قطعة انشا منها ف حلق المجورة ومرساها مان وعشرون 

دعا ومنها بطناجة وسباتة وبادیس ومراسی الریف مان قمعا ببلاد افریقسسة 
ووګران ومرسی هنی مان فطع ومنها ببلاد الاندلس لمانون قطعة ونظر ف اساتجلاب 
الضيل للاجهاد والاستتکتار من انوع السلا والعدد وأمر بصرب السيام ف جبيع عمل 
فحارى یضرب له 4ة ف ل يوم منه عشرة قناطلير جريا قجيمع من ذلك ما لا جحصى كثرة 
وق خلل ذلك ورد على أمير المومنين قبيلةة كومية فى جيش عظيم من أربعين الف 
فارس والسبب فى قدومهم أئه لما جت الطانفة من الوحدين بقتله وقتلو الشيخ 
الذی بات حانج وتحعوض :0 منهم جاعوا لاخن ذره نسم حيلة لكونه غرببا بين 
قبدليم ليس له بيم عشيرة يستند اليا ولا قبيلة يثق بها ويعتيد عليها فبعث 
ف خغية الى اشياح قبائل ومیخ قبیلته فامر بالقدوم عليه وان پرڪبوا کل مَنْ 
بلغ لخلم منم وباتونه غ احسنێ زی واكبل عدّة وحصي وبعث الهم باموال والکساوی 
فاجتمع منيم اعون ۱ الف اا ال امیر ا ي بوس لمدمة بين يديد 


حتی نزل وادی آم الربيع فسمع الموحدون ف فارتعدوا متهم a‏ اوت 
آومنین حبرم فامر الشيخ أا حفص ان خرے اليهم فى جياعة من الموحدين 
وأشباخهم ليعرقوا خبر؟ ا حنی تلفوق بوادی ام الربيع فقانوا لهم اسلا انتم آم 
حريا ففالوا حي سلم اح قبادل امير المومنين عبد المومن بى عل اح كومية الردتين 
قاصدبى لزيارته والسلام علي فرجع ابو حفص واعكابه قعرف امير المومنين خبر# نامر 
عبد المومن جميع الموحدين أن خرجوا الى لفاتيم تاختلفوا لذلك وكان' مرأكش 
يوم دخولهم عيد من أالاعياد فرتبهم عبد المومن ف الحلبقة الثاني وجعلهم بين 
فبيلة انينمال وقبيلة التابعة انى درجة وقربوم من نغسه وجعلهم بطانته يركبونهة ف 
یره وبغغورع على راسد ویمشون بین یدید اذأ خر ے »> وف سن تمان وحخمسین خرچ 
آمير المومنين من مراكش ال الاندلس برسم لهاد وکان خروجه ف بوم شمسیس 
لفامس من ربيع الال من العام المذكور فوصل أل راط الفتع فكتب الى جميج 
المغرب وانقبلا وافريقية والسوس وجميع القبادل يستنصرم الى لإاد فاجابه خلف كشير 


e 


وقيل كان لك عبى المومن على مهدي وقتحد لها يوم عاشوراء من سثةة خيس 
وخمسین وخمس ملنا» وف سنتا خيس وخمسين وخمس مانلا امر امير المومنين ببدء 
جيل الفتع ونحصيته فبنى وشيد حصنه وكان ابتداء البنايغ ف اسع ربيع اول من 
سنلا خمس وخمسين وخبس مان الذكورة وكيل بناوه فى ذى القعدة منيا وف 
هخه السنة حك امير المومتين من افربقية أل لغرب يريف طناجة برسم لجواز أل 
الانىلس قسار حتى وصل ال قرية من وعران فطلبه عرب افريقية ف الودأع 
الى حللهم فاسعفهم فى ذلك وتقل منهم ال المغرب الغا من كل قبيلة بعیاائهم وابت 


HH 


و٣‏ عرب جشم وبنا ف رجعتد هذه مدينة البطكى وسبب بنا أياها آنه لا الت 
باموحدین الاقامنة بامشرف والنغردب عن أوطانهم عزمت دلادفةة منم على قل عبى اومن 

والفنك به فى خبادء اذا نام وتوافقوا على ذلك فاق شين من علم الامر الى عبد انومن 
قاخبره لبر ول له دع أبيت اللبلة ف موضعك وانام على فراشك فن فعلوا ما اتغقوا 
عليه ند كنت فديتك بنفسى ف حق المسلمين واجرى ف ذلك على الله وان لانت 
السلامخ فى الله تعالى ويكون اجرى على قدر نیتی ف ات على فراش فاستشهد فلہا أصباج 
وصلى عبد الموين الصبح افتقده فوجده مقنولا فاخذه وجل بين يديه على ناقا لا 
يقودعا أحى قسارت الناقة عر ينا وشمالا حى ركت وحدها وامر عبد ألموين 
ہائشیی فاقزل عنبا واخذ برزمامیا وازیلت عن مبرکتها وحفر قبره فيه ودفن وبنیت 
عليه قبا وبنا باراء الةبة جامعا قم أمر بيناء المدينة حول الإستجف ورك بالديدة حشرة 
من كل قبيلة من قباتل المغرب فقبر الشيت عناك معظم عند اهل تلك البلاد يزار أل 
أليوم »> وعندى دخول امير المومنين تلمسان من هله رة قبص على عبى السلام بن 
حيد الكومى وزير وحبسه ثم سهد ف تروة لبن حلك بها من ليلته وخر عى انون 
من تلمسار أل المغرب فسار حن وصل طنجة وذلك غ ذى جة سنا خمس وخمسين» 
تم دخلت سنة ست وخمسين فيها جاز امير المومنين عبد أمومن من طنجة الي 
الاندلس قنزل جيل الفتى اقام بہ شھریی فاسننشرف على احوال بلاد الاندلس واتاء 
قوإدها واشياخها للسلام فامر بغزو بلاد غرب الائدلس نخر اليه الشين ابو حمد 
عبد الله بن اق حفص من قرطب فی جیش کثیف من الموحدین ففتے حص اطرنكش 
من احواز بطليوس وقنل جميع من كان به من النصارى والى الغنش من فليطلة لاغالته 
فوجدحه قد قنع فقصد الموحدون لفتالهم فيرمء أللد تعالى وقتل من عسكه سات الاف 
رجل وسا المسلبون السى الى قرطبة واأشبيليةء» وق هله انسنة ملك الموحدورم 

بطلبوس 


HF 


جدلبوس وباجة ويأبرة وحصن القشصر قول عليها عبد البومن حمک جن على اج 
ورجع عبد الموين الى مراكش »ء ودخلت سن سبع وخمسين فيها امر عبد المون 
أمير المومنين بانشاء الاساطيل ق جبيع سواحل بلاده وعرم على غزو بلاد الروم ق البر 
والجحر انشا منها اربع مادة قدلعة انشا منها فى حلت المجورة ومرساها ماتة وعشرون 
قدلعاة ومنها بطناجة وسبتة وباديس ومراسى الريف مادة قطعة ومنها ببلاد افريشية 
ووعران ومرسى هنين مائة قطعة ومنها ببلاد الاندلس مائون قطعة ونظر ق اساجلاب 
الخيل للجياد والاستكتار من انواع السلا والعدد وامر بضرب السيام ف جميع عمل 
فکاری یضرب له ف لل يوم من عشرة قناطير جريا فجمع من ذلك ما لا جحصى كشرة 
وق خلل ذلك ورد على أمير المومنبن قبيلة كومية فق جيش عظيم من اربعين الف 
فارس والسيب ف قدومهم إن لا جت الثدفة من الموحدين بقتله وقتلو انشيخ 
الذى بات محانه وحقفف ذلك منهم جاعءوا لاخدذ ثره نهم حيلة لكونه غريبا بين 
قبادلهم ليس له بم عشبرة بسند اليا ولا قبيلة يثقف بها ويعتيد عليها فبعثف 
خفية ال اشياح قبائل کومي قبيلته فامرم بالقدوم عليه وان پرڪبوا کل من 
بلغ للم منم ویاتونه ف احسن زى واكيل عدة وهي وبعت اليهم باموال والكساوى 
فاجاتمع منهم أربعون الغا فاقبلو الى امير المومنين راكش بسم للدمة بين يديد 
وليشت ضير بيم قنشوش امغرب نقدوم هذا لإيش ويقول الناس اااويل فسار لإيش 
حى نزل وأدى ام الربيع فسيع الموحدون باقبالهم ارتعدوا متهم وعرفوا امير 
امومنين خبرق نامر الشين أبا حفص أن خر اليهم ف جباعة من الموحدين 
وأشياخهم ليعرفوا خبر# فساروا حتى لقو بوادى ام الربيع فقالوا لهم اسلبا انتم أم 
حربا فقالوا حى سلم حن قيادل امير المومنين عبد المومن بى على حى كومية الرنائنيين 
قاصدبن لزيارته والسلام عليه فرجح ابو حفص واعحابه فعرف امير المومنين حبرم فامر 
عبد المومن جميع الموحدين أن خرجوا ألى لغائيم فاختلفوا لذلك وكان راكش 
بوم دخولهم عيد من الاعياد فرتبهم عبد المومن فى الطبقة الثاني وجعلهم بين 
قفبيلة تينمال وقبيلة التابعاة تاف درجة وقربهم من نغسه وجعلهم بطانتء يركبوند ف 
ضبره ویفغوری على راسه ویمشور بین يديه اذا خر ج »> وف سنة تمان وخمسين خرچ 
امير المومنين من مراكش ال الاندلس برسم لهاد وكان خروجه ف يرم لشيس 
امس من ربيع الاول من العام المذكور فوصل الى راط الفتع فكتب الى جميج 
المخرب وانقبلة وافريقية والسوس وجميع القبائل يستنصرم ألى لإهاد فاجابء خلف كشير 


اوا 


فاجتمع له من عساكر الموحدين والمرنرقة من قباتل العرب وقبادل زائة أزيد من 
لاتا مان الف نارس ومن جيوش المططلوعة تمانون الف فارس ومائة الف راجل 
قضاقت بهم الارص واننشر فیلات والعسامكر فى أرص سلا من عین عة ال عیي 
خبيس فندارت رأجعا الى حلش المجورة فلما استوقت لدب لحشود وتدملت لدبم 
لجنود والوفود ابدآه المرص الذى توف منه فتمادى مرضه واشتت ألم فليا خافن 
أن يغجاء الموت فامر باسقاط ولده مد من لخطلبخ وعزله عن العهد لها طبر له 
من العجز عى القيام بحلاف وذلك غ يوم لجع الثاى من جبادى ااخرة من العام 
المذكور وكتب بذلك الى جبيع طاعتة وبلاده قتمادى مضه واشند ألم ووجعه 
لي أن نوف ليل لجع الثامن من جمادى الاخرة من العام المذكور وقيل توف 
موم الثلاناء عند الفجر العاشر من جبادى الاخرة اليذكورة فسجدان حى الى 
لا چوت ولا يغای دوامه ولا یفسد ملکه» وسته يوم توق ثلاث وستون سنخ دل 
اہر لشاب وقیل اریع وستون سن ذضو ابن صاحب الصلاء ف كناب الم بلامامة 
وجل ال ينمال فحغر بها الى جائب بر اامام المهدی فکائنت ابام ملکى تلات 
ولاثو ر سنتلا وخمسة اشهر وتلاتة وعشرون بوما دل غبر واحد من المورخين دولتهم 
وخلف عبد الموين من البتين جماعة و# أبو يعقوب لخليغة بعده وشقيقه ابو 
حفص وحيد اليخلوع من العهد وعبى الله صاحب ججايء وعثمان صاحب غردثة 
وسن وللسين وسليبان وجبى وأسمعيل وابراعيم وعلى وبععوب وعبد الرسن 
ودأوود وعیسی واجد ومن البتات ڪ 
ابو عمران کان استاخلفه اخوه بوسف على مراکش اعنقل وعاب فلاند ابام لم ده 
أحد فكتب اليه القاضى ابو يوسى جاج 

يغيب البدر يوما قم يبدوا وانت انخیب عنى قلاا 

این بلغت تلاا لم ارڪم قلست مدرك يوم البلاا 
قلجابء السيد أبو عسرأان بليهة 

اننا منكم درز حملت جلا اوچبت منا ايعان 

ولولا الغدر من سبب قوی لسرنا احوكم حثما جتاا 

ولكنا فنسير حال وڏ اليكم مصجا يوم الثلاا 


مشنة وصسقية ومن إولاد النجبا واادبا السيى 


ll 


ye 


بر عن صغة امير المومنين عبد المومن بن عل وسيره 
وفضلة رجه الله اتعال 


داتت ولايء عبد المومن حسنة وسيرته جيدة لم يكن ف ملك الموحدبن مشه 
أحسن عطية ولا فروسية ولا دينا ولا اكثر علما منه وأما صغته فان ابيص اللرن 
مشربا رة أكحل العينين اجعب تام الق له وفرة تبلغ شصبة اذنه ارج لخاجبين 
قلاتم ألانف عريصضةا مستدير اللحية فصيح اللسان فغیها علا بانجدل فقيها ف علم 
الاصول حافظا لحديث النبى صل الله عليه وسلم منقى الرواية مشاركا ف كشير 
من العلوم الدينيلة والدنياوية أماما ف النحو واللغةة: والادب والقراءات فإكرا للتاربي 
وايام الناس حسن السيرة ناقذ الرأى ذا حزم وسياسة وشجاعة واقدام ق لرب 
وق مهات الامور سرى الهمنة ميمون النقيبة منصورا مويدا لم يغصد قط 
بلدا الا قتحها ولا انل جيشا الا هريه وكان مع ذلك سضيا كريم الاخلاق 
حبا ف أعل العلم ولادب مقا لهم مشفا لوادنهم مشغقا لبضاعتهم وله 
شعر رانف حسن» وقیل انه خرج یوما مع وزير الى جعفور بن عطية متنزها 
ال بعص بساتین له راكش فر فى طريقه بشارع من شوارع المدينة فاذا بطاق 
ق دار عليء شباك خشب قل تابلء متها وجه جارينة كانها الشىس الصاحية 
قد بادرت الطان تنظر الي فنظر اليها عبى المومن فاجبء حسنها وحلت من قلبه 
کل حل فقال ارتجالا 
قدت فوادى من الشباك اق نظرت 


فغال ابو جعغر 
خو اثاری با عال العشای اقل 
انها حطها ف قلب عاشقها 
فقال آبو جعغر 


سيف المويد عبد المومن بن على 
فدلرپ عبد اومن واساخسن اجازة وزيي نخلع عليه وامر له مال جريلء قا اين 
جنون كانت لعبت لوين ذأت ريس وعمة سغية على أنه لم يكن من بيه ملك 
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ولم یناسا ف تعیم قى مث ائه لم خلد أل الراحة ولا ركى أل اللذات شتسع 
لغرب بارعا ثم نوجه أل المشرى ففتع افريقية كلها الى برق وقتي الاندلس وقح 
لإبابرة واسترجع من ايدى الروم المهدية من بلاد افضريقية والمرية وأبرة وبياسة 
وبطليوس من بلاد الاندلس > وكتابه أبو جعقر بن عطي واخو عطي بن عطية 
وابو لسن ہن عیاس ومیبون الھواری وعبد الله ہن حبل»› ووزراوه ابو جعقر ہن 
عطي ثم عيد السلام بى محمد الكوميّ خم وله السيد ابو حقص تم ادريس بن 
جامع بقعد ہین یدی السید ان حغفص» قضاتنه ابو عسران موسی این صهر من 
اعل تینمال شم اہو یوسف جاے بن بوسف شم الاستاف ابو بکر پن میمون القرطی 
وعو القاتّل غ شاب من أعل اغمات يعرف بان القاسم بن سيت 


ابا القاسم والهوى جتنة و#اعنا من مسها لم افش 
تقبرات جيم تار الطلورع کیا خصعت کر دموع شرق 
أكنت لخليل أكنت الكليم امتت للريف امنت السغضرق 


بر عن دولة أمير المومنيين أن يعقوب يوسف بر أمبر 
المومنيين عبن المومن برع على رحد ألاد 


هو امير المومنين أبو يعقوب يوسف بى لليغة امير المومنين أل حيد عبد 
المومن بى على الرنا الكومىّ»ء امه حة اها ابشة بنت الفقيهد القاضى 
أق عمران الشيتنملى»ء مولده يوم لشميس الثالت من شهر رجب من سنة 
قلات وتلاتين وخمس ماد#ء صغخه ابيص اللون تشوبه جرة حسن القن للقمام 
أشقر اللحية اجعد الشعر افلي أقنا أعصر ايسر مظلق بكلتا يدي عقلا 
مایا ور فافلا منسرق قا ف سقك الدماء اسسا خسن السباسلة والتدبير 
معیب الرای حب ف لادء لبا ولى حدا منهاج ابيد وسلك سبياء وافتدى 
جهدیته وسار بسيرته وأقتدى بانعاله وجمع أموالا لشيرة وعو اول ملك من ملوك 
انوحدین جاز آل جهاد فغزا بنفسه ورغب عليه واقشدا الدخادر واستخشر من 
لإيوش ولجنود ومهد البلاد وطاع له من بالعدوتين من العباد وضخم املك فصتصارى 
ملکد من سويقة بى مطكولك تاصیة بلاد افریقیۂ ال اقصی بلاد نون من أرص 
السوس 
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السوس الاقصى الى اخر بلاد الشبلة وملك بلاد الاندلس من مديت× تطلية تاصيخ 
بلاد شر الاندلس ال مدينة شنشرين من بلاد غرب الاندلس يجبا البه خراچ 
ذلك کله دون مکس ولا جور وکات للامرال ق ابام وقهدت البلاد وتاشنت 
الطرقات وضبدلت الشغور وصلے مر الناس با اة واليسادبة وذلك کسی سیر تک 
جيل وعدلى الشامل لرعيته وتغقده لاحوال البلاد القريبة والبعيحة ومسباشرنه 
امور غلکته بنفسء حى لا يغيب عنه منها شى لا يدخله فتور عن التنظر ف 
أموره ولا يكلها لل غيره»ء أواده تمانية عشر ذكرا أولهم بعقوب للخليغة 
بعده الملقب بالمنصور واسكاق ششيقه وجيى شقيسقهسا وابرافيم 
وموسی ششظیقه وادریس شقیقهما وعبی ازير شقبقهم وایو بكر وعید الله 
شقيقه واجد شقيقهما وجيى المغي شقيقهم ود وعمر وعيد الرجان وأبو- 
جيف عبد الواحد المخلوع وعبد لحف واسعاق وللحةء حاجبه الصابط 
مورد والغادم للك أخوه السيد أبو حفص »> وزيره ابو عل آدریس بن جامع 
قم الوزبر آبو بكر یقعد ہین يدى ولده يعقوب» قطان الغقيد القاضى ابو 
یوسف جاے بن يوسف والغقیه ابو موسى عيسى بى عمرأن والفشيد 
القاضسى ابو العياس بى مضا القرطي»ء كتابه ابو لسن عبد الملك 
ہن عياس القرظی بالنشاه انيابورى بلاصل وكان رجه الله من اعل لحديث 
والروأياة والكانسب اليسارع ل عقل ورای سديدل ومن كسابد ايضا الغقيه 
البارع ابو الغضل بن ضاعر من أعل مدينة جاب وعو المعروف حشرة وكا 
رجه الله من إأعل العلم والفضال والكين والتقى والنبل فى الكتسابة والبلاغة ف 
النرسيل قم كشب لولکه المتصور قم خیفیله الناصر» اطباوه الو زدر الطلبيب ابو 
بكر بر طفيل من أعل واد باش من اعل لحدى بصتناعة الطب والنظر ف 
عيى الملك بى قاسم القرطى من اهل التدبير ف صناعء الطب وسنهم الغقيه 
الاجل ابو الوليك بن رشد استحطء امير المومنين أل سكنى مراكش سنة تمان 
وسبعين برسم الحلب قم ولاه القضاء بقرطظبة وعو ابن رشد فيك ومنهم الوزير 
ابو بکر بن زھر کان يتشكرر على لمحصرة فيقيم بها ويرجع لل الاندلس ثم 
ائنقل الى مرإكش بججبلته واحاء وذلك فى سن تمان وسبعين وخمس ماثة قاتام بها 
ال أن كانت غروة شنغرين ضرعا تم اختص بالنصور وكان من إأعل العرفة بالطب 


iiss 
ولغظ للغة والادب وحسن المجالسة ولخاصرة مشاركا ف الفقه ولحديت والشغسير‎ 
ذکر عند ابن لجدانه کان جنظ كخاب البکاری باسانيد» وكا ن اعل‎ 
السضخا وحمي شاعرا جيدا له اشعار بديعنة ف الرعد ومن شعره يشرق أل‎ 


ولك له صسقسیسر 
2 ت پیت 2 
وق واعبت مكل فرع اطا نجرا كين فلي لد 
ناعت عنه داری فیا وحشتی لذاك الشخيص وذاك الوجيد 
تسشوقنتى وتشوقتة فیبکی عل واہکی عليه 
وقده ثعب الشو ما بيننا فمسنسد أل منى السيسة 


وتوف رجه الله مدينة مراكش ف الحادى والعشرين لذى حجَة من سنة خمس 
وتسعین وخيیس ماد وقد بلغ من السنين اربع وتسعيين سنةء ومن الغفقهاأاء 
الذي انوا ججالسونء ويسامرونه الغضقيه الحافظ ابو بكر بى لبد والغقيه 
القاضى ایو عب الله اہن الطغر ول القصضاء باشبيلةة تم قلع مير المومنين 
یوسف ال حصضرنه فواه لخرادی وبیوت الاموال وكڪان من آعل اللاب ومن شسعسره 


لله اخسوان تنعت ديار حغظو! الوداد على النوى اخوان 

یهدی لنا طيب الثناء وداد کالنت یهدی الطیب وعو دخان 
وهو القانل ايتا 

ارضى العدو بظافر متصتع أن كنت مصضتلرا أل استرضاده 

کم من فتی القا بوج± باسم وجو حى تتقد من بغضاده 


فکاں امير المومنسين يوسف اسهم وجدتهم وبسننعلرف مل اسهم 8 
لبر ع بيعتد وبامد رچد الله 


بویع يوسف بعت وا ابيه وذلك ف غدرة یوم الاراء لادی عشرین من جمادی 

الاخرة سنة تمان وخمسين وخمس مانا وتوف شهيدا ف غزوة شنترین من بلاد غرب 

الاندلس يوم السبت التامن عشر من ربيع الاخر سنة ثمانين وخمس مانة وهو أبن 

سبع وأربعين سنة فكاتت ايإامد ف أللك احدى وعشرين سنة وأشهر ويام وقيل 

آنه بويع بوم الثلاثا العاشر من جمادى الاخرة الذكورة بعد واة ابي بليلة قيد 
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ذلك بعص ولده وتیل نما مات عبد الموس كلتم موتى لاجل غيبة ولده يوسف 
لخليغفة بعده ببلاد الاندلس فلم يشهر موته حت قدم يوسف من أشبيلية 
ذكر ذلك ابن لشاب واهل بيته احق بالتقليد ف ذلك وذكر القاسى ابو 
AR!‏ ۹ ا n a aT a‏ 
چاج بوسف بن عمر المررخ ل أن بوسف بویع بیعة لجاع واانفقت اامخ 
بسنئين لان نما بويع بعد وناة والده لوقف على بيعانه قوم من اشیاخ الوحدين 
وامتنع من بيعانه أخوته السيد أبو احيد صاحب اية والسيد أبو عبد الله صاحب 
قرطب فكف عنهما لم يطلبهما بالبيعة وتسم بلامير ولم يثسم بامير المومنين 
حی اجتیعت علي الئاس »> ذڪر ابن معلروح ق تارخ, اند با مات عبد المومن 
کر ولده یوسف باشبیلیۃ فاخفی موتہ فوجد ال یوسف فوسل من اشبیلیخ ال سلا 
ف اقرب وقت فبوبع ولم ختلف من بيعته الا اناس قلائل فلم يلتفت اليم 
فدان اول شی فعلء ف ولايتد حين تت بيعته أنه سرح الناس الماجتمعين 
للجهاد الى بلادم وقبانليم وكتب الى جميع 
الصدتات ف جميع عماء وتسمى بلامير وارحل الى مراكش فدخلها واتام بها وكتب 
والمغرب والاندلس ما خلا قرطب وجاية فان ولاتهما وها اأخوته نوقغا ف ذلك واننشر 
خبره ف اقطار البلاد وكان له بالعدوتين من القياد وفرقوا الاموال ف قبائل الموحدين 
واعحلی لط ألاجنانء وف سن تسح وخمسین وڅخيس مان قدم علب× احخوه السبد 
حم صاحب ججاية والسيد ابو عبد الله صاحب قرطظبة تديين ضانعين ماعن 
وقدم عليه أشياخ بلدجا وفقهارها فوصلهم امير المومنين يوسف واحسن اليهم 
بلاموال ولع »> وف هذه السنة تار مزدرع الغبارى الستهاجى من صنهاجة مغتاح 
وضرب له السّة وكتب فيها مزدرع الغريب نح الله قريب فبايعه خلقف كشير 
من غمارة وصنهاجة واأورباء فافسى اتلك التاحيغ ودخل محينة تاردا وقتل فيسها 
خلقا كتيرا وس:اها فبعث اليد أمير المومتين بوسف جيشا من الموحدبن فقغلوه 
وجل راس الى مراكش» وف سنة ستين كانت وقعة لجلاب بين السيد أن سعيد 
ن عیك اومن وجیش اروم h5‏ ابر مردنیش وککان الررم فلانة عشر إلفاً فیزم 
أبری مردنيش وقثنل من کان مع من الروم باجمعهم وكتب بالقتم الى أخيد يوسف» 
وف سنة احدى وسين وف الامير أخاه السيد إبا زكرياء ججاية وام بتفقد احوال 
۳o‏ 


اليلاد بتسریے المساجوتين وشغ ريف 
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لاد اقريقيةا ورقع سظالبها وتع الحلغاة بهاء وقيها خالف بوسف بى مشغقغاد 
وثار بل نیزیران من بلاد غمارة »> وف سنة اتنتين وستين كائت حرص: امير 
المومنين بوسف أف غمارة لغزو يوسف بى منقغاد وائباعء فطغر بى وثتاه وجل راس 
ل مراكش وبيعته جميع بلاد غمارة» وف سنة ثلاث وستين اجتمعت اام على 
طاعته وتسمّى بامير المومنين وذلك ف شهر جمادى الاخرة منهاء وف سنة اربع وسترن 
وفك علي إعل البلاد من اأقريقية والمغرب ولاندلس القضاة ولشباء والغفهاء 
والشعراء والاشياخ والاعيان برسم السلام والمطالعة باحوال بلادق فوصسلت الوقود أل 
مركش فسلمو! عليه ووصل ليع كل على قدرء وأوصاعم جا اراد وضتب ليم الاوأمر 
كواداجهم وسواتنهم وانصرفوا شاكرين »> وف سنا خيس وسين بعث امير المومنن 
يوسف اخاه السيد ايا حفص الى الاندلس برسم لهاد نجار الجر من قحسر لوار 
ال طريف ف جيش من عشربى الفا من الموحديى ولمطوعة فيد الى لليطاة» 
وف سنة ست وسين أمر امير السومضين يوسف ببناء قنضدلسة تانسيفت شرع فى 
بناها بوم ااحد ثالث شير صفر من العام المذكورء وضيها جاز امير المومنين 
ل الاندلس ليتشر ف صبط تغورها واصلم احرائبا ولم شعَشها فول لل 
اشسبيلية فافام بها ستة كاملة واتاه بها فواد الاندلس وروساوت وقتسانسهسا 
وفقهاوعا برسم السلام عليه والتعريف باحوالهم ثم خر بعد السنة الى غزو 
فغزا مدينة لليطلة وفدم حصونا كةيرة من تحوارها وقنل خاف دشتيرا 
من ألروم وغنم وسيا وانصرف الى اشبياية موبدأ متصوراء وف سنة سبع 
وستين شرع امير المومنين يوسف ف بناء لجامع المصرم بإشبيلية وحن أول 
خدليب خطب بها الفغيه ابو العاسم عبد الرجان بن غخغير السنبسلى 
وذلك ف ذی ج عنھا حیں فرغ من بتااء وف حذه اللسنة حقد امير 
المومنين يوسف لسر على وادى اشبياية بلغوارب وبا قصسبئة الداخلة 
ولفارجةة وبنا الزادف لاحصور وبنا سور باب جوعر وينا الرصفان امدرجة بصعتى 
الوادى وجلب الاء من قلعة جابر حتى أدخلد اشبيلية وانغق ف 
ذلك أموالا لا حصي تم قفل الى مراكش وذلك فق شهر شعبان الكرم من سنا 
احدى وسبعين وخمس مانة وكان جملة مقامء بلاندلس أربعة اعوام وعشرة 
اشهر ويام > وف سنا سبع وستين المذكورة مات حمد بن سعيد بن مردئيش 
صباحب بلاد شرق ااندلس فتحرك امير المومنين احو بلاده ففتحها باجمعها 


وأذن 
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وان i‏ جمسیع بلاد شرن الانداس ورجح أ اشسييلسية» وق سن تمان 
وستين غزا أمير الومنين بوسف وولده السسسيسد ابو بضر ق بلاد الروم خسار 
حش بلغ سليبحطللة فقتل وسبی وخرب الىشقشرى شخرچ الي زعسیسم الروح 
شانشوا امه المعسروف باق بردعء عرف بخلك لاله كان بركب على اليسردعة 
من لرير مسرّجة بالذعب مك للخ باصتاف لجوهر فان بيتهما فنال 
وان مدد من قعل ف عطه الغروة من الروم ستة وتلاتين الغاء وف سنة 
انسح وسانیدن خرا امسر المومسنين مليشضة كرفسونسة من بااند تر ی الانىلس 
وغل ف تلك الناحيء يبقشل ويسى وخرب البلاد باحر والهدم وقستاسع 
الىشسار وتسقی ادنار ثم قفشل أل أشبيلية×ء وف سنا سس اسعسیین ویس مادا 
اٹروے امیر المومنین یوسف بنت ید ہی سعیت ہن مردئیش وصتے لها 
ھر چان عا يقصر اللسلن عن وصفهء» وف ستة اأحلحى وسبعين جاز امير 
آمو منبین أل العحوة فيرخل مراحش ك شهر شسعیسان قافام يها الى سل ر بح 
سکن ادل > أن أبن الزدری قم ب قسن سةد نن ہلان أفريسفغسيسة قاض مار بہت 
لاجل ذلك افريقية فاحرك امير الومنين اليهاف سن خمس وسبعين فوصل 
ال أضربتقية ونزل على «دينة قغصةخ وصبف علسيها بالقتال ولمصار 
حت دخلها وضغر بين الريرى القادم بها فقتاء وذلك ف سنة ست وسيعين 
واد الى مراكش ودخليا ق سنة سبع وسبعين » وف عذه السنة وقد على امير 
اأومنبدن راڪش ابو سرحان مسعود بى سلااان الربإاحی فی جيش عظيم 
من وجو؛ راع برسم لححمة»>» وف سنة مان وسبعين خر امير المومنين من 
مراكش اب سيان ححس زكندر فبناه على العدن الذى طهر عنالكء تم 
دخات سن انسح وسبعیں وخیس مان فيها جاز أمير المومشين بوسف لجواز 
التانى برسم ليد فخرج من حصرة مراکش فى السبت لخامس والسعشسرين من 
شوال یاای م تسح وسیبعین المنصكورة وار خر وجد علی باب ڪال پر دم خرو جد 
أغربقية فلما وسل الى سلا أتاه عيى الله حمد أبن أق اسحا من افريقية 
فاعلمه بهدونيا وسكونها فصرف لرك الى الاندلس فتحرك من سلا ضكوة 
يوم لأميس الموف خلاتين لى قعدة من السنة المذكورة فنزل بسظاعر البلد- 
تم آم Û‏ غر سا يوع عة الشاف له فوصل أل مليسنة مسك ناسغ جوم 
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الاربعاء السادس لذى جن فعيد بها عيد الاصصى ضارجيا شم ارلحل ال مدينسة 
فاس فانم بها بقية الشهرء تم دخلست سنة تمائين وخمس ملا فى الوم 
الرأبع منها خر امير المومنين من مدبنة فاس فار حتى وصل سبغة فذم بي 
بقية شهر المصرّم وامر الناس بالجوار فجارت ة.ائل العرب اول ثم قادل زدتة ثم 
قبادل المصامدة قم مغراوة وصنهااجة وأوربة واناف السبسربسر قم جازت جبوش 
الموخدين والاغزاز والرمات فلما كمل الناس بالجواز جاز هو ف انرقم غ السعبيد 
والدادرة وكان جوازه ف اليوم لامس لصفر وعو يوم خبيس من العام الأصور 
قنزل مرسى جبل الفتع خم ارتل مند الى لجريرة للخصراء وخر فاسل 
منها على جبلل الصسوف الى قلعة خولان ' الى اركش أل شريش أل الاسربةة 
الى اشبيلية فليا كان ف بوم لجعة الثالت والعشرين من شهر صغر فنزل ف وادى 
بضرقال شرج اليه السيد ابو اسحا ولده وفقهاء اشيسياسيسة وان اتيا 
للسلام عليه فبعث اليهم وامر# بالوقوف بالمينة حض يصلوم فلما حش 
الظهر ركب وجاز اليهم حتى سليوا عن عاخرلم وركبوا ثم حرك الى غزرو 
مدینلا شنشربن من بلاد غرب ااندلس فوصلها فق السايع من رييع الأول من 
سنا تمانين فنرل ليها وادار بها لإبوش والعساصضتر وشت علسيسيا 
بالغنال وضبق عليها باحصار وبالغ ف ذلك جهده فام حاترا لسا وتسيسف 
عليها أل ليللسة الثافى والعشرين من ربيع الاول المذصرر فانشضل من 
موضع نزول ججوف شنتربن الى غخربيعا انكر المسلمون ذلك ولم يعلموا لد 
بشي قاسما جن الليل وى العشاء أاخرة بعت أل ولده السسيد أن اسحاق 
لى اشبيلية فامره بالرحيل من نلك الليلاة ألى غرو مدينة اش سونة وشن 
الغارات على احاا وان سیر اليا جيوش ااندلس خاصة وان يرن رحياه 
نهار فاساء الفهم وظن انه امره بالرحيل فى جوف الليل الى اشبسبلسيسة وصرح 
الىشيطان ف تة المسلمين ان أمير املسومسنسين قد عرم على الرحيل وق صله 
الليللة تحدث الناس لذلك وتاعبوا له فرحل من الناس طاتغة بالليل غلما كان قربب 
الفجر اشلع السيد ابو اسحا واقاءع من كان يليه وتابعء الناس بالرحيل 
فارتحلو! وامير المومنين مقيم فى مكانه لا عام له بذلك لما اصيي وصلى 
الصبح واضاء النهار لم حجن حوله احدا من أعل أخلات الا اليسير من خاستسة 
وحشمة الذي يرحلسون لرحيلا وينزلسون لنروله وقواد ااندلس انهم # 
الخبن 
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الذين انوا شون امام ساقادهء وخلف حأشء من أجل بن يناتسف‎ 
منها من الضعغاء فلبا طلعت الشمس انداأسعست النعسارى اضرو‎ 
من حول المدينة الى لسغ وقد انقدلعست وارتحلت ولم يبق حول المدينة‎ 
غير أمير المومنين وعبيده وحشمء واهل دائرته ولخقغوا ذلك من‎ 
جواسيسهم ففتسوا أبواب الدينة وخر جميع من قيها خرجة متهترة‎ 
و8 ينادون الى الرى أى اتصدوا السساسطسان فضربوا فى حلة العبيد‎ 
لله أن وصسلوا الى خباء امير المومتين فرقوها واأاقاسبوها عساسيسة‎ 
فیها فقاتلهم بسیفه حن قنل منهم ستة رجال فدألعنوه طعنة نافذة وقتل‎ 
ثلاث من جواریء کن قد انسصبسن عليه حنی طعن وسقدل بلارس فتمسایج‎ 
الفرسان ولاعبيد والاجناد والوحدون وقواد الاندلس وتراجع السساسيسون‎ 
فقاتلوصم قتالا شديدا حثى قلعوعم عى للباء بالسيف واشتد‎ 
القتال بينهم وتوافقوا ساعة ف قنال شحيد قم انيرم أعداء الله وسنى الله عز‎ 
وجل المسلمين أكتانهم بالسيوف وركبوهم حنى ادخلوعم المدينة عنوة‎ 
وفتل منهم خلش كسشسيسر يزيدون على العشرة الاف» واستشهد من‎ 
اللسلمين جماعة فركب امير المومنين ولامر قى فات فيد وارحل الناس لا‎ 
يدرون الى اين تم اصتدوا بالطبول فسار الى اشبيلياة فشتك به‎ 
الام وتلعنانه قات بالطلريق قله أبن مارو وكائت وان يوم السبت‎ 
الا من شهر ربيع الاخر من سنة تمانين وخيس مائ بقرب جزيرة للأصضراء‎ 
قاصد! للجواز الى العدون لحمل الى اتسيسنسمسال فدفس بها أل جائب قبر أبيد»‎ 
وقیل انه لم يبت حنى وصل لل مراكش ودفن بتينمالء ركان ولده‎ 
يعقوب لمليغة بعده وعو إلذى يدخل على ابي وخر ویتسصف ف‎ 
لامور على يديه من يوم تلع والده الى أن مات فكانت دولانه أشنضين‎ 
وعشرین سنة وشهرا واحدا وستة ایام وکتم ولده موه حتى وصل مدينة سلا‎ 
فاشهره» والبقاء لله وحده الذى لى لامر من قبل ومن بعله لا ب خىيرە‎ 
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هو امير المومنين عبد أله يعقوب بى يوسف بى عبد المومن لقبه 
المنصسور بغضل أللدء امه أم ولى كانت أهداها أبن وقرير لابيه أن يعقوب» 
مولد» بقصبر جذّه عبد المومن محينة مرأاكش سنة خمس وخيسسسين 
وخمس ماا» کنیته ابو یوسف نقش خاتمد على الله توضلت› 
صغته أدم اللون معتحل القذ أكحل العينين واسع الاكتاف اقنا الانف 
رى العنفقة مدور الوجه افلم أعين له وفرة ننعقىد على جبيند 
جوادأ كربما شجاما شهما عنما بالحديث والغقد واللغةغ مشارضا ف كير 
من العلوم النافعة للدين والدنيا حب فى العلماد معظبيا لهم صادرا 
عر راهم كشي الصدقة صب غ لجياد مواظبا عليه يشهد جنادز الغقهاء 
والصلهاء ويزورعم ويستبسيك بهم» ولده الذضور اربعة عشر ول لللافة 
بعده متهم ثلاتة أبو عبد الله التاصر وابو حجد عبى الله العادل وابسر 
العلى ادريس المامون »> وزراوه وزرا ابيد وكتابه كتاب ابيه واطلهسود 
كذلك أطباء أبيه »> قضاته ابو العباس بن مضا القرضطين تم أبو عمرأان 
موسى بن القاضى عيسى بن عمرأانء» اباإمه ف الملك بويع لد رجه اله 
بوم الاحد التاسع حشر لربيع الاأخر سنة تمانين وخمس مانذ وعى بيع 
لاض وكنتم موت أبيه وناخرت بيعة العامة يسبب تتم الوفاة المتقدم 
ذكره أل يوم السيت ادن من جمادى الاولى من اللسنة بعينسيا وبويع 
بيعة العامة وتوف رجه الله بوم ميس الثانى والعشرين لربيع ااول 
سنة خمس وتسعين وخمس مادء وقيل ليلة لجعةخ فغ عاخر اليل مدينة 
مرأاكش ول الى تينمال فدشن بها وسنه يوم نوف أربعين سنا قفنت 
دولة أيإامء خمسة الاف بوم ومادنى يوم واأاتنضسين ونسسسعسين يوا يجب لها 
من السنين اربع عشرة سنة واحدك عشر شسهرا واربعة ايامء ولا ت له 
البيعة 
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البيعة ولاعت له لاه كان أول شىء ضفعله أنه اخرع ماتلا الف دينار ذهبا 
من بيت الال فغرفها ف الصسعفاء من بيتات بلاد المغرب وكتب لل 
جميع بلاده ف تسريص المسجونين ورذ المشالم الى فعلها الال فغ ابام 
أہيد وأضكرم الغفقهاء ورأاعى السلحاء والفصلاء واأجرى على اكفشرصم 
الانفاق من بيت للمال واوصى واته وعمالد بالرجوع الى احكام الساقسصساة 
ونغقد حوال بلاده ورعيتد وضبط الشغور وش نها باحيل والرجال 
وقرف ف الميحدين وسار الاجسناد أموالا كثيرة وكان ذا رأى وحرم 
ودي وسياسة وعو اول من كتب العلامة بيده من ملوك المؤخدين ليد لله 
وحده نجرا ليم على ذلك وعو واسطة عقدعم الذى ضضم الدولة 
وشرفها وكانت أإمد ايام دع× وعامن ورخاء وناحية وبهاجنة حسنة 
صنع الله عر وجل ف ايام الامن بالشر والمغرب ولاندلس فكانت الطعيتة 
خر ج من بلاد نون لمطۂ حتی تصل برقة وحدھا لا تری بن ب عرضھها ودا 
من ب لميا صنع عم لرك المشهور وحصن ايلاد وضبط الشغور وبنى 
امسجد والمدارس فى بلاد النغرب وافريقية وااندلس وبنا المرستاات 
للمرضى والمجانين واجرى المرتبات على الفقهاء والحللبة على قار مرانبهم 
وشبقاتهم واجرى الانشاف على إعل المرستاات ولجذماد والجيان ف 
جميع اأعماله وبنا الصوامع والقتاطير ولإباب للماء ق البرية واتخذ 
عليها اثنازل من سوس ااقصى الى سويقية مصكوك فكانت ابام زينة 
دعر وشرفا لاعل الاسلام لم يزالوا فيها اعزة ظاعرين على العدو وق#عرين لدء وف 
سنا اننتيين وثمانين قل المنتصور اخويد أبا جبى وعمر وقنل عه أب 
اتربيع وفيها خالفت مدحينة قفصة من بلاد أضربقية خرچ البها المنعصرر 
من حصرة مراكش ف الث شير شوال من سن اتنتين وتمانين المذكورة 
فوصل اليا وحاصرها حش فاسيا ف سنةغ تلاث وتمائين فلما فتى 
ففقعسة خرچ ال غزو عرب افربشية فمزرميم واستباح حالالسهسم ومموالهم 
وبعف ذلك اتوه طانعين فتقلهم أل المغرب ورجع أل مرأاكش »> وقييا 
سرك الى الاندلس برسم غرو بلاد غربها وعى اول غرواته للروم نجاز اليها من 
قصر لجواز الى لخضراء وذلك يوم لفميس الثالت من ربيع اول من سنا خمس 
وثمانين الذكورة فارحل عن للصراء حى نرل سشنتربن وشن الغارات على 
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مديد الاشبوناة واحادها فقدلع الثمار وقنل وسبى واضرم النيران ف القرى وحرق 
الزرع وبالسخ فى النكاية وإانصرف الى العدوة بشلائسةء حشر الغا من النساء 
والذرياة قوصل مدینغ فاس ق عاخر شهر رجب من السنة اذكو رة اذم با 
أياما فنواثرت له الاخبار أن المايرق فد طهر بافريسقية فارتحل اليها من مديد 
فاس ف الثامن من شعبان من السنة بعينها فدخل مدينه نونس ف اول سجر 
نى قعدة من السدة المذكورة فوجد افريقية ساكنة وفد فر عنها امابر 
الي الصكراء حين ع بقدومءء» وف سنة ست وثمانين دخل الصارى مدينة 
شلف ومديننة باجة وبيرة من بلاد غرب ااندلس وذلك لما علموا أن المنعدرر 
قد بعد عنهم واشنغل بافريقسيسة فاغالنموا الفرصة فاتصبل لبر بالمنحسور 
فاستعظم ذلك وغافه وكتب الى فواد الاندلس يوخهم وبامسرعم بغزو بلاد 
الغخرب ويعلمهم أنه قادمٌ حليهم ف اثر كتابء فاجتمع فواد ااندلس 
الي حيّد بن يوسف ولل قرطبة نخر بهم فى جيش عظيم من الموحدبن 
والعسرب ولاندلس حتى نرل شلف نحاصرها وشد عليها القتال حف 
فاحها وفنع فصر أل دانس ومدينة باجا وبايرة ورجع الى قرطلبة فدخلها 
خمسة عشر الف سبية وثلاثة الأف سير من الروم ادخلهم فى القطان 
ہین یدیہ خسن علچاق کل ليب وذلك ف شوال سنة سبع وفمانين 
وخمس مانة وق هذا الشهر رجع المنصور من افربقية فدخل مدينة 
تنامسان فام بها الى أخر سبع المذكوةء وف اول يوم من المحرم سند تمان 
وتمانين وهو عم اجرواو خر امنصور من مدينة تلمسان لل مصدبنتة 
فاس وعو مریص وڪكان يركب ف اجسرواو فدخلها وام بها 
مسربضا سبعة اشهر حتى استراح من علتد وارتحسل أل مزاكڪش 
فسافسام بها ألى سنة أحدى وتسعين وخمس ماة لخسرے من 
مسراكسش أل الانسدلسس برسم الغرو فصنع غزوة أالارك الملشهورة » 
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لخبر عن خر وة الارك ورڈ الروم دھ ثرو المتنصور 
الةانيةخ بالاندلس 


قل الولف عفا الله عنه نا طالت غيبة المنصور عن اانداس بافريقية وبلاد 
العدوة واأعتراء المرص بي اغتتم العدو الفرصد ف بلاد الاندلس طول تلك الغخيبة 
فنال بافسلمین مراده وغات ف بلادق وشن بها الغارات وشفها جنوده واحري 
جمیعیا بوفودہ ولم ججی بها من بنازع» وجارب» ولا رء! من يقف ف وجه 
ولا تدافعه ولا من بصده حن قصده فسار جيش اللعين فييا حت نرل بطظاصر 
صر اء فصنب منها كندابا الى أمبر المومنين المنصور يستدعحيء فيع للقنال ها 
أدركد من اجب وااحتيال بغول فيء» بسم الله الرجان الرحيم من ملك 
النصرانية الى امبر لحديغية اما بعد فان كنت سجرت عن للمركة الينا وتدملت 
عن الوصول والوفود علينا فوجه لي المراكب والشباطى اجوز فيها جيوشى 
اليك حن اتلك ف اع البلاد عايك ان عرمتتنى فبحم× جائك الى بدك قتسكترن 
ملك الدينين وأن كان الطيور لي كنت ماك المتنين والسلامء فلما قرا النصور 
كخابه اخخاته غيرة الاسلام ثم أمر بغراعته على الموحدبن والعرب وقبانل زذنة 
واأصامدة وسار الاجناد ففرأاء عليهم فكلهم انف منه ونعرو! وعرم على لجهاد 
وأستعد لاسغر ثم دعا انحور بولده محمد ول عيده فدفع الي الصكتاب وأمره 
أن برذ على الاين لواب فقراه نم فلب فكتب على ظهره قل الله العطيسم 


e 2 2 u3, vre CG Of CU ©‏ 02 ت Ca Ee‏ د ع د 


3 


صاغرونَ »> ورمى الحتاب أل أببد فسر والده بالنوفيع العاجيب الى لا يصدر 
مشاه الا عر العافل ارب تم صرف الرسول بالکتاب وامر باخراے افراق 
والعبّة لجمرا والصفى فى ذلك اليوم وامر الموحددن وسار ااجناد بالحركة ولجهاز 
الى لإياد وكحب للى افربقية وسر بلاد أمغرب والغبلة بسستا قر الناس 
ثل لهاد فذبل اليه الناس خغافا وتفغالا من کل ف عميف ومن كل بلى سحيقف 
خر من حضرة مراکښ ف يوم لشبیش الثامن حشر من شهر جمادی ألاول سنة 
احدى وتسعين وخمس مادة جج السير ويوا الرحيل ويطوى المنهل ولا يلوى 
۳v‏ 
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على قارس ولا على راجل ولإبوش تابح ف عاثر من جیع لافار والوغود تقبل 
احوه لغزو الكفار فلما وصل قصر لجواز عاخذ ق تجوير لإيوش لا يغرغخ من تجوير 
طادفة الا وقف تلاحقت به طائفة اخرى اكثشر منها فان اول من جار الجر 
#بادل العرب ثم قبائل رناتغ شم المصامحة ثم غبارة تم لإيوش الطوعة من قبائل 
المغرب وغير# من الاغزاز قم الرماة ثم الموحدون ثم العبيد ثم استوفت لجيوش 
بالجواز واسانقرو! بساحل للصراء فعنى ذلك جاز امير المومنين ف أفرم فى جيش 
عشيم من أشياج الموحدين واعل النجدة والردمةة ومعد فقياء أبغرب ومسلصاوه 
خسيّل الله تعالى عليه لجواز واستفر باخضراء ف سرع وقت وكان وصوله بعد 
صلاة عة الموف عشرين لرجب من الستة المذكوة فاذام بظاعر لشضراء يرما واحنا 
ونهص كو العدو وقيل أن انكل قرايم المجاحدين ونغسد نياتهم فسار جميع 
جيوشه الوافرة بنيات خالحخ وعرادم ماضية غير أصضصة فلم يعط العدو 
الرجوع أل بلاده بعلده وعديده الا وقد نواترت عليه الاخبار وعحت عندد 
الانباء والانار ججواز المنصور اليه وفدومه لغناله ف اعز البلاد عليه فقعبد الفنش 
اللعين جيوشة وجموعد بنااطره باراء محينة للارك فار حل امير المومنين انسور 
قصد! الي ومعول ڪول الل وقوته عليه لم يدخل بادء ولم يتتطظ أحدا 
ولم ياتفت لا لمن أبطا ولا لمن قعك بل صمم احوه وقصالہ حن بی بيا وین 
محيتة الارك مرحلتين فقريبتين فنرل الك وذلك ف بوم ميس الثلت من شمر 
شعبان الكرم من سنا أححى وتسعين وخمس مانا فلما ول من بومه ذلك 
جمع الناس واخذن ف شو ر المسلمين ف كيغية لفاده اأعداته وأعكداء الله الحافرين 


أذباتء امر أللد اتعالى واقاتداء بست رسول الله صل الله عاسيه وسآم أذ هي الحسةة 
لحمودة الى وصف بل مادج الله تعال قيبا خذه اام بقوله نعالى وامرت شوری 
بيتيم وما ررق جم يتفقونَ وقول نعف لتيب صلی الله علب وسقم واو رم 


سے م ت لا ص a‏ ت ہت 25 ەا سے 


ف لامر ذا رمت قتوڪل عنی الل أن الد حب نوکل فحڪا ار اشیاح 
الموحدبن قاستشارع فم اشيا العرب كم اشيا زاتة قم أشياع الغبائل تم الاغراز 
شم المطوعة كل يقول ما يهر له من القول الرأى وينييه من السنسعسجسة 
والاجتنهاد للمسلمين ويراه رايا صويا لهم شم دعا اخر قواد الاندلس فلما دخلوا 
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ومعرفة باحرب وقوه فى لإهاد وتجدة لا يعلمون من قتال النصارى ما تعلسين 
فانكم المجاورون لهم الدريون على فخالهم العارقون خحعتهم وأحوالهمء فقالوا 
با أمير المومنين رأينا اجمع موقوف على واحد متا قد اتتفقنا على انقدد لمعرفته 
ودينة وحسن عقله وتدبيره ومعرفته بالحروب ومكاندها وخدعها وتصجحة للمسلبين 
قو لساننا وما قال فهو مکخوبنا على ان رائکم ستده الله ووفقه احسی رای 
وتدبيركم أوفق ندبير رضى الله عثكم وشاروا! باجيمعهم أل القائد الاجا الموفف 
اتصسالى أن عي الله بى صناديد رجه الله فقربه أمير المومنين بين يديه وأقبل 
بكحليتد عليه قم سالة عن قصده ورايء ف كي غية لارب والقاء لهذا 
انعدو فقل لى با امير المومنين أن النصارى اعاكيم الل تعالى اهل خدع ومكائن 
ق لحروب فيجب لنا أن نقانلوم عا #* عليه ورأينا ف مقابلتهم ورايك ااعلى 
أن تغدم لهم أمامك بشيح من اشياخ الموحدين الموصوفين بالشجاعة والدين 
وااخلاص والنصجة لك وللمسليين بجيوش ااندلس وحشودها وجسیع من ک 
عسدرك من العرب والرنانة وااغراز والمصامدة وسائر قبائل المغرب المطوعة غير 
وتعقلد لهم رابتك المنحبورة قتقابل بهذا العسكر اليارك عسكر العدو 
اداصتد اللا ودمره وتقعد انت جيوش الموحدبن اجدص الله تعالى والعبيد ولخشم 
بلغرب من موضع القاتلة ف موضع حفى رداء للمسلمين فان شغرد بعدور 
قبفضل الله وبركتنك ون خلاقنك وأن كان غير ذلك تكون انت بعسكر الموحدين 
فة للمنهرمين فتلقى العدر بهم وقد اتكسرت شومكند وذوبت قوتد وجدته وعدا 
رای ف ذلك رضى الله عنكم فقال له نعم والله اثراى ما رايت فلقد وفقك الله 
تعالي فيما اشرت » فانصرف الناس الى مصاربهم وبات امير المومتين ليلغ نلك وي 
ليلذ عة الرابعة من شعبان المذكور فى فراش ساجدا راكعا وميتهلا راغيا ألى 
الله تعالى سجاته فى تاييى المسلمين على أعدائء الكاقرين فلما كى عنف السصر 
غخلبته عيناء فتام ف مصلاه قايلا ثم انيه فرحا مستبشرا قبعث أل اشياج 
الوحدبن والضقهاء فدخلوا عليه فغال لهم اما بعشت اليكم فى عذا الوقت 
لایشرڪم ما بشرت بى من نة الله تعالي ف تومى هذه الساعة المباركة فبينما 
ان ارکع ف مصلاعی اف غلیشای عینای فرایٹ ف نومی کن بيا قد فتیع ق 
السماء ونزل مته فارس على فرس ابيص حسن الوجه والرانحنة وبيده راية خصراء 
منتشرة قد ستّت الانای من عظيها فسلم على فقلت لد بن انت برجك 
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الله ققال إنا ملك من ملايكة السماد السابعة جيك لابشرك الغا من رب العائين 
انت وعصابنك المجاعدون الذين اترا تحت رابتك ف الشيادات راغبين ثواب الله 
تعال طالبين ثم انشد هذه الابيات تحفضتي فانتبهت فكابي نقشت ف قل 

بشاتر نصر الله جاعتك سادرة لتعلم بر الاه بنصر دذصره 

فابشر بنع الله والغغ أنه قريب وخیل اللد لا شل فافره 

قنغنی جوش الروم بالسیف وانقنا وٹخلی بلادا 5 ری بعد عامرہ 
قاإيقنت بانغتح والظغر أن شاء الله عر وجل فلما كان يوم السبت لفامس من شعبن 
المذكور قعد امير المومنين ف خبايد الاجراء المعدة لقتال الاعداء قم ده الثين 
الاج ابا جیی ہن أن حفص وكان أكبر وزرانه وكا بنوا حاص ف الوحدين 
فل الفصل والتقى والدين وآ نييم عد ف اشرق امر اأوحدير ضاسسا 
جاع قتمه على عساكر الاندلس وحشودها من العرب وزناتة وامطلوعة وسر قبائل 
المغرب وعقد له رأيتد السعيدة وقذّمه بين يديه ونشرت على راسه الراية وضربت 
الطبول وتقدم بقبيلة عنناتة وقدم بين يحي القاند بن صناديد بعساكر الاندلس 
وحشودها وعقد جرمون بن راح على جمبع قبائل العرب وعقد لزيل المغراوى على 
قبائل مغراوة وعقد لمڪیوا ہن اق بكر بن جامة ہن حيد على جمبع قبانل مرن 
وعاقد جابر بن يوسف على قباتل عبد الوادى وعقف لعبى العربز الشچن على 
قبادل جين وعقف لتلجير على قبائل فسكورة وسار المصامدة وعفى مدد بن 
منقافد على قبائل غمارة وعقى للحا أف حرز بخلف الاورى على المطوعة والصل 
تحت ضطاعخ أ جیى بن أل حفس وحكمد ويده وبقى امير المومضين بصسافد 
عسكر الموحدين والعبيد تم مر بلرحيل فتقذم الشين ابو جيى ”جيرتة 
والقاند صناديد على مقدمته بقواد الاندلس وفرسانه وجاته فكانوا اذا قاعت 
ڪل أف جیی اول النهار من موضع نزرلت به حل امير الومني فى عشيته حش 
أشرف ابو جيى جيوش المسلبين على حل الشركين دمر# الاد وك على ربوة 
عالية ذات مهاوى واجار كيار قد ملات السهل والوعر بازاء ماينة اارك فنزرل 
عسكر المسلمين ف الوضا وذلك ضحوة يوم ااربعاء التاسع من شعبان المصرم من 
ستة أحدى وتسعین وخمس مائ فعیا ابو جى عساكره تعبية لحرب وعقى الرايات 
لامراء القباتل لكل أمير رابة انلجا قبيلته اليها ويقفون عنحها وعفد اللبحلوعاة 
رايغة خصرا وجعل عساكر الاندلس ف ميمنتد وجعل زاتة والمصامدة والعرب وسدر 

قبانل 
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قبادل المغرب ق ميسراته وجعل المطوعة والاغراز والرماا ق مقدمته وبطى هو غ 
القلب ف قبيلتد هنتاتة فليا اخذ الناس مصاقهم للقشال على هذا الترزتيب 
العاجيب ولرمت كل قبيلة رأيتها واخذ للاعصرب عحدتها وافبتها خر الامير 
جرمون بن راے امیر العرب چشی ہین صغوف السلمین ویتغوی تلوب المجاهدیى 
ويتلوا هذه الاي ) يها الخبن منوا أصبروا ورابدلوا وآثفوا الله لعلكم تفلحون 
با اها لخي منوا إن تنصروا الله يَنْصرّكم ميْمَيَّث أفتاتكم فبينما 
#٠‏ كذلك والعد امامهم ق راس الربوة جاتب للصراء اف سحرك من جيش العدو 
دصره الله اتعالى عقدة كشيرة بسبعة الاق فارس أل تماتية الاف فارس كلها احتجبين 
ياحدید واليبضات والررد النظيف النصيده قدفعت کو عسکر السلمین فضادی 
متادى الشيۓ أ يى بن أق حقص معشر المسلمين اشبتوا ق مصافكم ولا 
تخالغو! موضعكم واخلصواً لله تعال تياتكم واعمالكم واذكروا الله عر وجل كثيرا 
ف قلويكم فاا يي احدحى للستين اما الشهادة وليت واما الاجر والختيمة شم 
خر عمر الزعيم جود ف الصغوف ويقول عاد الله اتكم حرب الله واتيتئ للقنال 
بين يدى اأعداء الله فان حرب الله 8 المفغفلصون و# المنصورون و8 الغالبون 
وحآت تلك العقدة الى دقعت ججبلتها حى لمت اطراف رما المسلمین ق صدور 
خیولھم او کادت تم تقھقروا قلیلا خم عدوا باحملة فعلوا ذلك مرتین کم تھینو 
بالدقعة التالثة والقاند بى صناديد والرعيم العرق يناديان برفيع اصواتهم اثبغوا 
معشر المسلمين تبت الله اقدامكم لهذ الصدامة فحخعت النصارى على القلب الذى 
فيه ابو جيى قاصحين اليد يظتون أنه امير السلمين فقاتل رجه الله قنال شحيدًا 
وصبر صبرا جبيلا حنى استشهى رجه الله واستشهد معد جماعة من المسلمين من 
هنتاتة والتلوعة وعير# مم ختم الله تعالى عليه بالشهادة وسبقت لى من الله 
اتعالي السعادة وصبر المسلمون صبرا جميلا ورجع التهار بالخبرات ليلا واقيسلستت 
.ادل المطوعة والعرب والاغزاز والرماة فاحاطو! يالنصارى الذين دقعو من كل جائب 
وزحف القاند بن صناديد بجيوش الاتدلس وحشودها وزحفت معه قبائل زناتا 
والمصامدة وغمارة وساتر البرجر أل الربوة الى فيها الغنش لعن الله يقاتلون من بها 
من جيوش الروم وكان الغتش فيها مع جيوش الروم وجميع عسكره واجناده فيها 
ما يريد على ثلاث ماتة الف ما بين ارس ورجال قتعتتف المسلمون بالربوة 
واخذوا ف فتال من بها واشتن القنال وعظيت ااعوال وكغر اللقتل ف النصارى 
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الین دقعوا ي لحمل الاولى وكانئوا حر العشرة الاقف زعيم اتتتبهم الغنش العين 
الدهيم برايء الدميم ولت عليهم الاقسة صلا النصارى ورشوا عليهم ماء 
الجودية فى الطلهر وتحالغوا مالصلبان أل يغروا حى لا يتركوا من المسلمين اتسانا 
قدي الله عر وجل للسلمين وعد ونصر جنودع فلما اشتف الفتال على الستغار 
وايقنو! يالغناء والحمار ولوا الاديار ف الغرار الى الربوة الى فيا الفىش ليعتسيوا 
پیا فوجدوا عساكر المسليين قد حلو بينهم وبينها فرجعوا على اعفايیم مین 
ف الوطا غرجعت عليهم العرب والمطوعاة وفنتانة والاغزاز والرماة فتلحنوق طحهنا 
ءأفنو# عر أخر# وانكسرت شوكة الفنش بفناتهم أذ كان اعتماده عليهم واسرعت 
حيل من العرب أل أمير المومنين واطلفوا اعنتهم تحوه وقلوا له قى هرم الله اتعال 
العدو فضريت الطبول ونشرت الرأيات وارتغعت ااصوات بانشيادة وخغغت أنينود 
وتشاليت لقتال أعدحاء الله تعالى اابحلال ولنود وزحف امير المومنين ججيوش 
انموحدي اصدا لعتال اعداء الله الكافريى فتسايقت لفيل واسرعت الرجال 
وقصدوا كو الىكفرة للدلعان والغرال فييتما الغنش اللعين عدو الله فب عزم وهم 
أن حمل على المسليين جبيع جبوشه ويصطدميم ججنوده وحشوده أف يمع الحلبول 
عن مین قد اقلت الارص والابوای قد اطبقت الريا والبحناج فرفع راس لينظر تحوعا 
قرعا رابات الموححيى قد اقبلت واللواء الابيس النصور ف أوليا عليه ملتوب 
لا اله الا الل صحيْد رسول الله لا غلب الا الله وايطال للمسلمين فد انسايقت 
وجيوشهم قد تنافست وتنابعت واصواتهم بالشهادة قى اأرنغعت فذال ما هذا 
معيل له يا لعين هذا امير المومنين فد لقبل وما قاتلك هذا اليوم كله الا ظلايع 
جچبوند ومفدمات عساڪکره غفذی الل عر وجل الرعب ف غلوب الصكاغرين وولو 
الاديار منهرمين على اعقابهم ناكمبين وتلاحفغت بهم فرسان المجاهدين يبصربون 
وجوعيم وادبارم وبقغغون ارم وچڪکنون فيهم رماحهم وشغرم وبروون س دملهم 
للسبيوف وبخيقونهم مرارة لحتوف واحاط المسلمون حصن اارك ويطتون لن الغتش 
لعند الل قد حصن فيد وكان عدو الله قد دخل فی علی باب وخرے على باب 
من الناحية لاخرى فدخل المسلمون لحصن بالسيف عنوة واضرموا! النيرأن غ أبواب 
واحتووا على جبع ما كن فيد وف لغ النصارى من الاموال والدخلدر والارزاق 
والاسلكة والعدد والامتعة والدواب والنساء والذربة وقنل فى هذه الغروة من الكغره 
الوفه لا انع ولا تحصى ولا يعلم احدٌ عددها الا الله تعال وأخة فى حصن الاك 
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من زعماء الروم أربعة وعشرون الف فارس اسارى فامتن عليهم أمير المومتين 
واضلشهم بعد ما ملكهم لتكون له ذلك يى الامتئان فعز فعله ذلك على جميج 
الموحدين وعلى كافة للمسلمين حسبت له تلك الفعلة سقطة من سقطات اللوك وكاتت 
هذه الغروة الكرجة والوقيعلة العظيمة يوم الاربعاء الثافى من شعبان الحرم سن 
#حدى وتسعين وخمس مائ وكان بين غروة الارك وغروة الرلاقة مادا سنة وائنتى عشرة 
سنا والارك من الغزوات الل مكورة المشهورة ف الاسلام و أعظم غرولت جرت على 
يك الموحدبن إعز الله تعالى بهم ااسلام وعلت كلمتهم وكتب النصور بالغتع 
لى جميع بلاد الاسلام التى تحت يده من الاندالس والعدوة وأفضريقية واخرج 
خهس الفييٌّ وقسّْم الباق على المجاعدين ثم سار ججيوشه ف بلاد النصارى خرب 
ادن وائفرى ولمسرن وبغتم ویسی وبقتل وياسر حش وصل ال جیل سليمان تم 
عطف راجعًا وقد امتلات ايدى المسلمين بالغنانم ولم يعارضه من الروم معارس حتى 
وصلل الى اشبيلية فدخلها وشرع ف بناء جامعبا الكبير ومنارها العظيم» تم 
دخلت سنة اننتين وتسعين وخمس ماد فبها خر امير المومنين أل غزوته الثالثة 
وفت فلعة رباج ووادی لجار وحوڊططل وجبل سليبان وأقے وعشير من احواز 
طليطلة ونرل على طليطلة وبها الفنش وحاصره وضيقف علي وقطع ماعا واحرق 
رياضاتها وعتكها ونب عليها المجانيق خم أرحل عتيا الى مديئة طلمنعكة 
فلخلها عنوة بالسيف فلم جى احدا من رجانها وسيا نساءها وغتم لموالبا وحرقها 
وعدم أسولرعا وتركي م صغصفا ورجع أل اشبيلية بعد لن قت احصون كشيرة 
يإاسرها وقدع البلاط وترجالة فدخل اشبيلية فى غره صغر من سنا قلات ونسعين 
وخمس مان فاخذ ف اهام بتاء لامع وتشييد مناره وعمل التفافجع من املع ما يكون , 
من عظبة 3ا اعرف له فدرأ الا أن الوسظ منها لم بحخل على ياب المونن حتى قطع 
الرخامنة من اسفلها وزنة الود الذى ركب عليه أربعون ريعا من لخححيد وكان 
الذى صنعها ورفعها غ أعلى للنار المعلم أبو الليث الصقيلى وموقت اتلك التغافي 
اة الف دينار ذهبا وكان نا جاز الى الاندلس لغروة الارك المذكورة أمر يبناء 
قصبة مرأكش وبانجامع الإمكرم التى بازادها وصومعته وببنان مثار جامع الكتبيين 
وبتاء ميت رباظ القتم من ارص سلا ويبناء جامع حسان» طا كمل جامع اشبيليع 
وصآا قي أمر يبناء حصن الفر على واد اشييلية وارتحل أل عدرة فوصل أل 
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البتاء قد تم مشل القصبة والقصور وللامع والصوأمع ونغق ف كل ذلك من اخماس 
غناتم الروم وكان قد غير على الوكلاء والصناع الئين تولوا ذلك واتكتغفلوه 
وقیل لد الهم إكلوة الال وصتعوا للجامع سبعة ابواب على عدد ابواب جهتم قلا 
دخله امير المومنين ابد وسر به فسال حن عدة ابوآبد ققیل له انها سيعة والباب 
الذى يحدخل مته امير المومنين هو الثامن فقا عند ذلك لا بلس ما بقال لى أذاأ 
فيل حسى وقرج بهد غايةء» ولا وصل امير المومتين أل مراكش واسنقربها اخذ 
البيعة لوده أن عبد اللد لقب بالتاصر لحيى الله فبايعه كاقة الموحدين وبويع له 
غ جبیع اقطار بلادم وطاعتہم وکاتت طاعتهم قد عمّت الاتدلس باسرعا والمغرب کله 
وافريقينة من طرابلس الى تون من السوس الاقصى أل الصصراء من بلاد القيلة وما 
بن هذه ايلاد من القرى وللصون والعاقل والدرى ولهبال والاودية واعل الهود من 
حرپ وپرپر لهم مخعنين طانعین لامرم منقادين محکبهم چبون لهم خراجهم 
وزكاتهم واعشار# جتطبون لهم على منار# قلا تمت البيعة لاق عبد الله الناصر 
وقعد ق حل لللافة وجرت الاحكام والاوامر بلسمد وعلى يديد ف حياة ابيء دحل 
المنصور أل فقصره فلرمه ودا بد المرص الى نوق منه ولا أشتد بد المرض قال ما 
نحمت على شى فعلته غ خلاقى الا على لاتا وددت أن لم اقعلها أولها ادخال 
العرب من اقريقية ال المغرب لانى أعلم اتهم اصل فساد والثانية بنا راط الغتع 
أنفقت فيه من بيت الال وعو بعد لا بير والثالغة اطلاق اسارى الارك ولا بن لهم 
أن يطلب بتارم وتو المنصور رجه الله بعد العشاء الاخرة من ليلة بجعا الان 
والعشربن لربيع أاول عام خمسة وتسعين وخمس مانا قصبة مرأكش والبقاء لاه 
قعل وحده لا رب غيره ولا معيود سواهء» وكان المنصور رج الله اجلّ ملوك 
الموحدين واكثرم صيتا واحسنهم ف الاحوالى كلها ول الملوك واشن ولال قد نوفر 
وكانمت له الهم العالية والعرائم الملوكية والديى المتين والسير لحسنة غ المسلمين 
رجه الله تنعالى مستد وعفى عصته ب فصابء وكرم أنه غفغفسور رحيم # 
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بن علحّ» لقيد التاصر للين اللدء تقش خامه على الله اتوكلت وعو حسى وعم 
الوكيل »> علامانة ف الاوامر لحمب لله وحدهء صفتهء ابيص تام القن احيل لجسم 
مل العينين ادعع وافر اللحية كبير الهم غليط لحواجب لا تكاد نصا الامور 
الا بعد لجهد معجب بای مستبت ف اموره وتدبیر علكته بنفسه» وزراوه أبن 
الشهید وابن مشن حاجبد وزیر» الاکبر ابو سعید بى جامع استبد بالوزارة 
ولاجابة وبويع الناصر ف حياة ابي وتجذدت له البيعة بعد ونان وذلك يوم لجع 
صبجحة الليلة الى تنوف فيها ابوه واخذت لك البيعة في جبيع اقطار لاعة الموححين 
وخدلب له ودعى على المنابر فاتام جحصرة مرأكش بقية شهر ربيع الأول وربيع الثافى 
وخر ف اول جمادى الاولى من سنة خمس وتسعين المذكورة تاصدًا الى مدينة 
فاس فوصلا واقام بھا ال اخر خمس المذکورة نخرے منھا الى جبال غمارة فغرا بها 
علودان الغمارى الثادر بها ورجع الى مدينة فاس فاقام بها وبنا قبننها واسوارها الى 
کان خرب جد عب المومن حیں دخلھا ولم یرل ةما بها الى سنة تمان وتسعین 
ووردت عليه الاخبار من افريقية أن الايورقظ قد غلب على كشير من بلادها 
نخر الناصر من مدينة مراكش قاصدا الى أفربقية غفوصل أل زار باى مرغدة 
قاخذ ف آجهير الاساطيل والعساكر لقتال مدينة ميورقة حى قتحها وانزعها من يد 
المرابين وكان فتحها ف ربيع الول من سن ست مان ووصل اهلها الى امير 
المومنين الناصر فسلموا علي ويايعوه فعفا عنهم ووصلهم على قدر طبقانهم وتكلم 
اليهم جيل وقدم على قضاء ميورقة الامام لحنت عبد أله بن حوط وارتحل الناصر 
فى بلاد افريقية يلوف على جميع اقشارعا ويتغقد احوإال اهلها وفر المابورف 
مامه حى دخل الصحرا وارنحل الى المهديء وقد طاع له جميع من قد خر علي 
بافريشضية دون فتال الا المهدية وحدها فان وليها أمتنع فيها وكان قد واه أيإعا 
جیی الايورق حين غلب عليها وكان هذا الوالى حاجا شهما. الما بوجوه للرب 
ومكانده فنزل عليه الناصر بظاهر المهدية وحاصره بها برا ورا ونصب عليه المجانيق 
والرعدات وكانت قبائل الموحدين وجنود المغرب يتناولون قنالها مع سات الليل 
وانهار فاشهر هذا اج الذكور بها مكانن لمرب وخدعه ما يقصر عنه الوصف 
أحاصره الناصر مذة طويلة وأشهر أعديدة وكان الموحدون بسسموته لحا الكافر 
وذعءب عليء الناصر منجنيقا كبيرا لم بعام مثله عضما برەی مانذ ربع فقهدم 
البلد به فوقع لجر من اننجنيق ف وسط دفة باب الهدية فانوى وسطه والدقة 
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من للدید کله قادہغ على قاعدة من زجاع اخضر وف مواضع العثارات اثيل أسد من 
خاس اصغر فلما رعا ذلك لاج والى اهدي علم أنه لا طاق له بضيتلها ولا جوأفثا 
أمير المومنين فبايعه واسلم اليد المهدية فامنه الناصر واكم كرام عظيمة وائزله 
منرلة رفيعة وذلك لما رعا مند لمراعائه لصاحبة واجتهاده ف حقء وامر الموحدون أن 
يسموه لحا الكافق وكان فت المهدية سنا احدى وست مائاء وف سنة انين 
وست مات ول امير المومنين الناصر الشين أبا حيّد عبد الولحد بن أ بكر بن أ 
حفیں جمیع بلاد أقريقية وارڪل أ المغرب فلما وصل الى واد شلف خرچ عاسیک 
يى الايورق فى جيش عظيم من العرب وصتهاجة وزنانة فقاتلا فنا شدیدا 
هرم في» المابورق هرية عظيمة وذلك ف يوم الاربعاء عقب ربيع الاول سنة أربع 
وست مانة» وفيها أمر امير المومنين الناصر ببتاء مدين وجدة فشرع ف بناتها 
ف مهل رجب بن السنة المذكورة وفيها بنا السور على المرمة من بلاد الريف 
وبنیت قصب بادس»> وق شوال من السنة اربع الملكورة خر امير المومنين من 
مدينا قاس ألى حصرة مرأكش بعد أن امر بعل الساقية بعدوة الاندلس متها 
وجلب الماء من عين بخارے یاب ی وبنا الباب لجوق المدرع الذى بالسسن 

جامع الاندلس شوق الله بنصكره وانغتف ق ذلك أموالا كشيرة من بيت الال ا 
بنا مصلٰی عدوا القرويين وامر أن لا پصلى جصلى الاندلس فاقام الناس يصلون بعدون 
القرويين ثلاث سنين ثم درا يصلون بلاندلس والقرويين كما انوا بعد أن شهد 
انها قدهة فاقام الناصر مدينة مرأاكش سنة خمس وست ماد وسنغ ست بعدها فاڏسلت 
بء الاخبار من الاندلس أن الفنش لعند الله يفتك ف بلاد الاسلام ويضرب على قرإها 
وعلى حصونها يقتل الرجال ويسى النساء والاموال فاستغات اهلها بالناصر امير 
المومنين فاخذ ف لأركة للجهاد وقرى الاموال على القواد والاجناد وكتب أل 
جميع بلاد المغرب واضريقية وبلاد القبلة يسننغر المسلبين لغرو الكغار فاجاب 
خلقف کشير والزم کل قبيلة من قباتل المغرب حصة خيلا ورجالا جخرجون معه 
لاجهاد فقدمست علي لإيوش من سادر الامصار وتسارع الناس حول خفانا وشقالا 
من الانای والاقطار فلما تكاملت لدي الوفود واستوفت عليه لإنود ولحشود خرج 
من حصرة مرأاكش ف التاسع عشر لشعبار ن المكرم ستة سبح وسات مانغ حا 
وصل الى قصر لجواز فنرل به واخذ ف آجوبر الناس فافام بقصر لجواز ججوز العساكر 
والقبادل وليل والعلد من أول شهر شوال آل أخر a E GE ie Ce‏ 
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وست مانة فلما تكاملت المجافدون باجواز جاز هو ف ارم فنزل بساحل ظريف 
وذلك ف بوم اائنین شامس والعشرين لذى دة المذكرور فت#لقاء فنالك 
جميع قواد الاندلس وفقهاوعا وصلعاوعا فسلمو! عليه وتام بطريف كلاق ابام 
وارتحل الى اأشبيلية ف جيوش # حى وامم كاجرإد المنخشر قد ملات السيل 
والوعر وضاق بهم المتسع والنجد والغور فادرك الناصر الاتجاب با رعا من كشرة 
جنوده فقسم الناس على خمس فر فنجعل العرب فرق وزناثة والمصامدة وغمارة 
وسادر اصناف قبائل بلاد المغرب فرقة والطوعةة فرق وكانوا مائة وستين الغا بين 
فارس ورأجل وقواد الاندلس وحشودها فرقة والموحدون فرقة ومر كل فرقة رل 
.نأاحي»ء قوصل للبو الى اشبيلية ف السابع عشر من نى جة عام سبع المذكور 
فاقام بها واعترت جميع بلاد الروم ججوازء ووقع خوفه فى قلوب ملوكهم واخذ ق 
تحصين بلاد واخلا ما قرب من السلبين من قرا" وحصونهم وكتب اليه اكتر 
أمرانهم يسلونه سلامته ويطلبون من عفوه وجاعه منهم ملك بيوثةة مسانسلميا 
خاضعا مستصغرا يطلب صلعد وبسل منه عفوه وصفحدء ولا مع هذا اللعين 
بدخول امير المومنين الى اشبيلية أدركه لوف فبادر الى المداأرات عن نفسه 
وبلاده فبعث رسوله اليه يستاذنء ف القدوم اليه نائن لد امير المومنين ف الوصول 
٠‏ وكتب الى كل بلد من بلاد الاندلس هو على طريف هذا اللعين اذا مر بهم يضيفون 
لاقة ايام فاذا عرم على الرحيل ف أليوم الرابع جبسون عند# من جيشه الف 
فارس نخر هذا اللعين من تاعدة ملك بجيوشه اصدا وداخلا الى امير المومنين 
فكان أذا وصل الى با من بلاد المسلبين تلقاء قوادها واجنادها وبرر عليه اعلها 
ف أكيل عة واحسن هينغ واضافو» تلائ ابام خير ضيافة فاذا كان بوم رحيا× 
حيسوا له الف ارس من جيشه فلم يزالوا يغعلون ذلك به حاى وصل مدينة 
قرموناة ولم يبق معه من جيشه غير الف فارس فافم ف ضيافة اهلها تلاشة أيام 
فلما أراد الرحيل فى الرابع حبست الالف الفارس الباقية معه فقال لقوادها 
کیف ٹسکون بھا وما بقی لی مع من اسیر غیرها فقالوا له تسیر ف ذم امیر 
المومنبن وتحت طلال سيوفه شخرج لعند الله من قرمونة ف خاصته وزوجتة وخدامء 
وعديته التى قدم بها الى الناصر وقدم بين يديه كتاب النبى صلى الله عليه وسلم الذى ` 
كان كتبى الى صرفل ملك الروم يستشفع به ويعلمد أن للملك عنده موروتا كابرأ عن 
كابر وكان هذا الكتاب عندة يتوارتونه احفوطا مطينا ف حلة خضرا ف وسط 
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صندون من ذهب علوا مسكنا اتعظيبا له واجلالا لحقد وأمر امير المومنين 
الناصر أن جعل له بروزا من باب مدينة قرموئة الى باب اشبيلية فاصسدقشت 
ليل والرجال أمامها عن اليمين والشمال صغين بالشيساب لسن والعذة التاملة 
والسيوف المضية والرماح المشرعة والغفسى الموثورة من قرمونة الى اشبيلية اربعحن 
ميلا واحوعا نخر ملك بيونة شى تحت ظلال سيوف المسلمين ورماحهم فلم 
قرب من اأشبيلهة امر امير المومنين الناصر بالقبة لما أن انضرب له خارج 
المدينة ها يل قرمونة وججعل له فيها ثلاقة مرائلب تم سال عمن جحغفطظ لسان 
العجبية من الغواد فقيل لع أبو لجيوش حسكر فامر باحضاره تحضر بين يديد ضقل 
له با ابا لإيوش أن هذا الكافر قد قدم على ولا بن من اكرام نان انت له 
هی "جاسی اذا دخل كنت قد تدعت وخالفت الست فى قيامى لرجل افر بال 
عاف وأن قعدت ولم اقم له كنت مقعرا فى حقه وملك کبیر وضيف وارد ودخیل 
قاصب ولاكتى عامرك أن تقعد ف المرتبغ التى ف وسط القبة ناذا دخل العلي من 
باب القبًة دخلث أا له من الباب المغابل له فتعقم انت فناخذ بيدى وتقعدف 
على ينك وتاخذه بيده ایضا فتقعده عن شمائك تم تکون بعد حلا نتشرجم 
بيننا فقعد الفائد ابو لجيوش ف وسط القبة فليا دخلا عليه أقعد الناصر عن 
اليبين وملك بيونة عن الشبال ثم دل له هذا امير المومنين فسآم عليه تم تست 
ما جب وتحدا مليا قم ركب امير المومنين وركب ملك بيونة متاخر عنه ليلا 
وركب الوحدون وجيوش المجاعدين وحشر الناس فى وصنع أعل اشبيلية 
بروز! عظيءا وكان من لاام المشهورة فدخل الناعير اشبيلية وملك ببوتة على 
أتره قريبا منه فانرله بداخل المدينة واعطاه حفا جليلة وصاته صاها موبدا 
ما دامت دولخ الموحدسن ولعغيد قم یرف ال بلاده مكرما مسعفا جمیع ملیہ 
وخر الناصر ف أنره اصدا لغزو بلاد فشتجالة وذلك ف أول يوم من صغر سنذ 
شمان وست ماتذ فسار حنی نرل حصن سريطوة وعو حصن عظیم على راس جبل 
عل قى تعلف بعنان السماء ليس له مسلك الا طريق واحد ف أوعر ومضادف ونوزل 
عليه وادار به لإبوش واخذ ف فتاله ونصب عليه اربعين منتجنيقا فيتك أريضد 
ولم یقدر منه على سیء» وکن وزبره ابو سعید بن جامع لم یکی شريفا النسب 
ق الموحدين فلما ولى جبة التدصر ووزارنء أخذ بقهر أعيان الموحدبن وييسين 
الاشراف منهم حنى فر من بساط الناصر كشير من الاشياع الذين قم لامر بهم 
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فاتفرد هو باخحمة هو ورجل معدل يعرف باہن منسا فكان الناصر لا يقطع مرا اله 
مشاورتهما فليا امر الناصر بهذا لخحصن يريد قشتيلة جب من مشعخه ففاله 
له با امير المومنين لا نتجاوز» حى نفاحه فيكون اول الغتصع أن شاء اللد تعاف ويال 
اند اتام على ذلك لصن حتی عشش لاف ق خبانه وياص وافرع وطار فراخه من 
طول مقامه اقام على ذلك لصن كمانية اشهر ودخل فصل الشتاء واشاتد البرد وقلمت 
العلوفات وفنيت أزواد الناس ونفدت فغفقانهم وكلت عزاشمهم وفسدت نياتهم 
آثنى فصدوا بها للاجهاد وقنط الناس من القام ونقطعت المدد من امحل فغلست 
الاسعار فليا حققف عدر الله اللفنش ذلك كله وعلم أن شوكة المسلمين قد 
تکسرت ولبذة ال فدمو بها قد خمدت فانفجر لطلب الثار ورفع صلبائء سعارا 
ق جميع بلاد الكعار نجاعت ملوك الروم ق جيوشهم مستعدين ف غابة الاستعداد 
وقد شمروا لاطعان وللاد وأقبلت حو عباد شنتمرية وأظهر جية للإافلية 
فلما اأشرفت على الغتنش جيوشه وحشوده وتكاملت لديد وفوده آأقبل ف جيوش× 
حنى نرل ثغرا من غور المسلمبين تسى قلعة راع كان فيها العاتد الاج المشهور 
ائيطل الشجاع المذكور ابو لجا بن قاداس ف سبعين فارسا من المسلمين يصبط 
بهم ذلك النغر نحاصره وشرع فى قناله وصيف عليه تصييقا كثيرا وأبن قادس 
صابر لقناله يبعث فى لل يوم كتابا الى أميو المومنين التاصر يعلمه كله ويستنصره 
على اعدانہ وعو على اشد حصرہ فکائت کتبد اڏا وصلت الوزیر حبسها ولم 
يطلع عليها امير المومنين ليلا يقلع عن لحصن قبل أن يیغاحه وکان فلك 
غشا مند لامير المومنين الناصر وجسيع المسلمین ناندے لم یکن بره بشیء من اخبار 
بلاده ولا من امور رعيته وخفى عنه مهات الامور النى ا يتبغى أن يغغل 
عنها ولا يتناول بها فليا طال لحصار على أب قادس وقتى ما کان عنده باحص من 
الافوات والسهام ويس من ااانا وخشى أن يدخل لصن على من بء من المسلمين 
والعيال والذرّبة اسليع الى الغفتش على أن يسلم جبيع من فيه من المسلمين فلما 
خر السلمون من حصن قلعة رياح وملك العدو وسار أبن تادس الى امير 
المومنين فتبعه صهره وكان مله ف النجدة فعرزم عليه أبن قاداس أن يرجح 
ویتركه وحده فقال له ارجع فاا واللد مقتول لا حالة ولا اعيش بعد هذا ابا 
ولک بعت تفسى من الله تعالى بسلامةة ين كان فى لحصن من المسلمين فابا أن برجع 
وقال له لا خير ف لياة بعدك فليا وصلا ال محل الناصو تلقاجا قواد الاندلمر 
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يسلمون عليهما ائصل خبر#ا باب جامع الوزبر شخرچ اليهيا مسر وأمر العبيك 
أن ينرلو 1# باأحتف فنرلا وستتتغا قم دخل على النادي فقال له أبن قادس ندخل معك 
خقال لا يدخل على مير المومسشين فاجر تم دخلل تاغوى الناصر بسا حت امر 
بقتليما لخر فامر عليهما بالرماح فقتلا ق انحين نخيب الناس عند قنلييا وحقدوا 
على الناصر وانفسدت نيات قود الاندلس نخر الوزير أبن جامع الى قبات الساقة ذمر 
باحضار قواد للاندلس فاحصروا بين يدي فقال اعترلوا من جيش الموحدين فلا حاجة 
ہنا الیکم كما قال الله تعال لو خُرجوا فيم ما وڪم ال خباك ولوتعو خلالكم 
وسينظر بعد عذه الغاقلة فى أمر كل فاجر»ء فلما سمح الناصر باقبال الفتنش اليه 
وفلته قلعة راع الى ق امنع نغور المسلمين شن ذلك عليء حت اننع من الطعام 
والشراب حت مرص من شدة التغير لذلك تم شد ف قنال سريطوة وبخذل الاموال 
لجليلة ف حقها حتى فاعها صلعا وذلك ق اخر ذىی جت من سن قان وست مانا 
فلا سمح الفنش أن الناصر قد فتص سريطوة حرك احوه جميع من كان معه من ملول 
الروم وحشودم ئاتصل خبر قدومه بالناصر فقصب ال لفان جيوش المسامين والتقى 
الجمعان وضع يسمى حص العقبان فكانت المغابلة به فصربت القبة الحما المعدة 
لقننال الاعداء على راس ربوة وا الناصر حنى نزل بها وقعف على درقتد وفرسه امام 
ودارت العبید بالقبة من کل ناحي× كلهم بالسلاح والعدد ووقفت الساقات والبنود 
واللبول امام العبيد مع الوزير أ سعيد بن جامع فافبلت اليم جيوش الروم على 
مصاقها كانهم لمراد النتشر فتلغام المطوعة ولوا عليهم أجمعين وكانو! مادا وستّون 
لعا فغابو! ف حفوفهم فاندابقت عليهم جيوش الروم فاقتتلوا فنالا شديدا وصير 
المسلمون صبرا جییلا فاساتنشهی المحلوعة عن عاخرقم وعساكر الموحدين والعرب 
وفواد الاندلس ينظرون اليهم لم يكرك منهم احى فليا فرغ الروم من المتلوعة جلو 
على عساكر الموحدين والعرب جلة منكرة فلما أنشب القتال بين الفريقين فرت قواد 
الاتندئس وحشودها لما كانوا حقدوه فق قلويهم من فنل أبن قادس وتهديد أبن 
جامع نهم وظرده ابام فليا رءا الموحدون والعرب وقبادل البرير أن المطوعة قد قثلوا 
وجيوش لااندلس قد قروا وكتر القتل فيمن بقى وتكاترت عليعم الروم أتهزموا 
امامهم وكشغفوأ عن الناصر وركبهم الروم بالسيف حتى وصلوا الى الدادرة الت دارت 
على الناصر من العبيد والحشم فوجدوها كالبنيان المرصوس فلم بستطيعوا! ادخالها 
فرذو؟ إكفال ليل الدرعة أل رماع العبيد وى منصوبة اليهم فدخاوا فيه 
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وانداصر قاع على درقته أمام اخبانه فيقول صد الرجان وكذب الشيطان وو 
ف مكانه لا يترحزع حنى ادت الروم أن تصل الي ودل حوله من عبيف الدايرة 
ما يريف على عشرة الاف عي فاقبل اليد اعراق على فرس انشى ققال لع الى متى 
فعودك يا امير المومتين قى نفف حكم الله وتم مراده وفتى المسلمون نحيندذ قام أل 
إاجود سابقف ليل كان أمامء ليركب فترجل العرق عن الفرس الى كان عليها وقال 
له اركب على هذه الحسرة فانها لا ترضى بعار فلعل الله عر وجل أن يسليك عليها 
ن فغ سلامعك لير له فركبها النادر وركب العرق جرواده وتقحم امام ف 
كبكبة عطيمة من العبيد دادر بهم والروم ف اعقابهم ويقى القتل ف المسلمين ألى 
اللبل وتحديت فيهم سيوف الروم فاستاصلوم حنی فى جيعهم ولم ينع منهم الا 
الواحد من الالف وندى منادى الفنش لا اسار الا القتل ومن لق باإسير فقتل هو 
واسيره ولم باسر العادو فى هذه الوقعة أحدا من المسليين وكانت عذه الكاينة 
المليما والرزية العظيمة يوم الائنين خامس عشر من صغر وق سنة تسع وست ماد 
فذحبت فوة المسلمين بلاندلس من تلك الهرجة ولم تنصر لهم رأيلا بها واستطال 
انعدو عليها يلك معاقلما واستحوق على أكثر بلادجا حتى كد أن ملك جييعها 
نولا أن الله عر وجل نداركها جواز امير المسلميين أل يوسف بعقوب بن عبد 
الق رجه الله ورضى عند فاحيا دارعا واقام منارها يقرا بلاد الكغرة فدمرعاء 
ولا فرغ الفنش لعسنه الله من وقعة العقاب سار الى مدينة ابرة فدخلها على 
امسلبين بالسيف عنوة فام جحى بها كبيرا ولا صغيراأ ومن بعدفا لم بزل بلك 
لاندلس بلدا بعد بلد حتى استولى على جسيع قوؤاعدعا ولم يبق بایدی 
المسلميين منها الا القدر اليسير ولم يوفضهم على اخذ تلك الفيدّة الا ايخ الله 
عر وجل لها على يى الدولة المرينية خلبد الله ملكها ويقال اند لم يبق من ملوك 
الروم الذين حضوا وقعة العفاب ودخل أبرة أحد الا مات ف تلك السنة بعيتها 
ولم وصل الناحير من فرج العقاب قدم الى أشبيلية فداخلها ف العشر الاواخر 
من ذى ج من العام الذكور وكان الناصر قد ادركد الاجاب ق هنهد الغروة 
وأنهدل بكثرة جبوشه وجنوده وتوفر حشوده لانه اجتمع له ف تلك لر کد e‏ 
المقاتلين خيول ورجال ما لم ججتيع للك قبل كان غ عسكره من المتحلوعة مان 
وستون الغا بين نارس وراجل ومن الرجال للحشحة ثلاث مائة الف رجل ومن العبيد 
الذين يشون بين يديه ف لمرب ويدورون حوله تلاثون الف عبد ومن الرماة 
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والاشراز عشرة الاقف دون المرثزقة من الموحدين وزاتة والعرب وغيرةق فاعصشيد 
على كثرة جنوده وطن أن لا غالب له من الناس قاراه الله عر وجل تلك الاي 
ليعلم أن النصر من الله تعالى والقدرة ولول والقوة بيد الله سجحانهء ولا دخل 
الناصر مراكش عتد انصراف» من العقاب اخذ البيعة لولحه السيد أق يعقوب 
يوسف الملقب االمنتصر فبايعء كافة الموحدين وخطب له ف جميع منابرق فش 
العشرة الاخرة من ذى َة من سنن تسع وست ماد وما تمت البيعة دخل الناصر 
قصره فاحاجب فيد عن الناس وانغمس ف لذاته فام قي مصطجا ومغخبقا أل 
شهر شعيان المكرم من سنة عشر وست مات مات مسموما بامر وزراده دسوا اليه 
من یسه من جواریه ف کاس خمر ښات من حینه لاند کان فى عرم على قاتالیسہ 
قعاجلوه قبل ذلك فكانت واته يوم الاربعاء لحادى عشر لشعبان من عم عشره 
وست مالا بقصره من قصبة مرأاكش فكاتت دولة ايام خمسة الاف يوم وأربع 
مائ يوم وأحدا وخمسين يومًا جيب لها من السنين خمس عشرة سنة وأريعة 
اهر وثمانية عشر يوما اولها يوم جعة الثافى والعشرين لرييع الول ست خمس 
وتسعين وخمس مادء وعو الذى بوبع فيد بعد وفاة ابيد وعاخرعا يوم الىشلااء 
العاشر لشعبان من سنة حشر وست مائة وعو الذى توق فيه مسموفً ف 
أناء ٠‏ من خس مسر ك 


بن الناصر بن المنحسور بن يوسف بن على 


هو امير الومنين يوسف بى أق عبى الله الناصر بن يععوب النصور بن بوسف 
الشهيى بن عيد المومن بى عل الزرناى الكوميى امع فاطمة بنت السيب أ على 
بن يوسف بن عيد الومن»ء لقب المتنشتعسر يللد »> كنيته أبو يعقوب »> صفتد 
شاب السن حسن الف ازعر اللون جيل الصورة اقى الانى سبل الشعره تابه 
كخاب: ابيد وزراوه أعمامه # الذين كنوا يدبرون الدولة مع الاشباح لانه كان حين 
بويع صغير السن كما راهق لملم لا حتكة لى ولا جربة ولا معرفة بلامر فافام 
اشیاخ الموحدبن دولته مع اشيا العادة من أعبأمد فاستقر ت خلافتى لاجل ذلك 
ولم يتنازع عليها ولم يغر ف ايم ولم يقدر عليه وكانت أوامره لا قشل 
ول 
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وکل من ول بلدا عمل قي براتء واستبد فيد بام فصعفت دول الموحدين ق ايام 
واعتراها النقص وإخذت ق الادبار الا أن ايام كانت أبام هدن ودم وعافية»ء فليا 
کبر واشتغل مره ونهيه واستبد بملكه جعل يغرى اعمامه وحوالية الذيى اتامرها . 
واشياخ الوحدين الذّين اسسوعا وقرب اناسا هسك بهم لم يكن لهم اصل كيها 
فيعث الى الاندلس إا حمد عبد الله بن المنصور ولاه بلنسية وشاظطبة وون عمد أي 
حيّد عبد الله بن المنصور مرسية ودائية واحوازها وبعث معه الشيخ با زبد 
بن برجان وكان من اشيا الموحدبن ودهاتهم وبعت عبد أا العلا الكبير الى 
أف ر ية مدأفعة المايورف وأڊو العلا فو الذی ہنا البرجین الذبن على باب البديةة 
بافریقیۃ منّة ثم عله عنیا وول مکانه علیها الشيض ایا حيد عبد الله بن أ 
حفن » وف سنة اربع عشرة وست ماد هرم المسلون بقصر أل دانس وك من 
الهزائم الكبار النى تفرب هرجة اللعقاب لن العدو كان فد نرل قصر أن داتس 
وحاصره خرے جیش اشبيلية وجیش فرطبة وجیش جیان وحشود بلاد غرپ 
الاتندلس بامر أمير المومنين نوسف المنتصر لاعائته واستنقاده فسار وااحو#@ فلم 
تجتمع العين بالعين الا والمسامور قد خامر قلوبهم الرعب وولّوا الادبار واخذوا ق 
الفرار لا كان سبق لهم من الرعب ف فرية العغفاب وكضان انعد قد تكالب 
وقوى واستائس فركبوق بالسيف وقتلوة# عى عاخر# ورجع الغنش لل قعر اثر 
دائس نحامبه حن دخلء بالسيف وقنل كل من به من المسلمين » وف سن عشرین 
وست مادا توف امير المومنين يوسف مراكش وكانت وفاته نجاة ضربته بقره 
بقرنها على فلبه فات من حينه لانه كان مولعا باليقر وليل كان يوق بالبقر من 
الاندلس قیناجھا ف رباضہ الکبیر من حصرة مراکش نخرے غ عشى اليوم الثی 
ترف فيه لينظر اليهن وكا قى ركب فينشا فشا به بين البقر ققدت الي 
بقرة منهن كانت شرودة فضربتد فات من حينه وذلك ف عشية يوم السبت ألثان 
خر من حصرة مرأكش طول خلافته الى ان توق وكانت اوام لا تتمتل 
اكترعا لضعفه وليانتد واذامته على لللافة وركونه ألى اللذات وتفوبضه أمور غلكانه 
ومهمات أموره الى السفلةء ايام ق املك خلاقة الاف بوم وست ماف يوم وخمسة 
وعشرون یوما ججب ليا من السنين عشرة أعوام واربعة أشهر ويومان اولها يوم 
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الاربعاء ادى عشر لشعبان الملكرم من سنة عشر وست مانا وهو اليوم الذى بويع 
فيه واخرها يوم السيت الشافق عشر لذى جة سند عشرين وست مانا حكاه من 

شساهسد مسوتسة مسن أدرك د من الساتسقسات چ 


لبر کن دولخ امير المومتين أق ين عبد الوأاحسى 
المخلوع رجح الله تعال 


هو امير المومنين إآبو حيد عبد الواحد بى امير المومنين يوسف بى عبد المومن 
بن على الكومى المؤحد بابعه أشياع الموحدين على كره مند بقبة المنصور من 
قصبة مرأكش وذاك ف حى يوم الاح اشسالث عشر من نی چغ سنۂ عشرین 
وست ماد وعو يوذ ق سن الشيخوخة فكانت خلافته منسوخة وكان رجلا 
صاتحا اضلا متورع فاستقام له الامر شهربن وخطب له ف جميع طاعة الوححين 
ما عدا مرسية فان أبن اخيء السيد ابو جمد الملقب بالعاحل كان والبا لمعا 
وكان وزيره بها الشيض ابو زيد بن برجان المعروف بلاصغر وكان احد ذحاة 
الموحدين كان المنصور أذا رعاه يستنعيف بالل من شره ويقول ما ذا ججرى على يدك 
من الغتى يا أصغر فلما وصلته بيعة امير المومنين أل حيد عبد الواحبى أل 
مرسیة قال ابو زيف بى برجان للسيد أق حمى المتصنور أيإك أرى تيانع لدبي الوأحد 
فاتك احق باحلافة واقرب اليها منه انت ولد امنصور واخو التاصر وعم المستنحير 
ولك لزم والعقل الراج والسترم وحسن السياسة واصاب: الراى ولو دعوت الموحدين 
الى بيعتك لم يتخلف عليك اتنان وبادر أل فسح أمره قبل التيكين نخر السيد 
ابو محمد من فوره ذلك الى "جلس حكمه وبعت أل من جرسياا واحوازها من الموحدين 
والفقهاء والاشياع يدعو# الى بيعت فبايعوه قم كتب ألى اخيه السيد أ العلا 
وال اأشبيلية بلعوه الى بيعتد فبايعه واخذ لى البيعة على أعل اشبيلية 
ومن فيها من الموحدين وامتنع سار البلاد عن بيعته قلما رعا العادل أن الناس 
قد سيقو ألى بيعة عبد الوإحد تنب الى أشيح الموحدبين الخبن جحصبة راكش 
يدعوم الى بيعت وخلع عبد الواحد ورعحتم على ذلك بلاموال لجريلة والمنرلة 
الرفيعة والولابات العظيمة فسارعوا الى ما دعم اليه فدخلوا على امير المومنين عبد 
الواح فهددو» وخوغوه بالقخل الا أرى جخلع نغسه ويبابع العادل فاجابهم ال ذلا 
فخرجوا! 
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خر جوا عند ووڪکلوا بالقصر من خوفه وذلك بوم آلسبت لادی والسعشريى ري 
شعبان المكرم سنن احدى وعشرين وست مادا فليا كان ف اليوم الاحد الثاق أف 
دخلو! علي القصر واحضروا القاضى والغقهساء والاشياج فاشهد على نفسه بالخلع 
وبایع للعادل شم دخلوا علی× بعد ثلاث عشر بوما من خلعد فشنقوه حا مات 
واننهبوا قصره واخذوا اموالة وسبوا حری× وفتکوا ستره فان اول من خلع 
وقتل من باى عبد المومن ولم يكى ذلك فيمن تقدم من ملوكهم ورجع 
اشيا الموحديى كااتراك لبن العباس فكان فعلهم ذلك سببا هراب دولتهم 
وذهاب سلطننتنهم وقتل ملوكهم وأشياخهم وعو اول باب فح القوم على أنفسهم 
للفشنة وكانت وفاء عبى الواحد المخلوع ليلة الاربعاء لامس من شهر رمضان 
المعظم سنا احدى وعشرين وست مادة نجميع دولتء مانا يوم واأثنان واربعون 
يوما جب لها من السنة شمانية اشهر وخمسة ايام اوها الاحد وءاخرعا السبت 


س 


لبر عن دولذ أمير المومنين أت حيد عبن ألله العادل 
رکد اله تعال 


و امير المومتين عبك أللد بن يعقوب امنصور بن يوسف بن عبد المومن بن 
على الكومي لقيد العادل ف احكام الله تعاى كتيته أبو تحمد أمع أم ولد رومي 
من سی شنترين اسها سر لخحسن» صغفتسهد ابيص اللون تام القدذ اسيل 
جسم اشهل العينين اق الانف خفيف العارضين حازم ف أموره مسوثر هواه 
على دینه بودع له بيعة أو برسي ف نصف صفر من سنن اححى وعشربن وست 
مادة وخلص له الامر وأجتمع على بيعتد كاقة الموحدين ما عها اهل افريقية 
وخطب له حصضرة مراكش وسار بلاد العدوة والاندلس بعد خلع عمء عبد الواحد 
وذلك يوم الاحى الثاف واتعشرين لشعبان المكرم سنة احدى وعشرين وست مانا 
وذوقف عر بيعند السيد ايو زيد برى السيد أن عيب أللد جن يوسف بن عبد 
المومن صاحب بلنسية وشاضبة ودانياة وضذللك لوقف عن بيعته حمال أفريقية 
لمغصيين واستبدوا لانفسهم فلم يستقم لى أمر لاجل ذلك ولا رعا السيد أبو حيد 
هن السيد أل عبى الله بن بوسف أخاه السيد أبا ريد توف عن بيعة العادل 


f 


وهبط بلادء تام هو أيصا ببياسة ونكت بيعة العادل ودعى لنغسد ودعه أهل بياسة 
وقرطبة وجيان وقياجاطة وحعن الثغر الارسط وى البياسى لقيامه من بياس فوقعت 
القت ف بى عبد المومن وابتدات فيهم للحن تبعت اليه العادل أخاه السيد أا العلا 
فی جيوش كشيغة حاص ببياسة فاما اشتد عليه للخصار صالحه مكرا من وبأيح 
العادل فلما أرتحل جنع ابو العلا عاد أل نكشه وبعث أل الفنش ليستنعر به على 
العادل على أن يعطيد بياسة وقيجاطة فكان ازل من سن اعطاء الباى وسن 
اروم فبعت الي الفنش جيشا من عشرين الف فارس فلما وصاء ليش جمع خيلء 
وحشده وخرج من قرطب یرید اشبيلية حخ قرب منها شخرچ الي السيى ابو 
العلا أخو العادل فى جيش من الاجناد ولحشود نالتقى لإيعان وتغائلا قدلا شحيدا 
قرم فيه السيد أبو العلا واحتوى البياسى والروم والذين معه على جميع ما كن 
ف حلن من سلا ردواب وغير ذلك» فلما را العادل أن جيشه قد هرم وقنل 
جنوده خاف أن يتغلب عليه البياسى ويغوته مقصوده من لللافغ نجار من 
الاندلس لل العدوة فوصل مرأاكش واسشقر فى قصر لللافة وفوص أمر الاندلس الى 
لخي أن العلا فافام أبو العلا عملا للعادل على الائدلس الى شهر شوال من سنة اربع 
هشرين فنكث بيعة العادل واأقام عليه ودا لنغسء وتلقب بلامون فبايعد اهل 
اشبيلية وجميع بلاد الاندلس فلما تتت بيعت بلاندلس كتب الى الموحدين 
الذيى مراكش يعلمهم باجتماع بلاد الاندلس ومن بها من الموحدبن على بيعت 
وخلع اخيه العادل ويدعوق مع ذلك الى بيعته واندخول ف فاعته ووعدم ومدقم 
فکان منهم ترذد ف امره تم اجتمع امم على خاع العادل فدخلوا عليه القصو 
وسالوه أن خلع نفسه واأمتنع مجعلوا راسد فى خن نغور ياء وقلوأً لد لا نغارقك 
أو تشهد على نغسك باخلع وتبايع لاخيك الامون فقال ليم اصنعوا ما بدا لكم أف 
لا اموت الا امير الومنين مجعلوا عمامنه فى عنغه وشنغوه بها وراس فى لحصة حاى 
مات وذلك يوم الثلانا ادى والعشرين من شوال من سنة أربع وعشربن وست مائ 
وكتبو! البيعةة الى المامون وبعثوا بها اليء مع البريد ثم بدا لهم ف بيعة الامون 
بعد انعراف البریی بها فنتثوا بيعتہ وايعوا جيى بن الناصرء فکانت ايام من 
يوم بویع جرسيةخ أل أن اتوق قلات سسنسبين وسسبسعة اشهر ولسسسعسة ابام ٭ 


لبر 


le 


لبر عن دولة أمير المومنين يى بن تاصر ومراحمتة 
مع عم× المامون 


هو امير المومنين يى بن أق عبد الله الناصر بن المنصور بن يوسف بن عبد 
المومن بن على كىنينه ابو زكرياء وقيل ابو سليمان لقبه المعنصم باللەء صغته 
شاب السن حسن القذ والوجه ادم اللون خفى الانصال اشقر الشعرء اجتمع اشيا 
الموحدين على بيعت بعد بيعتهم المامون تل العادل وسيب أجشماعهم على 
بيعش أنهم كتبوا ال المامون بالبيعة وبعثوا بها اليه ثم ندموا وخافوا نّا بعرفوه 
من شهامة المامون وشدة سطوته وڪوتي قتلوا عمه عبد الواحى المخاوع ثم 
اخاه العادل لخافوا أن يطلبهم بثار س قتلوه من قرابته فلجوا الى يى 
قبايعوه لعغر ست انه کان يوم بویع ابن یف عشرة سنة قبايعوه جامع المندرر 
من قصب مراكش بعد صلاة العصر من يوم الاربعاء الثامن والعشرين من #وال سنخ 
أربع وعشرين وست مادة» فامتنع من بيعته عرب لدل ۰ فسکكورة 
وتالوا قد بإيعنا المامون فلا ننسكثوا بيعاته نجهر لم يى جيشا من الموحدين 

والاجناد وبعثهم أل قتالهم فهزمهم لاط وعسكورة و# ف طاعة الامون ورجع فل 
الموحدين منهرمين الى مراكش بعد أن فُتل منهم خلق كشير»ء وتوالت ف 
ايام ف عساكره الهرادم ولا جت بيعته مراكش بعث لل الشيخ أف زبد بن 
برجان وابنه عبد الله فضرب اعناضهما وامر بتعليق روسهما على بإب الكصول 
وطوف باجسادا ف المدينة واتام جى مراكش نشهرًا من وايته فاضطربت عليه 
البلاد وغلت الاسعار وخاغت الطرى وفشا الفساد ولفراب ف المغرب لكثره الفتن 
وعاد أشياع اموحدين يبعثون ق بنى عبد انومن وببايعون ويتنكشثون وخلعون 
ويقاتلون فلما رعا جيى اخثلاف الموحدين عليه وادلراب اموره لدي يسبب 
بيعة اكترم للمامون خرج ارا عن حضرة مراكش أل تينمال وذلك ف 
شهر جمادی ااخرة من سن ست وعشرین وسٹ ماننز فقدم من کان راکش من 
شياع الوحدين وليا عليها يضبطها للمامون وجذدوا له البيعة وكتبوا اليه 
خبرونه بغرار جى عنها الى لجبل ويرغبونه ويسالونه الغدوم عصليهم افم جحيى 
بابل أربعة أشهر ثم بدأ له فرجع أل مراكش ندخلها وقتل عمل امون الذي 
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کان بھا وخرے عنها بعد أن كام بها سبعة ابام فنرل بجبل اجلين مننظرا لقدوم 
المامون ونل ولم يزل جيى ينازع المامون وولده الرشيد الى أن قتل بغي عبد الد 
من احواز رباظ تازا قنلء عرب المعقل غدرا وذلك يوم ااثنين الثامن والعشرين من 
شهر رمضان المعظم سنة ثلاث وتلاتين وست مائ وجل راس الى الرشيد مراكش 
فجميع دول جيى اللمعتصم تلائة ألاف يوم ومائة يوم وسبعة وتسعين يوما اويا 
آڈربعات الذى ډودح فيد واخرصا الاحى لسكونه قنل يوم ااننیںن الشاق له جب لها س 
السنين انسعة أعوأم وتسعة ابام كلها مزاچة للمامون وولده السرشيسد 2 


لبر عن خلافة أمير المومنين أن العلا بى المنصور الموحد 


هو امير المومنين ادريس الامون بن يعقوب المنصور بن يوسف بن عبد المومن 
هن حلى دنيتد أبو العلاء لقي المامون» امه حرة اسمها صفية بنت امير أف 
عبد اللد بن مردنيش صغفته ابيص اللورن اكحل العينين معتدل القن ملي الوجم 
فصي اللسان فقيها حافظا محديث النبى صل الله علي وسلم ضابطا للرواية عرف 
بالغراءات حسن الصوت والتلاوة آماما ف علم اللغة والعربية والمعرفة بلادب وابام الناس 
انبا بليغا له التوضشيعات العجيبة اماما فى لححديت لم برل ف ابام خلافنه 
يقري تاب الموطا وكتاب البخاري وسنن أ داوود علا بامور الدبن والدنيا وصضارن 
مع ذلك شھما حازما میابا شجاع مقداما على عظانم اامور الا انه کان سفاصت 
للدماء لا يتوقّف فيها طرفة عي» مولده مالقة سنة احدى وثمانين وخمس 
مانة ولي لللافغ والبلاد انصطرم نار فى توالى ليها لثراب والفتن وانق دد 
و'لغلاء الشديد ولفوف بالملرظات وقد تكلب العدو على أكشثر بلاد المنسلاسين 
بلاندلس وبنو! حفس قى استبحوا ف افريقية وبنوا مرين فد دخلوا المغرب 
واستحوذوا على جيبع بوادياة واخرجوا عليها عمالهم وحفاظهم فلسم يدر ما 
بستلافا من ذلك نانمشد متمتلا بهذا السبيست 


تكافرت الظباء على خداش فلم بحر خداش ما یحبید 
بوبع بيعته الاولى باشبيلية يوم یس نای شوال من سنخ اربع وعشربن وست مان 


اجتيع عليه ف هذه البيعة جميع بلاد الاندلس وسبثة وطنجة من بااى العدرة فاي 
كمل له ذلك ارسل أل الموحدين الئينى راكش ودعم الى بيعته والفنك باخيه 


اژیدل 


Hy 


العادل فسارعوا ار وقانلوا العادل وبوا الي اچم وخطبوا لک على متبر 
جامع النصور ثم بدا لهم ف ذلك لامور خافوا منها من اجلء فنكثوا بيعش 
وبابعوا! أبن اخيدء جيى ف عشى ذلك اليوم بعينهء فوصاته بيعاا الموححين وهو 
باشبیلیة فامر بها فقرنت على مناير الائندلس ثم اخذ فى لركة إلى حصرة 
مراك ش دار ملكهم فسار حتى وصل أل لجزيره لخضرا يريد لجواز مسنها فاتصل 


آنشى تلا لقول حسان حين فقتل امير المومسنين عسشسسان 
انسیعن وشیڪا ف دبارم یا لار جال آل ثارات عشسان 


هم بعث من حيند الى ملك قشغيلة بستتنصره على اموحلين ويسساە أن 
يبعث له جيشا من ألروم جوز بهم ال العدوة لفتال جيى ن معد من الموححين 
فقال له ملك قشتيلة لا أعطيك جيشا الا على شريطة أن نعطي عشر حصون غا 
یلی بلادی اختارعا لنفسى اذا من الله عليك ودخلت محبنۂ مڑاکش تبنی للنصاری 
الذين يسيرون معك ننيسة ف وسطها يظهرون بها دوم ویضربون فیها نواقیسهم 
آوقات E‏ دن أسلم أحن من الروم 3 یقیل اسلامد ویرد آل اخوأنه فوکمون فيه 
ڪکمهم وین انض من السلمين فليس لاحى علي من سبيل فاسعفء ف جبيع ما طلب 
منه فبعث اليه کی کیت ی ای یی الف ان جن الجا ر د 
معه وللواز أل العدوة فهو اول س جوز الروم الى العدوة وخدمهم بها فوصاء ليش 
ق شهر رمضان من سنخ سی وعشرین وست مان نجار بد الى العدوة واستخلف على 
لاندلس وقى اختلفت علي احوالها وبابع اكثر بلادها ابر عود القاتم بشری 
الانىلس فجاز من لجريرة آل بی ا وذلك ق نهر ذی قعل من سلدڈ شت وعشر ب 
0 ق سیخ أياما قم خرچ أ ا حتی قرب س قتشلقاه جيى 
RT a a E E‏ 
جيشد ودخل الامون مذیناة مراکش فبايعه الوحاون ا فصعد المنبر جام 
المذموم أنه لا مهدى ألا عيسى ونا قد ذبذنا امره النحيس فلما اق على ءاخر 
خطبتد قال با معشر الموحدير لا تظتوف أف ادريس األذى تندرس دولتكم على 
یحیہ کلا ان سیاق بعد ا شاء الله تعال شم رل فكتب لل جميع بلاده بتغخيير 


ّ a 


سير الهدى وما كان ابندعه للموحدين وجرى عليد عصملهم وسير ملوكهم وار 
باسقاط اسم المهدى من للطبة وازالته عن الدنائير والدرام ودور الدرام المرسكنه الى 
کان ضربھا المهدی وةل كل ما فعلء المهدى وتابعه عاي اسلافنا فهو بحعة ولا سبيل 
لابقاء البحع قم دخل قصره فاحاجب فيد عن الناس خلاقة ابام شم خر فى اليوم 
آنكم قد أظهرتم علينا العناد واكثرتم ف الارص الفساد ونقضتم العهرد وبداخم 
حربنا المجهود وفنتلتم الاخوان ولاعمام ولم تراعوا عهدا ولا ذماما ثم اخرے لهم 
كتب بيعتهم التى بعثواً له وبين لهم عهدة الى نكثوا قوقعت ET‏ 
جميعهم فبهترا وسقط ف يديهم فد راسد الى قاضى المکیدی وکان بازاند 
قد قدم معه من اشبيلية فقال له ما ثرى ايها الغفقيد ف امر هوا اللاصضغين 
فقال يا امير امومنين الله انعا يقول ف كتابه امن فمن كت فَلمّا بشت 


مر &„“ ت 


على تفس ومن او پیا عقن عليه أللة فسیونی جرا عظيما غل صدی اللہ 
الخظيم اجى حك فيم كك الله اقعاق فان من لم اخ عا ازل الله فرليك ؟ 
الظالمون فامر بفتل جبيع اشيا الوحدين واشرافهم ففتلوا عن ءاخر ولم 
صغير أبن تلات عشرة سنة وكان قد حفط القرعار فلما e‏ 
أمير المومنين أعف حنى لثلاث قال ما هن فقال صغر سى وقرب رجى منك وحفطى 
رايت قوة جاش هذا الغلام واقدامه على الكلام ف هذا امقام فقال له القاس با 
أمير المومنين انك أن تفرم بضلوا عبادك ولا پلدوا الا فاجرا کغفارا فامر بے فغتل ثم 
أمر بتعليق الروس على اسوار المدينة فعلقت بداها فمكائت حسبنها أربعاذ 
الاف راس وست مائة راس وكان زمان الصيف فنتنت منها ادي واذى الناس 

روادكها فرفع اليه ذلك فكان من جوابه أن ذل فنا "جنين وتلك الرس 
أحراز لا يصلع حالهم الا بها وأنها لعطرة عن المحبين ونتقنة عند 


المسبسغخسضسين تم انسشد ارتجسلا 
فل راب والفساد من الورى بغرون ق التشبيء للذصضار 
فغسادء فيه الصلاح لغيره بالقدلع والتعليق بلاشجار 
مرا ذ کری آپسسداسس روا فون لجذوع وف ذری ااسوار 


وڪلنا 


1 


» 


وكذ! القصاص حياة أرباب النهى والعدل مالوف بکل .جوار 
لو عم حلم الله كاقلا خلقه ما کان اكثرم من أعل النار 
وقبص المامون على قاضى لجاعء راكش وعو ابو عد عبد لجحق فقيده ودقع 
ال علال بی جیدان ابن مقدم لفلطی حبس حنی افتدی مله بست الاف دينار 
واقام المامون راكش خمسة أشهر شم خر الى لإبل لقتال جيى وس معه من 
الوحدين وذلك فى شهر رمصان المعظم من سنة سبع وعشرين الملكوره فالنقى, 
معد على بلد لكاغة فهرم جیی وقتل من عسکره من اعل لإبل خلف كشير سيف 
من روسهم أل مراكش اربعة عشر الف رأس »> وف سنة تمان وعشربن نفدت كتب 
الامون أل سار بلاده بلامر بالمعروف والنهى عى المنکرء وفیها خرجت بلاد 
الاندلس كلها عن ملك الموحدين وملكها ابن هود القائم بهاء وف سنخ تسع 
وعشرین خرچ على مامون إخوه السيد أبو عمران ہن المنسور ملينة سبشة 
وتسمّى بالؤيد فاتصل لبر بالامون نخر اليه فحاصره مده فلم يقدر منه على تى 
فلما طالت غيبتد اغتنم جيى الفرصة فنزل من لإبل ودخل مراكش وعدم 
كنيسة الروم ألتى بنيت فيها وقتل كثيرا من اليهود وباى قرخان وسى 
اموالهم ودخل القصر وجل جميع ما وجى فيها الى للإبل فاتصل لخبر بامامون وار نحل 
عن سبة مسرت الى مراكش وذلك فى شهر ذى قعدة من السنة المذكورة فليا 
بعد عن سبتة جاز ابو موسی أل الاندلس فبایع أبرع هود واعطاه سنخ فولاه ابن 
حود المرية عوضا منها يات بها فوصل الامون وعو ق الطريف أن أبن هود قد 
ملك سبنة فتوالت عليه الفجانع فرص فات مغقوا بوادى العبيد وعو ثفل 
من حصار سبتة وذلك يوم السبت متسلن شهر ذى جة عام نسعة ودشرين وست 
مان فكانت ايام الف يوم واحد وثمان مائ يوم وتمانية وخمسين بوا ججب لها 
من الستين شس لعرام وقلافة اههر ويئ واحة اوها اميس واخرعا الست 
وكانت ابام كلها شقية ف منازءة يى أفترق الموحدون فيها فرفتين 
فصارت الدولة دولتين فحكان حو دولشهم وتعاب نخوتهم على يديد لاله وضع 
السيف فيهم حتى افتام ولولا أن لمال ف دولته تغيرت والفتن فى نواحى 
المغرب والاندلس قى اشتعلت لكان الامون موافقا لوالده المنصور ف لللال 
مساتسابعا له فى جميسع الاعسبال والاحسوال 4 


لبر عر دولة امير المومنين لن كيد عبد الواحسب 


هو امير المومنين ابو حن عبد الواحد بي ادروس الامون بى يعقوب النصدرر 
بن يوسف الشهيك بن عبد المومن المويد بى على" الكومى الموحد» كنيتهة 
ابو حيّد لقبه الرشيد»ء ام ام ولد روما اسمها حباب كانت من ذهاة النساء 
وعقلادہن بویع له باللافۂ بوادى العبيى تاف يوم وفاة ييه وعو يوم الاحد غرها حرم 
من سنن تلاثين وست مان وسته يوم بويع اربع عشرة سنة اخلذ له البيعة كائنون 
بن جرمون السغيافى وشعيب اقاريط الهسكورى وف قسيل قاد الروم لانه نما مات 
المامور كتيت خباب موه وبعثت ف فولاء النغر الثلائا لانهم كاتوا عمدحة عسكر 
المامون فركب لكل واحد متهم عشرة الاف من أخوانء قلما وصلوا أليها 
لعلمتهسم جوت امير المومتين ورغبت متهم ولاية ولدعا والقيام ببعيضه 
وبذلت ليم أموالا جليلة وجعلت ليم مع ذلك مدينا مراكش فيا أذا غلبوا 
عليها فبايعوه وتامو! بامر وتولّو! اخذ البيعةة له على من سوام فبابع الناس طوعًا وكرها 
خوفا من سیوفهم فلما جت بیعته توجه ال مراکش وجل ااه امام ف تابوت 
وکان جیی قد سنق جھا فسمع اعل مراکش با شرطلت حباب للروم والقواد 
من نيب المدينة فضرجوا مع جيى لقخال الرشيد فالنقى لجعان وعرم جحبى واف 
الرشيد حتى ولف بباب المدينة فتحصن منه اهلها وغلقوا اابواب فامنهسم 
وبعث ال اند الروم واتكابء قيمة ف مراكش فغبضوه ويقال أنه دفع لهم ف ذلك 
خمس مائ الاف دينار ودخل الرشيد مرّاكش فلم برل بها الى سنخ قلات وتلائسن 
قاستدعا اشياج لالط فدخلوا علید وقئل منهم خیسة وعشرین امیرا ف قصره فقہمت 
علي لخلط ودخلوا مراكش فضهبوها وف الرشيد عنها جيش الروم أل ”جلماس: 
وبعث لخلط ال جى فبايعوه وادخلوه مرّاكش فام بها أل أن قوى الرشيد 
وجمع يوش وااموال نخر من "جلياسة حى وصل محينغ فاس فام بها ااا وقرف 
ف فقهاتها وصلصانها مالا ورباتًا كثيرة عن رباع ختتنصها وارتحل الي مراكش فتلفه 
يى جيش العرب والموحدين فهرم الرشيد ونل خلق ”كتير من عسكره وفر 
جى قاصدا أل راط تازا فغدر عرب المعقل فقغلوه غيلة قبل أن يصل اليها 
ولوا 
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وجلو رسه ال الرشيب ودخل الرشید مراکش فاقام بها لل أن توف رجه الاه 
غريقا ف صهريم وذلك ف دوم میس تاسع جمادى الاخرة سنا اربعين وست مان 
شتّته تلاق الاق يوم سبع مانلا يوم جب لها من السنين عشرة أعوام وخمسة اشهر 
ولسع أبإم راج جيى منها سنتين ونسعة اشهر وف رمضار المعظم من ستنا خيس 
وثلائين بايع اهل اشبيلية الرشيد وف شوال الثافق لد بايعه أعل سبتة وكان 
مالعدوة والاندلس فى عذه الله غلاء شديت ووياء مفرط خرب فيها اكثر البلاد 
ووصل قغير القسع بها شسانسين دينارا ® 


لبر عن دولغ امير المومنين أق اخس السعيد رچ الله 


هو امير المومنين على بى ادريس المامون بن يعقوب المنصور بن يوسف بن عبد 
اومن بن على" الكومى الموحد امه ام ولد نوبي كنيته ابو لسن لقبة 
السعيد وتسمى بالعتصت بالله صغتد اسر شكيد السمرة تام القد معتدل لجسم 
سيط الشعر ملم العينين منعول اللحية عل الهم بطل شجاع مهاب له أقدام ق 
لمرب ونجدة فا بها من تقذم من اباندء> بويع له بالحلافة ناف يوم وفاة اخيه 
الرشيد حضرة مراكش وذلك يوم لجعة عاشر جبادى الاخرة سنة أربعين وست 
ماد وتوف رجه الله يوم الثلاتلا مدساي شهر صغر سنا ست وأربعين وست مادا وعو 
حاصر ليغرمراسن بن زان العبى الوادى بقلعة تامرجديبة من أحوار تلمسان 
فكانت ايام خلافته الى يوم وثمائية وعشرين بوما أولها يوم عة شر جبادى 
الاخرة الى بويع فيه واخرها الثلائة الى نوق في جب لها من السنين خمسة 
أعوام وتمانية أشهر واحد وعشرين يوما وبويع السعيد يراكش »> يقد طهر أمر 
بای مرن بالمغرب ملكوا جبيع بواديء فاخذ يبعت اليهم بانجيوش فيهزمونها 
فليا كان فى سننة تقلاث وأربعين اتصل به أن اامير ابا جى بن عبى لاق قى دخل 
مدينة مكناسة وأن يغمراسن بن زان قد ملك تلمسان واحوازعا وان عبد 
المسننصر وال افريقية قد تسى بامير المومنين خلانا لما كان عليه اياوه واحتغار 
الدولة السعيد فاخن ق لمركة الى غروم لخر من حصرة مراكش ف جيوش لا 
تحصى من الموحدين والعرب والروم فسار حتى وصل ال وادی بهت عرف به امير 
المومنین ابو ججیی بن عبی لق خر له عن مکناسة واسلمها له وسار ال فلعة 
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تازا وسار ببلاد الريف واأاجتمعت الي جميع قبال بی مرین فنالك ووصل امیر 
المومنين السعيف الى مكناسه نخر اهلها يطلبون من العفو وقلموا ب ہین ایدیم 
الشييح الصا ابا عل منصور بن حرزوز والصبيان من اللمكائب يلالواج ت روسهم 
والمصاحف يديهم فعغا عتهم وأرتحل أل مدحينة فاس فنرل بطافرعا من ية 
القبلةخ فاقام هنالك أياما حتى وصلته بيعلا الامير أف جيى بن عبد لح فسر 
بها وخلع على القوم الذين انوا بها ووصلهم بإموال جليلة وكتب له جميع 
بلاد الريف والفلاع > ثم ارتحل حن مدينة فاس ف الرابع عشر من رم من سنة 
أربعين وست مان وخسف بالقمر كلع نلك الليلة فاصبص السعيد ف ذلك البوم مرتحا 
فليا ركب انكسر لواو المنصور فتطاير به ورجع ولم برحل فافام الى السلادس 
حشر من شير حرم المذكور فرحل حنى وصل الى تلمسان وبيا يغمراسن بن زان 
القاتّم بها نخر عنها يغمراسن ارا ماله واولاده واعلء الى القلعة تامرجديبء قحصن 
بها واسلم لد تلمسان فتبعه السعيد حى نرل على القلعة الملذكورة فحاصره بى 
ايام فلما كار اليوم الرابع ركب متخشيا ف وقت الهاجرة وخرچ مع وزیره على 
حن غفلة من الناس لينظر ال القلعة ومنعتها وكيف تکون اولع ف فنالا 
والتمكن منها فليا توسط من لإبل مكانا وعرا فضرب به ارس من بى عبد 
الوادی يعرف بيوسف الشیطان کن ياحرس فسار البه هو ويغمراسن بن زان 
وسعقوب بن جابر العبد الوادى نخرجوا عليه من خحدع من لجبل فضربه بوسف 
الشياان فعتله رفتل يعقوب بى جابر وزيره ور الرجال الخبن كنوا معه لل 
للذ تاخبرو! موت فارتجت لحل واخى اهلها غ الفرار فهبحل يغمراسى فى باى دى 
الوادى من القلعة فاحتوى على جبيع لحل واخذ ما فبها من الاموال والسلاح 
والكراع والعيال والطبول والبنود والاخبية والقباب وأمر يغمراسن بالسعيد فغسل 
وكفن ول فلضن بالسعباد من خارج ملايسلنة تللسمسسسان ك 


لر عن دولة امير الومنين أن حغص عمر المرتضى رجح أللد 


جو امير المومنين عمر بن السيد أن ابراعيم اسحاى ابن امير المومنين بوسف بن 

ید الموسن بن على الكومى الموحى كنيته أبو حفص لقبة المرالضى امھ 

حرف بنت عم آخید ول بعد وفاة السعيد باجن اع من بغا ق مر اكش من اشيا 
الموحدين 
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الموحدين ناخذوا ل البيعة ججامع المنصور من حصرة مراكش وذلك يوم الاربعاء 
غرة ربيع الال من سنا ست واربعين وست مان قله ابن رشيف ف ميزان الل وعذا 
ّم منه فن السعيد توق يوم الثلاناء منسلن صقر ولا جكن أن يصل لثبر موت 
من تلمسان الى مرأكش ق ليل واحده والصصحي أنه كان بين موت السعيد وبيعة 
المرتصى اباما مهمللاة تحو العشرة ايام وحيننذ عقد له البيعة امع المنصور 
وكنب له بها ف الثافق عشر من ريع الاول المذكور وكان المرتصى واليا للسعيد 
بقصببة رياط الفدع ترك هناك حين توج أل تلمسان فوصالته البيعة وهو بها فقرئت 
على الئاس فبايعد جمیع من حضره من الموحدي والغفقهاء والاشياخ قم ارخل 
ال مراكش فدخاها وجذدت منها البيعة فيها واستقام له أمرعا وملك جميع 
احوازها من محينة سلا الى السوس فافام بها الى سننة ثلاث وخمسين وست مائ فخر ج 
برسم غزو مدىنة فاس وقنل من بها من بی مرین غ جیش عظيم من قمانین انی 
ارس س الموحداس والعرب والاغزاز والاندالس والروم فسار حتى نزل بجبل بئى بهلول 
من قبلة مدینة فاس وکان خوف بی مرین فد خامر قلوب اهل لن فكانوا 
منف قربو! من احواز فاس لا يرفدون ليلا نانطلف فرس لبعص الاجناد فاخذ 
جری ہین الاخبية وج الئاس ف اتره لياخذوه فظن اهل لحلة أن بى مرير 


ضرہوا فیها فركب الناس وماج بعضهم ف بعض وفروا منهزمن ا يلوی أحد 


ما ق لخآد من الاموال والسلاع ولاخبية وسار المرتصى الى مراكش مهزوما ف نضر 
سیر من الروم وااشياخ اتام بها أن أن دخلها ایی بو دبوس وذلك يرم السبت 
الثای والعشرین حرم سنة خمس وستین وست مائة نخرے فاا بنفسه فظفر به 
وفتل ق التافى لصغر الئان لى حكاه جملا من الناس من الذي شهدوا ذنك فكافت 
السنیین ذمان عر Eee‏ وعشر ا اشهر وأشنان وعشرون بوا وڪکان المسراشسضى 
يدعى الزعد والتصوف والورع وتسمى بثالت الجربن وكان مولعا بالسماع لا يكاد 


م اك م ا اة 
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لبر ع دولة ادریس الملقب بان دبوس اأخر ملوك 


هو ابو العلاء دريس بن السيى أل عى الله بن السيد ألى حفص بن امير المومنين 
اى حيّد عبد المومن بن على مى بامير المومنين وتلقب بلوانف باللدء امه أم 
ولد رومي اسمھا شس الصصى صغتد ابيص اللون اشثقر ازرى طوبل الفامة طوبل 
اللحية بطلل شججاع داعي مقدام ف الامور دحل مدبنة مراكش غدرا على عمر 
المرتصى فر امامء فلكها وبوبع له بها جامع المتصور بابعه كافة الموحدين وااشياخ 
والوزراء والقضاه والفقهاء واشياخ العرب وأشياع المصامدة وذلك يوم الاحى الشالت 
والعشرين حرم سنة خمس وستين وست ماتة نى يوم دخوله المدينةء وكان سبب 
لکد مراکش ان الرتضی اراد قنله لاشياء رفعت له عنه فاشعر ابو دہوس بذلك 
خر عن مرأاكش فار بشفسع فوصل أل امير المسلمين أف يوسف بن بعقوب 
بن عبد لظ مستنصرا به فالفاه مدينة فاس فافيل عليه والغ فى اكرامسه 
فطلب مند ااعانة على حرب المرتضصى وض له أاخذ مرأكش فاعطاه امير المسلمين 
ابو يوسف جیشا من تلاثلا الاف نارس من قیال بی مرین واعطاه ط.-وا وبنودا 
وعشرين الف ديتار برسم التففة وكتب له أل عرب جشم أن يكونوأً معه يدأ 
واحدة وشرط له ابو دبوس أن يعطليء نصف ما يغلب عليه من البلاد فانصرف 
ابو دبوس جیشه ونشر بنوده وضرب طبوله ووصل لل ماين سلا فسکتب نها 
ال اشياع الموحدين والعرب والمصامدة الذين ق طاعة المرتضى يدعوة الى بيعتد 
وبعد# ويتهم فتلق ته وفود العرب والهساكرة ببعص الطريف فبايعوه وساروا 
معد حتی تزل بلاد هسكورة وكتب أل خاصته من وزرأء المرتضصى أن يعاموه 
باخبار مراكش فراجعه أن اسرع السير واقبل ولا تخشع فان لإنى قد فرقااه ف 
أطراف اليلاد وعدا وقت انتهاز الفرصة فقى امكنك وقتها فاسرى ابو دبوس 
تلك الليلة فاصبع على مرأكش فدخلها من باب الصاح على حين غفلة من 
اعلها وذلك بوم السبت وقت الصصى التاق والعشرين حرم عم خمسة وسقين 
وست مائ قسار حى وقف بباب البتود من قصبشها قغخلقت الابواب ف وجهه 
ووقف عليها عبيد المخزرن يقاتنلوتهء قلما رعا المرتضى أن القصبة قى اشتركت 
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معه خر من الفصر على باب القاتحة فارا بتشسه ودخل ابو دبوس القصر قبوبع 
فاسننقام لد الامر وسار المرتضى ی مدینة ازمور ورکارن بها حمهری ابن عطوش وألا 
له عايها وكان قى اسر فافكه المرتضى مال جسيم وزوجه ابنته ولاه ازمور 
فلما قر ع مراکش قصد الب ووتف به ومناصته ناخذه ابن عطوش واودقه 
بالحديد وكتب ال الى دبوس يقول له أعلم يا أمير المومتين الى قد بصت على 
الشقى وأوتقته بالحديد فبعث فيه وجل وقدل ف الطريف واأشتغل ابو دبوس ملك 
مراكش واحادها واتصل لفبر بامير المسليين أ يوسف فكتب اليه ينهي بالفتع 
ويطلب مند أن كته ما شرط له وذلك تصف البلاد الى غلب عليها فلما 
وصله الكتاب ادركه الكبر وداخلء العجب وكفر ما اسداه اليد من تج 
وجحد أاديد القدنا وسنند وال لرسوله قل لاف عبد الرجان يبعقوب بى عبد 
لح يغتنم سلامته وبقئع ما ف يده من البلاد والا أتيثه نود لا قبل 
له بهاء فلما وصل الرسول الى امير المسلبين أف بوسف وابلغد مقاله ودقع اليه 
كتابه فاذا هو خاطيء فيه خاطبة لشلغاء الى عمالهم والروساء الى خدامهم فخحعقف 
أمير المسلبين نكت وغحره على ما وقع عليد الاثفانق بيتهما خرچ أل غروه قلم 
يزل يشن الغارات على بلاده وجهر لجيوش الى سنة سبع وستين فسار أمير المسلمين 
جمیع جیوش مربن فالنقی مع ابو دبوس ببلاد دکالة وکانت بیتهما حروب 
عضيمة فاشرع فیها الفتال حنى دخله أبو دبوس بنفسه قغتل وعرم عسکره وانتهبت 
حلته واق براسه الى امير المسلمين أل يوسف فامر به وجل الى مدينة قاس فيطوق 
به فی اسوای المدينة ثم علق على باب المدينة وكان قصل أف دبوس وانقسراص 
دولته يوم لجعة منسلی شهر نی ج من سنا سبع وستین وست مات قكانت 
أيامء الف يوم واأتنين واربعين يوما يجب لها من السنين سنتان واحد حشر 
شهرأ وسبعةة أيام وانقرضت يوت الدولة الموحدية المومسنية ولملك واليبقاء 
للد الواحى الغاهر الى لى الامر من قبل ومن بعد لا رب غيره ولا معبود سواه 
وعو الذى يرث الارص ون عليها وهو خير الوارثين وكائت جملة ايام 
ملكهم من يوم بويع المهدى سنة خمس عشرة وخمس مانة الى أن فقتل أبو دبوس 
ف مسل سبع وستين وست مانة مأدة سلاا وائناسين وخمسين سنة وعدد 
ملوكهم اربعة مشر م ال كاد 
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لبر عن الاحداتث الى كائت ف أيامهم من أولها الى انقضانها 


آل حدث كن غ ستة خمس معشرة وخمس مائة الملأكورة قيام المهدى وبيعته 
وظهور الموحدين فاته لم يزل امر# يطهر من تلك السننة وسلطانهم يقوى»› 
وف سنخ اربع وعشرين توف المهدى وابع الموحدون عبد المومن بن على »> وف سنة 
قمان وعشرین فتع عبد المومن درع وتادلا ومدینة سلا وبلاد تازا وفیها تسى بامیر 
المومنين »> وف سنة تسع وعشرين مر عبد المومن ببناء مدينة راط تازا ضبنيت 
وحصن سورعاء وق ستلا سبع وثلاتين ملك الموحدون شريش وخحاب لهم بها 
وفيا تام أبن زيرى وابن جدين تاضى قرطبنة على المرابطلين فاخرجوم عن قرطبة > 
وف سنة تسع وتلاثين جاز جيش الموحدين أل الاندلس وملكوا طريف ولجريرة 
وكرب عتها الرابطون »> وف سنة اربعين هدم على بن عيسى بن ميمون اللماتوق 
صتم تادس وفيها ملك الموحدون مالقة وفيها نرل العدو المرب بثمانين جغنا فاحرق 
أرياضها وانصرف عنها ويها قتع عبد الوبن مدينة فاس ومدينة تلمسان ووقرأن 
وأحواز ذلك کل وفيا بايعه اعل اشبيلية واخرجوا عىنها المرابطين وھا امور 
عب اومن ببتاء سور تاجرارت من تلمسان وتحصيتها وبذا جامعياء وف سثة أححى 
وأربعين فت عبد المومن مدینة مراکكش واغمات وبلاد دکالة وفیہا قت مدبا 
ضنجة وقتل من بها من المرابطين واتقرضت دولتهم من جميع المغرب وااندلس » 
وق سنة تلات وأربعين فنص عبد المومن "جلماسة وسبتة وفيها غزا برغوأطة وق 
اخرعا قام أعل سبتة على الموحدين وقتلوا عمالهم وحرقوم بالنار وفيها فشج 
اموحدون قرطب وقرمونة وجيان »> وف سنخ اربع واأربعين ملك الروم المهدية من 
بلاد أفريقية وملكوا من بلاد الاندلس مدينة ااشبونة والمرية وطرطلوشة وماردة 
وأبرأغة وشتترين وشتشتمرية ملكوا ذلك كله على يد أبن زربن لعن الله وفيها 
أعطى جيى ابن غافية مدحينة ابرة وبياسة وما والاجا من لحصور أل النصارى 
فيملكوتهاء» وف سنة خمس وأربعين فتع الموحدون مدينة مكناسة فاخلت 
عتوة بالسيف بعد حصارها سبعة اعوام وقتل اكثر رجالها واخف اموائهم وسبى 
حرچهم وفیها بتیت مکناسة تاجرارت المدينة أان وخربت القدرية وفيها امر عبد المومن 
جلب لاء من عي غبولة الى سلا فجلب»›» ون ست ست واربعين فت عيى المومن 
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. جبال واتشريش ومليائة والمرية وجزاتر بنى مزغنة وجايءا» وف سنة سبع واربعين 
قتع عبد الموبن مدينة بوت وقسطيلة وقسطنطيتة وبلاد العناب ولإريد باسره 
وجميع زاب افريقية وفيها انتزع الموحدون المرية وابرة وبياسة من أيدى الروم 
وملكها المسليون »> وف سنة تسع واريعين ملك اموححون لبلة من يلاد الاندلس 
فتحوها عنوة وقتلو! جميع رجالها وسبو! حريها واموالها وكان بها لحادث الاعظم > 
وق سنالا خمسین وخیس 0 ملك المرحدون خرناطة شم خرر أفلها فقتغلوةق»ء 
وف سن ست وخمسين وها ائيۂ بعد حصار شديد»ء وق سنة ثلاث وخمسين 
قتع عبد المومن مدينة توتس وسويسة وقغصة والقير رون وأسفاقس واظرابلس الغرب 
وفتح المهديخ واتنتزعها. من ایدی ألروم > وف نشت سنن وخمسين أمر عبد المومن 
ببناء ححس جبل الفتى قبنی » وف سنة تبان وخمسين توف عبد المومن دو 
ولله بوسف »> وف سن تقسع وخمسین ام مزدرع ببلاد غمارة » وق سلنة سکین 
كانت غروة لإلاب فقتل فيها كثشير من الروم »> وف سنا اربع وستين نوف الشين 
الفقبهة الصاح ابو عمر عثبان بن عبد الله السلانجى الاصول صاحب البرهائي وامام 
اهل المغخرب علوم الاعانقاد وفيها كار السيل العظيم باشبيلية » وق سنة ست 
وستین مر أمير المومنين يوسف ببناء قنطرة لاقتسيغت ضبتيت» وق سنة سبع 
وستين أمر بعقى لإجسر على واد اشبيلية فعقد على القوارب وقيها بتا قعبة 
اشبيلية وبنيت الراليف يسورها وفیها مات ید ہی سعد بی مردنیش صاحب 
بلاد شر الاندلس وملك الموحدرن بلنسية وشاطبة ودانية وجميع عبلء »> وف سنة 
تمان وستین فیها زلازل عظيم فائل عت الرلرلة اكتر يلاد الشام والموصل وبلاد 
لجريرة والعرای واش ما كانت بالشام وعلك فیها خلف کشی حن خاف التاس 
من الافرنع غا تهدمت ومات الناس» وق سنة تمان وستين عرم ابو بردعة النصرای 
وقتل هو وجميع جيشد على يد الموحدينء» وف سا تسع وستین ق ءاخر شعین 
توق الشيح الغقيه الصالح الغاضل ابو لحسن على بن أسعيل بن بيد بن عيد 
الله بن حرزم بن زان بن يوسف بن شومران بن حفص بن لسن بن محمد بن 
عبد الله ہر عمر بن عتمان بی عفان رضی الله عند فدقن خارع باب الفتوح 
من أبوأاب مدينة فاس وكان فقيها حافظا زاهدا ق الدنيا متصوفا ذكر عن 
خدبه المذكور بان قرن تال دعى ل الشيع ابو لسن بن حرز# بالعقو والعافيغ 
وقال لى رايت رب العزة ف النوم فقال لى با عل سل حاجتك فقلت با رب اسلك 
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العفو والعافية والمعافات فى الدين والدنيا ولاخرة فقال لى اند فعلست فا الإ" 
بشي ينقى فان رب العزة امنتى ولذلك دعوت لك بهذا الحطاء ولا دخل شعيان 
آلذى توي فيه قل لتلاميدته أف لا أصوم مع الناس من شهر رمضان المسنقبل وعو 
حب لیس ب الم فلم يبق الا غلائ ايام من شعبان فعاجبوا من قول وات ف 
اخر يوم من شعبان قل دخول رمضان عليه ولا کان اليوم الى توق فيه ادير 
وتوضاء وتطبب وتال خحمته لم يبق لكم من خدمى الا اليوم ثم دخل الى بيتقه 
فصلی رمکعتین ونام على فراش فلا جاء وقت حلاة الظهر تاه خليهد بوقفه للعلاة 
فوجدد ميتاء وف سنة احكى وستين وخمس ماد توف الشيع الغقيهد الصا 
أبو عيب ابوب بن سعيد الصنهاجى المعروف بالساريخ کان اذا وقف فى صلانه 
يعليل الغيام وبذلك سوه بالسارية وكيل أنه من الابدأل »> وف سنة احدى وسبعين 
وخمس مان كان الطاعون الشديد راكش » وف سنة أننتين وسبعين توق الفقيه 
القاضى ابو يعقوب جا وفضسيها علب امير المومنين يوسف على اخيع لحسن 
وك تب اليس لسن هذه الابيسات 
اذا حن اذنبنا فعفوك فطلب وأن تڪ قصرنا ها عنك مهرب 
حنانيك قد عودتتا منك رچ وانت لنا ف ئل حااتنا الاب 
ولم تتوعى قبل حالة فلخ ولا حرا جا يقل المحبْب 
فليا وفف على الابيات رضى الله عند وولاه قرطبة وق سوال منبا نوق قاب دقره 
وأعتجوبة عصره أبو يعزا يلنور بن ميمون بى عبد أله اليزميرى وقبل عو من 
بى صبيع من هسكورة مات وفد نيف على الماة وتلاقين سنة اقام منها عشرين سنة 
ساتحا ف ليل المشرفة على ينمال قم حدر الى السواحل فاقام بها منقدلعا ثمان 
عشرة سنخ لا يتعيش الا من نبات الارص كان اسود كبد اللون طوبلا رقيغا 
بابس ليسا مدلرقا وبرنوسا مرقعا وشاشية عزف على راسدء» وف سنة ثلاث وسبعین 
وخمس ماد ٿوفٌ الشين الفقيه العالم المشاور ابو حمد عبب الله بن الائقى 
شبن طلبة لمحصر ق وقنه وكانت وان فى ذى حجة منها وشهد جنازته امير 
المومنين يوسف » وف سنة ثمان وسبعين نوف الشين الفقيه القاصى السا 
انورع ابو موسی عیسی بن عمران تاضى لإاعة كصرة مراکش وود مکانه آبو 
العباس بن مضى القرنلى وكان الغاضى ابو عمرأن أحد الاجواد من إعل السضاء 
والكرم وله كناب رأدتف كنتب أل ول له تركه مديننا فاس صغيرا قد راعف 
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لللمء ال ولدى تلان هدا الد وصاته وجمله بالعلم والتقى وزانه كتبت اليكم 
على اتيا كشير ومشيا الله تعال سير الامور وشتكانف السرور واذا وجدتكم 
على ما احبء من افوات لحغظ وللادباء والغزام إذاب العقلاء جازيتكم ما يرصيكم 
وما يزيد على انقظاعكمم وقد اجتمعت الامة على أن الراحة لا تنال بالراحة 
وان العلم لا ينال براحة لجسم نادرس تدرس واحفطظ تحغفظ واقرا ترتقى ومسهما 
ركنت أل الدحة كنت ف أفلء الضصعة وما رايت الئاس جتمعين على جله 
فاجنابء وما رأيتهم "جتمعين على ذم فاجتتبه والادل الاقسط أن تنسلك سبيل الوسطل 
وما المرء الا حيث يجعل تفس فغى صالم الاعمال نغسك فابذل والسلامء وف هذه 
السنة فتح المسلمون مدينة شنتغيلة ومدينة قليع وقتل من بها من الروم 
وسى نساوم واموالهم» وفيها نوق الشيح ابو خزر جلف بن خزر الاورق من اعل 
مدينة فاس وكا أحد الفضلاء والعلماء لمفاظ ٠‏ وف سنة تمانين وخمس ماد 
توف امير المومنين يوسف وول ولده امنصور وفيها دخل المايورق مدينة ججاية وذلك 
يوم عة السادس من شعبان والناس ف الصلاه وكان ابواب المدن قبل ذلك لا 
تست يوم عة فارتقب الناس حى أحرموا للصلاة فدخل عليهم المدينة وقصد 
لجامع الكببر فادار به لحيل والرجال ضفن بيع خلا سبيله ومن توف عن بيعته 
تل قاقام بها سبعاةذ أشهر تم استرجعت من يده ومن ذلك اليوم أحدث الناس غلف 
ابواب المدين يوم جعة ف وقت الصلاةء وف سنة اربع وتسعين وخمس ماد انود 
الشيض الصاح قتلب زمانه ابو مدبن شعيب بن لجسن الاتصارى اصاء من صطدنة 
من عمل اشبيلية نوق بتلمسان ودف جبل العباد وكان مقامه التوكل سع 
ية تحاسى هن اق سن بن حرزم ومع كتاب السنن لال عيسى الترمذى على 
أبن غالب واخذ النصوف عن أ عبى الله الحتاق ا سمع من کلامء عند 
اموت الله تعالى لى القيوم الدأنم وقيل نوف ف سن ست وسبعین » وھ سنا 
خیس وٹمانین جلب الملنعسور ألماء أل مرّاکش »> وف سلاا سیت وتمانین دخل 
النصارى مدينة شلف واجة ويايرة من بلاد غرب الاندلس» وق سنة سبع وتمائين 
قتع السلمون قصر أ دانس» وف سنة احدى وتسعين عزم النصارى فى غنوة الارك 
ونل منهم الوف كثشيرة“ وف سنة ثلاث وتسعين بى راط الفتص وتم سوره 
ورکبت ابوابہ وقییا بای جامع حسان ومناره فلم یتم وفیها بی منار جامع 
اأشبيلية ومنار جامع الكتبيين من مراكش وفيها جت قصبة مراكڪش 


انقرويين > 
المعروف بان ئاخەينىىن ` e‏ : ا باز 
٠‏ قڪان ` ينسان. الفناحف بيده ا فن براه اا ۰ ابا لزان : 
مولعا ى العسلسم زدرسد- ولحصية لل ان مات وهو قال الل شمعبر 
لخو العلم حى خالف بعد موته واوصاله E‏ 

وڌو لهل ميت وعو ماش على الثرا ٠‏ يشن من الاحياء وعو عديم 

N E O O a‏ فی فيها عساكڪر المغرب 
والاتالس »> وف سنة عشر وست مائة قام ولف العييد لحرو بفاس جيل غمارة . 
اة الفاطمى ٠‏ رتف خف سيون عل كال اتراي فت اليه الاد 
جيشا فظفر به فقتل وفيها توف أمير المومنين الناصر وول ولده يوسف وفيها 
أقبال بنو مرين من قبلة زأب افريقية فدخلوا. امغرب ف أمم كثيرة وفضييا 
الوباء العظيم بإنغرب والاندلس وفيها ملك النصارى مدينة أبرة» وف سلة 
قلات عشرة وست مادة هرم بنرا مرين جيرش الموحدين بغفعس الزاب فدخل 
الموحدون مدينة فاس عرابا قد تستروا بالشعلة فسى عم اللشعلةء وف سنة 


j ti 8 E 1 x‏ و 3 × "کر 
اربع عشرة هرم المسلمرن بقحر ای دانس بانسيف ونل منهم العدو اا لا حصي > 
ww‏ = 
وف سنا خمس عشرة وست مان دخل الفنش قمر أل دائس بائسيف وقئل من به 
من اللسليين › وف 0 سیح عشرة کان الغلاء ليث پد بالمغخرب واق حمل ولجراد 
وشیها پئ چ الوب بوق أشبيلية ¢ وف EE‏ تمان عش رة جلد سور 
E ê A 4 3‏ 0 
اتد ية وہای لرام الب رأف وجعل غير دادر باد حزام > E2‏ ییک تسم شرا و 
أفوحدون جزبرة مرق » وف سنا حب ران نوف بوسغ امسالنعر؟ وف سیک احدی 
وعشرین بویع آلعادل رسي وغيها نوف أمير المومنين عب الواح المخلوع؟ ٠‏ و 
Kee‏ ننن وعشرین قام السيى آڊو ید البياسى باس ودع سه eee‏ 
اعسشی البیاسى یباسة وقي جاص لنعہ ری وفيها تغلب اعدو على مکی مربونة 
i,‏ و ۹ E‏ 0 4 : 
من نضير مرسية وقنل جميع من فيا وعاسر النساء وانذراری وقیها اعطٰی انبیاسى 
E‏ : 9 ر * ۶ lk EE a‏ 
تلفنش اڪو العشر ين حصتا ومن المروج ما ا يوصف وفيا ملك الغنسش قران 
و ت وی ا ف ی ی 
وعشرين قنل من أعل اشبيالية اجر العشرة الآف قنليم العدو وكانوا خرجوا 
نة ليل × وفيا نل من أعل مرسیة خلف کشير ونوا ايا خرجوا 
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لاعن حدس للاي فيرمهم العدو فقتلوا وفتل ف هائين الصكاننين من شل بلاد 
اموحدين وأشبيانية ومرسية الوف لا تحصى حى خامت اساج وااسران »> 
وف سنخ قلات وعشرين تغلب العدو على محينة لوش من بلاد غرب ااندلس وفيدٍ 
أحعضى انبياسى للنصارى شلبطاوة ويلامس بذل الناصر فى اخذخه ااموال ليا 
حى ملك السلمور وفييا قتل البياسي بالححس الملور وقتله أبن بيروكد ولل 
راسد للى لثدبيلية وفيها أخذ النصارى مدينا كبالة وفيها تقاتلت عرب للل 
م> الموحدين بالعدوة فيرمهم للحذء وف سنة اربع وعشرين اشغد الغلاء بامغرب 
ودس بيع قغفيز الفمص خمسة حشر دينارا وفبها كان لراد المنتشر بالمغرب 
وفيب. بيع أعل اشبيلية السيف إا العلا بى النحور ويها ملك النصارى جريرة 
موررفة وفيها نوف العادل وبويع جيى بن الناصر وبويع المامون“ وف سنة خمس 
وعشریی قام این هود الملقب بالتوكل صر آاربونۂ من پلاد شرق الاندلس وبایعه 
أحل مرسية على لثلافة العياسية وف سنظ ست وعشرین وست مانا کار السیل 
انعضيم مدينة فاس عدم من سورها القبلى مسافتين وعدم من جامع ااندلس 
فلات يلاشات ودارا كشيرة وفنادياف من عدوة الاندلس وقبها ملك أبن عود شاطية 
ودانياة وفيها ملك النصارى حصن جبل العيون من ثغر بلضشسية وفيدا قدل 
القاضى القسحللى مرسية فتلء ابن عود وفيها ملك أبن حود غرذاطة وفتل من بها 
من ا#وحدين وغيها ملك ابن هود جيان وف ذى قعدة منها بايع احل فرطب لابن 
عود واخرجوا منها الموحدين وقتلوق وفيا تسى أبن هود بامير المسلمين وفيا 
جاز الامون أل العدوة وف يوم الاتنين الثالت والعشرين لصفر الموافق لاخر يوم 
من دجنبر كان لحادت الاعظم على ميورقة واعادها الل للاسلامء وف سنة تمان 
وعشرير كانت هرة ماردة على المسلمين وفيها دخل العدو ماردة بالسيف وف شعبان 
منها ملك العدو مدينة بطليوس وأحوازعا وغ رجب منها ملك أبن هود 
جيل الفتع ولشضراء ولم يبف للموحدین بلاندلس آمر ولا نهى» وف سن تسع 
وعشرين قام السيد ابو موسى على أخيد المامون بسبتة وفيها تام حيد بن يوسف 
بن تصر الشهير بلبن الاجر ودع الناس ال بيعت فبايعه اهل ارجونة وتسّى بامير 
المسلمين »> وفيها ملك العدر مديتة مورالة من عمل سرقسطةء وف سنخ قلاثين 
وست ماتة توف المامون وول ولده الرشيد وفيها ملك أبن هود سبنة فاقامنت على 
ملك تلائة أسهر تخلغوه وايعوا اجى اليناشتى وتسمى بالموفق » وفيها رجعت 


. 
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قرا وقرموتة لمتحم بى يوسف بى نعر ونيا بويع القاضى الباجي باشبياية 
ويها عقد ابن فود الصا مع العدو لاششغاله لقال أبن الاجر والباجى ناله 
غ الف دنار ف كل يوم وفيها خلت بلاد المغرب وكثر بها جوع والوباء وول 
فيا قفيز الفمصح تمائين دينارآاء وق ستنا اأحتى وتلاتين وقعت المقاتطة بين أن 
الاجر وابن عود والياجى على مقربة من أشبيلية فيرماه وغيها قدل ابن الاجر الباجى 
بعد الهراة غدرا ودخل اشبيلية اقام بها شرا واخرجد افلا رف جادى الاخرة 
منها ثار شعيب بن محمد بن حقوظ بلبلة وتسمّى بالمعانصم وف شوأل منها صان 
أبن نصر أبن هود وبايعه على جيان وأرجونة وأحوازها وبركونة > وف سنة أشنتين 
وقلائين وست مان نرل العدوّ جريرة بابس خمسة اشهر حتى دخلها وقيها تاأزل 
لإنويون سبتة باجغان لا تحصى ونتصبوا عليها المنجنيقات فلم يقدروا منها على شى » 
وف سنخ خلاث وتلائين اقلع اهل جنوة عن مدينة سبتة بعد للصار الشديد 
والتصييف العطظيم ونصب المجائيق الهايلة والات للرب المعذّة فصاحهم اعلها 
باربع مائ الاف دينار وفيا غدر النصارى شرقيء قرطبء وذلك ف ثالث شوال غيشا 
ف غغفا× السحار وسلم أله جز وجل النساء والذرأرى حى محقوا بالمغربية ويقى التاس 
معيم ف قتال شديد ولم يرل الغربية حصورة ال أن اتخذت وملكها التصارى اجمع 
وفيها انعقد العبلى بين ملك قشتيلة وابن صود لاربعة اعوام باربع مائنة الاف 
دينار ف السنة وفيا قدل امير المومنين الرشيد اشيا لحلط»ء وف سنة خمس 
وثلاتين بايع اهل اأشبيلية للرشيد وإيعه اهل سبتة وفيها اشتد الغلاء وإالوباء ف 
العدوة فيال الناس بعضهم بعصا وكان يدغن ف ريق الواحد المائة من الناس » 
وف سنة اربعين توف الرشيد وول اخوه السعيد»ء» وف سنة ثلاث واربعين ماك الامير 
أبو جيى مدينة مكناسةء وف سنة أتنتين وأربعين ملك النصارى مدينة بلنسينا»> 
وف سنة اربع وأربعين ملك التصارى مدينة جيان »> وف ستخ ست واربعين توق 
أبو لحسي السعيد وق عذه الستة ملك العدو مدينة اشبيلية وفيها ملك 
الامير ابو جيى مدينة فاس ورباط تازا وق هذه السنة وقع لحريق باسواف 
فاس فاحتری اسواف باب السلسلة باسرعا إالي جام الرحبغ وقيها ول المرتصى 
راكش »> وف سنة ثلاث وخمسين انت رة المرتصى ببنى بهلسول 
من احواز فاس > وف سنسة خمس وستين قتل الموتصى راکش وود آبو 
دڊوس > وف سن سبع وستين قتل ابو دبوس وعرم جيسشه وملك لمیر 
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أل اللغة البربرية ها فكره العلماء حي علماء ٠النواريع‏ وأحل العرفة باساب وابام 
الناس أن مضر بن نزار كان له ولدان الياس مغيلان امهما الراب بنت حيهة بن 
حمر بن معد بن عدنان فولد غیلان بن مصر ولدین قیس ودهان ابی غیلان 
وما دټارن ضولده قليل و۴ اعل بيت من قيس يقال لهم بنواً امامةء وما قيس 
بن غيلان فولد اربعة رجال وجارية وم سعد وعمر وحفصة أمهم مرنة بت أسد 
بن ربیعة ہن تزرار وبر واخته اضر اهما بربغ بنت جدل بن جدول بن عمار 
بن مضر البربرى المجدولي وكانت قبادل البربر اذذاك يسكنون الشام وجاورون 
العرب ق المساكن والاسوان والراعى ويشاركوتنهم ف المياه والمسارى والمساعی 
ويصافر بعضهم بعصا وكانت البها بنت دهان بن غيلان بن مضر من اجيل 
فساء زمانها واكمامهن طرنا وحستا وكشر خطابها من كل قبيلة من العرب فغل 
نوا عجها قيس و# عمر وسعد وبر وحفصة # يشزوي بنت عمنا الا أحدنا ولا لخر 
منا ال غیرنا نخیروعا فیمی شاعت متهم فاختارت برا وكان اصغرم ستا واكملهم 
شرفا فتزوجته دون اخوته نحسدوه علیھا وجو بقتلہ من اجلها وکانت امه بریخ 
من دهاة النساء فخافت على ولدها من أخوته فبعشت الى البها بنت دهان 
واأعلمتها بابر وترضت معها على روج الى بلد اخوتها من البربر مع ولدها بر 
حیت تاعمن علیہ تم بعثت ال قومھا فاتوعا سرا فسارت معهم & وولدعا بر وکتتها 
البها فلحقو! بلاد البربر فنول بر بين اخواله واعرس ابن عمد البيا واعترل وأمتنع 
تمن ارده بالسيف فولدت له هناك الها ولدین علوان ومادغیس ابی بر بن قيس 
بن غیلان ۰ فما علوان ښات صغیرا ولم یعقب واما مادغیس بی بر فکان يلقب 
بابر وهو أبو البتر من البربر واليه يرقعون انسابهم من ولد جميع زات وق ذلك 
يسفسول بعص ولد ملاشیسس ف بسر 


باإيها الساتل عن احسابنا قيس غیلان بتو العز ااول 

جدعا اڪن بر الندا طسارد الارمسة تخار اابل 
وسبتسعسص السعسرب ق مسسعسسلسساد 

اا ايها الساعى لبرقة بينخنا نوقف هداك الاد سيل الاثادب 

قسم انا والسبسرابسر اخوة قمانا و# جد كريم المناسب 

ابو ابو قيس غیلان ف الورأى لهم حرمة تشغى غليل ارب 

قنحن و۴ ركن مني واخوة على رخم أعحاء ليام النافب 
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یات بر بن قيس ق بلاد اڅوالء فنشا ولده مادغیس وذریدء ق البربر حای كثروا 
وسارو! الوتًا لا تع ولا حصى لسانهم بلغتيم ناطف وحالهم عالهم واف مطاباف 
يسكنون البرارى والسباسب ويركبون ليل والنجاكب ناطتين بانصع لغاتهم اخخذين 
باحسی سیرتهم ومنهاجیم وبذلك رقت برا اخته اضر بدت قیس تبیه وتذڪر بعڌه 
عن وطن ونسرثشيه وذريته ف أشعار كتشيرة مسنسهسا 

لتبكى كل باكية اخاها کما آبکی علی بر بن قیس 

تحمل ع حعشیرته فافکی ودورى القاة انصاء عنس 
وك القاتلة اي صا 

وشطت ببر دار عن بلادنا وطرے ہر فس حیثٹ با 

وأورثت بر لكنة اعجبيخ وما کان بر باحجاز باعجبا 
وق ذلك يشقول صاحب ارجوزة نظم السلوك فق أخبار من رل المغرب عبد 
السعسريسسر السلسزروزى 


اورت رنانة البرابرا 
ما بذل الدعر سى اقوالهم 
بل فعلهم أرق على قعل العرب 
قانظر كلام العرب قى بذلا 
يعرقون اليوم ما الكلام 
ولن ادت بهم الاحوال 
كذاك کانت قبلهم مرین 
فاخذوا سوام خليلا 


قصسیرو! کلامھم کما ترا 
ولم يدل منتهى احوالهم 
ق څال واتار ثم ق الآدب 
وحالهم هن حاله حول 
وما لهم قطقف ولا اضهسام 
لم تبف ق الدهر لهم اقوال 
کلامهم کالدر أف یسین 


لبر عر دخولهم الغرب وظهور ملكهم السنى المعجب 
كه اراد الله تعال باظمار الدولة السعيدة المرينية الباركة العدليء للماقية وجو 
الدولة الموحدية المومنية نا سبق فى علمه وقدره ف مبرم حكمد كان من 
ققدم من الموحدین اول حزم ورأى ودين أل أن كانت وقعة العقاب نادنت دولاضهسم 
بالذعاب قرجع الناصر متها ذا آنکسار فدخل مراکش کلم بزل مره ق ادیار الي 
آن مات ق سنة عشرة مفجوع وول ولده المنتصر صبيا صعغيرًا هلو لم يبلغ للم 
ولا جرب الامور فاعشكف على اللهو واللعب وللمر وسلم الملك على أعمامد وقرابتة 
وفوا 
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وفوص امور» أل وزران واشياع دولنه فخحاسدوا فيبا بينهم على الرياسة واقس 
بعضهم بعصا تكبرً! وئغاسة وادرك روساء# الاعجاب فاضاعوا الامور وقغلظو! لجاب 
وقطلعوا! الارحام وجارو! ف الاحكام وولو امور سغفلتهم وتحكم عليهم سراق 
فبدا الفساد فى ملكهم وظهر النقص ف دينهم وبلادم وولت أبإامهم وادبرت سعودق 
جعل اله بلسهم بيهم وبعت لفنانهم عصبة مرين وايدم عليهم فاصجوا طافرين 
ومكنهم فى الارص وجعلهم اي وجعلهم الوارثين وكان بنوا مرين اهل شصميم 
وة يقين يسكنون القبلة من زاب افريقية أل "جلماسة ينتقلرن ف تلك 
البرارى والقغاز ولا يوذون لامير درها ولا دينارا ولا يدخلون حت حكم سلطظان 
ولا يرضون بذل ولا هوان لهم جم عالياة ونفوس سامي لا بعرقون لحرث ولا الاجارة 
ولا يشتغلون بغير الصيد وطراد يل والغارات جل اموالهم ليل ولابل ولول 
وعامهم اللحم واللبن والعسل وكائت ظطانغة منهم يدخلون بلاد المغرب ف زمان 
العبيف يكتالون ميرتهم ويرعون انعامهم فاذا توسظ لفریف اجتمعوا ببلاد 
اجرسیف ثم يشدون رحالهم وينصرفون الى بلاد# كان ذلك دابهم على مر الزمان 
وتعاقب الاحيان» فليا كان غ عم عشرة وست مائ اتوا على عاداتهم من البرية 
فوجحرا المغرب قى باد اهل ورحالء وفنا خيله ورجاله وابطالء ومات الكل بغروة 
العاقناب واسانولى على بلاد# لراب وعمرتها السباع والذباب فافاموا مكانهم وبعسثوا 
ال اخوانهم فاخبرو# حال البلاد وخصبها وطيب مزأرعها وسعة مراعها وكثرة مياهها 
ومشارعها والشفات اشجارها وغزر كمارها واظراد عيونها وانسهارها فاسرعو! الها 
فلیس بھا من یصذکم عنھا ولا پنارعڪم فیها قوصل لبر الى مرين قبادرو! ال 
المغرب منقلبين وعلى الله عر وجل ق امور متوكلين يقطعون الهامنا والسباسب 
على ظهور ليل والنجائب يرومون الدنو والبلاغ حنى وصلوا أل واد تلاغ فدخلوا 
المغرب من للك الباب باحيل والابل والمرأكب والقباب ف جيوش كاالسيل والليل 
امغر E‏ 3 كالنمل أو كاجراد المنانشو وذلك لامر قد قدر ولیظهر ما کن ق الغيب 
ولسيساقلسضىسى الله مسرا كان مسفسعسولا 


قلمت مرین آل بلاد انغرب والسعد يصعبها خيل الظلب 


وڌل ڍو فارس ق رجزة 
ق عام عشرة وسستيسلة توا أل المسغسرب من اليرية 


جاعوا من الصكراء والسباسب على ظهور ليل والنجائب 

كمشل ما قد دخل الماشمورن من قبل داوم لهم ميمرن 
وكانت ملوك الموحدين ق تلك السنين قد تهاونوا بلامور واشننغلو! باللهو ولأمور 
ورڪنسوا لل الیت يک السقسمسرر فاد بهم ذلسك ألى الفسصسور 

فدخلت بتوا مرين المخرب والفدر يسوقهم لکد ویقرب 
فانتشرو! ف بلاده كاجراد وملات عساكرة لإنود والوعاد فلم يزالوا ينتقلون ف 
پلاده ویسیرون ق اجوده ووهاده ویقطعون به مرحلة مرحلة حتی ابادوا لجيش م 
المشتعلة وعو عام ثلاثة عشر وست مانةء قال المولف عغا الله عند حدثنى من اثشف 
بء من اعل اناري انه لما دخل مرين المغرب تفرقت قبانلها ف ااحانه وشوا الغارات 
على بلاده وإارحانه ِن ائعن لهم بالطاعة سالموه ومن بدا بالحرب قائلوه وقوه 
وق الناس امامهم ينا وشمالا وجو الى لجبال المنيعة لتكون لهم حصنا ومالا فاتصل 
خبر# بيوسف النتصر فاطرق ف امور يفكر ويدبر ثم دع الوزراء وأشياخ 
الموحدين وشاور# ف مر بنى مرين فقالوا با أمير المومنين # هعتم بامر# ولا يبشانعل 
خاطرك بهم قهم أضعف تاصرا واقلّ عددا ولاكنا لا نترك لهم سداأ بل سنبعت لهم 
جيشا من الموحدين يبتد# ف لين يقتل رجالهم ويشهب اموائهم ویسى نساءم 
ویشبّد بهم من خلغهم ویشعف بهم من سوا قبعث اليم جيش من عشرير 
الفا من الموحدين وقدم صليهم أب على بن واندير وامرعم بستصال مرين وةل لهم 
اقتلو؟ الوالد والولد ولا نبقوا منيم احدا فرحل ليش عر مرأاكش قاصدا 
للاعرب والنتتاوش »> ضسمعت مرين بقبالهم ابوا لحربهم ونرالهم وتلافت قبانلها 
وتشاور روساوعا واقيالها فاجانمعت متهم واتغف رانيم وفوليم أن ججعلو! بقلعة 
تازوطا حريهم واموالهم ثم اقبلوا مستعدين لغتال جيش الموحدين فلتغى لجعان 
باوبا من واد اثكور فكان بيتهم حرب عظيبة مذكررة من أللد انعالى فيها 
بتى مرير التصر على الموحدين فهرموعم وقتلوعم فتلا ذريعا وفر من افلت متهم 
خانغًا جروا واحاتوت مرین على جمیع ما کان ف حلتهم من الائات ولال والعدد 
وليل والبغال فقويت مرين بذلك قوة عظيبة وشكروا أللد نعالى على ما 
خولهم من تيه لجسيبنة وعابهم جبيع من بالمغرب من الناس ودخل فل جيش 
الموحدین أل راط تازا ومدينة فاس حفاة عراة منهرمين بالمشعلة حترمين وباوراقها 
مستترين قد علاهم الغبار واعتراحم ااديار وبدت عليهم الذْلة والصغار دموعهم 

مرسلة 
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«رسلة وقوبهم باحزن مش فی العام عام اشع ال وثیء گوی اھر جی ری 
وضعف ملك الموحدين خلت بلاد" وقل خراجهم وفنا أشرافهم ونل اتهم وانصارع 
وجعل الله باسهم بينهم فکان اشیاخهم یولون سلطانا م خلعونه ويولون غير 
ثم یقتلونه وینهبون دخادره وامواله ويقتسمون خوله وعیاله نخلعوا عبد 
الواحد تم قتلوه وبإيعوا بعحه العادل ثم دخلوا عليه مخضنقوه وبعشواً الى المامون 
مبیعتهم قم نکئو! وإیعوا ابن اخیء جیى ف لين وما تلبشوا فضعف ملكهم 

بذلك ودوی وظهر ريسن واعستز وقوى ۵ 


هد الامیر اہو حیّد عبی لح بی الامیر اق خالد حیو اہن اق بکر بی جامة بى 
محمد الزناق المرينى تم لحمامى امير بن أمير أل مرين بن ورتاجن بن خوخ شهد 
والله ابو خالد سحيو أبن أل بكر غزوة الارك مع أمير المومنين المنصور متطوع 
فعقد ل ف ذلك اليوم على جبیع من ف عسکره من زات وابلی بلاء حسنا وتوف رجن 
الله عليه ف سنا أشنشين وتسعين وخمس مائ ببلاده من قيلة زاب افريقية بعد 
انصرافه من غزوة الارك المذكورة من جراحات نالته من تلك الغروة فانتقضت علبد 
فات شهید! اتام بامر بای مرین بعده ولد الامیر ابو حید عید لاف وکان ف بای 
مرين مشهورا بالنقى والفصل والدين والصلاع والبركة واليقين معروفا بالورع 
والعغاف موصونا ف أحكامء بالعدل والانصاف يطعم الطعام ويكغل الايتام ويوتر على 
المساكين وجنوا على المستصعغين كانت له بركة معروفة ودعوك مستجابة 
موصوفۂ انت قلنسوته وسراویلة يبرل بهما ى جبيع احياء زاتنة جملون أل 
لخوامل اللواق صعب عليهس الوضع فيهون أله تعالي عليهن الوضع ويسهل 
عليه الولادة ببركته وكانت بقية ماء وضوعه جلها الناس فيستشفغون بها 
لمرضا وكان رجه الله على سنن اهفل الفصل يسرمى الصوم فلا يزال صانما فى شلّة 
لحر والبرد ولا يرا مغطرا الا ف أيام الاعياد خاضة كشير الذكر والنتسييى والاوراد 
ا يغتر عن الذكر على أى حالة كان ولا باكل الا لللال حص من طيب كسبه 
من حوم ابل وغنمد والبائها وا يعائيد بيده من الصيد فكان ف قبائل مرين علا 
مشهور! واميرا مطاتا مذڪكورًا يقغفون عند مره ونهيه ولا يصدرون ف جميع 
fa‏ 
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امورعم الا عن ريه وكان قليل الولد فريدًا ف العدد فنام ليلغ بعد أن فرغ 
من ورده واکثر من نکر ال وچده فرعا ف منرلته منامغ كانت له ولعقبد دليل 
الملك والاماملا ورا كان قبس نار خر من ذكره فيعلى فى الهواد وارئفع حاى احندوا 
على اقطار المغرب فاجتمع واستولى على جهانه الاريع فقص روباه على بعص الصااأحين 
فقال ابشر ولا خف متها فهى لك عرز وكين هذه رعا جليلة لك ولعقبك بها 
شرف وفضيلة دلت على املك والتعظيم والتاييد والتفخيم أنك تلد اواد ذكورا 
يكون لهم لخر مذكور وشرف مشهور يلك الغرب منهم اربعة تكون الام على 
ءاأخرهم جتمعة فيكو لهم التقديم والرياسة والامارة والسياسا: يتورث أللك ف 
بنيهم واعقابهم وبهم يستقر الامر فى نصابد »> فكان الامر كما نص عليه ولم چت 
حنی رعا ما نكر له قد صار اليه فلك امر بى مرين اجمع ونوارت الامر بعله بنيه 
اربع “ وف شهر نی چغ من سن لات عشة امذكورة زحف امير ابو حید 
عبی لحف بجیش بی مرين ال رباط تازا فوقف زاء ريشوتها نخر لحربء املها 
فى جيش كثيف من الموحدين والعرب ولاشد من قبائل من تسول ومكسنساسة 
وغيرعم فقتل العامل وعرم جيش وجمع ابو جيى الاسلاب وليل والسلاح وقسم 
ذلك کله ف قبانل مربن ولم سك منھا شیا وتال لینيه اياكم أن تاخذوا من هذه 
الغنيمة شيا يكفيكم منها الثنا والظهور على أعدادكم»ء وف شهر جمادى 
الاخرة من سنن اربع عشرة وست مان كانت اللاقات بين قبائل مرين وعرب رياح ومن 
طافرعم من بنی عسکر وكائت رباع اقوى قبادل عرب المغرب واشجعها لكشرتها 
خيلا ورجالا واموالا ولا ايلوا لقتال مرين وسمعت بنوا مرين باقبالهم اجتمواً أل 
اميرهم اق حى عبد لق فقالوا له انت اميرنا وردسنا فا ثرا ف امر عولاء العرب 
المقبلين الينا ققال لهم با معشر مرين اما أن كنتم ف امركم جتمعين وف 
اأحوالكم متفقين وكنتم جبيعا ف حرب عدوكم اعوانا وف ذات أل 
اخوانا فلا اخشى أن تلاق بكم جميع أهل المغرب وأن اختلفت افرالكم 
وشت اراوكم ضفر بكم اعداوكم فقالوا له أنا جد لك بيعة على السمع والطلاعة 
وعلى أن ل اخعلف عليك ولا تغر عنك الى أن موت دونك فانهس بنا اليهم على 
بركة الله تعالى »> نالتقی لجعان بقریة من واد سبوا على ميال من تافرطلست قکائت 
بينهم حرب عظيمة قتل فيها الامير أبو حمد عبد لق وولده أدريس فغصبت 
مرن لقتل اميرعا واسفت لوت ردسها وكبيرها وتراجعت كلاس زهيرها وعريرها 
واقس مرت 
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واقسمت باہانها آلا یدض حت ناخذوا بثاره واحمی دمارہ یلوا عل ریا جلة 
الاسى على الثعالب وانقضوا فى جيوشهم انقصاص البرات ف اليعاقيب فصبروا لقتال 
رياح صبرا جميلا ورعاوا أن # حيد عن الموت ف حريهم ولا حويلا فاشنن لخرب 
بينهم والكغفاع وقنل منهم خلق عديد وسار من بقى متهم مهروما شديدا 
واحننوت مرين على جميع ما كان فى حللهم من الاموال والعدد والثياب وليل ولابل 
واللوابٌ واتام بامرهم بعد موت أن محمد عب لحا اميرعم ولده هشمان»ء قال 
المولف عفى الله عنه اخبرف الفقيء الفاضى ابو صحمْب عبد الله بى الولدون واخوء 
الغقيء ابو لجاع يوسف اهيا قدما على امير المسلبين أن يوسف بن عبن لح 
رچ الله ورضشی عند ف وفك اهل مدینغ ناس من الشرفاء والغقهاء والملعاء 
مدينة راط الفتح وذلك ف شهر رمصان من سنة كلات وتمائين وست ماتة للسلام 
عليه حين قدم من مدينة مراكش بريد لوار الى الاندلس برسم لهاد فجرا ف 
جلسة رجه الل ذكر والده الامير أ حيد عب لحت ففال امير المسلمين ابو 

سف كان واللد الامير عبد لحف صادق اللسان اذا تال فعل واذا اهن وا لم جلف 
ی بالل تعال با ولا حنشثا ولا شرب مسکرا ولا ارتکب فاحشة ببركة ازاره تضع 
لخوامل اللواق صعب عليه الوضع وكان يسرد الصوم ويقوم أكثر الليل واذا 
سمع بصالع أو ابد قصب لريارته واستوعب منه الدعاء شدين لوف من الصاحين 
متواضعا لهم وكان مع ذلك سا لاعدادء قافرا لهم وما وجنا الا بركته وبركة 
من دعا له من السصاخحسين ك 


لبر عن دغ الامير أن سعيد عتمان بن عبد لحف 


قال الولف عفا الله عثء لما فرغ بنوا مرين من قتال رباح ورجعوا من اتباعهم 
اجتسعوا الى امير أل سعيد عثمان بن عبك لحا فعزوه عن ابي واخيه وبايعوه 
عن رضاء منهم وننويء ثاخذ فى غسل ابيد ودفنه وقلبء يتلهب بلاسا من حرنه 
فلما فرع من شائه وقف بين قوم واخوانه فامر بجع السلب وللاموال فشسمها بين 
قبائل مرين بالسوينةة والاحاندال ثم سار الى غزو رياح وحلف الا يكف عنهم حثى 
يقتل منهم بابيء مان شي من أشرافهم فقتل منهم خلقا عديدا فلما رعات راح 
ذلك انعنوا له باللاعة فكت عنهم على مال جليل يودونء فى كل عام وق هذه المدة 
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ضعقت دول الموحدین وظھر قیھا الفقص وتبیں آی تییں وعمارت ملوکہھم لیس لچم 
حكم ف البوادى وما ساطاتهم وامرعم ف المدائن خاصة وكثرت الغتن بين القبائل 
واشننن لثوف ق الطرقات والمشاهد وئبف أكثر الناس الطاعة وفارقوا لجاع وتالو! 
لولانهم لا ممع ولا طاعة تاستوی, الدف والشريف واكل القوى الصعيف وكان من 
قدر على شىء صنعه ومن اراد شرا ابتدحه لیس لهم سلطان ہکغهم ولا امیر پرذع. 
ويصذعم وكانت قباتل فازأن من جنات وقبادل العرب والبربر يشدلعون الطرذات 
ویخیرون على القرى والمجاشر مع الاحيان وللاوتات فلما رعا امير أبو سعيد بى 
عبی احق ملوك اللموحدين قد ضعفت دولنهم وضيعوا حرمتهم وا#لوا رأعيتهم 
واعتنكغوا! فى قصررهم واحتجبوأ عن مهمات امورګم واشتغخلوا ياخەر والغوأاق 
وتلدذو! بالهو وساع الاغاف ورا أن طلالهم قد تبين وغزوهم على من له قوة قى 
تعن وخلعهم أوجب الوجائب لعجزعم عن القيام باحق الواجب نجمع اشياج 
مرين وندبهم الى القيام بامر الدين والنظر ق مصاع المسلسين فوجدعم إلى ذلك 
مسرحين فسار ججيوشهم الوافرا وجنودهم المنصورة الظافرة ف بلاد المغرب وقبادل 
وجباله وأودیته ومناعلء فى سارح أل بيعشد ودخل ف ظطاعنه عامته ووضع علید 
لغراے وترکہ امنا منیعا ومن خادعه وابخذه اباد نهبا وقتلا وغادره سریعاء فکان 
اول من بايعه من قبائل بالمغرب هوارة وزجارة ثم تسول ومكناسة ثم بحلوية 
وفشتالة شم سدراتة وبهلول× ومدنوئة فوضع عليهم 2 واخر لهم الحغاظ 
وصائعم أعل مدينة فاس ومكناسة وراط تازا وقصر عبى الكريم على أموال معلومة 
پودونها اليه ف كل سنة على أن يومن بلادعم وبسرفع عسنسهسم السغسارات 
ويرفع عنهم انى من كان يوذيهم من القبادل» وف سن عشرین وست مان 
غزا الامير ابو سعيد بلاد فازان وتن بها من قبائل جنات فانخن فيهم حتى اذحنوا 
له بالطاعنة وكقوا اذام عن الناس واستكقوا عن الفسادء وف سنخ احلحى 
وعشرين غزا من بغفحص ازقار من الةبائل والعرب فاباد# واخلا البلاد منهم وكان 
رجه الله شدي لخرم ذا أجدة وشجاعة وعزم له رأی سدید وعصد شدید وکرم 
وايشار وجاية الدمار وحغفظ اللجار وحياء والدين والفصل مستبين معظما الغقهاء 
مكرما للصلعاء سلك بذلك منهاج ابي وطريقته ولم يزل على ذلك حنى توف 
رجہ اللہ اغخالہ علے کان لہ ربا صغبرا ضربهہ ربة فی منصه فات من حينه وذلك 
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ق ست مان وتلاتین وست ماتلا فکان ابام امارته على مرين وبواد الغرب من وفاة 
والله وبيعة قبائل مرب اليد قلاث وعسشرين سلا وسبسعسة اشهسر 8# 


لخبر عن دولة الامير أن معرق كحمد. بن عبن مق رچ الاد 


لها نل الامير عشمان بى عبى لحف اجتمعت اشياخ هرين آل أخيد سد 
فبايعوه على السمع والطاعةة وان جاربوا من حارب وبسالموا من سالم فاستتقام له 
مرم وسار قيمسم بسيرة أخيه وفتصع كشيرا من جبال المخرب وبواديد وكان رجه 
الله شهما بطلا شجاعا مويدا مشصورا مهابا مطاا كثير الغارات حسن السياسة 
ولحاولة لا يفشر ف ابإمه عن فنال ولم برل مرتكبا للحرب والاهوال عرفا كائ لحرب 
وخسلاع× فشكا كما وص فد السشاصر ف مسلحسهد 


E E‏ وڪان ف اموره مسد 
فکان لا یغشر عن قنال مواطبا للحرب والنزال 
کم عسکر لغا وکم حشود ومن جموع جمة لإنود 
وکم من جیش جاء من مراکش أفناء ق للحروب والشتساوش 
تسهساره وليله شعان لاكند مويد معان 


وڪان امبر أبو معرف مع ذلك مبارك الامارات مسيمون النقيبة حسن الادارات 
فا عقل ودعاء ورای وصدق ووفاء اذا صال أفنا وأذا أعطى أغنا وأذا رعا الفرصة 
افتهزها لم يرل جارب جيوش الموحدبن فيرجعون اليه خادمين أل أن كانت 
سنة اشنتين وأربعين وفد تكن ف الملك أى جكين اخبر السعيب بشذة باس 
وجلاده وانه فی اساحوت على اکتر بلاده فبعت الب جيش كتيف من عشرين 
الغا فارس من قبائل الموحدبن والعرب وحسكورة وغواد الررم فسار لجيش اصدا الي 
قسمع الامير ابو معرف بافباله فاستعد لغتالء وعول عليه فالنقى لجعان موضع بعرف 
بصخرة أن بياس من احواز مدینة فاس فکانت بینھم حروب عظیمة لم بسع لها مزر 
اول النهار الى عاخره فلما كان ف العشى قتل الامير ابو معرف محمد بن عبى لحاق 
قتله زعيم من الروم ف المعتركة املا فطمرت به الفرس فامكنت الرومى من 
ائغرة فطلعند فات رجه اللا وانهزمت مرين واتخذوا الليل جملا فساروا طول 
ليلتهم حللهم وعيالانهم واموالهم ناصبحوا جبل غياتة فقتمتعوا بها أيإاما 
۴ 
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وكانت هته الوقعة وموت الامير اق معرقف عشى يوم بيس التاسع من جمادي 
الاخرة سنة اشنتين وأربعين وست ماد وول مكانه الامير اخوه أبو جى 


ایو الامیر اہو بکر ہن عبی الصق ہن حیوا ہن اٹ بکر ہن جامة الرناق امریی 
الحبامى كنيته ابو جيى امه حرّة عب الوادية صفته ابيص اللون مشوا 
مره تام الفامة سبط لجسم حسن الوجه مطلق اليدين يضرب بكلغا يلايد 
ویرمی ڪربتین ف حالة واححة فارسا شجاط بطلا لم یکن ف زمانه مثاه ذا حرم 
وعزم ضرغام کان فى الحرب فريك عصره ونسيع وحده يقوم ف لإيوش مقام جنده 
وكانت الابطال تهاب مباررتة والزعماء خافون حاربتء ومناجزته وكان مع تلك 
كرجا جوادا كالغبام يعطى عطاء تعجر عند اللوك العظام واف بالعهود صادق ف 
ااتوال: والوعت قاي ملوك الارن انوكت وق الوا والصخف والك راما عو اذل 
ملك من بنى مرين جند لإجنود وضرب الطبول ونشر البتود وملك الحصون والبلاد 
وأكتسب الطارف والتلاد قى اعطى النصر والتمكين فان عنوان سعد بای 
مرين ٠‏ لما تمت بيعته واستقرت ف الملوك طلعته كن فى أول شى فعا أن جمع 
اشياخ قبادل مرين فقسم عمليهم لاد المغرب فائرل ل قبيلة فى ذحية منه 
وجعل لها منرلة فيد من الارص وما غلب عليه من البلاد طيغ لا يشركهم فقيها 
غير وامر كل واحد من الاشياخ أن يركب الرجال وبستكثر من الفرسان لاقتال 
قم سار هو جملتد فنرل جبل زرفون باخوانہ وجیلتہ فکان بغادی مدینة 
مكناسة بالقنتال ويراوحها حتى غلب عليها وملكها وذلك ف سنة قلات واربعین 
وست مائ ف ابام السعيد المؤحبد قتحپا صلحا على يد شيخها أ الكسن بن 
أ العافية فاتصل بالسعيبد ملك اموحدين نلك أ يى ابإعا خر الى قتالد من 
مركش ف جيوش عظيمة وجنود وافرة من الموحدين وللصامدة والعرب والروم 
فسار حنى وصل ال واد بهت فنرل عليه واخذ ف ييز جيوشه نخر الامير أبو 
جيى ليلا وحده من مكناسة ماخسسا وماجسسا يللع على عساكر نلسعيد فسار 
حتى وصلل الى لحآة وشافن احوالها ومين كثرة جيوشها وابطالها فعلم أنه لا طاق 
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ته بلقاتها فتضلا لع عن البلاد وبعت الى قبادل مرين واجتمعت اليه من كل وا 
فارنخحل بهم الى قلع ارا وطامن بلاد الربيف واق السعيد حخى نرل مكتاسة قتلقساه 
احاپا باولادم وعيااتهم يضلبون عغفوه قعفا عنهم وامنهم وارتحل عنهم أل مدينة 
فس فنرل بشاعرها من تاحية القبلة لخرج اليه اشياخها فسلموا علي قتكلم 
لهم خيرا وسالوه دخول المدينة فبا وارخحل الى راط تارا قنرل بخارجها فبعث اليد 
الامير ابو يى ببيعته فقبلها وكتب له بلامان هو وجميع قانل مرين 
على ان بعت له حصة من خيس ماد فارس من اتاد بی مرین برسم لدم فقال 
له الامير أبو يى با أمير المومنين ارجع الى حصرتك وقوف بانجيش والرماة واا 
إأكفيك أمر يغمراسن واقتص لك تلمسان واحوازها فعرم السعيد على ذلك ثم 
أسنشار وزراعه فيد فقالوا له با أمير المومنين # نفعل تان الزاق أاخو الرناق ا بإخن 
له ولا يسلبه فتخاف أن بصطلحا عليك وجتمعا على حربك قكتب اليد أن يقعد 
موضعه وبعت اليه باخ فبعث له خمس ماد فارس من اتاد بتی مرین قسار 
السعيى ال تلمسان فات على تامرجدية من احوازعا وعو حصرا لھا لیغرمراسن بن 
زبان تاتصل خبر موت بلامير أن جى وقدمت عليه الحضة التی كانت توجهت 
مع السعيد لاخدمة فاعلموه موته واقتراق جيوشه ونهب أمواله وعياله غجد السير 
ال مكناسة فدخليا وملكها فم بها ابإما وخرج أل رباط تازا فلكها وفتحع جميع 
حصون ملوية وذنك کله فی ءاخر شهر صقر من سنة ست واربعين وست مانا وف 
ءاخر شهر ربيع الآخر من سنا ست واربعين المذكورة ملك الامير أبو جيى مدينة 
فاس دخلها صلعا عن رضاء من اهلها بعت اليد اشياخها فات# فبايعوه بالرابطة التى 
خارج باب الشريعة منها وكان اول من بيع الشيخ الغقيه الصاح أبو حي 
القشتال ثم الغقهاء والاشياع واخرجوا السيد إبا العباس من القصبة بعيال 
واولاده فامنه الامير أبو جحيى واأعطاه خمسين قرسا يبلغوضه أل واد آم الربيع 
ودخل اامير ابو جى مدينة فاس يوم لميس قرب الزوال السادس والعشرين من 
ربيع الاخر من سن ست وأربعين وست مانا وذلك بعد وقاة السعيد بشهرين 
قاسننقامت لى الامور بالمغرب وهب له املك وقدمت علي الوفود للبيعة والتينية 
وتهتنمت البلاد وتامنت الطرقات وكترت خيرات وتحركت التجار وامر القبادل 
پسحتى الارضية وعمارة القرى والمجاشر لڅاليةغ والاسشتكتار من الحرت فرخصت 
الاسعار وصلع مر الناس واعطى راط تازا لاخيد يعقوب مع جميع حصون ملوبنة 
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واٹام هو مدینة ناس سنخ كملة والوفود تقصح اليه من کل ناحية هلما کان من شر 
رییع الاول من ستنک سبع وأربعین خرچ الامير آبو یی من یلاہ فاس أ معان العوام 
من ازاز واستخلف عليها مولاه السعوت بى خرش الحشمى فلا وغل ابو مى 
ق بلات ازاز اجتمعت تقر من اشیاخ فاس اف قاضيها اج عبد الرجان المغيلى ونوامروا 
على خلع الامير اث جى وفقئل مولا السعود الذى لركه خليغة عليهم وأن 
يبعشواً ببيعضهم آل۵ المرتضصى ویصبطون بلاد@ ا أن ياتیهم عامل فضيم٨مكغوه‏ 
منها فاتفتف رايهم على ذلك وبعشوا للى القائد شديد الروم فاتوافةوا معه على 
ذلك وكکان شديد القانں قى ولاہ الموحخون قياده مدينة فلس فكان بها ف مائتين 


أل المرتصى ببيعتنا فيبعث لنا من يقوم بامرنا قتضمن لهم الرومى قثل السعود 
فلها كان صبكة يوم الشلخلاء الموق عشرين لشوال سنة سبع واربعين وست مذ 
طلع الاشياع الى القصبة يصجون على السعود فسلبوا علي وقعدوأ بين يديه 
فانتهرم السعود وغلظ عليهم ف القول وتوعدم فرڌوا عليه بسو رڏ قم ادوا بشعارم 
أل القادد الرومى وكا وقفا فى عسكره أمام القبة فقخلواً السعوف واربعا من رجالء 
واحانروا رأسه وجعلوه على على وطوفوه ق اسواى المدينة وطرقما ودخل الاشياج 
المدينة وبعثوا ببميعنتهم أل المرتضصى فاتحىل شبر بامیر أق جسیی فجن السير 
اجوق فوجد أبواب المدينة مغلوقه ف وجهد وأشياخها مستعدين لغاتالء فحاصرة به 
مذّة من نسعة أشهر فلم يقدر عنها على شى واتصل لبر بیغمراسن بن زبان 
وخرچ من تلمسان برسم راط تازا فنرك على فاس حصة من بی مری احامرھا 
ويخباكر بها بالعتال ويترأوحها وارنحل عنها أل لقا يغمراسن وفتالء فالققاي 
بوآد ابسلى من احواز وجحة فكانت بينتنهما حرب عظيمة هرم فیها يغمراسن 
وترك امواله وحلته فاحتوى الامير أبو يى على ذلك کله وقنل من بى عبد الواد 
ف هذه الهرية اجاد# ثم رجع لامير ابو يى ألى فاس فوصايا ف جمادى الاخره 
من سنة تمان واربعين فشد عليبم الحصار والغتال فليا رعا فلك إعاها سقط يغ 
ایدیھم وروا انهم فد ضأوا قعلهم أف لم باتهم ناصر من قبل الموحدين وليس 
وم طافة على بنى مرين بعثوا أل الامير أل يى يطلبون من الامان ويسالون 
مند 
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من العفو والامننان فامنهم على أن يعطوه ما اخخوه من المال وئلك مان الف دينار 
على الكيال فوفقهم على ذلك وقاحوا له أبواب المدينة فدخلها ف أحجسن ترتيب 
واكمل زينة وذلك ف تلاثة وعشرين من جبادى الاخرة المذزكورة فاقام بها أيإما 
ال شهر رجب التاق و# بسوفوتد ف الال ويلدون له ف المقال فلما رءأ ذلك متهم 
قبص على اشياخها وروسانها واشرافها فشقفهم بالحديد وطالبهم ف الال والاثات 
الذى انشهبوا من قصره قال له شي منهم بعرف ابن لبا أها قعل الذنب ما 
ستاا فكيف تهالكنا جا فعل السغهاء متا ولو فعلت ما اقول لك لكان صوأبا وحزما 
قال وما هو آيها الشيخ قل خر هولاء الستة الذين سعوا ف الفتنة وكانوا راسيا 
للسيف فانشعف بهم وتاخخنا اح بغرم الاموال قال صدقت ق مقالك فقتل الاشياج 
الشربعلذ يوم الاحد الثامن من شهر رجب الذكور عام تمانية وأربعين وست مال 
واخ »ادر الاشراخ بغرم ازال فخنوا ولم یکن فيهم من برفع راسا بعدها الى یوما 
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حذاء وف سنة تسع واربعين ملك الامير ابو جيى مدينة سلا وول عليها ابن 
اخيه يعقوب بن عبد لحق وف تلاث وخمسين عصرم ابو جيى المرتصى ججبال 
بهلولة من احواز فاس واحتوى على جميع ما كان فى حلت من الاموال والعدد 
والاخبية والقباب وليل والابل وملك فيها بنوا مرين اموالا جليلةء وف سن 
خمس وخمسين ملك الامير أبو جى مدينة "جاماسة ودرعغ وكانا للمرتضى فطع 
فیهما یغمراسن وسار حوها فی جیش کكثيف من بای عبد الواد والعرب واتصل 
خبر مسيره اليها بلامير أق جى وعو مدينة فاس تجيع عساكر مرين وجد السير 
ال سچلماساا فوجی یغمراسن قد نرل غخارجھا پاب ناحسنة فکانت بیتهما حرب 
عظيمة فهرم فبها بغمراسرى وفر الى تامسان واسلم لد “جلماسة ودرعة فلكهما واقام 
ہیا حتی اصلع احوالهیا ووڏ عليهما عمل أبا يي القطران واوصاه ما احب 
وأرتل الى مدينة قاس فدخلها وقد عظم ملكه وكثر جيشهة وجنوده وتامنت 
بلاد وانقمع اهل الفساد وكثرت العمرات وفنا افل الدعرات» وف سنة ست 
وخەسین فی رجب منچا مرص اامیر ابو جیی جدینۂ فاس فات بھا بعد ابام حتف 
أنغه ودغن بحاخل باب لجإزبين من أبواب عدوة الاندلس بازاء قبر الشيخ الغضيح 
السالع أف لحمب الفشتال ركا به انه رجه الله كان اوصى بذلك ف حياته فكالمت 
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ايلم ملڪه من يوم بویع بعد وا السعيك ف اول ست واربعین أُیٰ أن ٿو ف شهر 
رجب سنا ست وخمسین عشر سنين كملة واناهر ولا نوف الامیر اہو یحی تام عامل 
ابو يعیى القطرا بساجلماسة فدط لنفسه وايعه اهلها فام ليها أميرا سنتين 
شم قتل ف سن تمان وخمسين وام بها على بن عير بلهوة المرتضى فلكبا قلاث 
سنين وتصف الى أن توف على بن عبر المذكور ف سنة ائنتين وستين فقام عايها 
عرب اميلبات بدعوة يغمراسن بن زبان وبعشوا اليه بميعانسهم فبعت البه 
ما یی وی غبو انرک کلم کل کی ایی ای یی ران اه ان فخا علب 
أمير المسلبن ابو بوسف بعقوب ين عبى احق ق ءاخر يوم من صغو سنخ ثلاث 
وسپساسعسسین وست مانة ھ 


هو امير المسلمين عبد الله قوب الامير اث حمد ءبى لحق بى يوا بن 
أق بكر بن جامة بن يد الراق ثم المربى لخبامى امه حرة مها ام اليمدن 
بنت عل البطرى الرناق كانت ام وق بكر رات ف متامها كن القسر 
قن خرج من قلبها حى سعد فق السساء واشری نوره على الارص 
فقصضت روياحا على أبيها فسار الى الشيخ الصالم أ عثهان الورياكلى فقس عليه 
روا آبنته فغال لہ أن مدعت روا دنه لمرب فانها تلف ملكا عظبما صالحا 

دلا يعم الناس خيره وبركته فكارى كذلك وما تررجها الامير ابو 'حمف عب لحف 
قال لد والدها على بارك الله لك فيها اما واللد انيا لناصية مبارضة واناه لنعرى 
بركتنها وستلد لك ملكا عظيما نكون عرا لك ولفومك الى ءاخر الاعرء مولده 
8 سن سیع ت مان وقہد سنھ تسم ود ت مان rE:‏ ابو بء سق ہد انسور 
بلله صغته ابيص اللو دم العد متعدل لجسم حسن الوجه وأسع المندبيسن فمل 
اللحية معتدلها اشيب كان لحينه من بياضها قطعة ثا سمب الوحه درم اللعاء 
شديد الصف حسن العفو حلبما متراضعا شفيقا کرجا جودا مطلغرا منيور 
الراية ميمون النقيية لم تنهرم له فل رأبة ولم بقصد فطل علاًا ألا قير« وه 
جيشا الا فرمى ولا بلدة ألا فنحها صواما فواما دانم الذڪر کثير لبر لا يرال فاا 
عانا اليل واطراف النهار ساد ف يله د يرانليا و ق ڪر اوقانہ مكرما الب لاء موقرا 
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لهم مرقعا للعلساء مقرّبا لهم صادرا ف اكثر اموره واحكامة عن رتهم ناصرا ف 
مصاع المسلمين كشثير لحن والراغة على الصعفاء والمساكين ولا ول واسنقام له الامر 
صنع المرستانات للمرضى والمجانين واجرا عليهم النغقة وجبيع ما جخاجون اليه 
من الاغخية والاشربة وامر الاظباء بتفقد احوالهم ف كل يوم غدوة وعشي× واجرز 
على الكل الاتفای والمرتبات من بيت الال وكذلك أجرا على لذماء والچيان 
والعفراء مالا معلوما باخذونه غ كل شهر من جزبة اليهود لعتهم الله وبنا المدارس 
ورتب فيها الطلابة لقراعة القرعان وطابة العام واجرا عليهم المردبات ف کل شهر كل 
ذنك ابتغاء قواب الله تعالى نضعه أله بقصده الصا »> فضاتء بغاس الغقيع أبو 
لحسن بن اجى المعروف بابن عزار والفقيء ابو ى الله بن عمرأان والغقيه ابو 
جعفر المزدغى والففيد ابو آمية الدلاتى وقض اند ضرف م راكش الفقيء القاضى 
العالم المشاور أبو عبى الله الشربف والغقيه القاضى ابو فارس ألرافى» وزرأوه 
الشييغ الوزير ابو زكرباء جيى بن حازم العلوى والشين الوزير ابو عل جحيى 
ہی ا مدین الیسکوری والشبن الوزير أبو سائم فن الله السدراق »> حاجبه مولا 
الفاند عتيف » كتابء الغقيه آبو عبد الله الكناف واخوه الفقيه إبو الطيب 
سعد الكناف والغقيه ابو عبد أله بن أل ملحبن العثمان > بونع لد رجه أللد 
باحلافة بعد وفاذ اخيء أن بحيى بشمانية ابام وذلك ف اليوم السابع والعشرين 
لرجب سن ست وخمسین وست مانا وسل يوم بویع ست واربعین سنة فاستقام 
له الامر وفغت البلاد من اقصى السوس الى وجدة وقتع حضرة مرّاكش رقطع مُلك 
المرؤحدين وتحاء أارم وفتصع مدينة "جلماسة وبلاد درعا ومدينة طناجة وبايعه اهل 
سبنة على مال یودون له فی کل سنخ وجاز أل الاندلس برسم لهاد جلك بها ما يزيد 
على خيسين قصراً ما بين مدن وحصون منها مالغ ورندة ولخضراء وطريف والنكب 
ومربالة واشبونة وما بين ذلك من لحصون والفرّى والبروج وخدلب لى على جميع مغابر 
المغرب وعو !ول ملك جى الاسلام من بنى مرين وشتت الصلبان وغزا بلاد الروم 
فدوخها وقور ملوکها وقصورها وأعز الله تعالى بى الدين ورفع بدولنه منار المسلمين 
وكنت الروم قبل ذلك قى استطالت ايديم فبلكوا اكتثر بلاد الاندلس ولم 
تنصر للمسلمين بها رايا من وقعاة العقاب التى كانت ف سنة لسع وست مائ أل أن 
جازت للجهاد رأايته المنصورة وجيوشه وذلك ف عام أربع وسبعين وست مانذ فلك 
العدوتين واحتوى على ملك للخصرتين فل الغروات المشهورة والمأآثر المذكورة والسيرة 
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مودة والغضاتل المشهورة والورع والدين والعدل والرفع بالمسلمين منصورا على من 
تاواه موّید! على من داه لم يزل على هذه السنن القويم أل أن اتا السيسقسبين * 


لبر عر سيرد لجليلة ومأثره ليلغ نذکرها ترا 
وجبرة ونقتصر مند عل ما ذڪر صباحب أرحوزة 


سیر بعقوب ټين عب ق 
سيرته أن يقراء الكتاب 
يقوم للصلاة فلت اليل 
حتی اذا ما الصبع لاے وائصدع 
وضع بالشسبب والتقديس 
يقرا اولا كشضاب السير 
ثم فتضصوی الشام باجتهاد 
سوال تعجر عنه الطليد 
يقعد للكتب الى وقت الضاحى 
ويإامر ال كکسفتساب بااوامر 
ویدخل ااشياح من مرين 
كاتهم مسشل النجوم الزعر 
قد البس الوتار والسسكينه 
حتی اذا ما حان وقت الطهر 
يبقى أل وقت صلاة العصر 
فينصف المظلوم من ظلبه 
ثم هوم فيسسة الكريا 
ثسم ينام تارة وتارا 
ما أن ينام الليل الا سافرا 
رأيانه يصصبها الانسمسكسين 


قد حاز فیها قايات السبف 
ويذكر العلوم ولاداب 
وما ل4 عسن ورده جمسيسل 
تام وصتى للالء وركع 
حتى يتم لحرب ف النغليس 
والقصص التى بكل خير 
وبعسده اأعروف بااتجاد 
وين لدي» من اجل الستسنب 
ثم انیا كشعل الحلحاء 
ق باشن من سره وشار 
لاراى والتدبير والضربين 
ولا يسبسبين فقول ججور 
وبينهم يعقوب مثل البحر 
وحل فق مصستسانخ سند 
قام الى بيت النداء والفاجر 
ياف لشنغيذ النهى واامر 
ولم يزل الى صلاة العانمه 
وبشرك الوزير ولشدها 
يحبر الامور والادبارا 
ینوی لهاد باطنا وظاهرا 
مارك طظالعه سېسەسون 
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فامن السخسرب من الفساد وتشر العدل على السعسيساك 
ولم يدح فی الغرب من جور وژالت الاأهوال والسف جور 


وخصعت مرین حت قهره وأذحنوا لسنسعسيه وأمرء 
ورفع الظلم من الرعية وقع الطغاة ف اليرية 
فهل سمعتم مثل عله السبره وعذه المأتر الاتسيسره 
كذاك کان فعاء قدا بذاك تل املك والتخعظيبا 


ولا أستخغفامت له الامور وتوطا لى أللك خرچ من مدینة قاس ال رباط تارا بسنشرف 
منھا علی اخبار یغمراسن بن زیان فدخلها ف اول يوم من شعبان من سنة تمان 
وخمسین وست مات فاتام بها أل اليوم الرابع من شوال قوصله لبر أن التصارى 
دخلوا مدحينة سلا غدراأ ووضعوا السيف ف اعلها فقتغلواً رجالها وسبوا فساءها 
واموالھا وتمنعو! بها فکان دخولهم ایاھا تاف يوم من شوال من سنا تمان وخمسین 
وست مائة نخر من فوره مسر لاستنقاده مشمرا عن سای لج ق أمرها 
وان خروجه اليها من راط تازا بعد أن صلى العصر من اليوم الرابع من شوال 
الذكور الذى اتصل به لبر ف تحو لشمسين فارسا فاسرى ليلمشد نلاك ومن الغد 
صل بظاهر سلا صلاة. العصر فوصلها غ يوم وليلة ونزؤلها على من بها من الروم 
وتداركت عليها جيوش السليين وقيائل المتضوعين من جميع ائى المغرب 
حاصرا للروم بها وضياف عليهم. فيها ولم برفع عنها اقتال ليلا ولا نيارا حتى 
فحھا واخرے النصاری قھرا عنھا بعد اربع عشر یوم من دخولهم ایاعا فلبا خر 
النصاری عنھا بنا علیها السور القوی الذی يقابل الوادی قائنها كانت ¥ سور لها 
من تلك لجهة فكان دخول النصارى من فشرع ف بنانء فيناه من أول دار الصتاعة 
الى الجر وكان رجه الد يف على بنادها بنفسه وجكن الصخر بيده ابتغخاء قراب 
الله تعالى وتواضعا له وحياشة على المسلمين حن لم الامر بالبتاء والاحعيين وق 
هذه السنة ملك أمير المسلمين بلاد تامسنا ومدينة أنغا وفيا وصلت هدي الرتضصى 
حاحب مراکش أ امير المسلمین أن بوسف وکتابه بلب خیه سلید فصاکه امیر 
امسلمين وجعل لحن بين وبيند وأد أم الربيعء قل المولف عفا الله حن وف السنة 
الى وذ قيها امير المسلمين ابو بوسف ازل الله تعالى على اهل المغرب البرصضصات وفع 
عليهم باخيرات فرعا الناس فيها من الدعة وير ما # بوصف ولا يقوم أحد بشتره 
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للصكقة والشعير تلاا درا# للصحغلا والفول وجميع القطاف ما لها سوم ولا جى ين 
بشاتريها والعسل قلاخ ارال بدر# والریت اریح وقي بدرم وار بيب درا وتعنق 
للربع والشمر ماقي ارطال يدر واللوز صاعا بدرم والشابل الطرى فرد بقيراط واملع 
جل بدرم واللحم البقرية مائذ أوقيةة بدرم ولحم الصان سبعين اوقية بدرم والحبش 
حسة درام وذلك ببرسکته وہ خلافتد وحسن سیرنه وتیيخه» وق سنة تسع 
وخمسين فسی ما بين أمير اللمسلسين والمرتضی صاحب مراکش فسری ف اطراف 
بلاده وقيها كانت وقعة أم الرجلين بين امير المسلمين أن بوسف وجيش المرنضى 
من العرب والروم والموحكين فهرم جيش المرتصى وقدل اتهم وفر من بقى وتركوا 
موت# وكان الرتضصى قى استعک لهذ الغروة غاي الاعنداد ويعث ضيها وجوه 
الموحدكين وأشباخهم وسادر عرب جشم بن لثلط وسغیان والافذع وبتی جابر وبنی 
هسيرا قهرم الكل ونركو! اموالهم واتقالهم وعحدح# وسلاحهم فاحتوى امير المسلمين 
على جميع ذلك كله > وق سنخ ستين وست مانا سار أمير المسلمين ابو يوسف الى 
مراکش فنرل جيل جلیر تم زحف اليها وبرر اليها احسی تبربر وصف جوش 
وتشر الويتد وبتوده فاصم المرتصى بها وغلتق على نفس أبوابها وق ذلك بقول 
عبسل السعريسزر ق رجسزه السوجسيسر 


ف عام ست ماننة وستنیین صار راڪش سلضان مرين 
فوقف المتصور جليزر مبرزا ياحسن التبسريز 
وعاد فيها المرزنضصى حصورا ذا ارز ق حه مقفسورا 
فدارت الاعراب بالاسوار واعتمدوا فيها لسار 


فليا خر المرتصى ترب السيك أن العلی آدریس امک بان دبوس فستانت 
بيینهما حرب عظيمة قتل امير عبد الله بى امير المسلمين أن بوسف فارتحل 
عن مراکش بسبب تنل ولده قیخل مدينة اس ق عاخر شهر رجب من سنة 
احدى وستين وست ماتا» وق سنة اححى وستين المذكورة للع النجم ابو 
الذواثب وكان طهوره ليلة الثلاناء الثاف حشر لشعبان من السنة الذكورة ويقى 
يطلع کل ليلا ف وقت السڪور تو من شهربن ٠‏ وق هته السنة جاز الغارس 
الاتجی عمر بن ادریس ی جمع من بنى مرين والمطوعة بريدون على قلافة لاف 
ارس برسم لهاد قعقى لهم أمير المسليين أبو يوسف رايت المنصورة وعطا العدة 
وليل 
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وليل وودعھم ودا لھم وعو ایل جیس من بی مرین جاز لل الاندلس ٤ء‏ وک سنا 
انين وستين توق ابو العلا ادريس يى أن قرش عمل امير المسليين على يلاد 
المغرب» وف ست خلاث وستين بعت الغقيد العرق صاحب سبتة أجغانه أل هدم سور 
اصلا وقصبتها فهدمت لاند خاف علیها من خلاتها ان جلكها العدو ويشمتع بها 
وفيها سار امير المسلمین ال مراکش برسم رعی زرعها فوصل اێ احوازعا وبایعه 
جمللة من العرب الذيى ف لعادها وأنصرف الى محينة قاس بعد انصرآف مير للمسلمين 
من مراکش واسننقراره بغاس وشی للمرتصی بقاند جیوشه السید ا دبوس وقیل 
له آنه يكاتب بنى مرير فاراد القبص عليه فغر مند وتحف بامير المسليين أق بوسف 
صر ته بغاس فاكرمد واقبلل علي غاي الاقبال وتال لد ما الخى اتاك با ادريس تال 
فررث من القتل وقصحت جاك لتنصرف وتعیتئی على عدوڑی وتعطیای عسکرا! من بی 
مرين وبنودا وطيولا ومالا انققه على ذلك ونا أضمن لك أخذ مرأكش غخاذا 
اخذتها يكور نصفغا لك ونصغا لى قاسعفء أمير المسليين عمطليد وعاهله على ذلك 
وتوتتف من بلاچان المغلطة والعهود المذكورة فاعظاه جيشا من خمسة الاق من 
قباتل زنات واعطاه طبولا وبتودا وخيلا وسلاحا ومالا برسم النفقة ف طريقد 
وكکتب له الى قباثل العرب وقباثل سهسكورة آن يڪکونو! له عونا ووتعه وانصرف 
ارتل ابو دبوس حای وصل بلاد فسکورة فنرل بھا وکخب ال مراکش من خاصته 
فخبر# بقدومة ويسلهم عن حال اليلد والمملكة فكخعيوا اليه أن اقدم فلن 
الناس ق غغلة ولإيوش مغترقة ق اطراف البلاد وليس "جى وشت انغهاز خرص مشل 
هذا فاسرع ابو دبوس وھا وجت السیر ججیوشہء حتی کخلها كان دخوله ايها 
من باب الصانحة فى وقت الصصى والناس فق قفلغ فتيلك حصرة مرأكش واستقر 
بقصرحا وفر عنها المرتضى ففتل خارجها وذلك غ شهر حرم من سنن خمس وستين 
وست مانا قيعت اليد أمير للسلمين ابو يوسف للعهى ألذى كن بيتهبا وال 
للرسولم ما بينى وبينه عهد الا السيف وتال له قل لد بيعت بيعخد واقره على ما 
بيده من البلاد وألا غروثه ججنود لا قبل له بها فوصل الرسول الى أمير المسلمين 
ضبلعه لإواب واعلمه بتكت وميلد عر الصواب خرچ أمير المسلمين آبو بوسق 
أ غزوه من حضرة ناس قسار حتى نزل بظافر مر إاكش مرها وحنك احوازعا ورا 
زرعها فليا رعا ابو دبوس ما تال من شدة القغال وللصار ورعی الرروع وتسقف اثر 
وشة المجاعة ف بلاده وغلاء الاسعار وكنب الى يغمرلسن ين زين بستتصره 


FF 


7 لشب من أن بكونا على امير المسلبين أن يوسف يدا واحدة قتعاعدا على ذلك 
واتفقا علي فشن يغمراسى الغارات ف اطراف يلاد امير المسلبين أل يوسف فاقصل 
به لبر وعو حاصر راكش فافلع عنها وقصد أف تلمسان خرب يغبراسن بن زبان 
"ورا أن اتقد جد وغروه من الصواب ان هو فارس من زتاتة اليل شارب فسار حت وسل 
آل مدینۂ تاس اام بها ايإسا حى استراح التاس قم خر الى تلمسان وذنك ف 
امس حشر من شھر حرم سنة ست وستین وست مائةا فی احنغال حطبم وزی 
ببب بالعيال والغباب ولإبوش الوافرة ولاموال والركاب فيع يغمراسن بادبال 
جرج من تلمسان الى لقانه وقناله فالتاقى لجعان براد لاغ فالتقت الابطال بلابطال 
واخغلطت الامال بلامتال وھازجت الرکاب بالرکاب واصطفت ہن جانبیں العیل 
والغباب وزحف ليش ال ليش فكائت بينهم حرب عظيمة وعرافر جسييه 
لم ڍر مشلها غا تری 3 څول قرع وأهلها الى اللعاء تطلہع فدام الفتال ببنيسما 
من وشت الصصى الى الظهر وصبرت قبائل مرن لعنال عدوعا صبر 'نكر'م أنغر 
ومنكهم الل تعا بالنصر على اعداشم فت توا من ایهم فیرمت بنرا عبد 
الوادى واذافوم مربن الكرام لام ق ذلك الوأدى وفر يغمراسن مهروم على 
وجه وفاتل فرة حينه عمر أكبر ولده وول عهده وسار آمير امسلبين بعقوب ك 
اهقابهم ورماحه تشرع فیهم وسیوفه انهل ف زابهم فدخل يغمراسن تلمسان حسر 
فقيدًا مهروما وحيدا واتنتهيت مربن جببع لته ومواله ومداريد وعياد 
قكائت غزوة تلاغ المذكورة يوم اائنین اناف عشر چادی ااخرہ س سنة ست 
وستين وست مادة ورجع مير المسلمين س هذه الغروة ملعر' منصور! موددا' 
مسرورا! ڌا حتف على أن دپوس فاام مدبنة فاس الي طبور خلال اعيا س سنه 
المزكورة نخر الى مرأاكش لعر, ال دبوس الناكت لعهوده فلم بزل موالى السبر 
والسعك يعدم والتيسير حى وصل أل واد ام الربيع فغنرل هنالك وبت جنوده ± 
بلاد اق دبوس باڪلون زروعها وبنسغون ربوعها قاتام الك ال أن دخلت سند 

مع وستين غرة شرم منها ارحل من واد ام الربيع الى ناحیۂ اندلا فغرا بپ عرب 

لارا فاكلهم وسى حرجهم وأمواليم ورجع من ددلا قنرل بون العينت فمام هنانك 

ایاما تم غرا بلاد صتهاجة وسباعا وآفیل بدور ف احواز مراکش ال ءاخر شپر ذى 

خعدة من سنا سبع وستبن وست مان اجتمع اشياح العبادل من العرب والمسامده 

ساروا ا ال دبوس وقالوا ل کم تقعد عن حرب بی مرب وآجبن ع لعادھہ 
اما 
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To: wer, al-mostafa.cam 
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اما ترا بلادنا قد خربت واموالنا قد نهبته وحرچنا قد سبيت قاخرج جهادھ 
عسى أن يكون السبب لبعاد# فانهم فى شرذمء قليلة وعصاباة يسيرة وأصكثرم 
قد بقا برياط تارا سرسون ذلك الثغر خوفا عليه من بت عبد الواد» فغتر أبو 
دبوس بقولهم وسارع الى نصرق فخرج فق جيش عظيم وجنود وأفرة من الموحدين 
والعرب والروم وقةبادل المصامدة فلما سمع امير المسلمين ابو يوسف خروجه كر راجعا 
او المرب حيلة منه أن يبعده عن حصرته قمع ابو دوس برجوعه فظن رجوعه 
ما هو خوق من نجل ف اتباعه قكان امبر المسلمين أبو يوسف اذا ارتحل عى 
موضع اقبل ابو دبوس فنزله فلم بزل لاثره يقفوا حتى أ ججيشه واد وادغغوا 
فكر أمير المسلمين راجعا ف وجه عزمًا على قتاله وحربه التقى لجعان وافبلت 
بنو! مريى أمثال العقبان والتحبم الغتال واشتف النرال واطهرت مرين صبرها فى قنال 
اعدادها فرعا ابو دبوس ما لا ضافۃ لی به فاراد الغرار لكى بنجو أل حصرة مراكش 
فيعتصم فيها بلاسوار فادركته الضوامر السوابق واقبلت إبطال مربن ره انسدق 
أحالو! بينه وبين اهل وسارعوا ألى طعت وقتله فقتل بلرماح ف وسط المعترت 
وسقط حت جواده صريعا مترك واحتر قاتلء راسد ق لين واق بء أل أمير المسلبين 
فوضعه بین یدید ود الله تعالی واتنی عليه تم خر لله ساجدا تم رفع راس س كرا 
وحامدا تم امر بالراس قحبل الى مدينة فاس ليعتبر برايته الناس واحتوى امىر 
المسليين أبو يوسف على جميع حلته وذلك يوم الاحد التاف حرم مفتع سنة تسن 
وستيين وست مان وأرتحل امير المسلمين ألى حصرة مراكش فدخلها يوم الاحد 
التاسع حرم الذكور فاستقر حصرة مراكش وتم له ملك المغرب وتهدتت البلاد 
وصلع مر العباد وتامتت الطرقات وكثرت لخبرات واتعن الناس ال اللاعة ودخلوة 
ف لجاع فلا تابر ولا قاطع ولا مقسود ولا عابت ولا ملحدء ولا دخل حضره 
مرأكش وامن اهلها وقبادلها واحسن اليهم وافاص العدل فيهم وبعث ولده الامير 
ابا مالك عي الواحد الى بلاد السوس وتلك الاقظار لغزو من بها من المسافعين 
والاشرار فغفتى تلك البلاد واشته قبانلها طايعةة مخعنة من الاغزاز ملما من بلاد 
السوس باجمعها وأاستقام له مرها رجع الى حضرة مراکش فسر والده بعدوم واد 
أمير المسلمين أبو يوسف حصرة مراكش يسدد احوالها وينظر ف 'مورها ومصالحب 
ال شهر رمضان من سنة تسع وستین وست مادا تخرے ف اول بوم من رمضسن 


¢ 
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وقلاعها وإبادو! بالنهب والغتل الها واموالها فوصلهم ق النصف من شهر رمضان 
الذكور فقتل منهم خلقا كشيرا وسبا أموالهم ونساءم ونتى جييع بلاد درعة 
وملك حصونه بعد ان كان العرب متعوا معقل منها نحاصرم فيها اباسا فنرلو؟ بامان 
ولده الامير لق مالك فعغا عنهم وأمضى أمان ولده أليهم ولم يبظ ببلاد درعةة من 
اهل النفاى والفساد احدا شم ارتحل ال مراکش فدخاها ف نصف وال من السنة 
المأسكورة فام بها بقية شهر شوال وخرج منها الى مدينة راط الفتع من أرص سلا 
فدخلها فى اخر نى قعده من سنا تسع وستين وست مانا قعيد بها عيد النر 
واخ البيع: لولده أن مالك فى ذلك اليوم على بنى مرين وسكارى الامير أبو مالك 
على غاية الفصل والكرم والشجاعة ولفرم ومكارم الاخلان وكان هل المهمة حب 
ف الادب مقرب لافلء ججالس العلماء والادباء والشعراء ويتخذة بطانغ وقد اخخمر 
جماعنة من الغقهاء لجالسته ومنادمته منها الغفقيه القاضى ابو لجا بن حكم 
والفقيه القاصى الكانب البارع ابو خسن الغيلى والفقيه الاديب القدوة ابو للكم 
مالك بن مرخل والغفقيه الكاتب ابو عمران التميمى والفقيد الاآديب أبو 
فارس عبف العربزر الشاعر الملروزى وكان اامير ابو مالك رج الله حب الشعر 
وبروية وتاخف نفس بنظم الشعر وريا نظم مند البيتين والشلاثة ومن 
سسس را بسفساناکخسر رټ للد 


فرقٹ ف الميدان کل مالك وجمعت بين تيارة وموك 
وجعلت للاسلام حدا ماتلا کی ما نغیر» العدا بسلوك 


ول أخذ امير المسلمين البيعة لولده أل مالك برباط الفتع وذلك يوم عيب النصر 
من سنن تسع وستين المذكورة عز ذلك على جاع من بى عبد لح وسارو! من 
ليلتهم تلك الى جبل ابركوا فنافقوا به و۴ سحيد بن ادريس بن عبب لحف 
وموسی بن رحوا بن عبد لحف وجبيع أولاد سوط النساء نخر امير المسلمين ف 
انر وقلام بين يدي« ولده الامير أبا يعقوب فى خمسة الاف فارس فنرل عليهم 
وحاصر# باجبل الذكور ثم لحقه اخوه اامير ابو مالك ف اليوم الثاف من نزول 
جخمسة الاف نارس اخرى فشرعوا فق فتالهم ثم لحف امير المسلبين ججييع عساصر 
همرين فنزل عليهم ف اليوم الثالث نحاصر# به يومين نائعنوا للتلاعة وطلبوا الان 
فامنهم وعفا عنهم على أن يرحلا الى تلمسان فسارو! اليها قم جازوا منها ألى 
الاندلس »> وق سنا تسع وستين المذكورة توف يعقوب بن جاب العبد الوأدى 
امیر 
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امیر “جچلیاسة لیغسراسن خر ل خراے ف مذاکره بات مند وخر أبو يوسفة 
ال غزو تلمسان وقتال يغمراسى بن زبان فبعث ولده لامير أا مالك أل أرص 
مراڪش شد منها من قبادل العرب والمصامدة ويلعق باجيع لخر من مدين 
فاس ف غرة صغر من السنلا المذكورة غ جبيع جيوشء من باى مرين ااجدم الله 
انعا فسار حتی نزرل واد ملوية قانام عليه اباما حتى ورد عليه الامير ابو مالك ف جيش 
عظيم من قباتل عرب جشم ولاندلس وااغزاز والروم ف احتفال واستعداد فاتام بعد 
وصول ولدہ الید تلاثۂ ابام حنی میر بجیوشد وازحل ال نلیساں فلما کا یتام واد بہا 
رسول أبن الاجر يسا ينصر الدين ويغيت بلاندلس المسلمبين وخبره أن القضنش 
لعشسه الله قد ضياف ببلادهء نخر امير المسلمين أبو يوسف رحد الله ألى خباه 
الساقلا وجمع أشياح بنى مربن واشياع العرب ولاخبر# ما فيه المسلمون بلاندلس 
واستشار# فى ذلك فاشاروا علي بصلع يغمراسن وتهدن البلاد ولواز ال لاد فيعث 
الاشياخ من کل قبيلة من زناتة والعرب أل يغبراسن يطلبونء ف الصلع وقال 
نهم أن الصلع خير كله فان جني اليد واناب فحسن وان ابا الا القتال فاسرعوا أ 
بالرجوع فسارت الاشياح ليغمراسن فرغبوه ف الصلع واطغوه ف تلك بالقول جيل 
فقال لهم لا صلع بيتى وبينه بعد فقتل ولدى عمر اصالحء وال لا كان ذلك ابا ولا 
انرك قتالء حن ءاخذ منه بثارى واذيقف بلاده التبارء فوصله الرسول بخذلك ناسرع 
امير المسلبين تحوه المسير ودع الله تعالى ف النصر والنيسير وخرج يغمراسن لقان 
ق قوه وأساتعداد وجيوش ما لها حمر كانها لإجراد المنتشر فالتقى لجعان بواد 
أيسلى مشربة وجدة فالتحم لمرب بيشهما واضطرمت واشتعلت نار الوغا والنهبت 
وشمرت عر ساقها وتننمرت نجعل امير المسلمين ولده أبا مالك على الميينة وولله 
يا يعقوب على الميسرة فقذم أبا يعقوب االميسرة للقضال وتبعء ابو مالك بالمليمتة 
لاتلعرى والنزال واق والد# امير المسلمين على اترعم ف القلب والساقة والتحم لحرب 
وكرت الاعوال فيزم يغمراسن وقنل ولده ارس وفر هو مع بعص ولده وخرج من 
حت فبابة السيوف وفتل من بتى عبد الوادى وباى راشد خلق كخير وقتل جميعح 
من كر مصلآنه من الروم ولولا ما حال الظلام بين الغريقين لم ييف من باى عبد 
الوأدى باقية وفر يغمراسن عن حلت وعو مهزوم فاضرم فيها النيران وفر حتى دخل 
تلمسان فکان كما تال الله تعا ق كتابه المبين رجن بُيْوتهُمْ بيعم بى لوين 
وانتهب النار حلنه وأمواله واتقاله وعياله وارتحل امير المسلمين أبو يوسف من الغد ف 


Ê۸ 
أثرء حت وصل أل وجدة فوقف عليها حى عدمت وعفا اثرها وفعل عاليها سافلها‎ 
وتركها تاعا صغصفا وأرتحل عنها وكاتت هذه الهرية ف النصف من رجب من سنة‎ 
سبعین وست مانلا وف ذلك يقول بعص الكتاب المساسانسرصسين حدم ذلك الباب‎ 


اذا ليل جالت ق للروب حسبتهم قضاد من الرجن ما من صم 
فذاك على اليم يبيد جاتها وذلك على اليسرى فابن المقاوم 
ووالدهم ق حاجم للرب بينهم يبيد جاه ليش والسقر انم 
قول با يغور عل لك زاجر آياقظان حین انت ام انت ذدم 
لف كل عام نترك ابتك للفغى وتسی لك الغید خسان الكرادم 


ولا هدم امير المسلبين وجدة] ولم بباف لها اثرا ارتحل الى يبغمراسن لخربها وسبا 
اموالها حتى وصل ال تليسان فنزلها وادار للات باسوارها وشدد ف للصار صليها 
وشرع ف فنالها ووصل اليد هو وعليها الامير ابو زيان محمد بن عبد القوى التجينى 
جيش كثيف واحنغال عظيم بالطبول والبنود فركب امير المسلمين الى لقان ف 
جیوشه وابطاله فتلقاه ق احسن زى واكيل احتغال واشتف للصار على بيغخمراسن 
وعظم القنال وضيقت قباتل جين مديننا نليسان لاخذ ارم من يغمراسن بن زيان 
فقطعوا الشار ولإتات وخربو! الرباع وافسدوا الزرع وحرقوا القرى والصياع حنى 
لم يرعوا بتلك النواحى قوة يوم حاشى السدرة والدوم فلما اأنتسفت بلاده وقتلت 
أجناده أمر أا زبان بی عبی القوی بالرجوع الى بلاده واأعحلاه الغا ناق من مال بى 
عي الوأدى ومائة فرس من مرأكبهم وخلعا وسيوفا ودرقا ومضارب وقعد امير المسلمين 
بظاهر تلمسان حتی تعرف انه وصل الى وانشريش خوفا عليه من يغمراسن ألا 
يتبعد فليا علم أمير المسلمين آنه قد وصل أل بلاده جمیع ما اعدلاه من الغتسم 
اقلع عن تلمسان وكر راجعا أل المغرب مظغرا منصورا! فوصل راط تازا ف اول يوم 
من نى چغ من سن سبعين اللذكورة فعيّد بها عيى النحر وأرتحل الى مدينة 
فاس فدخلها غرة لحرّم من سنة احدى وسبعين وست مائ فافام بها الى اليوم لحادى 
عشر من شهر صغر فتوفٌ ولده أبو مالك دى الواحى فاسف لفقده ثم تلقى بالرسى 
امو رب وصبر الصبر جيل وارتحل الى مرإاكش فدخلها ف أول يوم من ربيع الثاف 
من السنة المأكورة فاتام بها وأصلع احوالها وعدن بلادعا واحوازها وخرج منها 
ال طناجة فوصلها ف اول يوم من ذی ج من سن احدى وسبعین وست مانة فنزل 
عليها وحاصرعا وشرع ق فتالها اتام يقاتلها غدوا وروأحا ومساء وصباحا مدّة من 
ثلاث 
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ابو القاسم العرق صاحب سبتة فضبطها وتام بامرها مع أشياخها فليا طال مقام 
أمير المسلمين عليها اراد الرحيل عنها فبينما هو ق اليوم الذى عزم على الرحيل 
ف غده وأقى امامها والناس يقتتلون بين يديه وقد تارب العشى اذأ جباعة من 
رماتھا قد تامو ف جرج من ابراجها وڪان معهم شین من أشياج ألرماة وقوادها يعرف 
بالجى فاشار الى لحلة ورفع رايت بيصا شعارا فبادر اليد المقاتلون من للذ فلكوفم 
البرے فافاموا به جاربون أعل البلد طول ليلتهم فلما كان عند الصباح تکاثرت 
عليهم الرجال والرماة واشنذ الكغاع فانهرم إاعل البلد واخلوا الاسوار وركنوا أل 
الغرار قدخلت المدينة عنوة على اهلها فعفا امير المسلبين عنهم والى مناديه 
بلامان ولم چت بها آلا نغر يسير عن رفع يديد واشهر سلاحدء حن الدخلة وكان 
فت طنج ودخول امير فالسلمين فيها عنوة ف شهر ربيع الأول من سنخ اننضين 
وسیعین وست مادا » ولا فرغ أمير المسلمين من فتے طنجة بعث وله الامير ابا 
يعقوب أل سبنة فحاصر بها العرق اياما فبايع» وصاحه على مال پودیه له غ کل سن 
فقبل ذلك منه وأرتحل عندء وف شهر رجب من سنة أشنغقين وسبعین الذكورة 
خرچ آمیر امسلبين أو يوسف لغزو محیینةخ "جلماسة وکانت بيد يغمراسن وعرب 
المنبات وكان يغمراسن يبعت اليها ف كل سنةغ ولدًا من أولاده ليضبطها وجباية 
خراجها من المنبات الذين قاموا بامرها فسار امير المسلبين ابو يوسف أليبا ف 
جيوش بى مرين وقبائل العرب نحامرعا وشرع ف فتالها وصيق عليها وبلغ ف 
حربها ونصب عليها امجائيق والرعدات وضاف اعلها من شذة لخصار والقتال 
من سورها برجا ومسافة فانهدم السبسرج والمسافة فدخلت من فنالك 
عنوة بالسيف على عاملها عبى املك أبن حتنينة العبد الوادى فقتل هو 
ومن کان معه من بای عبد الواد وعرب المنبات وكارى فاحها بوم لجع ثالث 
بيع اول من سنة قلات وسبعين وست مائ وقيل كان فاحها عاخر يوم صفر من 
السنة المذكورة فمن امير المسلمين اهلها وعفا عنهم واصلع اأحوالهم وأتام بها 
اباما حتی تهذنت احوارها واوديتها وتامنت سبلها وارتحل عنها وترك بها عملەء للا 
رجع امير المسلمين من فتع "جلباسة سمت به يته العالية الى لجهاد انف لم يبق له 
رمنازع ف البلاد فورد عليه فى أثناء ذلك كناب اين اجر بستنصره وبساه أعنة 
هھ 
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لانیلس ویره ا # قی× المسلمون بها من القاتل وااسر وکشرة الغارآات وا 
الاحيان وأساعات فوجلاه عازما على لهاد حریصا على لجواز فتنشابعت عليه رسل آہنی 
الاجر يقول له يا أمير المسلمين أنك ملك الرمارى والمنظر اليه ف عذا اليوم قد وجب 
عليك نصر المسلمين واعاتة المستضعفين ان لم تنصر الاسلام فى اصره وكان الشيخ 
ابو عبی الله ری الاجر قد اوصی وله عند وفانه آری يستدعی أمير المسلمين للجهاد 
ویعطید ما بریده من آلبلاد فلا امیر المسلمين دعونى وبادر آل اجابته ونعرنه 
وخوج من مدحيتة فاس برسم لإسهساد هة 


حبر عن جوار امير المسلمين أن يوسف الى الاندلس برسم 
لجهاد وھ اول غزواتد الى بلاد الشرك 


قال الول عفا الد عن لما نورت الرسل وتتابعت الكتب على أمير السلمين من 
ابن ار پستدعی× للجواز وبستنصر بخ خرچ من مدينة فاس ف اول يوم من سوال 
من سنا قلات وسبعین وستث ماثة حتى وصل الى طلنجة شبعست الى الغفقيه أف 
القاسم العرفق وأمره بتعمير الاساطيل جهاد المشركين وصلاح الاجفار و 
جواز المجافديى وامره بانتعاون على المي والتقوى وعقد لولده امیر أ زبان على 
جيش من خسةخ الاف قارس من اجاد بى مرين وغرسان العرب ودفع له رايغه 
المنصورة وأوصاه بتقوى الد ف السر والعلانية ودا له واتعصرف الى قر 
فوجى الغقيه ابا القاسم العرق قد جهز له عشري جفنا وأعذها هنالاك جوا 

المجاعدبن فرضكب امير أو زبان الجر فى جميع جيوشه من قر الاجاز شا 
بطريف من بلاد ااندلس وذلك غ السادس عشر من ذى قعدة سنة تلات وسبعين 
وست مانة فافام بطريف ثلاثة ايام حتى استراح الناس وليل من هول الجر فخر 
الى الجيرة فغنمها وبعث بالغنم أل دة ووالى السير فى بلاد العدو يقانل 
ويسى وخرب الغرى ولحصون وجرى' الررع ويقطع الثمار وينسف الاار حتى وصل 
أل شريش ولم يقدر أحد من الروم أن خر اليه ثم قغفل الى لإزيرة بالىغنادم 
والسى والعلوج ف القطایر فغرع به اعل الاندلس اف انت بلاد# لم تنصر بها 
للمسلمين رابغ من غروة العقاب الى عرم بها النصارى الموحدين ف سنخ تسع 
وست مان الى هذه الغاية والقى الله نعالى الرعب ف قلوب الروم فكانو! لا يستدليعون 
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فقتانهم ولا ټښرزدن أيهم وا يواققونهم فلك اروم بلادھا وحصو نها وقواعد قا أن 
أن جارت راي المنصور أمير المسلمين أف يوسف فاعز الله تعال بها الاسلام ونصر بها 
اعل الاچان واذل ججوازها عباد الاوثان» ولا اصرف الامير أبو زيان براي والده 
المنحصبورة الى الائدلس بعث امير المسليين حفيده امير تاشغين بن عبد الواحد أل 
بغم ر اسن ھن زبان يحللبه ق الاج والتجخماع على كلمن الاسلام لک جوز آل ياد 
من الروعةا من البلاد فاضم الصلع بينهما بغضل اللا تعالى والمراد واجتمعت 
صلاکه مع بغمراسن س بذلك امیر المسامين سرورأ عظيما وتصدق ال جليل 
شکر! لله انعا ثم كنب الى اشياع مرين وقبائل العرب والمصامدة وصنهاجة وغمارة 
وأوربة ومكناسة وجميع قبائل العرب يستنفرة الى لجهاد نخرجت الكتب أل 
القبادل والبلاد وارزتحل امير المسلمين الى فصر لجواز فاخذ ق تجهيز لجيوش وليل 
كل يوم قبيلة من بنى مربن وطادفة من المجاعدين فكان الناس ججوزون افواجا 
وقبيلا قبيلا وافردوا اجفانا جواز المطوعين لا ججوز فيها غي# »> قليا تكامل الناس 
باأجواز وأستقرو! بسواحل ااندلس واتنتشرت لات المسلمين من طريف لل للريرة 
جاز امير المسلمين واخر# على حين غغلة من الناس فنرل بساحل طريف وكان 
وست ماد قصل الظهر بطریف واتصرف أل لجريرة لشصراء من حینه فوجی بها امیر 
ابن لاجر وابن اشقيلولة سلطاق الاندلس بعسكرها وحشدها ينتظراند بيا 
فلما التقى بهما وسلما عليء فكان بين أبن الاجر وابن اشقيلولة مناقسة وشحنا 
فازالها واصلع بينهيا واجتيعت الكلية وتالفغت القلوب حول لله تعالى وتفاوصوا 
قيبا يصلع المسلمين وكيف يكون الل ف جهاد المشركين ثم ودعه أبن الاحم 
وأبن اشقيلولة وانصرفا الى بلادجا فسار أبن الاجر أل غرناطة وابى اشقيلولة 
الل مالغة وارتحل امير المسلمين أبو يوسف جبيع جيوش المجاعدين اصدا أل غزو 
الكافربن لم يقعد ولم يلبث ولم يبال من قعب ولا مَنْ تخلّف ولم تستطب 
جفونه مناما ولم يلتک شرابا ولا شعاما حتى وصل الى الواد الكبير خافة أن 
پشعر ألروم بقدومد وینذر# ب نذبر فعقل سنالك لولله امير أ بعقوب على 
ماندہتد وقلم× ہیں یدب فی جیش من خسة لاف فارس واعطاه طبولا وبىنسودا 
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فاننتشرت لجیوش ف ارض الواد الكبير كانها السيل المرير أو لإراد المشضشر 
الكشير # رون بشجرة الا قطعوعا ولا ثري الا خربوعا ولا مال الا نسو ولا 
بررع الا احرقوء فغنموا ما بتلك الناحيء من الاموال وقتلوا من وجدوه بها 
من الرجال وسبوا الذرية والعيال وسار حتى بلغ حصن المدور من أحواز قرطبخ 
يقشل ويسى وجرن الررع وخرب القرى والرباع حتى هتك جبيع احواز قرطية 
وابد وبياسة ونواحيها ونل بها من الروم الوفا ا تحصى وسبا من فسانهم وذرارنهم 
كذلك ودخل حصن بلية بالسيف وغنم المسلمون جميع ما كان بها من الاموال 
وامانلات ايدى بى مرين بلغتائم ثامر امير المسلمين بجمع الغختم نخر البقر 
والغنم وليل والدواب والعلوج والروميات والذرارى والثياب والعدد فنالف منها ما 
ملا السھل والوعر ولا وید عدد ولا حصر شم امر بھا فقدمت بن یدیه وافسد 
باحر والقطع والتضريب جميع ما مر عليه واضرم النيران ف تلك لجهات حت 
صارت البلاد كالشغف واجتمعت السى على ششيل وفاضت الغناثم عنالك فيص 
النيل ثم أرنحل امير المسليين والغنائم تساف امام والروم ف الاصغاد مقرنين حتى 
قربوا من مدينة اشجة فاق بها النذير الي امير المسلمين فاخبره أن جميع النصرانية 
قد القت عل کبیرق وزعیمهم دون نونة وانہ قل خرے ف طلبه ق جنود 
عظيية وحشود كشيرة جسيمة وعو لاحض بك ف يومك عفنا مستعدا الى قتالك 
ورد الغختنانم من يدك واستنقادها منك 4ة 


لبر عن غزو امير السلميی ی لبود شف دون ولخ 
لما وصل امير المسلمين الي أشجة برر حليها ججيوشة المنصورة وعا أفاء الله تعالى 
عليه من الغنادم فوافاه النذير باة.ال دون نون الي ججيوش الروم فدع بالثياع بنى 
مرين ليشاورم كيف الہل ف لقاء الكافرين اف نظر الناس الى ضالع خيل الروم 
وسط لڳيوش كار الفنش لعن الله قن فتمح عل جیوشهم وحروبهم وفوص ل ف 
جميع بلاد# وامور# وكان النصارى قد سعدوا به لانه لم ينهزم قط وكان وبلا 
على بلاد الاسلام شحيد الوطاة عليها قد اباد اکثرها لا يغتر عنها بالغارات 
على 
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على مر الليال والايام فاةبل اللعين الى حرب امیر المسلیین حت طلال البنود والابوای 
أخفف على راس فى جيش كانه الليل الداجى او موج الجر اذا عا وليل والرجال 
تاق علی اثرہ زمرا زمرا وافواجا بعد اقولے قد اعدوا للصرب اوزارھا ورعبوا اتهم 
جاتها وانصارعا ودروعهم وخيولهم بالررد النصيد ومصفحات للحيد فلما عيى ذلك 
أمير المسلمين من مرم وشافل عزمهم ف أقبائهم أمر بالغنسادم فقلمت بین بدبید 
وبعت معها الف نارس من اأاجاد بنى مرين وتاخر هو بجميع جيش المجافدين للغاء 
أعداء الله الكافرين قم نرل عر جواده فاسبع وضوه وصلی رڪعضین تم رفع 
يديه واقبل على الدعاء والمسلمون يومنون على دعانء وكان فى أخر دته ما دعا 
به النى صلى الله عليد وسآم يوم بدر للصحابة الهم انصر عذه العصابة وسللمها 
وأعنها على جياد عدوك وعزرها وايدها فقبل الله تعال دعاءه ورحم انضرع وابتهاله 
فلما فرغ من دان قام زڪب عل جواده وع چیو شه وأستعف جهاده وجلاده 
وعقد لولیه امير أف یعقوب على مقدمته تم قلم على اشياخ ہنی مرب وامراء 
العرب وروساء القراتل فغال يا معشر المسلمين وعصابة المجاهدين أن هذا يوم عظيم 
ومشهى جسيم الا وان لمتغ قد فحت لمكم أبوابها وزينت اترابها نجذوا ف 
ضلابها فان الله تعالى اشغرى من المومنين انفسهم وامواليم بان لهم للتة فشمروا عن 
ساعى لجن معاشر السلبين ق جهاد المشركين فن مات منكم مات شهيدا وين 
٤ش‏ اش غا ماجورا يدا قاصيروا وصابرو! ورابتلوا واتقوا الله لعلكم تغلاعحون > 
فليا ممع الناس من مقالته شاقت أنفسهم الى الشهادة وعانقف بعضهم بعصا 
للودأع والقلوب لها وجيب وانصداع قى طابت نفوسيم على الموت واإاعوعا من 
رهم بالجتّة فبل العوت وارتفعت اصواتهم بالشهادة والتكبير وكلهم بقولون 
عباد اللا أيإأڪكم والتفصير فتسابقت ابثل السليين حو جيوش الروم فالتقى لجعان 
والخحم الغنال واشنف النرال فلا ترى الا الجر تهوى ف الروم كانها الشهب الثواقب 
وتفعل ف اأعداء الله تعالى فعل العذاب الواصب والسيوف بالدماء ترعف وروس 
الكغرة عن اجساد# تغفطع وتقطلف وداأرت بهم أبطال مرين كاسد السعسربن 
فجتكمون فيهم السيوف ويخيقونهم مرارة لخاتوف قد صبروا صبر الكرام ف 
حرب سفلة الليام فتصر الله تعالى جنده وأظهر أولياعه وأيد حربه وقتل زعيم الكةرة 
دون نونة وفرمت عساکره وقتلت جیوعه ولم بکن الا کلمع البصر حتى لم 
of‏ 
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وأقية وأمر أمير المسليين يقطع روس الروم الخين قتلوا ف المعركة واحساءعا 
فقطعت واحصیت فکانت ثمانیغ عشر الف نارس ونيضا وظطلعت كانها لإبل وصعد 
الموذنون عليها فاذتوا! للصلاة فصلل المسلمون صلاة الظهر والعصر ف وسط 
المعركةة بين القعلى ختصبين ف دمانهمء فلما فرخ امير المسلمين من صلاة العصر 
افانقى جيوشه ونظر من استشهى ف لك الغراة من المسلمين م سبقت له من ألله 
سى وختم له بالشهادة فوجد تسعنة نفر من باى مرين وخمسة عشر من العرب 
والاندلس وتمانية من المتطوعين فوارام التراب قم جى الله انعالى وشكره واطال الىشغاء 
عليه كيا امره وكانت هذه الغروة الكرية والمنفعة لإسيمة النى عر ألا 
انعا بها الاسلام واذل بها عبادة الاصنام فى للخامس عشر من شهر ربيع الول المبارك 
شهر مولد سيدنا حيد صلى الله عليه وسلم من سنة اربع وسبعین وست مائ وصضتب 
امير المسلمين بالغفتع ف جبيع بلاد المسلبين بلاندلس والعدوة فقرت كتبه على 
المنابر وعملت المغرحات ق سادر بلاد المغرب والاندلس واخر الناس الصسدقات 
واعننقو! الرقاب شكرًا لله تعال ووصل أمير المسلمين الى للصراء بالغنانم والاسرى والسى 
فدخلها ق لخامس والعشرين من ربيع الاول من السنة المذكورة ق احتغال عظيم 
وزی جيب وعيال الروم وزعماتهم يقادون بين يديه ق القدا وللبال مسفدين 
ف السلاسل والاغلال وبعث امير المسلمين براس دون نوتة الى أبن الاجر ليرا فعل الاد 
تعال باعدانه وتصره لاولیاءء فاخفذٰ اہن الاجر الراس نجعله ف المسلك والستانور وبعث 
به أل الفنش يستضخحمه بذلك ويتحبب به اليد وأقم أمير المسلمين باخضراء لقسمة 
ما أفاء الله عليهم من الغخناتم فاخرع من لمس لبيت الال وقسم الباق ف 
الجاعدينى وكان عدد البقر فى هخه الغنيمة مائة الف راس وأربسعسة 
وعشرير الف راس وأما الغنم فعجر عنها لخحصر لكثرتيا قنباع الشاة ف لجريرة 
بدرم وكان عدد الاسارى من الرجال والنساء والذرية سبعة الاف وثمان مانا 
وثلاتيين تغسا وعدد ليل والبغال ولمير اربعة عشر الف راس وست مائ الف راس 
وما الدرع والسيوف والعدّة ما لها عدحد بكترتها قامتلات ايدى المسلبين وصلصحت 
أحوالهم وأعطى امير المسلبين حظه للقوى والضعيف والمملوك والشريف واقام امير 
المسلمين بالخصضراء بقية شهر ربيع الاول وشهر ربيع ألغافىء فلما كان ف أول يوم 
من جمادى الاولى خر من لفصراء غازيا ألى اشبيلية ولا وصل أمير المسلمين ألى 
لخضراء 
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لخصراء كتب اليد الرتيس ابو حيّد أبن اشقياولة كتابا يهني قيء بالفستع 
والسنسصسر والحعء علسيد وف ءاخر هذه الاق مصسيحة 


هبت بتنصركم الرباح الاريج 
واتت لعجركم الملائك سېقا 
واسانبشر الفلك الاتبر يتغنا 
لم لا وائت بذلت ف مرضاته 
واتیت تنصر دینه توكلا 
کناب منصورة جدوا بها 
من کل من اتشقوى الله سلاحه 
لا يسلمون الى الشوائب جار 
لہ جيشك والصوأرم تنتشضی 
اخليغة الله الرضى فنيته 
أن الذى ساك خير خلبغة 
هيهات سر الله أودعء فيكم 
ان قیل ن خیر فلاف کلھا 
فلا تتم دخر لللافة والذى 
جخر ملاعة حره موصولة 
واسلم امير المسلسين لمة 
وجاك من جمى بسيغفك دینه 
وعليك ی سی الملوك تة 


وجرت بسعدكم النجوم الطلع 
حت ضا بها الفصاء الاوسع 
أن لامور الى مرادك ترجع 
نفسا تفد بها لايق اجيع 
بعزرچة كالسيف بل عى اقطع 
مرا أذا اأمصضيت× لا يرجع 
ما أن له الا التوكل مفزع 
يوما اذا اضصى لإوار يصيع 
وليل تردى والاسنة تلشرع 
ولبست انت من مالا خلع 
جعل للافة فيكم ل تنزرع 
وألله يعطظى بن يشاء ومنع 
فاليك با بعقوب تومى الاأصبع 
وجه الرمان بوقشنها يتطلحع 
فعساه جحسدها الماك الاربح 
انت الملان لها وائنت المقنع 
وكفاك ما بخشى وما يتوقع 
يغنى الرمان وعرفها يبتخطوع 


لبر عن غروة أمير المسلمين أن يوسف رجد الله الشانية 
فی جوازه الى الانىلس 


فال الولف عفا اللد عند خر امير المسليين ابو يوسف أل غزوته الثانية من للخضراء 
اول يوم من جمادى الاولى من سنة أربع وسبعين وست مانا فقصد الى اشبيلية 
فسار جيوش المسلبين حتى نرل عليها موضع يعرف بالاء المغروش فشن الغارات 
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على احوازعا وجالت جیوشه فق اقطارعا وغنیوا ما کان ف الايا وركب ف البوم 
الثافی حتى قرب على بابها وبرز عحليها لخفق طبوله وتشر رايته ورضب الررم 
الاسوأر واعتمدو! على للخصار ولم يكى ف ملوكهم من يقدم عليه ولم يسضطع 
زعيم منهم أن خر اليه فلما غنمها وعتك احوازعا واحرق قرافا وخرب حصونه 
ارشحل عنها الى شريش قفعل بها كفعله باشبيلية واقام عليها تلات أبم وارتعل 
ال لجريرة للخصراء فدخلها ف اليوم السابع والعشرین کیادی الارل المذكورا فقسہ 
ما جاء به من الغناتم والسى فبيعت الرومية غ هذه الغروة مشقال ونعشف 
لكر نهم ودخل فصل الشتاء فبقى امبر المسلمین زمان الشناء کله ساكضنا حا 
على واد التسام برب لريرة واحترم الروم رائ تلك السنة فغلت الاسعار بيه 
وضعغفت بلاد# وقنط بنوا مرين من للمقام بلاندلس انشوةا الى اواد ودار فليا 
علم امير المسلبين ذلك منهم جاز الى العدوة بقصر المجاز وذلك ف عأخر يوم من 
رجب من سد أربع وسیعان قکائت مدة آقامنند بالانىلس ساط اشر وسار الي مدينه 
فاس فدخلها ق النصف من شعيان و وصوله آل محینة فاس نافف عاي تالاص 


ابن على ال.حلوى أحد اخوالء وبتمتع بجبل ازرو! من بلاد فزان فسارع امیر 
المسلمين اليه ونزل بعساكره عاي فاناب الى الضاعة ونرل اليد فامند وعغا عنه وذلك 
ف تف شچر رمضان العظم من سن اربع وسیعیین الذصكورة› وف الشف من شير 
شوال من فذه السنة فل البچود بغاس نامت عليهم العام غل منيم أرڊعة 
عشمر پھودیا ولو لا ما ركب امير المسلمین فف العا منيم ونادی مناديء لا تعرس 
لهم احد لم بق منهم بقية» وف النالك من شوال المنذضور امر امير امسامبن 
ابو بوسف ببناء اليلد لإدبده فاسشست على واد فاس وشرع ف انها وحغر اساسبا 
ف ذلك البوم وركڪب امیر المسلمين فوقف عليها حى حدت واسست واخذن لها 
الطالع انة#قيه العادل ابو لسن بن الفشان والفغيه ابو عبد الله بن .لباك وتان 
تاسیسبا ف طالع سعيد ووتىت ميمون مبارك ومن برکنا وسعادة العا انها ا چوت 
بہا خليغة ولم , CEG SO‏ وف شوال 
الذكور أمر أمير المسامين ببناء قصب مكتاسة وجامعياء وق شور حرم من سنھ 
خمس وسبعین خرے امیر المسامین ابو یوسف من مدینۂ ناس ال مراکش فوصایا 
ی تصف شھر فاقام بها الى اوادل شهر ربيع الول المبارك من السنة المذصورة وخرج 
الي بلاد السوس تم رجع ال مرّاكڪش فالام بہا اباما وخرے منها الى راط الفتسح 
فرظا 
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فدخله ف اول يوم من شعبان اقام به وكنب كتتابا الى الاشياخ والقبائل من باى 
مرين والعرب وساتر قبائل المغرب يسشنغرم للاجهاد فثاقلوا علي فلم بزل حرضهم 
و# يلودون وبتتشاقلون أل أن دخلت سنة خمس وسبعين فلما رعا اثقال الاس 
على لفان وتشبطهم عن لجواز جف نفسه وخاصته خرچ من رباتل الغتحع ف اول 
هوم من حرم من سنلة ست وسبعين وست مانا فسار حى وصل فصر المجاز نجار 
مسنسه الى ريف وذلك فى لشامس والسعشسريسن من حرم الذكور ۾ 


لبر گن جواز أمير المسلمين ی پوسف أف الاندلس برسم 
لجهاد وغو لجوار الشان 

فال الولف عفا الله عند لما رعا امير المسلمين ابو يوسف تغاقل الناس عن لإباد خف 
اليه خاضته ونه ال لإجواز وسار تحوه بعرهته نخر من راط الفتحع ف اول يوم 
رم مفتغع عام سا وسبعين فوصل الى قر المجاز وقد انلاحقف بء الناس حين 
راو عزمه وعلموا جه قتداركت ف اخره قيادل بى مربن والعرب والمطوعة وقبادل 
المرب من المصاء دة وصنهاجة وأوربة وغمارة ومكناسة وغير# فاخذ ق تجويز لجيوش 
حئی فرغ منڍا ثم جاز عو ف افر فنزلوا بساحل طربف وذلك ف اليوم انتامن 
والعشرين من حرم المذكور ثم ارتحل حنها الى لجربرة اقام بها ثلائة ابام وخرج أل 
رندة فوصلها ونرل خارجها واناه عدالك بنو اشقيلولة و# الربيس أبو اسحاق 
صاحب واد باش والرتيس ابو يد صاحب مالقا فسلبوا عليه وساروا معة وتخت 
نواه الى غزو اتسبيلية فرحل حن رندة ف اول يوم من ربيع لول ميارك من 
سنة ست وسبعين فوصل اأشبيلية فنزل قريبا منها وكان بها الفنش ملك 
النصرانية فلما سمع بثزول امير المسلمين اليد نم ينه ألا روج اله فخرے ججیوشه 
وجنوده ووقف حول المدينة بعساكره وحشوده واصطفقت عساكر ألروم على ضف 
الواد الكبير ف استعداد عظيم وعلد كثير جسيم وكليم فق الدروع 
السابعةة والبياضا اللمعة والسيوف البواتر ولجوائش وللراب والمغافر شعاعها يذهب 
بلابصار ويدعش اادهان ولافكار قرحف اليه امير المسليين بجيوش المجاعدبن وابثل 
بى مرين وذلك يوم مولد نبينا محمد صلى الله عليه وسلم فلما تفارب لجان 
والتقى العيان بالعيان نرل امير المسلمين فصلى ركعتين على عدت ودع الله تعال 
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پنصره ومعونتہ کم قال با معشر مرین جاعدوا! ق الله جح جهاده واشسکروں اف‎ 
جعلكم مسلمين فوالله لا يصبر حر الثار من جافب أعداء الله الكافربن وقد‎ 
قال رسول الله صل الله علي وسلم لاق وعو قاثّله لا جبتمع ف النار كافر وقاتأه فتلوق‎ 
لمن يكشر السواد ولم يباشر طعانا ولا جلادا اما واللء أن اجر لهاد لستدبير وخطره‎ 
>» عند الله تعالى عظیم ومن مات فی فهو حى برزی وهعله مرنبخ علي ا تاعقا‎ 
قبا سح المسلمون مند الموعظة وعايتت ابضال مرين جيوش الكغرة عاد لجبان منهم‎ 
قسورة والضعيف كبر وعنترة قدقعت عليهم كتانب السلبين يقدمها النصر‎ 
والسعد والتيكن وتقذم الامبر أبو يعقوب برايته السعيحة ق الف فارس من‎ 
اتجاد بتى مريى امام ابيد أمير المسلمين اقام جيوش الروم فارنقعت الغبرات وضع‎ 
المسلمون بالتشكبير والشهادات فكارى بينهبا قنال حظيم وموفف كريم قم اقل‎ 
مير المسلمين على اثر ولده بساةتدء وجبوشه وظبوله وبنوده فلما مع الروم فرب‎ 
ظبوله وعاينوا اشراف رايت المنصورة وبنوده ولوا منهزمين ونكصوا على اأعقابهم‎ 
مدبرين كانهم تر مستنفرة فرت داعلة امام قسورة فاجا# بنضوا مرين أل الود‎ 
وحكمو! فيهم السيوف والصعاد فكل من تاه منيم ف البرية قنل ف التي ومن التلسم‎ 
الواد غر فيه ومن بقى ق المعترك مشمرا للقتال فقتل أو اسر فات منهم ف‎ 
الواد الوف كثيرة واقاتحم المسلمورى للماء يعومور ف اثر فيقتلونئيم ف لجا‎ 
الغزيرة حتى صار الواد من دمانهم جر وطلعت جيغهم على وجد الماء وکر‎ 
منظرم عبرة للوری ومزقت جیوشهم تريقا وفرقت کتادبهم تغرقا وجالت جوش‎ 
المسلبين فى نلك النواحى تقعل وتاسر وتحرى وتخرب الى الليل وبات امير امسلمين‎ 
تاك الليلة راكبا على جواده وافغا على باب اشبيلية والدلبول انصرب واذنيران‎ 
تضرم حى عاد الليل كالنهار والروم يضربون قرونيم وجحترسورن بلاسوار فليا ولى الليل‎ 
بظامته واشرى الصبح بغرته على امير السلمين صلى صلاة الوسدلى مغلسا وارشحل لل‎ 
جبل الشرف فلم برل ف انحاده راحلا ومعرسا وتفرى المجاحدون فيه يقتاسون‎ 
وياسرون وبضرمون النار وبخربون ودخل امير المسلبين حصن قينالة وحص حليانة‎ 
وحصن القلعة بالسيف وقتل جميع رجاله وس كافة نسانهم واولاد# وغنمت اموالم‎ 
وخربت حصوئهم وحرقت دارم ومر الاحريف والتخريب على اکثر قرى الشرف‎ 
وحصونه ورجع امير المسليين بالغنادم والسى أل لفصراء فدخلها ق الثامن والعشرين‎ 
لربيع الأول المبارك من سنة ست وسبعين وست مانة فافام بالجزيرة حى اقنسم الغنادم‎ 
على‎ 
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على المجافدین واستراح الناس ثم خوج غازیا الى شریش ف اول جبادى للارل 
من هذه السنة توف الرتيس ابو محمد بن اأشقيلولة مالقة عند اتصرانه 
من فلنه السسغخسروة ۹ 


لبر عن غروة امير المسلمين الرابعة 


لما رجع امير المسلمين أبو يوسف من غزوة اشييلية وجبال الشرف فاتام بالجريرة 
حتی قسم الغنائم واستراے الناس وخر غازیا ال شریش وذلك ف لخامس عشر من 
شهر ربيع الاخر من سنة ست وسبعين وست مانا عازما على هلاكها واستيصالها 
فسار حتى نرل عليها نحاصرها وشد ف قتالها وشرع ف قطع الريتون والعنب والشجر 
وحرق الزرع وفسادها وعدم القرى والبروے وتخريبها وكان امير المسلبین رجه الله 
يقطع الشبار وجرق الزرع بيده فابعره الئاس نجذوا ق فعلء وكان فعله ذلك 
”شاد وأفضل لجهاد حای صارت تلك البلاد خاوية على عروشها وقتل من وجی بها 
من فرسان الروم وجيوشيا وبلغ بالروم من النكاية أل خاي النهاية فلمّا دوج 
تلك أأبلاد وعتكها بعت لولده ألامير الاسعد أن يعقوب ف سرية من قلاقة الأاف 
فارس الى غزو حصون الواد الكبير فسار الها فغنم حصن روطة وشلصسوقة 
وغليانة والقناطير وسار مع الواد يفسد وخرب ويقتل وياسر حتى وصل أل 
اشبيلية فغنمها ودوع احوازها ورجع بالغناتم والسى الى والده فوجده ينتظره 
قرينة شريش فغفرع بقدومه وارنحلل الى لإجريرة يقسم بها المغانم على باى مرين 
وقبادل المأجاهدين ثم جيع اشياخ الة.ادل من بتى مرين والعرب والاغراز والاندلس 
فندبها ال لجياد وڌل يا معشر المجافدين أن أشبيلية وشريش واحوازعا قد 
ضعفا وبادا وأن قرطبة واعمالها بلاد خصيبة عمرة وعليها اعتماد الروم وتكلام 
ومنها قوتهم ومعاشهم فان غروناها واقسدنا زروعها وقطعنا تمارعا فنت الروم 
جو وضعفت جميع بلاد النصرانياة وقد عزمت على غزوها فا ترون فى ذلك 
فقالوا بإ أمير المسلمين وفقك الله فيسا رايت واانك وانابك على ما نوبت أكن 
نتبعك فى رايك سامعين لامرك ونهيك لو خضت بنا الجر حضناه ولو سرت بنا ال 
برك الاد لقتلناه فشكرم ودا لهم وفرى فيهم لخلع ولاموال واحسن اليهم 
وزاد# وكتب الى ابن الاجر صاحب غرناطة خبره انه يريد غزو قرطب ويدعوه ف 
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المسير معد الي وبقول له أن خرجت معى اليا فتكون لك مهابة ف قلوب الروم 
ما عشت واجرا عمظشيبا عستد أله السعسال ك 


وی غسرو قرطبة 


قال المؤلف حفا الله حنه خر امير المسلمين ابو يوسف الى غرو قرطبا من لجربره 
لفصراء ف جيوشه المويدة وناب ا المظغرة وذلك ف اول يوم من جيادى 
لاخر من نای وسبعیین وسٹ مادة وخر ج ایضا الامبر ابن الاجر جنوده من 
غرتاططة فالتقى لجعان ججنان الورد من بلاد شحونة فاقبل عليه امير المسلمين وفرج 

به وجیع الل انعالى فة ااسلام واف بین شقلوب عله فطابت نغوس السلبس على 
إزفتال وفوبتن نيانهم فاسننعگوا للحجياد فنزلوا على حص بی يشیر والغ ةنع والنحر 
اليهم يشير فدخلوه ف حينه عنوة بالسيف وقتل جميع رجالء وس نساعم واوادق 
وغثيت امواليم وعدمست لحس حن لا يبقى لها اثر واطلف امير المسلمين الغارات 
ق کل ناحية من بلاد الكفرة وكل من وال من المسلمين مان دمره وغشتموا من 
تلك لهات من البقر والغنم ولمعز وليل والبغال ولممير والريت والسن وانقمع 
والشعير ما لا يوصف فكثرت خيرات ف حل انسليين وامغلات ابدبيم بالغنانم 
شم ارنحلوا ال قرطبة فبرز أمير المسلبين عليها بالساتت ولأيوش وضربت عاليية 
التلبول واأرتفعت اصوات السلمين بالتكبير فاخصن الروم بلاسوار والرماة وسار أهمبر 
المسلمين تحت ضطلال بنوده وقدم ہین یدید ابطاله وجنوده حتی وقف على بب تم 
دار باسوارعا ينظر كيف ليلا ف فنالها ووقف ابن الاجر بعسكر اائندلس امام حل 
المسلمين جرسونيا خوفا ثا ججحدث من قبل الروم قتفرقت عساكر بى رين 
والعرب ف احواز قرطبة وحصونها وقراها ومدتها فيقتلون وباسرون وبغسدو 
وتختربور ودخلوا حع الرعراء بالسيف فاتام امير المسلمين على قرطلبة تلائ أيام 
حتی حنڪها وخرب قراعا واحرق زروعها ودوج أرضها وارتحل عنها لل برکونة 
فدخل ارياصها بالسيف وخرقها وقلع تمارها وارتحل لى أرجونة فغفعل بها كفعله 
فی بركونة وبعث لجيوش ألا مدينة جيان وبت السرايا فى كل جهة قانتشرت ف 
تلك البلدان فلبا رعا الغنش ما نال بلاده من الغساد والدمار وما حل برعيته من 

القتدل 
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القتل والاسر والتبار جني أل الصلع ورغب في وبعت الاقسة والرصبان للى امير 
المسلمين يسالمء ويعغفيه فوصلو! أل بابه ويرغبون ف السلم صاغرين ويصرعون اليه 
داخلين فقال لهم انا ضيف لا اصاحكم الا أن صاخكم ابن الاجر فساروا ال ابن 
الاجر وقالوا له أن امير المسلبين قد رذ لامر اليك وقد اأتيناك لتاصاحنا صلعا 
مديد يدوم على توال الاعصار ويبقى ما تعاقب الليل والنهار واقسوا لى 
بحدلبانهم أن لم يرضه الفنش خلعوه من ساطانهم لانه لم ينصر الصلبان ولا ”جى 
الثغور ولا ضبط البلدان وقد ترك رعيته نهبا للعدوان وادت بهم الاحوال لم 
يبق منهم احد» فاق ابن الاجر أل امير المسلمين فبين لدة الامور واخبرء» أن 
الاندلس لا تسكن الا بالسصلى على قديم الدهور وقد سما الله تعاف الحبلع خيرا 
فانعقى الصلع بين أبن الاجر والرعبان وقال لهم اتنصلورع الينا ف اترا ألى حضرة 
أمير المسلمين فيكون بها جام الصلع والاشهاد ب علينا وعليكم أن شاء الله تعان 
قار حل امير المسلمين من أرجونة قاصدا الى لأريرة واخذ على طريف غرناطة فاعطا 
الغانم كلها لابن الاجر احسانا اليه وفضلا مند وأايشارا عليه وتال لا يكون حط بى 
مرين من هذه الغروات الا الاجر والتواب فسار أبن الاجر بالغناتم الى غرتاطة وسار 
أمير المسلمين على مالقا حتى دخل لجريرة وذلك ق العشر الأول من شهر رجب من 
سنة ست وسبعين وست ماد فنزل مكلت خارجها وعند وصوله اليها مرص وبقى 
مریتا سبعین دوما وذلك عشرین یوما من رجب وشعبان باسره وعشرین یوما من 
رمضان حع تحذث الناس موتد ف بلاد العدوا فبعث وله الامير أبإ يعقوب أل 
العدوة يهدن الناس ويسكن روتبم فليا وجد امير المسلمين الرأحة من مرضد انت 
أرسال الروم مع الرعبان ولاقسة فى عام الصلم فصالحهم وذلك ف اخر شهر رمضان 
من السنة اإلْكورةء وف شهر رمضارى من السنة المذكورة بعت الرديس اين 
اشقيلولة لل امير المسلمين يرغب مند أن يإاخذ منه مالقا وقال لى أنى قد جرت 
عن صبطها فان لم تصل ايها ونقبضها من يدى اعظيتها للروم ولا ياتمتكها 
اذا ابن الاجر وكان أبن اجر قد اعطى عليعا للفنش من البلاد ولخصون عدد 
دشرا وكخلك أعاي علیها اہن اشقفيلولة فبعت أليها امير امسلمين وله امیر 
أبا زيان فقبصضسها منه ودخل ق قصبتها وذلك ف العشر الآخر من شهر رمضان 
الذكور فانام أمير المسلمين بعده باجريرة حتى أنقصى شهر رمضان وعيد عيد 
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اعا ببرز عظيم وفرحوا به وتهدنت رواتهم ومنت بلاد" فام بایغ شوال وشهر ذی 
قعدة وتمانيا عشر يوما من شهر ذى حجة وارتحل الى لإزيرة برسم لجواز ألى العدوه 
بعد أن رتب فقيها الف فارس من باى مرين والعرب وسكن فى قصبتها عبر بن 
عل وقتمه عليها وعلى جيشها وجاز أل العدوة وذلك ف العشر الاواتل من ره 
سنلذ سبع وسبعين وست مانا فوصل مدينغ فاس فاقام با أياما قم خرع الى مدينة 
مراكش »› ولما تحقف الفنش لعنه الله جواز امير المسلمين ألى العدوة واسقراره 
كصرة مراكش نقص ملك ورفص الاجان ونكت العهود وتسى ااحسان وعنه 
حف المشركين الخين وصفهم الله تعالى ق كتابء الميين فقال وقوله لحا ينشضون 
هدعم في بل مره رُم $ يشقون فبعث اللعين الافرودلة صر لجريرة وقطع المتجار 
.غلا رء! ذلك عمر بن علن ادد أمير المسليين على مالقة غدر وتام بها وراسله أبن 
الاجر ف شانها فباعها منه خيسين الف دينار وحصن سلوائية وذلك ف تسف رمضان 
من سنة سبع وسبعين وست ماتة واق أبن الاجر جيوشه حت دخل مالقة وملستها 
وجل عمر بن عل جبيع ما كان امير المسلبين ترك بيا من العدد والمال برسم 
المرتبات والانغاف على اجفان والغراة » واتصل بامير المسلبين غدر أبن على وبيعه 
مالقة لابن الاجر فبلغ من كل مبلغ وخر من فوره عن مراكش صدا ال 
الاندلس وذلك ف تلات شوال من سنا سبع وسبعين وست مانة فوصل قرية مكول 
من بلاد تامستا قتتوالت عليه الامطار والرباح والسيول لم اترل الانواء مصطبحة لا 
يقلع المطر ليلا ولا هارا قلم بستطع الرحيل لاجل ذلك ووردت علي الاخيار وهو 
بهذه المنزلة ان النصارى دمرث الله قف نرلوا لجريرة برا ورا للات ف لبر والاجفان 
ف الجر وكان نزول الافروطة عليها فق نصف ربيع أاول من سنخ سبع 
وست مائ فنرلها الفنش بعساكره ف البر ف سادس شوال من السنة بعينبا فم 
أمير المسليين بالرحيل الى طنجة لينظر ف لجواز أل الاندلس واستنقاد للمربرة 
فبينما الناس برحلون اذا نواترت الاخبار فى لحأ أن امير عرب سفيان مسعود 
ہن کانون قد ناقق ببلاد نفیس من احواز مراکش ونبعه جبیع عرب سفیا 
فاسرع امیر المسلمین بالرجوع ال مراکش فلما وصلھا قر مسعود ہی کانون امام ال 
جبل السكسيوة ونع منه هنالك ونرك جميع أمواله وأامتعته فاخذها امير المسلمين 
قفر قها فی بی مرين ونزل عليه نحاصره ججبل السكسيوة وأقام عليه واقسم أن لا برحل 
ع کی رل على حکیه او چوت دون ذلك وکان نقای مسعود بی کانون 
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الذكور يوم الاحد لفامس من تى فعدة من سنا سبع وسبعين وست مانة فاةم 
اضرا له ویعث وله امير ایا زبان ال بلاد السوس فد خلها وعدتها دوقع شوارها 
وجبا خراجيا ورجع أل والده فوصله ف عاخر يوم من تى جة من السنة المذكور؛ 
وا طال مقام أمير المسليين على حصار الثادر مسعود بن كانون توارثمت علي الاخبار 
جا ج عليه لفريرة لشصراء من شدة للصار وتوقع القتل ولاسر بالليل والنهار وكان 
جملة من نزلها ف الب الغنش لعن الله ف تلاتين الف فارس من الروم وثلات مان 
الف راجل فشذ عليها لخصار ودارت حلانهم بلاسوار واحدقوا بها كالسوار يالمعصم 
ونعببو! عليها المجاتيف والرعادات وضيقو! عليها ضيقا عظيما حى ا يحخلها احد ولا 
جر ے منها وكان اعلها لا يسعون خبرا الا ما باتيهم به مام من جبل الفتنم 
حمل اليم الكتاب ويرذ عليهم لمواب وى أكار اهلها بلاسر ولجوع والقاتل 
وسهر الليل ف الاسوار وللراسة والقتال بالليل والنهار حتى اشرف بن بقى بها على 
#لاك وقلعوا اباسهم من لحياة قجيعوا! صبيانهم وطوو# خوفا علييم من التحويل 
ونقاء أن تدخل عليهم المدينة فياعونهم الروم أل تبديلء فلما سح 
أمير المسلمين ما عال اليد مر رزيرف وقد سبق چیند ان لا یرتحل ع اہ کائرن 
حتی يظفر به أو يثرل الي على حكمء دعا بولده الامير الاجل أف يعقوب وأمره 
أن يسير الى ظنجة برسم النظر ف استنقاد لجريرة وعمارة الاجفان جهاد الافروطة 
لحاصرة لها تخر الامير أبو يعقوب من حطرة مراكش تصدا الى طنجة وذلك ف 
شهر حرم من ستة تمان وسبعين وست مائ فوصل طنجةا ق غرة صغر ثا لخرم 
المذكور تامر بيارة الاجغفان مدينة سيتة وطنجة وادس ومدينة سلا وفرى الاموأل 
والعدد على الغراة والمجاهدين وكان من أعل سبتة من هخه العارة وغزو هذه 
الافروطة جهد عظيم نان الغقيد أا حاتم العرق رجه الله لما وصله كتاب الامير أ 
يعقوب بإمره باليارة جمع اشياع سبيت وقوادها وروساءعا وغزاتها فتدبهم للجباد 
وحضهم على تصرة أعل لجريرة واستنقانها عا ق فيها من الهلاك ولإلاد قبادر جميم 
من فيها وسارعوا خفانا وتقالا إلى ركوب ااجغان فر اهل سبتلة خمسة واأربعي 
جفنا ما بین کبار وصغار ورکب فیها نطو برسم لهاد جبيع من بسبشة من 
الفقهاء والصلحاء والطلية والاجار والسوقه ون لا معرفة له باحرب كل قد بع 
نفس من الله تعالى ولم ببق بسينتة الا النساء والزمناء والشيوخ الي لا قوت لبم 
والعدبيان الذين لم يباغوا لحلم وعمر ابن الاجر ف امنكب والمرية ومالقة "فى 
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عشر جفنا وعفر ألامير أبو يعقوب بطنجة وسلا ولاس وانفا خمسةا عشر جفدا فنض 
ف لجيع انان وسبعون قطعة واجتيعت اجفان المسلمين كلها بسبتة ثم انقلعوا 
منها الى طنجةخ ليرا# الامير أبو يعقوب فوصلوها ف احسن زى واأكيل اسنعداد 
فرکب فیها فنالل جماعة سن اجاد بی مریس من رغب ف لهاد وعقد لهم 
الاير أبو يعوب رأيتء السعيدة المنصورة وال سيروا على بركة الله اتعالى وجند 
قارتغعت اإصوات اللمجاعدير بالشهادة وضع الناس بالدعء لهم والابنيهال الى الله النعل 
ف نصرق وتاييد# على عحو# اقلعوا من طنجةخ امن ربيع الاول المبارك من سننة تمان 
أربعاة أبإم بليالها لم ينم منهم احد ولا غلقف فيها باب ومن كان بقى منم مر 
الاشياع والصبيان ركبوا الاسوار واقبلوا على الدعء والنصرع لهم باللبل والنيار 
فاننشرت قلوع المسلمين ق الجر وقدموا المناطع وصار اموي لهم كلابانلع وسحئمت 
بيمن الله نعالى الرباح ليطظيب لهم للرب والكفاس واذا سكنت الجار الزواخر 
aE‏ کک المسليين جبل الفنى A UN‏ 
فلا ا و من يوم الاريعاء العش من ربيع اال الملذكور صلوا صلاة ت 
دول وقنها فقام فيهم بعص الغقهاء السطلعاء خليبا وزذكرم جا أعى اله لعل 
لامجافدین من الاجر العظيم والتوأاب اسيم حتی ذرقت عیونهم وثابت قلوبیم 
وقویت نفوسهم e‏ نياتهم واشتاقوا أل الشهادة وتوأدعوأ وعنقش بعتيم بعص 
وتعافوا فيما بينهم تم اقلعوا قاصدین انو اجغان المشركن »> فلما ابح الروم 
سروع المسلمین قاس اسوق وٽل سیت المسالك قاسںیة ٠‏ وامهالك ففف Wj‏ تعن 
الرعحب ف قلويهم والتحم بعضهم ببعص ليكون امزح لھم ج فی حروبهم وبي قندق 
الللنى الآكبر طهر قرقو رة یری اجغار ااسلمين فع منها الغا وشن ن ا 
[كتر وعذها قواد الروم فاجيعو! على أنها الف ونيف ليس فيها عند خلاف وله 
ريب وسقط ف يديهم Rg‏ الله تنعالى ف اعينهم وايقنوا ا 2 
اا ّ 

GG a a 
وباعها من الله تعالى بالجنة قبل الغوت فبرز الهم الملند قاد الافروطة فى قرقورة قد‎ 
ورز ہی جاع من واف الروم وغ رانها, ق قطایع مع وقواقیر ایل وکلم‎ EE 
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قد لبسو! مديد واظهرو! العذة والعديند واأكبر جفون المسلمين وعو الخراب اترتضع 
عليه القرقورة ارفاع لإبل الشاهاف واذا ذشرت شراهها صبرنه لها أرضا وجرت عليه 
جرى لجراد السابف فالتعم رب بين الفريقين ونشهد المسلمون وتالوا لا اثر بعد 
هين والابلنت سهام المسلمين عليهم صايبا كانها المطر الوأاكف إو الريع العاصسف ف 
تنفذ التراس رالدرع وتضرى الكناتب ولع من الاجفان بالشانسل ولجراح وول 
عابيهم رشق السام وطلعن الرمامء فلا رعا الكفره ما الهم من الامر أو العقار 
ولوا الادبار واخذوا ف الغرار وتالوا هذه سقرة دادرن وكرة خاسرة فتراما المسلمون 
معهم فى الاجغان فقتلوا منهم عددا ١‏ جسى وتراما أكثر# ف الجر يعومون 
الصفادع ويتساقتلون فيه تساقط الفراش فافنلمهسم المسلمون بالوماح الفوابل 
والسيوف القوانلع حى لم ببق منهم باقيء واطحت اجغانهم مضهم خاوبة خالية 
فلستسها المسلمون واحتوو! على ما فشيهسا من العدد وأازواد وفرع المجاهدون 
واسانبشرو! المسلمون انين بداخل للصراء بغساد الافروطة وعلاصكها وتضل جانها 
واخذها وايقنوا بالحياة بعد ما اشسرضوا على الوفاة واتا# من الله انعالي الامان بعد 
الذكضر واليسر بعد العسر والنصر بعد العبر والرخاء بعد الشدة والسراء بعد الضر 
والضياء بعد الظلام والسعو بعد الغمام ودخلت اجغان المسلبين لإجربرة على من بيا 
من الروم عنوة بالسيف وقتلوا جميع من وجدوه بها واسر ةدم الملتك وجماعة 
من اواد ألروم منهم ولد أخت الفئش وكبير بيوته واحثوى المسليون على جميع 
ما كار بالجزيرة وف الاجغان من العدد والسلاع ولاسلاب والدخائر التى جاء بها التجار 
م لحلى والتياب ولجواعر والعدد واحشملوا من ذلك ما لا بصفة لسان ولا بوبه 
صدد» ولا رعا اهل هتغ الى ف البر حاصرين للخصراء ما أصاب اهل الجر من 
الاسر والقتل والفساد خافوا من نجاة جواز الامبر أ بعقوب البهم اف ان مقيسا 
بساحلل طناجنةة مسشنغرا للجهاد فاخذو! ف الرحيل والغرار وخلعوا جبيع ما كن 
٠‏ معهم من الاثقال والازواد ف تالى الدار لخر الاس من للشضراء رجالا ونساء فانضشروا 
فی مضاربهم وجالوا فى منسازلیم يبقتشلون ويغنمون فوجدوا بها من ااسلاب 
ولاموال والفواسكه والادام والشعير والدقيتف ما ا بى كثرنه فانشهبوا ذلك 
كل وادخضلوه المدينة ضبيع الدقيق القرطى باجريرة ربعا بحرم بعد أن كن ف 
فدوثه معدوما بالسكلية لا يوج فاليا ولا رخبصا؟ ومن فضل الد تعالى وتابيده 
لاوليادء فى هذه الغروة ان اجغان المسلمين كانت بيغا وسبعين جغنا وافروطة الروم 
ov‏ 


اوا 


زادت على اربع مائ قدلعة فغخلبتها وسار البشير أل الامير الى يعقوب أاعلمه جا 
سنا الله اتعالى لعباده المسليين من الغتص لجليل والصنع جيل لحبب أله تعالى واثاى 
علي وكتب ف لبين الى والده بالغتع وكانت هذه المتة العظيبة لإسيمة ف 
الجوم الثافى من شهر ربيع الاول المبارك يوم مولد سيدنا ومولانا حبد صلى الله عليه 
وسلّم من سنةة شمان وسبعين وست مادخ فورد كتاب اللضتع على أمير امسلمين وعو 
حاصر لمسعود بى انون ججبل سكسيوة نخر لله فنعالى ساجدا ولم يرل له شاضرا 
وحامدا قم أمر باخراي الصحقات وتسردع السجونين والمفرحات وضرب الحلبول ف 
جبیع بلادہ وکان رجه الله من حين اتصل به حصار لفضراء لم يلشف نام ولم 
بساتطب طعاما ولم يقرب أمراة ولا غير زيا ولم يطب له عيش أل أن وصاء خبر 
الغتصع وفساد الافروطة وفرار لحل واقلاعها على لإريرة وجار الامير ابو يعقوب بار 
هذا القدى الي لخصراء وذلك فى غرة ربيع الاخر نخافت الروم ف جبيع الاقدلار وعبلوا 
على للصار ف جميع الامصار فهاله عن غرو بلاد# منافسة مع أبن الاجر ف أخذه 
مالقا فصاع الامير ابو يعقوب الفنش على أن يضزل معه غرناطة وجاز الى العدرء 
وجوز معه زعماء الروم وسار بهم الى ابيء ليتم لهم الصلع بين يديه وظن أن 
فعله ذلك غا يرضى ااه فليا سمع امير المسلمين بذلك غضب له ولم برضة وسار ألى 
بلاد السوس واقسم الا برى أحدا من الرعماء الخين الى بهم ولده الى أن برا ق 
بلادم فانصرف الرعماء خاين ورجع امير المسلبين من بلاد السوس فدخل حضره 
مراڪش واقام بها أياما وخر الى مدينة فاس فوصلها واسانقر كحصرته من المدينة 
البيصاء منها وانغذ الكتاب للى قبادل بنى مرين والعرب يستنغفرة للاجياد 
م خرج من حصرة المدينة البيصاء اصدا الي الاندلس برسم اصلاح احواليا وتسيين 
فتنها وجهاد غزوعا وذلك ف غرة رجب من سنة تمان وسبعين المذصضورة فوصل 
طنجة ف نصف رجب الذكور فنزل بقصبتها واستشرف على احوالپا من 
فوجدها قد اضرمت نرا وعظم النفاى ف جميع اقطارها بين المسلمين والروم واغتتتم ‏ 
العدو فرصته فيها لخيبة امير المسلمين عنيا وتغيره عن ايى الاجر ببب ماق 
فبعسمت رسا أل أبن الاجر ليرد عليه مالقا ويصالحه فامتنع أبن الاجر من صدم 
واغلظ له ف القول وكان ابن الاجر قد صالم يغمراسن بن زار وبعثت اليه أمواله 
تجليا× وعدية عظيمةء على أن يشغل عنه أمير المسلمين ويشقل علب لمرب ى حين 
ویشن لغارات على بلاده حى چمنعه من لوار الي لاندلس فاخبر امير المسلبين 


برها 


Pv. 


حبرا فبعث رسلء على يغبراسن يسله عن الذى بلغه ويطاب منه "جديد الصاع 
فقال للرسول لا صلع بين وبين ابدا ولیس له عندى ما عشت الا لمرب وكآما 
وصله عن صلصى مع أبن الاجر فهو حاف فقل له يتاعب للقاعى ويستعل لقتال 
ونزالى كابلغه الرسول المقالة فاسترجع امير المسلبين فقال الهم انصرن علبهم يا خير 
الناصرين تم خرچ من طنجة راجعا الى مدينة فاس فدخلها ف عاخر شوال من سنخ 
مديننة فاس وبعث رسوله ائيل الى يغمراسن ليقيم عاي لحجة وين لى لجخ 
وبقول ل ب يغەرر اى می هنا الضلال وألغرور ما أن تنسری السدور وتىشىقىضى 
هذه الشرور اما علمت أن السنْ قد انتهى وذعب الشباب وجاوزت معترل المنايا 
فهلم الى الصلنم الذى جعله الله تعالى خيرا للعباد واسلك منهاع التقوى والرشاد 
وبادر الى التعاون على البر والتقوى ولبهاد واعمل على لهاد والرباط وكىن 
بغرو الروم ذا اغ تباط 


فان اڊیست السسير للاجهاد وحدت عن مناوي ال ر شاد 
فاتركن الناس أل جهادم مزمنين ف جي بلادعم 
وأعد ولا تنهص لل جين فانم فى العهد مع مرين 


فوصلنتد الرسل وابلغوه الرسالة وأدو! اليء الموعظة والمقالة فلما مع نكر تجين 
ق ناء اللفظ اقام منرتجا وقعد وكاد يتميز من الغيظ وةل ولل لا كغغت 
هن جين ولو رأيت الفنش ف "جين فليصنح ما بدا لد وليتاعب للعرب فهو 
أولى به» فليا قطع المنصور من صلحه الاياس خر ألى فتاله من حضرة فاس وذلك 
فی شهر ذى هة سنة تسع وسبعين وست مانة فسار حتى وصل ف عبد الله فاجاتمع 
هنالك بولده امير أق يعقوب تم أرتحل أل راط تازا فاقم به اباما قم خر فنرل 
وادی ملویة ولیس ف جیشء خمس مادة نارس قاقام عليه ایاما فتلاحقت به لجيوش 
والابطال وتواضت عاي فبادل مرين الاقبال وقدمت علي العساكر كالسيول حتى ملات 
# انه ألرب والسهول فاحل حتى نزل تامت فتوق عنالك ولده ابراعیم لم سار 
ی فرل وٴدی تاغات واما يغمر اسن فضزل امام بل والاعيال والنىقير والقتمير 
وقلمت معه قو دل عراب بالشاة واليعير فنع امير المسلمين الناس من القتال 


ق 


فاشتاقت بنوا 4رڍن عرب واغرال رجت جماعة منهم متخصسيدين على حل 


fa 


یغمراسن مادشوفیں ناذا بهم لله الصيدان وصلوا ال اظراف حل پخمراسن 
رجت الوم نوا عبد الوادى وادرت اليم الاعراب كاجراد قلسرو# حثى وسلا 
شغير الوادى فلما رءا امير المسلمين بى عبد الوادى ق عاقر خيله وكان کيا سام 
من صلا الظهر ركب جواده وركبت جيوش مرين والعرب وسار الاجناد وافبلوا 
اسوم كلاسد ومرّت للبل على قسمين نصف قصب حلة بغمراسن ونصف سار آل حل 
العرب الذبن اقبلوا معد وتاخر امير المسلمين جو وولده الامهر أبو يبعقوب ف احور 
الفی فارس من اتجاد بھی مرین فالتحم الققال وچی الوطیس واشتی لمرب ہیں 
الفريقين وصرع ابليس ولم برل الئشال يشت ينهم أ صلا العصر فقبل الآمير 
أڊو پعقوب ق تو من الف فارس من بنى مربن واقيال ولاه الامیر أہو بسعاقضصوب 
کذلك ف ناحا اخری وکل واحت منهما بحلیوله وېنوده کاحدقوا بهم من د 
جانمي واحاطوا! بهم كالعذاب الوامب واسبلوا فيم القنى والقواضب فرعا يغمراسن 
ما لا يقدر عليه فو هارا مهروما وخلف الاضباب والاموال والمضارب والعيال وفر ف 
البیداء کعوانده ولم يشر ف امواله ولا ف نواعده فشاناست جضشوده وحلمت بلوده 
ودخل ال حصرته واڪسه باد على غرنه وانتهب الناس جميع محلنه ولم يزل اننام 
طول ليلتهم الى الصباح ينتهبون سادر البلاد والنواحى وباتت بول امير 
السلبين فى حلنه تضرب فى ليام لول ليلتة واخذ اموال العرب باسرضا واە لات 
ایدی مرین من شاتها وبعیردا ووصل ابو زان بن عبد القوی ال امیر امسلمین أا 
یوسف وبایعد واقام معد تی بلاد بغمراسن هو وقبیلشضه من بی اجب بومرٍن 
ویغسدون وخربون فلما استاصل جمیع بلادہ وکل زروعپا وهس وخرب ربوعب 
امو بى تجين الرجوع الى بلاد# واعطم اموالا جليلة فى حباديم واقم هو على 
اللمسان حن وصلت تجين بلادم قم ارتحل راجعا الى المغرب فوسل محينة فاس فخلا 
ف شپر رمضان من سنلة قمانیین وسست ماد فاقام بها ال عاخر شوال وارحل ال محینۂ 
مراکش ف اول شهر ذى قعدة من سنة ثبائين المذكورة فدخلها ف غرة حرم 
من سنا احدی وث‌انیدن وسیت مانا فہنا بها بامراة مسعود ہی نور وبعىث وله 
امير أبا بعقوب أل بلاد السوس واقام هو راڪش قوصله بها رسول الغنش وصسد,م 
باعوه فیها ال نصرته ويقول له أيها الك المنصور أن اللصارى نقضوا عهدى ودروا 
على مع ولدی وقالوا شيخ کبیر قد ذهب رابه وفنا قله وآعآى عايهم ويخون 
سيرى معك البهم واشتنم الماتعصور هذا لال وجعل جوايد اليه أرلحل فارتحل حن 
مراکش 


1 


مراكش ف ربيع الاول فلم يدخل بلدا ولا للبت ولا امهل حتى وصل الى قصر المجاز 
فجاز منه الى للضراء وذلك ف ربيع الان من سلا احدى وثمائين وست مان فوجد 
الصاری ق تهاية السعف وغاية الشتات انت خصص بلاد الاندلس فسلبو! عليه 
فارتحل ونرل بصضرة عباد اتاد الفنش بها خاصعا ذليلا تاكرمه امير المسلبين وعظم 
قدره وشكى اليد بقلّة ذات يحه وتال له ما لى غياث سواك ولا نصرى الا اليك ولم 
ببق ف الا التاح وانا فى هذه لحركة حتاج وعو تاي أ واجدادى نخذه رعنا ف 
المال واحدلنى ما انفقه ف لال فاعطاه امير المسلمين مائة الف دينار وسار معد بغزوا 
ف بلاد الروم حتى وصلوا الى قرطب فنزل عليها وتاتلها اياما وولد الفنش حصور 
بها وبعث سراباه الى جيان فافسد زروعها ثم ارزتحل امير المسلمين الى احواز 
طليدللة يقتل ويسى ويغتم الغنائم وخرب القرى وللصون حتى وصل أل 
جريط من أحواز طليطلة وقد امتلات ايدى السلمين بالسى والخنام فرجع 
لجل ذلك الى لجريرة فكانت غروة عظيمة لم يكى مشلها ف سالف الدعر فدخل 
لمزبرة فى شعبان من السنة الذكورة وق الغروة السادسةء فقم باجريرة أف 
ءاخر ذى جنا من العام الذكور وخر ف أول حرم من سنة أشنتين وثمانين 
وست مانة فنزل مالقة وقتى باحوازعا حصونا كشيرة منها حصن قرطمة وذكوان 
وسهيل» وف هذه السنة اصطلع ولد الفنش مع ابن الاجر لاجل صلا والله مع 
امير المسلمين أن يوسف رجه الله فاشتعلت الاندلس تارا واصل ذلك مالقة وضاقت 
الدنيا على أبن الاجر فبعث رسلء أل الامير أل يعقوب بيلاد العدوة ويساء لجواز 
لیصلے نه لشطرب نجاز ألامير أيو يعقوب أل الاندلس ف شهر صفر من سنة أنننتين 
وثمائين وست مائة بعد أن دام النفافق بينهما منّة فاصلى الله تعال على يدي ' 
بين المسلمين ورفع ببركنه علام الدين واأجتبعت کلم الاسلام ورجع الغرو لعبدة 
لاصنام وبنت أمير المسلبين سراياء ق بلاد الكغفرة فغستنمسوا وسبوا ثم خرج 
من لشضراء غازيا أل قسرطبة وق غسزوة السبسرة ك 


حبر عن خروج امير المسلمين الى غزوة البرة 


خرچ اليها من لجريرة ف اول يوم من ربيع الثاقى من سنة أتنتين وثمانين وست مادة 
فسار حتى وصل قرطبة فغزا بلادها وغنم حصونها وخرب معمورها وارحل عو 


0^ 


و 


البرة وترك حلت على بياسة بالغانم والانقال وثرك منها خبسة الاف ارس من جان 
الابطال وكان فى ذلك رياس وسياسة فانها دأرت بها بلدانهم جد أمير المسلمين 
السير ألى اليرة فسار يومين بارص خاليا حتى وصل الى المجور اغارت ليل حى 
وصلو! أل احواز اطليطلة ولم يبق بين أمير المسلمين وبينها غير مرحلا واحدة 
وما سیه عر غزوعا الا كثرة ما باإيدى المسلمين من الاموال والسى والقنل وقتل ف 
هذه الغروه من الروم الوفا ا تحصى ورجع امير المسلبين على طريق اخری جر 

وخرب ويسى ويقتل حا وصل أل ملين ابره فقاتلها ساعة من النهار خرماه 
علج بسهام من سورها اصاب الغرس الذى كن علي وسلم الل تعالى امير المسلمين 
من فارتحل نها ال آنه التی تركها على بیاساة فقام بها قلاق ايام حغى استراح 
الناس وارتحل عنها بعد ما دشرعا فسار الى لجريرة وقتّم بين يديه من السى والاموال 
والكراع ما يعجر عنه الوصف فدخلها ف شهر رجب من سنة اشنتين وقمانين 
وسيت ماتا »> فقسم بها الغنادم بين المسلمين وجاز الى العدوة ف أول يوم من شعبان 
قاقام بطنجة قلائة ايام وارتحل الى مدينغ فاس فدخلها ق العشر الاخر من شعبان 
المذكور فصام بها رمضان وعيد بها عيد الغطر وارتحل الى مراكش فوصل رباط 
الدع فاتام بها شهرين تم ارتحل الى حصرة مراكش فندخلها ق حرم من سنة تلاث 
وثمانين وست مانذ وبعث وله الامير أبا يعشقوب الى بلاد السوس برسم غزو العرب 
ومن بها من القبادل لشارجة ففرت العرب امام الى الصصراء فتشبعهم حتى بلة 
الساقية لحمراء ومات اكثر العرب الفارين جوع ومرص امير المسلمين أبى يوسف 
راکش حنى أشرف على اموت وكتب أل الامير أق يعقوب أن يسرع بالوصول 
قبل أن يعاجله الموت فرحل نحو مراكش فليا وصل الى والده فرح به وسر الناس 
بقدومه ووج امير المسلمين الرحة واستقل من مرضة وعد الى ته وارتحل عن 
مراکش برسم بلاد الاندلس عازما على لهاد وذلك فى عاخر جمادى الاخرة من سنة 
قلات وثمانین وست مان قدخل راط الفتع ف نصف شعبان من السنة المذكورة 
فصام بها شهر رمصان المعظم من السنة المذكورة ووفد عليه برياط الغتص اشياخ 
بلاد المغرب وفقهاوعا برسم السلام علي والتهتياة بصحته» وكان ف ذلك العام 
قحط شديد حتى أل ءاخر رمصضان المعظم يوم موت رة المذكورة وف ءاخر شوال 
من هذه السنة ارتحل امير المسلمين من راط الغن ألى قصر المجاز فكشب الى قبادل 
المخرب يسشنغرم للجهاد ثم شرع ف آجوير لإيوش لل الاندلس بقية سنخ قلات 

وقمانین 


PF 


وقمائين المذكورةء» فلما كان ف أول يوم من صغر من سنة اربع وشمانين 
وست مائ وقد تكامل الناس بانجواز جار أل الاندلس فنزل بطريف ثم سار 
متها أل لسرا چ 


لبر عن جواز أمير المسلمين أن بوسف أل الاندلس 


قال المولف عفا ألله عند جاز امير المسلمين ابو يوسف ال الاندلس برسم لهاد وعو 
لجواز الرابع وذلك يوم ليس للامس من صغر من سنة اربع وثمانين وست مان 
فنزل ججزيرة طريف تم سار منها الى للحضراء ققام بها أياما شم خرج منها غازيا أ 
بلاد الروم فسار حتى وصل أل وادى لك فوجد الررع ف اقبالها ولفيرات ف تناهيها 
فبث الغارات ف بلاد الروم ثم ارتل فترل مدينء شريش ينتقل الى غبرها من 
بلاد الروم حتى باق على ءاخر بلاد الروم التى يوا المسلمون وينرل على كل قاعلة 
من قواعد؟ جصرها حتى يقصى الله العا ف ذلك جا يشاء فكائت هذه نيتد 
وكان نروله مدينة شريش ف البوم الموفق عشرين من صغر من سنخ اربع وثمانين 
وست مائ فکان من يوم نزول اباعا أذا صتى الصبع ركب وركب جميع 
الجاعدين فيقف على باب مدحینغ شريش تم تفترى لإيوش ف احوازها لافساد 
انرروع وقطع الثمار وتخريب القرى فلا يرال رج الله واقفا من أول ألنهار الى صلا 
العصر فاذا صلى العصر رجع الى بيتء ورجع المسلمون أل حالهم فكان لا يفتر عن 
تحريص المسلمين ولا عر الوقوف عليهم وسيب مداومته على هذا لال إن عام أن 
النصارى دمر الله قد تغرغت خازنهم من الررع وأن الغلا قد عم بلاد# ولجوع قد 
استولى على سادر اقطارعا فخاف أن ينمكنوا من هذه الطادغة فيترودون بها 
ويكون لهم فيها بلغة عيش فداوم على أفساد الزروع لاجل ذلك وداب على قطع 
المرافف عنهم بالكليا > وف اليوم الرابع والعشرين من شهر صغر المذكور وصل 
أل حلة من كان بقى على بير واقطارعا من بى مرين والعرب بعد ما افسدت طول 
اقامتها هنالك جميع ما كان على حير من الزروع وجنات وكرمات واشجار ومروا 
على مدينة ابن السليم افسدوا زروعها وقاتلوا منهم وأسرواء وف هذه الايام وصل 
من كان من فرسان السلمين بطريف ووصلت الرجال التى كانت مرتبة ف حصون 


اسا 


الاندلس بعدد# واسلعحتهم ناجتمعت لفيوش المتصدورةاء وف بوم الاربعاء امس 
والعشرين من صغر المذكور بعث امير المسلمين عياد العاصمى الى حصن سالوظفة 
فاغار عايها وقتل هنالك جملة من الروم وف يوم لشبيس السادس والعشرين من 
الشهر اللذكور ركب امير المسلبين فى جميع المسلبين فوقف على مدينة شريش 
وبعىت ليل والبغال ألى حصاد الورع ونقله الى لحد ولم تبق بحلآ داي الا جاعت 
موقورة بالقمع والشعير فترغدت لحل منه وبعث امير المسلمين وزبريه الشيدخين أب 
عبد الله حيد بى عطوان وابا عبد الله حيد بن حمران برسم التطتع على ححس 
القناطر وحص روضة فرکبا وسار؟ الیھا ف حو مسین فارسا فدارو! باسوارعا من ل 
جهنا فعاينو! من ضعف من بها من النصاری فاسرت نفوسهم ثم رجعو! فاخيروا بذلك 
امير المسلمين »> وف يوم عة السابع والعشرين منه قعد امير المسلمين ف لته 
ولم يركب وكان تعوده ذلك حيلة على النصارى حتى اطمانوا وعلموا انه د 
يركب اليهم ف ذلك اليوم نخرجوا ببشر# وعشنمهم برعونها حول المدينة 
فكمن لهم الامير أبو على منصور بن عبد الواحد ف الريتون ف حو فلات مال 
فارس من المسلمين مفترقة فاغارو!ا عليهم فقتلوا الرجل وغنموا الاموال ومع 
مخ امير المسلبين ق ذلك اليوم باأحلة لم يقعد المجاعدون على الغارات» وف بوم 
السبت القامن والعشرين من الشهر المذكور ركب امير المسلمين ورصدب معد 
سار المجاهدين فسار حى وقف على مدحيثة شريش فقاشلها ساعة ثم انعرى 
عنها وامر الناس بقطلع العناب والكرامات فطع منها شى كشير ورجع ف عشى 
النهار الى حلتءء وف يوم الاحد التاسع والعشرين من الشهر المذضور عغف مير 
المسليين لحفيده الامير آي علي منصور بن عبد الواحى رأية على الف نارس وبعنه 
الى اشبيلية ورڪب هو على عات أل شریش فوقف علیها وأهر الناس ضا بعست 
الزرع وقطع الكرامات والريتون وسار ابو على منصور بالف فارس من بى مرين 
وعرب المعاصم ولط والافتع والاغزاز غدوة الاحد المذكور الى نشف النهار فنرل 
على جبل اجرين فصلى عنالك العصر فركب وركب الناس فساروا حتى غربت 
لهم الشيس على القنطرة من تحت ااقواس فنرل هنالك حغى اكلت الدواب بسير' 
من علغها واسرى باحيل حتى اصبح هين جبل الرجة وبين اشبيلية وكين 
هنالك حتى ارتغعت الشمس فاستدها اامير أبو على مستعدور زوش ليش من 
المسليين واخذ معهم ق المشاورة فيمن يغير على انت يلمية ومن يبقى معه فتةاق 
رادم 


ا 


رادم على ان تغبر خیس مانا فارس منهم وتبقی خمس مائ مع الامير اث على فاغارت 
لشسمانة فارس على اشبيلية ولامير ابو عل شى فى اثر على مهل والنصاری 
یقتلون عن ہین ليش ویساره ویوسرون وتسی حرهبم وتخرب دیرم واغارت ضادغة 
من المسلمين من بنى سوجم وبتى أجوم وبعص برغواطة فصادفوا جمعا واقرا من 
النصارى فقاتلوم فنالا شديدا حتى منحهم أللد اتعالى اأكتافهم ضفقتلوق واأسروا 
ہوسف بی یرجائی فقال لہ على ای طریقف یکو رجوعنا فقال له ابو لسن الرأى 
المبارك أن شاء اله تعالى ق أخن الطريف الذى بين قرمونة والقلعة فامر امير 
أبو على بالغنادم نجيعت نجعلها فى يى أمين وقذمها بين يديه وانصرف ألى قرمونة 
فشن لر على السلبين والعطلش فبعست امير ابو عل الغارس ابا سير وأمره أن 
يتقذم ويتطلع على أخبار قرمونة فر أبو سير مغيرا قلقى جمعا من المسامين 
من خر الى الاغارة فى أول النهار و# قد جذوا السير مستحفرين ومستوفرين فقال 
لهم أبو سمير ما بالكم قالوا اجريتا قرموتة قخرجت علينا عنها ليل والرجال وعال 
ق اترتا خلف هذه الربوة قوقف أبو سير هنالك مع المسليين حتى وصلل أبو على 
باجيش والغنائم فاعلموه بذلك فقصب او النصارى فغرّوا أمامهم فادركيم قريبا من 
الباب فقتل منهم جاعلا وحص الباقون بادبنة ثم امر حرف الزرع بقرمونة وقلع 
تمارعا فقام كذلك أل العصر فاحل وحق بغنيمة مع غروب الشمس فبات بها 
بوادى لك ورحل منه الى الاقواس فافسد ما هتالك من الرروع وثام الى أن صلى العصر 
قار حل بغتادمة الى وادى اللاحة قم أرتحل منها الى لل فوصلها غدوة النهسار سالا 
غاها» وف يوم الانضین الوق تلاتیںن من صغر الذكور رڪب مر المسلمين وار 
سادر المجاهدين بقطع الكرامات والريتون وأحرأى الررع فافسد المسلمون من ذلك 
شيا كشيرا وتام رجه الله حرص المسلمين على تدمير أدوال التصارى أل أن صل 
العصر وکان یوما شدید ر فامر رجه اللد سعيد بى خلف وجباعة من الاعربيين 
باحضار زقافی ألاء العذب فيقغون بدوات الماء خلف المجاعدين يتاولون من شاء 
أن یشرب منهم فلم يزالوا على ذلك مدة لخصر» وق يوم الثلاتاء من رة شهر ربیع 
الاول المبارك من السنة المذكورة ركب امير المسلبين وتادى مناديه ق الناس باروج 
ال فسان الررع وقطع الشجر فام يرجع أيصا الى بيته حتى صلى العصر وف عذا 
اليوم أمر رجه الله عرب العاصم أن يطوغوا على ابواب شريش برسم أخذ من فر 
1ه 


FF 


فالغو مطمسنسین وقد خرجوا جميع اموالهم من البقر والغنم وألبغال فشغخنموها 
واسرو! منهم اربعلا عشر رجلا فاق عياد العاصبى وجمعء بالغنيمة الى لحلدء وف 
يوم الاربعاء التاق من ربيع المذكور قدم امير المسلمين رجه الله بحة من خمس 
مانة فارس وبعث بها ألى غرو ا"جة واحوازها وف هذا اليوم وصل الامير ابو على عمر 
بن عبد الواحد الى للحلة من العدوة ومعه جمع كثير من المجاعدبن والمطلوة خيلا ورجالا 
بالعدد الصافيخ والاسلحة الوافية وق هذا اليوم وصل العقي قاسم بى الفقي أل الغاسم الاري 
بغرا سيتلا و# خمس مائ رام مع مقاتلة ففرح أمير المسلبين بقدومد»ء وف عذا اليوم أمر 
امير المسلمين الامير مهلهل ہو می لخلطی ان ا عرب لمل الف ارس يقيمون 
على شريش جترسون اهلها ليلا خر منهم أحد وليقطع عنهم المبرة فلم برل 
عرب لخلط يطوفون عليها لبلا ونهارا» وف يوم لفبيس الثالث من شهر ربيع 
الملذكور عقد امير المسلمين رج الله رايتد لحفيده السعيد أف على عير بن عبف 
الواحد على الف فارس من المسلمين برسم الاغارة على بلاد الكفرة فخرع من حل 
عند طلوع الشمس بعد أن وادعم جذه خباء الساقة وسار بالجيش يجذوا الى العصر 
فضرل مر اللاحاة حنى. علف لحيل ثم أسرى من اول الليل فاب له على قلعة 
جابر فكمن دونها الى المغرب ثم اسرى بهم الى فلث اليل الال ونرل بوادى لك فذم 
بء حى أصبع فليا صلى الظهر قسم لجيش على ضفرقتين فرق امرعا بلاغارة على 
النصارى وفرقة أمرعا أن تبقى معه ثم انقسم المغيرون على فرقتين فرق اغارت على 
النصارى وغنموا نساعم واولاد# عن وجدوه ف الدلرتات والارحية ولفتات وف نوادر 
الزرع وبغوا فى نلك النواحى الى ءاخر النهار فاوصلوا غنيمتهم الى وادى للك › 
وما الفرقة الغيرة من المجاهدبن على جهة قرمونة فتوجهت أاليها وسار اامير ابو 
حفص ف اثرعا حتی وقف على برے هنالك فی من النصاری حو تلاث مان رجل 
وقاتلو# فنالا شديدا حتى فتنع الله تعالى له ف اخذ البرج واحتوى امير المسامين على 
جىيع ما فيد من السلاحة وألامانعة والاموال والروميات وقنل جییع من وجل په من 
الر جال وعدم اأبرج وأنصرف بالغنيمة سالا منص ورا ی وصل بها ودی زك واجننهع 
بالفرقة التى غارت على مرشانة وتوا بجبيع غنائمهم هنالك فليا اصبح قذم 
الغخنيمة بين يديه وسار وبات بلاقواس وسار الى للخ فغرح بع أمير المسلمين ودم له 


باڅیر 
باخبیر 


Pa 


بلحيرء وف اليوم لبميس المذكور أغار رماة سبيت على حصن من حصون الروم 
فسبو! مند كمائين نفسا بين الرجال والشساء والاولاد وقدموا بها الى تة فصرف 
عليهم أمير المسلبين خمسة منها فاقنسموا خنيمتهم بيتهم »> وف يوم لإبعة الرابع 
من ربيع الول المذكور ركب امير المسلبين فسار معد جبيع من ف فلغ من 
المجاعدين وامرم بافساد الزرع وقطع الثمار على حسب عدتهم فوصل المسليون ألى 
فدأدين الررع ناخذوا ف حصاده ودرسء وسار امير المسلمين أل زيتون شريش وقعد 
فيه ليلا خرج من النصارى من يضر المسلمين فقام هنالك رجه الله حاى صلى المغرب 
وعلم أن جييع الجاهدين قد رجعوا الى منازلهم فانصرف الى حلشء؟ وف يوم 
السبت لامس من الشهر المذكور ركب امير المسلبين بعد أن صلى الظهر فوقف 
على مدينة شريش فقاتلها قتالا شديدًا حتى دخل المسلمون أرياضها وحرقوها 
وقتل بہا خلق کثیر من النصاری ما یرید علی سبع مانا رجل ولم چت بها من 
المسلمين حائى رجلا واحدا» وف يوم الاحد السادس من ربيع الأول المذكور ركب 
امير المسلمين أيضا الى شريش فوقف عليها ومر الناس بالمسير الى حصاد الررع واتام 
هو رجه الله بزبتون حتى صلى المغرب حوطة على المسلمين أن خرے اليهم العدو 
من الالاد ورجع الى لحلّة بعد أن علم أن المسلبين قد خرجوا من حصاد الزرع 
ونقا» وف هذا اليوم خر على ابن جاج الفحى ف سبعين فارسا من اخواند فاغار 
على روضة فغنيها وقئل بها عدة من الروم ورجع ألى لغ بغنيمت±» وف يوم 
الثلاناء الثامن منها بعث امير المسلمين سرية من خمس مانا ارس من المجافدين 
فاغاروا على اركش فغنموعا وسبوا منها كمانين أمراة من الروميات وبقرا وغنما 
ودوابا وقانلوا! رجالا كشيرا واتوا ال للذ بغنيمتهم؛ وف يوم الاربعا التاسع من 
عقد امير المسلمين لولده الامير أن معرف على الف ارس من المجاعدينى وامره 
بتخريب اشبيلية ولاغارة على أحوازها فسار اليهاء وف هذا اليوم أغار بعص عرب 
للد على برے من احواز شريش فغتموا منها ثبانية علوج وقلاث مائ راس من 
الغنم ومادة وسبعين راسا من البقر والبغال والرمك وقدموا بها ال لحلغء وف هذا 
اليوم أغار رماة سبتة وغزاتها على بعص حصون ألروم وقتلوا بها خلقا كتير وسبوا 
منها ثلاقة عشر علجا ورومية واحدة وقسيسهم وشنتهم ووجدو! مع القسيس ذبا 
كثير؟ من ضرب المسلمين فصرف لهم امير المسلبين خمسة مثهاء وف هذا الوم 
أغار بعص قواد الاندلس على برج من بروج الروم فدخلوه بإلسيف وقتالواأ من به 


is) 


وسوا منه سته علو واربع رومیات ومائة راس من البقر وقسيا وسلاحا كشيرا 
فاتو! بها الى لحل فصرف عليهم خمسة من ذلك كما فعل باعل سبتة وانعرف الامور 
اپو معرف ف جیشد الذى عقى له علي وركب معد امير السلمين مشیعا له حن 
وادحه ودع له وأوصاه بنقوى الله ف الس والعلاني والصبر والشبات ثم أنصرف عند 
وجد الامیر ابو معرف السير يوم ذلك حتی وصل جبل ابریز فقام به حتی صلی 
العصر وركب وجد السير أل المغرب فعلف ليل بوادى لك ثم اسرى طول الليلى 
حت أصبع على حصن عين الصضرة فك فنالك أل العصر فركب وسار ججيشه الي 
وقت المغرب فنرل وعلف ليل ثم اسرى فاصبع وقد قارب القلعة فجمع الامير ابو 
معرف أشياع المجاعدين فشاورم فين يغير من المسلمين وسن يبقى معه قاخفار للاغارة 
خمس مانا ارس فاللقت اعنتها حو اشبيلية ونشر الامير أبو معرف بنوده 
وقدم العلام المنصور أمامه وسار رويدًا ف اثر المخيرين وكا النصارى قد خرجوا 
من اشبيلية خيلا ورجلا ف عحد كشير لقتال المخيربن فلا عيتوا العلام المنصور 
ولإيوش على اثره بادرو! ال المدينة فدخلوحا وغلقوا الابواب وتمته وا بلاسوار 
والسهام فوقف اامير أبو معرف فريبا من حيت ل تلحقه السيام وامر اللجاحديى 
بالغارات ف ادها ونحرياف زروعها وتخريب قراها وقلع إشاجارها ولم برل واقغا امام 
بابها ال الليل حتى اجتمع الي جميع المسلمين الخيرى خرجوا للغارة واللبول انضرب 
على راسه رهيبا للعدو فغنم المسلمون غنيمة عظيمة وفتل من النصارى ما بزبد 
على ثلاثة ألاف رجل وذلك يوم مولد نبيتا ومولانا حمد صلى الله علي وسام 
وكان جملة ما غنموا فيها من الروميات والاولاد قلات مانة وتمانين نفسا ومن الر ماب 
والبغال ولمير الفا راس وخمسة وستين راسًا ومن البقر والغنم شيا دثيرا ولم يسر 
فيها رجل الا قل ورجع الى للل بغنائمه سالماء وف يوم التلااء للامس عشر من 
رييع الاول المذكور بعت امير المسلمين حفيكه الامير أبا على عمر ين عبد الواحد 
فق جملة من المجافدين وبعث معه مائة من رماة أعل سبتةة والف رجل من المطوعة 
والمصامدة ويعث معهم بالبغال تحبل جواليف السهام والمساحى والغوس أل برج كارن 
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بينه وبين للة احو الشمانية أميال كانوا یقطعون الطریق على من خرے من حل 
منغردا أو ف قلغ وسار المسلبون الى البو فشرعوا ف قتاله واشهر من قيد من 
النصارى من الصبر على لحرب ما لا يوصف ورتبو! الرجال والرماة فى علاد وق اسفله 
فنزل الامير ابو على من فرسه واخذ درقنء بيده وزحف أل البرج على قدمَيه وثول 
اقتال 
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الفتال بنغقسدة ونزرلت معد غفرسارى العرب فشفعلوا كغعله وشبعهم رماة سبغة ورجال 
الصامدة فدخلوا عليهم البرج عنوة بالسيف فقتلوا فيد قمائين علجا واسروا ما 
بقى من الرجال والنساء والمسبلات واخذوا ما فيه من السلا والامانعة ولادام والدقياف 
شيا كثيرا فوصلو! الى للذ غ يومهم بعد أن هدموا البرج ونسفوا اثر»» وف بوم 
التلاثاء الذكور ركب أمبر المسلمين ف سائر جيوش المجاعدين فوقف على شريش 
وفانلها فنالا شديدا وخر لقتالء ف ذلك اليوم جميع من كن بها من لفيل 
والرجال والرماة فنقدمت ااغزاز ورماة المسلمين الى جهاد# رشقو بالنبال شم رجعت 
علبهم خيل بى مرين والعرب فهرم النصارى وفنلوا منهم خلقا كثيرا بباب المدينة> 
وف يوم لبميس السابع عشر منه ركب امير المسلمين وساتر المجاهدين فسار ال برج 
کان بین وبين لحل حو اثنى عشر ميلا يعرف منتقوط كان في من زعماء النصارى 
واشرافهم خلقف كثير فتشير المسلمون لحربد وتحصن الكغرة بالبري واستعدّوا للغغال 


رجلا وانصم الرجال الى البري فدخلوا عليهم ف اسغفلء وملوه حطبا واضرموا فيه 
النيرأرن وخورجوا عند فبقيت النار تہل ف البرج بىقشھة بومهم ذلك والليل کل 
ويوم لجحة ال تنصف النهار فلما رء! النصارى ما لا طاق لهم به من النار والسهام 
أستسلموا والقوا بايديهم أل الاسر وأسر فيد ماتا وتسعون علجا واربع وسبعرن امراة 
وغنم المسلمون جمبع أمواليم ودرابوم واسلاحتهم وحدم البر وقطع ما حول من 
الاشتجار ورجع امير المسلمين لل لحلة» وف يوم السبت التاسع حشر منه وصل الى لل 
عبد الرزان البدلؤى فاخبر ادير المسلمين بقدوم ولده الامير يعقوب من بلا العدوة 
واند تركه مكلآند على مدينة ابن السليم واته وسل ججيش عظيم من السلمين 
فعبدں بھم انفضا وتضباف بهم أارضص وان قائل أعل ملين أب السليم قدلا شحبا 
ففانل منم خلقا عدبدا ففرن المسلاءون بقدوميم وخرج الى لقادء الشيي ابو لحسن 
على بن زجدان فی جماعة من بی عسسسسکسر چ 
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لما خر امير أبو يعقوب من بلاد العدوة ألى الاندلس ف جيوش وافرة من 
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يره بقدومء فركب امير المسلمين الى لقان وركب معه جبيع من ف لته من 
المسلمين وانضاف كل واحد من باى مرين والعرب والاغزاز الى قبادلهم ولزموا راينتنهمم 
واحاتغل الناس للبروز وبرزت كل قبيلة ما عندها من العدد وتفدمت الرجال والرماة 
مام ليل وميرت قباتل المطوعة من المصامدة فى فلك اليوم فى قلاتة عشر الى رجل 
وميزت قباتّل المغرب من أوربة وغمارة وصنهاجةة ومكناسة وسدراتة ولط وبنى ورتين 
ویای بازغة وغيرم ق خماتية الاف رجل واقبلت لجيوش والقبائل كل قبيلة منها 
منحازرة عى الاخرى ولا قرب ألامير أبو يعقوب من والده أمير المسلمين تنرجل امير 
المسلمين عر فرسه فوقف بازآيد اتواضعا مند لله انعال وترجل الامير أبو يعقوب فشا 
على قدميء أداء لحف والده وتوأضعا وادبا لما وصبل الب قبل يدب وسلم عليه قم 
ركب امير المسلمين واأمر وله امير ابا يعقوب بال ر كوب فركب وافبل الناس 
يسآيون بعضهم على بعص ويشكرون فعلهما واجتمعت لجيوش وضربت الطبول 
حنى ارتجت الارص وساروا الى ملد فنرل امير المسلمين ف خباء السافة ونزل معد ولده 
أبو يعقوب واشياح بى مرين والعرب واوق بالتلعام فاكل الناس وانصرف اامير آڊو 
يعقوب الى حلنه وانصرف معد الرماء الخين توج معهم من ملاقة وكاتوا ماني 
رآم »> وف يوم الاتنين لخادى والعشربن لربيع المذكور ركب امير المسلمين ف جبيع 
جيوشه وقذّم بين يديه الرجال والرماة فسار الى حصن القناطير فقاتاء المسلمون حض 
دخلوا ربضد بالسيف وأضرموا فيه النيران وقتلوا الرجال وسبوا النساء والذربة 
وغتموا جبيع ما وجدوا به من اليغر والغتسم والدواب»ء وف يوم الاربعاء الثالت 
والعشري من ارتحل امير المسامين جبيع لته قبذل المنزل فان تعذر لطول اامغ 
الناس بى فعبر وادى لك ونرل الناس ق وسط الكرمات ولمتات بقرب من شريش 
وقاتلو! ف ذلك أليوم من وقت الصحى أل صلاة الظهرء وق يوم لميس الرابع والعشرين 
منه ركب امير المسلبين ف جبيع المجاعدبن الى شريش يقاتلها أيضا من طلوع 
الشمس الى صلاة الظهر وانصرف الى بيتهء وف يوم ليع لشامس والعشرين منه 
حعقد امير المسلمين لولده الامير أن بعقوب على جيش من خمسة الاف فارس وأمرة 
أن يتوج بهم لل غرو اشبيلية ووز الوادى الكبير فيغنم ما ف عدوت 
من اليلاد نخر بعد الصلاة الطهر من يوم ذلك وتبعد أمير المسلبين الى طرف للل 
واوصاه بتقوی الله انعال ودا له ووذعه ورجع عن فوقف على باب شريش فقاتلها 
أل العحصر شم دار باسوارعا ورجع الى لحلة> وف يوم السبت التال له أمر أمير 
المسلمين 
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المسلمين ولذّه الامير ابا معرف أن يركب ف جيش المجاهدين فيقائل شريش ويلازمها 
باحرب ف كل يوم فسار الها وتانلها النهار كل ال اليل ولم برل الامير أبو معرف 
يترذد ججيوش المسلمين الى شريش ف كل يوم فيقاقلها من ول التهار الى الليل فكان 
پقتل کل یوم منهم خلقا کشیرا ويسى النساء والاولاد وسيب لزرومه لقتالها والوقوف 
عليها ليمننعهم عن لهروج ألى مرافقهم وليتامن المسلمون الذين انتتشروا ف 
الارص حصا الزرع ودرسه فكان الناس ف هذه الايام كلها يخرجون من لخلغ بالدواب 
خجصدون الررع ويدرسونه وجملونه الى لحل ويكثر لفيرات فيها وتوفرت الارزاق 
قكاد القع والشعير والفواكه ولادام لا يباع بها ولا يشترى والمجاهدون برغد من 
العيش فسارت لآ مشرلة قواعد المدن اجتمع فيها سادر اصتاف الصتاع والتجارء 
فاخبر من نععد اسواقيا من أعل الجحت انه را فيها اصناف الصتاعم كل قد تلبس 
بحناعته ونحرف كرفته ما عدا لحياكة خاصة واما سو الغرل والكتائيين فقد 
کن بها واخذ سوى خلّة السهل والوعر اذا غاب رفيفك به فلا تكاد أ تلقاه ال 
بعد اليومين والنلانة لكثرة للف »> ولا خر لامير ابو يعغوب من حلة الى غزو 
اشبيلية ف خسة الاف من أعل الديوان والفى فارس من المطوعة ولائة عشر 
الف رجل من المصامدة وسادر غبائل المغرب والغى رأم من رماة بلاد المغخرب وجل معه 
البغال والاخبية ولإمال عايها السلا والازواد فعل من # يعبا بالروم ولا يلتفت البهم ولد 
لكشرتهم ولا يهول ما عزم عليد من الدخول ف اقطارم والتوغل ف بلاد# فرحل 
جيوشه المظغرة المنصورة حتى نرل جبل أبريز فعلف بء ثم سار أل الاقواس فارتغعت 
عنالك اصوات المسلبين بخذكر الله سجانه والتكبير والتهليل حتى ارتجت الارسص 
من اصواتهم فسار بالجاعدبن تلك الليلة وم على حال ذكرم حى اصبح لهم على 
عين الصضرة فصلى الناس فيها صلاة الصبع واتامو! بها أل العصر قم أرتحل وسار 
بالناس حتى اظلم عليهم اليل بوادى لك قصادف المسلمون هفنالك الطرى الواعرة 
والشوك والاماكن لمجارة نجذ للامير ابو يعقوب السير ف تلك الاوعار والناس خاغه 
يتقادلعون فانقعلعت عنه أكثر لإيوش وتغرقوا ف طلام الليل لا يدرى أحد ابن 
سار صاحبء فتفقد الامير أبو يعقوب المسلبين فعلم أنه تقدمهم مسافة طودلة 
قوقف وامر شيل بال ر جوع الى من تاخر من الماجاهدي وأمر بضرب النقرة ليسمعيم 
من ضلّ عن الطريق فيقصد احوها ويهنتدى اليها فضربت النقرة فسعها 
الجافدون فاننابوا احوها من كل احية ولامير أبو بعقوب وأنف فى موضعه لا بزال 
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مته حت اجتمع اليد ساتر من تخر من المسلمين فسار باجچيع حتى اصبحص فصلى اليح 
قریبا من الوأدى الصكببر وسار بالمسلمین سیر حاقی طلعت الشمس فغرل عون فرسد 
وتدرع وتاقب للقاء العدو وتاقب الناس وجددوا تياتهم للجهاد وضجوا بالدعء الى 
الله تعالى ركب الامير أبو يعقوب وين معه من المجافدين قعبر الوادى وامر الناس 
بلاغارة والاتنشار ف بلاد المشركين تاغارت كل فرقة من المسلمين الى تاحية فخرج بنوا 
عسکر وعرب لط ال ناحية فلم یکن ألا ساعة وأذا # قدمواً على الاير أل بعقوب 
بغنائم لا تحصى من اليقر والغنم والدواب والعلوج والنساء واغارت عرب سغيان على 
حصرع من حصون الروم فدخلوه عليهم بالسيف واضرموا النيران فق أبوابه فقغلوا 
الرجال وسبوا! النساء والذريء وغتموا! الاموال وقدمو! بغتيمتهم أل الامير أل 
يعاقوب وانتشرت طوائف المجاعدين ق تاك البلاد يقتلون الروم وباسرون ويفسدون 
وجترقون ویقدمون بالغنائم على الامیر آڻ بيعشوب وعو رجه الله شى ف افر المغيرين 
على مهلة قق جاع من وجوه بی مرین واشیاخ ااغزاز وخرج شین ااغزاز حصدا 
ف مائ فارس ال قلعۂ الوآدی فاغار علیھا وتاتلہا فنتل على بابھا ما رید على سبعین 
علجا واسر ذلك وشرع المسلمون ف حرى الررع وافساد المرافق أل العحر فرجع 
الناس وقدموا بالغنانم نک جهة وشرع الناس ف ڏذڊع السقسنسم فذبم دا مو 
العشرة األاف راس خم امر الامیر آبو يبعقوب ياحصاء الغضادم وجسسیا قاحصی عدص 
آبو يعقوب تلات مان ارس من المجافدين جرسون المسلبين تلك الليلة فباتوا 
ظول ليلتهم يطروفون بعساكر المسلمين حنى ابيع قصلي امیر ابر يبقوب صلاة 
السب واأمر بضرب الحلبول فضرب وركب الناس واجتمعوا نحخل دم قری النابة 
وقرى الشرف فاقبل السلمون عليها باحرى والشهب والضشريب رالفساد وتدريق 
والرجال وااولاد كذلك فام بالغابة والشرف بومين حتى لم يشرك بها للنصارى ما 
يتقوتون به فارحل راجعا حتى وصل الوادى الكبير نجاز» وجوز المنانم بين يليه 
فودخل هناك حصنا بالسيف ونل جميعَ من کان به من الروم وغنمت امراليم فبات 
المجاعدون تلك الليلة فامّا أصبح ارتحل الامير ابو يعقوب وسار بالغضائم على ميل 
ات بها قريبًا من قرموتة قم انحل من الغب فسار طول ڊودهم حنی نرل بلاقراس 
وجبل اجريز فام هنالك إلى التلت الاخر من الليل نارتحل واسرى بقية ليلتة 
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قامہ. .ی قریجًا من لحلة تاتسل لخبر بامير المسلمين رکب ف جیوشه أل لقان قالتقى 
لإمعان ق جرفى شريش وذلك يوم الاحد لشامس من ربيع الاخر وقدم بالغتاثم ملات 
الارص طولًا وعرضًا نجازت جيوش المجافدين بغناتمهم والرجال ف الاغلال والتساء 
مقرئين ف لثبال وبرزوا بها عليها نكاية لمى بها من الروم وأرعابا لهم ووقف امير 
المسلمين على باب المدينة ججيوشه الوافرة ورايته المنصورة والغناتم تسير امام فضربت 
الطبول وضح الناس بالشكبير فكان يوا عظيما ابتهاجت بء تفوس المجاهدين › 
وف بوم الافنين السادس من رډبحع اشاق وصل الامير ابو زان ہن طریف ف جیش 
عظيم من المسلمين فيه الرماة والمتطوعة وخمس مانغ فارس من عرب بى جابر فبوز 
ججميع من قدم مع على شريش وقاتلها ذلك اليوم فتالا شحيدًاء وف يوم الثلااء 
تال لى عقى امير المسلبين لولده امير أل زبان على الف فارس من المجاعدين ومر 
بلاغارة على اقليم الوادى الكبير ضرع الامير ابو زيان من خباة الساقة بغلام ابي 
ومعه الف فارس متهم قلات مائ فارس من عرب بای جابر علیهم پوسف بن قیطون 
وسبع مات فارس من 3ال بى مرين فسار النهار كله أل الليل فبات قريبا من الاقواس 
كم أرحل وقذم بين يديء خمسين فارسا وامرها بالغارات على قرمونة فاغارو علبيها 
وقنتلوا فيها جملة من ألروم وسبوا النساء والاموال فخرجت عليهم ليل من قرمونة 
وتواثرت عليهم الرجال فلم يزرالوا يقاتلوتهم حتى لحف بهم الامير أبو زبان فهزم 
ألروم وقنل منهم خلقا كثيرأ ثم سار ال برج كن نالك فيء جمع كشير من الروم 
بنسانهم وأموانهم فقاثلوم فيد ساعن من النهار فترجلت چماعا من عرب بی جابر 
فاخذو! درقهم ف ايديهم واقتحموا السهام حتى دخلوا البر عنوة بالسيف فقضلوا 
رجاله وسبو! نساعه وغنموا امواله قم شرع الامير ابو زيان ف تحريتف الرروع وقطع 
الثمار ولخريب القرى وسار ما بين قرمونة واشبيلية خرب القرى ويقطع الثمبار 
ویسىی ويقشل حتى سار ال برج ف قبلة اأشبيلية فقاتلوه المسلمون وأوقدوا 
حول النيران حن دخلوه بالسيف »> قم اختار الامير ابو زبان من جيشء خمس 
مانة قارس قاغار بها على اشبيلية فسبا من خارجها مائة وكمسين أمرأة وأربع مانا 
علي وقتلوا ف فدان واحد ما يزيد على خمس مان نصرا وجدو# عصدون زرع 
الفنش فلم يبقوا! منهم احدًا وغنموا من ليل والبغال والبقر والغنم ما لا يوصف ثم 
جبعو! الغنيمة وقذمها الامير ابو زيان مامه وسار فى اثر حلت فوصلها ف وقت 
المغرب فبات بها وارتحل من الغد الى حل ابيء» وف يوم الاتنين الثالث عشر من 
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ربيع الثافى المذكور ركب لامر ابو يعقوب ف ثلاثنة الاف من المجاهدين ولاف 
الاف من الرجال والرماة الى جريرة کب ور التی بازاء نهر ألبرة بعد أن بعت الیيا 
القطانع ف الجر بغراة المسلمين فوصلوا اليها وآتت ليل قاقتحبت الوادى غدخلوا 
لجريرة وقتلوا جميع من وجد فيها من الرعاة والناس وغتموا ما فيها من الاموال 
وليل واليقر والغنم وسبوا النساء زالذرية وابلى ف هذه الغروة حعبرا ربيس الغزاة 
وان عند بلاء حستاء وف يوم لبميس السادس حشر من الشهر المذكور انوجهت 
قطادع المسلمين من جرير# كبوتر الى لجريرة للصراء لتاق منها بالمجائنيق والسهام 
وعالات لخرب لينصب ذلك كله على شربش »> وف يوم لجع أغارت عرب سغيان على 
بعص لصون فغضموا مند خلاث مائة راس من البقر وأربعة الاف من الغنم وتلائين 
رومية وستة عشر علجا وقتلوا منهم عحدا وفدمو! الى لله بالغنانم ء وف يوم الثلاداء 
ادى والعشرين من بعث امير المسامين حصَة من ثلاث مانة فارس فاغارت على قرموننة 
واحوازعا فسبت مالا كثيرا من الدواب والبقر والغنم والنساء والذرية وقدمت بها 
الى لحلة» وف يوم لخميس للموف تلاتين من ربيع الاخر المذكور اغار عياد بن ال 
عياد العاصسمى ق جماعة من اخوانه على حص من حصون الرأدى فدخل ربصف 
بالسيف وحرقه ودل فيه نیغا على ثلاث مانا رجل وسبا منه ست وسپعبین مراد 
وعشربن علا فقدم بهم الى لحآةء> وف يوم لجعة غرة جمادى الاولى منه خر 
النصاری من شريش برسم اارتغاف والاحتضاب فصال حرب سفيان بيضيم وبين الحسند 
فقغلوأ منم نيفغا وخمسين علجاء وف يوم السبت الثافى منه عفد أميم امسلمين 
للحا ان الربير طلكة بى على على ماد فارس وامره أن يتصرف بهم أل اشبيلية 
ليجربها ويطلع على اخبار شاجة ملك النصارى نان أخباره قى انة طعت عند 
فبعت هخه لحضة لتغير وتظلع على احوال البلاد وتستمع الاخبار وبعث معد 
لجواسيس من الاندلس واليهود» وف يوم الافنين الرابع من ركب امير المسلمين ف 
جمیع جیوش الجافدین خيلا ورجالا الى حصن شلوقة فقاتلہ حش دخاہ بالسیف 
وأحرق ارياضه ودباره وقتل الرجال وسبا النساء وغنم الاموال ولم يبق عذا اليوم 
بالحلة احد من المجاددين الا عرب سغيان قانهم اموا ججرسون لللةء وف يوم 
لشيس السابع من جمادى المذكور کین عياد العاصمیى مع جيش من اخوانه ف 
حفیر شريش تم سار ف اربع نفر منهم وبيده راية جراء حتى وصل الى باب المدبنة 
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ورك باق اخوانء قى اللكيين نابصرهء الروم فاخرجواً اليه من شريش خيلا ورجالا 
شعلة واحدةً وطمعوا فى اخذه فجبذ# حى جار بهم لغير خرج عليهم الكمين 
فقطعو# عر الباى فقتلوا منهم ثلاثة وسبعين علجا وكان عياد رج الله من 
اشن المسلمبين تكاية ف الروم 3 يغخفل عن الاغارة على بلاد# ليلا ولا نهار ولم بنرك 
لجهاد ساعة وأحدة من يوم نزول المسلمين على شريش أل يوم رحلهم عنها ولم يرل 
أمير المسلمين ابو ببوسف رکه إللح من يوم راه عن ظطریف وتزوله عین الشمس 
وذلك يوم السبت السابع من شهر صغر من سنة أريع وثمانين وست مائة وبطول اقامته 
على حصار شريش ال أن ارتحل عنها ق الثامن والعشرين ادى الول من السنة 
الذكورة ف كل يوم يشن على بلاد العدو الغارات شرا وغربا ويبثك فيها السرابا 
فتكشر ف احانها فتلا ونهبا ويعقب الرايات لبنيد وحفدائة ويبعشهم ف 
لجيوش العظيمة ال الغروات فكان رجه الله أيام حصاره لشريش امذكورة اذا 
صلى الصبيع دا باحد بنیه او حفدته او احی اشیاع بای مربن فیعقد له رايا 
وڊبعثه ف ماتى ارس سرية وإامره بالتوجه ولاغارة على الناحية الت بريى غزوها 
من بلاد العدو حثى انتسغت جميع ما قرب من متها وما بعد عنه وكان على 
مسافة الايام الكشيرة كلبلة وأاشبيلية وقرمونة واشجة وجيان وجيل الشرف 
وغبرګا فلما أفنى تلك البلاد ودمرعا واكل زروعها وغنم اموالها وقطع ثمارعا ولم 
یبف للنصاری شیا يرتغفقون به واقبل فصل الشتاء وقلٌ العلف ق للذ وغلت 
أسعارها ارتحل عنها الى بلاده» ثاتصل به وهو ف الطريق أن النصارى دمر الله قد 
عمروا افرودلة فينزرلوها الرتاق ويقطعون المجاز فاسرع السير الى طريف فنرل بها 
وأمر بجارة الاجفان فجرت ف لین بسبنة وطناجة ورباط الفتىع وبلاد الریف وباج ریرة 
وطريف والمنكب فاجتمع منها ست وثلائين جغنا غروانية معدة ف الرماة والغراة 
والعدد الكاملة فليا علمت اغروطة الروم بهارة أجفان المسلمين وقدومها ألى حربها 
وحققت وفودها عليها وقصدها نشرت شروعها وفرت امامها خوفا أرى تلقاها فتفنا 
جاتها فاقبلمت اساظيل المسلمين المظفرة حى وأافت حضرة امير المسلمين باجريرة فبرزوا 
امام بالمرسى وعو جالس شور قصره من البلد لجإديدة فلعبو امام غ عرق 
وتناطكوا قدامء كفعلهم ف حربهم نامر رجه الله بكاقتهم بلاحسان وصرفهم 
الل وشت لحاجة اليهم فيامر# بلاتيانء» فلما رءا شاجة ملك النصارى أن بلاده 
خربت وجاته قلت واموال رعصيتد نهبت وغنمت ونساء# سبيت وافروطة التق 
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کان بعتها لقطع لجرار فرت وفزمت جم الى السلم رالضاعد واخ ف‎ 


لبر عن وصول الرهبان ولاقسة من الروم أل حضرة آمير 


قال الموآف عفا الله عنه تا ارتحل امير المسلمين عن شريش ورجع الى بلاده اجل 
زمان الشتاء الذى اقبل خر شانجة ملك النصارى من اشبيلي ال شريش فرء! من انار 
عبث المجافدين ف بلاده وفعل المسلمين بالتكريب والتحربقف والقتل والسى والدمربف 
اجوده ووهاده ما اشعل النار 2 وابدل نوم بسهاده فبعثف فقت الرندياس ف 
جماعة من الاقسة والرعبان والرعماء لمرمين أل حضرة امير المسلبين فاقبلوا الها 

صاغرين داخلين منذللين ضارعين ف السلم راغبين فلم يسع منهم امير المسلمين قولا 
ولا رد عليهم صرفا ولا عدلا فرجعوا الى مرسلهم خانبين فاادم اني وةل ارجعوا 
اليه فعساه أن يلين فانوه الثانية فقالوا له ايها الملك المنصور جننان بىقانوب منکسرة 
. وافيدة منقطعة منحصرة نرتجى عَفول ونطلب سلبك وصلعل والسلح خير فلا 
خيب قصدنا ولا ترذ وسيلتنا فقال لهم لا أصالم سلطانكم الا على شرودل اشترلي. 
عليه أبعت رسولى لدی فان قباها سالمنه وأن حاد عنها ابخاله تم دم بلشين اج 
یں عبى لحت النرجمان وال له تسيو الى هذا اللعين وتقول له يقول لك امير 
المسلمين لا اسالمك ولا أتثرك حربك وغزو بلادك الا على شروط منها أن لا تتعرص بعد 
هذا لبلى من بلاد المسلمين ولا جف من اجغانهم ولا تتوضل لهم باذاية لا ى بر ولا 
ف ڪر کان ذلك من طاعض أو من غيرها وائنت تكون ل منرلك لشدبم فيا عامرك 
بد وانهاك عند وأن يكون المسلمون يسبرون ف بلادك ف تجارتهم ولب معاشهم 
بالليل والنهار لا يتعرضهم بشر ولا يلزمهم درق ولا دينار وان ا تدخل بين سلاضین 
المسلمين بلغظة واحدة ولا انقعد مع احل متهم كربذء فسار اليد ابو حيّد 
عبى لحف ليبلغه الرسالة ويشترط عليه ما ذكره امير المسلمين من القالة فول 
وعو يحضرته من اشبيلية اعدعا الله للاسلام فسلم عليه وابلغه رسال أمير المسلمين 
فاحتملها وأعليد بالشروط التى اشترطها علي فالترمها فقال له آبو حمّد عيں لاق 
عنجر ذلك يا سلطان أما الشروط فقد قيلتها فامع منتى مقالة أقوليا ةل تكلم 

le 


- 


عا شيت قل يا سلطان قد صت عند الملتين وثيت ف قلوب الفريظين أن امير 
المسلمين أبا يوسف أيده الله صاحب دين وامائلا وعهد وواء ف الميشای اذا عن وا 
وأذا قدر عفا وانت لا يعلم لك مذعب فانك فعلت مع والدك ما فعلت وخرجت 
عليء طلمًا ونكشت فسار الناس ينقضون عنك لقالة استمانهم لك فقال له شااجغ 
لو علمت أن املك ابا يوسف يرضى ان أكون من جيلة خدامء لبادرت فقال له 
ابو حمْن عبى لتق إما والله أن خحمت مولانا امير المسلبين وشهر له منك النسع 
ف لحدمة لتجدتّء كما تريد فغال شااجة فا الذى اصنع ألا ما يرضيه قل اول 
امر اتصنعه أل تخل نفسّك ف امور المسلبين بكلمة واححة وتترك التجريب 
بينهم ولا تتعرص لبلادم وان کان بینك ویین اہی الاجر کلام أو ربط تانزرکہ واخرچ 
من اموره بالصتتلية وأصرف ارسالد اليد وبهذا يرضى عنك امير المسلمين ويصاحك 
ویومن بلادك e‏ وکاں ایں الاجر قد بعث رسله أليء يعقدون معه السلى على بلادق 
وتكون يدق وأحدة على حرب السلمين وكانت عند شاج اجغا جير معدة 
٠‏ للسغر بالوادی فلہا فرغ عب لح من کلام تال له شااجخ اذا کان غدا تسمع ما اقول 
وتری ما افعل فلما کان من الغد ركب شاجة ال شاط الوادى فوقف عليه واقبلت 
رسل أبن لامر فقعدوا بين يديد فلما اسنقر عليهم المجلس بعت الى عبن لمق 
رسول امبر المسلمين فاقبل اليه واقعده الى جنب وأخذ مع ف لحديتث أل أن ظهرت 
الاجغان وك مقلعة فقال له رسل ابن الاجر ما عذه الاجغان المقلعة أيها املك 
فقال لهم شاتجة هذه الاجفارع اأعددناعا برسم خحمة امير المسلمين أن بوسف وتصرف 
فى حواناجه وقضاء اغراضد حيث كنت فلما سمعوا ذلك منه سقدل غ ايديهم ونظر 
بعصدمم أل بعص شم الوا لد وك أيصا جا فا ننعبرف عنغك أبها الك فقال لهم أما 
ما جتنم اليه من عقد الصلع مع ابن الاجر فلا اعرف له وجها وكيف اصاخ أو 
علی ای شی اهفده اعو کفو ل او قریای حتى أعقد معه الصلع وما جرت دة الرجل 
الا تخحمتى ويقبل بيد أل وبيدى وبيد الصغير متا والكبير وهذا الملك امير 
السلبين أبو يوسف هو ملك المسليين ف العدوتين وصاحب حصرة مراكش وئاس 
وقلكة المسلمن بالمغرب فيهما وقد قهر جببيع الملوك بصدي نيته وسعده 
وغلبهم بقوة عزمه وكثرة جنوده وافاى ملوك بتى عبد امون وسلب ملكهه 
وقطع دولتوم وليس فق الارص ملك اخشاه سواه وقد علمتم أنه قهرف وفهر أف 
فبلی واستولى على بلادنا وقئل رجالنا وابطالنا وسبا حرينا وغنم اموالنا ولیس ننا 
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طاق لقتال ولا قدرة كريد ونراله ومع عذا كله فقن كائبء جبيع ملوك النصرائية 
مرغبون فق مسالتة ومهادنته فكيف انرك صلع امير المسلمين وانكليم مع من كو 
دونه ق القدرة والقوة ورم ئابلغوا أبن الاجر كلامى وقولوا له لا كلام بينى وبيتك 
ابا فان رايت ذلك مصلحة فى ولبلادى ولرعيتى وأعلموء أن لا أقدر على مداأفعة 
امير المسلیین عن نفسی فکیف ادفعه عن عيرى ولال الى اخذْت منكم عو 
مصروف عنكم رغما على أنفى جسيف امير المسلمين أن يوسف »> فانصرفت رسل أبن 
الاجر ود ينسوا من تصرةا الفنش ايام فقال له ابو یں عبن لاش هذه رسل أبى 
الاجر قد أنصرفت ونا ما ذا انصرق أل موانا أمير المسلمين فقال لى شاتية إنا أحك 
خدمته ممششل لامرہ ونهیء مبادر ال ما يرحصیه تقال عبی لح برضيه أن تصل اليه 
فتجتمع به فال شاج نعم وكرام فلما عرم شاج على لخروے لمع بامير المسلمین 
اجتمعت علي النصارى وغلفت علي أبواب اأشبيلية دونه ومنعوه من السير 

وروج وقالو! نا تخاف عليك من ملك المسليين فقال لهم البت على تغسى أن أ 
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ق ما اراد فليا راوآ عرمء خلوا سبيلء فسار حتى بعد عى اأشبيلية معرحلة 
فادركه لوف وداخء لإرع وقال لال عبد عبد لح الترجبان ما اظن اضحانق ف 
منعهم اباى الا على بصيرة ولامكى أريد أن تعاعدق وتحلف ل أن عامن من ولا أرا 
مند الا ما يسرف فحلف له عبى لات على ذلك فى تهليل كن عنده قانلمان قلبه 
ق الظاعر ثم سار حنى وصل شريش فازداد جرا وال لعب لح أن 3 اقدم على 
امیر المسلییں انی بوسف حتى اجتيع بول عهده أ يعقوب فهومننى وبسكن 
خاطرى فانقدم معه الى والده ف فمنه وامانء واسير معدء فليا سمع ذلك عب لاق 
ساء ظند وخاى أن يدبها مكيدة على المسلمين فقال لد نعم يصل اليك ولاكنه 
ملك كبير وسلطان عطيم اذا وصل اليك جيش وانت ف بلب من بلادك تطللب 
أن يشفع لك عند أبيه وجب عليك أن خر عن تلك البلاد فان المبلكة تغضى 
ذلك فلا كنك الا لحرو له عن شربش اذأ دخل فيها فان لم تفعل كنت مقعرا 
غ حقه وخافضا من فدره فدبر عا ذا أاك فيد وأما وصوله الياك فبا الكغيل به 
خلما سمع شاجة هذه العالغ الى قصد بها أبو تحيّد عءبى لاق تعطليل مر 
ممن دخول الامیر أ aR‏ استنکفٰ عن مغالته الاولی ورجع عنھا وال وانا 
لپیا اخرج اك لفانه فالقاء خا ج المدينةء فسار ابو حيبت عبى لح الى امير أق 
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يعقوب فعرفه خبر شاج وأستجارته به وميله أل جانيع وأعليه برضاء بعههه وأنه 
راغب ان یکین غ ذمته حت يصل معه ال امير للسلبين » خاجابء الامبير أو يعالوب 
الى ذلك وأسعغع به قسار مع أن تحمْد عبد لحف لل لقاء شاجاا ف جيش عظيم 
من اجاد بى مرين وشجعانها واأعل الباس والغنك منها ضنلسقاه شااجة على سمسيرة 
ميال من شريش فسلم علي واظهر له السرور والفرح والبشاشة كشيرًا واخرج له 
الصيافة يع شل فامر الامير أبو يعقوب رجه الله بالنرول خاري البلد قضرجبت 
غبایه ومضاربد وترل فیها ونرل شاچ فدخل مع ف خباته فقال له أعلم ايها الامير 
الاسعتى والسلطارى المبارك الاسعد أف أردت إن أكون دخيلك وف واء نمخك ومتغيا 
بطل حرمتاك حت لجتمع مع لمير المسليين والدكء فاعطاه الامبر أبو بعقوب امان 
والنزم له ما يرضيد من والله وتكفل له جميع قضاء لغراضه وشونء عنده فقال ال 
شاج ان طابت نشسی ورجعت أله حسى» فلما کان ق عشی النهار و رڪب 
الامير أبو يعاقوب الى خارج لته فوفف بها وخرج جميع من بشربش بنظرون اليد 
فر کیت ابطال بنی مرین تلعب بین يدب ووکب شاجة ووقف بازاده وبنوا رين 
ف لعبها وال شانجة وانا أيضا العب سرورًا ما من الله عر وجل به على جن اقبالكم 
ا واسعافكم لى بالصلے وانمهادنة فاا اول الناس بالسرور» ثم اخذ الترس والرع بيده 
فنعب بها مع زعماته بین بدى اامير أل بعقوب حن غربت الشمس فلما كن 
من الغد ارتحل الامير أبو يعقوب وشاجة أل لعاء أآمير المسلمين فاجتیع ل حصن 
الصضراة على مقرباة من وادى لك واستعد إمير المسلبين رجه الله الى لقان قى ذلك 
البوم وأهر رچھ آله جییع جیوشد وجنوده بلباس البيضص والعدد الكاملة فابيضت 
الارص من بياص المسلمين وافبل شااجة فى عقدة من المشركين مسودة فكإن ذلك 
عبرة للبعتبرين فسلم على امير المسلمين وفعد بین يدب ذبا منه خم قل با 
امير المسلمين أن الله عر وجل اسعدق بلغانك وشرّفى فى هذا اليوم برويتك واف 
لار جوا لن انال ضرفا عا لعطيت من السعادة حى اهر بء ملوك النصرانية ولا تظن 
لى جيتك رضى منتى وطوط من نغفسى بل وللا ما فدمت لحصرتلك الا رغبا على انقى 
فانك نسفت بلادنا وسبيت حرينا وأولادىا وقتلت جاتنا ولا طافة لنا ربك وله 
معدرة على معاندانك فكل ما تامرنفى به امتتلته وكلما شرضته على الزمته واجله 
ويدك الباسطة على جبيع بلادى ورعيتی حكم ف الكلية ما شنت ثم فذم له 
هدابا نفيسة وتحفا عظيبة وكذلك لولده لامير أل يعقوب اسحلا ماستبا 


fa 


قدافاه امير المسلبين عنها باضعافها ليخري عن أياديه وتم الصلص بينهما وذلك يوم 
الاحد الموق عشرين لشعبان من سنا اربع وقمائين وست مائذاء ولا صرفه الى بلده 
امره رجه الله انعا أن يبعت اليه جا يده ق بلاد بابدى النصارى واليهود من كتب 
المسلمين ومصاحفقهم فبعت الي منها ثلاقة عشر جلا فيجا جبلة من السكداب 
انعزير ونغسيره كابنى عطية والثعالى ومنها كب لحديت وشروحانها كالايخذيب 
والاستذكار وكتب الغروع وكنب الاصول واللغة والعربية ولادب وغيرعا فامر رجح 
الله بها تحبلت الى محيتة فاس فحبسها على طلبة العلم بالمدرسة ال بناحا نغعنا 
الله تعالى بقصنده> وبع انصراف شاج أل بلاده رجح امير المسامين ألى للربر 
فدخلها ف السابع والعشرين من شعبان المذكور فوجد القصر الذى بنا له بإمديدة 
لإديده والمشور لاع قد تم ذلك للح 8 مند فنرل بإلقحير المذكور وتام به 
شهر رمضان وصلى لجعة ججامعها المكرم وصلى مشورعا صلاء الاشغاع ولم شى 
عنه ليلد وإاححة فكارن لا يرال انما من أول السلا الى اخرها مواطبا على ذلك حت 
انقضا شهر رمضان المعظم وقى قضى حقء صياما وقياما وان الفقهاء يبيانون 
عنده ف كل ليلة منه فيذاكرم ف فنون العلم فاذا كان كلف الليل الاخر قم الي 
ورده ومناجات ربه یتاه خلاص تفسه ره الله حنی انصرف شهر رمضان فلما کار 
بوم عي الغحلر انعرف من المصلى الى فعبره وقعد بالمشور البارك ودخل عليه 
اشیاخ بی مرین والعرب فقعدرا ہین یدبه باڪلون ادعام فاما فرغوا م 
'ڪلهم رفع اليه الغقيه أأدبب البارع أبو ارس عبد العرىز المستهدسی الدار 
الملروزى النجار فسيدة ذكر فيبها غروات امير المسامين ق ناك السنة وغروات 
بني وحفدتد وامندح قبادل بنى مرين ورئبهم على منازلهم وذكر فضلوم 
وفيامهم باجهاد وأمر الدبن وذكر فبائل العرب على اختلافيها وبناء الباى لجدبده 
الت على لجريرة والدار وحلول امير المسلمين بها وصلاته ججامعها وذكر منبرق 
الشريف والهية بعيد الغطر والشكر لد على قيامه بامر اللحس واصتياله شل 
العام فانشدها بين يديه مجلسهد ذلك قربه الغقيه ابو زبد اعاس 
الدار المعروف بالقرابلى وامبر المسلمين يصبغى أل انشادحا وجميع اتایان ب 


مربن والعرب بساتنمعونها حن أق على عأخرها فقيل يليه الحسرياضنين 
فامر للقاری ماد دبنار وامر للناضم بالف دیسنسار وخ عست له دڌیاب ومر صوديب 
والسقسسعسسيسسدة SE:‏ 


بف الله افتتع لشطابا 
لعل الله يبلغى امال 
ويرشدفق الى تقل كج 
عو الملك الخى خا البرايا 
الله واحدٌ حي مريى 
یری اقر النمیلة حیں شی 
ویسھعھها اذا دجت علي 


يققبيم غ الاراضى السبع علو 
ولم لا وهو انشانا أمتغانا 
وانشا ف السهاء لتا بروجا 
واجری الشمس تم اليدر فیها 
واجری ف ډسيطتها عونا 
وأرسل ق الوری منم رسو 
می نی المجچتی من سلالة 
فغی اسری ب مواه ليلا 
دنا من حضرة العلى ثحل 
عليه صلاة رب العرش نغرا 
وما سکحت جاع لمرن ساب 
عو المیعوت بشرتا بیشری 
وح رضنا على فتل الاأعداء 
وتبذل ق جهاد الكفر فقسا 
فصحقه ابو بکر یق 
وتالتهسم ابو عمر ووف 
۾ لشلغاء أربعغ انوأصوا 
وباق العشرة المرضتى عنهم سا 


وابدا ف النظام والكعاب 
ویغشتع يالسرور عل يابا 
ویرزقاى من اقول الصوابا 
وصور# وق کانو! رابا 
علیسم ادر باجود حابا 
وتتقطع ق الجا الصم الصلاا 
وجخ اللیل قد آمسی غرایا 
وان بعزی له الوصف اکندسايا 
طبان السیح أن دی اساجايا 
واوعدنا حلى لجحسى المضايا 
والبستا بزرينتتغها خيايا 
وسخر بالرباے لنا السحايا 
جول بالحيوة جلا وصايا 
موجكجة وأودية حخايا 
اشم فاصل طايا 
وجيريل لع أاخذ الركايا 
وحار القرب مند فكان قابا 
محا الابام تورتتا الملتوايا 
حل الزفر بالزعر الهصابا 
من الموفى وانذرنا العقايا 
انصباف بهم تلالا او شعایا 
وما قى جمعناه ابا 
وتاتید× ابو حغفیں اجایا 
اپو ڪس طعانا او رابا 
على الاسلام صونا واحاجسايا 
وعلى ابن عوف # الشهايا 


4 


سعیک وآبن جراے وسعک 
* فى بايعوا المختار طوعا 
وان غت تقوسهم احتماء 
و قد جاعیو؟ گ آللہ حقا 
عليهم رة الرجان لى 
خقد بانوا وبان من اقتغا# 
وعاد آلدين بحدچ قرا 
وصار بغربتا الاقصى غريبا 
ولم تعلم جهاد! للاعدآء 
آل ان قضے الرجان کیہ 
لمولانا أسير العدل ملك 
ولم فر قبل ق العصر ملكا 
قهتاه ألا له السعد قي 
دھعی للد تعوة مسطلسسین 
فليا الله دحوت وسنا 
فجاز الجر جستهدا مرارا 
فالبس ملکهم تلا وصارت 
بعد جواز أرص البرة تخر 
هو القحطلب الذی دارت علي 
بتوه تجومه واليدر يهم 
أبو يعقوب مولاتا المرجى 
عو للك الذی اعطى واقنی 
وأبناء الامارةة تر اجيهم 
اوش حقهسم کردا فغری 
واذکر غزو هذا العام حى 
وانشر من تخار مربری قردا 
وأروی مک ڪهم ق اللهر شعرا 
لیبقی د کرم ف الارص يعلى 


fos 


ربير طلكة کرمو! هايا 
علی انی ل يضام ولا بصابا 
لحي الله بعك وأقضضراا 
وسلوا ی اعدادهم الکيابا 
تور من قبورة الرحابا 
قا قور الھدى متهم وغابا 
ومسوقا وسھهسوتا مصايا 
کيا للخن بغترب أغخخرايا 
پهد الارص تسب احتنسابا 
تیعتنوب ہی عبی لق بابا 
ید اتسلبت ع الکغر اسلابا 
أرأتا غ العد! العجب الايا 
وتسیة صادن من اناا 
لمسولاه دعاء اسسات ايا 
له لخستى وجتيع الحعايا 
بقود ال العىا لشيل العرأيا 
به الاملاك ترتهب آرتهابا 
تریی بى صيالا واعتسايا 
آجتوم السعه لا تخشى اضطرابا 
ول العهن من بالغضل حسسايا 
لحقع لحطب أن ارسا وتابا 
وصیر طعم عيش مسننططاا 
وأحقاد العلا اعتحدبو! اعاتصابا 
کیا جعلوا لإهاد لهم نصابا 
اذڪر کل شخص ما ابابا 
کما آحترہوا لکبنهم انرا 
أدوتد وأودعد السكتابا 
براه الراكب زأدا واسنن#اا 


تعر 


قعے# مکیں ق المعان 
ساوکح غرو# ق الروم فصا 
واتڪكر من وقاتعهم مورا 
هل سن سامع خير لبيب 
قیحبے بسمعه اوی امننانا 
وذلك أن مسولنا اتاخت 
یاز الجر ق سقر کمیس 
وح طريفا الول بجمع 
وق غد یوم ضریت علید 
زفت حستا وجيلها سناها 
ولم پر متلها ق کسی اکن 
قحل بها كار الشمس لاحت 
فيا لك قيغ ك ستاها 
وخلف عامر واف ضقرییا 
ورام نتسكاية الاعیاآء قيد 
ومته اق شریشا ق جوع 
قاوسعت الزروع بها احنتصادا 
وداتو؟ من شلوفة کل ربع 
وجهز للعد! جيشا متصورا 
على اشییلیخ اجرا یولد 
سيا متهم وغعر الف علج 
وابو مظسقسر واڊبو على 
وجهر چی شد عجرو ay‏ 
ولم بنرك بھا احی سوی من 
اق بغختاتم ملات عدحبدا 
وڃيش اف معرف العلى 
تلولی سيت النعلين تشهد 


FeY 


وهر سوام اضضی سراي 
تظاما لا اخاف بء اضطرايا 
يصير جهن طعم الشرك صايا 
يرت على يالصدن ليواي 
یقول اقا اصيیت لقى اصايا 
عراتمد جتسطصته الر كايا 
خامس شهره اقتصاد الغرايا 
كسا الشم العاقل والهضايا 
لھا اخداروا من شير التيايا 
بطلعتد زعاء واعتجايا 
ستا الغلك تلحيظ ينا اتنتسايا 
من آرکش قم رام به اچتتلایا 
قانسغ احتراقا وانتتهايا 
ووأقان اعد يابا 
واوسعت التغروس یھا احتطایا 
ورھكة من قتاطرعا عکابا 
اشاعو! ف خواحيها لشرايا 
ليننرك دار# فغرا بيايا 
قاوسع من ساحتها انضهايا 
تطارد عتهم الحلير الذيايا 
خود اتا وقى چیو الايايا 
أل قرموتة جك العقايا 
بھا ینکب ق الارص انکیایا 
بسیط الارس بل عحلت شعایا 
على اشبيليةغ خط القبليا 
له فشيما سياه وما أصليا 


أ بغخيتمة فيها سبايا 
وق ذلك اليوم سار أبو على 
وروق ډ لي 3 پم 

ولا اتسی البروز على شریش 
ويوم وصول مولانا المرجی 
هناك بروز أعل الحين رتت 
ولا انسا القناطر حين دأرت 
وهل نسر ب پېسشس :8 أن راع 
هنالك خضس المول جيش 
باربعة من االاف خيلا 
واجری ليل من كل النولحی 
غلم بنرك باتلك الارص خلقا 
قتلك غتيمة ما أن سمعتا 
وبعک اق ابی زبان وافا 
بهذا اليوم جهزه بالف 
وجاء بررعها واتحاد عنها 
وقخل اهمها وسيا وول 
ومولانا أبو بعقلوب وآفا 
احادل بپسربعها برا ورا 
وط دوج المولى الخصسارى 
ولم ينرك بارضهم عاما 
واعوزه بها عاسفب وظطالت 
وقی ظهرت اسول الاعادی 
وھا اد لاز رام ما 
ال اتضييلية لبيد منها 


Po 


وأوصل من مرأڪيوم لابا 
ای بر فضصسيسره خرابا 
قضاتلها لقف حسنت مايا 
فال البرے قد ذاغو! العذابا 
رایناه اذا ذكروا لفرابا 
أن بعقوب اشرف واسنت با 
اسن على الدعر الشيابا 
بها الاسلام توسعها اننهابا 
ول العهى قى فرقوا ارتعايا 
ايا يعقوب موانا وحايا 
مسومة محلغرة عرايا 
على اشبيلية شرفا وغايا 
الا اسری او سباء او سلاا 
بهذا العام اصترها ااجلايا 


شربشا بالبروز قد اسنرابا 


ال ا رابا صوابا 
ال اشييلية ولها اسخنابا 
جیا ف سرور من اسخطابا 
شاسوغةة قم حرقها خرابا 
لے أن الهنى سيل بح أنخابا 
امهنا وصیرھا بيبا 
چامہ حسی معتاد غرابا 
واأيسهم من الذل التيسب 
ولا عيشا فنا مس دابا 
بھا حر کا غحنف یاډ 
علامات تزرب دم ارنیاب 
جحد غرود تحف التسواڊه 
غائ طال ما عبیو!ا الصلابا 


ویتزلھا یقیم بها شتاء 
فلما حل ربع ظریف واف 
قیامر ان تجهر للاادی 
جهزعا وواقت باحخغال 
عنالك شاجة واف شريشا 
قوجد مغد آرسال التصاری 
يطاليء بعقى الصلع يعطى 
ولم غيل لهم نولا وأپت 
ولم يردد# المول سوى من 
قفرب جيشد المنصور كرا 
فلما بارؤ الاسطول فرت 
وما الموت على سعتذريها 
قاق الى لإريرة ف سرور 
خوافتد بها الارسال تيغى 
قاسعغهم بد واللد ججری 
وججعل فيه للاسلام طرا 
وذلك من امور قن حکاها 
قبادر شاتجخ ق الصلع حن 
وچاء بغیيله» الاعلى وأعطا 
فكان هناك بيتهما امور 
واسرع شااجة للعقلن حرصا 
فتم الصلع بيتهما العخذر 
قهځه جملۂ والشرے عندی 
هنیا با مرين لقى علوتم 
وقا خر نسم عسولانا اليرايا 


أېبعفك الغنش واډبن الفنشس ییغخی 


تحزب مرین حزب الله می 
اذا سلوا السیوف انری الایں! 


Pol 


يهدمها وييبقيها خرابا 
أل اجغاتد العرّ السكتابا 
أساطله فاسسرحعست لثوآيا 
وباس متد راس الکغر شابا 
بلسیل شم عاین ما آرابا 
أل الموفش ليسعغد الطلابا 
لھ ما ڌا اراد وما استجابا 
له الارسال حادرة خيابا 
حدیت الجر لا يربو آرتيايا 
أل افروطة السكغر اتنسيابا 
جوش الكقر ق الجر انسرابا 
ولو ستلت ما رتت جوابا 
جحد غروة تبحدى العجابا 
بعطغتد من الصلص افترابا 
على ارات لسن الصوابا 
مصاحها الذى دف الطلايا 
لتا امول واأحصاها حسابا 
اقرب من محينة اقترايا 
حسادبات لمولانا رغسابا 
يتسيى السرور بها لخطابا 
وأظهر قي طول ارتعابا 
مين واضع والسر غابا 
ساودح× بایضاے کسٹننسایا 
بتى الاملاك اسا واتتجابا 
قاعطو كم قيادا وانقلابا 
رضاكم ا حتاف بد العيابا 
چا الاسلام لا شى عقابا 
وقد حل الردا مقت رةبا 


# اشغار بين الملوك اثروى 
وة مغل الانامل حین متحت 
ی الاد عبی لق ابا 
@ الامراء أن ذۆگڪرت علا 
و# اساد حرب من یوازی 
و# للاجود صر فيد تلافى 
ؤا قکرة من کرم فغيسهسم 
سوا قلرا وعز بهم جام 
فانهم الراب حین بعزی 
وعشرتهد السرانا بنو على 
# الغضلاء والشرفاء قا 
وعم اخوال مولانا المرجى 
وسادة عسكر قوم احاطوا 
شجاعتهم وجودهم اس تفاضا 
بتو واجاسن اغنخروا اقنخارا 
وتجحة تيربيعين اسنقرت 
فنهم آبتدی بن وراخ 
ډتو سوجم ارآهحم نعم قوم 
وسادر نیربیعین ار تداعو 
بق بان ان دا تجدهم 
سيوفهم تق ألهام طول 
وباس بنی تنالفت استمرت 
آنا عضرو روب ترا عدا" 
ينوا وظاس قازو؟ بالمعال 


fof 


عر الملك القتام أو النرابا 
يدا لامر الذى تعطى الرغابا 
اناس ظطال ما ضمنو القبابا 
جد حرق جك الرضابا 
تری الاشار تنسب انخسابا 
لحار الملك حط الشقابا 
مقامهم اذا ما للب نابا 
فغيس الحرّاو تجن السهابا 
انس شع لدی بهم جوابا 
كنور الشمس اراتاقب ارنقايا 
جار عرير لن يابا 
لموانا لسقسك عزوا جنابا 
لانهسم ابوا نما وبا 
فسلل جد العلا والانتسابا 
أڻ يعقوب خر ل بعاب 
باوصاف العلى وسموا اللااي 
ور قى تنيعت العبابا 
بعلم فانم السيف الضرابا 
جیی الارض ار کانو! غضابا 
وزأدوا ق علوهم انتصسابا 
وباسهم اذأ سيموا الضرابا 
أذ حصضروا الوغا الننهب التهابا 
لرب فرت الروم ارانهسابا 
اأسودا تورت الأعدا ارنيابا 
وماء سکابھم بھمی انسابا 
بغاة الطير أيصرت العقابا 
فلم جخشوا لماجدكهم اتتجابا 


ينوا لڅیر اناس من اتسامی 
بنوا وأرنيين ارتغعو! وتعالوا 
وسادرهم می ذکروا نوالت 
پنو؟ فوگوف وشم ست مروا 
وا ذ كر خدمخ العرب الى قل 
ساروا عتحه اعلی مان 
أف نص لشدیم تیل متاه 
انتم أيها العرب اناتصرة 

اليس جحبير لك انتسابا 
واناتم اخوة تنسبا وصهً 
وجدذٰ جمیعکم سنا وقیس 
ولم > والرضی عنکےم توال 
فسغيان سوا قدرا فغيهم 
بتو جرمون اجمهم وضيهم 
وسیف العاصم اشخهرت وسارت 
لقى تصكوا ويشهد ف علاهم 
وللخلدل السيوف جصوعرات 
هبيرة من كنجدهم افتضار 
مقدمهم تقدم ق المعال 
جماعلا جابر قوم كرام 
جروا من يوم للحرب ذيلا 
بیوسف بی قیطوری تساموا 
وشل للانيج دانیت علاو.ا 


e۵ 


قخسارهم عداشهم اعاجابا 
ورام بهم حلول الصيم خابا 
بسعسترتهسم وباسهم الرقابا 
شاجاعتهم اذا البطل استرابا 
على تصع لمسولانا قجابا 
من الرعط الى نال اقترابا 
أحاتز بهم لدى المول جنابا 
مكيبن لم براحم ولم يصابا 
ورس من ذوی العلی احتسابا 
لعزكم فالزرمكم متابا 
كذاك مریری آر رقعوا اننتسابا 
فا حاتم عن الفخر اجتنابا 
من الاعلام ف العرب اناتصابا 
من المول بد ملا القبسابا 
سراة الع يولون الرعابا 
لھا حسن جلى أن يعابا 
ملال بدرعم لوا سحابا 
بإرص الروم تغمدهصم الرقايا 
باخوته لموانا النصابا 
عا فعلوا الذى كتنب الكغابا 
تصيسرها اأعداعم قرايا 
شطب فا وحرب ارابا 
بهم ومهلهل اأحصا الذبابا 
کسوا من صدی تصدکهم قیابا 
على الاعداء تنسكحب اتنسكابا 
فعزو؟ جانیا وچوا جسنابا 
بكم ساقاتكم نحق اقخرابا 
کوس ردا سقو منها شرابا 


فلابی العجاج المرضى على 
لس اخخانكم ف النظم يشهد 
قهذا سعد مولانا المرجی 
فقیى حل لجربرة والامافق 
اقام بها والقى الرحل متها 
كان القرية المشهور منها 
وقد ذڪکروا لجدار ھا وقيها 
خصدی قولھم عنھا فلوس 
وقد دقرت رسوم الريع منها 
وجححعا وشاد السور متها 
بحاالح E YY‏ ق3 خير دار 
قواعدها على السعد اسنقرت 
ومشورعا اليهيع بروق حستا 
اا قلکده کیشل سیف جی 
الع تجوم السعدى متها 
ومساجيها البارك قى فلالا 
ومتبرها الرقيح يقوم فيه 
ویدعوا الله میستنهلا عساه 
وججعل من ادى لڅیر يها 
بنا الدار السعيحة للامافق 
بسعسزرمخ خلص بجبرصغی 
ئاس دابهسم اسر العاف 
مریںن لقد مدحتڪم قوقوا 
وقد ورت ست دولتڪم وصارت 
و س ۰ ۶ تعر یق 

امير المسلمين بقية تعلو 


lx) 


تخار يورت الشرك آزنيابا 
لکم ق سیقنکم من حل زابا 
ونيته التى تدش الطلابا 
تساعده وقصف الشرك خابا 
لبلدته لإجريرة حين أا 
على ما اودع الله الستتدابا 
مكان الصطرة انتصب أنغصابا 
بها وجحت مصورة عجابا 
من المسبييين اربسعسة حسابا 
فا اها وقی کانیت خرابا 
وأنشا ق جوانبمها القبابا 
موسسةة بها بول الرغابا 
تقايل من جبال الغنص بابا 
جلى من حلى الجسر لفبابا 
آذ ما اتساب ف الرسل لإبابا 
قريبا اتورت الشرك اننغيابا 
سنا آنواره جك السشهابا 
أمامكم فيتتدلب اخنططلابا 
يريدصكم السعادة والشوابا 
يشار والغتوحات العصجابا 
السعسزق وشسيدها قبابا 
حب للوناء قى اسنتايا 
قھابھم قد کسوا منھا يابا 
لدبب الله تصجا واحتتنسابا 
فادحکم بیي المغابا 
جلا جیوا بها لادی الرکابا 
وتبقی فیکم میحتی کخابا 
سعودكم الذى نرضى للایابا 


وابقاكڪم 


Toy 


وأبقايكم الد العرش هرا تنال بكم امانيها الرشابا 
قهذ! العام عام العتع يدوا بتاريض السعود لك للسايا 


وعذ! العيى عيد الفطر واقت بد اتشر كالغطر انتسابا 
رك ألا له سنيين عدا تبلغتا الاما والطلابا 
فائك قد رفعت العلم قدرا وصنبت نويد راغبا الىشوابا 
وبالصلحاء قد زدت اعتناء ورا واعساتلاء وأقانرايا 
وزداتهم اأحخغسالا وأرتغاء بد للخلد تنقلب اتقلايا 
قدام سعود ملکك ف ازدیاد وجمع عداتك اتنب انتكابا 
سلام الله متصلا يواف مقامكم كعرف المسك طابا 


قال المولف عفا الله عنه وف العاشر من شهر رمضان المعظم من سنة اربع وتمائين وست 
مانة بعت امير المسلين ولته الامير ابا زبان ف8 جيش كثيف ليقف عب لحد بين 
بلاده وبين بلاد أبن الاتر وأمره ألا دت ق بلاد آبى الاجر ححدتا ولا يواصل لها 
باذأية ولا مضرة فانصرف الي حص دكوان بالغرب من مالقة فسكى لخارجدء» وف 
شهر رمضان المذكور توق الوزير المرحوم أبو على يى بى أل مديد الهسكورى 
باجريرة للصراء» وق أخر شهر شوال أمر أمير المسلبين عياد بى أق عياد العاصبى 
أن برحل ججميع اخوانه الى اسدليونة فيسكن هنالك فارتحل اليها فتزلها ف غرة ذى 
قعدة من السنة المذكورة›» وق يوم الالنين السادس عشر لذى قعدة الذتكور 
جار امير المسلمين ابو يعقوب من لشضراء الى العدوة يتفقد أحوالها ق غراب القائد 
المجاعد اى عبى الله محمد بى القاند أن القاسم الرجراجی رجه الله فترل بقصر 
المجازء وف هذه السنة بنيت زأوية فرطاسة على قبر الامير المرحوم أ حيد عبد 
لحف ونصذى عليها امير المسلمين محرت أربعين زوجاء وف اخر شهر ذى قعدة 
ابتدا امير المسلمين مرضه الذى توق من قلم يرل اله يشتعد وحالء يضعف لل أن 
توق رجه الله بغصر من بلدته لإديدة من جريرة الاتدئس وذلك فى فصى يوم 
القلاناء التاف والعشرينى حرم من ستة خمس وثمانين وست مانة قحيل رجه الله 
الى رياط الفت من بلاد العدوة ودقن مسجد شانة متها فكانت ايام غ لللافة 
تسعا وعشرين سنخ وذلك من حین بودع له ححترة میبنخ ناس بعد وفاة اخيد أ 
يى ومن حن ملك حصرة مراکش وق ملك بتى عبى لوين نخاس ت أمر 
المغرب سبع عشرة سنا وعشرين بوما قانا للد واا اليد راجعرن قلغه انصسدح موند 
1 


Pf. 


فعقى لء على أعثلة خيل الاندلس وجندها وقلده أمر حربها وغرزعا وثرك مع 
فلائة ألاف ارس من بنى مريى والعرب وجار ألى العدوة يوم الاقنين سابع ربيع الاخر 
من الستلا اللذكورة فنرل بقصر المجاز شم سار أل مدينة فاس فدخلها ق الثاق 
عشر من جمادی الاولى من العام المذكورء فلما اسنتق حصرة فاس لإديدة خرچ 
عليه ابن عم محمد بن ادریس بن عبن لق ف جماعة من بني جبال ورغغا من 
احواز فاس فسار الهم الامير أبو معرف يف بى امير المسلمين أن يوسف فتابعهم 
خلافهم وانصوا الي جملتهم فلم يرل امير المسلبين يبعت اليم بالجيوش ويدبر 
عليهم السياسة حى نزل علي اخوه فامنه وناب أل طاعته وفر حيد بن ادربس 
وبتوه الى تلمسان فقيص عليهم ق الطريق فقيدوا! باحديد واتا بهم الى رباط 
تازا فبعت امير المسليين اخاه الامير ابا زين لقتلهم فقتلوا خارے باب 
الشريعة منها وذلك ف شهر رجب من سنغ خيس وثمانين وست مائة» وف هذه 
الستة خر عليه عمر بن عشمان بن بوسیف الهسكورى بقلعة فندلارة من 
جبال بى بازغة فامر امير المسلمين ابو يعقوب قبائل باى عسكر ومن بلك لإهات 
من قباتل المربر من سدراتلة وبنى وارتين وبى بارغا وبى سيتان وغيرةم حصا 
وفتاله أحاصروه مذة من شهر ثم خر أمير المسلمين الي بنغسه فسار حتى وصل أل 
قرية سدورة من بلاد بتى وارتين وقذم بين يديد الرماة والمجانيقف وعالة للحرب 
قعلم عمر بن عثمان بقدومه فرعا أنه لا طاقة له باحصار ولا مقدرة لد مدافعة امير 
المسلمين فبعت اليد الصلحاء بإخذورى له الامارى مند امن وترل اليه فبايعه وصرفد الى 
تلمسان ججميع هله وملةء وف شهر رمضان من سنة خمس وقمافين ارتحل امير 
المسلمين أو يعقوب من مدينة فاس الى حصرة مراكش فدخلها ف شوال من السنة 
المذكورة ناقام بها الى يوم اميس القالت عشر من ذى قعدة من العام المذكرر 
قهرب اح طلحة بن عل البطوى الى بلاد السوس فاتام بها ودع لنغسد فتصل خبره 
بامير المسلمين فد بإبن أخيد الامير أل على منمور بر الاآمير أ احيد عبد الواحد 
فعقی لد على بلاد السوس وامته بلاموال ولإيوش وامره بقتال طلعة بن على لغار 
بها ين وافقد ببلاد السوس من قباثل بتى حسان فسار الامير أبو على متصور ف 
جیوش عظیمة ال بلاد السوس فغزا بيا عرب بی حسان فقتل متهم خلقا 
كشيرا وذلك ف شهر ذى حكة من العام الذكور تم سار الى قتال طظلكة 
وحصاره ٤‏ تم دخلت سنة ست وثمانين وست مان وق يوم الاتنين الثالث عشر من 
جیادی 


ا 


جمادی الاخرة منها قتل طلعة بى على التاير بيلاد السوس فق المعترك وقحلع رسد 
فبعث به الامير ابو على منصور ألى عي امير المسلمين أل يعاقوب فامر رجه الله أن 
یطوف به فی جبیع بلاده وبعسلق على باب رباط تاز فلم يرل عليها طول ايام 
خلافند معلقا ق شبکة من خاس > وق شهر رمضان منها خرچ أمير المسلمين 
ابو يبعقوب لغرو العرب ببلاد قبلة درعة الخذيى انوا بقلعون على طرياف 
«جلماسه فخرج ايهم من حضرة مر کش ق انی عشر انف فارس من بای مرین غجد 
السير على جبل هسکورۃ حن خرے ال بلاد درعغة قم سار حتى ادركهم فغ القبلغ 
يلى الصحراء فصجيم وقتل متهم خلقا كشيرا وسبا أموألهم وامر يقطع روسهم 
وجلها الى مراكش واس و"جلماسة وتعليسقها ف الاسوار قم رجع ال مراكڪش 
فدخاها ف ءاخر شوال من ستنة ست المذكورة فاام بها بقية امه وعيد بها 
عيفد ااطحى »> تم دخلت سنة سبع وتمانين وست مانذ ف فعنف ربيع الاخر منها 
خر امير المسلمين أبو يعقوب رجه الله من حضرة مرأكش ال حصرة فاس وفيها 
وأغته ارسال أبى الاجر مع اډنة الامير موسى أبن رحوا فاعترس بها بحصرة مراكش 
وفيا أعطلى امير السلمين دين الاجر مدحينة وادى ياش وحص راجة وحص بيانة 
وححبن الدير والاأننير وغون وغورب وذلك ق شهر صفر من سن سبع وقمانين 
وست مادء وف نصف ربيع الاخر منها ترك امير المسلمين من مراكش الى قاس 
٠‏ كما قحمنا فاقم بيا وخر حلي ولده الامير ابو عامر فسار أل حضرة مركش وذلك 
يوم السبت الرابع والعشرين من شوال غثار بها مع واليعا صحمد بى عطوا البربرى 
لجنا وکان دول مراکش وقیامہ بها غ اول يوم من ڌی قعدة من سنخ سیع 
وڈمانیں وست مادء فاناتهي لير أل امير المسلمين ال بعقوب فبادر ال مراكش 
فوصايا وئزل بشاعرها نخر ولده الامير أبو عمر الى حربه فرجع ميزوما ودخل مراكش 
وغلقها ف وجد ابي× فاقم بقحرعا إلى الليل فقشل مشرفها أبن أن اليركات وحمل 
ما کان ف بیت مالها وخرج منها نصف اليل فرًا الى بلاد القبلة واسلم البلف 
فدخلها امير المسلمين من الغد وعو اليوم انتاسع من ذى جخ من السنة المذكورة 
فعضا عن اعلها وسار اامير أبو عامر مع أبن عطوا على بلاد القيلة غفقام بها 
دة من ستناا اشمر تم سار أل تلمسان فوصلها ف انثافی عشر من رجب من سنخ تمان 
وتمانین وست مادةء تم دخلت سنة تمان وتمانين فيها رجع الامير أبو مر أل 
وألاده امير السلمين فعفا عند وفيها كشب امير المسلمين أل عتما بى يغمراسن 
۹4 


ارا 


امير اللمسان أن يسلم اليه مله أبن عطضوا الذى جا اليه فامتنع عشيان بن 
يغمراسن من ذلك فقال والله لا اسلمد أبدًا ولا ابيع حرم واتوك بن استاجرف حتى 
اموت قلیصتع ما بدا لد واغلظ للرسول ف القول وتكحتم له الفبع فتشقفه باأحديد 
فانی نفلك أمير المسلمين بو يعقوب وعمل على څزوه فسار اليد »> وف سنا اقسع 
وثمانين ف السابع والعشرين من ربيع ااخر منها خر امير المسلبين أبو بعقوب من 
حصرة فاس الي غزو تلمسان وین بیا من بى عبد الوادى وك أول غزوانه اليها فسار 
وها وبقی برحل ق احوازها اكل زروعها ويسى أموالها وخرب قراعا فلم رج 
اليد اميرعا فلما رء! جره عن ملاقته قصد الى حصاره فنزل عليه ف أول يوم من 
رمضان من سنة تسع وثمانین وست مانا نحاصره وضیف عليه بالقنال ونصب اسي 
المجانيف وتام عليد 'ستة حشر يوما واأرحل عند رأجعا الى المغرب فدخل راط تازا 
ف ثالث ذى قعدة من العام المذنكورء ثم دخلت سنة تسعين وست ماثلا قيها 
انقسى الصلع بين امير المسلبين والفنش شاتجة فكتب امير المسلمين أل قانده وعو 
الشیۓ اہو لحسن على بن يوسف بن يرجاتن بامره أن يترل مدینة شريش ويشن 
الغارات على بلاد النصاری شرقا وغربا فسار ابو لسن بن يرجاتن ن جج جن 
الجافدين حت ترل مدينة شريش وذلك ف ربيع الاخر من سنة تسعين المذكورة 
وشرع ف فتالها وشن الغارات على أحوأزحاء وف شهر ربيع الاخر المذكور خرج 
مير المسلمین آبو يعقوب من حصرة فاس آل قصر اجار چرسم لجواز ال الانىلس 
ولجهاد وكتب الى قبل المغرب يستنغفرة# الى الغزو فوصل الى قصر المجاز ف 
جمادی ااول من السنةخ المذكورة فشرع ق جور المجاعدين من بن مریی والعرب 
فسح الغنش لعند الله بقدومه قاراد قطح الماجاز علي فجر الاجغان فبعتهسم أل 
الرتای فغزلوا بد فتشط امير المسلمين عى لجواز بقصر المجار وأمر بتجير الاجغان 
يعابل بها اجفان الروم» وف شعيان من هذه السنة اتغفسدت قطائع المسلمين ف 
انرقای فقتل قوادها وقطع غرانها فام امير المسلمين بقصر المجاز حتى عمر الاجفان 
و'ستعد للجواز نجاز ونزل بطريف وذنك ف العشر لاخر من شهر رمضان من سنة 
قسعین وست مانةء قم خرے ال غزو بلاد الروم فنزل على حصن جر فاقام حاصرا 
له مدة من غلاتة أشهر وجيوشه تخر ف كل يوم من لحلة فتغير على شريش 
واحوازها وحم الوادی حای فيك جمیع تلك البلاد ودخل فعيل الشغا فاقلح عند 
ورجح ا لجزريرة تجار منھ آل اتعدوة ف اول شهر حرم من سن آحدی وتسعین 


وست 


ا 


وست ماة وقد انفسد ما بينه وبين أبن الاجر وف سنتلا احدلى وتسعين اصطلع ابن 
الاحمر مع الفنش وتراضى معه أن يضزل طريف حتى gچلكها‏ ليقطع جواز أمير 
المسلمين أن بعقوب أل الاندلس وشرط له أن ينقشق عليه وعلى حلت بطول 
أقامننه عليها فنزلها الفنش ف اول يوم من جبادى الاخرة من سن احدى وتسعين 
وست مان فاتام الفنش يقاتلها برا ورا ليلا وتهارا ونصب عليها المجانيق 
والرعدأت وابن الاحمر يبعث الي بالميرة والعدد والسهام وكلما جحتاج الي حنى 
ملكا صلحا من أعلها فدخلها فى ءاخر يوم من شوال من سنا أحدى وتسعين 
وست مانا وكان قد اتغق مع أبن الاحمر اذا اخذها أن يسلمها اليه فليا 
ملكها هسك بها فاعطاه أبن الاحمر بسببها حص شكيش وظبيرة ونقلة وابلش 
وقشتلة والمسجين وعب ذلك كه فى حق طريف ولم يقص منها سي ونك ف 
سنة أحدى وتسعين المذكورة»ء وف شهر شعبان منها أقبل عمر بى يى 
الوزير الوظاسى أل حصن تازوطا من قلاع الريف فدخلها ليلا غدرا من اعلها 
وتان بها الامير ابو على متصور بن عبد الوأحد خرچ منصور متها فار جزفسة 
جوف اليل فلحق برباط تازا واخذت اموالة وقتلت رجالة وملكها عبر بن 
جيى الوزير جميع ما كان بها من لمال والسلاح والامستعة واعشار الروم التى 
انت ختزنة بها كما قال الملتنسى رحيد أله 
جلكها الان لك سالب وتارقها الماصى فرآق سليسب 

فاتصل لبر بامير المسلمين أف يعقوب فبعث أليها من حينة وزيره ايا عل بى السعود 
فسار فی جیش حظیم حتی نزل علیھا نخحاصرعا عو والامیر ابو على منصور فاتام آبو 
عل منصور ایاما ثم مرص ومات غما رجه الله ودفن ججامع تازراء وف شهر شوال من 
سنة احدى وتسعين خر امير المسلمين أبو يعقوب من قاس الى حصار تازوطا ومع 
مر بن يى بن الوزير اخو عير الثاتر بها فضمن له اخرأع أخيه عر عنها 
وأستاذن ف الدخول اليه فانن له فدخل لخحصس وتكلم مع اأخيء فيما احبّ 
اخذ عمر كما كان فيها من الاموال والمناع خر به ليلا على حين غغلة من الناس 
وتوجّه به الى تلمسان واسلم لصن لاخيه فبلخ عمرَ أن امير المسلين ابا يعقوب 
عزم على قتله بابن اخيه منصور لافلاتم أخيه عمر لجان عليه فتمسك بالحصن وامخنع 
من الهبوط فاتام بها الى أن قدم الربيس ابو سعيد نخرج أبن اسمعيل بن الاجر 
صاحب مالقة بهدية من الاندلس ألى أمير المسلمين أن يعقوب رأغبا ف الصلع مع 
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اہن الاجر فنزل باجفاند قى مرسى حساسة فبعث اليد مر بن جى بن الوزبر 
وله أن يشفع له عند امير المسلمين أن يعقوب فشغع لى فاظهر لى أمير المسلمين. 
ااسعاف بذلك فلم يشمش كمر بنفسه وبجعث بعص خدامه الى المرسى نهارا قطلع 
أكثر ف اجغان الرتبيس أن سعيد ليرحلوا قيها الى الاندلس وبقى عمر ألى جوف 
الليل فضرج من القلعل كانه يريد التوجه الى المرسى ففر أل تلمسان نخرجت 
ليل ق اثره فركص الفرس فنجا وقبيص على ولده باحخيل فقتل بغاس ولب 
وافبط رجاله من اجغان الرديس أف سعيد فضربت اعناقهم وظقر من كان ف للحن 
من القلعيين وغير# فقتلوا عى عاخر# وحمل نساو؟ واولاد# الى رباط تازا فشقغفوة 
بيا» وف هفذه السنة قدم على امير المسلبين عو بتازونا رومن جنرى بهدية 
جلياه قيها' شجرة موعة بالذعب عليها طيورتثصوت حركات فندسية مثل الت 
صنع لليتوكل العباسى »> وف عذه ألسنة رفع عى أواد الامير اى جيى بن عبد 
لحت الغدر فغروا الى تلمسان واقاموا بها أل أن ارسل اليم امير المسلمين بالرجو 
فاقبلوا الى مدينة تاس فسمع بذنك لامير أبو عامر وعو ببلاد الريف نجعل العيون 
عليهم فاده لجاسوس فاخبره بقدوميم نخر الى الغتك بهم فوانا# بصبرة من بلاد ملوبة 
ققانلهم ورجع أل البراعة وعو يرا أنه قد وأفق رأى ابي وغرضه ف قتلهم فاتصل 
لشبر بامير المسلمين أن بعقوب فاضبر الى البراعة من فعل ولده أ مر وابعده واقعده 
فلم یزل طریدا ف بلاد انريف وبلاد غمارة آل ار مات ببلد بی سعید من جبال 
غبرة وحمل الى مدينة فاس فدغن بها بإلراوية الى بداخل اب الغشوع وتك ف 
شير ذى َة ءم تثمانية وتسعين وست مائة وخلف تلائة من الولد مر وسليمان 
ودأوود كلهم جذةق امير المسامين ابو يعقوب الى أن مات غوف مر لشلافة بعد 
جت قم وک سلیمان بعد وفاة اخی× عمر وسیاق ذکر ایامھیا بعد ان شاء لله 
تعل ٠‏ وق شهر ذى قعدة من سنة اأحدحى وتسعين اأذكورة أعطى أبن الاحمر 
حصن الابط ال الفنش شاجة وقيها أمر أمير المسلمبن أبو يعقوب بهل المولود 
وتعظيمه ولاحتفال له فى جميع بلاده وذلك ف شير ربيع الاول اإبارك من السثة 
المذكورة ونفد لامر به عنه رحمه الله وعو بصبرة من بلاد الريف ف ءاخر شهر 
صغر من السنة انذكورة فرصل برسم اقم حصرة ناس الغقيد أبو جيى بن 
ذف الحببر» ثم دخلت سنخ أشنتين وتسعين فيلها وفد على أمير المسلمين رسل 
وى آلرنك ملك برنقال ورسل ملك بیونة ورسل صاحب تلمسان ورسل ملك نونس 
وذلك 
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وذلك ف جمادى الاولى من سنة اشنستين وتسعين وست مائة وفیھا فتے حصن تازوطا 
وذلك يوم لايع ادى حشر من جمادى الاخرة من السنة المذكورة وانصرف ارسال 
أبن الاجر الربيس أبو سعيى وابو سلطان الداق من حصرة امير المسلمين أف يعقوب 
بغاس ال الاندئس ف العشر الاواسط من رجب عم اتنین وتسعین وخرے. الامیر آہو 
عامر الى قصر المجاز برسم النظر ق أمر الاندلس يوم الاثنين الرابع والعشرين من 
رجب من السنة المذكورة وجاز السلطار ابو عبى الله بن لاجر برسم لقاء امير 
المسلمين أن يبعقوب وااعشذار اليد جا فعل ف أمر طريف ويرغب مند تصرة بلاد 
الاتدلس خر بساحل بليونش من حوز مديننة سيتلا ثم أرتحل أل طنجة وقذم 
بين يديه هدية عظيمة منها المسحف العريز الذى انت ملوك باى أمية يتوأرثونه 
بقصر قرطب يقال انه خط امير المومنين عشمان بن عفان رضى الله عن وكان 
وصوله أل لنجة ق يوم السبت الثاف والعشرين لى قعدة من سنة اننتن 
وتسعين وست مائة فتلقاه بها الامير أبو عبد الرجان يعقوب وابوه عمر وخرج 
امير المسلمين برسم لقان من مدينع فاس وذلك بعد صلاة العصر من يوم الاربعاء 
الثان والعشرين من ذى قعدة المذكور وخر معه جميع بنيه قتوق ولدحه الامير 
ابو حيّد عبد المومن ق طريقه ذلك ببلد أرجار وذلك يوم الاحد الموق قلاتين من 
ذى قعدة وجل الى محينةغ قاس ودفى بالصحن الذى بقبلة لإجامع بالمدينة لجديدة 
وسار أمير المسلمين ابو يعقوب الى طناجة فاجتمع بها مع أبن الاجر فاراه من القبول 
فوقف ما امله وبلغ ف بره وأكرأمء واسعفه بجييع مطالبء ولم بعد شيا غا سلف 
من وبل له هديغ عظيمة اضعاف ما قدم بء وانصرف ابن الاجر ألى الاتدلس 
وذلك يوم السيت الموفق عشرين لذى َة من عم اتنين وتسعين وست مانا 
وف هذه الستة بذل امير المسلمين ابو بعقوب أل أبن الاجر لجريرة ورندة وما والاجا 
من لصون متل حص يإمننة وابدونة ورنيش والصخيرات ويخ ولغار ونشيط 
وتردلة ومشتتعور واطيطظ وحصن المداو وادياروا والشطيل والطشاش وان الدليل 
والشطبونة واجلوش وشمينة والنجور وتتنبول واجارش > ثم دخلت سنة تلات 
وتسعين فيها جاز جيش امير المسلمين أل يبعقوب مع وزيره أف على عمر بن 
السعود أل الاندلس حصار مدينة طريف فنزل عليها وحاصرها مدذّة ونيها كانت 
المجاعة الشديدة بالغرب والوباء العظيم فكان للموق جملون اربع وثلاتة واتنان 
على مخسل وبلغ القبع فيا عشرة درام للمد والدقيق ستة أوأق بدر#» وفيا أمر 
fv‏ 
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أمير المسلمين آبو يعقوب بتشبكيل الصيعان وجبعها على مى النى صلى الله عليه 
وسلم ولك على يى الغقيه أن نارس الملروزى الملكناسى » تم دخلت سنة اربع 
وتسعين وست مائلة فيها صلع مر الناس «اتجبرت احوالهم ورخصت الاسعار ف 
جمیع امار فبیع القمع عشرین درا للماكغفة والشعير قلات درا# » ٿم خلت 
سن خمس وتسعين فيها خر امير المسلمين أبو يعقوب لغزو بلاد تلمسان قوصل 
فی حصی تاوریرت وکارں تصفد لعشمان بی یغمارسن وتصغہ امیر المسلییںن لاتہ کان 
ی ہین بلادھا فرد عن عبال عثمان بن يغمراسن المذكور تم اخذ ق بناء لخحصن 
فابتدا ق بناء سوره ف اول يوم من شهر رمضان من سنا خمس وتسعین وست 
مان فغرغ من نشييده وبنانه وركب ابوابه مصفحة بالحديى وذلك يوم امس 
من شنهر رمصان المعظم الذكور فكان رجه الله يصلى الصبح تم يقف على بناده 
بنغسه ثم رجع أل راط تازا فعيى عيد الغطر على وادى سلوي بعد أن سكن 
حصن تاوريرت الذكور بقبانل بنی عسکر وقدم عليهم أخاء الأمسير أا يى 
هن امير المسلبين أن بوسف رجه اللدء وف سنة ست وتسعين وست ماد غرا أمير 
المسلمين ابو يعقوب بلاد تلمسان خرن اليا من حصرة فاس فسار حتى تزل مدينة 
ندرومة تحاصرعا وشت ف فنالها ايام هم ارتحل عتها فتزل على وجدة وأمر بجنضادها 
وبنيت وحصنت اسوارها وبنا بها قصبة ودارا وجاما ومسجدا ونقل اليها قبيلة 
ھی عسکر مچ 
مع انساعات وااحيان ورجع لل محينة ئاس »> قم دخلت سند سبع وتسعین فقہها 
غزا أمير المسلمين أبو يعقوب اأيضا مدينة تلمسان قنزل عليها وحاصرها وفيها 
تكب امير المسلمين جماعة من خخ'مه منهم أبو فارس عبد العزير الشاعر وابو عبد 
الله الكنافق والغقيه ابو جيى أبن أل الصبر وقييا فقتل اشيا مراڪکش عيد 
الكريم بن عيسى وعلى بن حيد الهنتاق قتلهم ولده اامير على المعروف 
بابن زرججة بکتاب لبس به عليه کاتب ابي آبو العباس الليانى وقيها مات الامير ابو 
زبان » تم دخلت سنة تمان وتسعين وست مائة فبها نرل امير المسلمين أبو 
يسعقسوب مدينة اليسان انلنسزول الاخر النى لم يقاسع متها الا 
مسسیساتنسا رچسد الله ك 


اخبد الامير أق یی وأمرة بانغارات على مذيتة تلمسان واحواز عا 
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قال الولف عغفا الله عت کر اصل حصار تلهسان وفناء بتی عب الوآدی أن ابن 
عحلو! ليا قعل ما فعل وفر الى عشبان بن يغمراسن ملكها فكتب الي أمير المسلمين 
ابو يعقوب أن يسلبد الي فامتنع من ذلك فغزاه بسيبه ولم تزل العتاوة تركب 
بيتنهما لل أن غراه ثانية ف شهر رجب من سنة سبع وتسعين فوصل أل تلمسان 
فخر اليه عثمان ملكها فقاتاء بخارجها نانهزم حثمان اكور ودخل المدينة 
وس ابوأبها واعتيك فيها على للمحصار فحاصره بها أيإما قم اقلع عنها ورجع ألى 
محينة فاس وئرك اخاه امير أبا جى مع قبيلة بى عسكر جديناة وجدة وأمره 
صرب تلمسان واحوأزها وندرومة وما والاعا فكان لا برقع عنها يدا بالغارات فضافق 
أل تدرومة لذلك فرع فاقبل اشياخها ال الامير أن جيى قبايعوه وطليوا مته 
الامان فامنهم ومكنوهء من البلاد فغقبضها وبعث بالغتع والاشياع الى اخيه امير 
المسلمين الى يعقوب وتنك يوم الثلااء الشامن عشر من شهر رجب سنة ثمان وتسعين 
وسنت مان وسالوه التوجد الى بلاد# ليرجهم من عدوم قارتحل من فوره الى محينة 
تلمسان فنزلها ف شير شعيان من انسنة الذكورة وكان نزوله عليها ف يوم 
الغلانا وقت السحر فى يوم من شعبان الذكور وملك تدرومة وعنين ووعرأن وتونة 
ومزغران ومستغانم وتنس وشلشل وبرشك واليطحا ومازونة وانشريس ومسلسسانة 
واتقصباة والمرية وتفرأجنيت وجميع بلاد بنى عى الوادى وبلاد مغخراوة وبايعد 
صاحب لإزاير ووفدت عليه رسّل امير تونس والهدايا وخدم اعل جاية وقستلينة 
وعو مع ذلك حاصر مدينة تلمسان قد أحدافت بيا حلت وجيوشه وقد ترتب 
قوأده لقتالها فكانوا خرجور الييا ف كل يوم نويا ألى أن دخل فصل الشتاء 
فابتد! امير المسلمين ببتاء قصره فبناه ق موضع تزوله حيت ضرب قبابد قم بنا 
جامعًا كبيرًا واقام فيد للطبة بازاء قصره وأمر الدس بالباء فانانشر البنيان باحلة 
ينا وشملا فادأر سورا على قعره وعلى لجامع الى بازاده »> وف سنة ائنتين وسبع 
مادة امر امير المسلمين ابو يعشقوب ببغاء ا العشيم على تلمسان لمديدة قايتدا 
ببناده ق امس من شوال من سنخ اتشتضم EE EE‏ 
ق للصار قول بعده ولده تحيد المستى زیان فصبط بلده واقام بامرها› وق 
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سنة احدى وسبع ماتة نوف ملك الاندلس ابو عبد الله بن الاجر وول بعد ولخه 
حيد المخلوع فكتب بالبيعة أل أمير المسلبين أن يعقوب وبعت اليه بهدية 
عظيية»ء وتوف اامير ابو حي الرجان بتلمسان لإحبدة تحيل الى راط تارا 
قخفرم بصكرى جامعها »> ووفد على امير المسلمين أن عيد أله وهو حاصر ليدبنة 
اتلمسان وفد أعل لجار ورسل الك الناصر صاحب مصر والشام بھدية عطظليمة 
ووقد عليد رسل ملك اأفريقية بهدايا جليلة وبنا اتلمسان لإديدة ومدنها وبنا 
بها لخبامات العطظيمة والغفناديق طوالارستان وجامعا كبيرا للخطبةة امه على 
الصهريع الكبير وبنا به منارا عظيما وجعل على راسد تفافجا من الذعب بسبع 
مائة دينار ذهبّا »> وامر صلحاء المغرب بالشى الى لجاز وبعث معيم مصحفا مكلا 
يانجوھر والباقوت اعداء الى الك عة وبعت اموالا كىشيىرة برسم التغريتف علی 
أعل مكة والمدينة وبعث لل الملك الناصر باربع مائ جواد من عاف لشيل ججهاراتها 
برسم لجهاد »> واضعف اقل تلمسان حتى أشرفوا على اليلاكاء وغدر اهل الاندلس 
قسد حال اعلها عند امير المسلبين أن يعقوب وقطع عنهم جييع الرافف وغدر 
بها الربيس ابو سعيد قدخلها وملكها ونقف بيا بى العرق وجلهم أل الاندلس 
واحاتوى على جميع أموالها فاتصل خبرها بامير المسلمين أ يعقوب أن الرئيس ابا 
سعيد قل +ملكها بحعوة الخلوع قعظم عليه الامر قبعت ولله امير أبا سالم 
ابراعیم ف جيش عشيم أل حصارعا وحشى اليا جميع قبائل الريف وقباتل 
بلاد تازا فلم يغن بها شيا وافلع عنها مهروما فهجره لذلك امير المسلبين فبقى 
مهمولا وقتل امير المسلمين أبو يعقوب غيلة بقصره من حصضرة تليسان 
لجديدة ق يوم لار يعاء السابع لذى قعذة من سیا ت وسبع اذ جاعءه ي 
بطنه وهو نانم خصى من فتيانه اسهد لا سعادة كن لان عل المليافق فتوف 
من اتلك الضربة قريبا من عصر ذلك اليوم تحمل الى راظ شالة من راط الغتعم 
ودفضسن بها والسبقاء للد وحده چ 
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الله برى أمير المسلمين أن يعقوب رجح أله ورضى عند 


هو امير المسلمين عمر أبن الامير عبد الله بن أمير المسلمين أل يعقوب بن أمير 
المسلمين ان يوسف بن عب لاق كنيتد ابو تابت امد حرة اها برا بنت 
عشماں ہن حید بن عبی لحف مولده غرة رجب من سنغ تلات وتمانین وست 
مائلا» ایام بوبع بعل واف جه حصرة تلمسان لجديدة باجتماع من التاس واتغاق 
من اشياع مرين واشياع العرب على بيعت وذلك ف صبجة يوم بيس الثامن من 
تى قعدة عم ستة وسيع ماد اى يوم واة جنه وشوق رجه الله بقصبة طنجة 
ف يوم الاحد الثامن من شه صقر من سنخ تمان وسبع مات فايامد سن واحدة 
وقلاة اشهر ووم واحد وسته يوم توف اربع وعشرين سنة واشهر» وزراوه ابراعبم 
بن عبى لإليل الدتجاسنى وابراعيم بن عيسى اليرياق كاتبد الصابط لامره وانعائم 
يامر ملك الفقية ابو جين عبى اللو بى أف مخین حاجید فرج مواه تم 
عبد اللة الزرعوف قاضيء الغقيه ابو غالب المغيلى»ء لبا ول رجه الله وت بيعئح 
جمع أشياح مرين والعرب وروساء الناس فاستشار# ف أمر تلمسان هل يشقيم على 
حصارها أو يرتحل عنها أل المغرب فكلهم إشارو؟ عليه بالرحيل والانصراف وقالو! له 
درك بلاد المغرب وأسكنها فان عتما بر أ عل بسبتة وقد مع موت جىك 
وخر ال حو فاس اصدا وقد دخل قصر كاملا ومدينة أصيلا وان الناس قد 
قنظوا فى عذه البلاد ولهم بها عن عيلانهم وأوادق اربع عشرة سنن فس أل بلادك 
حتى تُومنها وتسكنها وبعد ذلك تنظر فیما ترید أن شء الله ثعال + فليا رعا 
اجتماع التاس على الرحیل بعت ال ا زیاں حید ہن عثمان بی يغمراسن فعا 
ورف علیه جمیع البلاد الى کان اخذها جدّه لهم حانى تليسان لإديدة الى 
اخخطها امير المسلمين أبو يعقوب عق ايام للصار فاته اشترط عليه أن لا يحدخليا 
وأن يبقيها على حالها وأرى يتعاعد مسجدها وقصورف بالاصىلاح وما غاج 
اليد ومن اراد ااقامة من أعل أمغرب يا لاحد علي من سبيل فاشغرط له فلك 5ح 
وبعث الى جیوش جنه وجنوده ورمانه وخصصه التى دنت متقرقة ق بلاد 


A 


ve 


المشرى قاتوه واسلمو! البلان لى الها وكتب الارامر الى قواعك المغرب يخبرم 
بوقاة جتّه وبي عته وقدم الى مدينة فاس ابن عمه الامير ايا على لحسن بن اامير 
مر بن عب الله بن امير المسلمين أ يوسف رجه الله فى جيش عظيم وامر 
بضیطها ونسریه پڪ ساجونها ورك مظالمها وتغريق الاموال على لخاصة والعامة قغعل 

ذلك وفتل عم َ الامير آبا جيى تم قتل حي الامير أيا سالم بى أمير المسلمين أن 
يعقوب رجه الل وارتحل أل المغرب عن مدينة تلمسان ف امم 3 تحصى وذلك ف 
غر ڌی جد بن سنا ست وسبع مان فعيد عي الانحى بالطربق بين مدينة 
وجدحة ومخيتةة تتلیسارم گم ارتحل أل مخیینة تاس فدخلها ق حرم من سنة سبع 
وسیع ماتذ فاتام بها أل السابع من رجب فاتصل به أن يوسف بن محمد بن أف 
E Sa‏ بها ودعا لغنسه وقتل املها 

لاج المسعود قخرج أل حربه وقتّم له بين يحي ابا لحجاج یوسف بر عیسی 
ی ی قالنتشقوا ب بعدوة أم 
الربيع قهرموه قرجع الى مراكش مهروما فقتل جمعا من الروم بها وسبا دارم 
وخرچ منھا ال إغمات فلم يستقر ہیا قفر آل جبال فسکكورة فنزل على خلوف ين 
هنوا من اشياخ الساكر دخيلا علي قغدر به وتقغع بحديد ودخل امير 
انل ای و کی SS E a O.‏ 
اليد یوسف ہنی ید بن أف عياد يرفل ف القيود فققتله بالسوط تم قلع راسد 
ویعث بء ال مدینخ تاس قطوف به فبا وقنل عن کان معة ووزراعه على فعله نيغا 
على ستة ماتنة رجل واجمع علیهم من باب الرب من ابواب مراكکش ا جر دار 
خر عزوئاة وقدل ق اغمات کذلك قم خرے ق لفامس عشر من شعبان انذڪور أل 
بلاد تامزورت برسم تل السكسيوى وقبانل ركنة فوصل تامزورت فنزل بها قيعث 
اليه السكسيوى بالبيعاة والهدينة والضيافة وبعث ةنده یعقوب بی ازنے فی جیش من 
قلات مان تارس ال بلاد حاحة برسم غزو قبادل رن فغروا بین یدب حای دخل 
بلاد القبلة يكر راجعا أل تامزرورت فوجى امبر المسلمين أا ابت يتخظره 
بی قاعلمہ بہںنة لاد وسکونها ارتل امير انسلمين ابو ثابت ال مراتنش وذلك 
يوم السبت مهل شير رمضان العم من سند سح وسبح مانة فدخل مراكش وام 
بی آل لشامس حشر من رمضان المعظہ المذكور فرج ال رياط الغتم قاخذ على 
بلاد صنهاجة وجاز وادی م الرببع من اجاز كتامة فى القوارب لكبره قہ ارتحل الى 

بلان 


Nî 


بلاد لامسنا فتلقخد بها وفود العرب من لشلط والعاصم وبای جابر وغیرم من هرب 
حشم برسم السلام عليه والوداع له فلم يان لاحد منهم ف الاتصراف ضار حتى 
تل بظاهر محينة تفا قم دحا باشياح العرب قشقف منهم ستین شیا بسچ اتفا 
وضرب اعناق عشرين رجلا من اشرافهم الذين كنئو! يقطعون الطريق ف تلك 
لإهات وصلبهم على اسوار أنغا وارحل الى رباط الغتع فدخاء ف اليوم السابع 
والعشرين من رمضان المعظم فعيد هنالك عيد انفطر وقتل به لاتین رجلا من اشرار 
العرب وقتاكهم وصلبهم على اسوار العدوتین وارحل برسم غرو عرب راے الذین 
# باق طويل ولجزائر ونحص ازغار وذلك ف لامس عشر من شهر شوال من ستلا سبع 


قاس فدخلها ق تصف من تى قعدة من العام الذكور اقام بيا حتى عيد عيد 
اتکی وخرے ہر حصار سبتة وذلك ف الرابع عشر من نى جة فسار حتى وصل 
قصر عبى الكريم اتام عليه تلان ايام حتى استوقت عليه قبائل مرين وعرب 
البلاد واأرتحل الى قلعة علودأان فدخلها بالسيف ودخل بلى الدمنة فقتل الرجال 
وسيا النساء والذرية ولاموال وسبب فعلء ذلك بهم انهم انوا قد بايعوا عتمان بى 
أ العلا ودلوء على الطريف وجوزوه على بلادع وبالغوا ق ت واک رام 
ودخلوا معه قر عبى السكريم وبلاد أصيلا وسبوا كثشيرا من مالهاء ولا فرغ من 
اهل جيل علودان ارحل قدخل طنجة غ اول حرم عم تمان وسبع ماناذ کم اخڌک 
فى بعث ليوش ال احواز سبتة وشرع ق بناء تطضاوينى وبعثت الفقيع ايا جيى 
بن أن الصير رسولا أل أبن الاجر يطلب مته أن يتخلا له عى سبنة وتام هو 
بقصبة طنج ينتظر ما باق به رسوله فعاجاء اموت قتوف بها ف يوم الاحد 
الثاسن من شهير صغر من سنخ تمان وسبع مائ وجل أل شالة من رياط الفتىع 
فدضفن بها مع سلغة رجهم الله ورضى عنهم غود بعده إاخوه سليمان بن 
الاس یر عبد لله چ 


عبی الل ین أمير المسلمين أن يعقوب 


هو سليمان مير امسلمين بن امير عبد الله بن أمير السلمين أ يعقوب بن امبر 


vf 


السلمين أن يوسف بى عب لق كنيته أبو الرييع امد ام ولد مولدة من 
اليد العرب اسا زيائة » كائبه كائب أخيه الغقيه ابو جمد بر أل مدين وعو 
المدبر لدولتع الى أن فتله فاستكتب مكانه إخاه لاج الغقيه أبإ عبد اللا بن أ 
مخین » وزراوه ابراعیم بن عيسى اليرتاسنى وعيد الرجان بن يعقوب الوطاسى > 
بويع له بقصبة طنجة بادارة كتاب أخيه ووزراده وذلك يوم الاثنين التاسع من شهر 
صغر سنل شمان وسبع مان وسته يوم بويع تسع عشرة سناة واربعةة أشهر فثاقف عي 
عل المعروف بابن رزججة فان كان قد دحا لنغسد وإيعد كشير من الئاس فقبص 
علي وشقفه وبعث أل من محلة تطاوين الت كانو! بها فاقبلوا اليه فغرى الاموال 
غ قباتل بنى مرين والعرب والاندلس ولاغزاز والروم وارتحل الى مدينة فاس > لخرج 
أبن أن العلا من سبتء ف جمع عظيم من رجالء وبني واخوانه ليصرب على حلت 
ليلا فاختبر بذلك امير المسلمين سليمان قارتحل تلك الليلة ف نصف اليل فالتق به 
وهو راحل فكانت بيتهما حرب عظيمةة فر فيها أبن أف العلا وأسر ولله وجماعة 
من عسكره وقدل اخرون وسار أمير المسلمين ابو الربيع أل مدينة فاس فدخلها ق 
يوم لخادى عشر من ربيع الاول من سنخ تمان وسبع مات فاقام بها مولد النى لى 
الله عليه وسلم وفرى الاموال وتهدتت له البلاد وأستقامت له الاحوال وخدمته ألملوك 
وجدّد الصلع مع صاحب تلمسان» وف أخر يوم من شير نى قعدة قتل امير 
المسلمين أبو الربيع انبح القادم بامر 5 الغفقيه أا حيد عبى الله بن أف مین 
قکاتت ایام کتایته له وقیام بامره نسعة اشهر واحد وعشرین يوماء وف غر نی 
چ من سن تمان وسبع مادنة بعث امیر المسلمين ةنده تاشغين بى بعقوب الوضاسى 
ا حصار سبتة فسار الها فی جيش عطبم من بنى مرين ففاحها عنوة بامر أشياخها 
وموأفقة امنيا انهم كرهو! أمارة الاندلس عليهم وكان فتحها يوم الاتنين العاشر 
من شهر صغر من سنخ تسع وسبع مانا وكتب تشفين بلغت الى امبر المسامين الى 
الربيع سليمان وبعث الي باشياخها وقبص على ةندها المنوق ربا الشيخ أ على 
عمر بن رحوا بن عب لمق »> وف شهر جبادی الاولی & اول يوم منه عزل امیر 
المسلبين سليمان فضي ابا غالب المغخيلى عن قضاء مدينة فاس وقذم على قضانها 
الفقية الشاور ابا لحسن عل العروف بالصغيرء وف شهر جبادى الذكور صالم 
امیر سيين پو اربع أبن اجر على أن داید لجريرة ورندة واحوازعا وضلب 
مغد العروسة اخت ابن الاجر فانعم لى بذلك كله وبعت له الاموال وليل برسم 
لجياد 
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لإباد مع ققته عشمان بن عيسى اليرنال> ثم دخلت سنة عشر وسبع مائ ول 
جیدی للاولی منه عرب وزيره عبد أالرجارى بى يعقوب الوضاسى وقاف الروم غنضالوا 
ال رباط تازا وكانوا قى اتغقواً مع جماعة من باى مرين على خلع سليمان امير 
المسلمين وتولية عبی لح ہن عثمان یر ګید بن عبد لحف ولا استقروا بریاط 
تازا بعثشو! الى عبى لق فاا فبايعوه وتسمى بامير المسلبين واخذ ف جيع لإيوش 
وكتب الى خاصته من بنى مرين والعرب والاشياع يدعوم الى بيعت فاتصل لشبر 
بامير المسلمين نخر نحو ال راط تازا وقدم بين يديه يوسف بى عيسى لحشمى 
وعمر بی موسی الغودودی فی جیش کٹثیف من بی مریں وسار هو ق اثر فلبا 
اتصل خبر قدومد بعبى لت القائم وبرحوأ بن يعقوب علمواً أن ما لهم عرب 
طاقة وكانو! يظتون أنه لا خر اليهم فغروا ليلا عى رباظ تازا وساروا ال 
تامسار ثم جازوا منيا ال الاندلس ا ا المسلمين راط تازا فغتل يح ناسا 
من کن بایج عبی الحقت وتابعد على آمره واقام بها قاعتراه المرص ونفى الاجل وتوف 
بها ليلة الاربعاء بين العشاعين منسلصح جمادی الاخرة من سن عشر وسیع ماد 
ودف ليلتد تلك بصحن جامعهاء فكاتت أبامه ستتين وخمسة أشهر وكائنت 
كلها غالية لم يول الزرع بها والسعر مرتفعا الا أتها كانت معشة وعليت فق ابام 
الاملاك فبيعت الدار ف ايام بالف ديتار تعبا واتخذ الناس ف ابام الدواب 
وانكسا والحلى واوتقوا ف البنيان بالرلي والرخام والنقوش وغير ذلكء قل 
املف عفا الله عند بل كان هروب الوزير رحو بن يعقوب وغيره من حضرة فاس 
ف يوم السبت الثالث والعشرين من ربيع الاخر سنة عشر وسبع مات والباق هو 
لل لا غسيسره ‏ 


لخبر عن دولة ملك الرمان وسراج الاوان الامام السعيد ولخليفة 
الرشيد أمير المسلمين أن سعيد 


هو للليغة ف وقتنا هذا وق سن ست وعشرين وسبع ماتخ أطال الله يامد وخلد 

ملك ونصر علامد وامصى ف الاعداء سيوف واقلامء وعو عبد الله عحشمان امير 

المسلمين بى امير المسلمين المنصور بالل القانم باحق اقا يعقوب بن عبد لات > 

كنيتد أبو سعيد لقبه السعيد بقضل' أله آم حرة اھا عایشة بنت امیر عرب 
14 
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لط أف عطي مهلهل بن جيى لخلحلى مولده يوم لجعة التاسع والعشرین ادى 
الاخرة من سنا خيس وسبعين وست مائلاء صفته ابيص اللون ازهر معتدل الق 
مل لوجع جبيل الصورة حس القبول وطىء الاكناف متواأضعا فق ذات الد 
تعال شديد! ق حدود أل شغيقا رفيقا جوادا كريا متوقفا ق سفك الحماء ذا 
أناعة وحلم ودهاء وسياسة وعقل وعو أحد السوابق من الملوك ؛“ وزرأوه ف أول 
دولته ابو جاج یوسف بن عیسی لحشمی وابو على عمر بن موسی بن عمران 
الفودودی تم نويا فاستوزر بعدها أيا عبد الله محمد بى أن بكر بن على وبا سالم 
أبراعيم بن عيسى اليرناف» كتابه لحا الغقيه ايو عبى الله بن أل مدين وابو 
الملكارم منديل الكنان ثم وتيا فكتب له بعدها الغقيد الاجلّ الكائب الابرع 
الافتل ابو حيد عيد الهيمن بى الفقيء العالم الارحد المجتهد المشاور القاضى الاعدل 
ابو عي الله حيّد لخصرمى والغقيه الكاتب ابو تيد صالع بن جاج والفقيه 
الكاتب أبو العباس بى الغراى » قضانء الغقيد القاضى ابو عمران الزررعوفق قم 
الغقيه الاجل العالم الاوحد المشاور المجتهد قاضى لجاع ابو عبد الله محمد بن 
الشين والغقيه العالم حتّث المجتهى الصالع الورع اليارك قضى لجاعة ابو 
لسن بى أن بكر الليلىء اطباو ابو عبد الله بى الغليط ااشبيلي ثم 
ولده الوزير ابو لحسن والوزير أبو تحمّد غالب الشقورى» بويع له باللافة ليلة 
الاربعاء منسلح جمادى الاخرة من سن حشر وسبع مان بقصبة راط تازا بايعه الوزراء 
والكتاب والاشياع ولشاصنة وكتب الاوامر ف تلك الليلة وصرف بها البرين للبلاد 
خبر بوفاة سليبان وبيعته وبعت ولدّه الامير الال اليارك الاسعد الاكمل ابا الحسن 
على الى مدينة فاس فوصليا ف وقت العحبر من يوم الاربعاء غرة شهر رجب من 
سنة عشر وسبع مانة فدخل للمدينة لجديدة دار ملكهم وقرار سلطانهم فلكها 
وضبط امورعا وحوز الغصر وبيوت الاموال ولراين والسلاح وامر بضرب الطبول 
والمغرحات ونا أصبع امير المسليين أبو سعيد بيوم ااربعاء غرّة رجب الفذكور 
رڪب من قصر رباط تازا الى خارڇ المدینة ف زى جيب واحتغال عظيم نجتدت 
له البيعة هفنالك فبايعه جميع قبائل مربى وكافة العرب والاندئلس وااغراز 
والقوأد والروم ثم بايعه الفقهاء والفضاة والصلحاء وأاشياع المدينه ببيعة عة من 
جميع الناس رضاء من قلوبهم وطيبا من نغوسهم واختيارا له على من سواد وذلك 
تا جمع الله عر وجل فيه من لال السنية والاخلاف السرية الرصية والشيّم لمودة 
والمأثر 


ve 


ولمأئر #جيلة المشهودة والحرم والدين والشغفقة على سار المسلبين والفصاتل الوافية 


والسياسة الشافية الى ١‏ تصلىع لللافة الا بها ضكان كبا قيل 
اتتہ لشلانة مسنساادة اليد تجرى اديالها 
قلم تك تصلع الا له ولم يك يصلع الا لها 
ولو رامها احد غيره لزلۆلىت الارص زلزالها 


ولا همت له البيعة واستقام له الامر قرف الاموال على قبادل بنى مرين والعرب والاجناد 
ووصل الغقهاء والصلعاء واحسن أل لخاصة والعامة وجلس التاظر ق أمر بلاده 
ورعيته وياشرعا بنفسه فرفع المظالم حن الئاس وحط المغارم وسر اهل السجون الا 
أعل الفساد ف الارص واتحاب الدماء وين حبس ف حت شرعى وامر بتغريسف 
الصبدتات ف الصعغاء واهل التستر من البيتات ورفع عن أحل مدينة فاس ما كن 
يلزم راعهم من الوظادف المخرتية ف كل سنة فاصلع حال الناس ق ايام وكثرت 
رات بايديهم فايام بدولته مشرفة ولفيرات بي متتابعة متسعة والرعية كيد الد 
قعالی بها ف جناب رطب ومشرب عذب وظل طظليل وحرز كفيل وخير كمل 
وصلاے شامل قلياليهم مشرقة بوأسم واباميم أعياد وموأسم وذلك بين خلافة امیر 
المسلمين وبركة امامت إلى اتخذ احق فيها إأمامه وملك يده زمامة واجرى عليه 
ق ألقوى وانضعيف أعمالء واحكامه ورفع لدعوة المضشلوم جابء وقنى على الضعفاء 
باڅير باب ووطا للرعينة باحلم اكنافه وافاص عليهم عحدله وابدل انصافه أاطال 
اله عبره وخلد ملكه» وق العشر ألاخر من شهر رجب خرج أمير المسلمين أبو 
سعید من رباظ تازا آل مدينة فاس فدخلها وقدمست عليد وقود البلاد بها وفقهاوعا 
وقضانها واشياخها للسلام والتيتية باللافة فاقام مدينة فاس وعيى بها عي القطر» 
وف شير ذى قعدة خر امير المسلمین ابو سعيد من مدينة فاس أل راط الفتع برسم 
النتغقد لامور رعيته والنظر فى أاحوال بلاد الاتدلس وانشا الاجغفان لغرو العدة فوصلها 
فى اخر نى قعدة فعيد فيها ميد ااتحى واصلع احوالها وامر بانشاء الاجفان غ 
رها ورجع الى مدينة فاس ء وف سن احدى عشرة وف امير المسلمين أبو سعيد 
أخاه الامير أبا البقاء يعيش لريرة ورندة واحوازحا من بلاد الاندلس وآمر بانشاء 
ألاجغان بدار صناعة محدينة سلا برسم غرو الروم وكا بهذه السنة قحط 
وأستسقى الناس له نخر امير المسلمين ابو سعيد أل اقام السنة للاستسقاء فشى 
على قلميه حتى وصل المصلى والغقهاء والصلصء والقراء بين ييه بالذكر كل ذلك 
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تصرعا للد تعالى ونواضعا جلاله واقامة لسن نبينا ومولانا محمد صلى الله علي وسلم‎ 
وقدم ین یدی واه بالصدتقات دورق لوأل لوی اجات وڪان خروجد للاسانسقاد‎ 
الذكور ف يوم اربعاء الرأبح والعشرير من شعبان الكرم من سنة أحلى حعشرة‎ 
وسبع مائة تم سار ف يوم السبت السابع والعشرين من شعبان الذكور ف جييع‎ 
جيوشه حتى وصل الى جبل الكندرتين لريارة قبر الرجل الصالى أن يعقوب‎ 
الاشقر نشعنا الله بى فدحا اللد اتعالى هنالك فضقبل الد تعالى دعوتد ورجه ورحم‎ 
بلاده واغات عباده ولم يرجع من هنالك الا بطر العام بجيع البلاد ولم يزل أمير‎ 
المسلمين ابو سعيى اطال الله ايامء من اول خلافته أل الان يعود الرضى ويشهد‎ 
جنادر الصلحاء ويعطى الشرفاء والغقهاء والصلحاء ف كل ستة الاموال ولشلع والزرع‎ 
وجميع ما حتاجون اليدء وف سنة تلات عشرة وسبع مائة خر على أمير المسلمين‎ 
أ سعیی عدی بن فنوا الھسکوری ببلاد فسکورة خرچ الي أمير المسليين حت‎ 
وقتّمد بين يديد مونعا مغلولا الى مدينة فاس فتقفه بهاء وف سنة أربع عشرة‎ 
وسبع مان فى شهر ذى َة منها عقد امير المسلمين أبو سعيد لولده الامير الاجل‎ 
أف على عمر على بلاد القبلة ومدينة جلماسة وبلاد درعنة وما وأالى ذلك ألى‎ 
الصكراء وقوص لى الامر ف خراجها وجميع امورعا وف هذه السنة ول امير المسلمين‎ 
أبو سعيد القاند جيى بن الفقيه ان طالب العرفق مدينة سبتة وفوص له ف‎ 
جميع امورعا وعقد له على اسطولهاء وف سنة خمس عشرة وسبع ماة امر أمير‎ 
المسلمين أبو سعيلد ببناء الباب امام القنطرة من ملينة لز برة نم بع ذلك دار‎ 
السننارة بالدبنة المذسكورة»› وقیها سار أمير المسلمين الى حطرة مراکش اقام بها‎ 
مک5 حنی اصلع احوالها واد الى مدينة فاس وف سنا ست عشرة وسبع مادة نزل‎ 
القادد جیی جبل الفتع وحامرها آباما حت یخل رډداد» وفضيها أفسد ھی‎ 
المذكور اجغفان الروم بجر الزتاف وقنل قائدها جراق وكان أذيةة على المسلمين فروح‎ 
الله مند الناس » وف شوال من هذه السنة تار جيى العرق بسبتة ونع عن‎ 
الوصول الى حصرة أمير المسلمين أن سعيد قبعت اليه أمير المسلمين وزیره با‎ 
سالم ابراعیم بن عیسی الیرناف فسار اليه ف جيش عظيم فنزل عليه وحاصره مذةء‎ 
وق سنا تسع حشرة وسبع مان خرج امير المسلمين ابو سعيد من مدينة طنجة‎ 
برسم النظر ق أمر سيتة وبلاد الاندلس» وفيها امر ببناء لإبوب براس قبور‎ 
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الاغزاز فبنيست وام امير المسلمين مدينء طنجة أياما ثم رجع ال قاس » وق شعبان 
من سن حشرين وسبع مايا خرج امير المسلمين أبو سعيد أل مراكش فاتام بها منت 
جېی سکن أحوالها وتغقد أمور رعيتها وضبط ثغورعا واستخلف عليها جندوں 
بن عثمان ورجع الى مدينة فاس ودخلها ف أخر سنة عشربن وسبع مانة» وف ستة 
احدى وعشربن رك امير المسلمین ابو سعيد ال راط تازا فاتام بها منة من ثلاثة 
أشهر وامر ناء حصن تاوريرت وسكنه بالرجال والرماة وليل »ء وق هذه السنة 
آمر ببتاء سور ملينة اأجرسيف » وف سنة انين ع وعشرین وسبع مانا ق ربيع الاخر 
منها خر امبر المسلمين ال مراكش فوصلها وتام بها مذَةٌ حنى سكن احوالها 
وضبط د ورجع الى مدینة فاس» وف سنة تلات وعشرین وسبع مان کن 
القحدل الشديى بالمغرب فاستسقا الغاس وخرج أيصا امير المسلمين ابو سعيد لى اما 
سن الاستسقاء وقدم يبن يديه الصدقات » وق سنة أريع وعشرين وسبع ماتة وصدرا 
من خمس وعشرين انت المجاعة بالمغرب وارتغع السعر قق جبيع البلاد وغلت 
الاسعار ف اامصار فوصلت فة القع تسعين دينارا ومد القبع” خمسة عشر درا 
وانلکبق اربع اوا بدرم واللعم خمس اوا بدرم والويت أوقيتان بدرم والعسل 
كذلك والسمن اوقية ونصف بدر# وعدمت للضرة باسرها دام ذلك من اول سنة أريع 
وعشرین آل شهر جمادى اول من سنن خمس وعشرين قاغات الله عر وجل بلاده ورحم 
عبده وصنع امير المسلمين ف هذه الشنة والمجاعة مع رعيته ما لا يقدر أحد أن 
يصقد قتع أعراء الررع واخرجد للبيح أربعة درام للمد والتناس يبيعوته ستة عشر 
درجا وامر بالصحقات فلم يرل يغرقها بطول ايام الشذة ير بها الشقات على حرادر 
المدينة يعطونها لال التستر والبيتات وذوى الغاقة ولماجة كل على قدر حاله 
وضعقه وکانو! ياخذونها من دیتار ذهبا أل ربع دينار ولم يزل من يوم وايته أل 
الان بإامر باجبات والاكسية ف زمان الشتاء والقر للصعفاء والمساكين وأمر جن مات 
من ألغرباء أن ججهز ويكفن ف الثياب لإديدة ويقام ق دفنهم احسن قبام نغعه 
الله اتعال بقعله وابقى على المسلبين ايام ملد وقضسلدة 
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غيها بوبع امير المسلمين ابو يوسف رجه الله مدينة فاس » وق سنة ثمان وخمسين 
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وست مائذ غدر النصارى مجينة سلا فدخلوعا بالسيف وكارى بها ادت العظيم 
وذلك ثافى يوم من شوال» وف سنة تسع وخمسين كانت وقعة أم الرجلين بين 
أمير المسلمين أل يوسف رجه الله وجيش المرتصى »> وف سنة ستين نرل امير المسلمين 
أبو يوسف مدينة مراكش وحاصر بها الرتصى » وف سنة احدى وستين توق الامير 
عبد الله بى امير المسلبين أ يوسف على محينة مراكش ويها كان ظهور النجم 
أق الخذوائب وذلك يوم الثلاتا الثافى عشر من شعبان من السنة المذكورة وبقى 
يطلع كل ليلة ف وقت السصر حو من شهرين »> ا چا 
امجافدون من بتى مرين أل الاندلس برسم لهاد دسو وکان رتیسهم عامر يی 
آدریس واج التافرق »> وف سنل تلات وستين هدم الفقيه العزق سور مدينة أصيلا 
وقصبتهاء وق سنة أربع وستتين قدم أبو دبوس على امير المسلبين أ يوسف 
بحضرة مدینة فاس مستنصرا بە» وق سلا ست وستین سر بيت الال من قصبة 
مدیننا فاس سر منها انى حشر الفا دينار وثلائة قلاتد» وف سنة سبع وستين توق 
الشيط الصالح أبو مروان الوجانسى مدينة سبتة وفيها غرا امير المسلمين المستشصر 
عرب رياح فقتلهم ونم اموالهم وسيا أبناءم ورجع أل توتس وقيها وصلت هدية 
المنصور ملك افريغية أل أمير المسلمين أن بوسف رجه الله مع أن زرڪرياء ين صا » 
وف سنة تمان وستين ف شهر حرم منها دخل الروم مدينة العرايش وتشمس من 
مرأسى العدوة وقتلوا رجالها وسبوا نساءها واموالها واضرموا فيها نارا وأرتحلوا عنها 
ق لجفانهم وفيها قتل طلعة بن على يعقوب بن عيد الله وق يوم عيد النخى 
منیا ولك امير مسعود بر امير المسلمين أف بعقوب وتوف بطناجة )> وف سنخ ست 
وستین كانت غزوة امير المسلمین اق یوسف لیغمراسن ہن زان بوادی تلغ“ وف سنة 
تمان وستين أعطى عمر بن منديل المغراوى ليغمراسن بن زبان مدينة مليانة 
خلكها وف يوم ااريعاء بعد صلاة العصر ليلخ لبميس لخامس والعشربن لى 
جد من سنة ثمان وسين وست مات فزل ملك الافرنش الرومى مدينة تونس ف 
مرأاكب لا تحصى فنزلوا ف ألبرّ وملكوا حصن القلعةخ و# ف أمم < يعلم 
ثهم عدد ومقعد# ق الجر متصل قكانت خيل الروم أربعين العا فارس ورماتها 
مان الف رام ورجالها مانغ الف الف راجل وف لفامس والعشرين من ربيع الاخر من 
سنذة قسع وستين توي ملك الافرنش للاصر لتونس اقلعوا عنها لسبب وفانه »> 
وف غرة حرم من سنة مان وستين ملك امير المسلبين ابو يوسف حصرة مرأاكش 
قدخلها 
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فدخلهاء وف ستلا تسع وستين غرا امير المسلمين ابو يوسف عرب در وفيها افق 
حمد بن ادریس وموسی بن رحوا ججببل ابرڪوا من احواز فاس نحاصرم لات ابام 
واذحنو! للطاعة فعقا عنهم »> وق سنة سبعين ق رجب منها غرا امير السلمين ڊو 
یوسف ببلاد یغمراسن بن زان فهزمه بوادی ایسلی وقر ال تلمسان مھزوما تحاصرہ بها 
منة» وف سنة ثلاث وسبعين فتع أمير المسلمين ابو يوسف مدينة “جلماسااء وف 
سنة اتنتين وسبعين فتص مخينة طنجة وفيها ذرل سبن#؟ وف سنة أريع وسبعين ف 
الت شوال منها اسست المدينة لإديدة على وادى فاس > وف تاف شوال قتل اليهود 
لعنهم الله مدينة فاس »> وفيها جاز امير المسلمين لوار الاول الى الاندلس برسم 
لجهاد وفيها ملك من بلاد الاتدلس لجزيرة وطريف ورندة» وفيها كانت غروة دون 
نون »> وقيها بنيت تقصبة مكناسة» وف سنةة خمس وسبعين أمر أمير المسلمين ابو 
يوسف ببناء البلد لجديدة على لإريرة لخصراءء وف سنة ست وسبعين جار امير 
المسلمين ابو يوسف لإواز التافء وفيها توف الرييس أبو حمّد بن اشقيلولة 
مالقة» وق سنة سبع وسبعين من ربيع الأول منها تزلمت أفروظة ألروم على لإريرة 
لخصراءء» ونيها وصلت هدي جيى الواتف ملك افيقية» وف شعبان منها غدر 
عمر بن على عامل امير المسلمين أن يوسف على مالقة وياعها لابن الاجرء وف شوال 
منها نافق مسعود بن اتون السغيان» وفيها بنى لإامع بالدينة لإديده من فاس»ء 
وف سن تمان وسبعين افسد المسلمون الافروطة فاصرة للجريرةء» وق سنة احدحى 
وتسانيين جاز أمير المسلبين ابو يوسف لإواز الثالت فسار حتى جار البرة وغرا 
طليطلة» وق سنخ خمانين قبلها غرا أمير المسلیین آأبو يوسف يغخمراسى ين 
زبان فهزمه باللعب من احواز تلمسان »> وق سنة تسع وسبعین توق زیان بن عبد 
القوى التجينى > وفيا كان لجراد ببلاد المغرب وأكل جبيع زروعها فلم يترك منها 
خضرا» وفيها علقت الثربا باجامع لإديد من فاس ووزتها سبع فناطير وخمسة عشر 
رلا وعدد كيسانها ماتا كاس وسبعة وتماتور كاسا» وفيها تزل الرتيس ابو لسن 
بى اشقيلولة والفنش مدينة غرناطة »> وف ستة تمائين اتوق عبد الوإحد السكيسيوى 
انتاير باحواز مرأكش » ويها توف مسعود بى كنون العرق» وف سنة احدى 
وتمانين توف الرتدأجى بسبتة“ وفيها جار امير المسلمين بو بوسف ال الاندلس 
برسم لهاد واجتمع مع الفنش على صخرة حباد وأعطاه تاجه رعنا ف مائ الف دينار > 
وغيها عرب الملتد الرومى من قصبة قاس؟ وفيها دخل أبن أن عمارة مدينة توتس > 
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ڏوه ويها نوق بغمراسن بن زان وق سنا أتتتبن ودمانين ف شهر رم منها ست 
ت ثم العنش لاحول أخراه الله > وفيها توف تاسغين بن عبد الواحى اامبر ببلاد الاندلس ٩‏ ا 
ا سخ تلات ونمانبن وصل ماء عبولة آل قصيد راش العندى > وها مات این أف ج 
e‏ بوتس فنوڈ e‏ وف مں سر رمعان e‏ ا ام 2 
3 قوق آمير ا o‏ رچ الله > وفبها عيلت الاعورةئ الکبری بوادى ا 
SS‏ المنصور صاحب الدبا ر المحبردة ملسه ب 

بج اطرابلس الشام> وف سنة اتسع ونمائين غرا أمير المسلمين اہو يععوب مدبتة تلمسان ب 
کک ويها توي الشي الصالع أبو بعغوب الاسعر بالكندريين ببلاد بى 
بلول > کا کی ی ای ا که که ملسکهہا؟ 
م الملك الاشرف مدبنا کد > وقيها أمر أمير المسلبن ادو بععوب بهل ألو 
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ر وتعطيمد ق جع بلاده> E O‏ را وق سنه 
ا لات وتسعين فرغ من بتاء جامع تازا وعملت البرية ججامعها ورننتها أننان وملانون 
صطار! من النحاس وعدد كيسادها خيس مائ كاس واربعة عضر كسا وانعف ف ناء چچ 
کچ 
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لامع وعمل الربغ س المال تمانيغ الا دبنار ذهبا؟ وف سنه سبع ونسعان نورل امبر ج 
امسلمين أبو تععوب مدنتغ تلمسارى محاصرها أباما ورجع الى حصة فاس وف سند 
انين وسبع مانغ مات أبن الاجر ملك الاندلس؟ وف ست ست وسبع مانا توف امير 


ءج المسلمين آبو ڊععوب رچد ائلد> وق سنة نمان وسع مان توق مر المسلمیين أبو 
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:۳ ثبت بعصبة طنجة > وق سن ڪشر متساخ جمادی الاخره منھا توق امیر السلمین ج 


~~ 
تة اہو اربع وقیها پونع ابو سعید عبمان المسلمين > وق سن عشرنن وسبحع ماة - 
و اھب ر المسلمن آبو سعنت أبحه أللد بيناء الدرسة ضرا کاس لحه ببسيس 

ان بنا ورنب فبها الطلية لعرآه العرعار والفعهاء لندردس العلم وأحرى علسيم ج 


المريبت امن ق کل سشهر وحبس عليها الراع والمشاحر كل ذلك ابيعاء وچه الله 2 
ج انعا ورجاء مغعرته> وق سنة أحدى وعشرد وسع مد أمر الامر ادج الموفتف م 
ج الاق اورشن عل هى ان اتشان لى عة رين لر السلين ان رة ا 
رضی الد عنهم بساء امدرسة غر حامع اوتدن مں مدننۂ قاس فبنبت ۳ 
+ على اقم بناء واحسنهة وانقنة وبا حولها سعبة ودار وص وفتدفا لسكاى طلبد العا 
وي لاء أل فلك كلح من عیین جارے اب دید س ابواب مین اس واعق ف ا 
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ا 


فوڵلدهە 4ي .ا hh‏ . 

ودون لقان 7 .ا4ء 
النجود 6 
سد 12 ا1 ا 
افر 13 .1 ١‏ 


Î. 


ہر الامیر 11 .1 ۸ا 

قیها على لخصار 20 .1 ۳م 

كتب 18 .1 المغلظة 18 .1 "۳م 
سن 23 .1 لغزو 21 .1 ٣.۴‏ 

۲.١ 1. 24 ا ربيع الاول‎ 28 dels 
منازع 6ا«ھ ر‎ 

السابغة 23 .1 ۷م 

يبصر 2 ,1 

فىلبهم 19 .1 

والشقير 26 1 تنشرع 8 .1 
فبات 27 .1 ودخل 25 .1 *۳۴ 
بعلام ابید ۱1 .1 آ٣٣‏ 

وغیرها 16 .۴۳1| 

نر 19 .۲۴۴1 

مظفرة ۱1 .1 ٣٣م‏ 

3 خاف 26 .1 ۳٣م‏ 

دعا باخید 26 .1 ۳٣۹‏ 

خرج 14 .1 إ4 

۳4V 1. 17 post السوادى‎ adda: 
وبلاد جين‎ 

اموالهم 16 .1 ۳4۸ 

سیت مابة 19 .[ لنفسة 10 .1 +۴۷ 
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Pag. iu 1. 21 الوظانشف‎ 


وبقشی 28 .1 وابو عمرارى 19 .! ۳إ 
بع ذلك 

jif 1.‏ 
et 0st‏ وقتال فل الربغ 4 .ا1 ١ا‏ 
غجيع فبادل الموحدبن :8د44ه المبطلين 
وعب يوش وقصد اڪو مراڪش 
الروأية 13 .1 بلا 

ضاحکة 17 ا1 اامتی بى 6 .ا1 ١ا‏ 
لشهر 5 .1 للا 

الئاس أن عدد من 15 .1 ۷ل 
اشمطها 23 .1 وصادشتنا 10 .1 ۸إ 
الرماة 14 ۳١1‏ 

Fpl. 19 
j. 22 
#1 1. 
ff, 1. 
ifi 1l. 
fv 1. 
F1 1. 
o. 1 
o4 1. 


1 se 


وغاب 
حظها 
وجوا نی 
والرماة 6 
وتحققو ذلك 4 
4 
فبيلة 3 
ا 
وفرع 6 
عار 9 .1 oy‏ 
قساروا و8 14 .1 ۹ 
ف الشاف والعشري لصغر التالى 21 .1 "ا 
4 .[ يهني 7 .1 الغصر 1 .1 طا 
الاتغای 


?و 


و9 


ق مرض× 16 .1 والغزاة 13 .1 ۴۴ Pg.‏ 


حنهم 10 .1 


Corrigenda. 


f1 


o 1L 17 من سور‎ 


واربعين وتلاث مانذ 21 .1 


وقلاث 4 .1 
فغاط» 10 .1 


ملك ابيد 26 1 وة 20 .1 

]. 4 et 22 وة‎ 

الات عشر 10 .1 

ایی من عشرین ملكا من 6 .1 
وة 25 .[ 


الرماة 23 .1 وسلاحد 9 .[ 
ففتڪها 10 .1 

غيطا 25 .1 

والرماة 21 .1 فلم يثننى 13 .1 
ولم يعر علید 22 .1 فقیص 9 8 
تم لم برل 2 .1 

وانتهنية 95 .1 

ق غراة 17 .1 وعونوا علي 5 .ا 
والرماة 18 .[ 

فیا 10 .1 


ونزل تشفين 23 .1 


AV 


5 
E 
f 
o 
1% 


lv 


99 


93 


من الطلب 7 1 ٩‏ .ع۴۵ 


وێڪكر 25 .1 ۸ 
F1. 9 1f et 25 et pag. FW I,‏ 
سنن مان 12 
خاضة 24 .1 مان فارس 14 .1 ۳ 
فسارے 21 .1 ۱۴ 
وحام أ يعقوب 4 1ا۸1 
ثلاث 16 .[ اثنخين 12 .1 ١‏ 
الرعة 2 ٣1.‏ 
تسع عشرة 3 .1 
تخارة 20 .]1 ۲۳ 
جبیعها 20 .1 فسمیت 12 .]1 ٣‏ 
وکأرى :45 add‏ کوشة› kL 11 post‏ 1 
يها من الافران ف حاراتها وأزقتها 
الف فرن ومائة وتسعسين فرناء 
قمارى عشة 20 .1 احى عشر 12 .1 
et 19‏ 17 .1 تلان 11 .1 Pv‏ 
قلات عشرة 
وعمر 25 .1 وف أخاه 2 ا ٣۸‏ 
افتضکت 214 .1 ۳۲ 
الصهريس 8 .1 وكکملت 3 .۴1" 
علیها 8 .1 تدخله 6 .[ ۳۵ 
غلیطة 16 .1 وخمسین 3 
8 
1 


Al 1‏ 
وسین 8 ا مال ااحیاس 18 


Pv 1.‏ 
افننين 3 .1 واشرف £1 
غاة 23 .1 ا۴ 
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Qi tandem benevolis lectoribus absolutus traditur liber, sum{u rei 
publicae editus est. Nam posiquan regni ordines, anno 1840 congregati, 
decreverant, ut decem millia ihalerorun quotannits iis subsidio darentur, 
qui aut itineribus ad exteras gentes susceptis scientiam suam et doctrinam 
auclam vellent, aut libris amplioribus edendis pomoerie rei litleraride 
quodammodo extendere studerent; plaeuit Sacrae Regiae Majestatt ex hae 
pecunia lantun mihi concedere, quanturn huic lubro imprinendo satis esset. 
Diu enim erat, quum codex upsaliensis, quo Historia Mauritaniae, Qar- 
tds vulgo nominata, continebatur, me alliceret, et quamvis emn in linguas 
europaeas versun jam esse bene’ scirem, tamen mox animadvert, et has 
versiones mulla, quae textus arabicus habet, omisisse, neque onnino fidas 
€88€, ef ipsum textum fore dignissimum, qud Orientis studiosis pateret, 
Per annos 1836—1838 varias bibliothecas Galliae, Britanniae atque 
Hollandiae visiture mihê licuit, in quibus haud pauca Noslri exemplaria 
servanlur,. Benigna generosaque facilitate adjutus virorun, quibus hi 
thesauri sunt comınisoî , @pparatun haud- contemnendum scripturae varte= 
talis confeci, quo nus credidi, me Posse scriptorem arabicum edere in~ 
tegrum. Invilavit ad ejusınodi opus, praeler ipsius argumentt gravitate, 
elam studiun, quo fere omnium oculi atque anim in eam orbis terrarum 
partem ferebantur, enjus fata in hoc libro exposila sunt, et quo propiores 
illae gentes, qtarum res gestae hice narrantur, jun nobis faclae sunt, post 
caplam a Gallis maygnam Maurilaniae paurtem, eo majoris momenit ed 
scripta esse videbantur, quae lucem hisloriae earum adspergerent. Jn 
patriam festinantius redire coaclus , ante quam omnia, talem librun edenti 
neressaridt, atixilia collegeram, nihilominus opus stalim aggressus sun. 
Mos vero comperd, quanta dificultate in uftima Thule is laboret, qui 
monumenla Orientis publicare desiderel, Quae alias abundaniia patent 
subsidia, hie rarescunl, raroque conceditur ofiun , qto solo liber rite per~ 
fic potest. Perlegenti igilur mihi hos aunales, jam ad finem perducios, 
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Quemadmodum saepe ft, ut homo de republica seu de civibus singulis 
bene meritus, oblivione obrulus injusta, a posteris ormnino ignoretur; sic sori- 
ptores haud ignobiles, nulla memoria relicta, e terra non raro evaneseunt, et 
libri, qui apud vulgus summis laudibus ınerilo celebrantur, sine scribentis no- 
mine circumferunitur, aut, si nomen aliquid iis afingitur, id legenteu incertio- 
rem etiam facit, quis verus sit scriplor. Haque bos annales qui scripseril, 
quamquam, testimoniis aliis alia perbibentibus, sine dificultate erui possıt, 
tamen fala cjus, dum in vivis erat, adhuc latent, id quod eo tnagis mirum vi 
detur, quo diligentiores sunt Arabes in rei Jilterariae virorumque celebrium 
historia pertraclanda et quo saepius narraliones de xila moribusque hominum 
ohscuriorum justo longiores apud eos offendimus,. Inserıptiones codicurm , quae 
in patria Nostri et appcllalione inveslıgenda nos solae ducere possunt, quum 
amplissimae, (uas consulere polui, vitarum collecliones de co plane taceant, 
ita variant, ul aliae eum Abu-Muhammedem Salıhum Ibn-Abd-el}- 
Halîın, Granatê oriandum, aliae autcm A bu-l-llasanum Alium ben- 
Abd-Allêb ibn-Abi-Zor Fesanum nominent }. Si testimonia numeraveris, 
veritatem non conşerueris. In re enim Jlibraria Arabum liLrorum inseriptiones 
satpissime in errorem inducunt, ulpote quae a hilLliopolıs fraudulentis, qui 
emtores ila allicere student, fictae. per librritus Iqnatos in alios codices trans- 
ferantur,. Aliae vero adsunt. ex ipso libro pciitae, res, quae sallem palriam 
Aostri nobis indicare videntur, eaque coguita, a veritale nor multium abesse 
nos credemus, si cam inscriplionem halucrinus reciam. quae solum seriptoris 
natale nos docuerit. Narn unicuique hos annales diligentius perlegenti mox 
patebit, vırum, qui cos composuerit, ab Hispania genus non ducuie [rosse. 
Quum tantam possideal rerum maurilanicarum nolıtiam. ut in lis terris eum 
semper vixisse putes. Hispaniam cjusTue res mullıs in locis tam confuse exhi- 
het, ut, nisi verba alorum melius edoctorum cxscripserit. listoriam terrae pe- 
regrınae eum nurrare nullo negotio intclligas, Jn urbe aulem fusana delineanda 


1) Cfr. Nrcor, Catal, cod1. arabb, Dill. Bodl. 1. 117. Negıe librı diversi, 0 
= 


in genere unum vel alterum ROm.Lis scriberd nındum srji tar, mier se OmnihO COOLS 
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monumentisque ejus cujusvis geveris describendis tam diligens ftamque accura- 
tus observator Noster evadil, ul nemo non civem fesanum agnoscat. Dixerit 
fortasse aliruis fieri potuisse, ul is infans a palria civitate granatensi in Mau- 
ritaniark traductus, parentum domicilii mox quidem fuisse! oblitus, tamen, ut 
mos saepe ferl, cognomen retinuisset, quod antiquam indicaret palriam At 
ejnsmodi argnınentum, alias eummi momenli, ad hance rem decernendam parum 
sulel, dum id modo quaerimus, ulrum verisimilius sit, genus bispanicum ejus, 
an maurithnum. Et quum ipsa libri indoles boc testetur, non dubitamus, quin 
eorum codicum sequamur anctoritalem, qui scriptorem fesanum faciunt, ejts- 
que nomen Abu-I-Hasanum Aliuvm ibn-Abi-Zer' enuntiant }. Ad hane opinio- 
nem conlirmandam duo, eaue non conternenda, testimonia accedunt, Ibn- 
Khaldûni loquor celeberrimi, et Hadji-Khbalifae, scriptoris non minus 
cognili. Jle enim in historia Berberorum °} fata dynastiae Murabilorum expo- 
nens, veta citat, e bro, ٽسيئîll‎ پli‎ inseripto desumta, cujus scriptorem 
fObn- #Abi-%er” uppellat, ct ea in boe libro etiamnunc vere leguntur. lbn-Kbal- 
dûn in ipsa Africa, forltasse adbuc vivente Ibn-Abi-Zer’ 3), natus, quae summa 
ejus crat doctrina, non potuit verum libri a se Jaudati secriptorem ignorare. 
Hadji-Khalifa, qui Nostri bis mentionem injecit *), quamvis nihil aliad de eo 
in mediuın proferat, eum {amen Ibn-Abi-Zer’ constanter appcllat. 

UL notiliam aliquam de vita hujus scriptoris obtinerem, diu frustra Jabo- 
ravi; iis modo exceptis, quae ex hoc ipso opere innotuerunt, nihil inveni. De 
tempore, quo vixerit, id cerle scimus, eur imperante Abu-Saldo OtbhmêÃno ben- 
Abu-Jusuf Jaqub ben-Abd-el-Haqq, nono Merinidarum rege (inlra annos 710 
[1540] et 751 [1550]), librum suum vomposuisse, nam ultimus, qui hie me- 
moratur, annus esl 726 LEVA Ex eodem fonte novimus, eum quoque 
alium, ut videtur, majoris voluminis, condidisse librum, ad quem semel °) le- 
etorem relegavit curiosum. Praeterea summa viri pietas ubique elucet; num- 
quam formulae sise sint benedictionis sive malediclionis, quales Muslemi iden- 
tidem repetunt, omissae sunt, eumque doctorem fuisse, scientiae traditionuin, 


1) Cfr. etiam P. Gayıxcos, The Mohammedan dynasties in Spain, 2, Pp. 516. 
2) Cod. Mus. Brit. n:o 9575 fol. 81 v. 
3) Constat, Ibn-Khaldûnun Ra anno 732 [1331] naltum, Cahirae anno 808 [1405] 
diem obiisse supremum, 
<“ 4} Vid. Lex. Bibliogr. ed. i. rol. fl, n:e 1458 et rol. HI, n:o 6945. 
3) Vid. pag. İİ? mese versionis, 


س ]1 — 


quae diemmtiî,addictnm , si insoriplioni codicum quorumdam nan simpliciter 
credidéfis; sludium teslatur acerrimum, quod ubique monstrat, in corum prae- 
ci ye viroram, qui res traclarunt divinas, vitis enarrandis diutius eoınmorandi. 
ina defiqug varia, quae volumini sunt ornamenlo, bhowinemn ostenduat 
haud "yulgari Jilleraram humaniorum engnitione imbutum. 
Eadern varielas, quae in seriptoris nomine apparet, in ipsa libri ink ri- 
pltione constituenda recurrit, dum duo codices simili ınodo cam raro exlıbent , 
id quod e librorum nmıanuscriptorum, quos in hac editione adornandı ad ma- 
num babui, recensione, quam post propositurus sum , lucnlenler elucebil, 5j]. 
vestro de Sacyo auctore *) eam sic recte se habere creo: jik qi ندب‎ 
روص القرضاس ق اخبار ملوك المغرب وتاربخ مدینة فاس‎ etl verاendam‎ esse: 
horlos chartae exzhilarans, de rebus regum Mauriltuniue gestis et historia 
zırbis "es, Quum de codicibus, quos inspexi, menlio erit, singuloraum tom- 
memorabo inscriptiones. Quod jam ad versionem htc proposilam attinet, eam 
nuper improbavit cl. P. Gayangos, qui in libro dudum laudalo. seriptorem 
Abu-Sbd-Allalum Alium iba-Jubammed Ibn-Abhmed IH n-Omar Ibn-Abi-Zara 
Alfasi secundum Hadji-Khalifam nominans, non sine magna rerilatis specie eon- 
tendit, vocem wlbyki', in inseriplione obviam, non, quemadmodlum mos tulit. 
chartam hoc loco significare, sed hortum vel potius ambrulacrtem prope Fe- 
sam situm, quod, quum a Zeirio Ibn-Atija, el-Qartds cognominato, aucltum et 
restauratum esset, postea nomen servaret amplificatoris. İtaque praepo- 
sitione qı ante iy, retenta, verba sic vertil: The companion to the tyvan- 
derer through the gardens of Kartlds, [treating | on the history of the 
kings of !Festern Africa, and the history of the cir of Fes. Uira 
vero versio, nostra, an Gayangosi, quam Pelis Delacroix jam olim propo- 
suit, rectior sit, in medio relinquens, legenlem modo monitum Yelim, ne mira 
tituli sententia offendatur,. Ubique enim in libris Orientis huic similes vel in- 
sulsiores ekiam inveniet , quia seribentes in hac re numeroso cuidam vovum concentul 


pulius satis facere student, quam ut argumentum scripli quodam:sodo sigui- 
ticent J, 


=) lI HWoegasin encyclopéd, an Hl T. ¥, Pp. 6% 

*) Üt uo mtuitu aliorum inscriptionis vertendae pericula lector conspiciat judicetque, cea 
hi’ sıml d „eps suhyiciam. 1) Perrs Dexscrorx: -Ziure du fauuker altel aur 
peeteres d flartas , touchant les histotres des Roars d’  Hatrilene, et luis ait utles 
«d* la mıl'e (le Fes. {At ım praefamine inscriptio s10 Veititurt: Inzcton aglé dle 1 Jur 
din royad d' d'anlas touchant etc.) —~ Doussy haec modo bibet: Cvsclechte der J1 titta= 
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Affrmanti Hombayo J, qui primus banc librum Europaeis Tectt Totiorers., 
ereditum est, apud Marrocanos inveniri opus quoddam, quod, pluribus? volu- 
minibus spissum, Qurtds /2ajtts (ai سlضرقl}‎ appelletuar, a quo praesens 
mine (Çartds ııîoris ( (انقرطاس خر‎ distingualur. D olendurh فا‎ est, Done, 
bayum justo brevius hane rem exposuisse. Evanuit nullo vestigio relieto illud 
historiae africanae monumenlum, nisi forlasse putaveris, virum doclissimu nm. 
Yana falsaquc fataa fuisse deceplam. Mibi equidem quatuor, quae in biblio- 
theca bodlciana OÛxonii servantur, Noslri apographa examinanti stalim apparuit, 
duo eorum hune librum in compendium redactum conltinere, id quod Catalogi 
seriptores laluisse miror, Amho, sieut cetera omnia, quibus usus sum, Ima= 
nuscripta, in Mauritania exarota, satis superque dermonstrant , utrumque, tan 
praesens opus, quam eompendium cjus, in illa regione esse pcrvnlgatum. 
Veri igilur similias babuerim, Qartdst majirts in hoc nostro libro inesse, mi. 
nits aulem in illo compendio, Ceterum tali appeliatione Nostrum citari nus~ 
quam adbhuc vidi. Certe Jbn-Khallûùn simpliciter qil las babet; et quam- 
vis codex parisinus in fronle gerat wlll, et upsaliensis folio ex iis, quae 
operi ipsi sunt pracfixa, ostcudat wl il zalî, tamen manus baec scribens 
wıhi recenlisima videtur et illud tituli compendium non esse valde antiquuın. 
Fieri quoque potest, ut in illo Qartds majere aliud lateat Nostri opus, proh 
dolor! etiam deperditum, de quo jam dulum loculus sum; al & زعرة اليستارن‎ 
اخبار رسن‎ 1 e 04 horti, de historia temporis, inscripltam fuil, 

Argumentum libri quum plurimis lectoribus sine dubio cognitum sit et e 
versıonıbus, quae exslanl, et e catalogis manuscriplorum , id jam nos non mo- 
rabitar J. Aud subsidia igitur mea transeo , quorum prima, libros nıanusCripLOs, 
numero novem, recensebo, deinde alıquid de versionibus allatarus, 

4) Codex Upsutiensis (a), quen e Mauritania advectum, cum multis aliis 
libris eximiis nobilissimus Sparwern eldt in patriam redux anno 4703 bibliotle- 


usher Könige , und der Stadt Fess. — S, oe Sucxs: Le camarade qui donne un con 
ert daus les Jardins du pajucr: de histoire des rois du Magreb, et annales de ta 
welle dle Fez, — Nous: O agradaucl e civertido cantaz , o qual trala sobre os sobera- 
«os da Maurttama ct fundaçao de cidade da Fes. — Fuuceu (Hadji Khalfae Lex, 
bebliogr J): Sodaks eahilarans el horti chartae , Rerun Mauriltantcarum et urbıs Fessue 
fvtorta, — Pusry (Nicol, catal. L L1): Socius delectabiktm reddens chartam „ de annali- 
ous fiegum Mlugrcls et Llistortat arbts Fessae., 

*} Vil Gesch, der Jlaurit. Kün. Vorrede pag. XX. 

3) Cr. Nova acla reg. Soc. Sticnt. Upsal. Vol. XI p. 30% sqq- 
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cae Acadermiae upsaliensis dono dedit J, in bac collectione nso 40 notatus, for- 
mam folii mediocris habel, et, charlae crassae, litteris africanis, ut diecuntur, 
solito grandioribus, neque siıte elegantia quadam exaratus est, Rubricae et i- 
nitia novae materiei ubique minio sunt dislincta. Folia insunt 418, iis tamen 
42 exceptis, quae diversae chartae, in initio et fine rolaminis, variis bistoriis 
insulsis plena, et calamo recentiore scripta reperiuntur. Ut cetera, quae vidi, 
exemplaria Nostri integra, sic hoc quoque in duas partes est divisum, quarum 
posterior folio 59:0 ineipil. Aqua adeo esl perfusum, ut dimidia fere singulo- 
rum foliorum pais altramento diffuso fescurm. induerit colorem. Inscriplio haee 
كناب الانيس المضر وب [صوبهة المطرب .عإدص «ا] بروص انقرناس ف أاخبار ملوك :ای‎ 
لغرب وتاربع محینۂ فاس تالیی الشين لإليل لخدت ايو [01ا5] جمد صالع أبن عبد‎ 
]٤[ للبم رجه الله ورضی عنه ونفعنا ببركته وبركاة علوم أمين‎ Folio eodem verso 
his verbis incipit [iber: xq, al جسم اللد الرجن الرحيم صلى الد على اد‎ 
وسلم تسليم [اهن] قل الشيخ لفقي لجليل العام العلامة حدت ابو جمد صالر بن عبد حلي‎ 
اللە ورضغى عنه لم لله لك‎ ±, Librarius tandem oper: absolulto haec subseripsit: 
دمل كتاب الائيس المضروب روص القرطاس ف أخبار ماوك المغرب وتاربخ محينة فاس‎ 
تيد الله وحسيى عوه وبدانا چرسم الكتاب اليارك يوم السبت الذى فو عشرة ايام من‎ 
دهي الله ذى الفعدة وكان فراغه تكوة يوم لبيس من شهر الله المبارك ذى لحجة عم ثمائين‎ 
بعد تسع ماية على صاحيها افضل الصلاة وانتسليم وكنبته لاخينا ف اللا جد بن لحسن‎ 
جرول كم الافراق وف مدينة المباركة تنیکمت حرسها اللہ وایانا وکغانا ویاکم شر کل ئی شر‎ 
یی لله رب العالين‎ Unde apparet, bunc codiccem in urbe f umnbtukitt °) no- 
tissima anno 988 [1580] esse seriptum, ideoque inler rarissimos esse collocan- 
dum. Ëtsi mendis et calami lapsibus non caret, in genere melioris notae haben- 
dus est. Sicut fere omnes ceteri, hic etiam in orthographia ad linguam vul- 
garem incli.ıat, pro ص‎ wv, pro @ i, pro ۱b ww sacpissime suriplis. Elph 
quieswcens jam seribitnr, jam omitlıtur. Nomina mensium 3zl gذ‎ ot دنو چ‎ 
quemadmodum in aliis quibusdam Nostri apographbis, bic consianler sine arlı- 
culo adjeclo leguntur, quem seribendi modu sinjularcm Nlaurıtaniac babens. 
fortasse nimia religione duclus, retinui, ne omnis Nostri indoles pıopra jeri- 
ret, Praelerea regulae syniaxeos in numcrabilibus , neque 1" gڊ'‎ ct gaڊ,‎ uue rer 
ڇgğÎ‎ et iş baud raro reperiuntur . a librario numquam observalae sunl. Omissiones tua 
joris minorisve ambilus frejfuentes obveniunl, quas optime mihi ex plicare <tdeat , si 
posuerim, seribentem ad vocum alius praelegentıs volunien exarasse. Facile tute 


) Vid. (Ou. Cerer) Catal centurtae librorum etc. Ups. 1706 p. 11. 
®) Eadem nominis seribendı raio, quamquarm insolenttor, recurrd in Juarn. aiiat, 3:nw 
série, T. 9, p. 380. 
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nccidere potuit, ut legens , simili enuntiationaın exilu deceplus, spalium ivterja- 
cens praeterwmitteret. In omnibus, quibus usus sum, Nostri codicibus hoc viti- 
um tam commune est, ut ne unus quidem textum libri jaın scrvel integrum. 

92) Bibliotheca gymnasii regii, quod in urbe Wisbyae, in Gotblandiae in- 
sula sita, floret, codicem (b) possidet, quo cl. Jacobus Graberg a Hens eam 
olim donavit, Sane doleo, hune mihi non prius innofuisse, quam paginae 248 
textûùs arabici cssenît impressae, Nam quamvis negligentius sil scriptus, multas 
eontinet bonas lectiones, quae in versione magno usui mihi fucrunt, et haud 
paucas supplet laeuuas, quibus aliorum ope ınederi non potui. Formae est ali- 
quanto majoris , quam proxime praecedens, et folia continet 196 chartae recentid- 
ris. Calamus inelegans litteras africanas exaravit grandiores, Librarius, ut vi- 
detur, ignarus verba seribenda saepe non intellexit, eaque festinantius seripsit. 
Si ex indole litterarum recle judicaverim , librum sibi exscribendum curavit cl. 
GrAberg. Ubique ca recurrunt vilia, quae in upsaliensi notarimus, eadem Iite- 
rarım permutatio, eadem otnissionum frequentia, quae hic eo major fit, quo 
socordior fuit librarius, qui ca eliam omisil vocabula, quae in archetypo non 
potuit legere. At mensium nomina hic recte sese habent. Inscribitar: i3 
)ئا٥![ الانيس الدلرب روص 'لغرضاس ف اخبار ملىئ المغرب وتر ین مدینة اس تاليف شی اہی‎ 
.می عبی السلام بى عيى لايم الغردلى‎ Po suاitam‎ invocationem, i 
simileın, quae in hac edilione est. hace inseraotur: li ذتاب القرطاس گجايیب‎ . 
Nulla exarantis subscriptio actatem exermplaris indicat; nihilominus id omnium 
habeo recrenlissiinum. 

5! Tertium codicem {(e' hibliotheca universitntis Zetdensıs mihi suppedita- 
vil. nso Î7 insignitum. in catnlogo autem (p. 482) n:o 1796 nolalum. For- 
mae quadriparlilae folia 163 insunt. Lilleris, ut in ceteris, africanis non 
deformibus seriplas est calano param sibi cons{ante, qui initio admodum fuit 
aequabilis. in fine vero nimis festinavit, Lacunae quaedam hic illic apparent 
minores , ubi Hibrarius in arelcty po cliam spalium relictum sine dubio offcendit. 
Levtiones distorlae non rar obviae testantur , seribentem erba exaranda male 
ıntellesisse. Voce iS sıiperscripta. manus recentior vitıa notavit manifesta cl 
per dêw. in margine adjeclum, locus majoris cireuitus praetermissos diligentêr 
iudieavil. (uidam etiam recentior paucis modo Jocis conjecturam suam sub- 
niluit, r duobus primis codicis foliis doctus quidam {b. Weyers se manuin 
Seheidıi agnuscere putavit! seripturae varietalem , ‘post abruptam, adstripsit; ejus- 
dem vere manus observationes in dunobus ultimis foliis denuo legunlur. Cete- 


ris ferme torreetior hie est, si ad ortlıogapliam respexeris, quamquam illa litte 
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rarum. se inter pertmutatarum vesligia non desunt, Inseriptio alia manu, quam 
quae celera seripsit, posterius adjecta, haeo est: كتاب الائيس المطرب ر وض القرطاس‎ 
ى اخبار ملوك المغرب وتارين الغاس يعنى خمسة دول » دولخ سادة الادارسة للسنيين“ ودولة‎ 
زنأتة» ودولة لتونة؛ ودولة الموحدين »> ودولة بى مريى» تاليف ا المورخ اق سن‎ 
ى أق زرع من انيسن م۴ إلى الستةخ اب‎ ]siه[‎ dé Deinde sic incipit: جسم الل الرجن‎ 
الرحیم صلی الله على سيدنا حيد وال وسلم‎ 1 fine ae verba occurrent: وکام‎ 
الفرأغ من نساخه ف اليوم لخامس عشر لشعبان عند العصر سنا تسع وثمانين وتسعاياة‎ 
وفف الل اذد ومائكه وجمیع امسلمين نا بد ويرضاه عند وطولة وجوده انه جواد کريم‎ 
روق رحیم‎ Soriplus igilur est 989 [15817 anno tanluom uno post upsaliensem. 
4) In bibliotheca regia Parisîina non nisi unum reperi codieem (d), qui 
qıtondam Pelis Delacroix possessorem habuerat. Formae quadripartitae, ab initio 
mutilus est, quare prooemium, quod deerat, ex alio codice, fortasse Spar- 
wenfeldtii, adjecit Petis. Lilterae satis pulchre exaratae sunt. Jn fronte lihri 
haee inseriptio exslat: wl Xiakم -اام×ء کتاب القرتاس ف آخبار ملوك المغرب وتارين‎ 
elif vero hoc modo: دمل کتنتاب الائيس المضروب روص القرطاس ق أخبار ملوك لغرب‎ 
وڈريض مديةة فاس مد الله وحسى عونه وكان الغراغ منه بضكوة يوم ليس السابع‎ 
بيع الاخر من عم أحد وسبعين وتسجاية على يد الذنب لشاطى الراجى عغو ربد‎ 
موسی ابن یل جن موسی لججارى كتيد لاخيد ف أله القايد زکریا ہی أن بكر نفع الله‎ 
به وأيان والمسلمين أجمعين أللهم أرحم كادبد وناشمه واظره وسامعد ووالديي وحبيهم ومن‎ 
د ليم بامغغرة والر جذ أنه سميع قريب جیب‎ ate igilur codex, ano 971 [1565] 
exaralus, ab upsaliensi ac leıdensi non multum distal. Quum indoles ejus in 
genere onmino bona sit, magnae utilitati mihi hoc manuscriplum fuit. 
Š) Dum Parisiis versabar, aliud exemplar (e) cl. Champollion Figenc, 
e biblioLheca quondaın fratris celeberrimi desumtum, mecumn liberaliter eommu- 
nicavit. Voluınen non spissum Jilteris minutis et alramento paene deleto. seri 
ptum, lectu est difcilliinum et praeter boc opus, quod ultimurm obtinuit lo- 
cun, sequecntes continet tractatus, «([u0s, verbis utens Legrandii, qui primo foi 
mnanuscripli, quod olim Chenier, consuli Francıae apud Alaroccanos, fuerat . 
anno 4775 ejus adscripsit notitiaın, deinceps describam, a) Le premier opt” 
۾ اء‎ م0٣‎ )i)۲r٢ 1ا ;شس على انشجرة واخبار فاس وذرن5 مولان ادریس‎ est dt 
dans ce titre que Sojrtti en est l'auteur, c'est une fault, il est ainsi que la 
dernière partie d'/br-Zorifu, Dans cet opuseule apres une courte géntalogir 
dZdriss, ou y trouve son passage d'Arabie en Afrique, son établissement dans 
Je pays de Fez ainsi nommé de la ville qu'il y bilıt sous ce nom, suit une 
courte el informe description de cette ville, histoire abregée des successeurs 
de ce premier /driss, de différentes parties de ce grand pays où ils étendirent leur 
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sbi: روضسات :4لمااادا ای سیل حید بی اجی التغراری ادم éیمpصت) (ط‎ 
الارعار فی التعریف ال سیدنا حبد امشدر‎ Cest une bistoire abregée et insipide de 
Malomet, des principalos el de sa vie domestique, celle de ses descen- 
daus, sur tout ce {ti se rapporte ã Fatimat, ù 4li, ù Hhassan ct Hhoussaîr 
fils Ali ct enfin ù la famille des Idrissiens et autres traditions relatives ù 
celte famille et aux diverses branches qui en sont sorties”. Descriptus est bio 
treclatus primo die Dhu-I-Hidjae, anno 14162 [1749]. c) ”A pour titre lia 
عب الله البخرى عدم 06م صهء أاتبار من النسب الني الاشت‎ gui !ا‎ composa an 
798 de Iheégire. Après axroir parle sommairement de Mahomet et de ses de- 
scendans, J'aulceur s’ûétend sur Ja généalogie de Séîd ldriss et des différentes 
branches issues de la même souche. d) Par le même Séîd Abd-Allah Albekri 
traite la même malıère. J y esl parlé des princes destcendans d’#4riss qui ont 
regné en divers pays de Afrique”. Quibus pracmissis annalcs se[uuntur praesen- 
1es usquce ad vnluminis fincm. Praefamine caret hie codex, qui slalim ab gq ل‎ 
عر ملوك امغرب من الادارسة حسنیین‎ ineipiاا‎ Etiam bus oper deer plıonem 
proposuit Legrand pleniorem, e quo versionem modo inseri plionis alferam , quae 
sıe sese balut: "Litre de Yami yoyeux, jardin des feuilles de I'arbre généalo- 
gique des princes iirissiens ct aulres qui ont regné cn Afrique". ln sulsrri- 
plione, ubi eadem ae in codice leidensi oceurrit inscriplio, lilrarius dicit. se 
opus ahsolviste + die 47:0 Rcdjebi, anno 4161 [{74E]. Lacuna major in parte 
Jirı posterıore inest }. In fine longiora exslanl additamenta, quorum pars 
aliqua in codicıbus bodleianis duobus reperitur,. Codex hic, eliamsi, propter seri 
plmam negligunliorem. prae ceteris se non commendet, tamen multas mihi 

obtulit bunas lectiones. 

6) Bıbliotheea Dirclletrrtt Oxonii qnatunr possidet Nostri cxemplaria , quo- 
rum unum (f) in eatalogo rii n:o DCCLXH. inter coliccs Marsh. 406, signa- 
tum, formae esl matinee ct fola chartae erasae continet 66, in quorum «ma- 
tuor primis manus Cfurns reeentior, atramenlo fere cvanescenlte, varias de 
Meglrebo seripsit notiones geographicas, secundum İi las i. e, Gr ogra- 
phuue scrij.torem allatas. Tum incipit lber sic inscriplus: vينالا نيى من‎ 
المرب روص الفرضاس فغ اخير ملوك مغرب و مدبنة فاس على الاجیار و"“ختعسر‎ 
quae ves talim have sequuntur: uli in وډناییم‎ a نیف من أخبا ر ااذأرسة‎ 
ل الى لڭ‎ nde apparet. compendium bic inesse; quod vero, quum sicut 
proxime suqmens, ita factam sit, ut, verbis scriptoris ubique retenlis, ea tan- 


rv 


J Vid. pag. 305 Versıozis. 
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tata prscelderet ootkpilator, quse’ fusius dicta quam suit wiiliont 4 verb, 
sewmmam crisi texlûs utilitalem afferre potest. Postqnant in five jadi! arg 
menti breve adjecit Jibrarius, haec subscripsit: g ji] واا اقرا سن ذ نس هذا‎ 
ا ا الست انلف من رم لم خمسة وسبعین وسبعایة على بی العبك‎ 
الفقير أف اللد عيسى بى عبد الرجن بن عبد المرمن للاجی‎ dicen, 0مم‎ 775 ]4575 
descriptum, tanlae antiquitatis vestigia ubiqrre moustrare vidi 
7) Alterum exemplar bodleianum ji], apud OUrriuın DCCCXXX. (cod. Marsh. 
%7), in quarto, in fine mutilura, sicut jam dietume est, compendium qaoqgue 
annalium continet, quod tamer non ubique out: preetedente congruit, sed multa 
habet, quae ibi desunt el vice versa. Post bano igseriptionem: رض‎ iii 
س‎ im القرطاس ق تار بخ‎ manus reoenاio‎ ddd: اتلخيص الاتيس الطب ف‎ 
اخيار‎ “fnitium libri hoc est: ةل الشيت الفقيء امور ابو لسن علی بن زرع‎ 
ف تاری مدید فاس» نیف من أخبار لذ‎ 
8) Tertius codex bodleianus (g), qui, si praefatiouem exceperis, ibromn 
Noslri complectitur integrum, in Catalogo Urii n:o DCCCIX (Marsh. 58%) mo’ 
tatus, formae quadriparlitae, paginas babet 491 et, aetate recens, die 47:0 
Ramadhûni, anno 4060 [41650] descriptus est. Inscribitur: qi کاپ‎ ® 
مآ الضروب على روص القرطاس ق أخيار ملوك لغرب وتار ی1 مدینة قاس‎ fe ante 
subscripltionem laec tantum Iegunlur: wiki وjضhî آنتھی جمبیع كتاب الانيس‎ 
ف آخبار ملوك المغرب وقاس‎ 
9) Quartum tandem exemplar (bh) inter codices bodleianos est ordine 
CCCI, quem in catalogo Nicolliano. pag. 417, n:o CXXYI optime recensitum 
invenies. Chartae crassae folia 99 cortinet, et, sine ullo titulo, majore partis 
posterioris sectione carens, i2 vers «gilî قتا بھا بامرأة معو ب(‎ desinit, quae 
pag. tr, lin. 24 hnjus editionis exstanl. Post solifam invocationem sic orditur 
تقول ألغقيج الأصغى ألادیب أمررخ امغقی الاربب ابو لسن اين عیی الل أبن آz ف زرع الغاسی‎ 
انار والقرار‎ Observan dım praeterea est, eum maxime cum codice parisino (d) 
conspirare '), 


*} Codicos Nostri frequentissimi sunt in bibhothecis publicis et privatis Europae. Praeter 
supra a me allalos, sequentes mihi innotuerunt, 41) Bibl. {Zavnrensrs regia exemplar servas, 
olım Hoestii, in duo rolamina divisum , forma foli, n:is 35, 36 notalum. Iascribitir: iis 
الانيس المطب القرطاس غ ا ملوك المغرب وتاربض محینن قاس‎ et seripاor‎ nominaur 
Abu-I-Has m “Al ben-Abd-Allah ben-Abi-Zer Fesanus. .2( Bıblıothzea BEscurialensis (vd, 
Cugrrir Bibl. Hisp, Arab. Tom. II, p. 159) sb n'o MDCCY codicem 10 quarto Possidet, hac nota 
tum inscriptione ° تاب الانبس بروض القرستاس‎ Fortus foliorum amoenus" (1) oujus aucto~ 
rem Casiri bu-AMuhammedem ben- Abıl-et-Ilaltn Granatensem esse autumst. 3) Bıbho- 
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Libri hujuas praestanliam jam diu docti gerspexerunl, et, hisloriam Afrieae 
aut peninsulae hespericae tractantes, eum ad usum contulerunt suum. Itaque 
versiones ejus multae exstiterunt, quas, ordine termporis, quo singulse factae 
sunt, servalo, breviler hie recepsebo. Omnium primus PeTIs DELACROIS, uf 
xem. narravit Olaus Celsius), rogalu Sparwenfeldtii bos aonales in linguam 
gallicam vertit, quorum autograpbnm, nondum acceuratius descriplum, sed for- 
mam operis modo inchoalam -exhibens, jam regia bibliotheca Parisiis servat 
juxta codicem supra descrîpluia (d), quem in vertendo ubıque secutus est inter- 
pres. Bibliotheca etiam acadenmae upsaliensis, dono Sparwenfeldtii illius, apo¬ 
graphum possidet hujus versionis (in colleetione Sparwenfeldtii n:o XI notatum), 
quod, in qualuor divisum volumina ‘formae quadrıpartilae, nitıde exscriptum est 
et hane habet inscriplionem: Livre dre Familier attaché aux parterres 
J #41-Curtus , torechant les histoires (les Rois de Matritanie et Les ano 
nales de lu ville de Fes, composé par I Lxellent Cheikh Abou-Mehmet 
Salik fils d' Abdelkhaliın. In hoc apographo mulla insunt spatia vacua relicta, 
ubi fortasse ipse interpres de sensu verborum dubius baeserit; quibusdam ta- 
men in İocis omissiones vilıaque librario soli sunt adscribenda, quum, ut ex 
inspecto autograpkbo novi, seripturamn Yertentis male legeret. Qui ceterarum 
hujus viri versionum indolem cognoverit, eandem bic quoque inveniet. Speciem 
potius parapbraseos, ad sensum magis quam verba accommodatae, quam fidae 
interpretationis prae se fert, quamvis in boc opere, ullimam etiamnunc deside- 
raute limam, verba proprius quam in aliis premit, Carminis longioris, quod 
in fine libri est, majorem praetermisit parteın, ct in ceteris plus minusve plane 
non Yerlit, 

Annis 4794—97 (Zograbiae Agrami) prodiit, duobus voluminibus in octa- 
¥o comprebensa versio germanica, hoc titulo insignis: Geschichte der Mauri 
tanîschen Koönige. Verfusst von dem Arabischen Geschichtschretber E- 
btil-Hassan Aly Men Abdullah Bern Ebi Zeraa, aus der Stadt Fess ge- 
birtig. - Uebersıtzt - von FRANZ YON Do¥BaY. Non sine laudatione adjecta 
eam judicavit Sile. de Sacy in ephemeridibus Augasirn encycloredigue ap- 


theca academıae orıenlalts, quate Jrnudobonae est, duo exemplarıa habet, utrumque ohm Donr-= 
b4yi, in catalogo Kraft n'o CCLI, et eadem, ac havniensıs, tnscriptıone; quorum alterum ımte= 
grum contınet opus, alleram priorem tantum ¢jus partem. 4) Bibl. Gothuuz in n:o 262 
(Miller „ p. 76) fragmentum servat کاب الانيس بروص اتقرضاس‎ inseripاem,‎ quod uan 
contineat, e descriplione uon apparêt, 

J Centuria kbrorr. p. 1%. 
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pellatis $. At meşito miki culpandus eo videtur Donibay, quod plus taper 
vavanea ef in versione omittenda duxit, quae tamen obaervatione diguiasima 
sumnique admodum sunt prelii. Inter mulla alia huc refero descriptiortem 
templi fesani majoris mernorabilem , quam si quis alias, ille, sex annos in 
his regionibus cominoraltus, optime explicare potuisset, dum alios varia, ¢ ver- 
bis insolilis oriunda, diffıcultatutn genera in #a inlerpretanda impediunt. Car- 
mina saepissime occurrentia omnino etiam praetermisit, et, ubi scriplor eilon- 
gior videretur, verba contraxit. Forlasse vertendi diffıcullatem persentiens, ob- 
souriores reliquit locos. Errores haud pauci obvenientes codici vitioso sine dubio 
debentur, ut et nominum falsa interdum striptio et in ammis ballucinatio. Tan- 
tum igitur abest, ut Dombayi liber fda sit Nostri interpretalio, ut cjus com- 
pendium jure vocetur. 

His demum termporibus, ut historiae Portugalliae Jucem aferret, versio 
portugalica, textui arabico magıs congrua, ab Antonio divura , viro de litteris 
Arabum meritissimo, composita est. Sic inscribitur: //istorid dos Soberaros 
Mahometanos das primeiras quatro Drnastias , et de parte da quinta que rei 
naro na Mauritania, escripta em arabe per Abıut Mohamed #Assaleh, filho de 
Abdelhalim, natural de Granatht, et traduciday, e annotada por Fr. José de 
Santo Antonio Moura. Lisbou 1828 Qv.* Ut in praefamine interpres indicavit. 
quatuor codices eosque optinae notae in versione elaboranda ante oculos ha- 
buit, et merilo eam ceteris et fidelitate et integritate anteccllere pronuntio. 
Quae e versione ejecit loca, ea maximam partem sunt carmina ambitus ion- 
gioris, minoris vero momenti, Diversitatem si quam ab iis libris manuscriptis, 
quos inspexi, quibusdam locis notavi, eam a lbrorum, qui litteris, quas vocant. 
africanis sunt exarati, nalura explicare licet; quum ii et ob ipsum seripturae 
genus et prepter majorevs ltbrarioram negligenliam , in Nostri codicibas praeti- 
pue perspicuam, lectu sint difrcillmi, 

Concle denique libro suo notıssimo de historia Hispaniae, quem Ruttsefh- 
ınann germanice vertit et Geschichte der fierrschaft der Mlauren in Spunien 
inscripsit, maximam Nostri partem inseruit,. nulla tamen, ut wos ejus fert. 
scriptoris commemoralione,. Secundumn illias operis volumen nihil omnino aliad 


FJ L'an If T. V et Pan IV T, II et V. 

*) Hanc versıonem, prae celerıs exımam, quam Parisııs festinantius pefcartı, pauca 
modo ex e1 in usum futarum annotans, hic acquirere frastra quaaesıv. ld quod valde Jugeo. 
quum ea sıt ens indoles, ut kuc edikosi sumn4a uklitas inde redundarıt 
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eontîlêt, nis wtrslonet Qarlisi parum acsuralam, Qupd pupeş, {ulil Gayangps ر‎ 
Wri Corıdél ‘ jadioiutn t aeverum, eo justins, mihi videor posse confrmare, quo 
diligentits eut perlegens tam foeda vitia et erggres animadverti, ut non expli- 
cari possent, nisi consteret , Condeum ante opus qbsalntum esse mortuum. Si 
Yerba tpss rmaorare aliquam necterenl, locum aut transitl aut, in eamsenlenliam rıuta- 
tunı , qian pse fornraverit, legentibus praebuit. Neque praefereundunt est, codicem, 
e quo versio ejns fhuxity baud ubique bonum fuisse apparere. (uum in po- 
sireuma illa operıs parte Noster historiam peninsulae magnopere illustret, dolen- 
dûm sare est, multas res turpiter detortas ex hac Condei ındigesta versione in 
divers ceteroquin praeclaras receotiorum historias esse translalas. 

Tot 4c lantis muriitus subsidıis facile sperabam fore, ut omnia, quae in 
hot seriptore insunt offensacula atque impcdimeata, si non omnino tollerem, 
taınen feliciter evilarem. At aperte confileor, earuu indolem talenı mihi Yisam 
csse, ut majores, quam quae mihi datae sunt. vires, postularent, Prima eaque 
mon Jevis res, quae editori magram creet molestıam necesse est, ab ipso codi- 
cum stalu et condıtione proficiscitar. Omnia enim. quae Inspexi, Noslri exem- 
plaria manu scripta, textum afferunt variis locis corrupltum. Cujus rei testimonia 
notae, versioni meae subjec{ae, praebent frequenlissima. Ad textum igitur a- 
rabicum ad veram scriptoris sentenliam restituendum non unus ex his omnibus 
codicibus solus sufficiel, neque fido omnito fundamento erit, quo nisus editor 
Hbrum Iintegrum parabit, sed ad conjecluras confugcre haud raro cogelur, quae, 
eliamsı bene celerıs conspirent dietis, dubitationi tamep semper Jocun et ma- 
{eriem praebeant In primis haec de carminibus valent, quae Ibn-Abi-Zer 
suo libro larga inseruif manu. In variis codicibus variant ea adeo, ut Jlegêns 
interdum credat, Hibrarios alios alia in suis exemplaribus vere legisse, nisi expe- 
rientia edoctus sciat, rem esse vulgarem, libros Arabum, qui latins dispersi 
sunt, praecipue m Mauritania. a scribis ignaris foede saepe corrumpi. Metram qut- 
dem in bac re dux erit certıssımus; at non ubique mendis medebitur. Quamvis omnem 
curatn adkiberem, ut, texturm denuo recognoscens, locos in parte Jlibrı arabica 
jam impressa vitiose editos castigarem; tamen haud pauca supersunt, quae quum 
sanare desperarem, arti crıticae alıorum me peritıorum traderge debui. 

liam, neque eam minorem, dıffievltateın pariunt nomina proprıa non ]lo- 
corum modo, sed gentium etiam hominumque privatorum. Hac quidem aetate 
tam lıistorta quam geographia earum regionum, ıntra quas res a Nostro enarra- 
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tae, gestae sunt, mirum in modum excultae fserunt: sitinen, gig, 
multa ante incognita nobis nunc pateant, campus superat Yastissimué, «in quo 
viri docti ingenîa diu exercearıt. Donte omnium, quae has inhabilant terras, 
tribuum berbericarum cognafio, origîues, lingua, mores, domicilia antiqua et 
hodierna, fuerint pervestigata, Arabumque cun his commercium et, quae inde 
enata est, utriusque diversi populi mutua ratio explicata, mhbil certi in hac re 
definiri poterit, sed omnia Yaga erunt atque dubia, Cernitur quoque in libris 
manu sceriptis magna nominuin seribendorum variatio, quam interpretes priores, 
codicem secuti unicum, non ubique rite observarunt, Si quis in fot a6 fantis 
impedimentis veram Jectionem semper se assequi posse contenderit, vana veri- 
tatis specie falletar. At in plurimis Jocis me e variantiam copia optimam ele- 
gisse puto, et, si quid gravius peccatum in textu jam edito postea animadverti, 
id in observationibus notare sluduig 

Nemo in nolis, versioni latinae subjectis, integra soripturae varietatis su- 
pelleotilem quaerat. Unicuique libros Arabum attentius evolventi patet , eos 
Dimium quantum variare, quare in codicibus se inter conferendis variantiu , 
quas dicunt, lectionum copia saepe fere immensa fit, idque eo magis, quo 
negligentiores rudioresque sunt scribae, ut in Mauritanorum libris, qui Jatius 
vagati sunt, factum fuisse vidimus,. Non modo Jitteras, in dialecto vulgari 
paene' aequales, in puriori autem lingua bene distinguendas permiscent, sed 
contra regulas grammaticas quoque mirum in modum peccant, sensumque SCri~ 
ploris male intelligentes, sententias misere detorquent. Huc accedit, id quod in 
genere de manuscriplis orientalium valet, quod librarius, ad anagnostae voce 
librum exarans, aut male audiverit aut male praelecta religiose fuerit secutus. 
Hinc optime explicantur tot loci oınissi et nominum proprioram perturbatio. 
Si unaquaın alias, hic delectu opus est. Quem ita institui, ‘ut nisi quaedam 
ad indoleın codicis illlustrandam, in primis ab initio, retinenda viderentur, 0- 
muia omitterem, quae litteras varie scriptas spectarent aut a grammaticae legi- 
bus abhorrerent. In nominibus vero propriis diligentior fui, utpote quae non 
raro dubia essent, eamque ob caussam e versionibus Dombayi et Mourae {D. 
et M.), si a textu recepto quodammodo discederent, locorum hominumque aP- 
pellationes attuli. Prae ceteris codices a. b. c. d. e. summa fide consului, quam~ 
quam reliqui non parum utilitatis mihi praebuerunt. Supra jam dictum est, 
earmina scripturae varietate laborare maxima, Ne justo prolixior hic fierim, li- 
bros a. et o. duces plerumque secutus, ceterorun modo differentian eam notavi, 
quae ad sensum metrumque versuum mutandumn pertineret. De pretio ES 
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saepe in notis breiter juulioai, iteque teh, edilqm nor uno loco ostigavi. 

Ut de versione jam aliquid dioanr, eam que potui fide, verbis soriptoris 
aceommoadavi, aeque prolixitatem Reiskianam fugere ac barbariem sermonis ni- 
miam evitare studens. Non duabito equidem fore plerosque, qui me voces ara” 
bieas nimis prementerr, elegantiam quandam linguae romanae posthabuisse, 
contendant; neque de hac re mullum ambigam. ld modo addam, in versione 
seriptorem ipsum audiat legens oportere, reque ei dandam esse paraphrasin, ir 
qua dubius haereat, quae Yere dixerit auctor, Repetit Noster idenlidem, ut 
mos fert Muslemorurm , bene aut male dicendi formulas; eas resecui, nisi sensui 
essent necessariae. Praeterea interdum versio nimis insolita eft mira forsan vi-= 
deatur,. Abundant loci obscuriores carminum, quae quum nullo commentario 
explicentur, intellectu difficillima sunt; abundant voces, fortasse berbericae ori- 
ginis, aut in Mauritania sola usitalae, quae etijamrıunc ıngenia doclorum lacessunt, 
Spero tauıen, ut mox Ibn-Abi-Zer', postquam publici juris faclus est, melius 
intelligatur, quam a me, in hac dissila regione collocato, favtum est. 

Prinxum mihi propositum fuit, perpetuo commentario los illustrare annalecs 
eo modo, ut aliis, qui easdem traclassent res, scriptoribus adhıbitis, narratio- 
nem Nostri, ubi esset evilior, explcerem, aut errores apertos corrigcrem. In hunc 
finem varios codices biblothecae regiae parisinae excerpere coepi, quum, in 
tnedio labore abruaptus, in palriam redıre coactus sum. Consılio igitur mutalo 
annolationis limiles contraxi eaque tantum dilucidare conslilui, quae lectorem in 
his historiis minus versatum, quodammodo impedirent. Quum in rebus Mura- 
bitorum Muvabhhidilorumque subsidia mea essent largiora, legentibus non inju- 
cundum fore autumavi, Abd-el-Vahidum Marroccanum, Abu-Abd-Allahum Tu- 
nesanum et JIbn-el-Albirum Djezirensem audire, qui ab Ibn-Abi-Zer’ non raro 
discrepant. In posteriore operis parte, ubi res suse aetati propiores tractat No- 
ster, narratio copiosior cotnmentario minus eget el plurima, quae ad hoc spectant 
aevua, in Garargosit libro, The Mohammedan dynasties ın Spaın m- 
scriplo, optime explicata lector inveniet. Et sane doleo, hoe opus eximtum 
non prius ınihi irnotuisse, quam fînita esset versio latina. Quae his demum tem 
poribus Parisiis eduntur monumenta, bistoriam Africae ac Maurıtaniae, tam 
muslemicam quam berbericam, illustratura, mihi comparare frustra quaesivı, 
neque alios geographos consulere mibi licuit, quam illos el-Bekriam, Idrısıumı 
et Abu-lfedam, ad quos, quum notissimi sint, legentes ubique relegavi, ne 
eorum dictis repetitis, libri moles nimis crescerel. 
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Nomiîne Dei miserentis et miscricordis! Muhammedi domino nostro ’ s0- 
ciisque ejus Deus benedicat, salatemque afferat integram ° I! 


Laus Deo, qui volantate sua et imperio dirigit omnes, difcilia vero 
providentid moderandoque mutat in facilia et idem, quum mundum forma- 
ret, eum per sapientiam suam primus produxit atque crcaturis 3 potentid 
suû crealis nutrimentum suo paravit decrelo! Eum sunomis efferam laudibus, 
gratiam simul agnoscens ejus et profitens clemeniiam “. Testor etiam, 
Deum non esse, nisi solum Alla, cui nemo est sodalis, id quod ejus est 
teslimonium, qui ex intimo animo, mente et praecordiis Deum sincere 
colit. Equidem testor, Mubammcdem servum Dei esse et prophetam , quem 
suae eleclun legationi et amore honoreque cumulatum aliis praetulit °; ei 
aeque ac familiae ejus svavi ac purae una cum uxoribus puris °, quas 
sorde omni ademta 7 Jlle sua purificatione beavit *, Deus benedicat! Sociis 
ejus fam iis, qui primi ei eredenies, eum adjuvabant, extollebant et vene- 
rabantur, quam bos in beneficiis erga eum proxime sequentibus Deus 
ad diem usque judicii, dum noctes obscurae ° diebus succedent lucenti- 
bus, sit propitius! Dynastiae quoque faustae, celsissimae '° Merinidarum 
ab Othmêno ’ oriundae precor, ut Deus potestatem '* evehal ejus, augeat 
potentiam ef auxilio suo *® adjuvans, victoriis triumphisque collatis, reg~ 
num et gloriam in perpetuum conservet. 


1( سیدتا‎ e. d e. 2) Post insocalionem codices varii vario incipiunt mo- 
do, sieut jam in praefamine indicatum esl. In textu exprimendo ¢. et d. hic 
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His rite praemissis, Deum invoco, ut vitam producat domini nostri 
Khalifae et I[mûmi, qui islamismum “ evehit atque illustrat, infıdeles autem 
deprimît ct devincit °, justitiam coronat et expandit, injustitiam ° autem 
abolet ac prosciadit et qui rex est bujus aevri temporumquae lucerna *, 
religionis et fidei vindex 5, ducis fidelium ° Abu Said Othmûn ”, a patre 
Abu *-Jusufo Jaqûb-ben-Abd-el-haqq el-Qùim bilhaqq, dace fideliam, 
Imamo justo, domino nostro principe invicto, a Deo sustentato, trium- 
phante, rege pio religioso atque puro, quo nemo in omni virtutis ge 
nere praestantior neque praeclarior ° fuit, prognati. Hunc regem nostrum 
Deus ope sua victorem faciat, et, imperio prolato, dum ipsi vîtam conce- 
dit duraturam, regnum ejus et dies proroget, signa vexillaque victoriû at- 
que fortund comitan{libus evebhat, orientem et occidentem versus pomoeria 
imperii ejus proferat, 1° colla bhostium tam pace quam bello subjugata ei 
subjiciat caleanda '' et expugnationcs ei ejusque auspiciis faciendas red- 
dat clarissimas. [5] Rhalifatum apud posteros quoque ejus potestatem 
mansuram '* faciat usque ad diem judicii ita ut numquam desinat impe- 
rio haic res gestas eximias copciliare et claritudinem ejus 13 semper redinte- 
grare. TLucem ejus in altum tollat et lamina splendentia faciat. Fortuna 
in aula ejus semper habitet '* et Iaetitîa ob loci angustiam in porta ejus 
atque vicinitate se comprimere cogatur "°; victoria vexillis signisque '“ ejus 
semper sit conjuncta et animi ducum ' in obedientia concordes amore 
eum cotnplectantur! Dum vestes nocfis aurorû orratae erunt et colamba 
in ramo gcmebunda cantabit '*, islamismum defendere numquam întermit- 
tat '°, justiliaeque exercendae summopere studens et mundi et religionis 
agat curam! Quascumque desideret res obtineat et dona idem distri- 
buat innumera 2°! 
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ی و ت 
Equidem quum viderem praeclaras sui imperii faustissimi, quod sta-‏ 

tio est felicitatis *, (fac, o Deus, ut numquam pereat, et pofestate ejus 
altias evecta id confirmes!) virtutes sicut margaritas pulcherrimo or 
dine esse consertas, fgurasque pulcbritudinum suarum linguis omnibus 
legi, praestantissima sua facinora ® in quacumque regione et loco emîne- 
re, ef „novilunia lamioum suorum splendorem sermoni tribuere ° inque 
proverbia abiisse; venustati huic famulari et nobilitati accedere volui, ut 
umbra illius tectus aquam suam dulcem atque frigidam * biberem, librum 
scripturas, qui eximias res gestas et narrationes lepidas de faclis miran= 
dis complectens, praestanlissimaım historiae partem et mirabilia ejus una 
cum monumentis praeclarissimis 5 et singularibus continebit. Enarrabit 
qaoque particulam 6 annalium tum regum Mauritaniae antiquorum quum Emi 
rorum jam morluorum. Populos ejus describet veteres et pugnss illorum 
celebrèš, origines, ° vitas, mores, bella, dynastiasque mutatas simul expo- 
nens. Edicta quae in Mauritania edixerunt, artes scientiasque °, ibi ab il= 
lis introductas, terras atque regiones expugnatas, castella, urbes et monu- 
menta nobilia ab iis condita in medio etiam proponel. Eum vero sequar 
ordinem, ut emiros, reges, khalifas atque geutes, prout quisque suis 
temporibus alias alii successerit, deinceps describam, ratione ad eam ha- 
bita serie, quam in dynastia sua et aetate occupaverint singuli et quem 
ad modum quaeque res suo aevo gesta sit ° inde ab initio primae dy- 
nastiae Idrîsi-ben-Abd-allh Hasanidae Emiri usque ad hunc diem 
progrediens. Quam in rem stadium conferam meum et robur ostendam, 
quanlium siverit facultas atque fieri potuerit tempusque mihi fucrit com- 
modum. Verumenimvero in hoc opere elaborando Deum imploro adjuto- 
rem ejusque mihi apprecor auxilium, id collecturus et compositurus. Ita- 
que Deus desideriam hoc meum expleat omniaque faciat complanata pro 
gratia sua et benedictione domini nostri fideliam imperatoris manifesta ° 
ac excellente. Hanc collectionem ex tempore factam " ita conscripsi, ut 
margaritas ejus e chronicis fidis eligerem "*, et sparsa conquirerem fra- 
gmenta e strato, cujus puritate niti poteram ^® et ad quod alii sese conver- 
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س ر 
tebant, praeter ea, quae secundum principes historiographos, narratores at~‏ 
que serip{ores reluli. Nam eam composui viros fide dignos et nobilissi-‏ 
mos auctores 1 secutus, omissis {amen teslimoniis, ue nimis longa atque‏ 
extensa ° fieret narratio. Quemadmodum longas fugi ambages ° oratio-‏ 
nemque prolixam ita nimiam qaoque eviltavi * brevitatem ac tenuitatem ;‏ 
quare liber median inter utramque tenet viam, qui modus in rebys opti-‏ 
mus est, sicut propheta quoqae in traditione verissima, ab omnibus acce-‏ 
pta dixisse narratur, Populum suum docturus et ad alacritatem excitatu~‏ 
rus 5: in medio ° virtus. Librum inscripsi: Amicus hortos char=‏ 
tae exhilarans, de rebus regum Mauritaniae gestis et histori‏ 
urbis Fês 7”. Deus laudandus in co nos ab errore defendat, et tam in‏ 
dictis quam in faclis removeat a peccafo, desiderium et spem perficiens‏ 
nostram *. Conservet nobis dominum nostrum, fidelium impcratorem, cu-‏ 
jus regnum in ceteris emineat et mandala roburque penefrent in hostes!‏ 
Signa ejus invicta sint diesque celebrati! Non est Dominus nisi Ile, ne-‏ 

que bonum, quod ab eo non est profcctum, 


De regibus° Mauritaniae Idrisidis e gente Hasani et quo- 
modo hane occuparunt regqionem, urbemque Fes, regni 
caput et sedem imperatoris condiderunt. 

Caussa, qua Idrisidae ¢ gente Hasani oriundi ınoti, Mauritaniam intran- 
tes expugnarunt *", haec fuitt Muhammed-ben-Abd-allûh ben El Husein 
ben-Abi-Talib Imamus tyrannidem et injustitiam Abu-Djafari El Mansûr 
Abhasidae imperatoris fidelium perosus **, anno 44š (coepit 1. April 
762 p. Chr. nat.) in Hedjaz rebellaverat et eodem El Mansûr magnum 
adversus illum Medinam miserat exercitum **. Mualkammed Imamus devictus '*, 
mullis e comilam ac cognatorum numero captis, ipse in Nubiam 5 fugit, 
ubi ad mortem usque Mansûri moratus est. Cui quum in regno succe- 
deret flius Mehdi , Muhammed-ben-Abd- Allah ben-el-Hasan Meccam 
tempore nundinarum profectus 1°, ibi homines ad fidem sibi dicendam in- 
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vitavit e0 successu, ut multi eam Khalifan salotarent. Deinde omnes Meo- 
cae Medinaeque incolae et universus Hedjûzi populus ei se adjunxerunt. 
Propter castam vitam, magnam piefatem, devotionem, femperantiam, sci- 
entiam ° et animi generositatem Anima pura cognominatus est, Frafres 
el sex fuerunt: Jahja, Suleiman, Hbrahîm, Jsa, Alî et Idris, e quibus * 
praedicatores in varias legavit regiones, qui homines ad imamatum suum 
et imperium agnoscendum vocarent. Ali in Afeicam missus multos e tri 
bubus Berberorum sibi obedientes recepit et tamdiu vixit, hic continue man- 
sit; negotio vero commisso baud defunctus est. Jahjam alium fratrem in 
FRhorasanam ablegavit, qui, donec Muhammed frater oceidebatar °, hice sub- 
stitit, tum vero in Deilem fuagiens, baud paucos bujus regionis incolas 
ad islamismum profitendum perduxit. Jam homines, ut sibi fdem jurarent 
invitans, a multis pro rege habitus, majore indies potenti erevit. El 
Reschîd, qui, quum haec gererentur, imperium capessivit et palam, copiis 
adversus illam missis, et clam, quocumque usus dolo *“, bellam gessit; 
neque prius destitit, quam Jahja, securitate promissa °“, apud Khalifam 
consedit et aliquamdiu in ejus vixit familiaritate. At El Reschido adbhue 
imperante vereno interemtus est. Suleimanum denique fratrem Muhammed 
in Aegyptum misit praedicatorem °, urbes ejus sibi subjecturum. Sed lie 
uuntio fratris caesi accepto, primum ia Nubiam 7”, deinde ad regiones Ni- 
grifarum, tum ad Zab ° Africanum et denique Tilimsanum in Mauritania se 
recepit, ubi regnante {um JIdriso fratre sedem fixit %. Numerosam bic 
habuit progeniem, quae regiones meridionales et Sus-el-aqsa inprimis do- 
micilia petierunt et quisquis e gente Hasani bis locis eliamoum degit, Su- 
leimano-ibn-Abd-allah-ben-Basan originem debet. 

Quum Mukammed [mûmus Meccae magis magisque opibus "° augere- 
tur, a multis provinciis Khalifa salutatus, et legati ejus ubicumque appa- 
rerent; Mehdi, imperator fidelium Abbasida, timorem propter ea conce- 
pit et exercitum 50000 equitum adversus eum duxit ''. Cui ut obviam iret, 
Mahammed Imêamus, cum magois Hedjazensium, Jemanensium aliorumque co- 
piis castra movit, et utraque acies loco Fedj ** appellato, qui sex milli- 
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aria Meccê distaf, concurrit. [%5] Proelio commisso gravissimo Muhammed 
ipse occisus est, et exercitûs fugati alii ceciderunt, alii in fugam conje- 
cli sunt. Tanta erat caedes, ut mortuî insepulti in loco pugnae relicti 
avibus et leonibus praedae essert. Haec clades die sabbathi, eademque 
Et tarvja, ocltava mensis Dhu-l hidja 3 anno 469 [d. 50. Maji 786]. Ibra- 
himus atque Idris fratres fugientes etiam secati sunt; JIbrahimus quidem 
Basram profectus, ibi usque ad mortem continue hostes suos debellavit. 
Idrîs autem, postquam * frater una cum asseclis occisus est, ipse 
fagieus per varias regiones °, in Mauritaniam profecturus, occaltus erravit. 
Comite Raschido liberto Mecca exiens Cabiram venit Ali-ben-Suleimên 
Haschemida, nomine Mehdii * arbi tum praefuit Hic Idrîs et Raschid 
libertuas, dum per plaleas urbis ambualabant 5 vicosque permeabant, domum 
transierunt °, cujus formam venastam atque figuram admirati, gradum in- 
hibuerunt, ut pulchrum et solidam 7 intuerentur aedificium. Hac contem- 
platione oceupatis, dominus supervenit aediam, qui, data redditaque salu- 
tione, ab iis interrogavit, quidnam mirum in domo sua viderent. ”Tum 
forma aedificii *, mi domine”, Raschid respondit, "tum firma ejus ratio et 
siructara mirifice nobis placet” Hospites igitar, ille inquit, in hac regio- 
ne ° vos habeo. ”Certo certius”, Raschid jam dixit, ”rem acu teligisti,” 
Quaerenti ulterius e qua essent terra, Raschid respondit, ex Hedjaz et 
quum denuo urbem exquireret natalem, hic Meccan indicavit. Opinor ° 
itaque, tunc ille inquit, vos esse e parte Hasanidarum, qui e clade Fedji 
aufugistis. Quamvis rerum suarum statum dissimulare eique reticere vel- 
lent **, tfamen, ex habitı viri externo, animum ejus bonum et generosum 
praesagientes ** consiliam mutarant et ”mi domine”, Raschid inquit, ”pul- 
chram tuam conspicientes faciem **, e forma venusta, vultu aperto et hi- 
lari intelleximus generosam animi indolem, nee fieri posse, quin et actio- 
nes tuae eft ingenîi dotes venustati ejusmodi eximiae pares sint ac omnino 
consentiant "*. At si 5 tibi qui simus 7° et quae rerum nostrarum sit 
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ratio, indicaverimus, pollicibisne haec omnia celare® * Ute, dle re 
spondit, per dominum Qabae promitto, me res vestras silentio premere 
atque secreta * abscondere et omne adhibere studium ut vobis consulain. 
Talis etiam, inquit Raschid, nostra de te erat opinio et n generoai- 
tate ° fiducia,. Seias igitar hunc esse Idrisum-ben-Abd-allêh benu-Hasan 
ben-El Husein ben-Ali ben-Abi-Talib 4, me vero Raschidum bertam 
suum, qui cum eo in Mauritaniae regiones fugi 5, ne oceideretur. Animi 
vestri, jam vir ille dixit, securîi sint cessetque timor; nam ego quoque 
partes sequor familiae prophetae et unas ¢ servis ejus ful. Primus ° 
arcanas eorum res occultavi et summam posui operam in iis adjavandis °. 
Ergo ne timeatis neque doleatis, tuti enim eritis. Tum domum deducti, 
in summo honore ef gaudio ° viventes dia apud eum commorati sunt. Sed 
Ali-ibn-Suleiman Haschemida, /Egypti praefectus, fama eorum audita , 
viram, apud quem delitescebant, advocatum ita alloquitur: ”nuntins ad me 
venit de viris duobus, qui in aedibus tuis clam habitant. Imperator vego 
fidelium litteris datis me jussit posteros Huseini investigare et quemcanque 
invenero diligenter examinare, et simul circa vias misit speculatores custo. 
desque tam in ultimis quam in proximis collocavit ° terris °, ne quis eos 
praeteriret homo, [6] nisi ante exploratum ef cerlo cognitam esset 
genus ejus verum **, quae negotia tractaret, unde venisset et quo tenderet. 
Animus vero meus abhorret a sanguine familiae propheticae effandendo, 
neque malum aliquid iis per me accidere volo. Tibi igitur virisque illis 
ambobas spondeo securitatem. Ad eos jam abeas jussarus ** e ditione 
mea decedere, ne fama eorum Mehdium perlingat et ille vos e mea eri- 
piat potestate. Tres dies vobis iter paraturis concedo” **. JItaque vir 
Idriso ef Raschido servo adiens nuntiam hunc attalit. FPostquam in Mauri. 
taniam proficisci constituerunt, vir illis duo jumenta, sibique unum coê- 
mit et viaticum, itinerî ad Africam suffciens paravit. Omnibus ita dispo- 
sitis Raschido haec dixit *“: ”per viam regiam incedens, tu quidem cum 
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turma viatorum “ ibis; ego contra cum Idriso proficiscens iter eligam 
occultum, mihi cognitaum, quo agmina peregrinantium haud utuantur, Bar- 
ca nobis erit conveniendi locus, ubi ab omni investigatione tuli te oppe- 
riemur” . Raschid, consilio probato, mercatoris veslte indutus, cum 
tarma peregrinatorum viû regiû profectus est; Idris autem, viro aegyptiac 
co comite, desertum usque ad Barcam peragravit, et hic ambo adven- 
tum ? Raschidi exspectarant. Viatico, quantum satis esset, inslaurato, 
vir acgyptiacus, illos valere jubens, Cabiram reverti. Jam Jdris et Ra- 
sehid servas suas festinantes “ Africam contenderunt et Qeirevanam 5 adve- 
cti, ibi aliquamdia commorati, deinde iter ad Megbreb-el-Aqsa persecuti 
sunt. Raschid, qui vir erat fortis et animosus a{que scientiae °, acumir 
nis, roboris, intellectûs justi religionisque verae virtutibus sinceram con~ 
jungehat erga familiam prophetac piectatem ”, quum Qeirevanam relinque- 
ret, Idrisam, ut absconderetur ° vestimento induit laneo ° crasso *° eft ci- 
dari communi, timore ductas, ne vita ejus in discrimen conjicerelur at 
que ita servi ei dedit speciem, cui, sicut liberet, imperaret et negaret. Ita 
rebus semper composilis, iter ingressi, ad urbem ‘Tilimsan veniuat, et 
aliquot dies ibi morati, in regionem 'Tandjac profecli sunt. Flumine 
Melujae trajecto **, terram intrarant Sus-el-Adna, quae, inter fuvios Me-= 
lujam et Umm Rebia sese porrigens, fertilissimam cfficit Mauritaniae regio~ 
nem et bealissimam. Sus-el-Aqsa ** autem a Deren montibus eft flumine 
el Nûn ’3 terminatur. Jdris et Rasclid servus suus in urbem tandem de- 
venerunt Tandjae, quae hoc tempore caput erat omnis Mauritaniae ac ejus 
oppidorum primarium ; eû enim neque major tum inventa est neque antiquior. 
In libro nostro, Zehret-el-bustûn fi akhbûr-ezzemûan (Flos hort 
de historiis hujus temporis}) inscripto de urbis originibus et conditore di= 
ximus ’*. Jbi aliquamdia mansit Idrîs. Sed optato haud impelrato, una 
cum Raschido in oppidum rediil Vililae *5, quod, caput montis Ferhûn, 
mediocris erat magnitudinis, munitum ‘°, aqua, plantationibus et olivetis 
abundans, maro valido et antiquo cinctum. Ab Abd-el-Hamid Eurebida 
Mutazelita *5, loci domino, apud quem diverterat, liberaliter atque hono- 
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rificenlissime exceptus *, Idrîs nomen reramqze suaram slatum exposuit. 
Hic omnia Xdriso praeslilil olficia, et apud se in domo sua collocato non 
solam ipse scrviil, sed singula quoque obit ncgolia *. Idris Maurilaniam 
iniravit cet in urbe Velilae apud Abd-el-Iamid consecdit incunte mense 
Rebi priore anno 472 [coepit d. 10 Jun. 788] et ibi sex mansit menses. 
Deinde initio mensis Ramadhûni hujus anni Abd-el]-Hûmid, propinquis suis 
et tribabus Eurebae ° advocatis, genus Idrisi [7] et genecrositatem, origi 
nem a propheta dedactam, scieatiam, pietatem atque omnium, quae in ee 
conjunctae erant *“, praestantiarum excellentiam ostendit. ”Laus sit Deo”, 
hi responderunt, ”qui, eum bhuc ducendo, vieinitate ejus et adspectu nos 
beavit. Js dominus erit noster et nos servi ejus, qui ad mortem pro eo 
obeundam erimus paral. Quid 5 igitur a nobis jam postulas?” Ut obe- 
dientiam ei promittatis, ille inquit. ”Dicto audientes sumus”, dixerunt, 
"yolentes, nec inter nos quisquam erit, qui fidem denegaverit 6° nec 
jussa facere recusaverit. 
De Idriso Hasanida Imamo rege renunciato. 

Idris ben-Abd-allûkh bena-el-Hasan ben-el-Husein ben-Ali ben-Abi-T- 
lib Imamus Meghreb-el-Aqsae imperator, die veneris quarto mensis Ra- 
madhûni anno 472 in urbe Yelilae rex salutatus est. Gentes Eurebae 7, 
quae tum temporis maxima fuit Mauritaniae tribuum, sive numerum, sive 
robur et bellicam virtutem respexeris, primae ei sacramentum iis dixerunt 
conditionibus, ut dux res omnes regeret eorum, precibus, expeditionibus 
bellicis et judiciis praeesset. Has Zenatae ° sequebantur tribus ac variae, 
quae Mauritaniam habitabant, Berberorum gentes, sicut Zuûgha °, Zuû- 
ra '°, Lamia ^, Lula, Sedrata, Ghajûtha, Nefùza, Miknûsa et Ghumûra. 
Quae quum sacramcnlum fidei ei dixissent et obedientiam essent pollicitae. 
res Jdrisi ifa quam maxime auctae adeo creverunt, u e tota vicinia atque 
omnibus oppidis legati advenirent hominesque e diversis locis '* et regio- 
nibus ad eum confluerent. Imperio in Mauritania sic stabilito, magnuın 
scripsit * 3 exercitam e principibus Zenûlae, Eurebae, Sanbèdjac, Huarae ce’. 
tribuum, ef terram T'amesnae '* bello adortus est, Primum oppidum Scha- 
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lae obsedît et cepît; deinde, ceteris Farmmesnae ’' regionibus cexpugnatis, i 
fines Tadelae * castra movit, cujus arcibus ac castellis potitus est. Ma= 
xima barum terrarum pars religionem aut christiaram aut jadaicanr pro- 
fitebanlar, islamismo adhuc ibi parum cognito; eam Yero jar cunctae co- 
ram illo amplexae srmt. His gestis ad urbe Velilam reversus * mense 
Dhu-Lhidja exeunte, anno 472 nuper memorato eam intravit, et mensens 
Muharrem, qui annum aperait 475 (coepit die 3© Maji 789), ut militibus 
quietem concederet, hîc moratus est. Ut reliquos Mauritatiae Christianos, 
Judaeos et Magos adgrederetuar, quorum aliquot castellis morttibusque in- 
accessis se tacbantur, iterum Idrîs profecius est, ueque prius ab iis de- 
bellaadis atque depellendis destitit, quam nolentes volentes islamismum acci~ 
perent. Si quis recusaret, eum vel morte vel eaptivitate mulctavit et ter 
ras populatus est castellaque expugnavit, ir quibus erant arces Fende- 
lûvae *, Medjûuae 5, Bekrlûlae, Ghajatkae et Fezzûzi ° oppida. Medio men~ 
se Djumûdae prioris anno 175 nuper memorato, castris motis, urbem ingres- 
sus est Velilam, ubi reliquam hujas mensis partfem et dimidiam proxime 
sequentis Redjeb mansit, ut copiae quiete reficerentur,. At medio mense 
Redjeb, adversus arbem Tilimsin et incolas ejus e tribubus Mughrûva [8S] 
et Benu Jefrun 7, exercitum eduxit. Postquam ad urbem venil et castra 
exira eam posuit, Muhammed ben-Khazer ben-Sulût ° Mughravida e gente 
Khazer ° oriundas, loci dominus, protectionem petitarus, ad eum exiit, 
Idrîs, secarîtate concessa, a Muhammed ben-Klhazer et omnibus, qui Ti- 
limsani e tribu Zecnêta et parebanf, saeramenlum fidei accepit, et deditione 
facta, urbem occupavit atque incolis pepercitt Templum solide et artifi- 
eiose 1° exsfructum hic aedifcavit, cujus suggestui a se eonfecto haec in- 
seripsit verba: ”Voınîne Dei mtserentts et misericordis! Jdrts ben-dbd- 
”alldh ben-el-Hasmn ben-el-Husein Imanmus mense Safar anne 174 (coe 
"pit die {9 Maji 780.) hunc faciendum curavit” 

Interim Reschido nuntius 1“ allatus est de imperîo Idrisî in Mauritla- 
nia constiluato deque sacramento, quod omnes hujus terrae tribus illi ad- 
juraverant. Simul accepit, urbem Tilimsûn esse captam, et templum ab 
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geo ibi conditum. Anîmi quoque firmitas, rerum optima conditio, exercitus validi 
eft magni, atque consilium de Africa adorienda celebrata sunt. 'Tentam in 
dies erescentem potentiam timens, et ne se ipsum adgrederetur metuens, 
quum aeque viri praeslapliam et virlutem at hominum erga prophetae fa. 
miliam pietatem oplime norissel, magnam ideo concepit trislitiam et do 
lorem vehementissimum. Vezirum igiltur, qul rebus praeerat regni et im- 
perii gerebat negotia, Jahjam ben-Khûled Barmekidam advocatum de Idri- 
si caussa certiorem fecit et consulait, quae via esset ineunda. "Natus 
enim est”, inquit ”a patre Alio ben-Abi-Talib, matre Fûtima, flia pro- 
phetae. Imperium vero ejus valde crevit, copiae auctae sunt et auclori, 
tas propaga nomenque longe lateque cognilum. Urbem quoque Tilim- 
şûn, quae Africae porta est, expugnavit; at qui portam tenct, cito do- 
mum iatrabit. Equidem cogitavi de exercitu magno adversus eum mit- 
tendo. Verumenimvero locorum perpendens distantiam atque viarum lon- 
gitudinem, quae Occidentem ab Oriente dirimit et impedit, quominus co” 
piae ' Jrûqae ad Sus in terra Mauritaniae proficiscantur *; hoc rejeci con- 
silium. Itaque rei gravitate perculsum* me tuo juves consilio” ”fmperator 
fdeliam"", Jahja respondit, "lutissimum hoc erit consilium, ut virum prudentem 
dolo, astutia atqae eloquentia praedifam, fortem et audacem ad eam mittas, 
qui Idriso occiso, te ab hoc liberet timore” “. Consilium approbanti Re- 
schido simulque interroganti, quinam hic vir esset, Jahja, ”virum, o im- 
perator fideliam!", dixit, "inter domesticos meos 5 cognovi, qui, Suleimûn 
ben-Djertr nominatus, prudentiae, fortitudinis, audaciae temeritatisque vir- 
tatibus scientiam conjungit disputandi, eloquentiam, dolum ° et subtilitatis 
acumen. Hunc ad eum miltas” 7”. Rem igitar istam accelera, Reschid 
inquit. Quare Jahja vezirus Suleimênum ben-Djerîr adiit, et consilio ex- 
posito eum quae imperator fidelium vellet facienda edocuit. Praemium 
talis laboris auctam spopondit dignitatem, summos bonores et dona ° pre-= 
tiosissima. Muneribus ei datis splendidissimis magnique pretii rebus, omni- 
bus, quae opus erant, cum instruxit. 

Suleiman igitur Baghdèado profeclas, Mauritaniam festinanter ° ingres- 
sus est, ef in urbe Yelila Idrisum adiit. Salutatione peracla Idrîs Imamus 
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nomen, genus, regionem nalalem, ceaussnmque in Mauritaniam itiferis ab 
eo interrogavit. Se servum patris Iderisi fitisse, jam ille narravit, qui, fa- 
ma de eo audita, amore actus ct slndio erga familiam prophelae, bac ve- 
nisset, ut offciis suis cum adjavaret, quandoquidem posteris prophetae 
nemo neque justior nec praestantior inveniri posset. Idris Suleimano bene 
recepto familiariter usus est et verbis ejuas fretas maguam ob adventom 
ejus cepit laelitiam. Tantam mox iniit graliam intimam *, ut neque ede- 
ret nec quiesceret *, Suleimano absente. Neque id mirum; nam illo ex= 
eepto, [9] neminem in Mauritania invenerat, quocum familiarem conferret 
sermonem ci in quem fiduciam poneret, quia Mauritaniae incolae hoe 
tempore ® ignorantia obruti essent cet moribus asperrimis. In Suleimano 
autem quuın ingenii dotes, urbanitatem , sollertiam et eloquentiam perspi- 
cere, cum magni fecit. Saleimûn vero coram Idriso, inter duces Berbe- 
rorum * et iribuum principes sedente, virtutes celebrans familiae prophe= 
ticae et quae ex ea hominibus redundant commoda ac beneficia, imamato 
Idrisi demonstralo, tum argumenlis idoneis atqae certis testimoniis quam 
traditionibus veris probavit, neminem nisi Idrisam Imamum esse, ita ut 
hujus excitaret sui admirationem. Idris, eloquentia facundiaquae tali com- 
motus et arte disputandi caplus, magnam ex eo cepit voluptatem et eam 
amore amplexus est. Suleimûn vero occasionem Ildrisi interficiendi semper 
speculatus 5, dolos omnes {entavit. Sed frustra; Rûsechid enim servus ab 
eo numquam discessit 6. Aliquando tandem accidit, ut Rùsechid ob nego 
tia quaedam sua obeunda abiret ”, et Suleimûn, Idrisum solum videns, in- 
iraret, ef, sicut consueverat, apud cum considens, paullisper confabulare= 
tur. Nullum Rasechidi videos vestigiam, occasione solitudinis arrepta, ”sa- 
mne “, mi domîne”, divit ”ampullam ° odoramenti "° ex oriente mecum 
adrexi Jam animadvertens, hanc terram nullam gignere odoramcntum'"’, 
eam tiibi magis quam mibi convenire judicavi. Ilanc igitar accipias, ut 
sua fruaris suavilate; te enim ea digniorem quam me habeo '*, et officium 
tibi praestandum ita persolvam.” His dictis, ampullam e loculo extractam, 
manibus tradidit Idrisi, qui, gratiis maltis actis, eam prehensam aperuit 
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atque olfecit. uae postquam animadvertil Sulelmin, consîlfo suo peractordh: 
dolo adversus eam feliciter perfunctus, manum in terram ponens, quae 
necessilatem * naturac expletuaras, exiil Domum reversus, jumeniamy, 
quod, cursu celerrimum, ad id parav erat, conscendit, et urbem Velilam post se 
relinquens {ug salulem quacsivit . Ampulla vero illa venenata erat et 
ldrîso, ut odorem naribus intraxerat, venenum nasi cartilaginibus exceptunsy 
in cerebrum peneirabat, qao factam est, ut ille deliquium passus in ter 
ram pronus concideret, omni sensu carens et mentibus alienatas. Nec quis- 
quam comprehendere poluit, quid ei accidisset Fama deliquii Jdrisi au 
dita *, Rûschid servuas accurrit, el dominum adhuc sese wmoventem *, af 
morti tamen proximum et verbum proferre baud valentem invenit. Statu 
illîus attonitus, ad caput consedit, nec prius aliquid de rei veritate suspi- 
catus est, quam Suleiman magnam itineris partem erat emensus. Ad vespe- 
ram usque hujus diei, qui primus erat mensis Rebi posterioris anno 477 
[coep. die 17 April. 795] în eodem deliquii statu mansit Idrîs et mortaus 
est, poslquam quinque annos ef septem menses in Mauritania regnaverak. 
Alii aliam mortis caussam narranl. Sunt qui dicanl, sicut nos rem ex- 
posuimus, cum odoramento esse interfectum, alii pisce venenato e genere 
clapea alosa 5 dicto, alii denique dentifricio, quum gingivam “ debilem 
conquereretur. Deus solus veritatem perspicit. 

Mortuo Idriso, Raschid Suleimènam ben-Djerîr quaesivit. Eum haud 
invenienti et alios de eo interroganti, nuntialum est, muoltis ab urbe 7” mil- 
liaribus eum fuisse corspectum. Tuam Rèschid intellexit, bunc esse interfe- 
ctorem, et equo conscenso cam magna Berberorum calcrva profectus, totam 
hanc noctem citato cursu cum persecutus est. E sequendo fatiga- 
tis, Rûschid solus [10] eum prope flamen Melûjae ° attigil, et, clamore 
sublato °, ense feriens, manum abscidit '° dexfram, fria vulnera capiti in= 
tulit et corpus ** quoque sauciavil; at non ad morlem. Quum equus Ra- 
sechidi itinere esset exhaustus *, Suleiman, quamquam vulncribus confe~ 
ctus **, effugit '* et salvus [rûqam ingressus cst. Homo quidam postea nar- 
ravif, se eum Baglıdûdi manu dextrê debili et in capilte atque corpore ve 


وب صاب قنك واتسدل 7” C٠‏ پنفس× 1 تتعسد ل (2 e.‏ قعل حجة (' 
ce. bene;‏ البلك (° .€ الخ © a. b.‏ الشیل (5 چو پنفسه (4 c.‏ 
۸ فصا علید (° ٤‏ وعو علي وادی ملونخ d.‏ جوز (؟ المدننة ألم كورة 


1( مشنعل ا £ وثب (415 وک ر12 -ه ٿ راس (** فعضل‎ b. 
مغل‎ e. 


سس 11 س 


` stigîa porfantem vulneram jam sanatoram vidisse. Rascbid a Suleimano 
persequendo in urbem Velilae reversus, in ejus vicinia Idrisam sepelivit, * ut 
homines e tamulo suo et sepulchro visitando benedictionem sibi corm- 
pararent , 

Idris, quum morcretar, filium non reliquit; servam ° fantum a se 
gravidam “. Muhammed 5 Abd-el-Melik ben Malımûd cl-Verraq in libro 
Miqbas inscripto °, El Bekri, El Bernûsi et alii, qui historiam ftractarunt 
Idrisidarum, rem sic referunt. Jdris ben-Abd allah Imamus, quam more- 
retur, nullkum §liam natum reliquit, sed servam domesticam generis Berbe- 
ric, nomîne Renzam 7, jam tum septimum mensem a se gravidam. Raschid 
igitur, Jdriso sepulto *, duces {ribuum hominumque principes collectos 
edocuit, Idrisum nullam reliquisse filiam, sed servam RKenzam, septimum 
mensem a se utero gravem. ”Si vobis ita videfur,” inquit, "partum puel- 
lae exspectabilis. Si paerum pepererit, eum cducabimus et virilem ade- 
ptum netatem, regem salutabimas, uf bencdictione fruaamur sanctae familiae 
prolisque prophetae. Quod sı filiam ediderit, ipsi videretis, quemnam hoc 
munerc dignum habeatis °." ”Jd quod tibi, princeps benedicte”, respon- 
derunt,” placuerit, nostra quoque erit voluntas. Nam iu nobis vices 1° 
Hdrisi explebis **, et, quemadmodum eliamoum ille viveret, donec haee 
serva pepererit "3, res reges noslras, inter preces antistes atque in lilibus 
secundum Corûni Sunnaeque praecepta faciens judicium **. Si filium edi 
derit, eum educatum regem salatabimus; sin puellam, jam decrevimus, te, 
ob excellentiam, pietatem atque scienlam taam eximiam, principalu esse 
dignissimum” Rûschid, gratiis actis, Deum precatus est et concio disees- 
sif. Ille interea, dum menses graviditatis serva expleret, rebus praefuit 
Berberoram. Filium vero natam, Idriso patri quam simillimum, in con- 
spectu principum Becrberorum posuit. Quo viso, "sane ipse est Idrîs spi- 
rans”; exclamarunt. Puero nomen patris Idrîsi Raschid indidit et res tum 
ejus tum Berberorum obiit. Primum, dum infans ab ubere auferretur, 
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euram ejus nutriendi egit '; adolescentem postea pulcherrime educavît et 
Coranum legere docuit, ita ut puer octo anaorum eam memorid teneret. Sun- 
nam qıroque, jurisprudentiam, grammalicam, traditiones, poëmata, proverbia 
Arabum et sapientiam, regum vitas artemque gubernandi * alque pugnas 
celebres ef tradidit. Nihilominas arte equestri, sagittis jacîendis et scien- 
tia rel militaris eam imbuit °. His ononibus bene exercitatus “, postquam 
- annum aetatis atligit undecimum, Fdrîs, Rûschido rem moderante, in tem- 
plo urbis Velilae a tribubus Manritaniae sacramentam accepit fidelitatis, 


De regno Idrisit ben-Idrts Hasauidae Imûmi. 


Idrîs ben-Idrîs ben-Abd-allab ben-el-Hasan 5 ben-el-Husein ben-Ali 
ben-Abi-Talib matrem hbabuit servam Ncfzijam °, a patre Arabe ma- 
tre vero peregrina natam, cui nomen crat Renza. ” Die lunae tertîo men- 
sis Redjeb auno 477 nalus est et Abu-lI-Qèsim cognominatus,. Patrem 
externa retulit forma. Coloris erat albi rafo mixti ®, oculis nigris, coma 
crispa °, statura erecta, pulehra facie, naso aquilino, vulta laetissimo, bhu- 
meris latus, manibus pedibusque erassas '°, superciliis dissitis ** et oculis 
amplis. Eloquenatiam atque facundiam summae hamanîtati conjungebat, in 
fibro Dei valde versatus ejus servabat statuta et jurisprudentiam, traditio- 
nes prophetae Sunnamque edoctus, quae vetita essent sive lHicita quemad- 
medum judiciorum capita sciebat. 'Temperantiae et pietati deditus, aeque 
generosus, prudens, fortis "* ac strenuus erat et mente praeditus eximia 
atque firma patientia **, in rebus difficillimis intrepidus manehat. Daûd 
ben-Abi-l-Qãsim ““ ben-Abd-allh ben-Djafar Eurebida narrat, se expedi- 
tioni cuidam contra Berberos haereticos, sectam Saferiticam amplexos, ana 
cum Idriso ben-¥dris inlerfuisse. In hos, inquit, ter tanto '5 quam nos, 
copiis majores incidimus. Quum utraque acies concurreret, Idris, ex equo 
descendens, ablutiore peracta, duas Rekat precatus, Dei imploravit auxi- 
lium. Tum equo conscenso, proelium commisit. In pogna, quae jam ex- 
stitît gravissima, ille jam ab una jam ab altera parte fericens, usque ad 
meridiem diımicavit. Deinde ad vexillam suum rediens, ex adverso lıujus 
constitit et milites in conspectu suo certarunt, Oculis eo conversis eum 
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vidi sub utmbra signorum stantem, viros incifanfem animosque eorum incen- 
dentem. Tantam mihi admiranti virtatem atque audaciam, ”quae cst caussa,” 
dixit, ”cur te, Daùde, oculos in me semper Yideam conjicientem,.” 2 
Qualitates, imame, respondi, apud neminem nisi te spectatas admiror. 
”Et quaenam hae sunt, Daûde”, iterum interrogavit. Primum onmonium, di- 
xi, faam, quam conspicio, pulchritudinem et faeiei decorem, animi fortitu- 
dinem , vultai tamen hilari junectam et ardorem quo in hostem tuum ferris, 
suspicio. ”Has”, ingquit "virtutes, e benedictione avi, votis et preeibus 
pro nobis profectas, haereditate a patre Alio ben-Abi-Talib accepimus.” Te 
quoque video, jam dixi, salivam abunde collectam exspuentem, dum ego 
paullaum sputi in ore meo frustra quaero. ”Hoc ex eo est”, respon 
dit, ”quod animus meus in certamine aequabilis est et audacia magna $ 
tua autem ratio simul cum saliva in ore te deserit propter mentis levita 
tem “, defectum intelligentiae et, qui te oceupat °, terrorem.” ‘Te etiam 
miror, imame, perrexi °, tete citro ultroque in sella agilantem intaens, nec 
umquam tranquillum manentem. ”Cupido”, inquit, "qua in pugnam feror, 
studium et impetus, quibus pihil in bello praestantius, hoc effciunt; quod 
caveas ne habeas pavorem” 'Tum hos versus recitavit: 
Nonne pater noster Hûschlem, cingulo accinctus, ietum jactumque fi~ 
liis suis commendavit 
Neque nos prius bellum fastidiemus, quam id nos fastidiverit; nec 
ealamitalem, quae accidat ”, queremur. 
Idrîs potta qaoque fuit excellens. Cujus rei hoc erit testimonium. Behlûl 
ben-Abd-el-Vahid, princeps suae genlis illastris et unas e familiaribus 
Idrisi, ab ° Fbn-el-Sghlab, qui nomine Reschîdi Africae praefoit, litteris 
missis et pecunia data illeclas, Reschido sacramentum fidei adjuravit. Ita- 
que Idris ben-lIdris ad cum hos scripsit versus: 
[A2] Animusne tuus, Bellule, Jam negotium olfecit °, quod vim recte 
faciendi taam mutavit{? ° 
Ibrahim a domo sua longe dissita te seduxit, qui sine habena duci 
passus es, 
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Quasi non audiveris de dolo Iba-Ghalcbi 1, cujas tamen malis artibus 
omnes terrae captac sunf . 
Praetcrquaam quod animus tuus spe sua excidit, Kbrahim te traga~ 
canthê spinosû donavît 3. 
Vezirus ei fuit Omeir “ ben-Masahb Azdita, qadhi vero Amer ben-Mu- 
hammed ben-Said Qeysita “, et cancellarias Abu-l]-Hasan Abd-allah ben- 
Melik El-Ansûri. 

Quum Idrîs Imamus 6 undecim annos et quinque menses aelatis alti- 
gisset, Raschid servus ejus regem apud omnes tribus Mauritaniae, Berbe 
rorum cet. eum renuntiare voluit. Cujus rei fama audita, Ibrahîm iba- 
el-Aghleb, Africae praefectas , mortem meditans Raschidi, quosdam subor- 
navit, qui magna pecaniae vi allata, servos Raschidi berbericos ad domi- 
num necandum incitarent ”. Hi ita corrupti anno 488 [coepit die 19 Dec, 
8053] Raschiduam interficiunt. Rebus Idrisi post eum praefuit Ahu-Rhaled 
Jezid ben-Eljûs Abadensis, qui die Veneris primo mensis Rebi prioris et 
vigesimo post occisum Raschidam eodemque anno Idriso, tunc undecim 
annos et quinquce menses nalo *, sacramentum fidei ab omnibus tribus 
Berberorum dicendum curabat. Abd ° -el-Melik El-Verraq in Chronico suo 
rem ifa geslam narrat. De caede autem Raschidi Ibrahim ben-el-Aghlab 
in epistola ad Reschidam data, officiam saum et monitum sinceram eum 
doctarus, haec seripsit: 

Vidistine ^° quo dolo Raschidum perdiderim ‘'? jam alium “® adver- 

sus filium Idrîsi excogito. 

Quanmavis domiclio remotum eam tamen consiliam meum attigit per 

litteras obsignatas, e quarum cera 1 signatoria doli profecti sunts 

Akkensis vero frater erravit '’ in Raschido occidendo '3; hone enim 

vidi dormientem. ‘f 
Per ”fratrem Akkcnsis” hic Muhammedem ben-Meqatel Akkensem, nomine 
Reschidi Africae praefectum designat ", Hic enim, postquam Ibn- el 
Aghlab perniciem ‘° Raschido erat molitus et rem ex sententia feliciter 


1} Omnes exc. a. ll, quod proferendum. °) JS gla b. h. 3 ومتاك‎ 
a العبسى (ة لے .ط عير طشك .ط‎  *( س (7 ب الامام‎ 


ترا (۹ .طس عرف س س ونعدیتتی (۹ .ظط عبی س (؟ ا و قوس س ا اها 


(18 ˆ ھ فاه .م فتاه ا ٠‏ .ل بطنهن (13 .ط باحدی 1 .ط اردت (1 
لرشید س ٠(‏ .ط زاید ;10 e. d. e k‏ راشی .ل بقتل .ظ بقتاء راشدا .ھ فقتل 
bb Bs‏ 21 .1 اغریقیة س س 


كسا £ .ت 


gesserat ', litteras ad Reschidam * dedit, quibus nuntiaret, se rel faisse 
auctorem. Sed tabellariorum magîster ® simul liiteras, rem veram exponen~ 
tes, Reschido serîpsit eamque ita certiorem fecit, Ibu-el-Aghlabum consi~ 
Ham illud a se excogitatam perfecisse. Fraude igitar Akkensis patefacta, 
Reschîd, sinceritatem Ibn-el-Agllabi, qui anus erat e ducibus Africae, bene 
perspiciens, Akkensem e provincia Africae removeri jussit cique Ibrahî- 
mum ibn-el-Aghlab pracfecit “. Bekri autem et Beraûsi affîrmant, Raschi~ 
dum non prius obiisse, quam Idriso juramentam fidei in Mauritania acce- 
pisset et Idrisum , qui anno netatis undecimo tantam sagacitatem, ingenii 
praestantiam 5 , iatelligenliam, eloquentiam ae facundiam ostendebat, ut 
tam sumımi quam infimi obstapescerent, moderante Raschido die veneris 
septimo mensis Rebi prioris anno 488 ab ouınibus Berberis regem esse 
salatatum. Eum deinde hoe ipso die suggestum adscendisse et coram ho- 
minibus hance habuisse sollennem conciornem. ”Laus Deo! Eum laudans , 
veniam peccatorum et auxilium imploro. [13] Eo confdo et ad Eum 
confagio, ut a malitia mea ipsias aeque ac ab omni mali genere me tu- 
eatur. Testor etiam, non esse Deum nisi solum Allab, et Muahammedem 
servam Ejas legatumque ad bomines ac daemones nuntiam laetum, 
moniforem ad Deum vocantem, Hpso permittente, missum °, ut İis esset 
quasi Iucerna fulgens, cui Deus benedicat una cum familia ejus pura, quam 
sorde omni ademta penitas mundavit. Negolium, o homines, jam suscepi- 
mus, quod res bene gerentibus multiplex spondet praemium ”, male autem 
agenli afferet culpam: Equidem, Deo gratia, reclam sequimur viam ®. 
Ad alios igitar ne colla vesira extendalis, precor, nam omnem, quam opla- 
veritis justitiam, apud nos certissime obtinebitis.” His dictis populum, ut 
in verba sua juraret, et fidem semper servaret datam, enixe bortataom e5- 
se. UÜniversos tantam in puero admiratos esse eloquentiam, ingenii vim °, 
animi robar cordisque conslantiam. De ‘® suggestu igitur descendentem eum 
regem salutare homines properasse et manus ejuas ut oscularentur, magnum fu- 
isse coneursum. la cunclas Mauritaniae tribus e Zenêta, Mureba, Sun- 
hûdja, Ghumûra ceterisque Berberorum gentibus in nomen ejus jurasse 
et Raschidum paullo post jusjurandam peractuam esse mortuum. At Deus 
solus, quid verum sit, novit. 
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Interea populus Mautilaniae Idriso ben-Idris parait ef imperio confir- 
mato *, potentiaque auctê, exercilas et asseclae creverunt, milites ac 
clientes numero aucli sunt. Legati quoque ex oppidis advenerunt et ex 
omnibus viciniis ac locis ad enm accurrerunt frequentissimi,. Reliquam ® anni 
488, quo regnum susceperat, partem hic substilit, ut divitiis distriîbuen- 
dis, et donis largiendis ° capila gentium et principes sibi arctius jungeret. 
Anno 489 [cocpit die 7 Dec. 804] legatio Arabum Africae et Hispaniae, 
quingentoram fere equitum e tribubus Qeis “, El-Azd, Medhadj 5, Benu 
Jahsab, El Sadf ° al. ad Idrisum venit, qui adventu ’ ejusmodi laetas 
eos donis cumulatos eximiis et honoribus summis, Berberis posthabitis , 
sibi propius admovit et sic ipse eorum ope potentior evasit ®. Solus enim 
adlhuac inter Berberos sine ullo cum Arabibus commercio vixerat. Omei- 
rum igitur ben-Masab Azditam, qui inier equites Arabes et unus e duci- 
bus eorum ° fuerat, vezirum creavit. Masab pater hujus et in Africa ct 
in Hispania facta ediderat praeclara 1°, proeliisque adversus Christianos haud 
paucis inclaruerat. Ex iisdem qadlium quoque suum Amer ben-Muham- 
med ben-Suid Qeisifam e Qeis Ghailan oriundum elegit, qui vir pius, 
temperantiae laude et juris perilia celebris, Malecum et Sufjûnum Thaw- 
renscm audiveral, a quibus '' multa prophetae diecla narrata referebat. 
Postea belli sacri gerendi caussa in Hispaniam trajecerat, unde in Mauri 
taniam reversus legationem illam Arabum ad Idrisum secutus est. Lega- 
tionibus Arabum Berberorumque ex omnibus oris adventantibus, adeo cre 
vit civiam namcrus, uf urbs Velila eos capere non possef. Idris ideo 
res suas firmas, imperium auctum et copias tantas videns, ut urbs Velila 
iis nimis esset angusta, constiluit, uf, domicilio mutalo, urbem sibi, fami~ 
liae regiae, mililibus et primis imperii viris habitandam conderet. Itaque 
anno 190 [coepit die 26 Nov. 803] fanmiliaribus quibusdam e gente sua 
regnique proceribus comitibus, equo conscenso, campum clecturus profe- 
ctus est. Quum ad monlem Zûligh '® ventum csset, Idrîs, loci excelsita- 
te, fertilitate glebae, coeli optima temperie, numeroque arvorum cultoram 
captus, in declivo colle, planitiei '* propinquo, urbem designatam condere 
coepit. At parte tantum aliqua muri aedificata, nocte quadam torrens e 
vertice montis irruens, murum jam exstructum evertit et Arabum , quae 
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circa * errant, tentoriis * abreptis, multas quoque segetes devastavib Qui- 
bus visis Idris intellexif, locum urbi condendae aptam non esse [44], 
quia torrentes a montîs cacumine eum altingere poterant et ob eam rem 
opus intermisit *. JXta “ Fbn-Ghêlib in Chronico suo narrat. Alii vero di= 
eunt, Idrîsum, ad montem Zêligh profectum, eum adscendisse, ef celsita- 
dinem, quû circumjacenti imminet regioni ° admiratum, duces ° exercitus 
ac regni proceres una cum aulicis collectos jussisse in montis latere do~ 
mos aedificare. Hos igitur domos aedificare, puteos fodere, olivas vites 
aliasque arbores plantare et ipsum regem templam atque murum exstru- 
ere. At plus tertia muri parte finita, nocte quadam imbrem vehementis- 
simum decîdisse ” et torrentem ex improviso de montis cacumine delapsums 
omnia, quae jam aedificata eft plantata erant eversa ® secum in Sebua ° flu- 
viam cum magna bhominum strage rapuisse. Hanc faisse caussam incepfi 
deserendi. Idris deinde [Imêmus usqae ad Muharremi mensem primum an- 
ni 4941 (coepit die 16 Nor. 806 p. Chr. nat.) tranquillas mansit; tum 
vero venatum ^® profectus, locum eligere voluit ', quo urbem animo con- 
ceplam conderet. Ad flavium Sebua, ubi thermae ’* sunt Rhaulani, adve- 
eto, locus valde ei placuit lum ob aquam propinquam quum propter ejus 
thermas 3, et urbem ibi condere constituit, Fundamentis fodiendis, calci 
faciendae et ligno caedendo statim deditas aedificare coepit '“. Quum ve- 
ro animadverteret, Sebua flumen tempore hiemali adeo ‘6 turgescere, ut 
civibus perniciem ° minareiur, timore perculsus ab aedificando abhor 
rait '” et re missa ad urbem Velilam revcertit. 

Postea Omeirum ibn-Masab Azditam Vezirum ad locum misit eligen~ 
dum, quo urbem conderet mente conceptam. Magna comitante tribu- 
lium tarba '*, Omeir, id quod Idris desiderabat, electurus ° exiit et omni 
bus his locis ac regionibus emensis perlustralisque situm ° et aqaam exa- 
minavit, donee in campum ** Asais °? excultum delatus, terram ibi inve- 
nit amplam 3 et eximiam atquc aquam abundantem 4, His visis laetus 
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apud fontem aquis exuberantem inque pratis laete virentibus eontizue fj 
entem consedit et una cum comitibus  ablutione sacra peracta ibi each 
bus fanctus meridianis Deum supplicavit, ut rei quaerendae investigutie- 
nem redderet faciliorem et locum culta suo dignum ° ei significaret 'Teme 
equo conscenso ef comitibus reditum suum ad hunc fontenr (qui ad eum 
fons Omeiri ad hunc usque diem appellatus est Omeir vero proavaus est 
gentis Benu--Meldjûm , quae una est urbis Fes familiarum) exspectare 
jussis, ipse in campo Asais , uf id quod finis erat itinerijs quaereret, de 
ambulabat *, donec ad fontes perverniret, e quibus flamen urbis Fes prof- 
ciscitur. Hic tantam aquae copiam conspexit, ut plus sexaginta nımera- 
ret scaturigines, in terram patentem 5 effusas et variis arborum 6 generi- 
bus circumdatas , sicut tamariscis, takhsch ”, cupressis, acaciis ®, al. Aquam 
bibens, eam ° dulcem suavemque comperuit et coeli terperiem bonam, 
quare locum judicavit paucis malis, commodis autem multis scatere, et 
plura habere arva consita, quam quae flavio Sebua adjacerent. Flamin 
cursum ^° usque ad locum, ubi jam Fes sita est, secutus, inter duos mon- 
tes nemus vidit, arboribus densum, fontibus atque amnibus irrigatum, in 
quo hic illic tentoria e pilis facta conspiciebantur, a tribubns zenatensibus 
Zuûgha et Beni Jarghasch '* inhabitata. Tum Omeir, apud Idrisum rever- 
sus, omnia quae viderat, ei nuntiavit [1š], aquae copiosae excellentiam *”, 
glebae fertilitatem, aërem salubrem et placidum ac coeli temperiem "®. 
Quae simulac conspexerat Idrîs, quinam hanc terram possideret, interro~ 
gavi Quum esset responsum, gentem, e tribu Zuûgha, Beni-l-Khair (fi- 
lios bonos) appellatam eam tenere, ”omen” inquit "accipio laetum”, et le= 
gatos ad eos misit, qui locum urbis sex millibus drachmarum emerent. 
Pretio soluto et testibus adhibitis probato, urbem aedificare coepit. Sunt 
qui sic rem referant. Duae gentes zenalenses Zuègha et Bena Jar- 
ghasch 1“, locum, quem jam occupat urbs Fes, tum inhabitantes, diver 
samque profitentes religionem, alii '“ jislamicam, alii christianam, 
alii judaicam, alii denique magicam, continuum se inter bellam gesse- 
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rant. Quaram Berıu Jarghasch tentoria in campo, ubi nunc regio urbis 
est hispanica, posuerant et pyraeam suum in loco Schîiluba * vocato ha- 
bebant; Zuûgha autem campum, quem hodie regio qairevanensis tenet, in- 
colebat. Idrîs quum comite Omeiro huc verisset, locum electam* inspe- 
cturus, utramque gentem de finibus bellantem offendit Legatis missis ad- 
vocatae partes ambae hosliles coram Idriso adfuerunt, quo mediatore pax 
facta est Lucum postea, in quo urbem condidit, de iis emit Hic ° tam 
temporis propfer aquae arboramque abundantiam, leones et apros param 
quaesitus, lubenter ab utraque gente venditas est. Postea urbs condi coe- 
pîa est. Alii vero contendunt, eum anno 494 regionis hispanicae, locum 
bis mille et quingentis drachmis de Benu Jarghasch emisse et pecunia 
soluta, cancellarium suum Abu-l-Hassan-Abd-allah ibn-Malit Malekitam An- 
saritam Rkazredjenscm pactam scripsisse emtionis. Idrisum deinde hîc 
considentem murum exsfiruerc incepisse, tentoriis ct tabernaculis * in loco 
Djedvûra 5 apellato positis, quae pariete ex arundine et trabibus facta ® 
cirecumdedit; quare locus ad hunc usque diem ° Djedvûra appellatur. 
Postea regionem qairevanensem ter mille et quingentis drachmis a Benu 
Jarghasch Zuaghensibus emissc, eamque aedificasse. 

De urbe Fes ab Idriso ben-Idris ° condita deque virtu- 
tfibus ejus eximiis, quibus ceteras antecellit Mau- 
ritaniae regiones 

Urbs Fes, jam inde a fandamentis jactis, numquam esse desiit sedes 
jurisprudentiae, scientiae, pacis ac religionis. Caput Mauritaniae regionis, 
eadem ejus quasi axis fuit centrum cet polas °. JIdrisidis e gente Hasa- 
ni, qui eam condiderant, aeque ac Zenatensibus {um de Beni Jefrun tum 
de Mughrûva oriundis aliisque Mauritaniae regibus islamicis princeps civi- 
tas imperiique domiciliam fuit *°. Lemitunenses 1 qaoque in initio do- 
minationis suae in Mauritania hîc habitarunt. Sed Merrakescha mox con- 
dita, quo suis terris, quae versus meridiem sitac erant, propiores essent, 
huc sedem transtulerant. Muvalhiditae his succedentes Merrakescham etiam 
habitarunt, qui propterea eam regni sedem eligebant, quod et sibi erat vi 
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cina et in mediis suis tribnbus sedifcata. Interea urbs Fes antiquis et re 
centioribus * aevis [46] prima Mauritanie urbium mansit et regibus Me- 
rinidis augustissimis etiamnum est imperii caput, per quaos * in summum 
gloriae culmen evecta formam accepit venustissimam. Commoda varia haee 
complectitur civitas, aquam dulcem, coelun temperatum, bonitatem soli 3, 
fructus optimos, arva latissima *, omnis generis copiam, loca lignandi vicî 
na °, ligni arborumque plenitadinem, domicilia gratissima 6, hortos apricos, 
lacos semper frondescentes, fora bene disposita et divisa ”, fontes fluen- 
tes, fluvios vivos et celeres, arboreta densa, nemora ® undique cipgentia. 
Sapientes affrmant, eas urbes ceteris esse praehabendas, quae his quin- 
que emineant virtutibus: ° flumine perenni, arvo fertili °, ligno vicino, 
moenibus solidis 11 et rege vigilanti, cujus ope ** pax in ea vigeat, viae 
sint securae et rebelles coërceantur. Has omnes, quae arbiaom constihı- 
unt praestantiam atqae excellentiam, Fes possidet proprietates multis 
quoque aliis auectas bonis, quae posthac memorabimus. Campis excultis 
undique circumdatur, qui aut arte non sunt rigandi aut ejusmodi irriga- 
tioni aptissimi; qua re ceteras Mauritaniae uarbes antecellit. Io montibus 
Beni Behlûl a meridie sitis magna ligni inest copia et quolidie 16“ ad por- 
fas innumera ligni quercini et carbonis onera ° afferuntur. Flamen ur- 
bem in daas partes dividens *®, irtra eam in plurimos dispertitur fluavios, 
rivulos et canales '”, qui domus, hortos, lucos, plateas, fora balneaque 
Pervadunt ® et molas '° circumagunt. Exiens vero fluvius sedimenta 2° 
loci, sordes et spurcitiem *' secum aufert. Abu-l[-Fadhl ben-El-Nahwi fa- 
qihus pius et temperans, in laudem urbis describendae, haec cecinit: 

Equidem, O Fes, omne pulchritudinis genus furtim abstulisti **, et 

incolae tuae 3 universis abundant commodis. 
Ventusne 24 hic est tuus an spiritus quieti nostrae missus %? et aqua 
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taa num Selsebili est pura an ' lac aqua tertiam partem 
temperatum. 
Terram ejus interiorem fuvii secant ne domibus quidem foris et pla- 
tels ° exceptis. 
Hic Abu-l-Fadhl ben-El-Nahwi faqibus vir fuit doctus, pius, temperans et 
generosus, de quo libri Ef teschawwaf inscripti auctor inter maximos Mau- 
ritanie viro 3 mentionem facit. Abu-Abd-allah Mughilensis faqibus et 
seriba sollertissîmus, quum qadhi in urbe Azmûr renantiatus esset, desi- 
derîum ejus suum cxpressurus, in ea describenda laec cecinit: 
T'erram tuam, o Fes, Deus madore vivificet “, et e nubis larga pla- 
vîa tete irriget °. 
Mundi paradise! Emessam ° adspectu tuo nitenti et pulcberrimo su- 
peras 7. 
Nemora juxia nemora jacent, subter quibus aqua stercorans vino si~ 
milis puro et frigida ° fait; 
Horti sericei canalibus sunt ornati, quae serpenium aut incisurarum ® 
referuut speciem. 
la templo Qairevanensi, cujus memoria celebretur! homines laudan- 
tes 1° inquicti huc illac sese movent ’’, 
El in atrio ejus '*, aestatis tempore venusto, vespera familiares col- 
ligit '*, ubi me recipio, 
Et e regione pulchrae scaturiginis '* considens, ejus spectaculo ocu- 
lum meum deleeto ® et, mehercle, potu expleor 1°. 
[47] Flavius Fesanus, urbe relicta, hortos ejus irrigat et piscinas 7 aqua 
implet, donec duobus ab ea milliaribuas, in Vadi Sebua '® infanditur. 
Aquê flavii Fesani nulla in orbe terrarum melior neque dulcior nec levi- 
or. Fontes ejus in °° altiore regionis parte et campo patente decem cir- 
citer milliaria ab urbe siti e sexaginla proficiscuntur scatariginibus, qua- 
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ruh omnes, tribus exceptis, ex occidente profluentibus, a meridie veni- 
unt, Haec aqua in unum collecta magnum fit flamen, quod in terra 
ampla inde ab origine usque ad urbem 3 per prata viridia, gossy- 
piam* et cyperos practerfluens, aestate et hieme continue manat, donee 
in arbem intrat et inira eam, ut supra dictum est, in multas dividitur 
canales. Aqua hujus fluminis inter alias eximîas proprietates vim habet 
calculi vesicae conterendi et axillarum foetoris 5 auferendi, si quis eû se 
laverit eamque coatiaue biberit. Cutem quoque facit lenem, pediculos tol- 
lit 6, concoctionem accclerat et quaamvis jejuno stomacho copioseque sit 
sumta, nullam incommodum ” nec, noxam bibenti affert ®. Cujus rei caussa 
est, quod gossypium* et cyperum, quse levissimae ac dulcissimae sunt in- 
dolis, practerfluitb JIbn-Djenùn medicus inter aquae bujus virtutes re 
fert, eam, si quis jejunus biberit, coitûs excitare cuapidinem. Vestes vero 
eû sine sapone ? lotae adeo albeseunt et tantam accipiunt splendoren, ful- 
gorem ac fragrantiam saponis, ut facile juraveris, eas sapone esse lo- 
tas. Flumen Fesanum eo etiam excellit, quod ibi 1° conchae colliguntur mar- 
gariliferae, quae, unionibus pretiosis aequiparatae, ob pulchritudinem, pu-= 
ritatem '' et magnitudinem, singulae baccae plas minusve mithkalo aureo 
venumdantur , Cancri "°, in Hispania rarissimi '“ hic inveniuntur et varia 
piscium genera, sicut cyprini **, cephali'“, senjadji 7, et buka ®, qui 
et dulcis sunt saporis nagnaeque utilitatis,. Quid multa? aqua fluavii Fe- 
sani omnem Mauritaniae superat, dualcedine, levitate et commodorum mal- 
titadine. 

Ipsa arbs Fes ceteris ® praestat salin, quae, sex milliaribus dissita , 
octodecim fere milliaria inde a Mahscher-el-Schatbi?° usque ad?’ Vadi Meks 
prope? Dimnat** el-Buqûl in longitudinem porrecta, sui sîmilem in orbe 
terrarum habitato non babet. Sal hine proveniens diversi est generis, et co~ 
lore ct forma dispar. Tanta salis in urbe est copia, ut decem sdae dra- 
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chma aut aliquanto plus minasve, prout subvyehitar, vendantur. Hane 
salinam canctam arari et conseri posse, praecipuam dixeris benedictionem, 
quare arva in medio sale consita virore' laeta et segetibus fuctuantibus 
Dei favore et gratia saecpius conspiciuntur. JXtaque quum antea salis o0- 
nus in urbe drachmê constaret, jam venditor ob copiam ejus emtorem 
vix invenit. 

Triginta ab arbe milliaria montes Beni Fazgha ? distant, ubi cedri 
caeduntur et quotidie huc numero advehuntur ingenti. Ex iisdem montibus 
fluvius Sebu ab ana seaturigine antro haud dissimili proficiscitar et ur- 
bum Fes, spatio duorum [18] milliarium interjecto, ab oriente LEE 
fuit. Hic oppidani clupeas et cephalos aliaque piscium genera piscantur®, 
quorum onera in urbem ferunt recentium nondum corruptorum. Jdem fu- 
vius * Fesanis plurima praebet oblectamenta. Thermae Rhaulan magnae, 
quae quam calidissimae sunt, quatuor tantum milliaria ab urbe Fes di~ 
stant. Prope eam thermae quoque Vaschtûtae® et Abi-Jaqûbi in Mau=- 
ritania multum celebratae jacent. 

Incolae urbis Fes ingenii acumine", perspicaciae vi ®, intellectûs prae~ 
stantiê morumque suavitate inter ceteros eminent Mauritanos. Adversus 
reges param rebelles praefectis suis et judicibus omuium maxime parent, 
et, quamvis status rerum vario modo mutaretur, hi prac ceteris Mauri~ 
taniae populis scientiû, Juris peril et pietale ipclaruerunt. Jam inde ab 
urbe condita Fes peregrinantium fuit asylum et quisquis eam intraret, 
ibi? domiciliam fixit rebusque usus est secundis'®. Multi sapientes, faqihi, 
viri sancti, docti, poëtae, medici al. in ea consederunt et tam antiquioribus 
tum recentioribus temporibus urbs sedes mansit scientiae, juris prudentiae, 
traditionum, linguacque arabicae; quare faqihi ctiam ejus tanta gaudebant 
famû, ut ceteri** omnes eorum sequerentur opiniones. Ita per omnia tem= 
pora res“ continue se habuit, per® felicem conditoris Idrîsi precationem. 
Urbem enim aedificare meditans ille manibus sublatis, ”eam”, inquit "Deus! 
sedem facias scientiae et jurisprudentiae, in qua liber tuus lectus sit et 
decrela servata. Fac ut cives ejus, dum urbs exit, sunnam et doctrinam 
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orthodoxam semper teneant” Flaec precatus, ligone prehenso, fandamenta 
fodere cocpif, Jam a principio usque ad hunc diem, quo annus agitar 
726 (cocpit die 7 Dec. 4525) perpetuo in ea floruerunt scientia, juris 
prudentia, sunna doctrinaque orthodoxa. Ut gloriam ejus et nobilitatem 
probem, sufficiet verba attulisse prophetae, quae in ea laudanda dixisse 
fertnr. In libro enim Derasi* ben-Ismall Abi-Maimûna propriê ipsius manu 
haec scripta leguntur. ”Abu Modkar* Alexandriae mihi narrarvit, se Mua- 
hammedem ben-Ibrahim el-Mevaz audivisse referentem, quae ab Abd-el- 
Rahmûno ben-el-Qasim acceperat per Mèlekum ben- Ans, Mubhammedem 
ben-Schehab el-Zubrajensem et Saidum ben-el-Mesib ad Aba Hureiram 
denique referenda, qui prophetam dicentem audivit: In Mauritania urbs Fes 
appellata olim existet, cujus incolae qiblam magis ° quam ceteri popali 
Blauritaniae observabunt et precibus dediti sunnam, doctrinam orthodoxam 
viamque justitiae semper tenentes, ab hostibus numquam laedentur; nam 
Deus usque ad diem resurrectionis id, quod reformidant, ab iis depellet.” 
Ibn-Ghãlib in historia sua narrat, Idrisum Imamum’, qoun de urbe con 
denda cogitaret, et in loco, ubi jam est, eam metaturus consisteret, virum 
grandaevum, plus centum et quinquaginta annos nal{am, qui monachus f 
erat christianus in monasterio hujus regionis vivens, praetereuntem vidisse. 
Hanc apud Jdrisum substitisse ef salutatione facta, ”quid est, o Emire”, 
dixisse, qnod inter hos duos montes" facere velis?” Urbem, respondisse 
ldrisum, condere mihi lubet, quae ef mihi et filio® meo post me erit do= 
micilio, in quo Deus colatur, liber Ejus legatur et statuta serventur. Tum 
illum, ”de hac re, Emire”, dixisse ”penes me uuntius cst laetus.” Inter 
roganti Idriso, quinam hic esset, monachum sic respondisse. ”"Monachus qui- 
dam, qui in hoc monasterio ante me vixit et centum annis abhinc mortuus 
est®, [49] mihi retulit, se in libro suae scientiae legisse, urbem Saf '® ap= 
pellatam, mille el septingentis abhine annis eversam'“, hoc ipso loco fu= 
isse, quam a viro e gente propbhetae nato nomine Idrisi restauratam, aedi« 
ficiis ac monumentis denuo refectis, nomen clarum atque eximiam poten 
tiam esse accepluram ®, ef religionem islamicam ad diem usque resurrectionis 
semper servaturarn.” Jam Idrisum, laus Deo, exclamasse, equidem Idris 
sum e gente prophetae sanctissimi oriundus, qui, si Deo placuerit, hanc 
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urbem aedificabo. Qua re consilio Idrisi confirmato', fundamenta fodere 
coepisse”. Veritatem hajus narrationis el-Berousi firmat. Narrat enim, viram 
Judaeum®, quum domi suae fundamenta prope ponlecm Azilam® hujus urbis 
locaret in loco tum temporis arboribus takhs, quercibus et tamaricibus al. 
consito*, statuam puellae marmoream in fodiendo invenisse, cui in pectore 
Hitteris 5 mesnedi inscripta haee legerentur: "hoc loco, quo thermae per 
mille aunos floruerunt, tum destructae sunt, templum® coltui Dei dicavi.” 
lia Fes urbs, sicut narranl rerum scriptores, qui fata ejus tracfa~ 
runt", et origines perscrutati sunt, die Jovis prino mensis Rebi prioris 
anno 492 (die 5 Febr. 808) ab Idriso condita est. Tunc regio ejus his- 
panica aedificari et muro circamdari cocpta est. Anno post, die primo 
Rebi posterioris anno 495 (coepit 24 Oct. 808) regio qairevanensis oc 
eupala eslL Primum regionis hifpaniecae murum a parte meridionali ex- 
siruere incepil, ef tota muro cincla in ea templum, quod, in Rahbat-el- 
bir (area putei) sitam, Djama el-eschjûkh appellatur, aedificavit, ubi con- 
cionem diei Veneris institulit ®. Postea anno 495, ut ante diclum est, regi- 
onem qairevanensem aedificare coepit, cujus locus arboribus plenus arun- 
dinetnm® effecit densissimum. Ligno arboribusque concisis’° aedificia hie 
erecta sunt. Jdris, fontium numerum rivorumque abundantiam admiratus, 
ex regione hispanica buc migravit et in loco Qarmeda'" dicto tentorio ** 
posito, templum condidit, quod etiam nunc Sheriforumn nominatar, ibique 
concionem diei Veneris instituitt Tum palatiam suum, lhodie nomen Dar 
~el-QPaitkn (domus tentorii) servans, et a posteris suis Scherifis Djutijen- 
sibus *® inhabitatum, aedificavit, Postea juxta templum illuad magnum fabricam 
fecit caesareensem, quam ex omni parte foris circumdedit. Cives vero ad ae= 
difcandum incitavit pollicendo, omnes, qui, ante murum absolatam, locum 
aedificiis** et arboribus plantatis occupaverint, eum propter amorem Dei 
donum esse accepturos. Quum igitur homines domos exstruerent’5 et ar 
bores plantarent, loca culta hortique mox creverunt. Si quis locum aediurn 
atque horti ia silva'® sibi elegerat, ligno ibi conciso, nallo alio adbibito, 
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in aedifieando wsas est. His diebas tunrma equitam Persaram ex Arica &- 
pud Idrisum consederunt, quos inter Bena-Meluna ^ erant, et eos juxta 
fontem Alûni® collocavit, ubi® varia arboram silvestriam genera, takhs *, 
allig, Falkh et besbds abundabant. Hic servus niger, nomine Alûa, 
vias infestavit, et anie urbem conditam [20] ob bujus Alûni timo- 
rem, arbores conserlas °, aquae flaminumque sirepitum et ob bestias ibi 
frequcntes, homines banc evitarunt regiorem, nec ullas solus eam intrare 
ausus esl. Pastores quoque cum gregibus suis locum fugerunt, qui non 
nisi cobortıbus pervius erat. Fama Alûnîi accepfa Idris, in regione hi- 
spanica condenda tum oeeupatus, eam capi jussit Equites ad eum perse- 
quendum missi vinctam attulerunt, quem necarî jussit et suspendi ex ar- 
bore, quae ad caput hujus fontis erat Iie Alan, donea membra putre- 
scerent et articuli dissolverentur, saspensus mansit, nomenque suum fonti 
ad nostram quoque memoriam dedit. 

Idris quum regionem hispanieam muro circamdaret, a cacumine callis, 
in quo erat fons Alani, exorsus, ibi portam urbis primam fecit eamque 
appellavit 4fricanam. Moenia deinde trans fontem Derdurif deducta, us 
que ad collem Sateri" continuavit, ubi alteram aperuit portam, Castell 
Sadiini nominatam. Hinc murum ad initiım Aghlni daxit® et portae heie 
exstructae nomen Persicae dedit®. Circa Aghlan jam agers ad ripam per- 
rexit flavil magni, qui duas urbis separat regiones, ct portam hic factam 
Bl-fastl (separantem) nuncupavit, per quam in spaliam inter duuas urbis 
regiones situm exitur“®, Flumine trajecto, secundum ripam ejus'“ adscen- 
dens, quinque mesafas proferens moenia, portam fecit Bab-el-ferdj (sola- 
minis) appellatam, quae bodie Pdé-cl-silsila (catenae) audit. Flumine 
denuo irajecto ad regionem qairevanensem moenia duxit et juzxta flumen 
magnum adscendens infra arcem usque ad fontes progressus est, qui inter 
El-lasûdi® et aggerem jacent, et portam in summa arce aggeri cbrersam 
colocatam Ferream nominavit“®. Inde ab hac arcis porta usque ad portaın 
Africanam murum continuavit et regio qairevanensis ita urbs magnitudîine 
mediocris evasit, fluviis, fontibus, horlis molisque abundans et sex porlis 
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instructa. Moenia etiam regionis hispanicae a meridie coepit, porta ibi El- 
fuwwdra aedifcata, per quam ad Sidjilmasam fert iter. Hodie porta Zei- 
tuni ibn Atija vocata inde ab anno 620 (coepit die 5 Fcbr. 4225) clausa 
manek. Tum Makhfijam  praefteriens, ad flumen magnum usque ad Ber= 
sakh muro prolato, portam portae el-Ferdj in regione qairevanensi oppo~ 
sitam condidit. Deinde praeter el-Schebiujam? murum duxit et portam portae 
El-fasil in regione qairevanensi obversam et el-Schebiujam appellatam ape~ 
ruit®. Hine ad Hadjar-el-Ferdji initiaum progressus, portam 4Abi-Sufjûni, per 
quam via in regiones Ghumûrae et oram maritimam dacit, ibi exstruxit* 
Postea DjerwavamS praeteriens, porta m orientalem Bab-el-kenîsa® (ecclesiae) 
nominatam ibi fecit, per quam ad Tilimsûni terram et vicum aegrotorum itur. 
Ea eodem, quo ab Idriso acdificata erat, modo integra mansit, donec Abd- 
el-Numen ben-Ali anno Š40' (coepit die 25 Jun. 1145) Mauritaniam in 
gressus, urbe Fes potitus est portamque destruxitt Anno vero 601 (coepit 
die 28 Aug 4204) El-Nèsir ben-el-Mansur Muvahhidita quum muros ur- 
bis reficeret, hance quoque portam restauratam Bab-el-Rhikha appellavit, 
Vicus aegrotorum exira hanc jacuit portam, uf hî vento occidentali expo~ 
siti essent, et [231] ita foetor® omnis eorum auferretur neque oppidanos 
onmnino attingeret. Hic quoque aqua? libere uti et in ea se İlavare pote 
rant, postquam ex urbe defluxerat“®. Sub fame vero illa magna, quam in 
Mauritania devastata turbae civiles alimentorumque inopia continue excipie= 
bant inde ab anno 619 (cocpit 44 Febr, 1222) ad annum usque 6537 
{coepit 23 Aug 4259), quum Deus imperii Muvahhidorum interitam po- 
tentiam autem Merinidarum in his ferris manifestare constituissel; leprosi 
his famis ct certaminis diebus"* a porta El-Rhûkha in cavernas deducti, 
quae exira portam El-Scherîia in regione qairevanensi prope flumen in 
ter Metmar-el-zara et Djennet-el-Mesarat sitace sunt, ibi habitarunt, donee 
Merinidae Manritaniû potiti, potentia stabilita, lamen justitiae suae spar- 
serunt ® omnibus tam felix, ut hominum crescerent opes, urbes reficerentur , 
viae securae et bona essent abundantia. Tunc Abu-Jusuf Jaqùb ben- 
E imperator fidelium *“*, certior factus de statione leprosorum 
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urbi periculosa, quandoquidem in flumine urbis Fes propinquo vestes, 
vasa ^ et lebetes ® lavarent, Abu-l-Alû Idris ben- Abi- Qureis principem, 
qui tam urbi erat pracfectus, eos hinc movere jussit in locum ab aqua fu- 
vii dissiftum. Ad speluncas igitar Burdj-el-Baukab [turris astroram], ex 
ira portam El- Djisa in regione qairevanensî sitas, anne 6Š8 (coepit die 
47 Dec. 1259) eos transtulit In maro regionis bispanicae meridionali, 
portam etiam, Meridionalem appellatam, Hdris fecit, quae in eodem, quo 
aedificata erat, statu semper mansit, dum Dhunês® el-Azdadjita eam diruit, 
postquam regionem urbis hispanicam vi captam* ingressus est El-Fatûh 
ben-el-Muezz ben-Zeiri ben-Atija Zenateosis Mughravida, vel ut alii ma~ 
lunt El-Futûh ben-Manser Jefcunita®, urbi praefectus, eam restitutam suo 
nomine donavit. Iba-Ghûlib in chronico suo posteriori favet sententiae, 
Antiquitus urbs Fesana (verba sunt Abd-el-Maleki el-Varrûqi) e duabus 
constitit urbibus , quas singulas suus cingebat murus, portis praeditus suis, 
et uftramqne separabat fluvius ille magnus, qui apud portam ferreamê in 
regione qairevanensi intrans, inter duas urbis regiones deinde fluens" ad 
locum® El-Rumeila appellatum exicbat. Hic in mnro duaas fecit portas ma= 
gnas cancellis, e cedro et ferreis annulis solide confectis °, clausas, per 
quas aqua penetraret, sicut eo in loco, quo in urbem ingrediebatar, por= 
şam fecerat idem, cancellis ° firmis et solidis nmaunitam. Moenia urbis alta 
fuerunt et inaccessa portaeque manitissimae. In muro regionis qairevanensîs 
occidentali porta fait ferrea®, per quam in flaviaom, montes Fezaz fo 
dinamque Awwam accessus patebat. Porta alia, quae hîc maxima erat, 
Suleindnit, ad urbem Merrakesch, terram Mesûmadae et alias Mauritaniae 
regiones ducit. In eodem ejus muro grato porta ful El-Djof 1, quse, 
Coemeterti® quıoque uuncupata, ad coenobium ferebat antiquum, in capite 
collis“* sitam; at anno [22] 627 (coepit die 49 Nov. 4229), fame sae- 
viente'®, clausa, etiamnunc ifa manel. In muro ejusdem septentrionali 
porta etiam fuit Castelli Sadéin, ab Hdriso in colle El-Sater dieto aedi- 
ficata®,. Crescente vero in dies civiım numero hortisque extra eam auctis, 
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ZJenatensibus imperanfbus, Adjisa ben-el-Muesz Emirus muro haec d= 
mania cinxit et portam supra ilam Castelli Sadun: nominatara aperuit atque 
ei suum dedi nomen Adjisa', quemadmodum el-Fatûh frater ejus in re- 
gione hispanica fecerat. Haec porta, dum Zenatenses ct Lemtaneuses re 
guabant, usque ad Abu-Abd-allah el-Nèasîr imperatorem fdeliam Muvabkhi- 
ditam integra stetit. Qui quum muros urbis, ab avo Abd-el-Mumeno anno 
Š40 dirutos, reficî jussisset, supra porlam Adjisae, sed prope ‘eam, a= 
liam exstruxit magnam eodem nomine vocatam, ipsam vero Adjisae por- 
tam intactam reliquit. Deinde nomen Adjisae ® abolere jussit et ob eam 
rem, littera Ajin demta et artieulo pro eû addito®, homines Bab-el-Djisa 
dixerunt. Haec deinde, sicut ab El-Nûsiro aedificata erat, duravit; sed 
annis volventibus et diebus noctibusque se excipientibus, major ejus pars 
dilapsa ruil Abu-Jusuf Jaqûb ben- Abd-el- Haqq imperator fidelium, 
quum in Hispania esset, de hac re certior factus, imperium augustum de 
porta reficienda e Djezirat-el-Kbudra emisıt. Ilaque anno 684 (coepit die 
Š Martii 1283) ea, fornice exteriore excepto’, qui, bono statu inventus, in 
teger servabatur, tota refecta est ac restaurata. Idem Abu-Jusuf imperator 
fideliam imperavit, ut murus regionis hispanicae meridionalis repararetur. 
Anno igitur 681 {coepit die 40 April. 4282) per Abu-Omijam el-Delai- 
tam qadhiam et faqihum maxima ejus pars refects, et id, quod erat 
dilapsum, sarcitaum est, et postquam inde a porfa Zeitûni ben-Atija us- 
que ad portam el-Futuhi moenia est demolitus, haec omnia summû curê 
restituit. 

Domus Fesanae urbis duo plerumque habent tabulata, superius et infe- 
rius, haud paucae tria aut quatuor®, et ob solidam earum structuram" et ce- 
drorım apud eos copiam. Taec enim arbor, omniam longe optima, ceteris 
adeo praestat, ut ligaum in tecto aedium mille annos duret, nec, nisi aqua 
id attingat, putredine® nec tineis corrumpatur. Concio diei Veneris ab urbe 
condita ad hance diem in utraque regione tam qairevanensi tum hispanica 
celebrata est; utraque suam etiam fabricam caesareensem habet suamque 
domum monetariarm. Zenatensiîibus regnantibus duo fratres sibi invicem ho- 
stiles, flii el-Muezzi ben-Zeiri ben-Atija ° Emiri urbe erant potiti, quorum 
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alter el-Fatûbh regionem hispanicam, aller Adjisa qairevateosem oecewepe- 
vil Uterque suum habuit exercitum suosque satellites. Quum ambo re 
gnum affectarent, saummamque expeterent potestalem, tantam Deus animis 
eorum indidit inimicitiam® atque odiun, at bellum inter eos gereretar con 
tinuum et pugnae in ripa fluminis magni loco inter duas urbes sito et Rahf- 
el-Raqêdin* appellalo usqıe committerentur. [25] Qui regionem incoluerant 
hispanicam, homines fortes et robore valentes, agri culturam plurimi’ erant 
amplexi; incolae autem regionis qairevanensis luxui dedili et fastui in do- 
mibus, vestimentis ac stragıulis®, cibo potuique indulgentes, maximam partem 
opifices, mercatores et cauponaril fuaerunt. Viri regionis qairevanensis vi 
ros regionis hispanicae pulchritudine vicerunt, feminae vero regionis hispa- 
nieae fuerunt longe pulcherrimae. 

Varia floram ef frucluum urbs Fesana gignit genera, quae, quum a- 
lias non nisi locis diversis per multa climata inveniantur dispersa, hic 
tamen omnia una summae et pulchritudinis et suavitatis crescunl. Jn re- 
gione qairevanensi, fluviis numerosis, molis, fontibus dulcibus ac puleis 
propinquis in primis praedita, malam punicum sefrense" colitur, cui nul 
lum in Mauritania neque dulcedine nec suavitate® simile; ficus eliam se- 
frensis® et ceutensis bonus ac pulcher, uvae, malam persicum, nuces, rha- 
mnus zizypbus, malum cydonium et citreum ® ceterique fructus autumnales 
hic ad summam perveniunt bonitatem , dulcedinem, pulchritudinem. Regio 
autem hispanica fructibus gaudet pulchris aeslivis et bonis. Pyrum nomi- 
nem tripolitanum'" flavum ® ac dulcem, cui nilkil'® sive venustatem, dul- 
cedinem, suavitatem, sive saporis excellentiam , lenitatem cutis, odoris 
praestantiam formaeque venustatem respexeris, in tota Mauritania compa~ 
randum invenies; pyrum ajumiticum talhense‘® et kalkhense“®, varia pyri 
genera", malum armeniacum, prunum et morum; quae omnia ibî insunt sua~ 
vissima et pulcherrima. In loco Merdj Qarta® appellato, extra portam “ 
Beni-Mesûfer dictam silo, arbores bis quoque anno fructum ferunt, ita ut 
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oppidanui pyra ^ tum aestate tum hieme edanf. In campo Fahs-el-Me- 
sûrût dicto, qui extra porfum el-Scherîa in regione qairevanensi jacet, se- 
getes intra quadraginta dies metuntur. Arvum in hoc ipso campo (verba 
sunt scriptoris) vidi die 4Š:o Aprilis® aralum et consitum, exeunte mense 
Majo demessum, ita at 4Š diebus felicissime et optime adolesceret', quam- 
vis annns 6905 {coepif 5 Jan. 1291) esset, tantûê laborans siccitate, uf, 
vento orientali per quatuor menses continue spirante, nulla pluvia toto 
anno caderet, et terra, die 42:0 Aprilis excepto, haud omnino irrigarelar. 
At semen magno cum periculo satam, sicut narravimus, bene successif, 
Fes urbs aquêû suê, quam et fontinalem etfluvialem babet, in tota Mauritania emi~ 
net; illa tempore aestatis, quo aestum depellere sitimque explere velis, frigi~ 
da manet, hieme autem, qua calida opus est, calescit; haec vero, vice 
versa, acstate calescit, hieme friget. Aqua igitar tam frigida quam calida 
urbs neque aestate nec bieme caret; id quod religioni, puritali, precibus 
et munditiei haud parum favet. 

Variant opiniones de caussa Fes urbis denominandae, Auctor libri El-isti b- 
sar fi adjatb el-ams ûr [attenta consideratio de urbium miraculis] inscripti 
narrat, Idrisum, quam urbem conderet, in ea aedificanda manu sua ipsum una 
cum operis, opificibus et caementariis operi incubuisse, ut Deo submissus 
praemio aeterno dignus esset, Ministrum quendam tam secarim [fes] ex auro 
et argento ei fecisse, quam manu tenentem Idrisum [24] in fodiendo praci- 
visse fundamentaque operariis definiisse. Hine factum esse, ut mentio 
securis, sicut in longa mos fert aedificatione, saepius sit orta, clamantibus o~ 
peris ”date securim” ”prebendite securim”, ”fodite securi”, et ob eam rem 
urbem Fes fuisse nominatam. Sunt qui dicant, eum, fandamentis ponen~ 
dis occupatum in regione meridionali fodientem, maguam reperisse secu- 
rim quatuor spithamas longam, unam latam, 60 librarum pondere, quae 
nomen urbi dedisset. Alii rem sic narrant. JIdrisum, quum urbem condere 
coepisset, cancellarius® interrogavit: quod nomen ei dare tibi placet? "Ad 
primum”, respondit, ”quem offenderitis, virum eam nominate”, Vir igitar 
eos praeteriens de nomine suo rogatus dixit: nomen meum est Fers. Sed 
quum blaesus esset, litferam R plane omisit, Idris vero jussit eam, sicuf 
pronuntiaverat, vocare, ef ita Fes appellata est, Alîa eorum est senten- 
tia, qui urbis denominationem a Persis profectam contendunt. Ibi enim 
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cum Idriso, urbem aedificante, Persae aliquot consederunt, super quos «g~ 
ger terrae concidens, paucis modo exceptis, omnes interemit. Urbs ideo 
primum el-Fers (Persarum), mox, articulo demto, Fers vocata, paulla~ 
tim littera R elisa, brevitatis caassa, Fes dicta est. Alia denique opiuio 
tenet, veri forsan simillima, Jdrisum interrogatum, qnomodo urbem jam 
absolutam nominaret”, respondisse, se nomen urbis, quae, sicut monachus 
ille sibi narravit, hoc loco, 1700 ante islamismum annis eversa, anliquis- 
sima? floruisset, litteris tantam conversis, velle retincre. Saf igitur hujus 
urbis nomen in Fes mutatum uovam urbem accepisse At Deus solus ve- 
ritatem novit. 

Hdrîs, postquam urbem moenibus cinctam et portis exstructis consum= 
mavit, iribus varias suo quamque loco collocavit, Arabes Qeisitas inde a 
porta africana usque ad porlam ferream in regione qairevanensi, Azditas 
ex altera parle, ex altera vero Rhasbitas5 Qeisitis conterminos, deinde 
Sunhûdjam, Luûtam, Masmûdam et Scheikkham® tribus suo vico singulas. 
His imaperavit, ut terram foderent atque excolerent. JItaque utramque flu~ 
minis ripam, inde ab ejus origine in campo el- Asais", usque ad coufluen= 
tem fluvii Sebu, arboribus, vineis, variisque fractibus tanta plantarant 
carû, ut jam hoc ipso anno terra bene exculta et plantata, fructus gigne- 
ret maluros® vineaeque uvas producerent. Quae res benedictioni praeser= 
tim debebartur Jdrisi, puris ejus majoribus °, pioque animi proposito, cum 
glebae fertilitate, aqua dulcissima coelique temperie conjunclis. Secundis 
igilur rebus bonis auctis et aedificiis crescentibus, undique huc homines ex 
variis nalionibus diversisque tribubus confluxerunt, alii, ut gentis nobilis- 
simae a familia prophetae sanctissima oriandae vicinitate fruerentur, alii 
Pacis “° securitatem desiderantes '. Multi inprimis Judaei, incolumitatis eupi- 
di, advenerunt, quibus prope Aghlûan® usque ad portam castelli Sadùni 
habitare jussis vectigal 50,000 denariorum annuum impositum est. Omnes 
milites ducesque exercitùs in regione hispanica disposuit, ubi [28] quos 
possidebat equos, camelos, boves ovesque, manibus commisit fidelium. 
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In regionem autem qairevanensem serves modo? suos et satellites, om- 
nes sibi subditos mercatores, artifces et cauponarios admisit. Utraque 
Fesana urbs ipso vivente filioque post eum regnante usque ad imperiam Ze 
natense eodem mansit statu, quo eam aedificavera. Tum aedificiis indies 
auctis hortisque excultis, ex omni parte? domis circaumdabatour. Hospitia®, 
balnea, molae, templa, fora a porta africana ad fontem Asliten? ex~ 
structa sunt, et partibus urbis meridiovalibus, borealibus et orientalibus 
aedifcatis, variae tribus e Zenita °, Luata, Mughiîlaf, Djervava ", Eureba ®, 
Haira®, in locis unicuique assignatis’®, sicut vico Luatensi', vico el-Rabt, 
Agllant, Dharêmena'3, vico Ibn- Berqûqa, Bersakhk ‘^, vico Beni- Amer, 
Djerr'-el-almar al. ibi consederunt. Hta urbs undique'® viridariis cincta 
est et aedificia continua faerunt. 

Regionis hispanicae denominandae caussa haec erat. Cordabenses 
Hispanos, quum el-Hakem ibn-Hischam I[mamus eos fugatos ex Hispania 
in Africam ejiceret, 8000 famikiarım numero Fesanam urbem petierunt’, 
et in regione hispanica considentes, ibi dextrorsum et sinistrorsum ad oras 
el-Reddıni', Mesmûùdae et el-Fuûrae'® et ad vicos el-Badaram*®, el-KReniîf 
usque ad Ruameilam** aedibus exstructis, nomen suum loco dederunt. Re- 
gio qairevanensis ideo sic appelata est, quod trecentae familiac qaire= 
vanenses?® primae cum [driso ibi lhabitatuom venerant. Zenatensibus impe- 
rantibus balnea Qorqaf, el-Emiri, el-Rischaschae, el-Rabdh?* in regione 
qairevanensi ; in regione autem hispanica balnea Djervavae?®, el-Reddûni, 
el-Scheikhèni ° et el-Harîrae condita sunt, et hospitia multaque templa 
exstructa '. Eodem tempore concio diei Veneris a templo Scheriforam, 
ab JHdriso ben-ldris aedificato, utpote quod nimis angustum esset, in tem~ 
plam qairevancnse satis amplum translata est. Interim templam Scherifo= 
rum, sîicuf ab JFdriso ben-ldrîs exstruciam erat, integrum mansit ° nec 
refeclum neque immutatum, qula tum reges tum sabditi pietate quadam 
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moti religiosam petabaut, sedem ab Idriso ben-lJIdrîs conaditam innovare', 
donee temporis decarsu, tecto putredine soluto® parietibusque dilapsis, 
omnis ruinam minaretur et® interitam* Tam demam Abu-Modein Schoeib 
faqihus felix hûdj benedictus, filiuas Abi-Abd-Allalhi ben-Abi-Moden fa 
qihi hddjt pie defuncti, Dei gratiam, peeeatorum veniam et aeterna desi= 
derans praemia, ei reficiendo assentiens, anno 708 (cocpit die 20 dun. 
4508) templum demolitus, eodem plane, quo ante conditum erat, modo, 
pihil neque demens neque addens, exaedifcavit. 

Regibus Murabitis et post eos Muvahhiditis arbs Fesana tantam cul~ 
tûs, prosperilalis, omniam commodorum tranquillitatisque gradum obtinuit, 
ul prae ceteris Mauritaniae urbibus emineret®. Hmperantibus el-Mansûro et 
filio ejus el-Nûsiro Mavahhiditis, templa uamero 783 inerant; putei vero 
aquae salientis et aedicula ablationi sacrae deslinata 422, quorum 42 ae» 
dicula erant ablationi destinafa, ceteri putei, quibuas omnibus tam fluvii 
quan fontes aquam suppcditabaut. Balnea eodem tempore publica {26} 
numerala, 93" inveniebantur, molae intra mocnia urbis sifae 572 lapides 
habebant, iis excepltis qui exira urbem erant. Domuum quoque® el-Nd= 
siro regnante censas habitus, numerum 89,256 dabat, casarum lignearum® 
vero 49,044 , bospitiorum, mercaloribus, iter facientlibus ct peregrinis desti= 
natorumn, 467. 'Tabernae eodlem tempore 9082 computabantur, Dune fa- 
bricae caesareae, altera ir regione qairevanensi, altcera in regione hbispani- 
ca, ad flumen Rlasmûdae jacebant. Areae vero et loca® vestibus texendis 
3084, aedificia saponi fabricando 47, coriariae 86, infectoria #186, duo= 
decim domus cupro' fandendo, loca 453 pani faciendo ac vendendo'*, et 
in vicis cjus et plateis 4470 furni erant; vitriariae undecim in ea repe~ 
riebantur. Šxtra pomoeria® 488 aedificia erant vasis fietilibus faciendis. 
In ulraque ripa magni flavii, qui urhem mediam perradit, inde a loco, 
quo eam in{rat, usque ad Rumeilam, ubi exit, domus!* tinctorum el cormn 
taberrae, domus coriariorum , saponariurumqae tabernae , triticum voendet= 
tium, laniorum'® ef maetatorum °, farni® et fernaces, in qaibus gossipium 
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coquebatur, ceteraeque offîcinae, quibus aqua opus essef, sitae erant. Super his . 
oronibus aedifciis texlrinae' exstructae sunt. Hoc flamine magno excepto, 

nulla fluvii aqua în urbe conspiciebatur, naw super omnibus ejus eanalibus 

aediculae, easae ligneae et tabernae eraut aedificatae, Non magis horti et 

viridaria, si olivetam Zeitûn ibn-Atija exceperis, in arbe exstabant. JIbi- 

dem 400 offcinae erant chartariae. At tempore, quo, regnantibus el-A- 

dilo fratribhasque ejus el-Nûmaano et el-Reschido, fames bellaque ab anno 

618 usque ad 658 saeviebant, haec emnia eversa sunt, et viginti annos 

dilapsa et devasfata jacuerant, denec, Merinidis regaum capessentibus, ur- 

bes resfauratae viaeque securae essent. 

Haec omnia e volawmine transcripsi (verba sunt scriptorîs), manu Abu-l~ 
Hasani Alii ben-Omar el-Avsitae principis, faqihi et inspectoris seripto , 
qui e collectione, mana el-Quveiqeri, urbis inspectoris , rege el-Nêsiro Mu- 
vahhidita, exarata, stam hauserat narrationem. JIbn-Ghèlib in ehronico suo 
refert, Irisam, urbe exaedificata, qaam dies Veneris adesset, suggestum 
adscendisse, concionemque coram hominibus habuisse. Manibus deinde in 
perorando sublatis, ”nosti, o bone Deus”, dixisse, ”me hac urbe condenda 
nallam petiisse gloriam vanam, nec famam et hororem; sed id modo spe- 
ctasse, ut liber legeretuar tuus, staftuta tua, praeceptaqre tuae religionis et 
suntna prophetae, dum hic mundus erit, in ea tenerentur. Fac igitur, 
Deus, ut [27] cives ejus et incolae in bone assidui id rite cognoscant; 
pares hostibus eos facias, et commeatam praebens* largum , ensem discor~ 
diae et pugnae atque hypocriseos ab iis remotam in vagina contineas; nam 
Tu es omnipotens”. Homines precibus ejus confisî sunt, ef commoda irl 
urbe adeo creverunt et bona apparuerunt tanta, ut regnantibus Xdriso ejus¬ 
que posteris framentum neque venderetur nec emeretur. Tunc enim vas 
tritici duobus dirhemis, hordei vero uno tantum dirÃkemo constabat ; legu- 
mina autem nallam plane habebant pretiam $; aries uno dirheme et dimidio,; 
bos quatuor dirkemis, 25 librae mellis dirkemo uno venibant. Fructuum 
tanta erat copia, at neque venderentur nee emerentur, Hie rerum felieis- 
simus status quinquaginta tenuit annos. 

Jdris, posfquam urbenmr aedificavit, omniaque sua" in eam transtulit re- 
giam sedem sibi electam, ad annum 497 (coepit die 41 Sept. 812) ibi mora 
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tus, ad bellam urbi Neftis* et terrae Mesamedae inferendum profectus gst. 
Quum eo advenisset, urbibas Nefis et Aghmût ° potitus, ceteras quoque 
Mesûmedae regiones expugnavit et ad arbem Fes revertit, ubî jan ad 
mensem usque Muharrem anni 199 (coepit die 21 Aug. 8414) mansit. 
Tum adversus tribus Nefizae excrcitum daxit, quibus victis, urbem Tilim= 
sûn intravit et ejus res in ordinem redegit, muros refecit et templum, in 
quo suggestam faciendum caravit Cujus rei testimonio sunt haec Abu 
Mervûni Abd-el-Melik el-Yerraûqi verba: ”anno $333 (eoepit die 41 Jan. 
4160) quum templam Tilimsûni ingrederer, tabulam supra snggestum vidi 
ex antiquo illo Idrisi* adhue reliqaam clavis affixam, in qua haec erant in- 
scripla: ”Jdris ben- Idrîs Imémus ben Abd- alldh ben Hasan ben- el- 
Husein ben-dli, quibus Deus det salutem, mense Muharrem: anno 199 
hunc fabricari jussit"” ldrîs in urbe Tilimsùni ejusquae vicinia tres an 
nos moratus, castra tandem ad urbem Fes movit, quam ulterius non 
deseruit, donec anno 2415 (coepit die 241 Marti 828) tres et trigimta an- 
nos natus diem obiit supremum. Sepultus est in templo ejus e regione 
parietis orientalis, vel, ut alii malunt, in parle illias meridionali,. El- 
bernùsi dicit, Idrisum JIdrisi filium in urbe Velila in finibus Zerhûni sita, 
die 42:0 Djumadae posterioris anno 215 dicto 58 annos natum obiisse 
et juxta pairis sepulchram in monasterio Velilae esse sepultum. Caus- 
sa mortis fuit granum uvae, quo, quum id ederet, suffocatus f statim 
mortuus est. In Mauritania annos 26 regnavit et duodecim reliquit filios, 
quorum natu maximus et in regno successor erat Muhammed, ceteri vero 
Abd-allùh, Isa, Idris, Ahmed, Djafar, Jahja, el-Qûsim, Omar, Ali, 
Daûd et Hamza. 
De regno Muhammedis ben Idrts ben- Idrts Emiri Hasanidae in 
Mauritania". 

Muhammed filius Idrisi [mami flii Idrisi filii Abd-allahi filii el-Hasani 
flii el-Huseini fli Alii filii Abu-Tûlebi matre natas est libera e nobilibus 
Nefizae gentis eriranda. Colore fuscus®, [28] staturae pulchrae, juvenis aetate, 
facie venasta et crispis capillis erat. Quum in regno successisset, monitu 
Kenzae? aviae, regiones Mauritaniae ita inter fratres dispertivit, at el~ 
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Qisimo urbes Tandjae et Sebtae, Hadjar-el-Nesr, Tetuûn“, Masmûdne ter= 
rae et quae iis essent confines regiones tribusque, provincia essent. Omarum 
vero fratrem urbibas 'Tidjensas’, Targha® finibusque Sunhûdjae et Gho+ 
mûrae, Daûdum terris Hurae, Tesûli, Miknûsae et montibus Ghajûthae, 
Jahjam autem fratrem urbibus Basrae, Asîlae“, el-Arûisch usque ad Var- 
glam, Ahmedem urbibus 6 Miknûsae, regionique Tezûzê® una cam urbe 
Tadela, Abd-Allabkum urbi Aghmût", terrisque Nefisae®, Mesûmadae et 
Sus- el *~Aqsae, et Hamzam urbi Tilimsani ejusque provinciae praefecit. 
Ceteri, qui imperando nondum maturi essent, sub tutela aviae fratrisque Mua- 
hammedis natu maximi in urbe Fes manserunt, ubi ipse sedem totius re= 
gni regiam fixerat. Aliquamdiu Idrisidae, provinciarum Mauritaniae prae- 
fecti, fines tutati sunt et vias’ reddiderunt securas omnique modo bene 
egerunt, donec Isa, qui urbi Schalae et Tamesnae provinciae erat prae= 
feclus, fdem fefcllit’* et obedientia fratri Muhammedi [mamo debita ab- 
jecta, rebellionem fecit Ob eam igitur csussam Imamus , litteris datis, 
el-Qûsimam fralrem, qui Tandjae Ceutaeque gerebat provinciam, jussit , 
illam bello petere. Quod quum el-Qasim facere recusaret ef idem defectio- 
nem moliretur!, Muhammed ad Omaram fratrem, urbis Tidjensêsi ‘® et 
Ghumûrae terrae dominum, scripsit eademque, quae antea el-Qûsimo, ei 
imperavit. Hic dicto audiens'* castris festinanter motis, magnum tribuum 
berbericarum Ghumûrae, Eurebae, Sunhûdjae al, collegil exercitum et contra 
Jlsam profectus est. Quum a fnibus ejus haud longe abesset, litteras de auxiliis 
mittendis ad Muhammedem fratrem dedit, qui millia eqaitum e tribabus 
Zenatensibus ® earumque equitatu auxilio misil Tum Omar sine mora co- 
pias adversus [sam duxit fratrem, qui victus fugatusque urbe Schala ac 
fota sua provincia exutus est. Terra ita potitas Omar de vietoria deque 
fratris clade nuntium ad Muhammedem legavit, qui ei ita respondit, ut et 
§ratias ageret, quod rem tam bene gesserit, et eum, fratris provinciae si 
mul praefectam “f, el-Qûsimum, imperium saum detrectantem, bello ag-~ 
gredi juberet. JItaque Omar, copiis adversus el-Qèsimum fratrem duactis, 
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ad Tandjam consedit. Qaum el-Qûsim ei ibi occurreret, atrox pugaa com- 
missa est, in qua Omar victor, omnes el-Qûsimi fugati terras occupavit. 
Hie vero în littore maris prope urbem Asîlae consedit et, templo ad ri- 
pam fluvii loco Tahadart  dicto aedificato, rebus divinis anice deditus, mun- 
danîs vero omnino posthabitis, usque ad mortem mansit. Omar deinde I- 
drisi flius et suas et el-Qûsimi fratris terras nomine Muhammcdis guber- 
navit, dum in Sunhêdjae finibas loco Fedj-el-Fers® appellato mortuus est. 
Hinc ad urbem Fes Ilatus, in ea sepultas est, fratre ipso Muhammede 
Imamo preces defuncto sollennes peragente. Hic Omar, cui Hamuditae', post 
annum 400 (coepit die 24 Aug. 4009) in Hispania florentes, originem de- 
bent, quatuor reliquit filios, Alîum et Xdrisum, matre Zeineb filia el-Qûsimi 
Djaditae, Abd-Allahum autem et Muhammedem, servê natos domesticê, 
Rebdb 5 appellata. Omaro fratri mortuo Muhammed Idrisi filias septem 
menses superstes [29] mense Rebi posterioris anno 224 (coepit die 
3š Dee. 857) in urbe Fes obiit. Ad latus templi orientale cum patre 
ac fratre sepultus jacet. Sceptra Mauritaniae octo annos et mensem ges- 
sera. Alium filiam suum jam ad mortem aegrotus pater successorem 
renuntîavit, 
De regno Alii ben-Muhammed ben-Idrts ben-Idrîs Emir Hasanidae. 

Ali flius Mubammedis fil Jdrisi flii Idrisi matre libera, nomine Ra- 
qîja ®, lia Ismaêëlis ben- Omeir' ben-Masab Azditae natus, ipso die, quo 
pater moriebatur, postquam successor patre adhuc vivo renuntiatus erat ®, 
rex saluatatus est. Quamquam annos tantum novem et quatuor menses natus 
erat, multa tamen acaminis et generositatis, nobHitati suae majorumque gloriae 
verae® paris, specimina edidit. In via, quam pater avusque “® erant secuti, 
justitiae, generositatis, religionis prudentiaeque pergens, leges sustinuit, 
urbes condidit “^ et hostibus subjugatis fines regionesque tuitus est Eo 
reguante incolae Mauritaniae secura pace fruebantur, donec mense Redjebi 
anno 254 (coepit die 4 Aug. 848) mortuus est, postquam tres ferme 
annos regnaverat. Jahiam fratrem vivus declaravit successorem. 
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De reqgro Jahjae ben- Muhammed ben- Idrise ben- lirte Emir ‘ 
Hasantdae. 

Jahbja Emirus flius Muahkammedis flii Idrisi flii Idrisi lii Abd-Allêhî 
fli Hasani fli Huseici fli Alii flii Abu-Talebi, fratri Alio mortuo, si- 
eut testamento cautum erat’, in regno successit et vestigiis paltris fratris- 
que ingressus est. Eo regnante in urbe Fes aedificia ® valde ereverunt; 
nam ex diversis Hispaniae, Africae totiusque Mauritaniae partibus tanta 
hominum huc afflaxit multitado, ut, quum urbs eos capere non posset, ex- 
tra eam suburbia® conderentur. Praeterea Jahja Emirus balnea et hospitia 
mercatoribus recipiendis in ea condidit et sub ejus regno templum qaire- 
vanense illustrissimum exstractum est. 

Descriptio templ: qairevanensis, in qua quodcumque quoque tempore 
el additum sit inde ab eo condito usque ad hunc, quo vivimus, 
annum 726, commemoratur. 

Concio diei Veneris in templo Scheriforum, quod in regione qaire- 
vanensi aedificaverat Jdris et in templo el-Eschjakh regionis hispavicae, 
dum Idrisidae regnabant, nondam desierat Locus, ubi jam templum est 
qairevanense, e terra constabat alba, ex qua diversa gypsi genera fabri- 
cabantur. Ibi arbores maultae crescebant, quae viro erant de triba Hudra 
oriunde, cujus pater ante eum, tempore urbis condendae, locum occupa- 
verat ®. Inter Qairevanenses, qui cum magno [50] familiarum Hbero- 
rumque numero ad Idrisum se recipiebant', et in regione illa qairevanensi 
circa eum collocabantur, femina erat, pietate et virtute insignis, nomine 
Fatima, Umm-el-Baniîin appellata, filia Muhammedis Fehritae Qairevanensis, 
quae ex Africa una cum sorore® et marito huc profecta prope locum templi 
qairevanensis considebat. Sorore maritoque mortuis, magnam bhaereditate 
accepit pecuniam, quam licitam, neque emendo nec vendendo corruptam , 
ad pios usus expendere voluit, 'Templum igitur condere coustituit, ut eo 
die, quo quaeque anima bona facta inveniet praesentia (Coran. 5, 28), 
praemium suum reciperet. Loco templi a possessore emto, pretioque so- 
luto, die Sabbati primo mensis Ramadbûni anno 245 (coepit die 7 April. 
839) fandamenta effodere aedemque aedifcare coepit. E cavernis, in me- 
dia area factis, lapiles molles Kedhdhén® appellati, pulvis, saxa et arena 
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flava optima erata, una cum lato sola in templo toto aedificando adhikbita 
sant, ne, si materia aliunde caperetur, religio piis injiceretur anirmis. Pu- 
teus quoque, qui in atrio exsfat, tune fossus est et ex eo operate aqûaam 
aedificio necessariam hauricbant', dun templam sine ulla scrupuli caussa 
ex omnibus absolyveretur partibus. Jšode a primo die, quo aedem exstruere 
coepit, usque ad consummationem ejus, Fatima qairevanensis continue je- 
junavit, donec in eo gratias Deo egit, quod vires ad tantum opus perfi~ 
eiendum ei suppcditaverit ®. floc templum, a Fatima exaedifcatum, qua- 
tuer habuit porticus et atrium parvum ; mihréb in eo loco, ubi nunc magna 
eouspicitur Iucerna*, posilam erat. A pariete orieatali asque ad occiden- 
talem 4150 palmas in longitudinem extendebatur. Turriîm parum altam, ubi 
jam in capite turriculae pyramis est *, deinde exstruxit, ita ut templum e 
quatuor porticibus, atrio parvo et t{urri hamili* constaret. In hac nar 
ratione auctorem secuti sumus Abu 1-Qasimum ben-Djenûu °, chronici urbis 
Fesanae scriptorem. Sunt vero, qui aliter rem narrent. Duae fuerunt so- 
rores, est horum opinio, Fatima Umm-el-Banîn et Marjam, ambae Mua 
hammedis Fehritae illius filiae. Qusrum illa templam qairevanense, haee 
templum hispanicum, e pecunia licita et pura, a patre et sorore haereditate 
accepta’", aedificavit. Duo deinde templa, sicut ab illis sororibus condita 
erant, dum® Idrisidae imperabant, integra manserunt. Horum vero impe- 
rio sublato et Zenatensium in Mauritania potestate confirmata, muris sub 
urbia ® tum qairevanensis tum hispanicae regionis hi circumdederunt et in 
utroque templo supra memorato multa fecerunt incrementa, quorum vestigia 
hodie apparent’. Civium numero in dies crescente, templum Scheriforum 
diebus Veneris homines capere non potuit, quare anno 506 (coepit die 15 
Jun. 918)' concionem in templam qairevanense, quod ad id satis amplum 
erat, transtulcerunt et, suggestu e pino faclio, Abu-Muhammed Abd- Allah 
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ben~ Alî Persa prînceps et faqihus Yenerandus ibi primam concionatus 
est. Alii contenduut, Hûmidum ben Mahammed ^ Emirum Hamdanei~ 
sem, qui nomine Obeid-Allahi Schiitae Mauritaniae praefectus erat, anno de- 
mum 5324 (coepit die 541 Dec. 952) concionem e templo Seberiforam 
sublatam in templam qairevanense traduxisse. Idem concionem ° e temple 
el-Eschjakh regioniê hispanicae in templam illud hispanicam transtulity 
abi [51] Abu-1- Hasan ben-Mabmûd* Sadafita faqihus venerabilis pri- 
mus erat praedieator. Jta res sese habuit ef ufrumque qairevanense et hi 
spanicum templam in statu sao manserunt, donee Abd-Allûb * el-Nãsir- 
lidin-Allh imaperator fıdeliam et rex Hispaniae, Mauritaniî, expugnatêa, ab 
urbe Fes quaoque cum ceteris omnibus sacramentaum fidei aceepit. ‘Tam 
Abhmed ben-Abi-Becr Zenatensis, qui vir erat nobilis, pietate, virtute, 
modestiû insignis, urbi praefectus ®, ad el-Nùsirum fidelium imperatorem 
litteras dedil, quibus veniam templi qairevanensis refieiendi, firmandi augen~ 
dique peteret. Quam quum hie non solam dedisset, sed multam quoque pe~ 
cumiam, e quinta spolioram Cbristianorum parte desumtam, ad templum 
reficiendum ei misisset, tfemplum reparavit et a partibus orientali, occiden- 
tali ac septentrionali auxit" simulque turrim demokitus antiquam, quae su- 
per anxza erat, novam adhuc manentem exstruxit, 
De turris templi qairevanensis aedificatione. 

Abu-lI-Abbês Ahmed ben-Abi-Becr, quum fturrim conderet novam 
templi qairevanensis, latitudinem singuloram ejus laterum 27 spithamaram 
fecit, ita ut summa totius ambitûs 408 effceret® spithamas °. Id quod al- 
tifadinî haud dubie convenit et ex ratione aedificii aeque ac regulis geometricis 
pendet. Supra portam, in parte ejus orientali collocatam, in quadrato, 
quod gypso eft lazuro replevit, haec inseripsit: nomine Det miserentis e 
misericordis! Regnum soli est Deo invicto! Ahmed ben- Abi-Beer ben 
Ahmed ben-dbi-Said Oihmdn ben-Said Zenatensis, quem Deus ducat ef 
sustineat, premium Dei t. o m. et gratiam eximiam desiderans, hoe aedi- 
fcandum curavit,. Die lunae primo mensis Redjebi anno 344 (coepit die 
26 April 953) furrim aedificare incepit, et? mense Rebi posteriori: 345 
(coepit die 14 April 986) eam ad fastigium exstructan finivit. In extre- 
mis quadrati partibus haec inscripsit: Non est Deus nisi Allah, Muham= 
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med Dei est propheta. Jn alio qaadrato, in latere, quod atriamı spectaty 
posito, haec legebantur: Dice, o! servi mef, qut de anînis vestris prow 
digi estis, ne desperate de clementia Det; nam Deus omnia remittit pec= 
eata; facilis enim est ad veniam ef elementissimus (Cor. 59, 54). In 
summo turris fastigio super pomis parvis auratis ensem posuit I[drisi benı- 
Jdris urbis conditoris, ut bono esset anguria. Caussa vero ensis ibi collo- 
candî haec fuit. Quum ftarris ommino esset absolata, Ahmed ben Abi- 
Becr Emirus Zenatensis litem cognovit quorumdam Idrisi posterorum?, qui, 
de hoc ense disceptantes, omnes sibi eum proprium vYindicare studebant, 
Pestquam coram co de hac re diu concertaverant*, Ahmed Emirus, "num 
vobîis videtur”, fequit, "certamine relicto, mihi vendere ensem”. Quaeren- 
tibas, cui usui ensis Emiro esset, respondit, ”eam in fastigio turris jam 
exstractae in bonum auguriam collocabo”. Siquidem id feceris, Emire®, 
illi dixerunt, [52] nos eum tibi dono dabimas, opus animis nostris salu 
tare peractari f. JItaque ensem dono acceptum in summa posuit turri. Haee 
lapfdibus solîdis et excisis ab Ahmedo ben-Abi-Becr exstructa, foramina 
habuif, in quibus avium" varia genera, sicut columbae sturnique, nidos 
faciebant ® et ita mansit, donec Abua- Abd-Allah beu-Abi-l-Saber faqihus 
et praedicator venerabilis, anno 688 (coepit die 24 Jan 4289)° muneribus 
qadhii et hujus tempi Imûmi praefectus , Abu-Jaqûbum imperatorem fideliam 
fillum Abu-Jusufi ben-Abd-el-Haqq imperatoris fideliam rogavit, ut sibi 
liceret, eam reficere et gypso obducere. Venia data, ille simul juassit pe- 
cuniam, quanta opus esset, e dicimis Christianorum erogare. At in templi 
thesauris satis adesse respondens, qadhi turrim dealbare coepit, in qua, gypso 
et calce obducta, clavos ferreos, ut aedificiam et tegumentum’® firmius 
foret, inter lapides tot impegit, ut 45 j ruba eoram adhiberentar. Ita ob- 
dactam adeo polivit, ut speciem speculi laevissimi'* ea praeberet, aviumque 
illavie remota, pulcherrima evaderet. Eodem tempore coenaculum, ad cu- 
jus portam domus est Muedhdhinorumn et silunum’® idem aedificavit. Deinde 
templum, ab Ahmedo ben- Abi-Becr hoc modo auctum, ad regunum Hi- 
schami el-Muvajjedi integraum mansit. El-Mansùr ben-Abi-Amer, hujus 
eubicularius, qui tam rerum sammae praefuit, in hoc templo benedicto 
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pyramidem in summa awa, quse in medio atrio est, ubi tuarris antigua 
steterat, aedificavit et in fastigio ejus, eas, quse antea in apice pyramidg 
supra mihrébum fuerant, imagines magicas et icunculas partim antiquise 
sîimas partim Schiitarum tempore factas, colamnis ferreis impositas, colo 
cavi. E quibus uma erat imago contra mures, qui nuımquam huc ingre> 
diuantar neque hic nidos faciunt nec pariunt; sin infrant, statim depreherwsî 
occiduntur; alia autem contra scorpiones figuram repraesentabat avis, rostro 
scorpionis caudam tenentis. Scorpiones igitur templinm nobile non ineunt, 
neque ibi parinat. Quod si precantium aliquis vestibus iahaerentem“ eam 
introduxerit, illico immota gelescet Xba-Harûn peregrinator faqihus nar- 
rat, se die Veneris hic scorpionem vidisse, in vestibus aut vasis alicujus 
precantium illatam, quae quasi mortua immota inter ordines hominum ce-= 
cidisset et ad preces finitas mansisset immobilis. Precan{es noxam ejus 
metuevtes primum ab ea retro cessisse; sed precibus finitis, eam occidisse 
1um sese moventem neque ullum alind facere valentem. Alia tandem est ejus- 
modi imago, geniorum sine dubio opus, in colamna cuprea pomis ornata, 
serpentes, ut credunt, averruncans, qui numquam intrant neque ibi pari- 
unt; sin ingressi fuerint, mox inventi occidentur. Alii contendunt, ser 
pentes ibi numquam visos fuisse. Aft, id quod negandum non est, nemo 
sive antiquo sive recenti tempore nondum serpente aut scorpione ibi pun- 
ctus est. Abd-el-Melik el-Mudhaffer ben-el-NMansùûr ben-Abi-Amer idem 
ceubicalarias fontem et cisternam oblongam®, e regione portae el-Hufat 
(nudipedum) * fecit, quibus aquam a Yadi Hasan extra urbem non pro- 
cul a porta ferrea 5 sito derivavit. Suggestui quoque in templo nobili e~ 
recto, [55] e ligno viteof et ebeno facto, haec inscripsit: INomine Det 
miserentis misericordis! Deus Muhammedi, familiaeque ejus benedicat, sa- 
lutemque impertiat perfectissimam! El-Mansur Abd-Allékh el-Hischûmn el- 
Mawatjed illdh, ensis Ilamismi Rhalifa, (cujus vitam Deus producat) ,„ 
per Abd-~el- Melik el- Mudhajfer ben Muhamned el- Mansûr ben-Abi- 
Amer cubiculariun suum" (utrumque Deus t. o. mn. sustentetl), mense Dju~ 
madae posterioris anno 375 (coepit 25 Maj. 985) hoc faciendum curavit. 
la hoc suggestu ad tempus usque Lemtunensiam concio habita est In- 
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ferea praefectis, emiris regibusque templam illad illastre contianoe aripli+ 
fıeandam curae cordique fuit, et quod dilabebatur, id refecerant, bene-= 
dictionem praemiaque divina inde sibhi redundantia desiderantes. At omni 
bus terris Mauritaniae a Merinidis oceupatis et Alio ben-Jasuf ben-Tasch« 
fin Lemtunensi imperatore fidelium regnum capessente, urbis pomoeria adeo 
promota sunt et bonus rerum status ® tantam consecutus est fastigiam, ut 
die Veneris homines, quum templam eorum non caperet multitudinem, in 
foris, vicis, plateis 3 preces peragerent suas. Faqihi igitur et principes ad 
Abu-Abd-Allah Muabarımedem ben- Daûd faqihum, qui vir erat inter ju- 
dices ob scientiam, pietatem abstinentiamque celeberrimus et hoc tempore 
judex urbis summus, congregati de hae re consuluerant Qadhi rem ita 
sibi relatam de tempo nimis angusto imperatorî fFidelium exposuit veni- 
amçze illias amplius faciendi petiit. Copia data, imperator expeusa e the 
sauro publico facere voluit. Sed qadhi, ”fieri potest”, inquit, "ut, Deo 
volente, ea, quae, e fundis templi redeuntia, apud procaratores collecta 
sint, suffciant” Tum Ali ben-Jusuf el imperavit, ut timore Dei unice 
ducfks, omnem daret operam, ne quid religionis in hac re occurreret, sî~ 
mulque jussit res templi, sive aedificationem et amplificationem, sive fun-= 
dos ejus, thesauros rediiusque spectarent, summopere inspicere. Salutem 
apprecatus qadhi tribunal suum conscendit et de reditibus templi cogni- 
tionem incepit. Quum eos viris ° commissos videret, qui pecaniam quasi 
sibi propriam perderent, alios, quorum fides ac religio erant spectatae®, 
procuratores sufecit. Ratione deinde inita, annonam’" agroraum hortoramque 
ad pios usus destinatorum, ab illis, quos de munere administrandi dimo- 
verat, exegit ef magnam pecuniae vim ita" repensam® hujus quoque anni 
addidil annonae. Plus octoginta millibus denariorum hac ratione corrasis, 
templum a partibus meridionali, orientali et occidentalî dilatare coepit. Pri~ 
mum omnes, his partibus contiguas, quibus opus esset, areas et domus ma 
ximam partem Judaeorum tanto usus successu coëmit, ut sine ulla in ali- 
quem fraude rem expediret ®. Quod si quis vendere noluit, locum ejus 
aestimavit, et pretium auctam solvit, exemplam imitatus Omari ibn -el-= 
Ehattûb imperatoris fideliam, quum templum Meccae sanctissimnum amplifi- 
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care. Aedifieia idonea, qnae voluit, ita coëmta demolitas, vendidlit, eft 
pecuniae non solum pretium eorum aequipararunt, sed, gratiû divin, solam 
etiam areae superfuit, ‘Templo vere omnia dicavit His feliciter peraclis, 
aedificare coepit et primum portam occidentalem magnam, olim Figulinorum 
antfiquorum jam vero Cereariorum appellatam exstruxit. Ipse aedificationi 
praefeetus [54] pulcherrimum Jlongitudine, altitadine, latitaudine, ampli- 
tudine, aedificium feeit, foresque magnas et postes quam venustissimas ap- 
posuit. Extra portam ® in femplo tholum aedificatam hac insîgnivit inseri¬ 
plione: mense Dhu-l-Hidjae anno 528° (coepit die 54 Oct. 44155) hie tho= 
lus et porta eondita sunt ef omnino finita. Quum hujus portae fandamenta 
effoderentar, sub portula valvarum, quae per banc portam iniranti a sinî- 
sira sunt, et ubi nunc est taberna, fons aquae * absconditus 5 repertus est, 
quadratê tectus figurê cisternae simili et octo spithamas longê totidemque 
lata. Quia omnino erat superstruclus, nemo aetatem ejus novit. 'The= 
saurum ibi la{entem invenire credebant; sed fornicibus dirutis, nil nisi ei~ 
sternam, aqua fiuentem fontali, offenderunt, testudinibus" delapsis totam 
repletam. Quas quam tollere conati non valerent, Ibnf-Daûd qadbi fa- 
qihos de hac re consuluif. Unanimi consensu censuerunt °, eas loco suo 
esse relinquendas et fornices in eundem, quo antea faerant, statum resti- 
tuendos; laus sit Deo, qui divitias suas sustinet et quando velit creat! Non 
est Deus nisi' Allah, ad quem revertemur! In loco igitar repleto portae 
collocavit “° fandamenta ipsamque portam exstruxit, cujus posles e cupro 
factae sunt. Ita Abu-]-Qasim ben-Djenûn rem narrat. At scriptum vidi 
(verba sunt auctoris), manu Abu-1-Hasani ben- Mahammed ben-Ferûn 
Azditae peregrinatoris et faqihi venerandi exaratum, in quo exstabat, for 
nices illos in eo loco, «bi portula est valvarum intranti e garestino a 
dextra, fuisse inventos. Haeec magna porta, sicut eam aedificaverat Abu- 
Abd-Allah ben-Daùd, integra mansit usque ad diem 24 mensis Djumadae 
posterioris anno 5741 (coepit die 21 Jul. 4175), quo forum deletum est 
incendio, quod a foro portae catenarum profectum, ad hance usque portam 
pervenit, et non solum tholum ligneum, ante eam erectum, sed maximam 
quoque portae partem combussit. Mense viro Djumadae posterioris anno 600 
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{eocpii die 9 Sept. 4205) et porta et tholas per Abu-Hafs dominum, f~ 
lium Jusuf hen-Ali ben-Abd cl Mimen imperatorîs fidelium, e fisco pu- 
blico, auspice Aba-Jaqùb ben-Abd-el-laqq qadbio restaurata sunt. 

Abu Abd-allãho ben-Daûd qadhio faqibho mortao, in munere judicis 
Abd-el-IHaqq ben-Abd- Allah ben-Maischa faqihus benediclus suecessit 
qui vestigiis inherens decessoris ®, opus ejus perfecit, Ejus auspiciis fh 
rdb templi qairevanensis supra fontem Qorgaf erat collocandum; obstabant 
vero mdes Abu-Alii ben-Abu l-Iasan faqili, que viam ei intercipiebant, 
Architecti et inspectores diligentes colleeti uno ore decreverunt, {res por- 
licus, mihrab et suggestum templo esse addenda. Itaque’ a parle occiden- 
tali porticus super terram elata, a meridie ad septentrionem extensa, adjcela 
esl, et a parle orientali due porlicus a meridie ad urvrum ° porreeie ad- 
dil sunt. Qu» omaia a pulvere, qui ex hoc ipso solo educebatur [53]. 
exedificala sunt, neque aliquid e cavernis et laatomiis, ubi vulgas ma- 
1eriam sumcrent, adhibitam est. Lapides quoque kedhdhdn® vocali, in 
hoc mdifieio consumti, ex eadem terra effodiebantur. Nam in media por- 
ficu meridionali secanda fossam faciebant, in qua 'caverna allissima," cujus 
fundus eonspici non poterat, apparebal. Hine opere lapides sectos ter= 
ramque effossam, eapitibus imposita, apportabant mdificantibus °, qui nulla 
alin aqua, nisi pulei in templi areca exstantis, ufebantur, ne oriretur re= 
ligio, si quid impuari bue introdaceretur. Summam huic «dificationi cu-= 
ram impendit® ac vigilantiam, ct, qu» sua erat felix ° rei consideratio, 
consullam habait, ut omnes porte mulate et amplificate cupro flavo ob- 
ducerentur '“, id quod iis haud parum addidit pulchritadinis. Ante singu- 
las earam tholam #dificavit; turrim ctiam novavit, Tum mîihrdbum et, qui 
super ceo est, tholum, picturis aureis colore coeruleo et varie ornatum, 
exsfruere aggressus est et omnia lam pulelra tamque perfecta absolvit, ut 
inspicientes slupeseerent el animi turbarentur precantium. Sed anno š340 
(coepit die 25 Juan 1143), quum die Jovis 43:0 mensis Rebi posterioris u- 
vahhidite urbem ingrederentur, faqihi principesque timebant, ne ili studio 
pauperlalis et legis, cui stricte adhaerebant, picturas et ornanenta super 
ınihrdûbo avellereni . Haque postquam iis naotiatum cst, Abd-el-Mûme- 
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num ben-Ali fidelium imperatorem una cum Muvabhiditarum principibus , 
ut preces die Veneris in templo qairevanensi peragerent, eras urbem esse 
intraturum; pavore capti, dealbatores' noclu in templum miserunt, qui 
pieturas illas et auri cruslas, charta obductas *, gypso illinerent et deal- 
batas polirent, ut albe facte plane evanescerent ®. Idem suggestam, qui 
ibî adbuc superest, ex ebeno, sandalo, ebore, auranlio*, ligno ziziphe et 
alio majoris generis, faciendum curavit. Abu-Jahja el-Ott.d doctor litte- 
rarum humanioram perilissimas, vili long, quae cenlam excedebat annos, 
elarus, poëta lingueque arabice cognitione insignis, eum fabrieavit ef do- 
lavit. Quum jam trifariam esset tectas suggeslas, qadhi de munere suo 
dimotus, suggeslum, portam el-Djendiz, et aream iempli pene absolata 
reliquit. Abu-Xlervan Abd-el-Melik ben-el-Beidha Qeisila faqibus, hifi 
thus doctus et consultissimus, judiciis urbis tam prefectus, hece omnia, 
sicut Abu-Muhammed Abd-el Flagg ben-Maisebha ea eral exorsus, perfecit®. 
Sud ornamenta e cupro flavo in ceteris portis facienda, turrimque novan= 
dam omaino neglevil; nam in his nihil auxit, sed ibi substitit, ubi Iba- 
Maischa desierat. lve jam indicata templi augmenta, coenaculum , porta 
el-Djendiz ct suggesius, mense Schabûani anno Š58 (coepit die 43 Julii 
1115) finila sunt. Primus predicalor, qui in co concionem habuit dici 
Vencris, fuit Sbu-Muhamnmed Mehdi ben-Isa scheikh et faqihus’ venerandus, 
qli, omnium facundissimus, tanlû ex tempore dicendi cxcelluit facultate, 
ut diebus Veneris singulis suam semper dissimilem haberet concionem. In 
urbe a 3[uvahkbiditis capta nilbil ntaclam relictum est. Hi enim neque pr=®- 
liealores nee imamos, nisi symbola berberice cognoscerent, [56] tolerabant. 

Atrium templi nobilissimi, Abu-Abd-Allùho ben-Daùd faqîho uarbis ju- 
tice, factam et lapidibus stralam est per® Sakhr el-Benê, qui architecture 
+anium peritissimus inque arte dolandi habillimus erat. Alius quidem ante 
eum locum straveralt, sed opus neque placuit nec est absolatum. Tum 
Abu-Abd-Allah Muhammed ben-4hmed ben-Muhammed Rhaulensis prin- 
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cops, in areca effussa® nihil relinquere spopondit neque alti? nee depressî, 
Ha uf, si quid aque in superiorem ejus partem cffuuderetur, in inferiorem 
collecta, sine ulla dimîinutione, dilaberetur; tanta enîm esset soli equalitas. 
Quatuor domibus, a majoribus continue in familia hereditate acceptis, ven- 
ditis", lateres5 pani gallico similes, dimidium tanlem laleris communis lon- 
gs. calcemque vivam paravit et suo sumlu ipse una cum Sakbhr ben- 
Mesûd illo aream justo ordine s{ravit, nil nisi divina premia expetens. 
Summa laterum, ad atrium sternendam adhibitoram, 44,000 effecit,. Ernt 
enim locus undecim arcus longus, et in quoque arcu a meridie ad septen- 
trionem viginti inerant ordines, quorum singuli ducentos capiebant lateres. 
Ita arcas quisque 4000, et omnes undecim areus 44,000 laterum com- 
pleclebantur'. fis addenda sunt octo millia laterum, qui in atrio® Hiud 
cingenfe sunt, unde certissime oritar summa omnium laterum 32,000. 
loc atrium lapidibus stratum, portaque magna e regione Qareslini, anno 
326 ° (cocpit die 25 Nov. 1151), auspice Ben-Daùd qadhio dicto, condita 
est Alrio strato et absolute, faqihus qadhi® trochleas, funes spissos ¢t 
vela e linteis'! subsuato panno cinerci coloris'® ad atriî longitudinem facta, 
ila ut plane id tegerent, fabrîcanda cuaravil. ‘Tempore deinde #statis, seslu 
crescenle, trothleis religatis fanibasque attractis vela in altum sublata to- 
lam aream legebant. quo ® homines unıbrd defensi a sole calescente tuti 
essent®. Ne vero immodicus fervor esset periculosus, fenestras, qus ven- 
lum admitlerent, in velis fecit'’. Hee vela ita tempore astivo, ut homines 
sub iis unbram eapfarent, continue fendebantur, donee anonis volventibus 
vetastate diluberentur. Nec ullus inventus est, qui tale quid reficere posset. 

Aqua vero saliens et piscina in templi atrio anno Š399 (coepit die 49 
Sept. 1222) ab Abu-Amrûno Musa ben-Hasan ben-Abi-Schama, viro geo- 
metrie et architecture peritissimo facta sunt, sumlum prabente Abu-l- 
Hasano Sidjilmesano faqiho benedicto, qui, vir magne pietatis, opulentus 
et generosus, singalis diebus decem denarios tum c sorte tota {um ex lu- 
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ero cleemosynas dispensabat,, Şuum opus aggrederetur, primum inde a re- 
cepfaculo aqa» magno per mediam aream fistulam ' plumbeam usquc ad 
aquam illam salientem et piscinam duxit Ipsa aqua salicns e marmore fa- 
cta, quo nihil splenlidius, pulchrius, purius aut longias conspici polest, 
quadraginta habet orificia, viginti a dexiru ct a sinistra tolidem, per qute 
aqua e quinque tubis cffusa, [57] poslquam vas replevit, in piseinam utrimque 
descendit. Hac autem e cupro aurato facta, fulero innititur e cupro etiam 
uurato ct caelato, quod, quinque spithamas a terra clafum in duas dividi- 
tar partes, e quarum alter aqua in mediam piscinam adscendit et per po- 
mum in deeem tubulis ejicitur. Aqua vero, piscinı repletê, in orificia la- 
tferum cavorum ° delapsa, per alteram fulcri partem deseendit. Ita aqua 
semper fluens et in aqua saliente et in piscina continue manet, neque gut- 
ta quidem ejus in terran decidit. Homines hinc bibunt et aqud variis u 

tuntur modis, Ut ex piscina bibere possent, cantharos' fecit auratos, catenis 
cuapreis circa suspens0os. Supra piscinam vero fenestra e marmore albo 
relicuata admiranda jacet, sub qua in Jlapide rubro hec incisa sunt 
verba: .Nomine Dei misercntis misericordis! Deus Muhamaredi benedicat! 
"Van inter lapides hic quidam erumpebant ex eo flumina, et quidem in-= 
ter cos hic sane scindcbatur et exibat ex eo aqua, et quidem inter eos 
hic sare descendebat ex tinore De. Non autem Deus negligit id quod 
facitis." (Coran. 2, 69) Anno 599 mense Djumadae postertoris hec finita est. 
Superlca aqu« salienlis piscineque aqua in conceptacula ° aque Qor- 
qaf abit, ubi in domibus rotisque aquariis multe est utilitatis; postremo 
ad tabernas opificam’ deflaens, in terra evanescit. 

Tarris, ad quam «state precantur, anliqua, a cedrinis exslructa erat 
tabulis simplicibus et superne hec legebantur inseripta: "Anno 524 
(coepit die 44 Dec. 1129) mense Schabûni hee turris condita est’. Tur-= 
rim autem, que hodie ibi exstat, Abu-Abd-Allah ben-Abi-l-Saber faqibhus 
prudicator et judex universalis, quum judiciis urbis Fes preesset, e fun- 
dis templo legatis, edifcasit,. Primo die mensis Dhu-l-Qada anno 687 
(coepit dic Š Febr. 1288) incepta, die Sabbati quinto mensis Rebi prio- 
ris, dici 18 Iars® Europxorum® respondcnte, anno 689 (coepit die 415 
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Jan. 4290) finita et loco suo collocata est. ~ Columnas 279 templum no- 
Dilissimaum habet, quarum alir antique, alie nova sunt. Porlicas vero 
tecle ', partim a meridie versus septentrionem, parlim ab occidente ad 
erientem extense, sedecim sunt, omnes quadrats , sine ulla tortaositate, 
Harum singale qualuor capiunt homioum ordines, ct in quoque ordine 21% 
stare possunt,. Nam in unaquaque portieu 21 insunt arcus, quorum’ sin- 
guli deeem viros tenent. His computalis summa efficilur 840 virorum, quos 
quaeque porlicus compleclitar, ita ut cancte sedecim 45,440’ vires certo 
teneant . Spatium inter columnas dimensar, Š680 precantes quodque ca- 
pere inventum est, [58] id quod sammam 4000 prodit’. In atrio 2700 stare 
possunt. In templi coenuculis sine ordine justo, plares hominum series 
precantar, qun 4,500 viros vero sımiliter efficiant. Diebus Veneris platee 
el fora, templo contigua, a ferme 4500 prccantibus occupantar. Die igi- 
tur Veneris, annis copiw ef prosperitatis, fere 22,700, unum tanfum imû- 
mum secuti, hic peragunt preces. 

Tectum templi augusli 467,500 tegularum tenet. Quindecin magn 
porle virıs sunt proprie; dae parve feminas modo admittunt. Earam 
antiquissimse sunt orientales, occidentales et septentrionales; omniam vero 
recentissima est magna illa gradibus predita, que meridiem spectaf °. 
Anno enim demum 689 eam Abu-l-Hasan Ali ben-Muhammcd ben-Abd- 
el-Rerim Djedûdi ' faqihus, quum urbi Fes praesset, primus aperuit et 
portam nudipedun ° (el-lufat) fecit et nomine ef sita porte el-Huaful 
templi hispanici congruam. Aquam e fontibus Ibn-el-Lasûdi, hodie el- 
Revazîn ° diclis, usque ad Ralhbat-el-Zebib (forum uavarurm) ‘® deduxit ibi- 
que piscinam, in quam aqua immitterelur, fecit. Hinc eam ad portam jam 
dictam derivavi At quum hac porta‘ aperta ef aqua deduela esset sine 
venia et injassu Abi-Jaqubi imperatoris fidelium filii Abi-Jasufi ben-Abd- 
el-Haqq imperatoris fideliam, huic res cognita valde displieuit, quia, nulla 
cogente necessitate neque venia ejus petita, porta in meridionali templi parte’ 
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aperienda, templum erat innovatam. Haque re improbata, faqihum honore 
exui et portam claudi jussit. 

Luchauchus maguus auspice Abu Muhammede Abd-Alliho ben-Musa 
professore, faqiho' venerando et predicatore abstinente factus esl. Eodem 
loco alias ei fgurû similis anlea fucrat, qui vero temporis successu 4lilap- 
sus”, demtus est. In partes ° confraclo* et fuaso ci alterum tantun cuprî 
additum est; opifices vero mercede conducti, ut eum reficerent Consta= 
bal 717 denarii. duabus drachmis et dimidia. FLampades habebat š09, 
qu», 47%, qinldr et 15 ratl cupri pondere, unum qgintdr et septem 
cantharos olei cnpiebant®. Cuncle vero templ lampades, que nocte 27:n 
mensis Ramadhûni accenduntur °, numero 1700", trian qintdr et dimidium 
oleî consumunt lic lychnuchus illa tanlum nocte Ramadhani aceensus 
esl, donee Abu-duaqùb Jusuf ibn-Amrûn faqihus, judiciis urbis prefectus, 
1539] eum a ptima Ramadhûni nocte usque ad finem mensis accendi juas- 
si. Que consuelndo usque ad mortem ejus, qu» anno 617 (coepit die 7 
Mart. 1220) die Arefie (i. e. nono mensis Dhua-l-Hidje) accidit, semper 
ebtinuit. Dam adhuc in vivis eral, anno 617 porta in el-Varraqîn® (in 
vico librariorum) aperta est. cui tholas superstructius calce inducebatur °. 
Guum anno post mortem judieis luchnuchus ille esset aceensus, rebus 
reipublice matalis, fames bellaque continua, quse veetigalia '® diminuebant '' 
urbis, exorta sunt, maxima civiam pars fame perierunt, et munera templo 
data cessarunt ®, Quarec, oleo eliam in urbe deficiente, nocte tanlom 28:a 
accensus esl. At Hajulensis’ judiciis prefectas imperavit, ut neque 28:a 
nocte nec ulla alia ne lampas'* una quidem ejus accenderetur; nam” dixil, 
"non ignem, sed Deum solum colemus”. Ita res sese habuit, quum anno 
687 Abu-Abd-All.h ben-Abi-l-Saber predicator et faqihus judex ‘5 urbis 
crearelur. Js statim Abu-Jaqûb imperatorem fidelium ‘f fliam Abu-Jusufi 
ben-Abd-el-Hacqq itmperatoris fidelium de eo aceendendo consuluit, qui 
nacle Ramadhûni 28:a sola eum accendi jussit, Et sic res ad nostram 
mansit elalem. 
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Tabule vero rubre, que" supra portas templi meridionales exstant, 
ubi ad portam el-djendts (funeruw) exitur, Abu-l-Qisimo iba-el-Meldjûm, 
Ibhn-Raqia vocato, olim fucrunt, qui eas ad exhedram in edibus suis in 
vico udlensi® silis mwlificatam fecerat, et magnam pecuniw vim huic exe- 
dra portisque ejus', quum pulcherrime essent cxstrucle, impenderat, Af 
posiquam Jaqûbo ben-Jusaf ben-Abd-el-Haqq’ imperatori nuntiatum et 
lestibus probalum est, de hae exhedra in domos propinquaas et vestibulum 
baluci Bint-el-B z5 despici posse, ita ut femine in hoc vestibulo vesti- 
menta exuentes conspicereotur, qadbiam urbis Aba-Muhammed Tadelensem 
Rhalifa jussit, exbkedram diruere et dirute vestigia abolere”: id qaod die 
Jlercurii 50 mensis Redjeb anno 588 factaom csl Tabule ille residue, 
hercdibus relicte, optime collocate vise sunt, si templo augusto trade- 
rentur; dono igifur lubenter date sunt In iis diverso colore' seripta 
leguntur nomina possesoris et opificis atque in fine hec verba occurrunt: 
mense JMtedjebi anno 578 (coepit die 6 Maj. 11823)° hac facta est. Anno 
fandem 617 templo qairevanensi apposite sunt. 

Sacrarium viventec Abu-Mulammued Jeschker faqiho venerando difi- 
catum est. Terra ceffossa el puivere ealcequce mixlis solidata ®, fenestra 
¢ marmore facla, arena el calee tecta est'', auspice Abu-l-Qasim ben- 
lHomeid ® faqiho, qui opus omnino perfecit. In primo latere'’ tribus cla- 
vibus et in secunda porla totidem faclis, multas hic deposuerunt cistas 
bene firmalas. Nilıilomiaus, vivente eliamuum Aba- Amrıno faqtho qadhio, 
omnes, quz ibi inerant, thesauri, e legalis templi et fundis colleeti, una 
eum libris et deposilis bhominum, dolo malo ablali sunt''; nec patuit, quis 
hoc patrasset facinus. 

Paries ejus orientalis et pars huic proxima'® ob vetustatem [40] di- 
lapsa ' rainam minata est eo tempore, quo, sevienle fame et diseordia civili, 
urbs ipsa devastabatur '", nec ullas inventus est, cui ad eam reficiendam opes 
suaficerent. Ad annum igitur 682 (coepit die 51 Mart, 1285: lacerato '“ 
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euo statu relicta est Tum Abu-Abd-Allûb Medjdûdi ° urbi praefecins 
Abu-Jusufum Jaqûbum ben-Abd-el-Ifaqq el-Qûim bil-Haqgqg imperatoreur 
fideliam de ea diruenda reficiendaque consunit, Quare edictam augaslunr 
promulgatum est, ut non solum ea adificarelar, sed omnia, que summa 
essen necessitatis, in femplo repararentur ®, eft, si reditus templi defice= 
rent. sumfus e vectigali decimisque penderelor. #Ita paries orientulis et 
pars {teeli’ ei conligui magna cum impensa restilule sunt Quum pavies 
«uogue septentrienalis temporis decorsu collaberetur et pene Gecideret, 
Abua-Ghêlib Mughili' qadhi faqihkus ad Abu Jsqêbum imperatorem fdelium 
hance detulit rem, qui simul eum cdicto de ea refcienda duas compedes 
aureas. S00 denariorum pondere” «i tradidit, his additis dietis: has ae- 
cıpe et in parielem illam edificandam impende. Nam lieite sunt a patre 
meo imperatore fidelium’ malri e quinta spoliorum parte, quam devictis in 
lispania Chritianis sibî ceperat, facile et postea hereditate mihi relicta. 
lac, quse jam se prabet, occasione, nullam vidi meliorem iis adbibendis, 
et forsitan ita Deus universis ufilitatem ex iis reduandare permittat”, Paries 
igilur inde a porta el-Iafıt masque ad sacellam feminarum deslructa, e\ 
hoe auro anno 699 (eoepit die 27 Sept. 1299)° mdifcata est.” 
Aquarium magnum vivente Abu-JMuhammede“® Jesehker faqiho imèamo 
generoso abstinente et pio, suntibus Abu-Amrèni'' Muse ben-Abd Allah 
bhen-Seduf'* principis a Deo sustentati, exstructum est, Hic a montibus 
Beui-Jazgha'’ profectus, in urbe Fes cum magnis divitiis habitatum vene- 
ral. Familiaritate Abu-Mubammedis Jeschkeri principis faqihi dicti usus, 
aliquando eî narravit, se Lhesauros bene partos a majoribus hereditate ac- 
ceptos, neque venditione neque emtione corruptos, sed maximam partem ab 
agri cultura et pecudibus profectos, seccum attulisse, quos in usm templi 
adhibere vellett Abu-Muhammed primum quidem recusavit, et ne drach- 
mam quidem eorum in templi usum se versurum negavit, Sed ille -institit 
flagitare, ut aquariom et #des ablulionis e regione templi, cum precanti- 
um commodo, conderentur. Et Abu Muhammed denique, quum nullam 
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videret rationem rem evitandi, nihil tamen prius accepit, quam, manu pre- 
hensa, eum ad altare temp ductum, per sectionem Corani traditam", in 
medio mihrdbo jarare fecisset, pecuniam esse integram a majoribus here- 
ditate acceptam neque emfione nee Yvenditione corruptam. Jurejurando 
dato, "age incipias”, inquit, "quas in animo habes edificare, edes ablatio= 
nis atque aquarium, et Deus t. o. m. consilio tuo adsit”. Hiaque diversori- 
um, quod e regione porie cel-Hufat *, in loco, ubi jam wdes ablutionis 
sunt, coemtum demolitus, mense Safari ineante anno Š76 (cocpit die 27 
Maj. 44180) #des illas et aquarium adificare aggressus est Interim Abu- 
Muhammed Jeschker faqihus, litteris ad imperatorem fideliam datîs eum de 
hac re fecit certiorem [41] simulque veniam aque huc derivande petiit. Hane 
litteris dedit patentibus*, quibus plateas urbis et vias, ubicamque voluerit, ei 
perrumpere permisit. Colleclis ideo doctis viris architecture geometrie- 
que’ peritis imperavit, ul loca aque perducends apta perquirerent. Quum 
nullus aptior iis videretur, quam is, in quo fontes coriariorum erant; hic Abu- 
Muhammedi Jeschker faqiho tamen valde displicuit et quia sordes coriario- 
rum nimis erant vicinae et locus ipse spurcitie pilisque abundebat. Ilo 
igitur relicto, aedibas coriariorum ab occidente®, domum inveneıunt tincto~ 
ris, in qua fors Haumal" appellatus inerat. Hlanc, pretio proptcr fontem 
ilam admodum aucto, Abu-Amrûan Mùsa ben-Sedaf® jam emit. Fons e 
domuncula, columbario simili, sub terra occulta ° proficiscens, aquam e 
duobus diversis locis, in qnorum singulis una est scaturigo, in saxo duro, 
dulcissimam el svavissimam, quamquam nimis gravem, ermitıil, quae in 
cadum collecta, postea in receptaculam, plambo obductum ®, qeldritum cujus 
latus quodque decem spithamas tenet, juxta domurs infurditur. Hinc in tu- 
bos e plumbo fusos*' derivata medium fori t.bbaci ec lem perv adit et uy 
que ad qarestin, a meridic templo scheriforzm situm, dedz o, directio- 
nem fori fabricae caesareae sequitur. Deinde forum sericar'owm!" uf vi 
eum vendiforuin serici grossioris ® perrumpens, in ui ‘n ° iaberna plal{eae 
eoram qui sarcinas componunt, templo contligua, in r . ° acaba plombe= 
um evil, unde afd cizternam plumbeam dedıuyia qradr: 2"2, in onmia aqua- 
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ria, aquam salientem, piscinam, portam nudipedum , ablutionis domum 
ejusque cubicula, ef aquarium fenestrae, tam aequabiliter dispertitar, ut 
nihil nimis sit nec parum. Cubicula domus ablutionis, quae quindecim 
sunt, marmore strata, aquam singula sibi propriam reeipiunt, In media 
ablutionis domo® aqua saliens, cisternae similis, posita est, in cujus me- 
dio pharetra e cupro aurato inest tubulis praedita, e quibus aqua in pi- 
scinam modo decidit pulcherrimo. Tectam domûs tholum amplam et ma- 
gnum fecit, gypso obduactum® et lazuro variisque pictaris ornatam, E re- 
gione porta jacet templi augusti magna, nudipedum vocata, cujus latitado 
altitadinem superat. Per eam in atrium intratur. Hic aqua saliens e 
plumbo facta, per totam portae longitudinem, aquam fontanam, in marmo- 
ra coerulea, viridia et rubra demittit, ut nudipedes pedes ibi lavent. 
Omnis porta reliqua usque ad atrium templi ab Abu-Abd-Allah Muaham- 
med ‘ben-Abi-l-Saber praedicatore, quum judex urbis esset, marmore 
strata est, quae antea tegulis, ejusdem generis ac eae, quibus atrium te- 
gitur, erat munita. Prope portam nudipedum aquarium est oblongum an- 
tiquum, quod ab Abd-el-Meliko el-Muthaffir exstructum, ablutioni pre- 
eantium inservif, et ex quo aquarii aquam utribus hauriunt®; superflua ê 
vero in canalem extra aquarıum delapsa a servis puerisque haaritar '. 
De praedicatoribus, qui regnantibus Muvahhiditis et Merinidis 
in templo qairevanensi praedicarunt. 

Primus, qui e suggestu qairevanensi, quem Abu-Muhammed Abd-el- 
Haqq ben-Maischa qadhi faciendum curaverat, concioncm babuit public 
cam, fuit Aba-Muhammed Mehdi ben-Isa faqihus praedicator venerabilis 
ef abstinens, quo nemo neque formê ac moribus venustior® erat, neque 
linguê facundior neque eloquentior oratione Quum jastitia et candore 
animi excelleret®, cokortatio ejus in animos audientium penetravit. Veneris 
diebus singulis suam recitavit concionem semper diversam. Postquam 
quinque menses ibi erat concionatus, Muvahkhidilae, urbe potiti, eum de 
munere dimoverunt, et Abu-l-Hasan ben-Atija faqihum venerandum et 
benedictum, utpote qui linguam calleret berbericam, in locum illius suffe- 
cerunt; nam neminem, nisi symbola berberice memoria teneat, neque ima- 
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mum nec pracdicatorcm constitaebant. Hic primo Vencris die mensis Dju- 
mêdae prioris anno Š40 provinciae suae praefectas, eam usque ad mor» 
tem sustinuit , quae die Sabbati octavo mensis Dhu-l- qadae auno Š58 (coepit 
die 9 Dec. 4462) evenit. Mortao Abu-Muhammed Jeschker ben-Mûsa 
Djervûvi? faqibus venerandus et abstinens successit, qui unus e docforibus 
Maaritaniae celeberrimis, religione sua, generositate, abstinentiã, vitae au- 
steritate, fidei propagandae studio, liberalitate, caritatis officiis inclaruit. 
Dives enim oves armentaque, a majoribus hereditate accepta, in oppido 
suo possidebat plarima. Quum valde barbaro ore loqueretur , ipse rifus 
modo precum praeivit, Abu-Abd- Allaho Mubammede ben-Hasan ben- 
Ziadet Allah Mezenita* faqiho abstinente vices concîonandi sustinente, qui 
usque ad diem mortis, qui Mercurii erat, 25:um mensis Djumûdae prioris 
anno Š72 (coepit die 9 Jul. 1476) praedicatoris munere functas est Abu-l- 
Qisim Abd-el-Rahmûn ben-Ilımeid ° ab Abu-Muhammed Jesclıker faqiho 
jam ad id designatus, deinde successit. Abu-Muhammned Jeschker, per 
quadraginta annos imamus templi qairevanensis, tantê erat praesentik, 
ut ne die quidem uno preces negligeret Abu 1-Qûsime die lunac 44:0 
mensîs Ramadhûnî anno Š8{ {coepit die 5 April. 1185) mortao, Abu- 
Amrûn Masa faqihus venerabilis et abstinens ia munere praedicandi sue- 
cessit. Hic antea professor pueros in Qantara Abi-Rùs legere docebat 
Vocis erat trislis et pulchrae, quae, quum Coranum recitaret, lacrymas 
eliciebat audientiam. Edieto de munere praedieatoris ei allato, mente per- 
culsus, primum, pueris dimissis, lacrymans, ”ne me ignominia", bone 
Deus”, precatus est, ”coram servis tuis afficias”. Deinde, postquam dies 
Jovis illuxit, ad moniasteriam, extra portam Isliten® situm, exivit et inter [45] 
sanctorum sepulchra deambulans®, ad noctem uasque cum lacrymis precibus 
vacavit. Tum monasterium ingressus, cum multis comitantibus, noctem 
precibus et Corano legendo deditus ibi pernoctavit et laerymans precatus 
est. Audientes Gquum lacrymas ejus et dolorem viderent. etiam İacryma- 
rant. Aurora tandem illucescente, preces peregit matutinas et denuo lacrymis 
obortis usque ad primam Mucdhdbinoraum vocationem diei Veneris Deum in- 
vocavit ®, Qua audita, pulcherrimis indutuas vestibus, stiipante Muedhdhinoram 
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caterva, ad templum incessit augustam “, in cuajus atrio horam opperiens vo- 
cafionis conscdit, Tum, omnium oculis in eqn conversis, lûcrimans ek 
remebundus ° suggestum conscendit, et cantu Macdhdhinoram fipito?, surrexit 
et ex tempore haud haesitabundus habuit concionem. Jam mihrdbum in~ 
gressus verha disit judicio et sapientia plena. Ipse lacrimans, audientium®* 
et eorum qui pone erant, lacrimas elicuit. Precibus absolutis, homines, ut 
manus ejus oscularentur et benediclionem aceiperent, accesserunt. Ita usque ad 
advenlam Abu-Abd-Allıhi Muhammcdis ben-Mejmûn Havvaritae® qadhii ef 
faqihi concionabatar, qui primum omnium de qairevanensis templi praedi- 
catore ab urbis incolis inquirebal Omnia quam optima summasque laudes 
qaum de eo accepisset, proximo Veneris die, forma praedicatoris ei 
displicuit camque xalis moribus esse puftans °, a verbis non abstinuit, 
Sed quidam praesentes ei dixerunt, "si modo concionantem eam audieris, 
sane tii placebit”. Concione igitar audita, lacrimavit et veniam prae- 
dicatoris benedictionemquece sibi expetivil.  Abu-Amran Musa professor, 
qui, ad lacrimandum ' promtus, summae erat modestiae et timori maxime 
proclivis, postquam Abu-Mubammed Jeschker die 21:0 Dhu-l-Qadae anno 
398 (coepit die 50 Sept. 1201) mortuus est, solas munera et praedicuto~ 
ris et imami gessit®, donec die 20:0 mensis Safar anno 599, tertio post 
Abu Mulammedis mortem mease, diem obiit supremum. Abu-Mulkammed 
Abûd-Allùh filius Mûsae professoris, quamvis octodecim tantam annos esset 
nailus, patri in mihrdbo successit. Pulchritadini enim formacque venustae 
magnam conjungebat scientiam, veram pietatem, gencrositatem, abstinen- 
tiam mullam, vocem suavissimam, neque in tania javentute ei aliquid 
puerile inerat. Inde a tenera aetate scientiae qraerende deditas, Dei cul 
tui inprimis stuadebat ®. Js solas est imamus jrven’s (mberbis, qui post 
conditum templum qairevanense, ad hanc uscue diem znihrdbun ejus in- 
travit, id quod unioni virtalam praaestantissimarum ac generositatis in eo 
conspicuae et omnium de ejus excelentia, pietate et abslinentia consensui 
communi debebatur. Ceteroquin corporis formositas indoli animi pulchrae 
omnino par era. Pater aerrotaas, quum praesez'es eum rogarent. ut fi 
Hires mcs pos se praeficeret, ulpote çui manera csset dignissim . 
rco Jondit: "3i Dcus aliquid boni in eo invenerit, cum acdis suae ministerio 
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ipse pratfclet Abu-Amrên mortaus , postquam ad sepulchrum dates et in 
margine ejıs erat collocatus, fetum hominun movit acerbissimum. Quam 
Jam mentio ejus esse facta, qui preces super mortuo diceret, qadhi, "tu 
quidem accedas”, filio dixit, "et super patre tuo preceris". Surrexit igi- 
tur et preces peregit sollennes. Quibus factis homines discesserunt. ‘Tum 
patri in imamatu successit ef ritas precandi praeivit. Die Veneris proxi- 
mo, vestibus indutus, quibas pater, quum concionabatur, usus erat, et 
pileo albo, quem Abu-Mervûn ben-Hajun ' ei dederat, capiti imposito , 
suggestum adscendit et in praedicando legendoque tantam prodidit sapienti- 
am, ut vulgus eam admiraretuar [44]. Nam fortis erat vocis®, multae modestiae 
et lacrimando proclivis. Abu-Abd-Allh el-Nûsir, imperator fidelium, 
quum in urbem Fes venisset, ad eum misit rogans vellet ad se venire, ut 
adspectu ejus frueretur. Mane igitur die Lonae ad eum, qui in palatio ad 
flumen Fesanum sito habitabat, adscendit, et postquam intravit, saluta- 
tione peracta, ad® meridianas usquc preces cum impervatore confabulans 
mansi. Hic, qui sermone ejus et verbis valde gaudebat, jam, "surge" ei 
dixit, ”et preces nobis praei”. Quibus factis interrogavit, quemnam vicibus 
suis fangentem reliquisset, "Eum suffec", inquil, ”qui me melior est, et a 
quo librum didici divinam. Nuntio enim tuo accepto, primum suspensus 
haesi, timens, ne milrébum precesque in templo negiigerem, quum per- 
penderem, reditum meum fore incertum. Quare doctoren meum, ecrdem- 
que dominum, sicut propheta indicavit his verbis: dominus tuus is est, 
qı unum modo Corani versiculum te docuerit, quum praeterirem*, eiim 
de hoc negotio certiorem factum in meum substitui locum”. Tum Nèsir, 
omnia fausta apprecatus, eum dimisit, sed servum cum septem vestimentis 
et loculo septies mille aureis pleno sequi jussit. Ad irsperalorem fidelium 
mox revertens Abu-Muhammed, gratiis precibusque peıactis, "veslimcnia, 
imperator fidelium”, dixit, ”equidem accipio; af pecunia mihi opus non ct. 
Librarius® enim sum, et libris exarandis vitam tolero”. Imperatori fidcli- 
um objicienti, eum auram utilitati suze adhibere viri avomoecodus, ih Wr. 
let expendere posse. "ne hance”, inguil "porlua a eras, ieneralun ur li 
um, mihique ignoscas precor, si eam accipere recast. TDi vere mic 
jori quam mihi usıi erit, si inter milites ûdeique defes.sores divisa. reba 
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fdelîiaom necessariis cousalat et fines regni defendat". aque uihil accipi- 
ens abiil Usque ad mortem, quae die solis undecimo mensis Redjeb an- 
no 6441 (coepit die 42 Maj. 4244) evenit, imamus et praedicator mansit, 
et aegrotans Abua-Muhammedem Qûsim Qodhèitam' faqihum, qui Coranum 
eum docuetat, succesorem sibi constituit. Postquam ille mortaus est, Abu- 
Muhammed locum imami et praedicatoris vacuum occupavit Faqihi qui- 
dam et doctores, eum diffamaturi® et conviciaturi, contenderant, eum pue~ 
ros ad divites mittere (?). Abu-Muhammed ben-Nemiri® faqihas de lac re 
ad immperatorem fideliam litteras dedit. At hic iis sic respondit: "quia is, 
a quo precibuas praeficeretur, milki declaravit, hunc se esse meliorem, eum 
nolite sollicitare”. Tum Abu-Muhammed Qodhaita', schola relicta, templo 
unice dedifus, in domo imamis dono data ad mortem usque die Jovis 22:0 
mensis Ramadhûni anno 61Š (coepît die 29 Mart 4218) habifavit. 
Abu-Abd-Allah Muhammed ben-Abd-el-Rahmûn Saqafita? faqihus 
venerandus huic successit. Vir erat doctus, pius, generosus, voce ve- 
oustã, temporum et astrorum gnarus. Dum imamus erat, Aba-l1-Hidjadj 
Jusuf ben-Mauhammed ben-Ali Saqathi faqihus muedhdhin a Qasr Rutama 
adveniL Quaia pulchram habebat vocem, sive preces annantiavit sive Cora 
num praelegit, et magna praeditas erat horarum coguitione; Abu-Jaqib 
Jusuf ben-Amrûn qûdhi Abu-Abd-Allaho Schelbitae® praedicntori impera-~ 
vit, ut ei diem modo unum concionem habere permitteret , quo, si 
haee res testimonio esset probata" , in ordinem praedicatorum suscipi 
posset. Quare Schelbita morbum simulavit, et hic pro eo concionatus est. 
ln templo etiam arcis, quum praedicator ejus’ aegrotaret, concionem habait. 
Mortuo [4š] Abu-Abd-Allaho Schelbita anno 629 (coepit die 28 Oct. 4250) 
Abu-1-Hidjadj doctor faqihus venerabilis, abstiaens, benedietus, cujus preces 
exaudiebantur, hédj et predicator® vices sustinuit predicatoris, donec anno 
855 (ceepit die 25 Aug. 1257) diem obiit supremum. Post eum Abu- 
Mubammed Abd-el-Ghaffûr, fere sex menses concionatus, se munere ab- 
dicavi. Tum Abu-l-Hasan Ali ben-el-Hûdj asque ad annum, quo mo- 
riebatur, 655 (coepit die 9 Febr. 4288) vicibus functus est predicatoris , 
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in quibus deinde Aba-Abd-Allah Muhammed doctor imûmus peritas, juris 
consultissimuas, consiliariuas veneraudas et abstinens, filius Abu-F-FHidjadj 
Jusuî ben-el-Mezdeghi “ doctoris Aadj venerandîi, benedieti et pii, ei 
successit, qui filium suum Abu-İ-Qûsimum faqiham venerandım continen- 
tem et pium concionandi muneri pr»fecit, ipse vero imamatum sibj reti- 
nui Hic quum imamus renanciaretur, ter locum recusavit et de repulse 
caussa interrogatus, retulit, Abu-Dorr? Khaschanitam doctorem héfithumn, 
traditionum peritun, qui eum Libram judiciorum docebat, sibi narrasse, 
Abu-Muhammedem ben-Mûsa imamum professorem, die, quo moreretur, 
et Qodhãita in munere succederet, se aliquamdiu intaentem dixisse: pre- 
cibus in templo qairevanensi, tu quidem, Muhammed, in fine tu» vite 
praeris. Postea imûmum renuntiatun, se verba meminisse doctoris, et 
ifa intellexisse, vite finem instare. Hance muneris recusandi caussam 
fuisse,. Abu-Abd-Allah Mezdeghita faqihus imami munerî, filias vero Abu- 
lI-Qèsim concionandi prefait partibus, donec, Abu-Abd-Allah mortuo, Abıu- 
HL-Hasan Ali ben-Humeid doctor faqihus venerandas abstincns, imamus 
oreatus;est. Abu-l-Qûsimo Mezdeghitae faqiho et predicatore mortuo’, Abu- 
Abd-Allh Muhammed ben-Ziadet-Allab Merenita* predicator suffec- 
tus est, et ad mortem usque has vices obivitt Abu-l-Hasan ben- 
Hlumeid® imamus dictus quum moreretar, faqihi urbis et principes Abu-J- 
Abbãsum Ahmed ben-Abi-Zer’ doctorem faqihum vencrandum et benedi-= 
cfum, corani in hoc templo lectorem, imûmum, et Abu-l-Qèsimum ben- 
Meschûna® doctorem faqihum venerandum abstinentem et generosum, pr&~ 
dieatorem nominarant. Sed septuaginta diebus praterlapsis, edictom Abu- 
Jusufi-ben-Abd-el-Haqq imperatoris fidelium illastrissimum advenit, quo 
Abu-Abd-Allah Muhammed beo-Abu-lI-Saber Ajûb doctor faqihus vene- 
randus et pius tum imamus fun predicator crearetur, qui usque ad mor- 
tem, anno 694 (coepit die 20 Nov. 4294)’ , utrumque sustinuit munus. 
Tum Abu-Jusuf ben-Abd el-Haqq® imperator fidelium Abu-l-Abbasum 
doctorem, faqihum et traditionam peritum abstinentem, fliam Abu-Abd- 
Allhi ben-Raschid faqihi docti beatique, viram sui evi in doetrina® dog- 
matum fandamentaliam omnis generis versatissimun , imamum renuntiavit, 
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simulgue Abu-l]-Hasanaum * faqîhum traditionum peritum venerandum, ge- 
nerosun et benedictam, fliam Abu-LQasimi Mezdeghite doctoris faqihi 
predicatoris beati, predicatorem creavit. Abu LAbbûs ibn-Rasebid, post- 
quam in hoc templo tres fere annos munere imêmî fanctus erat, id depo- 
suit et ita Abu-l-Hasan Mezdeghita faqikhus utrique et imimi et predi- 
catoris moneri solus prefuit®, dum anunis gravis ° et concionando impart, 
[4S] flium Abu-I-fadhl faqihum generosum vencrabilem et benedictam predi- 
ca{orem renuntia vit. 

Templam regionis hispanice usque ad anıum 600, sicut edi§catum 
erat, integram sine ulla amplificatione mansit. ‘Tunc vero Abu-Abd-Allûh el- 
N ısirimperator Sdeliam id edificare, et reficere ac qure dilapsa erant, restitucre 
jussitt Portan quoque septentrionalem, gradibus instractam, qua in aream 
intrafar, aperuit, infra qaam aquam salientem e mamore rubro faciendam 
curavit. Šimul aquarium ef domam ablutionis* condere jussit, et aquam 
his omniîus necessariam e fonte exira porfam ferream urbis derivavit. 
Aquam autem salientem et piscinam, quse templi are» insunt, Abu-Zakarja 
3abja princeps „ khalifaram genitor ®, proprio sumtu, per Abu-Sch..ma el 
Pjejaseh" adificandas curavit. Ad annum deinde 69š hoc statu templam 
perrexit. Tum, magna ejus parte dilapsa, Abu-Abd-Allabh ben-Meschûna® 
dortor et faqîhus venerandas, abstınens, generosus ac benedictus, qai templi 
lhıius im ‘mas idemque predicator erat, statum ejus miserum Abu-Jaqubo 
izıpsratori fidelium, filio Abu-Jusufı ben-Abd-el-Haqg imperatoris fide= 
Fum exposuit, qui edictom de eo reficiendo misit. Quare magna ejus 
pars «x< legatis restitiuta esl Piscina vero illa, aqua saliens, aquariam et 
doumts ablationis® acuam e fonte extra portam ferream semper accepe- 
rınf, donce annis fımis canalis destructace vestigia deleta sant. Alia igi- 
tur aqua e flavio aswda evo derivatla es. qe ad regnum usque Abu- 
“ûl Èmerî oper oris fideliun, filii Abd-Allahi principis filii'® Abi- 
“u o Rea-Aabd-el-KRayyg imperatoris fidelium, mansit, qui eandem fontis 

„4  , fram cl-Nasir Muvahkidita ad templam duxeraf, auspice et curan- 
'. ترتسل-ھbkbs0o‎ Ahmed Djejnio ° peritissimo ®, desuo ad templum deri« 


اليصاء به البيصاة ر4 £ b.‏ كى (3 a. d-‏ واسنف (2 e.‏ سین 2 


. 1 ( 
EEE °) da h. ec. sam prefero. la a. 1 ل ار‎ e. کس‎ f Bb. i 
e A hu:a ا ا ا‎ Eo ad hb. 2 مسوعة‎ b. J2 و .ص‎ 


ا 8 
a. A1 -‏ لىغ (؛ u‏ د ۽ ل دعفوب بې عر ب E‏ ا 
bt‏ د 0 = ê‏ 
م 


سب 6 سس 


vavit ct vesliglis ejus investigatis, in aquam salicntem, piscinam et aqua- 
ria infundendam curavit. H#c omnîa anno 707 (coepît die 4 Jul 4507) 
samtu thesauri publici facta sunt, 

Ad historiam Idrisidarun prosequendam narratio jam redibit Jahje 
bhen-Muhammed ben-Idris Emiro mortuo, quo regrante templum qaireva~ 
nense condebatur, filius Jahja ben-Jahja ben-Mubkammed ben-ldrîs succes- 
sif. Hic, moribus pessimis, pucllam judeam, nominee Hannam“, feminam sui 
evi pulckerrimam, libidine prosecutus sua”, in balneum, ubi erat, intra- 
sit copiamque ejus expelivit. Sed puell» clamore homines accarrunt, et ur- 
bani, tanfum facinus abhorrenltes, regem exsecrantnr. Abd-cel1-Ralhmûno 
ben-Abi-Sahl Djodhamita® duce populus collectus, ad eum occidendum fe- 
stina. Quod quum videret Atika filia Alii ben-Omar* ben-lIdris uxor 
Jahje Hasanide, marito fugam consuluit et hic e regione qairevanensi ad 
hispanicam, oppidanis prosequcntibus, fugit, [47] ubi desperatione amens, 
facti poenitentia fractus ignominiique dedecore et probro, quse sibi 
conciliaverat,' afflictus, eadem nocte mortuus est. Abd-el-Rahmûn ben- 
Abi-Sahl imperium urbis deinde suscepit At Alikan, morte mariti acceptî, 
quum Abd-el-Rahmûnum in urbe dominantem® comperiret, ad patrem Alium 
ben-Omar" ben-Idrîs, qui tum temporis Sunhûdje et Ghamùre prxcrat, 
litteras dedit, quibus® facinus Jahje mariti ac mortem et Abd-el-Rahmèni 
in urbe tşrannidem nunliaret. Tlic igitur, nuntio allato, cum copiis omnibus 
et satellitibus collectis ad urbem Fes profeclus, regionem qairevancensem 
Abd-el-Rabmano, qui ibi dominabatur, eripuit et ab utriusque urbis tam 
hispanice quam qairevançnsis civibus rex salutatus est. Htaque nomen 
«jus in universis provinciarum Mauritanie suggcstibus diebus Veneris pro- 
nuntialum. Ita imperium a posicris Mubammedis ad filios Omari ben- 
Idrîsi consobrini illias cessit. 

De regno Alii ben-Omar ben-Idrîs Hasanidce én urbe Fes et 
Mauritanie provinciis 

Ali filias Omari filii Jdrîsi fîlii Idrîsi filii Abd-Allahi filii Hasani filii el 
Huseini flii Alii lii Abi-Talibi, cousobrino Jahja ben-Jahja ben-Muham- 
med ben-ldrîs mortuo, in urbe Fes ceterisque Mauritanie urbibus jus- 
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jurandum- accept fdelitatis, et trauqaille reguavit, donec Abd-el-Bizzîq 
Fehriîta a Vaschqa’ in Hisprnia oriundus, in montibus Vablan®, in urbis 
Fes regione, unius et dimidii diel itinere ab urbe dissitis, rebellavit et 
mullis Berbecris e tribabus Medjûna’, Ghajûtha al. comitantibus, arcem in 
monte Sela ioira Medjûne provinciım condidit manitissimam, et conditana 
de nomine urbis sue natalis Vaschqam appellavit, qas in illis finibus ad- 
huc mane. Tum ad pagum Safvrvû castris motis, eum ingressns jusju- 
randum fidei oemnium Berberorum ŠSafervensium * accepit. Cum bis ad 
arbem Fes revert et, poslquam Ali ben-Omar ben-Idrîs magnum contra 
eum eduxerat exercitum, proelium’ ingens commissum est, ex qo Abd- 
el-Rizzûq rebellis victor rediit, Ali ben-Omar autem, magn exercitusê par- 
te amiss, fugatus in provinciam Lurehe’ ipse fugit. Abd-el-Rizzaq Ur 
bem Fes ingressus, regionem tanlum hispanicam occupare potuit, ubi in 
concione diei Ten ‘ris sxomen ejus recitabatur,. Cives vero regionis qaireya- 
nensis vim vi repulerunt, et legatos ad Jabjam ben-el-Qtsim ben-Idris, 
xulgo Miqdém® (audacem) appellalam, qui res eorum ei exponerent, mise 
runt. Hic postquamn advenit, rex renunliatus, Abd-el-Rizz. qum rebellem 
impugnavit, dum eum fagalun e regione expalit hispanica, qua potitus 
jusjurandum fidei non solam a civibus ejus sed ab omnibus, qui ibi con- 
sederaut, Rafedltis® hispanicis accepit. Regioni urbis hispanice Jahja 
ben el-Q sim Emirus Thalabam ben-Bfchûrib ben-Abd-All.h Rafedhitam 
ab urbe Schidûna oriandun prxrfecit [181], quo mortuo, filium Abd-All.h, 
Abbûd cognomımatu n, in locum natris uN’'u fluic vero deinde mor- 
tuo, flius Meh rib ben-Sbbùd ben-Taalcba, in cadem successit provincia, 
Ex tribu Ard el posteris Muhallebi ben- ALi-Safra originem duxit. 
De regno Jahje ben-el-Qdsim ben-dJirth IHasanide Emirt, 
M'qddın co ,nominati. 

Postquam Ali ben-Omar consobrinus ejus ex urbe aufugerat, hic rex 
salutatus Abd-el-Rizzûqum rebeliem aggrcssus, e regione ejecit bispanica, 
eui Th labam ben-Meharib praefecit, dam ipsc, conlra Safritas exercitu ducto, 


1) xaw, bene e. Huesca M. Rıschka D. *) yyy B. c. e. Uabelan RF Ve- 
blan D. recte. .ظط الرپر مس مید تاس وس ملدوید وعیادد (ہ‎ Et MM. fere eadem 
legısse vıdetur: Barbaros de cıdade de Falaz. isluêy, ce. recte. 4 
العوام (° ءل أرودة (" .© .ۆ جچىودە °1 .اط حوب (° انصع لوه‎ . 
ايعدم‎ a. بإمىدم .ك‎ ce. Aladem UH. der Schwache D. ° الرپصی‎ b. 
الرپصسس‎ e. 


مسد 6 س 


wultas adversus eos commisit pugnas él certamina magnh! Beit 
que ad annum 292 (coepit dice 12 Nov. #04) Fes cjusqae provinebtanyyr! 
bernavit. Iloc xero tempore Reb ben-Suleiman cum aggressas #Bf: 
occidit j]. Quare nepos consobrini Jahju ben-ldrîs ben-Omar btn- 
regnum vacuum occupavil. 

e regno Jahje ben-Idrts ben-Omar ben-ldris Hasanide Emirt, 

Caso consobrıno Migqdami Jahja ben-el-Q sim ben-Jdris in Ny 
successil et ab utraqne urbe tum (jairevanensi tum hispanica sacrame 
fidei acc pto, nomen ejus in precibas pronuntiatam cl. Jltaque summa 
reram ad posteros Omari ben-ldris rediit, Jahja, cujus impcıium omnes 
Rauritaniw complectebatur regiones, et cujus nomen in universis ejus sug- 
gnlibns pronuatiabatur, omnibus Jdrisidis, sive potentiam ef famam , sive’ 
memorian apud homines pulehram atque auctoritatem’, sive denique ampli 
tudinem imperii et justiliam summam respeveris, longe antecelluit. Jagrue 
۾enerositalis‎ laudi scientiam juris el tradıtionum co1junvil, alquce cloquens, 
facundus copieque preditus verb ram, nihilominas fortis fuit ct audax ac 
pietate, fide abstincnliugur insignis. ith ul nemo Idrisidarutn tantum glorie 
adeptus sit fastigiam. Pour laniam hengvwillus rait usrue ad annum 505 
(coepit die 25 Junii 937), qav Presola Den-Famus Filnasita, dus Obeid- 
Allûhi Schiıte, qui in Africa imperitabat, eum bello petivil. Jahja ben 
idris, exercilu adversus Mes Jam educto, fugatus et ciesus in urbem rediit, 
ubi intra munimenla contra Mesulam obsidentem se aliquamdiu decfendit. 
Posiremo pecuniı data pacem obtinuitl et litteras de obedientia sua ad 
Obeid-Alahum Africe dominam seripsit. Jlis factis, Mes ıla castra Qaire= 
vanum movif, Sed revervus Musam ben-Abi-l-Afijam. qui provinciis Te- 
ili et Teze preerat, Maurilan'e praefecil. Nam hic non solum varia 
Mes Je daci praestilerat offcia, sul donis datis ct summis honoris doeu- 
ıacntis tantam ejus contraxcrat familiaritatem, ut in omnibus, que in Mauri- 
tania gessîil Mes la, bellis, ei comes esse elt ceteris emiris multum prehabe~ 
retur,. At Mûse [49], quotiescumque Mauritania potir ibique sammam 
sibi soli vindicare xoluit potestatem, Jahja ben-Jdris Hasanida offecit per 
excellentiam sr’m, generosilatem, religionem, juslitiam, que omnia illius 
everlebant consilia. Ideo Mûsa Jahje valde iratas*, quum Mesûla anno 509 
(coepit 11 Maji 924) in Mauritanian iterum suciperet expeditionem , ewn 
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apud hunc adeo obtrectavit, ut“ odio exardescens Mesla Jabjam in vincnla 
conjicere constituereL Jahjam igitur, qui cum ımultis exercitus sui prote= 
ribus Mesal», ad urbem appropinquanti, obviam iret, captam Mûsa ferro 
oneravit et urbem ingressus, camelo veclum et catenîs vinetam coram se 
duxit. Ut omnes divitias et thesauros expromere cogeretar, variis deinde eam 
vexavit cruciatibus, et bonis politus, vinculis solutaum ad regionem urbis 
Asile® relegavit Comitibus dispersis, statu miserrimo in urbe Asila 
apud affnes degit, qui pecunia dala eam honorifice receptam omaibus do= 
nabant, quibus vitam obtineret commodam. Quibus vero hand contentus, 
urbe relicta, ut Afvicam peteret, in itinere a Mûsa ben-ÃAbi-l-Afja Mikna- 
sita captus, in urbe Miknase* dia in custodia retentus est. Carcere fan 
dem Mûse liberatas, sumnıa miserie, pauperlate, inopia afflictus, utpote 
qui viginti ferme annos in vinculis jacuisset, Mehdiam venit, ubi tum 
bellam seviit Aba-Zeidi Mukballid ben-Reidad Zenatensis Schite, qui 
urbem' jam obsidedat. Tlic anno 5532 (coepil die 5 Sept. 945) fame in 
terra peregrina periit. Narrant, patrem ejus Idris ben-Omar ben-Idris 
mortem famis in terra peregriua flio imprecatum esse; eventus diras com- 
probavit. Mesèla autem, Jakja caplo et in vincula conjecto, urbi Fes Riha- 
num Miknasitam prafecil ef in Afticam reverti Rihèn, poslquam tres 
annos urbem ftenuerat, ab el-Hasano ben-Dluhammed ben-el-Qusim ben- 
Idris Hasanida rebcllante ejectus est, 
De regno el-Hasani ben-duhammed ben-el-Qûsin ben-Idrts ben- 
Jdrts Hasanidw, Hadjdjdm appellatt. 

E!1-Hasan filias Muhammcdis filii el-Qsimi Alii Idrisi filii Idrîsi fili Abd- 
Allûhi filii Hasani filii el-laseini filii Alii, cognomen Hadjdjdm (chirurgi) 
hac de caussa recepit. Bellam inter eum et Ahmed ben-el-Qûasim conso-= 
brinum exortum est gravissimum, in quo el-llasan, equitem e militibus 
consobrini aggressus, in locis, ubi cacurbite poni solent, transfigebat; alte 
rum deinde et terlium eodem modo adortus, in locisê modo indicatis vul- 
nerabat, Quibus visis, Ahmed consobrinus dixit, "filius fratris mei chi 
rurgus evasit” Hoe nomen postea ei inditum semper xetinuit Quidam 
hos versus de eadem re cecinit : 
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[50] Chirurgus appellatns es, non quia cucurbitas imponis, sed pro- 
pter vulnera in locis cucurbitarum inoflicta, 

Anno 5410 (coepit die-50 April. 922) cum paucis +iris urbem Fes clam 
ingressus sacramentum fidei ab iacolis recepit; Rihûn autem Miknûsita“ 
prefectus furtim aufugit®, Postquam deinde plurime Berberorum tribus ei 
sacramgentum dixerant, trbibus Lute, Saferve, Medjtne °, Miknas®, 
Basrs potitus est, e: res ejus in regno Mauritanie ita stabilite vise sunt. 
Anno 5141 (cocpit die 20 April. 9253)* el-Hasan Emirus, Hadjdjam cogno- 
minatus, ad Mûsam ben-Abi-I-Afija® debellandaur profectas est. In campo 
Zad, fiavio el-MHethahen" ab occidente sito, utraque acies concurrunt ibi- 
q«e el-Hasan tantam edit pugnam, uf regnantibus Xdrisidis nulla alia ne- 
que major neque gravior fuerit,. Ex exercitu enim Abu-l-Afje 2500 viri 
ceciderunt, inter quos erat filias ejus Sahl ben-Mûsa; e copiis autem el-Hasani 
fere 600° perierunt. Castris extra urbem relictis, el-Hasan reversus so 
lus sine exercitu Fes intravi, Hamid ben-Hamdûn Hamdanensis® Eurebi.. 
ta, e vico quodam Africano oriandus, quem urbi suo nomine prefecerat, 
nociu domum dolo asus’ ingressas, regem vinculis constrictum in edibus 
suis custoditum tenuit. Tum portis urbis in exercitus conspectu clausis, 
ad Mùsam ben-Abi-l-4fjam nuntium de facinore suo misit, simulque 
rogavil, ut propius accederet, quo urbem ei tradere posset. Hunc igitur 
festinantcr eo“ profectam Hûmid in regionem qairevanensem recepit. Re- 
gionem hispanicam postea vi cepit et tota urbe potitus, Hamido ben-Ham- 
dûn jussit, el-Hasanum Hadjdjêm su» tradere potestati, ut pro flio occiso 
eum necaret’®, Hùmid autem, qui a sanguine familie prophelicae publice 
efundendo valde abkhorrebat, moras nectens, rem semper procrastinavit', 
et nocte ingruente ad el-Hasanum accedens, vinculis solutis, eun de muro 
urbis sine fane demisit. Cadens itaque erus diffregit et in regionem hispa- 
nicam se recipiens, ibi tribas post hanc noctem diebus clam mortuus est15. 
Hamid, quamvis urbem potestati Ibn-Abi-l-Afije subjecisset, tamen , quia 
el-Hasanum dimiserat, morti destinatus, Mehdiam ‘® aufugit, El-Hasan Hadj- 
djãm duos fere annos regnum Fesanum gessif. 
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De regno Mise ben-Abil-Afija in urbe Fes plurinisgque 
: Mauritanie provinciis. 

Mûsa filias Abi-l-Afje filii Abi-Baseli’ lii Abi-1-Dhabûki filii Madjzt- 
Hi? filii Tamrisi* filii Fercdiîsî filit Vanifi filii Miknûsi fıilii Varsatifi’ Miknasita 
Emiruas, qui omnis Miknise rex erat, anno 545 (coepit die 28 Mart. 925) 
uframque arbem Fesanam occupavil. Preiterea regiones Tuze, Tesûli” ct 
Lak ıti", arbes Tandje et Basre ac multas alias Mauritanie cepit provin- 
elas. Urbe Fes expugnata civiumque fidei jurejurando accepto, quum im- 
periam sibî stabilitam esset [š1], Mùmidum ben-Handûn, ut el-Hasanum 
Hadjdjîm oceideret, ursi!. Himid autem, a re abhorrens et fraudis fact 
pocnitens, facinus semper procrasltinavil®. Qvum vero Misa fortius in 
starel, ea, que jam antea commemoraviomus, in el-Hasanum gesta sunt '. 
Iba-Sbi-L-Afja igifur, omnibus Mauritanie regionibus politus, ef jureja- 
rando fidei a tribubus principibusque recepto. o.nacs Idrisidas e terris ex- 
pulit eorum et e domibus abegil'®. Ifa urhes Asile, Schule al., que iis 
fuerant, cepit, et victi tandem fugatique universi ad arcem Hadjer-el-Nesr 
(pefram aquile) se rcceperuut, quse bene munita, a Muharamede ben-Hbra-= 
hîm ben-el-Qûsim ben-ldris condita, vertice nubes fere feriebat. Ibn- 
SAbil-Afija, qui inlerilam eqrum ct iolernecionem appetebat plenam, ca- 
stellum gravissima pressit obsidione. Sed principes Mauritanie cl summi 
daces imperii, qaum hac intelligerent, tantam injustitiam dissuasuri, ei 
dixerunt, ”si internecionem familie propletice desiderans, hos omnes ocei- 
dere volueris, nos id tibi neque concedemus, nce faciendam patiemur.” 
Pudore igitur commoius, duce Abu-l-Fath’® Tesulensi cum mille equitibus 
ibi relicio, ut impedirel, quominus Idriside dispergerentur, anno 517 
(eoepi dic 13 Fvbr. 929) ad urbem Fes revertit, ubi ad annum mansit 
520 (eoepit die 12 Jan. 952), quo Humecid ben-Subeil'*, dux Obeid-Allahi 
Schiile cum magno exercitu, comite Hamido ben-Hamdin Hamdanensi '*, 
Msam debellatarus, Mauritaniam aggressus est. Cujus expeditionis caussa 
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hec erat. Mûsa ibn-Abi-l-Afja, obsidione arcis Hadjer-el Nesr relicts, 
ad urbem Fes reversus ef, aliquot dies ibi moratus, Abd-Alllho ben-Tha- 
laba ' ben-Mehûrib ben-Abbûd urbis prrfecto occiso, Muhammedetm 
ben-Thêlaba hujus fratrem suffeceral, cui deinde, a munere remoto, 'Faval 
ben-Abi-Jezid* successerat, qui, donec Fes manibus use eripcrefur, in 
oc mansit magisiratua. FRegioni autem qairevanensi Mudcinum flium pra 
fecerat et anno 519 (cocpit die 25 Jan. 951) Tilimsanum, cut urbs el-Hasano 
ben-Abi-l-Aisch ben *-ldris Hasanide parebat, adortus, ex urbe totaque ejus 
provincia occupata, dominum illom ejecerat, qui ad uarbem Mclilam, in 
insulis Melûje sitam, aufugit ibique sese defendit. Tilimsano potitus, adver- 
sus urbem Tekrûr' casiriîs motis, mense Sehab\ni ano 520 eam una 
cum adjacente regione expugnaverat. Captis ita Tilinsano, Tekrûr et Fes, 
Iba-Abi-l-ÃAfja Abd-el-Rabkmûno Nasir-lidin-Allûh regi Hispania juramen- 
tam fdei adjuravit, et nomen ejus in precibus publicis in universis sui 
regni suggestibus pronuatiandam curavit. Obeid-Allh Sehiita,; quam ha- 
jus rei nuntium Mehdi accepisset, Humeidum ben-Suheil Rutamensem da- 
cem cum decem millibus equitum contra Mûsam misit. Jo valle Mesûn 
utraqze concurrit acies, et varia fortuna ibi pugnatum est, Hameid vero ca- 
sira Nise noctu adortus, hune una cum exercitu fugaviL Dum Miûsa ad 
Ain-Ishbaqi in finibus Tesùli fugit ibique se communivil, Hameid ben- 
Sukheil ad urbem [Š2] Fes profectus est. Quum propius accederet, Mu- 
dein ben-Mûùsa aufugi, et Hamcid urbe deserta potitus, Hamidum ben- 
Hamdan Hamdanensem ei prefecit et ipse ad Africam rediit. Idriside in 
Hadjer el-Nesr obsessi, famı cladis Ibn-el-Afje, Mudeini filii fuge 
a Fes ef urbis ab Hùmido capte alacres, anno 521 Abu-l-fath’, ducem 
Iba-Abi-l-Afj«, devictum fuagarant ct castta ejus diripuerunt. Interea Hamid 
ben-Jamd. a Eamdanepsis, urbi Fes prafectas, ibi sese tenuit, donee 
Ahmed ber-Albi-Beer Abd-el. Rahman ben-Sahl ', vindiete cupidus, eum 
adortus occidit et occisi caput una cum filio ad Mûsam ben-Abi-l-Afija 
misit, qui utrun:que el-Nesiro-lidin-Alleh imperatori fdelium Cordubam feren- 
dem curavit. Ad annum 525 (coepit die 40 Dec. 954) Ahmed? ben-Abi- 
Beer nomine Mùse ben-Abi-l-Afija urbem Fes rexit; tom vero Meisûr el- 
Fati, dux exercitus in Mauritaniam ab Abu-l-Qèsimo Schiita, ut mortem® pa- 
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tris Obeid-Allahi Febrite' alcisceretur, missus, advenif et aliquot dies ur- 
bem Fes obsedit, donee Almed ben-Abi-Becr, obsequium prestaturus , 
cum donis magnis atque ingenti pecuni» vi ad eum exiit. Pecaniam qui- 
dem et dona recepit, sed Ahmedum vinculis constrictum Mehdiam misit. 
Oppidani, qui Hasanam ben-Q ısim Luatensem sibi ipsi prefectam crea- 
bant, porlis urbis in conspectu Meisùri clausis, ea fortana sese defende- 
runt, ut hic, post septem in obsidione® menses frustra peractos, pacem 
econcludere cogeretur. Fcsani sex millia aureorum, armenta, stragula, 
utres aquarios et alia vasa, dare polliciti, litteras de obsequio suo ad 
Abu-l-Qusimum imperatorcm fideliam Schiitam scribere, nomen ejus in 
numis cudere et in precibus disi Veneris pronuutiare spoponderunt,. His 
condilionibus acceplis Meisûr castra adversus Mûsam ben-Abi-I-Afija mo- 
vil, quem? etiam aggressus est, ef magnis commissis certaminibus, quorum 
maxima pars ab Iirisidis gerebantuar, in deserlum au{ugere coëgit. Idri- 
side, imperio Abu-l-Qusimi Schiite subjecti, omnes fere, quas possederat 
Mûsa ben-Abi-l-Afja, terras occuparunt, dum ipse exsul in deserto et 
fnibus regionum, quse inde ab urbe Agersîf* usque ad urbem Tekrûr 5 
adhuc ci parebant, erravit ef anno denique 544 (coepit die 28 Maj 952) 
in uoppido Meluje quodam, vel ut alli, sicut el-Bernusi, malant, anno 528 
(coepit die 47 Oct. 959)° occisus est Filius Abd-Allih ben-Jbrahîm ben- 
Mûsa ben-Abi-I-Afja post patrem caesam, ad annum usque, quo mortuus 
cst, 560 (coepit die 5 Nov. 970) imperavit et deinde Diuhammed filius 
ejas successit, quo morlco, anno 565 (coepit die 4 Oct. 975) dynastia 
Iba-Abi-l-Afje Miknasite exstincta est®. Quidam vero rerum ab iis gesta- 
rum scriptores narrant, huic Muhammedi mortuo, el-Qsimum ben-Huham- 
med successisse, qui adversus Lemtunam bella gesserit. Multis proeliis 
magnis commissis, a Jusufo ben-Taschfin tandem devictaum et occisum esse. 
Hunc cunctam ejus terram radicilus depopulatara “®, totum, quod posteri Ihn- 
Abi-lL-Afje occupabant, [Š5] spatiun'* Mauritane sibi subjecisse. Illi vero 
ibi, si inde ab initio Abd-el-Rahmûni el-Nasir-lidin-Allûbi imperiî anno 505 
usque ad dominationem Lemtûne anno 44Š (coepit die 22'April. 41055) 
computaveris, 140 annos regnaverant. 
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Meisûr dux exercilûs, pace cum urbe Fes facta et sacrariento fidei 4 
eivibus Abu | Qûsimo Schiite Africe regi adjurato, Hasanum ben-Abi l- 
Qasim" Luatensem urbi prefecit, qui usque ad annum 544 in hoc mansit 
magistralu. Tum vero Ahmedo ben Abi-Bekr, qui, carcere Hiberatas et honore 
cumulatas, Mehdi revertit, omnia, quse in sua erant potestate, tradidit * 
Hasan, postquam octodecim annos, inde ab anno 525 usque ad 541, ur- 
bem gubernaverat.’ Fbn el-bûn* in ehronieo suo, Djelaê el-adhûn fi 
aklhbar ez-zeman® (splendor olet, de notitia temporis) inseripto, refert, 
postquam Mûsa ben-Abi İ-Aftjja coram Meisûro dace aufugerat, imperium 
Mauritanie filiis abiisse Mahammedis ben el-Qasim ben-Idris Hasanide, qui 
duo fratres essent uterini Bennûn et Ibrahim, fli Mubhammedis ben-el- 
Qasim ben Idris, quorum major nau Bennûn princeps et emirus’ prior 
factus esset, 

De regno el-Qûasimi ben-Huhammed ben-el-Qdsim" ben-lJdrtîs Hasa- 
nide Eıniri, Rennûn coqnoıninatt. 

El Q .sim® Rennûn flias Muahaınmedis filii el Qasimî filii Idrîsi filii Idris 
fli Abd-Allahi fii Hasani filii el-Huseioi filii Ali fli Abi-Talibi, post fa- 
gam Mûse ben-Abi-l Afjje ab omnibus Idrisidis in principatum evectus est 
et, urbe Fes excepta, plurimas tenuit Mauritanie regiones. Arcem Hadjer- 
el Nesr sedem habuit regiam. Anno 557 (coepit die 10 Jul. 948)° mor- 
tuo, flius Abu-l-Aisch'® Ahmed ben-Rennûn in imperio successit. 

De regqno Abu-l-dischi Ahmedi ben-el Qisin Rennin Hasanide Emiri, 

Abu-l-Aisch Ahmed filias el-Q ısimi Rennûn fli Mahammedis filii el- 
Q simi filii Idrisi filii Jdrisi filii Abd-Allûhi fîilii Hasani fîlii el-Huseini filii 
Alii Emwirus doctus fuit faqihus,. pius, abstinentie deditas, biographîse peri- 
tus, historian regum gentiumque cerlamina et Arabum' Berberorumque 
genealogias bene edoctus, Quibus virtatibus laudem adjuosit prudentie, 
clementis animi, forlitudinis, generositatis, ita ut inter Jdrisidas Ahmed 
generosus nuncuparctur. Quum ad partes Mervanidarum summo cum stu- 
dio inclinaret, ut regnum, morte patris vacuum, accepit, in omnibus sui 
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imperilî fnibus fidem posteris [54] Obeid-Allihi datam revocavit, et Abd- 
el-Rahmûno el-Nûsir-lidîn-Allûh regi Hispanie fideî adjuravit juramenium 
ejusqae nomen in omnibus provincie su» suggestibus pronuntiandum cura- 
vit. At el-Nûsir, nisi sibi traderentur urbes Tandja et Sebta, obse- 
quium promissum accipere noluit” Qaare, quum has conditiones Abu-l- 
Aisch recusaret, turmas et exercitus ad eum debellandum ile transmisil. 
His valde afflictas Abua-l-Aisch, urbibus illis redditis, pacem recuperavit 
et deinde cum fratribus consobrinisque Idrisidis, el-Nùsiro obediens, sub ala 
ejus tectas et fidem servans datam’*, in oppidis Basre et Asile* vixit. In- 
terim duces exercituum el-Nûsiri cam copiis cx Ffispania in Mauritaniam 
transvecti, ut Berberos contumaces debellarent, obedientibus se adjunxe- 
runt et adversus rebelles tulerunt auxiliam. Ita el-Nasir viris suis impares 
et pecuniû infirmos sustentabat', donee, omni fere Mauritania occupata, 
plarime Zenite et ali» Berberorum tribus fidem ei adjurarent et nomen 
În uuiversis terre suggestibus inde a Tahort usque ad Tandjam pronun= 
tiaretur, Sidjilmûsa tantam excepta, ubi hoc tempore Menader Berber 
samme rerum preerat. Urbs quoque Fes, ceterorum secuta exemplum, 
juramentum fidei dixit Huic Muhammedem ben-el-Khair ben-Muhammed 
Jefrunitam deinde Zenètensem prefecit, qui, ex omnibus Zenêta regibus 
potentissimas et illustrissimus, idem Omajjadas maxime reveritus et in iis 
laudandis sincerissimus. Nam quia Othman ben-Affan generis auctorem 
Harb ben-Sul.t ben-Vazmir ° Jefrunensem familiaritate sua amplexus, 
Maslemumn fecerat et genti prefecerat Zenatensi, amicilia apud posteros 
continua oblinuitt Mahammed ben-el-Khair, postquam fere annum urbem 
Fes utramque rexerat, ad bellum sacrum adversas Christianos gerendum 
in Hispaniam profecturus, Abmedum ben-Abi-Bekr ben~Ahmed ben-Oth- 
mûn ben-Said Zenatensem consobrinum urbi suo loco prefecit, qui anno 
5344 turrim templi Qairevanensis benedictam edifeavit, Anno 547 (coepit 
die 24 Mart. 958) el-Nèsir urbem Tandjam ejusque provinciam Jalx ben- 
Muhammed Jefrunit«, duci tribûs Beni-Jefrun, gubernandam tradidit, et is 
cum tribu sua ibi consedit. 

Abu-l-Aisch, quum videret, quantum in Mauritania el-Nèsir sibi suly- 
jecisset imperium, litteris Cordubam ad eum datis rogavit, ut sibi liceret 
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ad sacrum bellam trajicere. Veni datû el-Nèùsir simul jussit smıgalis sia 
tionibus a Djezirat-cl Rhadra usque ad imperii fines castellam ei exstrui, 
mille aureos in qucmque diem ad victum pendi, stragula, atensilia, ci~ 
bum potumque, dum in castello esset, ci dari. Ita in toto itinere, usque 
ad fines Èegni, per iriginta stationes res acta est Abu-l-Aisch in Hispa- 
uiam igitar belli caussa trajecturos, fratrem el-Hasanum ben-Rennûn' sun 
prafecit provincisc, el in pagma contra Christianos, anno 545 (coepit die 
6 Maj. 954) occisus est. 
[55] De regno el-Iasani ben-Rennin Ermniri. 

El-Hasan flius el-Qûsimi? Rennûn flii Muhammedis lii el-Qùsimi filii 
ldrisi Hasanida, quum frater ad bellam, in quo mortuus est, proficiscere- 
tur, regnum suscepiLb Ultimus rex fait Mauritanie e gente Idrisidarum 
uriundas. Fidem Mervanidis promissam sancte ac continue servavit. Mad 
autem ben-Ismall Schiita Africe dominus, quum nuntium de expugnati ab 
el-Nùsiro Omajjada Mauritaniı deque fide ab omnibus Zenûle Berberorunaque 
iriîbabus sibi data jam fracta et juramento Omajjadis dicto accepisset*, rem 
«gre ferens, Djevkherum Grecam ducem suum cum viginti millibus equifam 
e trîbubus Kutama’, Sunkhûdja al. misit, ut fines Mauritanie conculcatos 
sue subjiceret polestati®, fyraunos, qui ibi inessent, dejiceret atque in eos 
violenliam summatn exerceret. Djevber igitar anno 547 Qairevûno ad Mau- 
ritaniam profeeltus est. Jala ben-Mahammed, prioceps tribûs Beni-Jefrun 
et nomine el N sir-lidin-Allıbî Mauritanie prefectus, fama de adventu Djev- 
heri audilta, Jefrunitas onanesque Zenète tribus collegit et cum magnis co- 
piis prope urbem Tahort’ hostibus obviam ivit. Certamine atroci inter 
utrumque exercilum commisso®, Djevher dux thesauros prolatos inter prin- 
cipes Rutûme disperliit, qui ecedem Jale ben-Muhammed Jefrunite, ducis 
Zenatensis, ei promittebant. Jltaque pugna quam maxime seviente cohors 
principaum Rutûme nobilissimorum Jalam ibn-Mubammed ducem Jefruni- 
tarum aggressi occiderunt el occisi caput abscissum tradiderunt Djevlero, 
qui, rem letam significaturus, dona iis dedit splendidissima®. Caput Mado'® 
ben-lIsmail domino missum, Q-irevani spectaculam circumgestari hic jus- 
sit.'' Benu-Jcfran. posi cedem ducis fugati, in omnes partes se disperse- 
runt. At tempore interjecto, compagibus regni donuo conjunctis, fugientes 
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۴ 
apud' casi filîam Bedu® ibn-Jala ben-Muhammed Jefrunitam se recepe- 
runt. Jalê interfecto, Djevber Sidjilmûsam castra movit. Hic enim Mu» 
hammed ibn-el-Fath* Kharidjita, Vaschûl ben Mejmûn ben-Medrur Safren- 
sis appellatus, sunmmû rerum potilas, Rbalifar haberi voluit sibique no~ 
nen imperatoris fdeliam arrogavit el Sch «kir-bill.h cognomen reeecpit. Nume- 
mis ibidem ¢eusis nomen insecripsit suum, ct ii, puleherrimi habitûs „ deinde 
Schakirenses appellati sunt. Ipse Muhammed iba-el-Fath, secta Maleken- 
sis, summam exercuit justitiam et, uf Sanna sustinerefur, eperam dedit, 
Hune Djevher aggressus aliquamdiu obsedit, donec, urbe vi capta, copiis 
fagatis et viris e Safrensibus et defensoribus occisis, eum vivum cepit et anno 
349 (coepit die 2 Mart. 960) ferro oneralum ad urbem Fes secum duxit. 
Eam ex omnibus partibus mililibus circamdatam tredecim dies” obscdit et 
vi armisque expugnavi. Multis hominibus occisis Akmedum ben-Abi-Bekr 
Zenatensem dacem ejus’, quem [56] el-Nèsir Omajjada, quum cives juramen- 
tum fidei sibi dicerent, urbi prefecerat, caplivum duxit, presidium urbis 
et principes occidit, urbem diripuit, incolas captivos abduxit ct muros de- 
molitus cst, ita ul calamitas esset gravissima. Mane diei Jovis 20 mensis 
Ramadlıûni anno 549 Djevlker urbem cepit et postea in Mauritania, amicis 
Mervanidorum occidendis, oppidis et castellis expugnandis, dum tribus 
Zenûte et ali» coram eo aufugiebant, per triginta menses, quz sibi essent 
demandata , exsecutus”, crudelissime grassatus est. Regionibus Mauritanie 
ita subjugatis, terris devastatis, occisis earacm defensoribus, fidem 
Mervanidis datam abolitam Obeiditis retulit, ita ut in omnibus Mauritanie 
saggestibus nomen eorum pronantiaretur. Quibus gestis Djevher ad do- 
minum suum Mad? ben-lsmail Obeiditam ® Mekbdiam reversus, Almedum 
ben-Abi-Bekr Jefrunitan, Fes» prefeciuma' et quindecim e principibus 
ejus viris, una cum Mubammede ibo-el-Falh Sidjilnûse duce, captivos, 
in caveis ligneis inelasos et camelis vectos, ante se davi Postquam capi- 
tibus ® eorum pileos e lana longos, cornibus ornatos®, imposuerat, per 
plateas Qairevani primum traduci jassit, deinde Mehdiam ante se ductos 
vexit et ibi, usque ad mortem, in custodia fenuit, El-Hasan ben-Kennûn 
Euwmirus, qui, ceteroram seculus exemplum, quam Djevher Mauritaniam ex- 
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pugnasset, Obeiditis fidem adjaraverat, ut ille exeunte anno 5349 in Afei- 
cam revertit, fide data abjecta, Mervaridis denuo sese applicuit, et meta 
potîas eorum quam amore commotus, quaandoquidem propinquitas terrarum 
incommoda ei erat, el-Nûsiro et filio ejus cel-Hakimo el-Mustansero fdas 
mansit, neque prius hunc animum mutavit, quam quum novus hostis con- 
slantiam ejus concuteret. Bulaqqin enim ben-Zeiri ben-Menûad Sunhadjita 
ex Africa adversus Mauritaniam profectas, ut palrem ulcisceretur, Zeni- 
tam aggressus, omnino destruxit, et tota Mauritania potitas, Mervanidararm 
evertit potentiam, amicos occidit atque, sicut ante eam Djevher fecerat, 
in omnibus urbibus Madam ben-Jlsmail principem summum salutari jussit. 
Inter Emiros Mauritanin cl-llasan ben-Rennûn urbis Basre dominus primus 
ad juramentum Mado dicendum festioavit, auxilium ei attalit et, facie sua 
demam in hac re denudata, omnem navavil operam, ut amicos Mervanida- 
rum exsciaderet et everteret imperium. * El-H.kim el-Mastanser, fama 
hujus rei audita, ira exarsit vehemenlissina’ et, postquam Bulaqqin ben- 
Zeirî in Africam rediit, magnum exercitam dace Muhammede ben-el-Qùsim, 
ımense Rebî’ prioris anne 562 (eoepit die 14 Oct. 972) cum omnis generis 
apparatu e Djezirat-el-Kbadbra in Mauritanian adversus el-Hasanum ben- 
KEennûn traduxit. Hie cum Berberoram tribubas profectus, in provincia 
Tandjs loco, Fahas-beni-Masrakh? appellato, cum hoste congreditur et gravi 
proelio commisso, Muhammedem ben-el-Qusim el Hakimi el-Muslanserit 
ducem et multos ejus comites occidit; reliqui fagati Sebtam confagiunt ibi- 
que se communientes lilleris ad el-Hûkimum datis auxiliam petunt. [57 ] 
Hic igitar Ghûlibum prefectum Otheiri® et dacem exercituum clientem suam 
misit, qui summam prudentiam et fortitadinem, animi ardori, calliditati et 
virtuti conjungebat. El-Il.kim opes magnas, copias numerosas et exer= 
citus huic tradens validissimos, ut Alidas aggressus, ex arcibus depellerety 
hoc modo eum cohortatus est: "expeditionem age suscipias, mi Ghalib, ex 
qua tibi aut vivo victori aut mortuo excusato redire liccbi Ne sis pecu- 
nie avarus’, sed manu larga cam distribuas, ut homines te lubentes se= 
quantur” Tuam ultimo die mensis Schevvali anno 562 Ghêlib cum ca- 
stris, copiis, belli apparatu et thesauris Cordubu profectus est. Nuntio 
de Ghûlibo adventante exterritus el-Hasan ben-Rennün, pavore captus, 
utbe Basra relicta, feminas suas, opes et thesauros in castellum Hadjar- 
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el-Nesr Sebte vicinum asporfavit, ubi, quasi in arce inexpugnabili, ad- 
versus hostes se defendere voluit Ghélibum, mari a Djezirat-el-Khadhra 
{rajecto, ad ceastellam Masmûde egressum, el-Hasan ben-Kennûn cum exer- 
cilu suo offendit et dies aliquol debellavit. Interea ille pecuniam Berbe- 
rorum priccipibus, qui ab el-Hasano stabant, {ransmisit et premiis promissis 
securitatem quoque vite iis pollicitus est. Itaque omnes aufagerunt et, exceptis 
modo satcllitibus et viris proximis, descruerunt el-Hasanam, qui’ sic solusfre- 
liclas in castellam Hadjar-el-Nesr se recepitt At Ghélib vestigia ejus se 
cutus, cum toto suo exercitu obsidionem exorsus est gravissimam, qua 
omnem intercipiebat loci commeatum. El-FHakim Arabes Hispanie omnes 
ef preesidia fnium® ei subsidio misit, et postquam ineunte mense Muhar= 
romi ano 565 h»e auxilia Ghèûlibo advenerant, el-Hasan obsidione pres- 
sus asperrima, sibi ipsi, familie, thesauris et viris securitatem iis petiit 
conditionibus, ut ex arce descenderet et Ghalibum Cordabam, ibi mansurus 
sequerctur. Quibus a Gh libo approbatis et fide interposita, arcem reli- 
clam ei tradidit el-Flasan et curm omnibus suis descendit. Hoc castello occu- 
pato Ghèlib omnes Alidas, qui adhuc in Mauritania inerant, e castellis 
expulit et e terris ejveit, ita ut ne ullus quidem dux eorum hic superes- 
sef. 'Fum ad urbem Fes castris motis, ea potitus, regioni qairevanensi 
Muhammedem ben-Ali ben-Qeschûsch® et regioni hispanice Abd-el-Reri- 
mum ben-Thalaba prefecit. Urbs postea in potestate prefecloram Omajja- 
dicorum mansit, donec Zeiri ben -Atijja Zeniteasis Mugbravida eam expug- 
navi. Exeunte mense Ramadhuni anno 563 Ghêlib, tota Mauritania ex- 
puganta, prefectis omni regioni prepositis, fide Obeiditis data ubique 
aboleta Omajjadis vero reddita, urbem Fes, in Hispaniam rediturus, reli- 
quit et comitibus el-Hasano ben-Kennûn ceterisque regibus Jdrisidis Sebtam 
primo venit, unde mari trajecto Djezirat-cl-Rhadhre substitit et litteris da- 
tis el-Hûkimum el-ustanser de suo adventu deque comitibus Alidis fecil 
certiorem. El-Hûkim, epistola recepta, cives duci obviam ire jussit et ipse. 
cum imperil sui proceribus,. equis conscensis, ei occurrit, Dies primus 
meèeasis Muharremi anno 564 (coepit die 20 Sept. 974), quo Ghêlib urbem 
Cordubam ingrediebatuar, admodum festus fuit et celebratus. El-Hasan ben 
Rennûn [Š8], quum cl-Hukimum salatasset, ad eum propius accessit et venia 
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delictorum recepla, non solum paclum ratum naectus est, sed ‘dona etiara 
sîbi virisque suis, multa stipendia , vestes honoris accepit. Omoem fami 
liam et milites ejus, qui 700 erant viri nobilissimi septem milibus alioruna 
#quiparandi, in tabulas retulit stipendiariorum et cl-Hasanum Cordube habi- 
tare jussit. Ad annum usque 56š (coepit die 9 Sept. 975) el-Hasan hie 
vixif, quum rerum facies subilo mutata est. Ei enim ambre erat frustum 
forme admirande ac maxime® magnitudinis, quod, quum in Maurilania 
regnaret, in quodam littore ejus invenerat ef levigatam planumque faclum 
pro cervicali habebat.’ El-Hèkim imperator fideliam, fama ejus audita, ab 
el-Hasano petiit, ut id apportaret thesauro suo addendum ea conditione, ut 
pretium ejus justam* solveretar. El-Hasanum, quum id tradere recusaret, 
el-Hûkimus ira incensus, non solam omaibus opibus thesaurisque privavit ct 
ambr« frustum illad ei abstalit, sed omnes quoque Alidas in orieatem Cor 
dubè relegatos, ab el-Meria Tunesam transferri jussit, ut ab iis alendis 
ita liberarelur. Frustam ambre interea in (hesauro el-Hukimi asservatum 
mansit, donec Ali ben-Hamûd Hasanida, Hispania expugnatû, Cordabata 
ingressus, castellum habitavit el thesauris’ Omajjadarum potituas, hanc 
etiam ambram, olim el-Hasani consobrini vas, ibi invenit, qu» temporis in 
tervallo jam putredine confecta", ita manibus possessorum ejus e gente Ali- 
dica redibat. El-Hasan vero cum affnibus suis, anno 563 dieto, Cahiram 
profectuas, apud Nezùrum ben-Jlad se recepit, qui, omnes summis cumu~ 
lavit honoribus, el-Hasano autem auxilium, quo vindictanı sumeret, spopon- 
dit. Postquam diu hie commoratus erat, anno tandem 575 (coepit die 14 
Junii 985) Nezùr ben-Mad, regnante jam Hischamo el-Muwajjed, diplo- 
male prefecture Mauritanie ei tradito, litteras ad Bulaqqinum ben-Zeiri 
ben-Menûd dedit de el-Hasano copiis adjavando. El-Hasan ad Bulaqqinum pro- 
fectus, exercitum triım millium equitam ab eo recepit, per quem Mauri- 
taniam expugnavit”, et, quum tribus Berberorum, fidem suam ei adjuralture, 
festinanter accurrerent, nomen suum in precibus pronuutiare coepit.* El-Man- 
sûr ben Abi-Amcr, Hischùmi el-Muvajjidi cubicularius '® et idem regni ad- 
ministrator, quum hac accepisset, Abu-l-Hakimum Amru‘-ben-Abd-Allèh 
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ben Abi-Amer Vezirum consobrinura suum, rebus Mauritanie et omnibus 
ejus provinciis prefectam’, eum valido maisit exercitu ad el JHasnoum ben- 
FRennûn debellandam. Profectus® igitar, mari trajecto, Sebtam venil’, et 
hinc adversus el-Hasanum copiis edactis, eum cinctum* aliquamdiu obsedit. 
Mox vero el Mansûr-ben-Abi-aAmer lium Abd-el-Melik, cum magno exer- 
citu Aba-l1-Hlûkimo Veziro subsidio ablegavit; quod quum viderect el-Hasan 
ben-Kennûn, de salate desperans nec ullam inveniens fagiendi rationem, 
impunitatem sibi ila quasivil®, ut, sicut antea fecerat, in Hispaniam ire 
sibi liceret. Abu-l]-Hakim Veziras, fide interposita, pachım confirmavit et 
liiteras de hac re ad el-Mansûruu consobrinum dedit, qui statim el Hasanum 
bene custoditum Cordubam mitti jussit{, El-Mansûr, rnuntio de trajectu 
el-Hasani et adventu accepio, fidem a consobrino datam aspernatus, qu0os- 
dam ablegavil, qui in itinere cum interficcrent." Anno igitur 375 (coe- 
pit die 25 Maj. 983) mense Djumûd» prioris occisi caput el-Mansûro alla- 
tum est, corpus vero [59] sepultam.® Primam el-Hasan ben-Kennûn se- 
decim annos, inde ab anno 547 usquc ad 564, itferum vero annum tantam 
et novem menses in Mauritania regnaverat. Jam res adluc secunde Ali- 
daram in Mauritania in pejus matate® et qu» conjuneta “® fuerant disper- 
sa sunt. Cordub«e tamen aliquot tabulis Sultani una cum ceteris Mauris 
inscripti manserunt, donec Ali ben-Hamûd, Hispania expugnata, novam iis 
paravit gloriam. Tempore, quo el-Hasan ben-Rennûn interficiebalur, ventus 
flavit adeo vehemens, ut pallium el-Hascani co ablatam numquam post- 
ea invenireltar. Hic el-Hasan, ut Ibn-el-Fejıdlh'“ narrat, vir erat inhuma- 
uus, rudis, summe audacie, animi duri, exigue misericordie,. Quando 
hostem, farem aut latronem cepisset, eum de fastigio® arcis sue Hadjar- 
el-Nesr dejici jussit, et quum momento tenıporis delatus “®, in palum ad eum 
extensum, adigereturt*, non nivi membris truncatus in terram decidit. 
Mortuo cl-Hasano ben-Kennûn, ultimo rege e gente Jdrisidaram, hee 
dynastia, qu» 202 anvos et quioqne menses, inde a die Jovis seplimo 
mensis Rebî' prioris anno 172, quo Idris ben-Abd-All.h beo-Hasan iu 
urbe Velila rex salatatus est, usque ad cedem el-Hasani ben-Rennûn mense 
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Djumide prioris anno 575, in Maaritania regnaveraf, aronio exwiriclk 
esl. Imperium ibi, a Sus-el-Ãqsa ad urbem Valr.ın extensum, expat ha- 
built Fes, et poslremo Basram. Contra duo regna validissima, Obeiditarams ıi 
Egyplo ct Africa atque Omajjadarunı in THispania, iis erat pugnandum, qaum 
simul de dignitate Khalif tus cum Rhalifis dispularent. At potenti» exigui- 
tas" el divitiarum penuria cos nimis relinuerunt. Fines regi, qui, dum po- 
tesfas eorun maxime floruit, asqae ad Tilimsûnî urbem extendebantur, re- 
hus advermis adeo circumscripli sunt, ul Basram modo, Asîlam® et Hadjar~ 
el-Nesr comprchenderent. Adversa tandem fortuna® insectante, imperium 
omnino cessavit et desiit regnum. 
De variis casibus, qui, Idrisidis in Mauritania regnantibus usque ad 
reqgnum eorum eversum, evenerunt, 

Ab anno 208 (cocpit die 1š Maj. 825) usque ad 247 feoepit die 46 
Mart. S861) annona in Maaritania tam vilis erat, ut plurimis hajus tempo« 
ris annis vasq tritici in urbe Fes tribus drachmis aut aliquanto plus mi~ 
nusquc venderctur. — Anno 252 (coepit die 27 Aug. 846) in Hispania adeo 
pluvie inopiê laboratum est", ut pecora perirent, vinee arboresque elan- 
guescerent; quum locuste quoque ingravescerent abique in Hispania annona 
carissima fuit® el commratus ¢ Vinurilania conquirendus Anno eodem 
Abd-el-Rahmûan ben-el-Hûkimn morlnus est. — Anno 257 (coepit die 44 
Jul. 851) vir munere mucdidhini fuangens prope Tilims ıoum prophetam se 
esse diçit et Coranum falso iniervretatnm cun magna [60] plebis turba 
secuta est. Inter alias, quas tulerat, leges, una erat, qu» capillos ton 
dere, ungues resecare, pilos evellere avillaraum et pabem novacula radere 
vetabat. Orunamenta quoque portare interdixit, dictitans: "Dei creaturam 
ue immutes”™. Quum rex" Tilimsûni cum cowprehendi juberet, fagiens 
mare a portu Honeini in Hispaniam trajecit, ubi fama ejus et doctrina evul- 
gata magnum hominam vesanorum numerum atfravit. Rex igitur Hispani» 
per legatos cun ad resipiscendum priıno invitavit; at erroris tenax inter- 
feclus est et crucifiius. Moritarus lee divisse narratur: "Num virum occi~ 
detis, quia dixerit: Deus est dominus meus?” — Anno 235 (coepit die 
10 Jan. S867) pluvite inopia longa et gravissima, qaz usque ad annum 265 
(coepit die 2 Sept. 878) oblincbat, Mauritania atque Hispania adeo labora- 
runt, ut «qua pzne dispareret. — Anno 254 (coepit die 51 Dec. 867) 
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una tota, a prima nocte usque ad dilacoulam defecit.* — Anno 260 {ene- 
pit die 26 Oct. 875) fames et plavi« defectus in omnibas Mauritanie, 
Hispaniw, Afric, Egypt et Fidjazi terris adeo invaluerunt, ut Meccani, 
urbe sua deserta, in Syriam migrarent, nec Meecs, nisi admodum pauci 
homines et Kabe antistites, diu inessent. Eodem etiam anno pestilentia 
violenta, annope caritati et commeatûs defectui adjuucta, in Hispania et 
Mauritania seviit, quare multi morlai sunt. —~ Anno 256 (coepit die 9 
Dec. 869) magna rubedo, cui similis namquam antea visa est”, per totam 
noclem Sabbati 19:am mensis Safar apparuit. — Aono 267 (coepit die 44 
Aug. 880) die Jovis 22:do mensis Schevvûli tantus terre motus contigit, 
ut ejus similem homines nondum essent experti. Arces dirute, saxa mon- 
tesque dejecta sunt; homines exterriti ex oppidis in deserta cffugerunt; 
tecta, parietes, immo domus* conciderunt et aves, nidos ac pullos dese- 
rentes, in ağëre huc illuc volitarunt, donec agitatio cessaret. In regiones 
Mauritanie, inde a Tilimsûno usque ad Tandjam, et omnes Hispanie fines 
tum montes tum valles, a mari Syriaco usqae ad remotissimas occidentis 
partes, exlensa est. At pracipuû Dei in creaturas suas benevolentlia ne 
unus quidem homo in ea periit. —~ Anno 275 (coepit die 7 Jun. 886) 
Mahammedi ben-Abd-el-Rahmûno el- Hakimo Imamo Hispani« regi mortuo, 
el-Mundhir filias in regno successit. — Anno 276 (coepit die Š Maj 889) 
bellam omnes Hispanie, Mauritanie et Africe partes occupavit. — Anno 
287 (coepit die 6 Jan. 900) fames adeo vehemens omnes Hispanie et 
Mauritanie terras invasit, ut homines se invicem ederent, quam pestilen- 
tia, morbi, et hominum strages sequebantur. Funera erant innumera; 
plures® in uno sepulero illoti et sine precibus sepeliebantur; tantus enim 
mortuorum erat numerus, ut superstites sepeliendo impares essenl. — An- 
no 299 (coepit die 28 Aug. 944) die Mercurii 29:0 mensis Schevvili sol 
totus defecit. [61] Quod quum post preces pomeridianas peractas eveniret 
et omnis discus dispareret solis stelleque orirentur, ad preces vespertinas 
vocatam est et homines in templa concurrerunt. Postea vero sol refulsit 
et lux rediit per tertiam' fere hore partem; tum vero occidit et nova vo- 
catione facta, preces denuo peracie sunt. — Anno 296° (coepit die 29 
Sept. 908) Schiita, dynastia Aghlabidarum ex Africa ejecta, finem huie 
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regno imposuit omnemque expugnavit provinciam. — Anno 397 (eoepit die 
40 Sept 909) idem, everso in Africa Abbasidarum imperio, religienesa 
suam annuntiare coepit, et el-Mekdii nomine recepto, primus hujuas dynasties 
dirhemos cudit et imperator fdelium' appellatus est, — Anno 505 {coe 
pit die 40 Jul 915) multa disecordia et fames gravis, ci, qu» anno 260 
raviebat, comparanda, in Hispania, Msuritania ct Africa adeo grassate 
sunf, ul res vile sustentande® necessarie pumquam antea fam carae fuis 
sent, Judd enim Lrilici tribus constabat aureis,. Mors etiam hine ex- 
orla tanta regnabatl, ut homines mortuis sepeliendis impares essent. — An= 
no 503 fora arbis Tuhort®, Zenute capitis, urbis Fes, horti urbis ikna 
sa, in Djof-Andalus site, el fora urbis Cordubs, omnia eodem Schevvili 
mense, incendio deleta sunt; quare annus incendii appellatas est. — Anno 
507 (coepit die 2 Jun. 919) mira aonone vilitas, pestilealia luesque ' in 
Maurilania, Hispania et Africa obfinuerunt Ventus queque ater vekhemen- 
tissimus eolem in Mauritania seviit anno, qui arbores evulsit et wdificia 
in urbe Fes destruxit. Homines ob cam rem resipiscentes et metu ceapti 
templis inlhleserunl, multis criminibas et rebus atrocibus relictis. — Anno 
515 Mûsa ben-Abi-L-A§jja Emirus. urbe Fes potitus, omnes Mauritanie 
provincias occupavit — Anno 525 Meisûr dax Sehiita in urbe Fes vi 
eapta tria civiam millia occidit Urbibuas quoque Varzighû' et Awsadjı 
in Mikndsa vi expugnatis, ibi plus septem hominum mwillia obtruncavil. — 
Anno 527 (coepit die 28 Oet. 958) tencbhre tam obscare per quinque 
dies Mauritaniam texerant, ut neque sol® conspiceretuor neque ultra locum 
ubi esset, quisquam posset videre Homines terrore perculsi, eleemosynis 
distributis, poecnitentiam monstrarant; tam tenebre tandem dispulse sunt. 
—~ Anno 528 Mùsa ben-Abi-l Afijja omnis Mika se dux morltuus est. — 
Anno 555 (cocpit die 25 Aug. 944) Abu-Jezid Mukhballed ben-Rejd d Je- 
frunita, Qairevano capto, omneın sibi subjecit Africam. — Anno 549 
Djevher dux Schiite arbem Fes vi cepil et multis trucidalis, principes 
ejus captivos secum in Africam duxit. Idem Sidjilmisa expugnata, dyna= 
stiam Beni-Medr'r abolevit. Anno eodem Abd-el-Rahmûn el-Nusir Sebtam 
et Tandjam in Mauritania occupatas denuo adificavit et muros earum refe- 
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cif. Sunt, qui dicant, [62] eas anno 549 esse cnptas, — Anno 525 (coe- 
pit die 48 Norv. 9536) vir nomine Hamim“ in montibus Ghumêûre se pro- 
phetam professas, multos nove su» religionis sectatores inler Ghumûare 
tribus nactas est. Doctrina ejus duas quotidie preces injunxit, unam sole 
oriente, alteram occidente, in quibus singulis tria rika fscienda. Inter ado- 
randum, palmis faciei suppositis, esse procumbendum. Coranum, lingua 
eorum legendum, dedit. Post La ilûh illa allah ifa erat canendum: 
"O0 tu, qui visui permisisli mundum videre, a peccatis me libera?! e pec- 
calis me educas, iu qui Jonam e piscis ven{re ac Mosem e mari ex- 
traxisti”. Deinde precans inter procumbendam' dicet: ”eredo in Hamîm et 
Abu-Jalkhlaf, dominum ejus, et credo in Talijam materteram Hammi”; 
post vero procumbet. (Hec Talija femina erat sacerdos ct maga). Die= 
bus Lane et Jovis usque ad meridiem, diem Veneris totum, decem Ra- 
madhûni dies et Schevvèli daos jejunare eos jussit Si quis die Jovis 
consulto? jejunium ruperit, tres tauros elecmosy nas dabit, si vero die Lune, 
duos. Decimas et veetigal ex omnibus bonis danda constiluit, at iter re- 
Tigiosum Meccanum, lotionem ante preces et purificationem' post pollutio- 
nem abrogavi. Porcas esui licitas declaravit, ”uam Coranus”, inquit, 
"Muhammedis porcos tantam interdixit” Pisces, non visi pectus®, edere 
jussit; oa autem et capita omniam animalium edere vetuit.' El-N sir rex 
Hispanie ad eam misit, qui interfectum in castello Masmûd«e cruci affige- 
runt; caput Cordubam missum est. Mortuo impostore, assecl« Islamismum 
denuo amplexi sunt. — Anno 559 (coepit die 49 Jun. 950) grando in- 
gens’ cecidit, cujus grana, libre pondere vel graviora etiam, aves, bestias, 
pecora et maltos homines occidebant, fructus frangebant et arbores. Eo 
gravior fuif,. quod ariditatem magnam et annone carilalem universam' 
secuta esi —Anno etiam 542 (coepit die 18 Maj 935) grando vehemeno, 
cui similis antea vısa non eral, accidit, qu» pecora et fructus perdcbat. 
Eodem anno homines preces primum, ut pluviam haberent, deinde pro 
coelo sereno, peregerunt sollennes; nam imbres in tola Mauritania torren- 
iium modo, comitanlibus tonitruis gravissimis et fulguribus forlissimis , 


4( ى‎ a. e. d. b. Hamım M. et D. °) اعمارى‎ ul pauاا]o‎ post 
b. ا‎ £ 8 b. الىصر‎ C. 4 م .ط 8 وده‎ b. ر‎ 6 
.ظط مکعارة .ظ‎ ut موuساام .ط س ازع تنتندی بپ .یمم‎ fg + Db. c. recte, ( 
والطهاره‎ 8) sly b. Rectıus forsan ilj legitur 9( ىسر (4° به وحل‎ 
2 معرط (1 .© لجر‎ b. 


88 تت 


dum venlus seviebat vehemens, qui «rdifcia dejiciebal, per plures dies 
effundebantur. —~ Anno 5344 pestilentia in Mauritania et Flispania atrox 
fuit, qua multi perierunt. Eodem anno el-Nausir-lidin allal urbis Tilims’ n in 
Mauritania potitus est, — .nno 530 (coepit dic 19 Febr 96) Abd el- 
Rahman el-Nasir-lidin Allalı mortuus est. —— Anno 533 (coepit die 27 Dec. 
965) velhemens flavit ventus, qui arbores evulsit, domos diruit et homines 
occidit. Nocte vero dici Marlis 20:a mensis Redjeb flamma fulgens, in ter- 
ram inclinata, in coelo' apparuit, qu» speciem ingentis referens colamnae+ 
luce sua diffusa’, tenebras noetis dispulit et diei fere kımen reduxit. Nocti 
el-Kadar comparata est. Eodem mense et sol et luna defecerunt; hac nocte 
AA4:a, ille vere die 28:0 obscurus orks est —~ Anno [85] 55%8 (coepit 
die 28 Nor. 970) Schiita Egy ptum expugnavil. — Anno 561 ( cuepit die 
25 Oct. 971) locaste Mauriltaniam devastarnnt. — Anno 502 Zenalenses 
e tribu Mughrûva, Mauritaniam ingressi occuparunt et anus Lugar: ai 
Mughravite appellatus est. Eodem Abu-Mejmûna’ Derras-ben-lsmail do- 
ctor pius et faqibus generosus diem obiit supremum.’ — Anno 565 Mad. 
benu-Ismail Schiıta, rex Egy pii et Sfrice, morluus est. — Auno 566 (coe- 
pit die 29 Aug. 976) el Iıkimo el Mustansero regi THispani» mortuo, filius 
Hischùm el-Murvajjed, decem tantam annos natus, successil. Eodem Jala 
ben Jedu HKernanita ’, urbem Milnuse Zejtunijam” <i cepit. — Anno 568 
Jala ben-Jedau Jefrunita urbem Luûle expugnavil — Anno 569 (coe- 
pit die 28 Jul. 979) Bulaqrin ben Zeiıi ben Nenad, Mauritaniam ingressus, 
urbem Fcs utramque adortus, Muhammedem Len Abi Ali ben Qesehûsch 
regioni qairevanensi przfectam ef Abd-el-Rerimum ben-Thalaba regioni 
hispanice prefectuny inlerfecittb Castris deinde Sebfam motis in Africam 
rediit. — Anno 568 (coepit die 8 Aug. 978)" Zeiri ben-Atija regnum in 
tribus Zenate suscepit. — Anno 575 Asqel dja, regionem urbis Fes hispa- 
nicam” aggressus, vi cepit ef in ea capta nomen Omajjadarum in precibus 
publicis pronuntiandum curavit. Interim Mubkammed ben Amer Miknasen- 
sis, nomine Obeiditarunm, usque ad annum 576 (coepit die 15 Maj. 986)» 
qui Abu-Bejaschi “ nominabatur, regionem qairevanensem ¢ ı uil. Tum ve- 
ro Abu-Bej seh. eujus nomen erat Jattt ben-Balaqqin ¥Nughravila, adve- 
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nif et regione qairevanensi vi capta', Mahammeden ben-Awer Miknasitam 
Pprafectum interfecit el ibi quoque in precibus nomen Omajjadarum resti- 
tuit. — Anno 577 (coepit die 5 Maj. 487) locuste in omni Mauritania in- 
gravescentes, parum damıni fecerunt. ® — Anno 5378 (coepit die 28 April, 
988) abundanlia illa aquarum in Maurilania fuit, qua fluomina turgesce- 
bant et inandabaat,* —~ Aono 579 (coepit dic 40 April. 989) ventus oriens 
per sex menses ia Mauritania flavit, quem pestilentia vehemens et varii 
morbi sequebantur. — Anno 580 (coepit die 50 Mart. $90) tanta erat 
abundantia et aanone vilitas, ut framentum neque emerelur, neque a ru 
sticis demeterctur, sed in campis propler copiam suam relînqueretur. 


De imperio Zenatensium e tribu DMughréûva degue regno 
eorum in Mauritania condito. 

Primus eorum rex Mauritanie full Zeiri ben-Atija ben-Abd-AHah 
ben-Tejadelt' ben-Muhammed ben-Rhazr Zenatensis Mughedvita e familia 
Khazr oriandus, qui anno 568 regnam in Zenatenses suscepit. Post dyna-= 
stias Idrisidaram et Beni-Abi-l-Afijja Miknasensium eversas, Zeiri potesta- 
tem Hischami el-Muvajjedi et el-Mansûri ben-Abi-Amer in Mauriania resti- 
fait, et omuaes Mauritanie provincias ® expugnavit urbeque Fes potitus est, 
Quam primum Asqeladja eé Abu-Bejûsch ingressi sunt, et ipse anno 577 [64] 
eos secutus, intravit et sedem regni factam inhabitavit. Urbe Fes occupa- 
fa, regnum ejus in Mauritania stabilitam, potentia aucta, potestas firmata et 
auctoritas est amplificata. Anno vero loc ipso Abu-l-Behar ben-Zeiri 
ben-Menûd Sunhadjita contra Mansûr-ben-Bulaqqin congobrinum, qui, Afrî- 
ce prafectus, adjulor erat dynastie Obeiditarum, rebellavit, et fide his 
data violata ®, ad Mervanidas inclinans, urbes cepit Tilimsûan, Tûnes, 
Vabrûn, Schelf, Schelschel? et montibns Vanscherîs!’, Mehdie multisque 
Zabi oppidis potitus, pro el-Muvajjedo et el-Mansûro-ben-Abi-Amer, cubicula- 
rio ejus, preces publicas habuit et promissum obedientie ei misil. Quod 
quum el-Mansûr ben-Abi-Amer accepisset'®, confirmationem prefceture in 
omnes quas tenebat provincias, una cum . vestibus honoris et quadraginta 
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aureorum millibus ei misit. Hic pecunia donisque ' receplis fidem dalam 
duos servavit menses, tum violata, Obeiditis® denuo se subjecit. El Mansdr , 
fama hujus reli audita, valde iratuas, ad Zeiri ben-Atija litteras dedit, qui- 
bus eam provinciis preficeret Abu LBeh.ri simulque imperaret, ut enm 
bello ex iis ejiceret. Zeiri ben-Atija, dicto audiens’”, cum copiis tri 
buum Zenule aliarumque innumeris ex urbe Fes profcctus est. Abu-l- 
Behar antem eam fugiens, Mansûram ben-Balaqqîn nepotem adiit. Terras 
igitar ita relictas Zeiri ben-Atija expugnavit, et Tilimsuno ceterisque Abu- 
1-Behûri provinciis potitus, adeo regnam suum in Mauritania protulit, ut 
a Sus-el-Aqsa usque ad Zûb extenderetur. Nuntio de victoria ad el-Mansû- 
rum ben-Abi-Amer mîsso dona adjunxit splendidissima, in quorum numero 
erant ducenti equi nobilissimi, quinquaginta camcli mahberitici* veloces, mil- 
le seata corio hippopotami tecta, plara arcuam in terra Zab factoram onera’, 
feles zibete, camelopardalis, varia bestiarum deserti genera, sicut rhinoceros” 
ef al., mille dactylorum' opiimorum onera, et multa vestium e lana subti- 
lium. El-Mansûr, his l»tus donis, alia ei remisit qualia et litteras de nova 
prefeclure Mauritanie confirmatione ad eum dedit. Postquam bec anno 
381 (coepit die 49 Mart, 991) gesta eraot, Zeiri ben-Atija ad annam 583 
Fes inhabitavit et tribum suam, in proxima urbis vicinitate tentoriis posi- 
tis, considere jussit. Tuam vero, ut el-Mansùri satis faceret desideriis, Cor- 
dubam se vocantis, postquam el-Muezzum filium Mauritanie prefecit et 'Ti- 
limsani habitare jussit; regioni autem arbis Fes hispanice Abd-el-Rahmû- 
num ben Abd-el-Rerîm ben-Thalaba et qairevanensi Aliam ben-Muhammed 
ben-Abi-Ali ben-Qeschùseh prafecit, et judicem utriasque urbis Abu- 
Muhammedem Qusim-ben-.Amer Azditam creavit; in Hispaniam profectus 
es Dona secum ferebal magna, in quibus erant aves et arabice et ber 
berice loquentes, animal moschiferum, boves silvestres equis similes, ani- 
malia mirabilia, dao leone» in eaveis ferreis, multi dactyli” prestantissimi, 
quos inter aliquot conspiciebanfur cucumeribus maguitudine equales. Ex 
awthiopibus et gentilibes trecenti eguites lolidemque pedites eum comitabantur. 
El-Mansûr cum honorifce rectum in [6š] palatio Djafari ceubicularii 
habitare jussit eiqud siipendiîs ct honoribus camulato nomen Veziri® dedit, 
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dona iasuper largitus splendida et honoris vestimenta. Tum, denao pre- 
fectura Mauritanie coofirmala omuibusque adhue expugıntis provinciis ad- 
ditis, mare trajecil ef Tandjam' appulit Ûbi quum in littore constitissef, 
manu capiti imposifa, ”jam cequidem scio”", dixit, “fe mihi esse” Omnia, 
quibus eum donavernt el-Mansùr aspernatus”, nomen Vezirî sibi impositam 
conlempsit; quare quam qiidam e comitibus eum allocutus, hac uteretur 
appellafione, il his addiftis verbis vetait: "Ve tibî, per Deum Vezirus non 
sum, sed princeps filias principis.® At sanc mirandus est Aba-Amer ejus- 
çquc fortitudo.” Nam melius tibi erit leonem® audire, quam eam videre; 
et si în Tlispanîa® vir inesset, eam in statu suo manere haud pateretur.” 
Absente vero Zeiri ben-Atija in Hispania, Jedu ben-Jala Jefrunita, feli- 
cem arripiens occasionem, urbem Fes aggressus, regionem ejus bispanieam, 
mense Dlhu-l-Qadae anno 582 (coepit die S8 Mart. 992) vi cepera. Ad 
Zeirium ben-Atiya. quum Tandjam advenisset, nuntius perlatus est de Fes 
ab Jedu ben-Jala expugnala.’' Adversus bunc igitur festinanter profectus, 
multa proelia commisit gravissima. Nam Jedu bea-Jala Emiras Jefrunita, 
Zeirio ben Atija intellecta, generositate", divitiis comparanduas, omnis Je- 
frunitarum tribùs dux erat. (Jefran vero et Maghr..va fratres erant ger- 
mani, flii Jasliteni® ben-Mesri® ben-Z ıkia ben-Varsîidj' ben-Djûna ben- 
Zenit) Anno 547, quum Jala ben-Muhammed pater ejus jussu'® Schii- 
te a Djevhero interficerefur, regnum in omnes suscepit Jefrunifas et mul- 
tas Mauritanie provincias '® expugnavit. Ha pugna inter hos duos reges 
diutarna fuit de summa rerum in hac terra potestate. ‘Totlies Jedu ben- 
Jala victor evasit, quoties urbem quoque Fes ingressus est, unde eum 
fugatum mox Zciri ben Atija expulit. Ita varia fortuna bellam gestam 
est.'* Sed postquam absente Zeirio in urbe expuguata multas occidit ho- 
mines e tribu Mughrava, Zeiri, castris eo motis, prope urbem consedit, 
et multas commisit pugnas, iu quibus ex utraque parte, tam Mughbravensi- 
bus tum Jefrunitis, multi ceciderunt, donsc anno 585 (coepit die 28 Febr. 
995) vicfor Jedu fugatum exempli causa oceidit, et urbem Fes vi cepit. 
Occisi caput Cordubam el-Mansùro noisit. 
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^" lta omnibas hostibus devictis, adeo potestas Zeirli erevit, ut wages 
eum valde timerent. Inter el-Mansûrum eumque omnia etiamnum: coset 
tiebanıf, Anno 584 (coepit die 44 Febr. 994) mense Redjebi urbem com 
didit Vadjdam' et condite muros castellamquc #dificavit, ac portas ex» 
struxit. Eam deinde familia sua et satellitibus frequentatam, regni sedem 
et imperil caput fecit, utpote quod in media jaceret regione, et eo thesan« 
ros suos et opes transtulit. In boc potenti fastigio et dignitatis gradu xd 
anıum 586 (cocpit die 24 Jan. 996) Zeiri ben-Atlja mansit, quo demum 
dissensio inter eam et el-MHarisûrum orta est. Fie enim, quam famû au 
disset, Zeirium obedientiam® sibi promissam violare, bhonorem* swam Yerbis 
proscindere et conviciis se inseclare, stipendia annua ei subtraxit. [66} 
Zeiri defectionem bellumque meditans, nomine el-Mansûri e precibas ormis- 
so, Hischûmum el-Mavajjed tantam pronunliarîi jussif. El-Mansûr, quam 
accepisset, Zeirium rebellantem prefectos suos, e Mauritania ejectos, Seb 
tam abegisse et in precibus nomen el-Wuvajjedi solam commemorarey 
Vadhilhum Fatijensem clientem suum ad eum debellandum cum magnis eo- 
piis misit,. Mari trajecto ubi Tandjam advenisset Vadih, plures ad eum 
aceurrerunt Berberoram tribus e Ghumèra, Sunbûdja al., qu», fidelitate 
promissa, Zeiriam ben-Atija et ejus socios Zenatenses impugnare polliei~ 
te, vestes honoris et pecuriam acceperunt. Missis postea, qui in Hispa~ 
nia apud el-Mansùrum erant, militibus berbericis, exercitıs ad justum nu- 
merum auctus est, et Vùdih 'Tandjûa adversas Zeirium jam castra movit, 
Zeiri etiam, nuntie de hujuas adventu accepto, ex urbe Fes copias eduxit 
Zenatenses.° Utraque acies in Vêèdi-Zadet' concurrit. Per tres menses 
proelia hîc commissa sunt acerrîma, donee Vùadhih victus, maxima excrcî- 
tûs parte cesa, 'Tandjam fugatus se reciperet. Litteris de clade sua cet 
misera conditione ad el-Mansûrum hinc datis rogavit, ut cquitatu, pedi- 
tatu, ac pecunid sibi subvenirc El-Mansùr Cordubê Djezîrat-el-Klhadhram 
profectus, Abd-el-Melikum el-Muthaffer filiam cum omnibus Hispanie copiis 
ducibusçque trans mare missam, Zeirium ben-Atija debellare jussit Ipse 
solus reliclus est Abd-el-Melikum mari Djezirat el-Rhadhra Sebtam tra- 
jecto adventare, quum Zeiri audisset, metu belli propinqui terrîitus, omnia 
parare coepit, qu» ad fortiter resislendum essent necessaria. Ad omnes 
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Zeuite tribus de auxîlio sibî milleado seripsit. Postquam e {terris 'Zûb, 
"Tilimsûnî, Melûje, Sidjilmûse , ceterisque Zenate regionibus legatioues 
advenerant, cum iis contra? Abd-el-Melikum el-Muthaffer profectus est. 
Hic etiam, comite Vadhih Fatijita, cum ianumero exercitu Fandjû castra 
movit. In Vadi-Mina intra Tandje fines concurritur; pugna orilur a sole 
oriente usque ad noctem continua , cui similis numquam visa est. Proe- 
lio seviente, servus niger, nomine Selam, cujus fratrem Zeiri interfece- 
raf", vindicte cupidus, occasione illam cedem ulciscendi arrepta, hunc in 
jugulo, id abscissurus, cultro fer feriil, at non occidit.® Deinde ad Abd- 
el-Melikum festinans, ei nuntiavit, se Zeiriom cecidisse. Hoc casa animis 
alacrilbus, toto exercita connisus, copias Zenûte, jam vulnere Emiri atlo- 
nitas, Abd-el-Melik aggressus fugavit. Fugû Zeiri comitesque ejus abrepti 
sunt, quos hostes secuti cedunt et captivos ducun{. Castris quoque Zeirii 
potitus, omnia que ibi inerant, arma, pecuniam, camelos, jumenta, itope- 
dimentaque haud describenda innumera’ Abd-el-Melikh prekhendl, Zeirî, 
postquam ad locum Madhîq-el-Haje (augustias serpentis) appcllatam, prope 
urbem' Miknise sitam, fugerat, hîc commoratus, reliquias copıaram colle- 
git, Abd-el-Melikum iterum aggressurus. Quod quaum illi esset nuntiatam, 
medio Ramadh.ni mense anno 387 (coepit die 45 Jan. 997) quinque 
equilum millia e copiis selecta, duce Vûdhiho Fatijita, misit, [67] qui, 
castra Zeirii, adlbue in Madbhîq-el-Haje degentis, ex improviso adorti®, ma- 
gnam slragam ediderunt et plus duo millia nobiliam Mughrûve duxerunt 
eaptivos. Quos Abd-el-Melik in gratiam receptos, equis datis, in exerci- 
tum suum recepit.'® Zeiri autem, cum manipulo comitum atque afinium, 
quan ad Fes veniref, portis ab incolis in conspectu suo celausis, petiit, 
ut familiam'' suam et Hberos sibi foras mitterent. ld quod non solum 
fecerunt, sed jumenta quoque ef viaticum insuper addiderunt, Qaibus ane 
ceplis, ante el-Muthafferum fagiens, desertum peliit ibique in finibus Sun- 
hèdje consedit.'? Urbem'® interim el-Muthaffer die Sabbati ultimo men= 
sis Schevvûli anno unaper memoralo intravit, ab inculis cam samme lati - 
tie signis receptus, ef Hitteras de victoria ad patrem dedit. Quibus in 
suggestu templi el-Zabrû Cordube ceterisque omnis Hispanie suggeslibus 
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tin occidentis tum orientis prelectis, el-Mansûr, gratam mentem Deo fe- 
stificaturus 4500 servos et 500 servas manumisit®, multamque pauperibus 
pudicis® et egenis distribuit pecuniam. Litteris seriptis deiade fliom Mau. 
ritanie prefecit simulque commonefecit, ut vitam agerct honestam exerceret- 
que justitiam. Die Veneris ultimo nıensis Dbhu-l-Qadae anno supra dicto 
hee litferse in suggestu templi qairevanensis preleete sunt. 

Vèdhih in Hispaoiam rediit; Abd-el-Melik autem in urbe Fes sex 
menses moratus, talem erga cives exercuit justitiam, quali antea numquam 
. crant gavis. Ad patrem vero in lfispaniam avocato, Isa ben-Said Prat 
fectus pretorii suffectas, ad mensem Safari anni 589 (coepit die 22 Dec. 
998) provinciam lemuit Tuam vero non urbe tanlum Fesana sed tota 
Mauritania privatum, el-Mansûr eum ad Hicpaniam revocavit et omni ejus 
provincie Vadhihum Fatijitam prefecit. 

Zciri, qui in terra Sunhèdj« consederat. has irihus contra Badisum* 
ben-Mansùr ben-Bulaqqin, qui palri Mansûro mortuo cuccesserat, rebel 
lantes adveniens inveniet. Talem occasionem faustam baud omittens, per 
litteras trîbus convocavit Zenûte, et postquam Mughravenses multi aliique 
convenerant, eos adversus Sunhûdjam duxit, cujus fines populalns. exer= 
citus fadit urbemque Tahort ingressus est. Omni terra Zùb, Tilims.no, 
Sehelf, Mesilique" potitus, precibus denuo pro el-Muvajjedo habitis. urbem 
Asehir", qu» caput erat Sunhûdje, obsidere coepit. Summa jam vi obsi- 
dioni intentas, mane et sero pugnavit, donce anno #59 (¢oepit die 56 
Nov. 4000) vulneribus, qua servus niger ei infinerat, receredevceeofibi, 
morluus est. Filias el-Muezz. qui in regno pafri suceedehat, a fribubus 
Zenût» rex salutatus, rebus populi bene institutis, pacem cam el-Mutbaflero 
ben-el-Mansùr ben-Abi-Amer fecit, qui, provincii pairis traditê, eam om- 
ni prefecit® Mauritanir, quam fere viginti annos regebat. 

De regno el-Muezsi ben-Zeiri ben-dlija Mughrdvilae in urbe Fes 
et Mauritanica provincia. 

El-Muezz ben-Zeiri ben-Alija Zenatensis Muglnûvita, matre natus 
libera, nomine Tekètiur“® filia Menûdi ben-Tebûadelt'' Mugbrûvite, patri 
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morluo in regno succeseitl. Postquam tribus Zen'te ei fdem adjuraverant, 
imperium bene constîtıtam eptime gabernavit.' Pace cum cel-Mansùro ben 
Abi-Amer facta, et hujms principatu eguito, filem datam usque ad mor- 
tem ejus servavit inviolatam, filioquce Abd-el-Meliko el-Muthaffero, qut post 
eum imperabat, juramentum fidei dixif, el nomen ejus in omnibus snggestir 
bus pronuntiandam curayit, Anno 595 (coepit die 9 Nov. 1002) el Mu- 
thaffer, quum Vêdhibum, e prefectura sua dimoltum, in Ilispaniam redire 
jussisset, el-Miuezzo ben-Zeiri litteris datis provinciam, quam ille labuerat, 
Fesanam ceteramque tradidit Mauritaniam regendam, tam urbes quam 
loca campestria, ea conditione, ut cquos, scuta et pecuniam cerfam 
quotannis Cordubam mitteret. Cujus foederis obsidem Manserum filium 
Cordube reliquit., Hic quoque ibi mansit, donee bellum in Hispania civile 
exorlum est et dynastia Ameridarum eversa; tune enim ad patfem rediit, 
El-Muezzo regnante regiones Mauritanie summa fruebantur tranquillitate, 
pace, annone vilitate, sccuritale. Quum mense Djunad«e prioris anno 422 
{coepit die 58 Dec. 1050) moreretur, post 55 annorum regrum, Jlamdûma 
ben-el-Muezz ben-Atija Zenatensis Mugbravida patruelis summa rerum 
potitus est. Quidam historie scriplores contendunt, filiam Hamûamam ben- 
el-Muezz ben-Zeiri ben-Atîja ei successisse. At falso; nam error est et 
hallucinatio inde nala, quod et sua ipsoram patrumque nomina congruunt. 
Successit enim patruclis proxima cognatione* ei junctas Hamûma, sicut 
jam dictum est Sunt qui dicant, el-Muezzo ben-Zeiri ben-Atija unum 
tantum filium Manserum fuisse. 
De regno Hamdmue ben-el-Mauess ben-ditja Zenatensis Mughr avite. 

Hamûma filias el-Muaezzi fili Attjae fill Abd-Alkhi flii Tebûdelti 
fli Muhammedis filii Rhazari Zenitensis Mughbrûvida Kbazrensis, patrucli 
el-NMiuczzo ben-Zeiri ben-Atija morluno in imperio successit et, in urbe 
Fes domieilio fixa, rebus prefuit Zenatensium. Temiîm vero ben-Zemûr 
ben-Ali® ben-Muhammed ben-Talih Jefrunita Emirus in urbe Sela rebella- 
vit, ef eum aggressurus cum tribubus Jefrunilarum urbem Fes petil. Ha- 
mûma ben-el-Muezz autem cum tribubus Nughrûte ex urbe profeelus, 
hostibus obviam ivit [69] Concurrunt acies et pugna commissa est atrox, 
in qua multi cadunt Mughrûvite et Hamêma ben-el-Muezz victus in ur- 
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ingressus est. 
De reqgno Temîmi defrunite primo in urbe Fes ejusque provineiis. 

Abu-l-Kûmel* Temim-ben-Zemûr ben-Ali Zenatensis postea Jefruuita 
EËmirus, rex omnium Jefrunitarum tribuum, mense Djumèûde posterioris 
anno 424 (coepit die 6 Dec. 4052), postquam Hamûma fugatus aufagerst, 
urbe Fes potitus est. In Jud«eos tanta seviit crudelitate, ut plus 6000 
eorum occideret, divitias raperet et feminas duceret captivas,. Full hie 
Temim Jğefrunita vir sue religionis tenacissimus, quamvis summa laboraret 
ignorantia. ln primis magna fereba{ar cupidine Beraglva{le debelland#, 
quam tribum bis quoque anno aggressus, multis oceisis, victor spoliis onu- 
stus rediit. İta ad annum usqae mortis 448 (coepit die 20 Mart. 1036) 
continue egit. Quam anno 462 (coepit die 49 Oct. 4069) filius ejus Mu- 
hammed, in bello Lemtunensi cesus, ut juxta sepulchrumn Temîmi patris 
sepeliretur, elatus esset, hine voces, Deum laudantes et fidei symbola alte 
profitentes, audit sunt. ‘Terra retecta mortuum adhuc salvum et integrum 
conspexerunt. Nocte eadem affinis quidam in somnio eum visus est vidlere. 
Quum interrogaret, quidnam sibi vellent iste laudes, symbola et hymnî, 
que e sepulchro jam essent audita; respondit Temim, fuisse angelos, 
quıbus Deus t. o. m. precepisset, ut ad sepulehrum semper ea cancrent. 
Hoc enim suum esse proemium, quod ad diem resurreclionis numquam 
esse intermittendam. “Qu vero est caussa”, ille inquit, ”quw tibi hoe 
paraverit tanlumque tibî apud Deum dederit honorem, ut tali gauderes bea- 
titudine.” "Bellam esl", bie respoudit, "quod quotannis contra Beraghvù= 
tam gessi conlinuum”. 

Temim Emirus septem annos in urbe Fes commoratus est. Interim 
Hamûma ben-el-Muezz, quum Vadjdam venisset ibique annum mansisset, 
omnes copias militesque dispersos mox vidi. Quaare ad urbem 'Tûnesî 
migravit et iribus Mughrûùv®e, lifteris ad se collectas, adversus urbem Fes 
duit. Itaque anno 431 (coepit die 22 Sept. 4059) urbe iterum expugna~ 
ta, Femim ben-Zeiri Jefranita in urbem Schûalam aufugit. Sunt vero, qui 
diecant, urbem Fes mense Dhu-l-Hidjae anno 429 (coepit die 45 Oct. 1057) 
iteram ab eo esse captam. PDeiade Hamûma ben-el-Muezz in urbe Fes 
multisque ejus provinciis ad annum. quo morluus cst, 440 (coepit die {1š 
Jun. 1048) regnavit. Jtaque oclodecim annos, quorum quinquc, vel ut 
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alii narrant, septem, Femim Jefruoitş yietor nrbem Fes occupaverat, [70] 
Mauritaniam gubernavit et filiam Dunûs successorem in regno habuit. 
De regno Dundstê ben-Haméma ben-el-Muezx ben-£dtija 
Mughrdvite Emiri 

Duanûs ben-Hamûma Emirus urbem provinciamque Fesanam afque om- 
nes regiones et oppida, qu= possederat pater, regnum accepit. Eo reg- 
nante pax irauquilla omniumque rerum copia erat, Fes mdificata crescebat 
et mualtîs aucta hortis, ab omni hominum ac mercatorum genere, qui eo 
undique affluebant, frequcntabatur. Duns muris bhortos illos circumdedit, 
templa, balnea et hospitia condidit nec inde a primo imperii die usque ad 
mortem aliad egit, quam mdificare domosque exstruere. Jltaque Fes urbs 
Mauritani» princeps facta est Mense Schevvali anno 4Š2 (coepit die š 
Febr. 4060) mortuo flii el Futûh et Adjisa ita successerunt, uf ille re 
gioni hispanics, hic qairevanensi preficerefur. Dunas fere duodecim annos 
imperaverat. 

De regno ulriusque Emiri el-Futihi et Adjisae fillorum Dundsi 

ben-Jlamndma. 

Mortuo Dunûso Emiro filius, qui maximus erat nala, el-Futûh succes- 
sif. Hpse in regione urbis hispanica considens, fratrem juniorem Adjisam 
regioni prafecit qairevanensi, qui, quamquam annis minor, multe erat 
sagaciltialis. Postquim adversus fratrem in regione qairevanensi rebellaverat, 
bellam exstitil inter eos perpeluuwu. Castello bene munile in regione bi~ 
spanica loco, el-Reddûn' appellato, ab el Fatûb condilo. Adjîsa quorue in 
regione qairevanensi arcem similem in colle el-Sater® exstruxit. JInimicitia 
indies crescenle, dies noctesque semper pugnarunt’, ita ut timor omnes in 
vaderet ct, annona deficiente. fames ingravesceret furbisque in omnibus 
Mauritanie parlibas motis, ubique exardescerent certamina. Nova ciiam 
his accessit pavoris cnussa. Lemtùûna enim in finibns* regnî apparvit et 
iis potita est. Joterim el-Futûh et Adjisa fratres bellum baud intermise- 
runt, et urbanis dies noctesque nil nisi pugnare fuit agendam, donce el- 
Fuiûh fratrem Adjisam captum occideret. Hic erat el-Futûh, qui in maro 
urbis Fes meridionali portam adificavit Bab-el[-Futfth, qu» adhuc suum 
nomen servat. Adjisa vero portam in verfice collis el-Sater, septentrioni ver- 
sam, exstructam, suo nomine appe‘lavit.’ At el-Fuith. quum Adj'sam 
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frwtrem cxptum iaterfecisset [74], nomen porte mutari jassit, ne altra con’ 
ditoris retineret appellationem. Litlerae igitur Ain ejectae loco artiealum 
al substituentes, bab-el-djisa dixerunt, sicat etiamnum nomen obtinet 

Per tres annos el-Futûh Adjisam fratrem debellaveral, neque pries 
quievit, quam dolo usus regionem qairevanensem uocte ingressus, fratreni 
occideret, et utramquce urbis partem occuparet. Urbem Fes postea guber- 
navit usque ad annum 4š7 (coepit die 42 Dec. 1064), (uo, Lemtunen- 
sibus eum obsidentibses et excursionîbus valde pressus, reguo se abdicavit, 
et Manser ben-Muezz ben-Zeiri ben-Atija patruelis id nactus est Omne 
id tempus quainque annorum et septem mensium, quo el- Futûh regnaverat, 
malorum, Limoris, famis, belli, annone caritalis plenum fuerat. 

De regno Mansert ben-el-Muexss ben-Zeiri ben-dtija Binir 
Maughrdvite in urbe Fesana. 

Postquam el-Futûh ben-Dunûs regno urbis Fesane se abdieavit', pa- 
truelis Maanser ben-cel-Muezz ben-Zeiri ben-Atija mense Ramadlhûnî anno 
A57” ab omnibus, qui tam aderant, Mughravensibus rex salatalus est, 
Vir erat providus et consili gnarus, rebus gerendis aptus, fortis, audax 
ac generosus. Ulriasque urbis Fesanm dominas Lemtunensenses debellavit, 
donee anguslie nimis ingravescerent. In pugna quadam, dum proelium 
seviebat alrocius, anno 460 (coepit die 10 Nov. 1067), nullo vesligio re- 
licto, evanuiL Ëmiro Mansero amisso, Lemlunenses’ die quinto post, 
duce Jusufo ben-Taschfin Suahadjita Lemtunensi rege suo, urbem Fes, 
dedilione facta, primum ingressi sunt. Jusuf ben-Taschfin aliquot dies ibi 
commoratus, prefecto cum centum equitibuas Lemtunensibus prasidio ibi 
relicto, in montes Ghamûre profectas est. Interim Temîm ben-Manser, 
cum magna Zenatensium turba, urbem aggressus, Lemtunensibas ibi ma- 
uentibus eam eripuit, ipsos necavit, et igne* cruceque crudelissime in cos 
seviit, Urbis ita eaptae imperio potitus, auctoritate confirmata, Lemtunen= 
sibus fortiter reditit, Obvidione tandem confecltus, post multa proelin 
ecommissa, vielus est, el Jusuf ben-Tacschfin anno 462 urbem iterum vi et 
armis cepitş ibi in templis plateisquae plus viginti millia Mughravitarum et 
Jefrunitarum occiditt Duos fere annos Temim bic regnaverat; imperium 
autem Mughrêvıtarum et Jelrunilarum in Mauritania pene centum dura- 
vif aunos, inde ab anno 562 u-qıe ad 462 numeratos, sub quibus urbs 
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Fesana, pace fruens trmquilla, potentior facta, mauris ceirea suburbia cir 
çamdata est et portis munita [72]. Templa etiam et qairevaneuse ef bhi 
spanicum multis modis amphificata sunt, civesqse domos frequentes edifica= 
xunt, ita ut urbs major in dies evaderet, Boris afluentibas, securitas at- 
que annone vilitas mon prius desierunt, quam Muarabiti in Mauritaniam 
venirent. ‘Tuam rebus Mughravitarum afflictis imperioq«e immiouto, li in 
subditos crudeliter s#vire coeperunt, boua eoram rapientes et effundenfes 
sanguinem, neque a feminis se abstinen{es. Ob eam ceaussat amore’ erga 
eos cessante, timor ubique regnavit, alimenta defuerunt, afflaentia in ege- 
sfatem, pax in metam, justitia in tyrannidem wutata est Ultimum igitur 
eorum regiandi tempus adeo erat superiori dissimile, ut, preterquaın quod 
tyrannide, injustitia, crudelitate adversus cives uterentur*, annone carifas, 
cui nulla antea esset comparanda, et bella gravissima oblinerent continua. 
Regnantibus enim el-Futûho ben-Dunûs, patruele ejus Mansaro et hujus 
filio Temîmo, fames, annone caritas et alimenforum inopia in urbe Fes et 
circumjacente provincia adeo creverant, ut in hac urbe ceterisque Mauri 
tau» occidentalis locis uncia farine dirhemo constaret.’ Alimenlis tandem 
omnino deficientibas, principes Mughrûvitarum et Jefrunitarum, domos 
civium ingressi, quid ibi cibi inveniebant, rapuerunt, feminas puerosque 
violarunt®, et opes prehenderunt mercatorum. Nec ullus fuit, qui eos a 
talibus actionibus deterrere valeret®, nec auderet de hîs loqui'; nam qnis- 
quis obedientiam detrectasset, sive vim tenlasset, statim oceisus est. Car- 
nifices et serşi eorum cacumen® montis el-Ardh® adscendentes, in domos 
urbis introspecturi, si famum vidissent®, eam intrarant domum, omniaque 
ibi inventa alimenta rapuerunt. Ob tot ac tanta facinora, Deus, gratia 
sua mutala, eos imperio spoliavit, "Deus enim gratiam stam erga gcntem 
nOR mutabit, nisi en id, quod in anihis ejus sit, nulaverit (Cor. 15, 12). 
Marabiti, contra illos immissi , regnum abstulerunt, et agmine eorum con~ 
juncto disperso'', eos e tota expulit Mauritania, Sub hac eorum tyran- 
mide, quum fames in Mauritania seviret, Fesani, ne mole sonus audiretur, 
caveas in sdibus fecerunt, ubi framentum servarent, molerent et coque- 
rent panem. Coenacula tune quoque sine gradibus edificarunt, ad qu, 
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die vesperasctente, vîr cam familia liberisque sealis adscendébat, guis, wk 
quis ex improviso enm aggrederctur, postea ad se trahebat. 
De rebus yariis, que, Zenatensibus e tribubus Mughrdva et Beme-defien 
tn Mauritania reqnantibus, ab anno 380 twque ad 463 acetderunt. 
Anno 581 tanta in Mauritania, Hispania et Africa ariditasî fait, wf 
aqua plane exsiccaretur. Eodem tamen anno, quamvis plavia in omni hae 
regione visa non esset, in Yadi Sidjilmûse, ad homiaoum admirationem, 
fluvius vehementer exundavit. [75] Eodem fames gravissima in Africa, 
Mauritania et Hispania seviil, qu» per tres aanos inde a 579 usque ad 
581 obtinehat. Eodem etiam die Joris 25:0 mensîs Redjebi stella in coelo 
apparuit, que, formam referens turris magne, in oriente orla, inter occi~ 
dentem et septentrionem currendo proruit, scintillas spargens ingentes. 
Homines, terrore perculsi, Deum implorarunt, ut sua averruncaret monsira. 
Iba-el-Fejûdh® in libro suo, El-nejjir (lux) * inseripto, narrat, solem 
hoc anno defecisse; id quod Ibn-Mezir’ dicit aano 580 accidisse. — Ex- 
eunte anno 581 Deus bominibus opem ferens, gralia sua eos donavit®; 
nam pluvia abundante et universa effasa, terra pabulo affluebat et, annone 
caritate deminuta, homines reficiebantur, pecora jumentaque labentia resur- 
gebant." Locuslte quoque hoc anno supra modam innumere tolam inun- 
darunt Hispaniam ubique effuse. ° Pracipue Cordube multitudo ° earum 
maxima fuit; quare etiam clades hîc major erat et calamitas gravior. Ha- 
que el-Mansùr hominibus, pecunia data, imperavit, ut locustas captas in~ 
terficerent. Munus earum colligendarum unicuique, sicut el erat faealtas, 
datum est, et forum iis vendendis proprium juxta foruoı commune assigia- 
tum. Per tres annos ab 581 usque ad 585 exeuntem İta res sese bhabuit. 
~~ Jedu ben-Jala hoc etiam anno contra el-Mansûram ibn-Abi-Amer re- 
bellavitt Tum Ibn-Thalaba regioni urbis Fesane hispanice et Ibn-Qe- 
schûsch regioni qairevanensi prefectus est, ct Faqihus Amer ben-Q.sim 
judex utrîusque urbis et hispanic et qairevanensis creatas. — Anno 582 
Jedu ben-Jala Jefrunita regionem Fes hispanicam vi cepit. Eodem Cor- 
dubs gravis inundatio evenit, qu» fora urbis abripiens usque ad el- 
Zaharam attingebat. Vehemens eodem anno in Mauritavia flavit ventus, 
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qui domos dejecit arborcsguace perdidît.' Sol etixm totus defecit. — El- 
Mansûr iba-Abi-Amer eodem anno litteras sigillo privavit el Muvajjedi, et 

suo ipsius salo asus ab hoc tempore el-Mavajjed cognominatus est. — 

Eodem anno Aba -Mulktammed Ali ben-Ahmed ben-Satd ben-Hazem ben- 
Ghalib faqilkus Thahericus’ cliens Jezidi Abi-Sufjûn oatus est, qui libros 
de +variis acientiis composuit multos’ et post annum 40% (coepit die 4 Jul, 
41044) mortuus est. — Anno 583 (coepit die 4 Febr. 998) procella se- 
Yil tam vekemens,' uf pecora inter terram coelamque vecta coaspiceren~ 
fur. Deus iram suam a nobis avertat! — Anno 53 Zeiri ben Atija mor- 
tuo, cl-Maezz filius ia regno successit. — Anno 592 (coepit die 49 Nov. 
4001) mense Ramadhbûni® el-Mansûr ben-4bi-Amer, IHispani» rex, annos 63 
natus, mortuus in urbe Sûlem in pulvere, quem bellis sacris? vestibus eol- 
legerat, depositus, sepullas est. — Anno 599 (coepit die 4 Sept. 41008) 
Abd-cl-Melik filius ejus ct successor veneno absumtus periit, cui Abdel 
Rabhmûn frater successit. [74] Ad hunc el-Muezz bea-Zeiri dona misit 
splendida, quibus 450 equi intererant. Abd-el-Ralmin ben-el-Mansûr, 
quum hee advenissent, Manserum flium el-Muezzi, qui Cordube obses 
aderat, ad se vocatum, vestibus donavit honoris, et legatis, qui dona ap- 
portabant, simili modo honoratis, eam honoribus cumulataom ad patrem 
remisit El-Muezz igitar omnes, qui apud se inveniebantur, equos, nnmero 
nongentos collectos, Cuordubam dono misit, neque hoc majus e Mauritania 
in Hispaniam munus umquam allatum est. — Anno 401 (coepit die 44% 
Aug. 4010) Abu-JMuhammed Abd-Allih beu-Mulkammed faqihus qadhi 
mortuus est.’ —~ Anno 407 (coepit die 9 Jun. 1016) el-Nuezz ben-Zeiri 
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ben-Atija Sidjilnûsam expuguavi — Anno 594 (coepit die 49 Oct. 4003) 
stella ardens magna corpore multeque Iucis in coelo orta est — Anno 
5396 (coepit die 7 Oct. 4003) stella magna cometa apparuit, que mul- 
tum hominibus injiciebat terroris.® Una erat e duodecim Nejéxek apud an- 
tiquos memoratis, qu» eorum sapientes diu observarunt. Credunt, nullam 
ex his stellis apparere, nisi tempore, quo Deus orbi terrarum malam ali- 
quod grave immittere constiluerit. At Dens secreta sua optime novit.* — 
Anno 407 imperium Omajjadarum in Hispania, post 260 annorum et 45 
dierum regnum, exstinctum est el dynastia Hamûdıtaram summa rerum ibi 
potita est. — Anno 414 (coepit die 26 April. 4020) in universa Mauri- 
tania a Tùlort usque ad Sidyilmûsam carilas annonee gravis erat, qua 
multi periebant homines, In Hispania codem tempore tyraoni exstilerunt 
et provinciaram reges, qui in sua quisque regione imperio potiebanturs 
apparere coeperunt. — Anno 413 (cocpil die 14 Mart. 4034) terre motus 
in Hispania adeo vehemens fuit, ut montes corruerent terraque concutere- 
tur. — Anno 41l6 (coepit die 5 Mart. 4023) el-Maezz ben-Zeiri ben 
Atîja Fes» diem obiit supremum." — Anno A17 (coepit die %4 Febr. 4026) 
Thn-el-Adjûz faqibus Fese mortuus est. — Anno 450 (coepit die 2 Oct. 
4058) Abu-Amrûn® Fesanus in urbe Qairevûni mortuus est. — Anno 431 
Ismail ben-Ibbûd qadhi, Hispalim inkhabitans, obiit — Anno 448 Abu- 
Bekr ben-Amer Mauritaniam ingressus est — Anno 450 (coepit die 27 
Febr. 1058) Abu-Muhammed Abd-Allah ben-Jûsin Guzulensis Mehdi Lem- 
tunensium a Mago quodam Beraghvatensi occisus, martyr mortuus est. — 
Auno 4Š2 el-Mehdi [bn-Tuala' arbes Miknûse expugnavit. 
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iiniorde inilii dgiadiina Murubitaram, e tribu KLemidna 
. amiuudam, ejasgqke im rnegonibus Ml friee meridionalibkus, 
Maaritanis etgue Hispania daminutiend; quique fue= 
rint eorum reges, et quanilum temporis, usque ad 
imperium plane exstinclum, regnaverint, 

Yulaomed ben-Hasan ben-Ahmed ben-Jaqûb Hanedanensis, qui li- 
hram El-iklèl fi davlet-el-himjarijje (i e. Cerona de dynastia 
Mimjariica) inscriptam composuit, hec refert. ”Lemtûua’ tribus est Sun- 
hêdje, qu» originem ducit e populo Veled-Abd-Schems ben-Vèatbel ben- 
Hiımjar. ‘Fewpore, quo rex Afriqesch® ben-Vèathel* ben-Himjar summum 
in Hiorjaritas’ exercebat imperium, is expeditione in Mauritanie regiones 
terramque Africe facta, dum terras Mauritanie peragravit, urbem condî- 
dit, et conditam nomine suo Africam appellavit. E tribabus Himjariticis 
et ducibus” earum delectu facto, Sanh ıdjam lie reliquit, ut fines ab in- 
cursionibus Berberoruwm defenderet, vectigal, quod e terre proventu pen- 
derent subditi, rite perciperet, ct novam provinciam in ordinem cogeret.” 
Abu-Obeida vero, testimonio Iba-Relbii nisus, aliter res narrat easdem, 
"Xfrikescl', at, "quum e Syria atque JEgypto ad Mauritaniam Berbecros 
traosferret, et, urbe Africa condita, domicila Berberis® in Mauritania 
assignaret, duas familias, quas prudentissimas jndicabat, Sunhadjam et 
Rutûmam inter eos manere jussiL Quo factum est, ut he duz gentes 
ad nostra usque tempora inter populos berberice originis vixerint” Aliam 
proponit Sunk «dj» genealogiam Zobeir ben-Bekûn’, dicens, Sunhûdjum®, 
qui pater fuit Sunhidje, filiam faisse Himjari ben-Sebû; qui Himjar vere 
fuerit Sebû prognatas.’ Abu Faris ben Abd-el-Aziz Mekùzi poëta in sua 
Historia, metro Redjez conscripla, que Nithm-el-solûk fil-embijd 
valkbholafa vul-molûk (Sertum monilium de Prophetis, Rhalifs et 
Flegibus) inscribitur, sic cecinit: 

"Murabitun ®, quorum genealogie a Mudharo longias absunt, ab Him- 
jaro sunt profecti. 
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> fFuik enim: pab Sonhidje Himjar’, won eb cotuunuenn gundam oyi 
nem î, sed quia eum Yere procreavk. 
Quam generosus fuit, ex prosapia para! quam manifestavi', neque in 
manifestando aliquid absconde’ ; 
Justitia eorum et prastantia notissima est; ct gloria? et fortuna quo- 
que predicatur.” 
Alii vero contendant, Sunhèadjam triblum esse Hure, Fiuûram autem ad 
tribaum Himjariticam Jemanensem" pertinere, qu» e filiis Hasûra ben- 
Vathel ben-Himjar originem ducit Origine denomıinationis Huûre sie 
narrant. Pater hujus genlis celebris, quum diversas ebiret regiones, in 
terram tandem devenit” Mauritanie, meridiem versua a Qairevûn in Africa 
site. Tunc ille dixisse fertar: ”qgad tehavvarna fl-belad”, i e. jam in 
has regiores per incuriam irruimus. Hine deinde nomen Fhkrye gentî esse 
iaditam. Deus soles, quid verum sit, novit. 

Sunhèdja populus est late diffusus ef mumerosus, ita yt in sep{uagie- 
ta divisus sit tribus, quarum has nominasse sat erit: Lemtûnam, Gedê 
lam®, Nefûsam, Lemtam °, Mesratam  ', Telkhatana “*, Medûsam °, Bena-Vûrith“*, 
Benu-Meschlir *, Benu-Dekkhir, Benu-Zijad, Benu-Mûsa, Benu-Lemés ^® et 
Benu-Feschtdl." Unaqueque vero harum slirpium cet agminnm tantam com- 
prekendit numerum tribuum minorum et familiarum, ut enumerari neque- 
ant. Qus omnes omnino desertum'® inhabitant, quod meridiem spectat, 
regionemque occupant inde a Nul-Lemta asque ad terras, que Africam 
et Qairevûn a meridie altingunt, sese extendentem longitudine [76] sep- 
tem'® mensiam et quatuor latitudine. Hae est terra, qu» Berberos et 
Nigritas interjace Neque terram colunt, nec satus et fructus? quid sint, 
sciunt; divitie enim eorum sole in pecıdibus (camelis et ovibus) consi- 
stunt, quarum caro et lae iis victam prebenL Fieri facillime potest, ut 
aliquis vitam fransigat totam, pane namquam fruens, nisi mercator terram 
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forte peragrans psnem ef farinam dono ei deleri Plarimi dem sequun- 
tur orthodoxam et bellam sacrum contra Nigritas gerunLb Primus, quem 
novimus, rex eoram in deserto fuit '‘Tejevluthan bea-Tiklan® Sunlıadjita 
e tribu Lemtûus oriundus, qui, imperante Abd-el-Rahmûno ia Hispania , 
omnes deserti regiones sus subjecit potestati. Plus vigioti reges Nigrila- 
rum, imperio ejus obnoxiî, tribuatum ei contulerunt. Regnum ejus trium 
mensium iter longitudine totidemque latitadine porrigebatur, et centies mille 
equiles e nobiliam numero in pugnam ducere poterst Postquam imperium 
sub longa annorum serie gesserat, circiter octoginta aunos natas, anno 
922 (coepit die 40 Dec. 856) obiilt Ei successit nepos Elather ben- 
Betin ° ben-Tejevluthan, qui, donec auno 257 * sexaginta annos natus 
moreretur, tribubus Sunhèadj» dominatus est. Quo mortuo, patrem in 
regno consecatus est filias, Temîm ben-Elather nominatus. Principes vero 
tribhuum Sunhèdje rebellantes anno 506 eum interfecerunt. Quo facto res 
eorum plaue sunt turhale; alii enim aliad volebant, et sonsilia 5 in varias 
abibant partes. Cenltam et viginti annorum spatium hic rerum status per” 
mansif, quo Saohidje tribas unius imperio subjecte non fuerant, dum 
Emirus tandem Abu-Abd-Allh Muhammed ben-Teift® Lemtunensis, no- 
mine Tarsena' notus, imperiam in eas susciperet, dignus ab omnibus om- 
nîno judicatuas, quem regem tribuum auniversaram Sunbêdje et imperato- 
rem unanimi consensu renuntiarent. Vir enim ille fait virtutibus clarissi- 
mus summis; et precepta religionis’” sirictissime observahat, et liberalita- 
tem generosam mentemque pacifican semper monstrabat, alque armis verbis- 
«ue pro vera fide pugnare paratam sese offerebat, id quod morte gloriosa 
in" pugna contra Nigritas probavit. Tribus quedam corum prope urbem 
T'atkelasin® ab oceidente considerunt et Beqûra® sunt appellate, Hac urbs 
tribuî Sunhadjensi, Benu-Varith nominale, erat, qua inde a primis tem 
poribus, quum Okha ben-Naf Feherita, postiquam Mauritaniam occupave~ 
rat, cos ad fidem Muslimicam profiifendam cogeret, fdem orthodoxam erat 
secuta. Quunm ille Nigritarum tribus religioni Judaice essent addict, ur- 
bisque incole contra Nigritas infideles jam antea continue bellum gererent “®; 
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mox bellum inter eos etiam exarsil Aba-Abd-Allûb, auxiliam his Benu- 
Vûrilk ferens, loco Beqêra dicto post tres tanlum annos, quam stepfro 
erat potitus, martyrium passus est. Sedem regiam Jalja ben-kbrahîm 
Gedãlensis, antecessoris pronepos, jam oceupavit. 
2 regno Jahje ben-Ibrahimn Gedélensis, et quomodo res Sunhddje 
constituerit. 

Mortao Muhammedî, Tarsena cognominato, Lemtunensi successit Emi 
rus Jahja ben-Ibrahim e tribu Gedûla’ oriandus. (Gedila vero ef Lem 
tûna fratres ex eodem pafre genili erant; uterque fines Jslamismi ultimos 
ad Mare usque Atlanticum habitarunt, et [77] Nigritas infdeles bello per 
secuti sunt). JIlle Jahja, quum ad anaum 427 (coepit die 4 Nov. 1033 
tum reipublice tribuum Sunbhûdje administrande, tum bellis earom conira 
Nigritas prefuaisset, desiderio ceaptus est sacre peregrimationis Meccan perf 
ciende et sepalehri prophete Medine visitandi. Qua re commotas Ibrahi- 
mum ben-Jalja filim vices suas suslinere jussit; ipse vero Orienlem pe- 
{1iit. Postquam omnia, que ad sacram peregrinationem sanctique sepul- 
chri visitatfionem pertinent, rite peregerat, in terram suam revertit,® At 
in itînere, quam urbem Qairevûn transiret, Abu-Amrûn Mûsa ibn-Abi- 
Hadj Fesanum, faqihum pietate insignem, ofendit. Qui vir, urbe natali, 
que Fes erat, relicta, Qairevûani sedem aligquamdiu fixerat, ıt Abi-1 Hasa- 
ni Qabesensis institutione frueretar. Deinde vero Baghdudum profectus, 
consessui Abu-Bekri ben-el-Tajib faqiki et judicis interfuit, ef diversa 
scientie genera ab illo didicit. Denique Qairevûnum remigravit ibique ad 
diem usque supremum, quem die 45:0 mensis Ramadhûni anno 450 obiit> 
continue commoratus est 'Talem virum Jahja ben-Ibrahîm Gedalensis, ut 
ante dietaum est, Qairevêani scientias docentem invenit*, ef inter auditores 
ejus statim consedit. Abu-Amrûn, amore bonî flagrante iu novo discipulo 
conspecto, conditionem ejas admirans, de nomine, gente et ferra, unde 
venerit, eum interrogavit. Quibus ille ita respondit, ut vastitatem sue 
regionîs, et quinam homines eam inbabilarent, exponeret. ”Quas® sectas”, 
ulterius qusesivit Abu-Amrûn, "tui jam profitentur' gentiles?” ”JIgnoran- 
tia” ille ait, inter eos invaluit et si quid scientie possideant, nihili fere 
id censendum puto.” ‘Talibus excitatus responsis, Jahjam ipsam probare 
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tsepif Faqilras, uf, quonafatm hibewet arflealorum fidei cognitioneo necessa- 
riam ', exploraret. Adeo vero radem Jahjem esse perspexit, ut ne mini 
mam quidem Corani partieulam, neque aliqoed Sunuae preceptam memo- 
ria teneret; sed nihîlominas, quawmvis jam omeia, quse religioni sae con- 
venirevt, penîtas ignoraret, summam ostendit valıntatem ea discendi, cum 
animî intentione purissima et fide conjunctam. Qua#renti Abu-Amrûno, 
quse fuerint impedimenta, quominus doctrinam didicerit, Jahja, ”O mi do- 
mîne!” inqait, "populares mei in ignorantia tanta sunt demersi, ut inter 
eos nemisem iuvenias ita litteris imbutum, ut Coranim prelegat. At me- 
liora affectantes ea summopere exoptant; si modo quis fuerit iuventus, 
qui eos Coranum docere voluerit, neque detrectaverit, ad Libram sanctum 
Sunuamque prophets cognoscendam eos vocans, capita religionis precipua 
exponere, leges Islamismi et decreta Muhammedis explicare, ad eum Ioben- 
tissime adeurrent. Quare fe oro ef obtestor, uf, si premium a Deo ter 
optimo maximo, ob bona iis commaunicanda, mereri cupieris’, quendam € 
numero discipulorum mecum in patriam mittas meam, qui iis Coranum 
pralegat ac religionis tradat precepta. Unde summam capient utilitatem 
gentiles, qui aures et obedientiam ejasmodi preceptori haud inviti prebe- 
hunt; fe autem, utpote qui fueris auctor jis in rectam viam ducendis, 
magna remuneratio ef merces preclara apuıd Deum manebit” Quibus di- 
elis anrucens Abu-Amrèn faqihus discipulos, ut Jahje sequerentur exhor- 
fationem, instigavit. Af nihil profecit; omnes enim timore deserti ac peri- 
eulis ibi subeandis perterriti recusarunt, ef ne unus quidem inrentas est, 
qai desiderio doctoris satisfacere Yelle Abu-Amrûn hortando fatigatus, 
Jaxhjam sic allocutus est. "Ka regione Nefls appellata, que terre a tribu 
Mesmıda inhabiftate annumcratuar, virum novi tam eraditione in jurisprua-~ 
dentia precellentem aculaque preditam mente, quam pietate et abstîrnentia 
elarum, cai nomen est Vegûg ben-Zelua."' E gente Lemta, que Sus el- 
Aqsa incolit, origineım ducens huc ad me venit, et varias scientias a me 
edoclus in terram suam revertit. Ubi in recessu quodam jam degens cul- 
tul Dei vitam suam dicavit, homines scientias docendo et ad summum bo- 
num excitando semper occupatus, Affluentia® circa eum magna est discipu»= 
loraum, qui Coranum eo duce discere capinnt. Lilteras ad eum tibi dabo, 
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mi e discipulis alijquem eligat idoneum, quem tecum in pairiava ıaiktat trana. 
Ad eum igifar pergas; ea enim qu» desideraveris, te apud eum congecutu- 
ram spondeo.” [78] ‘Tum cpislolam scripsit Abu-Amrûn, hec habentens. 
"Pax et misericordia divina tecum sunto! Premissis prewittendis, tibi 
coguitum feci, hominem, qui has litteras tibi apportavit, Jabhjam ben-Ibra- 
hîm Gedalensem appeilari. Queodam diseipuloram cum eo mittas precor, 
cujas pietati, absuineniie, doctrine perfecte et alios gubernandi dexteri- 
tati adeo confdas, xt viri illius gentiles Coranum doceat et legibus JIsla- 
mismi ac ritibas instiuaat Quam ob rem, si eam bene perfeceris, a Deo 
premium summum iibi redunĞGabit, sicut Ipse in Corano {Sar. 42, 56) 
dicit Deus premiun ejus, qui bona opera praestiterit, non perdet” Va 
leas!” Jahja bac episiola insiructus urbem Nefs petiit, ubi Vegûg faqi- 
hum sibi indicaturm invenit, cique, salutatione peracta, epistolam tradidit. 
Qu» res mense Redjebi sano 450 geste sunt. Vegûg, postquam litteras 
perlegerat, omnibus discipwis convocatis eam recitavit, eosque de conailiie 
Jabje hortatus est. Paratum sese professus cst Abd-Allabh ben-Jasin® Gu- 
zulensis, qui ceteris discipulis mentis acumine et promplitudine iogeniî, 
animîi sollertia et celsitadine, neque minus religiosa moram conformatione , 
summa vile puritale et abslinentia® antecelluit. Quibus virtutibus accessit 
doctrina tum divine scientie tam litterarım humaniorum baud spernenda, 
nee minor regendi experientia et variaram scientiarum cognitio. Ile Jahj» 
comitem se prebuit, donec în terram venirent Gedêl«, ubi tribus Gedêle 
et Lemtûne varie summa animi alacritate et gaudio eum recipientes, ho- 
noribus et munificentia” enm cumulando inter se invicem certarunt. 
Varratio de Abd-Allihi ben-Jasîn® Guxzulensis in terram Sunhddje 
adventu, et quomodo hic una cum Lemidna et Murabitis e 
tribubus Sunhdidje sit commoratus. 

Abd-Allèbh® filius Jasîini filii Mekûki flii Seiri fli" Alii flii Jasini 

üuzulensis, quum comite Jalja ben-Ibrahim regiones Sanhèdje intrassct 
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ibique consedisset, res plares apud eos vidit late diffusas, quz legi divias 
nullo modo erant consentanet. Commuuis nempe hic eral consuetudinis, 
virum sex vel septem, immo decem, vel potius «uot illi placuerint, uxores 
ducere. ‘Tale facinus ulterius committere eos vetuit, simul commonefacicens 
corum, qu» precipiat lex JIslamismi. ”Vir ad summıum quatuor feminas 
liberas si daxerit, legi convenienter egerit; servarum bello captarum pote- 
statem habeat plenam (Cfr. Coran. Sur. 4, 5).” Deinde fidem muslimi- 
cam, leges, ritus et consuetudines eos docere' orsus est; que İex divina 
adprobaret queque defenderct, exposuit. Sed homines, quaure iatelligerent, 
cum maximum exasrere® studixm, ul eos ad ea omnino relinquenda, quae 
jamdiu invalucrant Deo iavîsa, permoveret; {alem Abd-Alûi agendî ra- 
tionem acgre ferenies. eum deseruerunt, ejusque societatem cHugerunt. 
Cui animo cbstinato eum accessit, quod eorum plarima pars neque pre- 
ces peragere®, n2que sacris ce3set intenla’, nee aliud qvidsyuam Islamismi, 
si duas illas eseepcris fide formulas, apud eos inveriretur; sed ignoran= 
tia summa eos obruerat. Abd-Allûh qaum animus videret magis cupidi- 
tatibus explendis intentos, quam ad bhonum peragendum iuclinatos, homi- 
nesque a se aversos animrdvyerterei: his terzis relictis regiones peragrare 
constitui! Nigrifaram, qui jam a primo inde tempore, cuo inter eos inno- 
tucrat Elamismus, eum eran amplezi. dJabja aulem ben-!bralLim Geda- 
lensis ab illo se separare recrsaes, “s9 bi placuerit", inquil, "ex hac ter- 
ra discelere. te ¢amen s2ruar". Nar ea non fuil cavssa, cur luc te de 
ducerem, ut gentiles a vera fide abecranles solvs respicerem; sed potius 
ut animus n.eus et religio a tua Coctrina carerent utilitatem. [79] Con- 
silium si dibi, mi Fomine, nroposuerim vitar snectans futuram, num aures 
mihî benignas praebebis؟"‎ "Quid sentias”, Salhja respondit, ”Ciceas” Tum 
ille: "in regione uosteû iasula quaedam prope cZitus sita est, ad quam, dum 
aestuat mare, lintribas, aqua vero recedenteS, »edibus transire possumus. 
Variis nutrimentis esu licitîs, quae igicur attingere haud dubites’, ea valde 
abundat; arbores silvaticae fructus, mare piscium copiam, et sivac animalia 
pracbent venatui idonea. Hlluc nobir, si tib! viĞeiur, es secedendum, ubi, 
Dei cultui devoti et esu liciti: nutriti., ad mortem usque vifam transiga- 
mus” Abd-Allah ben-Jasîin, “istud”, inquiic, ”consilium mihi «uoque opti 
mum videtur. Agedum, nomine Dei t, o. mr, insulam sine mora iniremus.” 
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Ambo igitar, septem e nobilissimis} tribûs Gedûlae Yirîs comitantibus, iu- 
sulam occuparunt, ubi monasterio exstructo, spatium trium mensium, Dei 
cultui unice addicti una cum sociis vixerunt. Fama vero bujus rel xox 
evulgata, quum homines intelligerent, eos vitam aeternam quaerere et in 
id stadere, ut ignem (Gehennae) efugerent; multi resipiscentes ad eos se 
receperunt, et numerus accurrentium in dies accrevit Abd-Allùh ben- 
Jasîn Corano praelecto, animos ad virtutem inelinavit, praemia divina af- 
feetandi poenamque ignis dolorosam’ effugiendi cupidos fecit, donec tar 
dem amor erga eum in cordibus eoram imvaluaerîlb Tantus brevi accurrif 
discipulorum numerus, ut fere mille nobilissimoram gentis Sunhûdjae com- 
prehenderet. Qaum ad monasteriam (rebdta) ejus bi omnes sese contine- 
renl, iis nomen Maurabitun dedit. Corano ef Sunnk expositis, lavacris ef 
precibus solennibas, eleemosyna ceterisque Dei pracceptis iis rite injun- 
ctis, concionatoris partes agere iucipiens Abd-Alah, jam praemia divina 
exposuit, jam ignem Gehennae minatus est, jam timorem Dei inculcavit, 
jam pracdicatoris partes unicuique obeandas monstravit, quibus si quis 
rite funcltus fuerit, summîs praemiis a Deo foret exornandus. Denique ad 
eos, qui e tribubus Sunhûdjae verae religioni adversarentur, sacro bello 
petendos sic Murabitos excitavit. "Vos", inquit, "concilium Murabitoram, 
magnam jam esse multitudinem scialis, quae principes genlis vestrae et 
tribûs duces continet, Deus jam vobis adeo benefecit, ut in viam rectam 
vos dirigeret,. Itaque vestrum est, pro tanta gratia grates rite persolvere, 
id quod melius fieri non potest, quam si oficium praedicantis apud homi- 
nes rudes strenue administretis, et pro fde muslimica acerrime pugpetis,.” 
"Nobis modo impera, Doctor benedicte”, illi responderunt, ”quidquid tibi 
Placnerit: nos dicto adeo audientes nvenies, ut, si patrem matremve oc- 
cidi jusseris, jussa haud mora exsequamur.” Tum ille, ”exite ergo, el, 
qnod bene vertal, populum vestrum comımonefacite, terrorem poent iis 
incutieoles et teslimonium Dei ad eos perferenitcs. Si resipuerint” et, vi- 
tls, qu» apud eos invaluerunt, relictis, ad bonam frugem redierint®, eos 
mitlile. Sin recusent que jusseritis facere, et, in errore suo permanentes, 
rebellioni conira Deum pertinaciter adheserint, Dei auxiliam adversus ‘eos 
invocabimus* et, donec Js, qui optimus est judex, nos inter dijudicaverit, 
utri parti victoria detur, eos strenue debellabimus.” Morabiti igitur sin- 
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guli ad gente suam reverterant, ibique homines sedulo mouuerunt et hor- 
tali sunt, ıe ea", quۍ®‎ legî diviree contraria essent, ulterius committerent. 
Sed nemo vocalioni huic paruit, vel ullam’ astendit poenitentiam. ‘Pum 
Abdl-Allh ben-Jasîn ipse iter ad eos instituif, et, prmcipibus tribuum ea- 
rumque ducibus convocatis, teslmonium Del preelegit, eosque de resipi- 
scenlia appellnns, suppliciam prsfractos manens intentavit, Postquam sep- 
tem dies monĞado ita continuaverat, neminem vero ad verba sua animum 
alttendentem, sed potias in pejus indies raentem inverierat; ab hortationibus 
faligalus, comites sic allocutus, ”testimoniam Dei”, incguit, "his detulimus, 
et monita ef minas abundanter adbibuimus. Nil amplius restat, nisi bel- 
lum, quod, benediclione divina adjuti, contra eos geremus”. Primam, quam 
aggrediebatur Abd-Allah tribum Gedalam, ter mille Murabitorum [80] ar- 
malorum manu insfructus, fugavil ct magnam fugientium edidit stragem ; 
reliquis, qui Islamismum denuo profitebantur, conditio bona facta est, et 
ii omnia quae injungebantur offcia strenac persolverunt, Ilae rcs mense 
Safari anno 454 (coepit die 20 Aug. 1042) gestae sunt. Deinde Lem{lûnam 
adorlas est, quam, donec eam suhbjugaret, acriter impuagnavil. Caesa tan- 
dem et fugata Abd-Allûho ea quoque sese sabjecit, poenitentiam vitae an- 
teactac palam professa. Ea condiltione in fidem cam accepit Abd-Allûh, 
ut Coratum ctl Sunnam sancle observaret. Jam Mesùfam bello petiit, 
quae, eadem passa, easdem leges sibî imponi ferre coacta est, ac antca 
Lemtùna et Gedula.® Ceterae Sunklèdjae tribus quum bec viderent, sum 
mam prae se tulerunt poenitentiam, et fidem atque obedicntiam perfectam 
prestiterunt. Hominibus, qui itaque resipiscentes ad Abd-Alabum con- 
venerunt, primum omnium centum plagas, cos purificandi caussa, scuticd 
ineussit, ct deinde iis ifa purificatis Coranum el prwcepta Islamismi expo- 
suit, Prater preces, devictis tributum etiam imperayvit, quod nomine elee- 
ınosyn»e omnisqur proventûs decimaruın quotannis erat pendendum. Eam 
ob caussam thesaarum instituit publicum, in quem omne conferret {ribu 
tum, unde mox copiis suis jumenta et arma conquirere coepit. Eodem 
snecessu gentes ceteras decinteps Iinvasit, ita ul totam deserti regionem una 
cum incolis ejus universis suo sub jicerel imperio. Spolia in tot ac tantis 
bellis cesorum collects Marabitis pracdam dispertiit. Magoam partem de 
cimarum, clecmosynae et tributi, partis quintae nomine noti, ierrae NMesû- 
medae doctis et judicibas misil Fama Nurabitorum per universum 
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desertam, regiones Africae meridionales, terran Mesûîmedae et reliquam 
Miauritaniam brevi diffusa est. ‘ Narrabanl , virum inter Gedalcnses! exati~ 
tisse, qui homines ad Deam et viı rect incedendam vocaret Eum se= 
ceundum Corani effata jus dicere. Nililominus summae esse modestiae et 
iemperantiae. Haec omaia inde in tertas Nigritarum ctiam propagata sunt, 

Mortuo Jabja ben-Iirahim Gedalensi, alium Murabilis praeficere vo- 
luit Abd-Allah, quem ir bellis ducem praecipue laberent. Quum tribus 
Lemtùna prac ceteris Sunhadjae tribubus obedientiam erga Deum, pieta- 
tem summam moresque legi divinae consentaneos semper ostendisset, ideo 
tanlam gratiam apud Abd-AHèhum inieral, ut eam aliis Sunhadje gentibu + 
praeferret ct maximo adficeret honore. Deus enim jam decreverat, Lem-= 
tùnam gentem mox omnem Matrritaniam et Flispaniam esse occupaturam. 
Convocatis igilar tribuum Sunbùdjae principibus, Jahjam ben-Omar 
Lemtunensem praefecit, et Emirum in universos renuntiavit Sed quam- 
vis Jahja ben;Omar ita tilulam emiri et ducis speciem portaret, Abd- 
Allùlh tamen regis partes ipse suslinuit, quia solus jussit et vetuit, dona 
dedit et accepit. Praefecturê tantur: militari Jahjae concessèê , ipse omnia, 
quae religionem vel judiciaum exercendum spectarent, sibi reservavit et tri- 
butum quintae decimaeque partis percecpit. 

De regno Emiri Jahje ben-{mar ben-Teldkdkin® Sunhadjite e 

Lemtina oriundi. 

Jahjae ben-Omar Lemtunensi Murabilo, qui vir fait magne piefatis, 
excellentis ingenii, neque minus abstinenlie, temperanti» et inlegritatis 
laade ornatus, universis Murabilis ita praefecto, offciam sacri belli ad- 
versus infdeles Abd-Allah praecipue injunxit.* Huic ille adeo fuit sub- 
missus, ut in omnibus, sive aliquid juberet, sive vetaret, simpliciter ei 
morem gereret. Cujus rei unum exemplum afferre placet. Aliquando ei 
Abd-Allah, ”tibi”, inquit, ”o Jakhja, correctione opus est.” Jahjae, ”quam-= 
obrem”, interroganili, ”caussam” inquit Abd-Allah, “non ante tecum com- 
muanicabo, [S1] quam a me fueris correctus” Et simul cum dictis po- 
sticis? ejus partibus denudalis viginti plagas scutic. inflixit Quo facto 
"ideo”, dixit Abd-Allalh, ”te verberavi, quod tu, qui dux sis exercitùs, pu- 
gnam obire ef pugnantibus te immiscere® solitus es. Scias enim, hoc esse 
maximum in imperatore vitium, qui numquam manus conserere ipse debet 
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sed, suo loco manens, milites tantam incitare et confrmare animos deje- 
cetos. Vita ducis, exercitas vita; et si aceiderit, ut moriatur ille, copiae 
eliam caedentur.” — Totam deserti regione Jahja jam occupavit, bello- 
que in fines Nigritarum deinde trauslato, horum etiam terrae magna parte 
politus est Anno 447 (coepit die 4 April. 2053) façihi virique sancti, 
«ui Sidjilınûsar et Deram' habitabart, in unum convenerunt, cf, litteris 
ad Abd-Allãhum ben-Jasin et Jalhjam ben-Omar nec ûon principes Mura- 
bitoram daiis, eos in terram suam evocarurt, Oopem eorum implorantes 
contra foedissima®, quae ibi perpetraDaatur, injusttiae et violentiae® faci 
nora, a Mesûdio ben- Yanudin* Zenacensi, e gene Hughrêva oriundo, qui 
rex eorum viros docios as religiosos ct ceieros Nusilimos omni generli op- 
probrii, ignominiae et injuriae continre exosuit,. Abd-Allah ben-Jasin, 
epislola ei allata, principes conyocavit murabitorum, qguo0s, postquam eam 
recitaveraf, consuluit, quid agendnm esse cerserent. Quae aD iis petive~ 
rant faqiki, ea maximac csse necescilatis, unariizi corzerzsu rssponderant, 
et omnibus Purabitis et ipi duc. Qnare eu:a rogarznt, veilet exercitum, 
divinae commendatum tuleise, se duce in cercamen educere. Bello igitur 
indieto, vigecimo die mensis Safari anno 427 cum magno urabitorum 
exercitu Deram profectus est, ubi praefectum Mestdii Mughravensis, regis 
SidjilmAsaé, oppressum ex urbe ejecit; quinquaginla quoque millia came- 
forum, in pascuis circa urbem pascentium, qui eidem Mesùdio erant, 
pracdam cepil Quae omnia {uum ad Mesûdium cessent perlata, copias 
haud mora coügit et in pugnam duxit,. Agmina concurrunt; diu vekemen- 
ter pugnalum est. Victoriam tandem Deus t. o. m. Murabitis concessit, 
Mesûdi ipse in proelo occiditur et cam co major exercitûs pars cadit; 
reliqui terga verlunt. Praedam ingentem bonorum, jumentorum armorum- 
que captarn in unum cum camelis ad Deram raptis collatam, postquam 
ex ea quintam partem, faqihis sanetîsçne viris Sidjilmûsae et Derae desli- 
nalam, exemerat, Marabitis omniao distribuit Abd-Allih. et castris mo- 
tis, statim Sidjilmûsam ftefendil. Omnibus, ques in urbe invenit, Mugh- 
ravensibus ferro esstinetis, ut mililibus quietem aliquam redderet remque 
publicam lujus regionis in bonum redigeret ordinem, aliquandiu ibi com- 
moralus esl. Omnia, quae legi divinae contraria deprehenderat, hic mu- 
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tavit: instrumenta musica confringebal, ceauponas cremabat, et tributun 
omne aut vectigal novum’® contra jus exactum antiquabat Neque aliud 
quidquam, quam quod Coranus et Sunna jubercnt, constare passus est. 
Lemtunensi quodam urbi praefecto, inde Abd-Alah in desertum abiit. 
Abu-Zakaria Jahja ben-Omar, dum şdversas Nigritas puguabat, iu pugna, 
mense Muharremi anno 448 morte oecubuit, cujus in locum fralrem Abu- 
Bekrum ben-Omar Lemtunensem Ahd-Allùûh ben-Jasîn suffecit. 

Historia regné Abu-Bekri ben-Omar Enıiri Lemtunensis Murabiti. 

Mortuo Jahja ben-Omar, fratrem Abu-Bekrum ben-Omar, [S2] qui 
vir fuit pius et valde abstinens, Abû-Allah ben-Jasia suffecil ac munus 
belli gerendi ei tradidi._ Murabitos Ele instigavit, ut terram tribûs Mesû- 
mede e. el-ùs aggrederentur, et maximis instractus copiis, mense Rebi’ 
posterioris, anno 448 profecius est, Putruele suo, Jusufo ben-Taschfin, 
primo agmini prefecto, Abu-Bekr ad el-Sis® asque progressus, regiones 
Guzdl» iavasit, ct urbibus Tiassa ct Tarudant’ captis, omnem terram Sus 
occupavit. '‘Tarudacti scdem fixz:ant homines Rafedite, qui ex nomine 
„ viri cuyusdam, secle eorum auctozris, Alii ben-Abd-Allûh Bedjilensis, 
Bedjilenses* sese vocarenL Qui Ali, dum Obeid-Allih Sekiita in Africa 
imperium gessit, Sus petierai, ubi falsa ista docirina late sese propagavit, 
Post ejus mortem miates sequentes jure quasi heredilario errores istos aC- 
ceperunt, ef rihil justam, nisi quod ipsi putarent, umquam babuerunt. 
Tanta vi eos jam adorti sunt Abu-Bekr et Abd-Allêah ben-Jash, ut ur- 
bem vi ceperint, et magnum Rafeditarum rumerum occiderint. Reliqui 
ad veram fdem reverterunt; opes cesorum predam Murabitis Abd-SIlah 
dedi, Ja Deus potertam Murabitorum conspicuam reddidit et evexit po” 
testatem; omnia castelia iB regiore e!-Sùs sta expugnarunt, et universas 
hujus terra tribus suo subjecerunt im)erio ° Praefectos in propinquas pro- 
vincias Abd-Allabh ben-Jasîn deiegavit, quibus iroperavit, juslitiam ibi tu- 
eri, legem prophete indicere, e eleemosynam decimasque percipere, omue 
autem novum tributum, contra legem exactum, antiquare. Deinde castris 
motis in regiones Mesimeds copias duxit, montes Beren et terram Reuds’ 
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gceupavit ac Sehafschûyam' urbem vi cepié Nefis ceterisque Gedmûje” 
regiouibus imperio adjeetis, tribus Regrûge* el Hûle* ad eum, ut sacra- 
mentam dicerent, su sponte devenerunt. Urbem Aghmût, quam Leqûùt’” 
hen-Jusuf ben-Ali Mughravensis tenebat, jam petiit eamque obsidione pres- 
gît gravissima. Leqût et obsidione presses et pugnis continuis exhaustus 
quum Yideret, se nuallam tanto impetui resistendi potentiam lınbere, urbe 
tradita, clam nocta fuga salutem querens, cum universa sua familia in 
regronem Fadile festinavi. Eam ioc tempore Benu-Jefran® occupaveran!, 
et fidei eoram ille se jana tolum commisit. Marabiti autem urbem reli- 
etam intrarunt. Qur res anno 440 {coenit die 9 Mart. 4057) geste sunt. 
Ut exercitas vires reficeret, Abd-Ailab ben-casin duos fere meuses in 
hac urbe substitit. ‘Tèdilam jam aggressus cst; urbe capta, omnes Benu~ 
Jefrun, urbis dominos ibi invenlcs, tracidavit. Leqùt eliam captum neci 
tradidit. lade regioncm Tamesne invasit, et eam statim occupavit. Dum 
hic mansit, nuntius ei datar, varias Beraghvate tribus valde numerosas, 
caliui idolorum ef erroribus nefandis addictas, oras hujus terre marilimas 
habitare. 

Historia belli, contra paganos e tribu Beraghvdiae ab Abd--Alldho 
ben-Jasin gesli, hujusque secte siultissime et cults ignobilis 
dcscriptio. 

Abu-Abd-4llaho, Tamesnam quum advcnisset, nuntiatum est, popu- 
lum innumcrum’ tribuum, quibrs nomen erat commune Beraghvuta, bas 
oras maritimas incolere; eos idololatrie addiclos, erroribus foedissimis im 
mersos, infidelitati tenaciter adbxrere. [S5] ‘Tribus esse, que, quamvis 
idem haberent nomen, cognatione non ita cssent conjunct¥r, ut ad unum 
patrem matremque unam refezrcent originem; sed ex diversis et inter se 
mixtis populis berberici generis plures familias Saliho ben-Tarif ° sese 
eonjunxisse,. Eum fuisse viram, qui, regnante Hischûmo ben-Abd-el- 
Melik ben-Meryan, prophetam se jactitans Tamesne sedem fixerat. Quum 
e Bernat“®, castello prope Sidoniam in Hispania sito, originem daceret, 
asseclas ejus se primum Bernatenses’ appellasse; postea vero Arabes, 


وجراجة عمة ر( b. Kedmirva D.‏ eصسwدد‏ ر e.‏ شوشوذ .ا شفشفة ا 

d. hh. Poste omnes in‏ العویل e.‏ اسیوت ر“ ا جج5 ۹ وخاد قب بعود 

22 conspirant. Lacute 3. Alkuat D. °) apêo e. d. e. f semper.  ') 2h 

aa wef  ™ Salch DB, SatifD., FF f io marg. #بردضى‎ 4) 
ea bb. ت‎ ¢. e. Bornnla MM. Bernata D. 


دد خد 4 
Ca‏ چ صمی b,‏ ښرک دی 


س 4115 ~~ 


nomine ad lingue sus genium in Berghût reficto, eos Beraghvaten« 
ses dixisse. De ipso Sêliho ber-Tarif hec habeus. Parentibus judel- 
cis, e tribu Simeonis filii Jaqûbi, natus, semper morum turpitudiae fuit 
notatus. Postquam in castello Bernat prima eraditionis rudimenta acce= 
perat, iter ad orientem sascepit, ibique apud Obeid-Alihum, qui doctri= 
nas Mutazililarum Kadaritarum proftebatar, Jitieras didicit, et in magia 
inprimis operam suam collocans, ejus scientie varia genera ab eo obtinuit. 
Ad oceidentem reversus et sede prope Tamesnam? fixa, tribubıus Berbero- 
rum, quas omnino rudes hic offendit, Islamismum, a rebus illicitis absti- 
nentiam et pietaten ita exponere coepit, ut in animos hominum alte pene- 
trans, quum aliis incantamentis, tum eloquentie vi eos ad se alliceret, 
Sermonibus fucatis et orationibus versatilibus deceptos adeo seduxit, ut 
virtuti ejas simpliciter confidentes conjunctionem eum Deo proximam in 
eo agnoverint. Quare eum sibi prefeceruat neque ullam rem, nisi quaum con 
siliam ejus ante audivissent, umquam peregerunt, sed nntu illius, sive ju 
bentis sive vetantis, omnia gesta sunt. Munus quoque propheticam sibî 
vindicare et nomen Salih-cl-Mumenin recipere ausus est, dictitans: ego 
îlle Sãlih sam, de qao Deus in libro ad Muhammedem demisso loquitur. 
Doctrinam, quam veram religionem iis colendam proposuit, ab eo accepe= 
runt, Et hec anno 423° facta sunt. Capita hujus erroris pracipua hee 
fuerunt. Primum omnium, ut eam prophetam crederent, jussit. Jejunium 
solenae mense Redjebi erat observandum, mense autem Ramadhèani eden- 
dum; numerum precum ad decem evexit, singulis diebus peragendas, qua- 
rum quinque noctu, et interdiu quinque erant dicende. Cuique fideli sa- 
erificium solenne quaque prima et vigesima Muharremi die erat faciendum. 
In ablationibus umbilicum et latera lavanda indixit. In precibus capite 
modo nutant, non ad terram id inclinant; sed in fine cujusque riqe 
(corporis inclinationis) caput quioquies ad terram inclinant. Quando cibum 
aul potum sumerent, nomine Jakes eos clamare jussit, quam vocem no- 
mine Det significare creditur. Decime e fructibus omnis generis erant 
pendende. Viro tot duacere uxores, quot illi placuerint, neptibus tamen 
omnino exceptis, licuil. Neque lege fuit defensum, quin uxorem repudia- 
ret vel repudiatam ad se reciperet, quotiescumque vellet maritus, etiamsî 
millies eodem die id repeteret; neque femina tali modo repudiata et recepta 
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iis fait amquam interdieta Fuarem, abî primum inveniretar, occidi jussit, 
aulumans, nil, nisi mortem peccatum* ejus expiare posse. Sanguinis ly- 
trum bobus esse pendendum statuit. Caput animalis cujuscumque tamquam 
foedum, et galinas, tamquam rem abominandam, edere vetuit: galli enim 
cantu horas suas defîiniunt”, ideoque eum macfare et edere eque impro= 
bum habendam; si quis contra fecerit, serrum manumittere, criminis luendi 
caussa, tenebitur. Sputum dominorum lingere, benedictionis inde caplande 
caussa, iis imperavit. Hpse manus corum conspuit , quas eandem ob rent 
linxerunt et sputum ad agrotos quoque portarunt, ut eo sumto ad sanita-. 
tem redireunt. Coranum denique divinitus inspiratum et a Deo t. o. m. ad 
se demissum iis proposuit, quo in precibus recilandis uterentur (yuecmque 
in templis explicarent; cui si quis fidem denegaverit, infidelis esset haben 
dus. Jn octoginta capita bunc diviseral Coranum, et ea nominibus prophe= 
taram iInscripserat; e. ¢. hec afferam: Suram Adami, Suram Noe, Su 
ram Jpbi, Suram Jone’, Suram Mosis, [S4] Suram Aronis, Suram tri 
buum duodecim, Suram Pharaonis, Suram filiorum Isratlis, Suram galli, 
Suram segnitiei®, Suram Jlocuste', Suram cameli, Suram Hardûti et Marùli, 
Suram Iblisi, Suram judici extremi, Suram miraculorum mundi. In boe 
libro summa scieutia, ut crediderunt, posita est. Post pollutionem abla 
tionem hand necessariam judicavit, sed tanium si ¢a erimini fucrit con 
juncta — Si quis cupiverit exposilionem absotam de Beraghvita ejusque 
regihus, eam in libro nostro majore, Zehret-el-bustûn fi akhbûr- 
el-zemûn vadhiker-el-mevdjùd mimma vaqa fil-vudjûd (Flos 
horli de historia temporis et narratio de rebus, qıc exstiterunt), inscripto 
inveniet. 

Qur omnia quum audivissct Abd-Allãhl ben-dasin, conditionem Be- 
raghvùlse, et errores quos amplesa fucrat nefandos, eam pre ceteris Lri- 
bubus aggredi necessarium duysit et cum exercita Muarabitorum eo pro- 
fectus eat. Hoe tempore dux Beraglhvùle fuit Abu-Hafs ben-Abd-Sllûh 
ben - 4bi -1- Ansiri ° ben-Abi-ÛObeid Muhammed ben - Muqalid ben-Eljesa’ 
ben-Sèlih ben Tarif Beraghvatensis (qui idem fait Sèlib ac ille, qui, pro- 
phetam sese jaclitans, originem sect dederat). Certaminibus magna stra- 
gis pugnisque cruenlis inter hunc ducem et Abd-All. hum ben-Jasin edi- 
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tis, nı qaibus ex ufraque parte multi sunt occisi, Abd-Allûh tandem ipse 
Murabitorum director et caput, valneribus gravis, pro religione pugnanus, 
mortem oceubuit gloriosam. Quem quum ad castra transferrent, spiritam 
vite adhuc superstitem in eo invencrunt; et senioribus principibusque Mara- 
bitoram convocatis sie vale disit: "Qui vester, conciliam Murabitorum", 
inquit, "status jam sil, bene perpendile. Vos in terra ostium estis, ef 
ego quidem hoc ipso die certo certiîus moriar. Ne igitar animos despon- 
deatlis', neque ignavos vos prebeatis, qusso, strenue cavete. Sic enim 
fierl potest, ut imperium vestrum et bona, qua adhuc usi estis, fortuna 
abeat. Conjunctione vero intima vos inyicem consociate, ad auxiliam veri- 
tati ferendum semper paralos, et fratrum more sincerorum in Deo unitos? 
In primis ut omnem dissensionem et invidiam propter summe auctoritatis 
affectationem evitetis, vos oro aque obsecro: vane enim sunt iste discor- 
die, quia "Deus regno pro lubilt suo hominem donat, (Cor. 2, 248) eum- 
que, quem e servis suis maxime amat, vicarium suum in terra constituil” 
Quum statim a vobis discessero, circumspicite etiam, quem vestrum vobis 
preficialis idoneum, qui exercilam ducat, hostes vestros bello strenue per- 
sequatur, prrdam ex quo vos inter dividat et eleemosyras decimasque 
rite percipiat” Unanimi consensa Abu-Bekrum ben-Omar Lemtanensem 
hoe belli muncre dignam Murabifi declararunt, quem itaque Abd-Allah 
ben-Jasin, omnibus Sunhadje principibus rem approbantibus”, ducem eo- 
rum renuntiavit. Vespertina ejusdem diei hora, qui dies erat solis et 
vigesimus quartus mensis Djumûde prioris anno 451 (coepit die 46 Febr. 
1039) Abd-Allah ben-Jasîrn mortuus est et loco 'Tamesne* sito Rerîfla? 
appellato sepultus, ubi super sepuleram templum #dificarunt. Fuit ille 
Abd-Allãh ben-Jasin eximie abstinentin, sive cibum sive potum respexe- 
ris. Omni, quo inter Murabitos vixerat, tempore numquam carnem ederat 
nec lac biberat; nam pecora eorum, propter sumimam populi ignorantiam, 
esau illicita erant.’ Sed venatio nutrimentam illi prebuil. At tantum libi~ 
dini indulsit, ut mense ` unoquoque plures duceret feminas et dimitteret, 
nec prius fama pulcbre puelle ad eum pervenerat, quam cam in matri- 
monium peteret: in dote vero pendenda numquam quatuor milhqdl exces- 
sit EËç’ opibus mixlis terliam relinuit partem, quod, uf dicebat, faqiho 
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lieniît. — Exempla quedam, testimonîis speetatorum comprobata quum 
bujus viri prastantie eximi«, tam sanctitatis et benedictionis, quam pre-~ 
ces illias effecerant, jam proferamus. Murabiti, nuarrant, quum aliquando, 
ut Nigritas infdeles bello sacro peterent, cam eo exiissent, ob aqas pe- 
nariam siti pene perierunt.® Prxsto autem fuit Abd-Allah ben-Jasîn et, 
[S3] postquam ablationem sacram pulvere peregerat, duaas riqas precalnss 
a Deo t. o. m. auxiliam imploravit. Qaia precibus ejus maxime confide 
bant homines, animos eorum statim placavit et finita imploratione jussit, 
terran eo loco, ubi preces faderat, effodi. Quo facto, spithame inter- 
vallo, aquam duleem et frigidam invenerunt, qua ct sitim exstinxerunt et 
autres replerunt. Aliud sanctitatis summae indicium fait, quod ranae circa 
eum consistere numquam potuerint, nisi coaxatione et strepitu intermisso. 
Quare, ubi Abd-Allah ad locum, in quo ranae delitescebant, propius ac- 
cessit, sfatim conticuerant; quando autem inde ile abiit, ilice coaxtionem 
instaurarunt. Inde a primo tempore, quo has regiones intraverat Abd- 
Allah, ad mortem usque jejunium strictissime observare numquam desierat. 
Magnam ideo gubernatio illius bharum gentiam meretar laudem, quod apud 
eas idem orthodoxam brevi' introduxit; cujus offciis ul melius satis 
facerent, poenas unicuique, qui contra feccrit, ita statuit, ut is, qui 
diei sextae preees celebrare intermisisset, viginti, qui vero riqam unam in 
his precibus dicendis omisisset, quinque plagis sculicaê caedendus esset. 

Historia regni dAbu-Bekri ben-Omar Sunhadjitae Emiri e gente 

Lemitdûna oriundi. 

Euwmirus Abua-Bekr ben-Omar ben-Telakûkin ben-Vajaqtin Lemtunen- 
sîs e gente Muhammedija' dicta, matrem habuit liberam Gedalensem®, eui 
nomen fuit Safija. Quem quum Abd-Allûb ben-Jasîin Murabitis prefecis~ 
set, primum Suohidja et deinde alie Murabitorum tribas sacramentam ej 
dixerunt, ef ita in regno stabilitas est Prima ejus cura fuit in Abd- 
Allãho rite sepeliendo; qua functus exercitum disposuit® et, in omnibuS 
rebus divino confidens auxilio, summa’® virtam contentione Beraghvûtam 
îfa aggressus est, nf bunc populaum plane eradicaret. Fugientes persecu- 
tas magnam edidit stragem naltosque duxit eaplivos, et victor rediit. Be- 
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raghvûta quoquo versus dissipata se ei subjicere capîiens, deno dem 
muslimicam professa est; neque his temporibus vestigium erroris hajes ne= 
fandi invenîri potest Opibus devictorom et pecudibus collectis et inter 
Murabitos divisis, ad urbem Aghmêt Abu-Bekr revertit et hic ad mensem 
Safari aoni 4Š2 constitil Copiis fere innameris e tribubus Sunhidja, 
Guzûla' et Mesameda collectis ad occidentem perrexit, ibique, post terram 
Fezûz® occupatam ejusque regiones montanas expugnatas, ceteros quoque 
tractus Zenûte atque urbes Miknûsze in suam redegit potestatem. Inde con~- 
tra urbem Luûte se convertit, quam corona cincfam mox vi cepif. Mul i 
Benu-Jefrun hic occisi sunt. Ultimo die mensis Rebî’ posterioris anno 
jam dicto urbem intraviît Abu-Bekre adeoque vastavit, ut numquam ex illa 
clade sese erigeret; ad nostra enim usque tempora inculta et deserta jacel- 
Terra Luèt« ita occupata, iferun ad urbem Aghmût rediit. Ûxorem hie 
duxerat filiam Ishaqi Huarite mercatoris cujusdam Qairevano oriundi, Zei~ 
neb’ cognominatam, qus femina fuit magn« intelligentie animique pru- 
dentie, neqae minus habuit consilii, rationis ac sagacitatis et rerum geren= 
darum secieotie; quam ob caussam Incantatrix vulgo appellata est 'Tres 
girciter menses apud eam jam Abu-Bekr degit, donec e regione meridio= 
nali nuntius ad eum perveniret, exponens quam miser et confusus status 
esset deserli. Emirus, qui vir fuit probus et Dei cultui intime addictus, 
[86] cedem fdeliam et sanguinis effusionem inultam ferre non poluit, sed 
in desertam proficisci, ut res ejus in ordinem cogeret et Nigritas fide 
muslimice alienos bello invaderet, statim decrevit. Quum vero in eo essef, 
ut iter ingrederetur, Zeineb uxorem primum dimisit et discessurus eam 
sic allocutus est ”Te, o Zeineb”, inquit, "mihi videnti tanta supereminente 
pulchritudine et venustate preditam, animum subit, quod forsan in itinere 
ad desertum jam suscipiendo et in bello contra hostes Dei sustinendo, 
Deus mihi prefiniverit, vitam morte preclara commuatare premioque feli- 
citatis fdelibus proposito amplissimo ita frui. Ceterum tua corporis Cras” 
sities labores ejusmodi itineris in illis regionibus molestioris tentare te ve 
tat. Quam ob caussam te jam dimitto. At rogo velis, tempore lege con- 
stîtato finito, Jasufo ben-Taschfin patrueli meo nubere, quem vicarium 
meum in Mauritania constituo.”” Uxore ita repudiata, urbem Agbmèt reli- 
quit et regione Tûdila peragrata, Sidjilmûsam venit, ubi aliquot dies, 
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reipublice ordinande cauesa, substitit. Casira inde motarus Abu-Bckr, 
Jusufum ben-Taschfin patruelem ad se rocatem imperatorem totius Mauri. 
tanie creavit et arbitrio ejus regnuam suum commisit, Conventum est, Ut 
Jusuf, ad Mughrûvam, beni-Jefruan ', tribus Berberoram et Zenùte debel- 
landas, reverteretur, Principes Murabitoram, quuom qu« in Jasulo inla= 
bifabant vîrlutes, optime cognoscerent, agendi rationi Abu-Bekri consen- 
serunt. Jusuf enim pietate, animi excellentid, forlitadine, mente constante 
et animosa excelluit, neque justitie, temperantie firmique consilti? laude, 
nee felicis ingenii acumine caruit. lic igitar cum dimidio Murabitorum 
exercitu Mauritanian petiit, Abu-Bekr aatem ben-Omar ceteras copias in 
desertam duxit, mense Dhua-l-Qada aono 435 (coepit die 2š Jan. 4061). 
Deinde Zeineb uxorem duxit Jusuf et ea regnum administravit omanesque 
res pulcherrima gubernandi ratione ita ad mortem usque, anno 464 (coe- 
pit die 28 Sept. 1071), gessit®, ut major Mauritanin pars potestali Jusufi 
subjiceretur. 

Abu-Bekr Emirus in desertum profectus, tranquillitatem terre resti- 
tait et res omnes in bonum redegit ordinem. Jlullis copiis conscriptis . 
deinde regiones Nigritarum aggressus, ea fortuna usus est, ut terram in 
trium mensium itineris longitudinem porrectam brevi occuparct. Interea 
Jusuf ben-Taschfîn, maxima Mauritanie parte expugnata, imperium suum 
ibi stabiliverat. Qu» quum audivisset Abu-Bekr, vastitatem imperii, quod 
sibi paraverat Jusuf in Mauritania, meta conspiciens, e deserto exiens, 
ut Jusufam ex imperio tolleret aliamque n ejus locum suffceret, propius 
accessit. Fama vero adventûs Abu-Bckri mox ad Jusufum perlata est, et 
consilio de ea re cum uxore habito, ea banc viam ingrediendam censuit. 
"Patruvlem tuum", iuquit. “hominem probum mitisque ingenii et a sanguine 
effandendo maxime ablorrentem esse, optime ibi notam est. Quum igitur 
obviam ei iveris, primum omnium honoris et submissionis omitte speciem. 
eui ante fuerit adsuelus. Sed, quasi ejus equalis vel adversarius esses, 
te potius contumacem prrbeas. Nihilominus tamen muneribus varii gene- 
ris, sicut pecoribus, palliis, vestibus, edulibus et tentoriis coriaceis* tecum 
allatis, comilatem erga eum monstrare haud a re erit. Hec enim omnia 
summi ille «stimabit, utpote qui vitam in deserto agat, ubi quecumque a 
nobis advenerinl res, rare el care necessario bhabeantur.” Consilio Zei- 
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nebi comprobato, quum Aba-Bekr ben-Omar a provincia Jasaf non mul- 
tam ahesset, hic illi obviam profectus est et iı via uterque congress stmt. 
Jusuf Emirum salutaturus, non, ut mos ferf, ex equo descendit, sed eo 
vectus, omnibus omissis ambagibus, salatem dixit. Numeroso, quo erat 
stipatas Jusuf, exercitu viso. Abu-Bekr eam interrogavif, quid sibi vellent 
tante copie. ”Auxilio”, respondit Jusaf, "mihî erunt adversus omnes, qu 
me hostiliter aggressi fueriat” Et hocce responsum et salulandi modus 
parum submissus suspensum tenuit Abu-Bekrum, quid de consiliis Jusufi 
ercderet. Deinde mille jumentis onustis, que appropinquabant, conspe~ 
ctis, iteram qussivit, quid significarent isti camel. ”Ad te, O Emire", 
ille dixit, ”equidem venio dona, qu» vides, afferens, pecudes, vestes. edu 
lia et pelles, «yuibus contra deserti [87] inopiam te defendas"” Tam n- 
ptime perspexit Abu-Bekr, quid Jusuf sibi vellet, eumque nullo modo reg- 
num sibi traditarum esse. ”O Jusufe”, ei jam dixit, ”ex equo descendas; 
nam animus me movel, fe ex testamenlo heredem meum constituere.” 
Postquam ambo descenderant, et stragulo suhjecto consederant, Abu-Bekr 
sie Jusufam allocutus est. ”Imperiam bocce jam tibi committo, quod mee 
eure kuc usque traditum fuit et de quo coram Deco olim ratio est a me 
reddenda. A memento, Dcum in omanibus qu& ad fideles spectant, vererî; 
ut, preceplis Ejus satis faciens, meam et tuam ipsius animam salvam fa- 
cias. Neque ullam subditorum rem perdas", memoria bene tenens, te Deo 
rationem actorum reddere debere. Dcum t. o. m. ferventissime oro, ut te 
integrum servet, viribus instraat idoncis et ad res taas bene peragendas 
justitiamque crga subditos rite exercendam secundet; nam Js, respeclu et 
ad te et ad illos habito, verus meus vicarias crit." Simul cam dictis Ju-= 
sufo vale dixit et in desertum revertit, ubi Nigritas infideles debellando 
eontinue iutentas, imperium ad Montes auri iu borum regione extendit et 
vifam egit longam, donec mense Schabùni anno 480 (coepit die 7 April. 
4087) in pugna quadam sagittd saucias venenatê, mortem pro religione 
oceumberet gloriosam. Abu-Bekro morluo, res omnis Jusufo ben-Tasch- 
fin cessit. 

De regno Jusuf ben-Taschfin Lemtunenis ejusque vita et sacris 

expeditionibus. 
Jusuf flias Taschfini filii Ibrahimi flii Terqûti® fli Vartaqtini®* fli Man- 
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sûri fli Mesûale* fli Umejjpe Sli Vatleni® flii Telmiti? Himjarita e gen- 
te Sunhêdja Lemtunensi oriundus Emirus originem a posteris Abd-Schemsi 
ben-Vathel ben-Himjar daxi Matrem habuit Fûtimanı, feminam liberam 
Lemtuanensem, filiam Sejri ben-Jahja ben-Vegêg* beu-Vartaqtîa, qui con 
sobrinus patris erat. Color faciei fuascus®, at purus, statura mediocris, 
corpus gracile ei fuit; pili maxillaram rari, vox lenis, nigri oculi, nasus 
accipitris, casarics partem auris atlingens crassiorem, supercilia conjuncta , 
erispi capill. Fortis, audax, strenuus, prudentiam conjanxit majestati, 
et regnum firmiter continens, simul res dominorum inter subjectos finesque 
imperii diligentissime inspexit." Bella contra religionis hostes, Deo adju- 
vante, victor semper gessit, Indole generosus et nobilitate ingenii eximius 
princeps vana mundi ornamenta® et delicias fastidiens, justitie ac pietatis 
laudem affectavit, et quamvis tantû Deus eam donaret fortunè, ut maxima 
orbis terrarum parte expugnata, preces pro ¢o in £900 suggestibus tem 
plorum Mauritanie et Hispanie funderentur, et regnum latissimum, 33 
dierum longitudicre et Jatitadine fere totidem, inter Fragam®, primam 
Francorum urbem, qu= caput est Hispani» orientalis et ullimam Seban- 
tarini'® Lisbhoeque provinciam, juxta mare atlanticum in Hispanie finibus 
occidentalibus sitam , exfensum, ab urbe Djezair-Beni-Mezghana ' in regio~ 
ne Mauritauie maritima’ ad 'Tandjam usque porrectam, fines pertingeret 
Sus-el-Aqse ultimos et montes auri Nigritarum; tenui tamen victu et ve 
stitu contentas nullas vestes, nisi e land confectas umquam indait, neque 
alîud quam hbordeum, carnem ac lac cameli edit. Quam consuetudinem 
ad vite fnem servavit. [S8] 'Tamdiu vixit, nusquam in omni imperio, 
neque in urbibus et provinciis, nec in oppidis et pagis vestigium inven- 
fum est tribati, cujuscamque sit nominis, sive adjamenti sive vectigalis, 
nisi que Deus hominibus pracepit solvenda, queque e Corani ac Sunne 
decretis necessaria sunt, sicut eleemosyne, decime, ftribata foederatorum, 
quinta pars e preda infidelium. Nihilominus tantas, quantas ante eum 
nemo, collegit divitias. Post mortem enim ejus in arario publico 415,000 
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rub’ monete chartaces, denariorum aulem auri signati $040 ruba' inven 
ta sunt. Provinciarum jadicia judicibus reddidit, et qu» contra leges es- 
sent constituta abolevit. Conditionem subditoram examinaturus, pse quo~ 
tannis regnum peragravit. Faqihos, doctos cet pios amore awplexus familiares 
fecit saos, quorum consilia sequebatur et quos, dum vixit, honoribus auctos 
stipendiis quoque ex arario publico solvendis ornabat. Prxterea moribus 
fait suavissimis, modestia et pudore multo insignis oınnesque in se conci- 
liavit praestantissimas virtutes ', ita ut de eo et fliis ejus Abu-NMuhammed 
ben-Hamid faqihus idemque cancellarius verissime caneret ; 

Rex est, qui ex Himjaritis summam tetigit glerie culmen. Si eos 

Sunhûdjam esse credideris °, ii tidem sunt, 
Qui, quamquam omnes prestantie fines transiverint®, pudore tamen 
suffusi faciem velo obtegant. 

Anno 400 (coepit die 24 Aug. 1009) in deserto natus et anno 500 (eoe- 
pit die {1 Sept. 41106) morfuus centum vixil anos, quorum &ex el 
quadraginta, inde ab anno 4353, quo Abu-Bekr ben-Omar Emiruas eum 
viecariım suum renuntiabat, usque ad anoum mortis nuper memoratam, 
in Mauritania reguaveral. Cognominatus est Abu-Jaqûb et Emirus pri- 
mo dictus. At postquam Hispaniam expugnaverat, et, proelio apud Zak.qam 
commisso, in {uo Deus t. o. m. reges Francorum coercebat, ipso pugn® 
die reges Ilispanie, numero trcdecim, et emiri, qui certamini cum eo in~ 
tererant, sacramenltum fidei dixerant, eam imperatorem fidelium, primum 
ex omnibus Mauritanie regibus, salutarunt. Statim eodem die litters, 
nomine ejus seripi#, in Africam et Ilispaniam perlate et e suggesstibus 
praeleecle, hance rem annuntiarant simualque proeliam Zalaqense ac vi- 
ctoriam, Deco adjavante’ reportatam, exposuerunt preclaram. Monetam etiam 
ab hoe inde tempore novam cudi jussit.® Jn aureis suis hee sculpsit: 
Von est Deus, nisi Allih;: Muhammed est prophela Dei, quibus subjecil: 
Jusuf ben-Taschfn, imperator fidelium. ln margine vero, Et qui secta- 
ius fuerlt preter fslam religionem aliam, profecto non acccptabitur ab 
€0; el ipse in novissimo seeculo erit ex pereuntibus (Cor. 5. 70) seripsil. 
Arca altera: fbd-dlldh Emirus dAbbasida inperalor fidelium habuit et 
margo annum cudendi et locum. Filii hi ei fuerunt: Ali. in regno suc- 
cessor, Temim, Abu-Bekr, el-Muezz, Ibrabim, Kûta’, Raqia. 
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Quam Abu Bekr ben-Omar anno 4%55 Jusufo Mauritanie prxfecto 
omnes imperii res conmisisset, urbe Sidjilmûsa relictû, se ab illo hic se- 
peravit et ad Vadi-Belûja profectus, exercitam lustravit. E Murabitis, 
quorum 40,000 aderant, quatuor elegit duces [89] Muhammedem ben- 
'Femîim Gedalensem, Aunarûnum' ben-Sualeimên Mesufitam, Medrekam Tel 
kanitam® ef Seiram ben-Abi-Bekr Lemtunensem, quos singnlos e sua tribu 
qaitque millibas prefecit. Tum ad bellum contra omncs in Mauritania 
dJegentes Muglrûve et Beni-Jefrun tribus berbericas gerendum illos pru-= 
missos, ipse mox seculus, universas Mauritanie tribus ef urbes deineeps 
aggressus esl. Alii jam fugiebant, alii bellam bello conabantar avertere, 
alii in fidem ejus se recipiebant, donec, tola Mauritania subjecta, urbem 
Aghm .t iogressus, Zeineb, ab Abu Bekro ben-Omar consobrino dimissam, 
uxorem duceret, qu» postea cî fortunam conciliabat siabilissimam. — An- 
nus seculus est 434, quo Jusuf ben-Taschfin, rebus in Jauritania anctis 
et fama latissime prolatû, locum urbis Murrekoschie condenda a possessori- 
bus e gente Mesimeda emit. In hoc loco, tentoriis e pilis factis occu- 
pato, templum precibus et castellam parvum divitiis armisque custodiendis 
condidit. Ea vero muro haud circumdedit. Quum templam «dificare coe 
pisset, ipse operi accinctas una cum servis in argilla cet edificio operatus 
ext, ut humilem et abstirentem sese prwbcret. Locus a Jusufo exedifica- 
tus, hodie in urbe Murrekoscha Sur- el-Rhair’ appellatus. templo Ratabijin 
a septenirione jaee. Quam aqua nulla ibi essel. homines e puteis effossis 
aqaam uflribus hauserunt et ip urbe, muris adbue carcnte, consederunt. 
kf anno Š26, postquam Alî filius in regno successerat, inlra ecto menses 
muros is evstrusit. Deinde Abu Jusuf Jaqùb cl-Mansûr ben-Jusuf ben-Abd- 
elMûmen ben-Alî Rumita Muvahhidita imperator fidelium, quamdiu in 
Mauritania imperavit, in ea edihcanda et exornanda summa usus est dili- 
gentia. Jam inde a Muarrekoscha condila usque ad imperium Muvahkhidita- 
rum exstinelum, {tum sedes regia ad urbem Fes translala csl, ea caput 
regni fwit Murabilorum et post eos Muvahhiditarum. Anno 434 supra 
dicto Jusuf esereitibus coaetis el ducibus altis creatis, urbes baud pau- 
eas expugnavif. Tympana quoque et vexilla inlroduxit, prefectos circum= 
misit, foedera seripsit et exercitui el-aghzes ac jaeulatores addidit, ut 
terrorem tribubus incuteret Mauritanie. Hoc igitur anno copiarum ımume= 
rus, si {ribus numeraveris Sunhûdjam, Guzùlam, Mesûmedam, Zenatam, 
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uha cum el-aghzéz et jacolatoribas, centam millia excedebat equitam, quos 
ex urbe Marrekoscha contra Fes edaxit. Vari» ejus gentes sicat Zuèagha ,ئ‎ 
Lemêûja, Sadina, Sedrûta, Mughila*, Behlûla, Medjùna al. namerose et 
bene instructe adversus eum exierunt. lta certamen exarsit cruentum, tf 
post varias pugnas tribus fagate in urbe Medjùna obsessse sunt, Quam 
vi captam diruit, muros destruxit ac plas 4000 hominam occidit His 
factis, anno 454 excunte, ad urbem Fes castra movit omnibusque hbujus 
regionibus expugnatis, aliquot tanlum dies ibi mansit, [90] et prefecto 
urbis Bekûro ben-Ibrahim capto afque oceiso, ad oppidum Safrawû’ pro- 
fectas, ipso adventùs die id vi cepit et dominos ejus, Mesûdii Muoghrèvite 
posteros, quorum potestati locus erat subjectus, trucidavit Tum ad Fes 
reversus, eam obsedit, donec esset expugaata. Qu» prima ejus fuit ex 
pugnatio anno 4š4. Postquam ibi aliquamdiu moratas Lemtanensem quen- 
dam ei prefecerat, fines Ghuamarse' bello adortus est. JInterea Jusufo ah- 
sente et terris Glhamarre® devastandis occupato, filii Manseri ben-Hamêd, 
eum anteverlentes, urbem Fes intraraot et Jusufi przfectum occiderunt, 
Eodem anno el-Mehdi ben-Jusuf Reznanita", qui terras gubernabat Mik 
nûse, juramentum fidei Jusufo ben-Tasehfin dixit, et, Murabilorum sub 
jectus imperio, in prefeclura sua ab boc confirmatus simulque jussus est, 
eum exercitu contra terras Mauritanie ac tribus proficisci. El-Mehdium igi 
tur, copiis collectis, ex urbe Awsadja "°, ut Jusufam conveniret, caslra moven- 
tem, quum Temiîm ben-Manser Mughrùvita, qui imperium gerebat urbis Fesane, 
accepisset, mectuens ne Murabiti, tantis adjuli auxiliis, nimis validi fie- 
rent; cum Mughrave nobilissimis ac tribubus Zenatensibus, ex urbe festinan- 
ter profectus, in via eum offendens, aggreditur, in pugna acerrima occidit 
copiasque fugat. Caput deinde casi dacis Saqrs Beraghvatensi, Seble 
domino, mitfit. JIncole vero Miknûse oppidorum, nuntio de morte El- 
Mehdii ben-Jusuf Emiri sui ad Jusufum ben-Taschfin misso, simul terram 
suam eî tradideraunt. Qua ita occupata, exercitus Murabitornm continuis 
expeditionibus Temîmum perseculi sunt, qui, de rebus suis tandem despe- 
rans, quum commeatu’* intercepto alimenta in urbe Fesana deficerent, co- 
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pils e Magbrava et Beni-Jefran coaclis, in castra erupit Murabitorum. 
Cum Temimo ben Hanser vicfo atque eeoiso magnus salcllitam numerus 
cecidit. El-Qèsim bea-Muhammed ben-Abd-el-Rahman ben-Ibrahim ben- 
Mûsa bea-Abi-l-Afija Zenatensis Miknasita, in mortui locum ia imperio 
urbis Fesane saffectas, tribus Zenate coactas adveraus Murabitos eduxit. 
Ja Vudi-Sajfir' eam bis conflixit eosque, proelio crnento commisso, fugat 
et multos cedit equifes. Jusuf ben-Taschfln in regione Fezazi? castellum 
Mehdi absidens, hanc cladem cognovit. Quare, excrcitu Murabitorum ad 
ohsidionem ibi relicto (qui post novem denique annos seu anno 46š [coe- 
pit die 16 Sept. 4072], deditione facta, arcem ingressus est), ipse anne 
488 (coepit die 24 Dec. 1065)’ contra Beni-Merasen? castra movi, quo~ 
rum dax ftum temporis Jala ben Jusuf erat. Quos devicif, multos eorum 
occidit terraque potitus est. Tum in Fendcelave fines profeclus, has om- 
nes cep regiones. Anno vero 438 (coepit die 2 Dec. 1063) terras Varghe 
expugnavit. Deinde anno 460 Jusuf omnes sibhi subjecit Ghumûare posses- 
sioncs et montes inde ab el-Rif usque ad Tandjanı. [91] Anno 462 pro- 
pius accedens ad urbem Fes tandem cum toto exercitu castra locavit et, 
post obsidionem gravissimam, eam vi cepi. E gentibus Mughrûre, Beni- 
Jeflrun, Mikn se, Zenalte, quw ibi ineranl, tot occidit’, ut fora arbis et 
plate cucsis implerentor, In templis qairevanensi et hispanico plus {ria 
wmillia viroram trucidavit. Superstîtes in fines Tilimsùni aufugerant Hece 
est sceunda urbis expugnatio. qaun Jusuf die Jovis seeundo mensis Dju- 
mûlae posterioris, anno supra diclo, cam ingrederetur. Postea urbhem ca~ 
plam, bene dispositam" munivi. Muros, qui utramque urbis partem, 
qairevanenseım et hispanicam, separabanl, dirui jussit, ut ana urbs ficrel. 
Templa in suburbiis, angiportibus et vicis, ut wdificarentur, edixit. Quod 
si templam in vice nondum condilun vidit. incolas mulctavit’ atque ad 
adifcandum coëgit. Ceteroquin balnea, hospitin, molas exstruxit, fora re- 
fecit, mdificıa iucepia ad nem perdaxil. Poslquam ad meuem usque Sa- 
farl anno 465 (coepit die 8 Oct. 1070) ibi manserat, iu terras Nielije ex- 
peditione suscepta, arces Fetli'® expugnavit Anno 464 Jusul Emiras 
Mauritanie ac principes tribuum berbericarum Zenite, Mesimedle, Gb 
mıra al. advocatos, quum sacramenlum ei dixissent, aniversos vestimentis 
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konoris pecuniêque donatos, secum duxit in itinere, quod per omnes Mau- 
rtanie provincias, subditorum conditionem, prefeetorum gubernatoramgue 
agendi rationem examinaturus suscipiebat. lta in ordirem roults: hominum 
res redacte sunt.’ Anno 463 Jusuf ben-Tascbfln oppidum el-Debhna’, in fni- 
bus Taadje situm, vi cepit et montes Aludûn? expugnavit. Anno 467 (coepit 
die 26 Aug. 1074) montes oceupavit, a Ghajèatha’, Benu-Mekùd et Benu- 
Rehîna bhabitatos, e quibus gentibas multos occidit. Eodem prafecturas 
Mauritanie ita distribuil, ut Seirum® ben-Abi-Bekr oppidis Mikasa, re= 
gionibus Meglale’ et Fezûzi®, Omarum ben-Suoleimin urbi et provincie 
Fesane, Daûdum ben-Ajescha Sidjilmûse et Dere, Temimum vero filiam, 
urbibus Agbındt et Murrekosche, terris Sus ceterisque Mesamedg una eam 
provinciis Tadela et 'Famiesna preficeret. Muatamed ben-Abbid rex Hispa- 
lis codem tempore Jusufam ben-Taschlin, ut in Hispania, bella sacram 
geslurus terramque defeasurus , transiret, rogavit. Aft hic, “non fieri po~ 
tesl", respondit, "nisi antea Tantljam et Sebtam possedero.” Iba-Abb..d 
autem ei suasit, ut terrû cum exercitu eo profectus urbes illas obsideret, dum 
naves sus ipsius mari aggrediebantur, donee essent expugnate. Quod 
consilium Jusufo placuit Anno igitur 470 {coepit die 24 Jal. 1077) Sali- 
hum ben-Amrùn ducem cum 412,000 equilum Nurabiltoron et 20,000 e 
ceteris Mauritanie gentibus Zenûlte al. ad Sebtam ac Tandjam oppugnan- 
das misit. A finibus Tandye quum propia. abessent, Suqra® Beraghvaten- 
sis cubicalarias, senex grandevus, S6 aonos nafas, eum copiis suis obvianr 
profectus, dixit: [92] "per Deum, famdiu vivam, incol» Sebte ty mpana 
Muslimorum ° numquam audient” In Vadi-Mina prope Tandjam acies 
concurrerunt, et in pugna alroce Suqra interfectus copieque ejus in fa- 
gam conjecte sunt. Murabiti, castris Tandjam motis, urbem occuparunt: 
mansit tamen Sebte Dhia-el Daula Jahja Suqre filius cubicalarias. Litte= 
ras de victoria Sûlih ben Amrın ad Jusufum scripsit. Anno 472 (coepit 
die 5 Jul. 4079) Jusuf ben-Taschfin Mezdelitam ducem suam cum 20,000 
Murabitorum adversus Tilimsûni urbem misit, quam valde dirutam deva- 
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slavit', ef, flio domînî urbis Mala ben-Jala Mughrûvita capto atque 
occiso3, ad Jusufum rediit, quem in urbe Murrekoseha offendebat. Se- 
quente anno 475 (coepit die 21 Jun. 4080) Jusuf ben-Taschfia per omne 
imperium monctam muatavit eique nomen saum inscripsit. Eodem urbes 
cepit Agersîf et Melilam, universam regionem littoralem {el-Ri/), urbem=- 
quae Takrar', qu» funditas eversa, denuo numquam inbabitata cst. Anno 
post 474 (coepit die 40 Jun. 4081) Jusuf Vadjdam profectas, urbem ce- 
pit; eadem fortuna usus finibus Beni-Jernûtez potitus, castra ad urbem 
"Tilimsûni movil Qua expugnata, urbes Tûnesi® et Vabrûuî, montes Van- 
scherisch’, omnem Schelf provinciam usque ad el-Djezûir quoque occupa- 
vit et Murrekoscham rediens, mense Reb? posterioris anno 475 (coepit die 
31 Maj. 1082) urbem ingressus est uc ci allate sunt littere el-Muta- 
medi ben-Abbûd, quz, statum Hispanie miserum, utpote que ab hostibus 
jımmersa castellis terrisque privaretur, exponentes, auxilium ejus ef opem® 
implorabant. Respondit vero, se haud prius, quam Deus Sebtam sibi tra- 
diderit, esse trajeclurum®; tum vero omne adhibiturum studium in hostibus 
debellandis. At interim loc anno Alfonsus cum exercitu innumero Chri- 
stianorum, Francorum, Biscajanorum '', Galliciorum al. profectus'®, regiones 
peragravit Hispaniw, et, ad singulas urbes positis castris, terram diripuit 
ac devastavit, homines occidil et duxit captivos. Tum ad alias exercitum 
duxit. Hispalim etiam per tres dies obsidens, regionem circumjacentem 
populalus, multos in Hispania orientali sitos pagos omnino exstinxit. Si- 
donia ejusque provincia eandem expert sunt fortunam. Quum tandem ad 
insulam Tarif pervenisset, pedes'® equi in mare egit exclamans: ”ecce ul- 
tima lispanie limes: eam quoque mihi submisi” Cersarcam augustam jam 
reversus, eam obsedit urbem. Hanc pre ceteris Hispanite locis occupare desi 
derans, maximo nisu oppugnavit et, jurejurando interposito, vovit, se vivum 
numqaam, nisi urbe capla, inde esse abiturum. El-Mustain ben-Hûd, qui 
urbi preerat, mullam ei pecuniam misit; at frustra: donum enim recusans 
contendit, et terram et pecuniam sibi fore. Interea ad eapita Ilispanie 
copias circammisit, que iis obsidendis incolas valde premerent. Ia® anno 
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477 (coepit Be 9 Maj. 1081) Toletum cepik Que quum animadverterert 
Emiri Hispanie et principes, unanimi consensu censuerunt, Jusufum xuxi~ 
lio advocare, et litterîs ad eum datis universi supplices opem implorarant , 
uf hostem a terra omnino subjuganda arceret, NMutuum simol auxiliam 
adversuas hostes polliciti sunt. Postquam litter vun» post alteras [95] 
opem ejus et auxiliam adversus hostes imploranles, Jusufo adveserant, 
el-Muezzam filium cum valido exercitu Sebtam misit, quam hic mense Rebt’ 
posterioris anno 477 post obsidionem aliquam cepit. Nuntius de victoria 
eum, in urbe Fes bello paraado ac tribabus Mauritanie sibi auxilio' con- 
vocandis occupatum, invenit. Quare letus Seblam, at iade ad Hispanian 
trajicerct, properavit. El-Mutamed ben-Abhûd autem, quum Alfonsum 
Tolelam ejusque viciniam expugnasse obsidionemque Cusaree auguste jam 
valde urgere audisset, et simul accepisset, Sebtam a Jasufo esse caeptam; 
mare in Mauritaniatn trajecit?, hunc seeum ducturus. A finibus 'Tandjs haud 
procul absentem, loeo, Belita’ vocato, tria dici iinera a Sebta distante, 
Jusufum convepit, cui stalum Ilispanie exponcbat przsentem, quantus 
csset incolaram metus, debilitas, discordia, quxque fideles per Alfonsun 
ejusqwe milites essent perpessi cede, captivitate* et obsidione, quomodo ille 
mox Caesaream augustam occupare cogilaret. "Revertas tu quidem”, ei Ju= 
suf respondit, "in patriam, resque cures tuas; ego, si Deo placuerit, mox 
te sequar” Ibn-Abbêd igitqr in Hispaniam reverlit; Jasuf autem, Sebtam 
ingressus, rebus ejus in ordinem redactis, naves ornavit, copias et legio- 
nes coëgit legationesque recepit. Tribus varie ef presidia e deserto, ter= 
ris meridionalibus, Zêb et Mauritania congregabantur, qu» in Hispaniam 
numero ingenti t{raducere coepit. Transita peracto, quum exercitus pro 
religione pugnaotiam in litlore Djezirat-e]-Kkbhadre constilerant, ipse magna 
ducum Murabitoram, nobilium et sancterum turma comitanle statim traje~ 
eit. Nave conscensa, in ponte stans, manibus sublatis has effudit pre” 
ces. ”Si bone Deus”, imquit, ”noveris, hoc iter fdelibus fore commodo 
et salati, fac ut facilis mihi sit transitus,. Sin minus, ne eam absolvam, 
omnimodo efffcias” Deus vero viam ei reddidit tam facilem, uf eodem 
die, quai Jovis erat, medio mense Rebî prioris anno 479 (coepit die 47 
April. 1086) quum sol occideret, quawu celerrime trajiceret et Djezirat-el- 
Rhadr«e escendens preces peragerct meridianas. Hic el-Malamed cum om- 
nibus Hispanie dacibus ac principibus ei obriam erat. Alfonsus interim, 
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fanaa trajectûs audita, Cesareû august, Jusufam imperatorem fdcliam ag- 
gressurus, castra movil 
De Jusuf ben-Taschfin imperatoris fidelium, infideles debellaturi, in 
Hispaniam trajectu, deque pugna apud Zaldqam conmissa. 
Auctoris libri verba sunt, Juasuf fidclium imperator, copiis fidclium 
premissis, postquam he ante eum trajicientes in littore Djezirat-cl-Rhadhre 
coustiterant, ipse translit et a regibus Hispani#e, ob advenlum [94] letis, 
recepfns est Alfonsus, Cesare augusl» obsidendz dedilas, nuntio bhujus 
trajeclûs accepto, anioıum despondit. Consilia irrita videns, Cxsareê augustı 
profectus', ad Ibn-Redmir? et El-Berhûnes’ de auxiliis mittendis misit, 
quorum ille 'Tortosam, hic Valenciam obscdit Exercitus igitar suos ei ad- 
duxerunt ef conjunxerunt castra. In’ Castiliam quoque, Galliciam et Ba- 
jonam lcgatis missis, bine copie militum christianorum inoumere ad eum 
accarrerunt. Postquam infideliam exercitus collecti et agmina corum ac 
legationes ad’ Alfonsum venerant, hic adversus Jusufum ben-Taschfin aci. 
emque fideliam movi. dJdusaf etiam, el-Rhadhra relicta, obviam ivit. Abu- 
Saleimin ben-Daûùd ben-Ajescha ducem cum 10,000 equitum Murabitorum 
premisıf: at anle eum Eımiri Hispani» et legiones, duce el-Mutamed ben- 
Albbad ibant, in quibus Samûdek” Almeriw rex, Ibn-Habûs Granade rex. 
Iba-Muslema fiuiam superiorum (Arragonir) rex, Ibn-dba-l-Nun , Ibn-el- 
Aftaseh? et Bernu-Gharûn® intererant. His Jusnf imperaverat, ut cl-Mu= 
tamedo ben-Abb.d conjuaeti essent. Reges 8 Hispanie vero et Murabiti 
duos efficicbant exsercilus, quorum primum agmen Jbn-Abb.d duceret. Ita- 
que, quun Iba-Abbûd ac Hispanie principes castra moverant'', Jusuf 
ben-Taschtin sua eodem, quem illi reliquerant, loco metabat. Hoc modo 
Tortosam profeeti, ibi fres dies constherunt. Hine Jusuf litteras ad Al- 
fonsum seripsit, quibus eum admoneret, ut vecligal penderet, aut bellum 
exspecltaret, aut profiteretur Islamismum. Alfonsus, his receptis valde ira- 
hıs, tanta captus est superbia. ut legato diceret: "Emiro hac renuntia: ne 
te ipsum faliga; equidem ad Ile veniam.” Utraque igilar acies et Alfousi 
et Jusuf ceastru movil; illa prope Bataljûsum'®, hece in loco, Zal.qa appel- 
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lato’, În vicinîa Bataljùsî sito, consedit. El-Muatamed et Hispanie princi 
pes, qui prius advenerant, alio loco caslra melatî sunt, colle ambos sepa 
xaute exercitus, ut hoslibus metum incuterent el terroren. Flavius Ba- 
taljûsi, inter duas acies et Cbristianorum ceasira intercedens, uirique parti 
aquam prebuit. Per tres dies legalos sibhi invicem miserunt, donee inter 
eos conveniret, pugnam die Lune 44:0 mensis Redjebi anno supra dieto 
committere. Qua re composila, el-Mutamed nuntium Jusufo ablegavit, quo 
eum commoncfaceret, ul prelio paratus et instractus esset, qaum res cum 
hoste astuto atque in bellis fraadulento esset agenda. Nocte vero diei Jovis 
40:i measis Redjebi cl-Mutamed turmas disposuilt et exercitum pugne pa- 
ravit; speculatores quoque, equis vectos velocissimis®, ad castra misit lo= 
stiam, ut, quidquid eos facere et apparare vidissent, el statin nuntiarent. 
Vix aurora diei Veneris sequentis apparuit, dum Ibn-AblAad altimam pre- 
cum dilaculi peragebat veneraionem et in crepusculo precationem faciebat, 
quum derepenie equites, qui hostes excplorarent, citato cursu accurrerunt, 
eorum advenlum nunliantcs tantamque sibi visam esse acicm, ut speciem 
agminis grylloram expansi referret. Hlujus rei nunlius ad Jusufum ben 
Taschfin missus, cum jam pugne [953] paralam invenit; nam tola uocte 
copias instruxerat, neque ullus in castrîs ejas dormiverat. Jusuf tune el- 
Muihafferum Daûd ben-Ajescha ducem suum cum magno voluntariorum, 
capilum ac principam Murabitorum cxercitu ablegavil, ut primam formarci 
aciem. Jfic Daûd tantû excelluit sagacitate, consilio, virtule, ut nemo ei 
posselL wquiparari. Alfonsus, cxercitu in duo agmina diviso. alterum ad- 
versus Jusufum ben-Taschfin imperalorem fidelium duxit. Incidit vero in 
Daûdi ben-Ajescha aciem, quacum pugna commissa est gravissima. Mura- 
biti, quamvis fortissime resislerent, multitudiune copiarum Alfonsi obrati", 
pene omnes perierunt. Nam tanta inter eos erat cedes, ut enses bhebe-= 
scerent hasiergue frangerenlar,. Alterum autem Alfonsi agmen, el-Ber- 
hûneso" el Ibn-Redmiro ducibus, castra Ibn-Abbidi aggressum evertit 
Principes Hlispaniw versus Bataljts aufugiunt, Ibn-Abbido tantum ejnsque 
copiis excepis, qu&, proximo subsistentes loeo, claram ediderunt puguaamn, 
improbis impugnandis, neque onmino fugata sunt. Jusuf, poslquam legiones 
principum Hispanie fugatas, el-Mutamedum et Daûùdum solus jam pulchre 
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resisfere accepif, Seirum" ben-Abi-Bekr dacem suum cam tribubus Man- 
rîtani»?, Zeuatensihus, Mesameda, Glumûra celerisque Berberorum genti- 
bus, qu= in castris aderant, Daûdo et Ibn-Abbûdo auxilio misitş ipse vero 
enm Lemtûne exercilu et Murabilorum tribaobus Sanhadjensibus, castra 
Alfonsi, dum hic proelio contra Daûdum detinebatar, aggressurus pro- 
fectas est. Qo igne conjecta conflagrarunt, et milites tum pedites tam 
equites forlissimi, ibi prasidio ab Alfonso relicti, occisi sunt Reliqui’, 
fugû vitam querentes, e castris ad Alfonsum aufugerunt. Qui, quum 
equites suos fugientes videret et Jusufum imperatorem fideliam cam novis- 
sima acie, vexillis expansis tympanisque pulsatis, tergis herentem, dum 
Murabiti ante eum ensibus petebant infideles, quorum sanguinem et aquam®* 
effandebant, quid hoc sibi vellet, interrogavit, Postquam castra incensa 
direptaque, prasidium eorum occisum ac familiam suam captam audivit, 
ad pugnam se convertit, Imperator quoque fidelium eam haud detrectavit®, 
sed certamen exarsil gravissimum, cujus simile ante numquam visum est. 
Equa vectus imperator fidelium ordines militum percarrit, animos incen- 
dens, spiritus excitans, patienfiam firmans pugnantium. ”Agmen fidelium”, 
exclamavit, "hostibuas Dei infidelibas forlilter resistite,. Quisquis vestrum 
martyrium obierit, ei paradisus erit; quisquis autem fuerit salvas , magnum 
premium accipiet et predam.” Fideles co die, tamquam de vita desperan- 
tes ef nil nisi morlem qusrentes, certarunt. JInlerea el-utamed quique 
apud eum pugnaniles mancbant, statum reram ignorantes, spem vit o-~ 
mnem amiserant, quum ex inopinato Christianos fugientes ac retroccdentes 
conspicerent et hos eosdem esse autumarent, a quibus in fugam cessent 
conjecl. ”Aggrediami ho»stes Dei", comitibus el-Mutamed dixit. Hi igitur 
in eos irruebant ct Seir ben-Abi Bekr [96] tribus etiam Mauritanie”, 
Zenûte, Ghumare in proelium duxit. Chrislianis in fugam conjeclis, ea 
fidelium pars, que antea ad Bataljùs* aufugerat, victoriû imperatoris fide- 
liam cognitû, in pugnam rediit Yir jam virum sequebatur, gentes et ag- 
mina’ conjungebantur; quare tam atrox circa Alfonsum exarsit proeliam., 
ut de vita hic desperaret. Usque ad solis occasam ingravescente certami= 
ne, quum nocle appropinquante animadverteret copias suas maximam par= 
tem casas. Yurabitos autem alacres et Muslemos sibi debellando unice in- 
tentos, nullam iis resistendi facultatem se habere intellexit, et cum quin- 
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gentis equitibus in aviis aufugit. At Marabiti perseenti, in angustiis eam- 
pisque patentibus, quemsdmodum columbe grana colligant parva, cos in 
terceptos ensê ferierunt, donec noetis tencbrte separarent dimicanles. Ma- 
slemi hae nocte vigilantes equis veeti hostibus cedendis capiendisque, et 
Dei lauadibus ob victoriam parlam celebrandis usque ad auroram occupali, 
tunc in medio pugne loco preces peregerunt matulinas. Hac magna cla- 
des gravissima erat, qua Deus bosles suos affecit; cendebant enim omnes 
paganorum reges, defensores, propugaatores, beroës, et Alfonsus solus, 
comilante parva fere quingentorum equitum arma vulneribus graviuma, 
ipse severe saucius fugit. Jn itincre, poslquam quadringenti e comitum 
numero perierant, cum cenlum tanlum e prasidio viris suaperstitibus Fole- 
lam veniL Pugna illa felicissima,. ut ante diclam est, die Veneris 12:0 
mensis Redjebi anno 479 acta est. in qua fere 5000 cadebant, qui, bene 
ficiis ante a Deo ornati, corona martyrum digni habcbantar,. Jusuf impe- 
rator fideliaum capita Christanorum cesoram abscindi jussit, que, instar 
montium collecta, in varias partes dimittebantur, ut homines iis visis Deo 
ob victoriam preclaram gratias agerent. Ifa Hispalim. Cordubam, Valencium , 
Ca'saream aaguslam et Murciam ad singulas 10.200 capitam misit, 4,000 
autem in regiones transmaritimas missa, inter varias urbes distributa sunt. 
$0,000 equilum peditumque 200,000 christianoraum, qui pugas interfuisse 
dicuntur’, omnes, si Alfonsun ct centum equites exceperis, ibi interfecti 
sunt, et hac clade Deus paganos Hispanie adeo fregit, ut intra sexaginta 
annos se haud erigere possent. Dice hujus proelii Jusuf ben-Taschfin, fde- 
liam imperator appellatus est, quo nomine anlea non eral usus. Quum 
Deus islamismum ejusque asseclas sic illustrasset, imperator fidelium litte 
ras de victoria ad regiores Africe et Temîimum ben-el-Muezz, Mad’ ane 
dominum scripsit. Potestas omnis islamica jam in unum conspiravit. Festa 
hilaria per universas Maurilaniw. Africe et Hispanie urbes acta sunt’, 
homines eleemosynas erogarunt, mancipia in Hberatem vindicarunt, ut anî- 
ımuın Deo gratum ob tantam clementian Ejus et facinus illustre testi- 
ficarentar. 

Hec capita sunt epistole, qgaam Jusuf ben-Taschlin imperator fide- 
ium ad urbes Mauritanie dedit,. "ELaus Deo, qui religioni su» fidelibus 
electis victoriam spopondit’, et salus sit domino nostro Muhammedi, nun 
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tiorum Dei nobilissimo, iater creaturas [97] excellentissimo et generosissî~ 
mo. Postquam in hostis insolentis fines venimus ct ¢ regione ejus con- 
stitfimus, eum invitavimus, ut islamismum, aut vectigal pendendum, aut 
bellum ipse eligerctt Bello prelato, inter nos convenit, ut die Lune 453:0 
Redjebi arma conferremus. Dixit enim: “dies Veneris est Muslemorum» 
dies autem Snturni Judeorum festum, qtorum haud pauci nostro intersunt 
exercituail. Dies vero Solis nobis ipsis sacer habetur.” His ita compositis 
discessimus. A maledictus ille alia plane omnia pacto contraria animo 
volutavit®; et quoniam gens ea astuta foederamque non eurans nobis satis 
eognita erat, certamini nos accinximus et speculatores, res eorurm nobis 
nuutiataros, constituimus. Die vero Veneris 12:0 mensis Redjebi hujus 
illucescenle, nuntlii de hostiam ceastris adversus fideles motis aceurrunt. 
Nam occasionem aggrediendi commodam hune dicm habuerant. JItaque he- 
roës Nuslemorum atque equites forlisvimi se projicienies*, ante quam ipse 
obruanlur, hostess obruunt, el ante quam tilis petanluar, eos adoriuntur. 
Copie fidelium, adinslar aquilarure, que in predam impetum faciunt, vel 
ceu leones in rapinam assilientes, bhorum invadunt exercilam. Sigua intn= 
limus nosira victoria abique clara et felicia. Sed legionibus Lemtûne, 
contra Alfonsum profectis, visis signisque viclorio“’s expansis et equitibus 
densis victoribusque conspeclis, ChristicuLi,. (uum fulgura ensium perstringe- 
rent oculos, telorum nubes eos umbrû sı {egerer, ae fonitrua fy mpano- 
rum in hac incursione® ad unguias eruorumn dĞescenderent, circa regem 
suum Alfonsum stipati, Muslemos atcoziler aggressi serl. Murabitî autem 
mente pura et consiliis, quibus fereanti:, evcesis, iis restiterunt. Jam 
procella proelii flavit, enses ae tela tundecCn et confodiendo continue occu- 
pata sunt, anime avolarunt’ et torrezs sarguiris n cade inerevit. Deus 
tandem e coelo amîcis suis victorin noblewm Cerisit et saluatem. Alfon- 
sus fugatus et ipse {am gravi vulcere in immbo saucius, ut pedem amitte~ 
ret, cum qaingentis equitibus, ex 80,000 equilaum ct 200,000 peditum, 
quos Deus ad internecionem celerem duxerat®, superstitibus, in collem 
excelsum evasit, de quo castra direpta incensaque undique visa" iratus cuvn- 
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spiciebat'; sed qunum calamitalem illam neque ferre neque ullo modo aver- 
tere posset, in lamentationes et querelas conversus, sub noctis {enebris sa 
lutem speravit. Interim imperator fidelium in medio equitatu® victore, sub 
signis expansis, numero superior immotus in bello sacro victor mansit 
Deum laudans, quod volta sibî et proposita in honum evenlam duxerat. 
Equites ad castra eorum diripienda missi, #dificia, thesavros, belli appa- 
ratus coram eo destruxerunt, dum Alfonsus, hane ruinam videns, fere deli- 
quium passus', ira et dolore percitus, digitos manus utriusque momordit, 
Principes Hispanie antea ad Bataljûs et el-Gbûr fugali, ignominiam timen- 
tes, deinceps turma{im reveterunt.® Nam ex iis dux solus horum prinei- 
pum ac capilam Abu-l-(isim cl-Mutamed ben-Sbbûd intrepidus restilerat, 
qui, fraclo brachio, et valinere et casu tristis, ad imperatorem fdeliom 
access, ob victorîam illustrem ac facinus preclarum ef gratulaturus. [98 | 
Tenebris teclas Alfonsus fuga se subduxit® sine duce eft insomnis. n iti- 
nere quadringenti ex equitibus comitanlibus perierunt, quare cum centum 
modo 'Toletam, venit. Deo laus sit ideo summa!” 

Die Veneris 12:0 Redjebi, diei 23:0’ Octobris Earopeoranma respondente, 
anno 479 hec magra gralia el beneficirın eximium evenit, de quo Iba-ei- 
Lehûna® hee cecinit: 

Die Veneris hoc quasi cxiremum judieinm accidit, eui ipse intereram. 
Ubi vero est is. qui id deseribal. 
Ibn-Djemhûr bec cecinit: 
Christianî, quum acerrine aggrederentar, non ® sciebant, diem Veneris esse 
diem Arabum. 
Inter Hispanie principes, qui huie interercnt pugne, nemo, risi Ibn-Ab- 
bıd et pars ejus eopiarum, hoc dic aliquid laude seu memoria et comme- 
moratione dignum peregit. Hle enim mansil et, pulchro virtutis specimine 
edilo, sex vulnera accepit Quan rem, filium °" suum aliocutas, sie si 
gnificat: 
O Abu-Hûscûem! enses aculi me difîregerunl: el quanta uta fuit in 
hoc asta patientia ! 2 
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Tnaginem memîni n #o iuam; neque ¢jus memoria me ad fugaım 
avertit.” 

loc ipso die nuntins ad Jusufum ben-Taschfin fideliam imperatorem de 
morte filii Abu-Bekri, quem #grotantem’ Sebte reliquerat, allatas, ma- 
gua eum affecit tristitia. Qua sola caussa permotus, castris motis, mare 
trajecit et Muarrekoscham caput regni revisit, ubi ad annum 480 moratus 
est. Mense vero Reb!’ posterioris lujus anni, urbes Mauritanie peragra~ 
turus, profeclas est, ut res cognosceret subditorum, fidelium conditionem 
ipse perspiceret et prefectorum jadicamgque in urbibus agendi rationes in= 
quireret. — Anno 484 (coecpit die 26 Mart. 4088) imperator fideliam ite- 
rum belli sacri caussa in Hispaniam fransiit. Alfonsus enim, exereitu 
amisso, fugatus ac valneralus in arcem Lubit, provincie Ibn-Abbidi pro- 
pinquam. se receperat. Equilibus, peditibus. jaculatoribus hue collectis* 
jam imperavit, ut ex hoc ceastello fines Ibn-Abbudi, utpote qui Jusufum 
fidelium imperatorem in banc terram deduxisset. pre ceteris Hispanie re 
gionibus, incursiones facerent. Haque, quasi officium iis id esset impositum 
quotidianum, hinc pedites equitesque quotidie profecti, homines cecide- 
runt et daxerunt captivos, Ibn-Abbûd bec «gre ferens, quum se viri 
bas non parem esse hostibas et hos in bello obstinatos videret, ad Susu- 
fum ben Taschfîn fidelium imperatorem mare trajecit, quem el-Jfamûrze , 
ad osfiam fluminis Sebû sile, offendii. De arce Lubit conqueslus. quanto 
fidelibus esset exitio exposuit et opem contra cam imploravit. Postquam 
fransifam afque expeditionem ad eum promiserat, cl-Mutamed redeuntem 
mox Jusuf secutus est. ef mari a Qasr el Aledjaz’ el-Rhadbram tra- 
jecto, hie fbn Abbûd obviam habuit mille ageniem jumenta, annon. ci 
alimentis onusta [991 E! Rhadrû, ubi consecerat, litteras ad Hispa- 
nie principrs dedi!, çaibun cos ad bellam sacrem convocaret, loco con 
veniendi arce Lit pronasito Tum mense Feb prioris anno 481 Jusuf 
profectus arcem Lubit cbsedit. Ex omnibus vero rHispanie principibus , 
ad quos litteras dederat, JIbn-Abd-el-Az!z Muvcie rex et el-Mutamed ben- 
Sbbid soli advenerunt. qui ei corjuncti hane arcem gravissime oppugna- 
bant. Dum Jusuf quotidie in regiones Christiîanorum cxpeditionessu scepit, 
obsidio per quatuor menses neque Inierdiu nec noclu intermissa, usque ad 
hiemem obtinuit. Interim odium et dissensio inter Ibo Sld el Azz Vur-= 
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cie regem et Jbn-Abhad Hispalîs regem exorta sunt. Qoum hie apud 
Jusufum de illo quereretar, fideliam imperator Ibn-Abi-Bekr ducem suum 
jussit, Ibn-Abd-el Azîz captum ferroque vinctum el-Mutamedo tradere. 
Quibus factis, castra ob cam rem adeo turbata sunt, ut copie Iba Abd-el- 
Azizi una cam ducibus abirent,. Commealu casiris destinato ab his inter- 
cepto, fames ibi exstitib Alfonsus, hoc rerum statu cognito, exertifu 
innumero ad arcem Lubiît defendendam profectus est. Cui appropingquanti 
fuasuf recessit et arce relicta primo Lurqam tam Almeriam castra movit, 
unde in Mauritaniam trajecit principibus iratus Hispanie, quorum nemo 
ad obsidionem Lubifi venisset, quamvis ad eos dedisset litteras. Fost- 
quam Jusuf ita Lubii Ceseruerat et in Mauritaniam erat profectus’”, Alfon- 
sus, ad arcem progressus, eam vacuefecit, christianos ibi superstites. ex 
unguibus mortis quasi elapsos, eduxit et Toletum rediit. Ilam vacuam 
jam Ibn-Abbêd occupavit. Incolas vero, quorum’ numerus, quum Jusuf 
corona eam cingeret, 12,000’ militum christianoram efficiebat, famulis li 
berisque baud censitis, cedes ac fames adeo peremerat, ut centum moto 
virî superessent, quos Alfonsus secum educebat. — Jusuf in Mauritania 
ad annum 485 (cocpit die š Mart. 4090) moratus, tertiam expeditionen 
susceptarus, in Hispaniam trajecit. 'Tolelum, ubi Alfo nsusad erat, profe- 
cıus, urbem obsedit et damno valde affecit Arboribus cesis, regione 
e reumjacente direpta, hominibus occisis el caplis, quum ne unus (quidem 
Hispanie regum auxilio sibi veniret, nee curam sul omnino agerct, olbsi- 
dione Toleti relieta, Granitam iralas castra movit eamque oppugnavii. 
Nam Abd-Allah ben-Bulaqqin bea-Badis ben-Habûs bujus urbis rex, pa- 
ce cam Alfonso facta, eum in bello contra Jusufum adjuaturus, pecunia 
sublevaverat et jam urbem saam communivit. Ad hance rem pobta illi- 
us gevi his versibus alludit: 

Sibi stulte* mdificavit, quemadlmodum bombyx esset. 

Ie #dificel quidem: quum Omnipotentis aderit decretum, rem per. 

spiciet,? 

Abd-Alèl igitur ®, ad famam Jusuf adventantis, Granêtam munivit et 
urbis portas [100] in ejus conspectu clausit. Duos menses ab impera- 
tore fidelium obsessas, quum nimis longam fore obsidionem intelligeret", 
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de urbis dedlitione ad ilkıra legafos misit. Fide data. urbem deditam Ja- 
suf occupnvif, qui, Granûta ejusqne provihcid et omnibus, quas habucrat 
Abd-Allıh, urbibus et terris, potitus, Abd-Allibum Granûte regem, et 
Temimum, Malaqe regem, una cum femivis ac liberis Murrekoscham aspor- 
tavit, abi, Jusufi impensis sustentati, ad mortem asque commorahantur. 
Ibu-Albad autem, qaum Jusuf Granatam ac Malaqam manibas cripuisset 
posterorum Bulaqqini ben-Badîs horumque regnum expugnasset, sibi ipsi 
meluens, defectionem paravit, Obirectatorum susurris motus Juasuf, animo 
contra eum infenso, mense Ramadbûni anno nuper dicto ia Mauritarîam 
trajicicens, Murrekoscham iturus, Seirum ben-Abi-Bekr Lemtunensem du- 
cem suum, cui summam omniam rerum permiscrat potestatem, sine ulla 
Ibn-Abbidi mentione facta, Iispanix prefecit. Sceir igitar Hlispalim pro- 
fectus putavit, Ibn-Abbûdum, simulae adıenium cjus accepisset, e lon- 
ginquo obvîam itarum et convivia paratarum esse. ie contra, nulla ejus 
ralione habita nullisque conyiviis paratis. se communivit, et legatis Seiri, 
qui provinciam repelerent ac poslularent obedienliam, jussa facere negavit. 
Haque Seir eum obsidere coepit' et simul Bati ducem suum ad Djejjan 
oppugnandum misit, donee Murabiti, deditione facta, urbhem occuparunt, 
Nunlio de hac victoria Jusufo ablegato, Bati duci imperavit, ut casiris 
Djejjano molis. Cordubam procederet, cui tom cl-Mamùn ben-cl-Muta- 
med ben-Abhad erat prafeclus. Bati eam coronè cinxit, donec. castellis 
ejus atque arcibus expugnatis, die Mercurii 5:10 mensis Safari Anno 484 
(eoepit die 24 Febr. 1091) Murabiti urbem expugnarent. Captis deinceps 
Bejûsa, Ubeda, Hisn-el-Delal, cl-Modovar’, cl-Sakhira, Scheqùra, aute 
quam mensis hic Safar expiraret, nulla Ibn-Abbado urbs supererat, nisi 
Qarmûùna et Hispalis, quas Maurabiti nondum ceperant. Bati ibn-Ismaël 
Cordabse moralus est res ejus in ordinem redaclarus ac fines defensu- 
rus, Dux quidam Lemtanensis cam mille equilibus Murabilis ad Qalat- 
Rabûk*, caput regionam Muslemicarum’?, interea miltebalar, qui eam coër- 
ceret fineseyue muniret, dum ipse Seir ben-Abi-Dekr, Qarmùnam castris 
moltis, eam obsedit, donee die Sabbali sule oceidente 17:0 mensis Reb? 
prioris anno jam dicto urbem vi occupavit. Ibu-Abbûdo aatem, in ulli- 

Uheda M, D. rect. N‏ ؟ e. d.‏ خر سیر اححدرہ را 
recte d. g. 4 py Rijal D FÊ oul alt cared‏ ولور e.‏ وائلن 
teltimad fe Şilo MmusienilUa,‏ 


سد 1357 س 


muh periculum ita redacto, obsidio nimis longa apparuit. Alfonso tigilaur 
legatos misit, qui opem ejus et auxiliuom implorareat in has conditiones, 
ut, si ab obsidione, qua jam urgcbatur, liberaretar, uarbes éi se traditu- 
rum possesfionesque {am recentes quam antiquas daturum, promitteret. 
El-Qarmesebh dacem suum cun 20,000 equilum et 40.000 pedilum exerci- 
tu Alfonsus ei misit. Seir vero, fama ÛOlristianoram venientium audila, 
decem millibus equitum forlissimorem ex exercitu electis Ibrahimum ben- 
Ishûq Lemluneasem prefecit et adversus illos' ire jussil. Utraqne acies 
prope castellum [4104] el-Modovûr manus conseruerant. Pugna atrox 
commissa est, in qua multi quidem Murabiti ceeideruntş af fandem Deus 
iis eoncessit victoriam et e Christianiîis fagalis pauci admodum elapsi 
sunt. Seir ben-Abi-Bekr ducesque Lemtûne gravius etiam Hispalim ob- 
sederunt alque urserunt, dum die Solis 22:0 mensis Redjibi anno nuper 
memorato, postquam el-Mutamedo, familie ejus fliogue secaritss vile 
promissa erat, deditione facta, urbem manitbus illias eriperent. El-Mata- 
med cum familia ad fidelium imperalorem asportalas, Agbmûti apud eum, 
dum vixit, continue mansit. Mense Schabani anoi ejusdem Murabiti urbem 
Nebram® ceperunt. Mense Schevvêli Jusaf ben-Daûd ben-Ajescha dux, 
urbe Murcia ejusque provincia potilus, hanc vieloriam Jusufo fidelium 
iınperatori annuntiavif. Fuit ille Jusuf ben-Ajescha vir in judiciis inte- 
gerrimus, pictate continenliûque claras, neque calumniis de religione sua 
locum umquawm dedit. Ab omnibus etiam dilectus est Muhammed ben- 
Sjescha' dux eodem tempore exercitum duxit Murabitorum adversus Al- 
meriam , cujus rex Muczz-¢el-daula ben-Semûadah? urbe relicta cum thesau- 
ris et familia in Africam propriam mari effugiebat. De urbe ita capta’ 
Muhammed ben-Ajeseha Jusufo nantium misit a Jusuf intra anni et 
dimidii spalum quipque regna Hixpanie principium expugnavil. Ibn- 
Abb di inquam, Ibn-Habûùsi, Abu-I-Ahvasi', Ibn-Abd-el-Azizi et Abd- 
Afûhi ben-Bekr, qui rex erat Djej,ûni, Able et Hidja.® 

Anno 483 {coepit die f1 Febr 4092) Jusuf ben-Tascbtin imperator 
fidelium Ibn-Ajesecha ducem Daniam castra movcre jussit. (uo facto non 
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solum hanc urbem expugnavit, sed etiam Schatibam, cujus rex Tbn-Mun- 
qad" fuga se subdoxit. "Tum Ibn-Ajescha ad arbem Schequram profee- 
tus, ea potitus est. Valenciam deinde perrexit, abi summum imperium 
el-Qûder ben-Dhi-I-Nûn?* tenebat, cujus judiciis Christianî multi sabjecti erant, 
et ei vectigal pendebant. Qui quum aufugeret, Ibn-Ajescha nrbem cepit et 
litteras de victoria ad fidelium imperatorem dedit. — Anno 4R6 {eoepit 
die 54 Jan. 1095) Murabiti Efragh (Fragam) urbem Hispani« orientalis expu~ 
guarnınt. Eodem modo Jusuf ben-Taschfin duces eum copiis iu IHispaniam 
continue misit ad Christianos debellandos et principes ibi dominantes' im- 
perio exuendos, donec omnem terram su» subjiceret postestati ct poten 
tia sua ibi esset stabilita. 

Anno 496 (coepit die 1š Oct. 1102) mense Dhu-l]-Hidje imperator 
fidelium Alio filio suo, qui tum Sebte, ubi edacabatar, absens erat, Cor- 
dıbze ab omnibus Lemtûne cemiris, urbiuım principibus et faqihis sacra- 
mentum fidei accepi. Anno 498 (coepit die 22 Sept. 4104) Jusuf mor- 
bo letali correptus est. Marrekosche jam semper moratus, ingravescente 
morbo, vires debilitari sensit et ineunte mense Muharremi anno 500, 
centum aunos natus, diem obiit supremum. Octo et triginta annos re- 
gnaverat, si a die, quo urbem Fes anno 482 [102] primum intrabat, us- 
que ad mortis annum numcraveris. At si ab eo tempore, quo Abu-Bekr 
ben-Omar” eum rebus preficicbat, exorsus fueris, plus quadraginta annus 
scepira tenuit. 

De Alii ben-Jusuf ben-Taschfin fidelium imperaloris in Mauritania 
et Jfispania regno. 

Ali flius Taschfni filii Ibrahbîmi filii Terquti filii Vartaqtini® Alii Mansûri 
filii Mesùle filii Umajje fli Vascli filii Telmie" Sanhadjensis Lemtanensis, 
Abu-l-Hasan cogaominatus, matrem habuit servam christianam, cui no- 
men erat Qamrû, vulgo Fadha-l-Husn (copiosa est pulcbritudo) ap- 
pellafam. Anno 477 Sebts natus est, Coloris erat albi rufo mixli®, sta- 
tare erecte, facie ampla, dentibus dissitis, naso aquilino; in maxillis ra- 
ros habebat pilos, oculos nigros comamque promissam. Filii ei erant 
Taschfîn, in imperio successor, Adu-Bekr et Seir. Cancellario Sbua-Mu- 
hammede. ben-Eschfat “° utebatur. Eodem die, quo pater moriebalur, initio 
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Maharremi anno Š00, sicut tesflamento cauafum crat, Murrekosche 25 
aıunos natus, sacramentum accepit fidelitatis , et imperator fidelium wanew- 
patus est. Reguaum latius, quam quod pater tenuecrat, hic possedit. O 
mnem enim Mauritaniam inde ab urbe Bedjaja usque ad Sus-el-Aqsa con 
plectens', regiones quoque meridionales {el-Qibla) a Sidjilmêsa ad Mon- 
tes auri, in Sudên sitos, unirersam llispaniam tam orientalem quam occi- 
dentalem, insulas orientales Majorcam’, Minoream ac Jabesam comprehen- 
dit, et preces publice e plus 2500 suggeslibus pro eo fact sunt. Quas 
omnes regiones pacificatas accepit, cum thesauris plenis, civibus concor= 
dibus et rebus universis in bonum ordinem redaclis. Postquam regnum 
capessivit, primam juslitie finiumque defendendornm curam egit et bellum 
obiit sacrum. Carceres etiam aperuit, divitias dispertîvit, arbiam judicia 
judicibus reddidit, in omni agendî ratione viam pafris et consila secatas. 
Abu Abd-Allabum ben-el-Hèdj principem e prxfectura Cordube dimovit 
et Abu-Abd-Allihum Muhammed ben-Abi-Zelf® ducena in ejus locum suf- 
fecit. Toletam profectus, Chrislianos prope Bab-el-Qantaram de improvi- 
s0 aggressus, magna clade affecit. Ali, quum Jusufum patrem morlaum 
vestibus suis induerat, ad Murabitos exiisse ferlur, fratris Abu-I-Thihiri 
Temiîmi manum tenens. Morte patris populo annuntiata, Abu-l-Thûhir, 
manum manui Alii jungens, sacramerlum fidei dixit Tuam, ”consistite, 
Murabiti”, inquit, "ut imperalori fideliun fidem adjuretis”. Omnes, qui 
aderant, Lemtunenses cetereqne Sunhddje tribus, faqibi et principes 
gentiam juramentun fidel ei prestilerunt. Ifa unanimi conscnsu JMurreko- 
sche imperator renuntiatus, litteras per urbes Mauritanie, Hispanie et 
regionum meridionaliam omnes circunmisit, quibus patrem mortuum seque 
in regno successisse nuptiaret et simul sibi fidei postularet sacramentum. 
Ex otanibus igitar partibus fides promissa est ac legationes, consolandi 
et gratulandi caussa, adveneruut,. Urbs Fesana sola cessavit. Nam Jah- 
ja filius Abi-Bekri, qui, defuncli imperatoris nepos el idem jam regnan- 
tis consobrinus, nomine avi huic urbi prxerat, quum Jusufum avam mor- 
tıam [4105] et consobrinum imperio potitum accepisset, rem «gre ferens 
et sacramentom illi dictam injuriam sibi allatam putans, rebellavit. Haud 
pauci Lemtunensium duces ab ejus partibus steterunt. Ali imperator fi- 
delium Murrekoschè igitur adversus enm profeclus, mox urbi Fes appro- 
pinquavit. Tum Jahja, sine ulla resistendi facullale, sibi ipsi metucns, 
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die Mercuri 8:0 mensîs Rebi’ posterioris anno Š500 aufagît, eodemque ur- 
bem relictam Ali ingressus, seditionem repressit. Alii vero rem sic ge- 
stam warrant. Postquam Ali haud multam ab urbe Fes aberat, castris in 
oppido Mugbile', intra fines Fesanos silo, positis, litteras ad eonsobri- 
uum dedit, quibus facinus ejus exprobaret et sımul hortarctar, ut, yuem- 
admodum ceteri omnes fecerant, ila is quoque imperio ipsias se subjice- 
re. Ad principes quoque regionis seripsit, ut, promissis minisque propo- 
sitis, eos ad obedientiam vocaret. dJdahja, litteris acceptis et lectis, cives 
collectos de urbis obsidionce ac defensione consulait. Sed uemo ei assen= 
tiebat. Quare auxiliam coram desperans, ad Mezdeli Tilimsûni prefectam 
aufuagit. Hlunc autem, qui jam ad fidelium inıperalorem, sacramenti fi- 
dei dicendi salutandique caussa properabat, in Vadi-Melûja offendit. Sta- 
tu rerum cognito Mezdeli veniam et condonationem?” ab Alio se impetra- 
turum spopondit. Jahja igifur cam eo ad urbem reversus, dum ille apud 
fidelium imperatorem se recepit, prope Vadi-Schedrugh delituit. Mezdel, 
sacramento diclo ac salulatione peracta, quum, quanto honore esset recep- 
tus, vidisset, caussam Jahja exposuif et quule ei dedissel venie promissum. 
Ali omnia concessit Veniè igitar viteque securitate datı, Jahja accessit 
et fideî juravit sacramenlum. Deinde imperator f[idelium potestatem ei fe- 
eit eligendi, utrum in insula Majorca habitatam abire, an descrlum petere 
vyelleL Jn desertam, quod prehabuait, profeeltus, postea al Hedj.zam mi- 
gravit ibique Meccam adiil Tandem ad consobrinum reversus, ab eo 
petit, uf sihi liceret, in aula ejus® Murrekosehe commorari, Quibus per- 
missis, postquam ibi aligquamdiu habitaverat, suspectus defectionis, ab A- 
lio in vincula conjeclas, Djezirat-el-Rhadram ablatus est, ubi ad mortem 
mansit. 

Anno Š01 (coepit die 21 Aug. 1107) Ali fratrem Temimum e Mau- 
ritanie prefectura dimovit, eique Abu-Abd-Allabum ben-el-Hladj ducem 
prafecit , qui sex menses rebns urbis F¢$ celerarumque Jauritanie pro- 
vinciarum preerat. Tum hine dimo!um urbi Valencie, in Hispania orien- 
tali sîte, eum prefecit, unde Saragossam anno 302 (cocpit die 10 Aug. 
1108) expugnavit Eodem anno Š02 procliam apud Aqlidj commissum 
est. Temîm ben-Jusuf ben-Taschlin, Granûte prefectus, ex hac urbe le- 
giones fideliam in fines Christianorum duxit, et, castris ad Aqlid] positis, 
ubi maguus inerat Christianorum numerus, arcem obsedit, donee eam mani- 
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bus eorum eriperet At Christiani in acropoli sese communierant Qui 


bus auditis, Alfonsus, oppido sao subventurus, expeditionem paravit. 
[104] Uxor vero ei suasit, ut filium Sehandscham  milteret, utpote qui 
Temîmo, filio regis Muslemorum, filias regis Christianorum convenienter 
obviam iret Consilio approbato, filiom cum magno principum ef heroum' 
Christianorum exercitu misit, quî casilris motis prope Aqlidj consedit. Te- 
mîm, sinulac hec cognoverat, omisso omni proelio, castellam deserere 
voluit. Abd-All. hb ben-Muhammed ben-Fûtima, Muhammed ben-Ajescha® 
aliique Lemtûne duces censuerunt, neque esse abenndum nec castra ma- 
venda. Ut animum ejus augerent, rem verbis extenuantes, “ne f{imeas", 
dixerunt; ”cam 5000 equitum tantum hostes advenient. Insuper nos inter 
et eos unius diei intervallum intercedit”. Jta persuasus est At ejusdem 
diei vespera Christianî cum multîs millibus appropinquarant* et Temim fn- 
gam parans pugnam evitare stoduit. Sed neque fuga nee metus locum 
videns, Lemtuneosium duces adhortatus csl, ut proelio accincti boni for- 
titer obviam irent. Tum proclium committitur atrox. cnjus simile num- 
quam antea visum est, ex quo Muslemi Dei gratia vietores redeunt. Fi- 
ius 4lfonsi cadit et cum eo plus 25,000 equitum. Aree Aqlidj vi capta, 
multi fdelium mortem occumbunt gloriosam. Nuntius de morte filii, ar- 
ce expugnata cadeque exercitus, tanto Alfonsum oppressit moerore, uf in- 
fortanio perculsus #«grolaret et vigesimo post eventum die morcrelur, 
Temîm litteras de victoria ad Aliam ben-Jusuf fdeliam imperatorem fratrem 
scripsit. Eodem anno Muhammed Ibn-el-Hadj Valencia Saragossam pro- 
feclus, ex urbe capta Beni-Hûd ejecit. De victoria Jlitteras ad fidelium 
imperatorem dedit. Deinde ibi usque ad annum 408 (coepit die 6 Jun. 
14114) commoratus, quo in expeditione adversus Barcelonam suscepta oce- 
cisus est Dam provincias Valencie et Sarngosse habuit, Christianoss 
incursionibus in fines eorum factis, semper infceavit. Aliqurndo, quun 
mnltis Lemtunensium ducibus comitibus expeditionem in oram maritimam® 
»uscepisset, maximam copiarum partem' cum prada et captivis viam ma- 
gnam iogredi jussit, dum ipse iter littorale, utpole quod regionibus Munle- 
morum ct Murrekosche esset propioquius, profectas est Erat vero boc, 
propter locorum difficultatem atque asperilatem, non nisi und vid transe- 
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nındam. Quaam quam median jam teneret Aba-Abd-Allûh ben-el-Hêdj 
Emirus, et in angustias faucium esset ingressas, Christianos hic insidian- 
tes vidit. Nallam penetrandi locum videns, eos tali aggressus est vehe- 
mentia, qualem de salate desperautes et mariyrinm qusrcntes edere solent. 
Cum omnibus voluntariis hîc occisus est, el solas Muhammed ben-Ajescha’ 
dux dolo usus cecum paucis modo militibus’ in terras Mauslewicas salvus 
evasit, Ali fidelium imperator, uuntio tanti virî mortul graviter afflictus, 
Abu-Bekr ben-Ibrahîm ben-Taflùt, qui adbuc Murcie* prefuerat, in e- 
jus locam suffecit. Qui Murcie diploma prefecture provineciaram Valen- 
cie, Tortose, Frage et Saragoss® simulac recepit, cam cexercitu Murciû 
Valenciam profectus, bujus urbis et Saragosse presidia coëgit ct ceastra 
Barcelonam movit. Eam viginti dies obsidens magna affecit calamitate 
[103], arboribus concidendis vicinisque agris® et pagis diripiendis. Fbn- 
Redmir autem magnas copias e militibas Besiîti®, Barcelone ac terre Ar- 
bong" adversus eum duxit. İn proelio cruento jam exorto mulli perierunt 
Christiani; e Muslemis vero tantum fere septingenti. 

Anno Š05 (coepit die 50 Jul. 4109) Ali ben-Jusuf fideliam impera- 
for die 15š:0 mensis Muharremi, belli sacri gerendi ergo, cum magno exer- 
citu, qui centum millia equitum numero excedebat, Sebtû in Hlispaniam 
trajecit. Cordubam profectuas, postquam ibi mensem moratus erat, urbem 
Talaberam® bello adortuas, vi cepit. In finibus 'Toleti septem et viginti 
castellis expugnatis, Madjrît (Matrito)? et Fadi-l-Hidjdra (Guadalaxara) 
potitus est. Tam Toletum aggressus, maximam huic regioni arboribus 
cedendis intulit vastitatem. Post mensis obsidionem ab urbe male habit 
Cordabam castra movit. 

Anno Š04 (coepit die 49 Jal. 41410) Seir ben-Abi-Bekr dux mense 
Dhu-l-Qade urbem Schantareyn (Santarem)'®, Bataljts (Badajoz). 
Bortugdl (Oporto), Jabira (Evora)'' et Elischbéna (Lisboam) onınemque 
regionem occidentalem expugnavit ct litteras de victoria ad Alium ben- 
Jusuf imperatorcm fidelium dedit, Anno 307 (coepit die 47 Jun. 411153.) 
hic Seir ben-Abi-Bekr Flispali mortuus, ibidem sepultus est. Mahammed 
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beu-Fatima in prefectura Hispalensi ei suceesait eamque ueque ad annum 
$10 (coepit dic 1š Maj. 1416), quo diem obiit supremum, continue gessit. 
Auno 509 nuper diclo Mezdeli dux Toletum ejusque provinciéim aggres- 
sus, valde devastavit et in aree Ardjune® vi capla viros occidit, feminas 
autem et liberos abduxif captivos. Rex vero Christianorum, Elberhûnes” 
appellatus, quum hac audivisset, ut eos liberaret, auxilio accurrit Mez- 
deli, adventu ejus cognito, obviam ei ivit. Sed ille aufugit et hic victor 
spoliisque onuslas Cordubam rediitt ‘Tum commeatum Arhîinam asporta- 
ri jussit, quam bene munitam pedilibus, jaculatoribus et equitibus instru- 
xif. Idem, quam accepisset, El-Zend-Gharsis", regem Vadi-l-kidjarse , urbem 
Salem obsidere, adversus eum exercitum duxit. El-Zend-Gbarsîs autem: 
his auditis, obsidione relicta, tam festinanter fugit, ut omnia vasa, im- 
pedimenta ac tentoria desereret, quse cuncta pred Mezdelio erant. At 
Anno Š08 Mezdeli in expeditione adversus Cbristianos mortuus est. Ali 
ben-Jusuf fidelium imperator, nuntio de morte illius accepto, Muhammedem 
ben-Mezdeli Cordub« in defancti locum prefecit, qui hoc magistratu tres 
menses functus, in bello quodam martyr periit. 

Anno Š09 (coepif die 26 Maj 1145) Ali ben-Jusuf insulas, Flispanie 
ab oriente sitas, expugnavit. — Anno Š44 (cocpit die 4 Maj. 1447) Abd- 
Allãh ben-Mezdeli, Valencie et Saragosse prefeclas, Granata eo profectus 
accepit, Ibn-Redmirum incolis hujus provincie omnia malorum genera in 
tulisse. Pugnse cruente cum eo continu» gercbantur, donec fugatus re- 
gionem deserere cogeretur. Abd-Allahb annum integrum res Czsaree august 
administravit Tum mortuo urbem sine przfecto relictam Xbn-Redmîr 
obsidere coepit. Alfonsus etiam cum ionumeris gentis christiane popu 
lis accurrens Leridam, | 106] in regione terre ad caurum versa sita, coro- 
na cinxit. Ali ben-Jusuf de hac re certior factas, litteras ad Hispanir 
principes dedit, quibus eos juberet apud Temîimum fratrem, qui Hispa- 
ni» praerat orientali, congregatos, cum eo Casarer august= et Leride auxi- 
lio profciscî. Abd-Allah ben-Mezdeli igitur et Abu-Jabja ben-Taschfin 
Cordubs princeps cum exercitibus suis ad Temîimum convcuerunt, qui his 
Lemtunensium ducibu. Leridam’® castra movit. Post pugnam contra Al- 
fonsum graviorem , cum clade magna affeciam Leridû abegit', ubi omnes 
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vires, ut urbem caperet, ibteoderat et plas 10,000 perdiderat mililam. 
Femim victor Valenciam redîiit Fba-Redmîr, bis cognîtis, ad varias Fran- 
coruin gentes misit legatos, qui opem eoram ad Cxsaream augustam ex- 
pugnandam peterent Formicarum igilur et gryllorum instar populi ac- 
currentes eum illo urbhem obsederant. Turres ligneas, rotis supposilis 
mofas, urbi appropinquarunt et tormenta bellica in iis posuerant. Preter- 
ea viginti machinis adversus eam exstractis, summa loci habendi cupidi- 
tate acti, obsidionem adeo in longum protraxerunt, at, commcata delici- 
ente, ineole pene omnes fame perirent. Tum ab Ibn-Redmiro per lega- 
tos indacias ad cerlam tempus implorarunt, intra quod, si auxiliam iis 
haad advenisset, urbem ei se tradituros esse promitterenf. Qaibus rile 
compositis et spalio temporis praterito, anno 312 (coepit die 25 April. 
1818) urbem tradiderunt et Murciam Valenciamque profecti sunt. Urbe 
jaw ila a Clristianis capta et occupata, exercitus 40,000 equitum, ab Alio 
fideliam imperatore auxilio missus, ex Africa venit; sed deditionem hostis- 
que victoriam accepit. Hoc modo Dei decretum consummatum est. 

Anno 315 (coepil die {15 April. 1149) Ibn-Redmîr Hispania orientali 
potilas, pluarimas terre arces in finibus sitas et Qalat-Ayub quoque, qie 
in lsc regione nullum eral firmius castellam, cepit. Jldem in urbes. cau- 
rum versus sitas, continuas suscepit expeditiones. Quibus auditis, Ali- 
ben-Junuf fideliam imperator. belli sacri gerendi caussa et ut res regni in 
urdinem reliyreret ac fines talarelur, cum magno Marabitorum volunfarioram- 
qute ex Arabibus, Zenate, Mes: mede et ceteris tribubas Berbericis, exer- 
cita itferum in Hispaniaın trajecit. Corrlnhım cum copiis profeetus, extra 
urbem castvra collocasit. Legatos, qui buc salalandi caussa ex variis 
Hispauie partibus advenerant, de stata fnium et cujusque urbis interro- 
gavi). De omnibus rebas ila cerlior factus est. Ibn-Roschd qadhiam Cor- 
dubee3 dimovit et in ejus locum Sbu-l-Qasimum ben-Hamdin* suffecit Tum 
ad urbem Sanbarijjam” ceasiris molis. cam olv-edif, donec vi et armis 
expugnarel. Duinde regiones aggressus vccideniales, cedendo, caplivis 
ducendis, arboribus conciderndis, pagis ei edifieiis diruendis, adco grissa- 
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tua est, ut Christiani, ex agris devastatis fagientes, se intra arces wmauni- 
tas defendere cogerentur. 

Anno Š4Š (coepit die 21 Mart. 4124) fidelium imperator, in Afri 
cam trajectaras, Temimum fratrem cuancte prefecit IHispanie, quam ad 
annum usque mortis 520 regebat. In mori locum 'Taschfinam ben-Ali ben- 
Jusuf Emirum suffecit, qui, cum exercitu 5000 equitum in Hispaniam pro- 
fectas, varia urbiam prwsidia ad se vocata [407] adversus Toletum eduxit, 
Castello ibi sito vi potitus, urbis vicinitatem populatas est. Eodem anno 
Taschfin Emirus Christianos, in Fals-el-Sebûb fugatos, magna clade affe- 
ci. Preaterea triginta bujus regionis arces expuguavit, ef de victoria Jii 
teras ad patrem dedi, — Anno 338 idem Qanvtaram-Mahmûd {pontem 
Mahmûùdi) aggressus vi cepit. Anno Š50 (coepit die 40 Oct, 44155) ma- 
gnum Christianorum numerum in Fahls-Atija fugavit et multos eoram oc 
cidi. Anno Š54 (cocpit die 28 Sept. 1156) in urbe Rerki vi capla o- 
mnes interemit viros. Anno 352 ({coepit die 48 Sept 4457) idem Tasch- 
fin Emirus, postquam urbem Ascbkunijjam® expugaaverat, cam 6000 ejus 
captivorum ex Hispania in Mauritaniam transiit. Murrekoscham profectus ab 
Alio fideliam imperatore patre cum pompa eximia et sammo gaudio excep- 
tus est. Anno Š55 (coepit die 7 Sept. 1158) fidelium imperator sacra- 
mentum fidei Taschfîno flio adjuraandaum curavit. Anno 557 (coepit die 
26 Jul. 1142) Alio ben-Jusuf fdeliam imperatori Taschîn flius, regni 
heres jam antea renuntiatus, successit. 

De regno Taschfiné ben-dusuf ben-Taschfin Lemtumensis 
imperatoris fidelium. 

"Taschfiîn filiuns Alii fli Jusuû filii ‘Taschfini Sanhadjensis fidelium 
imperator, Abu-l-Muezz, vel ut alii malant Abu-Amru®, cognominatus, a 
matre serva christiana nomine Dhu-l1-Subah natus est. Die octavo men- 
sis Redjebi anno Š57 patri mortuo, jam antea heres imperii constitutus, 
successi, ‘Tempus erat, quo maxima instabant bella. Muvabbidite enim 
exstiterant et, polcestate corum indies crescente, jam magnam Africe par- 
tem sibi subjecerant Proclia contra hos et Ahd-el-Mûmenum ben-Ali 
gravissima et pugne continue gerebanlur. Abd-el Mûmen vero Mauri- 
taniam expugnaturus, quum Tinmalo proficisceretur, Taschfin castra Mur- 
rekoschê movit et Ibrahimum filiam ci prxfecitt Quoquo jam se verle- 
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ref, eum Abd-el-Mûamer secutus bello lacessivit' continuo, donec ille Ti- 
limsûnam ingredereiuar. Hie autem eo etiam advenit et Taschfinum obses- 
sum fenuit Ad pugnam tandem exiit® et in campo, qui ad el-Safsùf ver- 
git, cam copiis Marabitoram conscdit, dam Abd-el-Mûmen eastra Muvah- 
hiditaram iater duos scopulos, extra Tilimsûoum versus montem silos, me- 
talus esl. Murabiti pugnam pararunt; at a 'Taschfiao retenti loco manse- 
runt’ montibus adherentes, ut inde proelium committerent Sed Muvahhi- 
dite in Murabitos delati eos turpiter fugarunt. Ipse Taschfin ad urbem 
Vabrèn fugiens, Tilimsano Mabammedem, El-Scliûr* rominatum, prefecit, 
qui eaw defenderet®, et extra urbem Vahran consedit. Abd-el-Mûùmen 
xutem, Ibn-Jahja ben-Jumer® cum Muvahhiditarum exercitu ad Tikmsini 
obsidionem relicto {108], vestigia Taschfini ben-Ali secutus, Valkranum 
tetendit. Quum obsidione jam hic gravius premeretur Tachfin, noctu e~ 
ruaptionem în Muvahhiditarum castra fecit." Sed equitatu peditataque supe- 
rante mox confeclus aufugit Forte iu monte excelso, mari imminente, 
quem terram putabat conlinentem, ferebatur. Haque praceps ex alto ejus 
cacumine, e regione monasterii Vabrûnî sito, sub nocle tenebrosa ‘et pla~ 
viosa. uw 27:0 erat mensis Ramadhûni anno Š59, dejectus, postere die 
prope mare mortuus inventus est. Caput abscissumn et Tinnıalam vectum 
arborî fiıum est. Ita periit rex ille, postqaam inde ab regno adito usque 
ad mortem pugnas adversus Muvalhiditas in deserto obierat continuas, in 
quibus planitiem numquam ingredicbatur. Duos annos. mensem et dimiî- 
diam regnavit. Finis rerum apud Deum est! Js solas #leruus, solas co~ 
lendus! 
De vitis eorum et rebus, que tis regnantibus evenerunt. 

Jd est inde ab anno 462 usque ad annum Š40. Lemtûna gens, vite 
addicta campestri, nibilominas firme fuit religionis magnumque condidit 
in Mauritania atqae Hispania imperium, n quo summam exerecbant justi 
tiam, belli sacri tenaeissimi Fbn-Djennûn dicit, Lemtûnam populam fuis- 
se religiosum, puri piique propositî, secte rere addiefum. Fines regui in 
Hispania a terris Francorum ad mare Oceani occidentale, in Africa inde ab 
urb? Bedjûja usyae ad Montes auri in Nigrîtarum regione exlendeban'ur. 
Dum regnarunt, in oulla imperii parte, sivi urbibus sive pagis, maudatum 
udiosum de vectigali subverlitio nee de tribato pendendo umquam emissum 
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et. In plas 2000 suggesstuum preces pro iis recitals sunt Quaies sem- 
per obtinait tanlaque copia proventûs, perpetua bonorum afffuentia, ineo- 
lamitas ac securitas, ut iis regoantibas quatuor tritici vasg dimidio {an- 
tum mithqélê, octo fructuum’ vasqg eodem pretio venderentur, olera autem 
neque venderentur nce emerenlar Qui rerum siatns per omne eorum Iim- 
periım mansi. Omne tribali genus, cujuscumque nominis esset, sive 
kharddj, sive mafina, sive taqsît’, ubique cessavit, nequr stipendia fisca- 
lia erogata sunt. Eleemosynae tanlum ac decim«e rite solute sunt. Hla- 
que in eorum imperio, crescente indies civium felicitale, urbes condita 
sunt, rebellcs, latrones , seditiosi defaerunt. Amore enim eos subditi am- 
plectebantur. At anno Š4š, quo Mehdi Mavahhiditarum contra eos surge- 
hat, rerum facîes mutata est. 

Res memorabiles iis regnantibus be fere fuerunt. Anno 462, urbe 
Fes capta, iuperium corum ir Mauritania stablitam est, Eodem anno 
regionem etiam Fczùzi' occuparunt. Anno 465 casfella Vatiti, in terra 
Mclûje sita, su» sabjeceruat potestati. Anno 46% cel-Nutamed ben-Ab- 
bûd ben-el-Qèdhi Muhammed ben-Ismail ben-Abbûd Hispalis rex morluus 
est, cui filias Muhammed ben-el-JMutamed ben-Abhûd saecessit. [109] 
Anno 46Š Jusuf ben-Taschbfin Sedrùtam? et Safervaitas debellavit, 

Mense Dha-l-Hidje ano 467 in Mauritania cometa® apparuit. Eo- 
dem anno Jusuf ben-Taschfin urbe Tedura’", prope Melûjam sita, vi potilus. 
el-Qisimum ben-Mulammed ben-Abi-l-Afija Emirum ejus cum omnibus 
eopiis occidit, ne unum quidem relipquens superstitem. Eodem 'T andjam 
quoque cepil, et rex ejus SargùlL® Beraglhvitensis mortuus est, 

Anno 471 (coepit die 5f Jul. 1078) vesperû diei Lune, qul 28:us 
erat mensis, sol defecib Eclipsis fait, qualis antea numquam visa est. 
Eodem anno Alfonsus ex urbe Qurijja° capta Muslemos ejecil Anno 472 
Jusuf Yadjdam urbem cjusque montes expugnavit. Mense hujus Rebi 
posterioris terre motus accidit, quo graviorem Maurilani numquam erant 
expert. Aedificiîa cerrucntia ® sub" ruinis mullos sepclierual homines. 
et turres templorum deeiderunt. Hla {erra inde a primo mensis Reb!" pri- 
aris usque ad mensem Djumade exeantem inlerdiu et noctu sapius quas- 
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sata est. Meuse Dhuk-Qeds hujus amî Toletanî contra el-Qèdirum ben- 
Dhi-1-Nan rebellantes, plurimos ejus mtilites et Yeziros oceiderant El- 
Qèdir ipse solas cum familia in arce Kenakam' confugil 

Anno 474 Jusuf arbem 'Tilimsûni cepit Eedem Abu-T.lib Mekkî 
faqibus hdfitkus, fori inspector ejusque judiciorum Cordube praetor, mor- 
tuas est Eodem Abu-Abd-Allh Muhammed ben-Asbagh, ibn-Menêset 
appellatus, faqihbus et qûadhi, poênıatis el- ardjixza® dicti seriptor natus est. Eo- 
dem anno mense Djemède prioris cl-Muqaddem 4Abu-Djafar bea- Hûd, rex 
Ceasaree august¥e, mortuus, successorem babuit filiam Jusofam el-Mata- 
men. Jam singulis annis viclorie eorun, miracula e. s. p crescebanl’, 
que quum alias satis superque exposila habeamus, clariora modo enarra- 
bimus. 

Auano 497 (coepit die 4 Oct. 1105) Abu-Abd-Allah' Mahammed el- 
Telı faqibhus et héfithus, varioram librorum seriptor, mortaus est. Libri 
el-teschavvaf? iaseripti auctor uarrat, Abu-Djebelam anno Š05 mortuum in 
monanterio, exira portam Jesliten urbis Fesan#e sito, esse sepultum. Fuit vir 
eximius, qui Cahire Abu-l1-fadhlam Abd-Allah ben-el-Hasan Djevhuri 
viderat. Lanienam exerctns, colore niger, pulchra facie animoque sincero 
preditus, Deum vere timens assidue coluit, Quadraginta annis postquam 
Deo se unice addixerat et summum attigerat fidei fastigium., el-Rhidbr ei 
apparuisse fertur, leltam afferens hunrtium, Deum inter viros, fideî columras, 
ebidldl vocatos, ei locum assignasse. Multum per terram erat peregrinalus ; 
quam in rem bee cecinit: 

Peregrinare, ut in itiacribus tibi compares utilitatem, quam® sepius iter 
faciens inv enics." 
Ne igitar maneas, ubi nihil® offenderis, etiamsi inter umbram et flores 
deambulares ;° 
[140] Nam Moses, Dei familiaris, scienlia caruit, quam in el-Rbidbhri 
societate acquisivit. 
Anno š14 (coepit die 4 April. 1120) el-Mehdi Muavahkhıdita in Maurita- 
nia apparuit, et ir ilinere ab oriente Xbd-el-Mûmenam ben-Ali invenit. 
Anno 319 (coepit die 8 Febr. 4125) imperium Lemtanense imminuluin + 
indies infirmius, quum, bello adversus Javabhiditas, in mentibns Deren 
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surgêntes, ommino detentum, unllam haberet Hispanis defendenda pote- 
statem, sibî uniece consulere coaclam est. Jnterim dux Muvalhiditarum 
potentia crevit, et, multis Mauritanie provinciis expugnatis, nullas tandem 
in terra locas Murabitis supererat. 

Anno Š21 (coepit die 16 dan. 4427) die 419:0 mensis Reb’ prioris 
Abu-l-Valid' Badjensis faqihus et qûdhi, de munere qûdhii dimotas, Hi- 
spall mortuus est. Anno 359 Ibn-Hamdia® qadkhi Cordubz, in Murabitos 
consurgens, eos ad unum onmes interfecit. 


Historia dominationis Huvakhiditarum, Abd -el-Mimeni 
posterorum, et imperii a Muhammede ben-Tumert, 
el-Mehdio appeliato, conditi. 

Auctor hujus libri pergit. El-Mebhdi, qui regnum posterorum Abd- 
elMûmeni in Meghreb-el-aqgsa (Mauritania ultima) condebat, sicut hujus 
imperii historiographi narrant, fuit Muhammed filius Abd- Allûhî* filî Abd- 
el-Rabmèani’ filii Hadi filî Rhèledi filii Temami® filii Adaûni filî Safva- 
ni filî Dj beri filii Jahje fii Atèi filii Rijabi’ fii Jeri filî e-Abbisî 
filit Mahammedis filii el-Hasaoî filii Alii filii Abu-Talebi. Sunt, qui eon- 
tendant, enm talem nataliam nobilitatem fictam sibi arregasse. Quos inter 
Ibn-¥laithrùh Qeisita in chronico suo relulit, eam viram fuisse ex Har- 
gha, una Mesamede gentium, oriundum Nubammedem ben-Tumert® Har= 
ghensem nominatam. Alii originem cjus a tribu Genfise® deducunt. Deus 
solus, quid verius sit, novit! Primum homo pauper fuit, qui scientie ae” 
quirende deditus cet summa praditus sollertia, orientem, ut litteras addi- 
sceret, petebat, ubi doctorum asus famifiaritate, variis scientiaraom disei- 
plinis imbutus, et multas edoetus propheticas traditiones, magnam in fan- 
damentis religionis ac dogmatibas alligit cognitionis gradum. Jo numero 
doctorum, quos adierat et qaorum instilulione erat usus, fuit etiam Abu- 
Hûmid el-Ghazali doctor et imamus incomparabilis, al quem tres annos, 
nt doctrîna ejas frucrelur,. sese applieuerat. Abua-Ilamid, qum el-Neh- 
dium intrantem vidisset, cam inluens, res omnes viri (am exterras quam 
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îinternas examînariL Postquam discesserat, doctor discîpulos ita allocu- 
tas est. "Flie Berber imperium condat oportet. In Meghreb-el-aqsa sur- 
gens, regnum protendet suum ef potentiam augebit. Qu» non e forma 
modo viri et indole apparent; consentiunt quoque traditioncs, per signa 
multa et indicia [114] confirmate.”? Hanc rem a comite quodam edoc- 
tus, el-Mehdî, qui siınul cognoverat, doctorem in libro predictionem il- 
lam habere consignatam, summum in ejus ministerio exserere studium 
coepit, nec prius eum reliquit, quam doctrinam ipsius omnino didicerif. 
Rerum suarun conditione bene perspecla, gratia Dei invocata, iter prepa- 
ravi, Auctor libri pergit. Muhammed ille el-Mehdi die primo mensis 
Rebi’ prioris anno Š10 ab oriente profectus, Dei fdens auxilio, Maurita- 
aie petivit regiones eo animo, ut leges divinas et phrophete instituta sta- 
biliret Jn quascamque igitur venissel Africe urbes ac Mauritanie ter- 
ras, İn iis disciplinam suam cdocuit, in viclu cf vestitu frugalitatem', in 
rebus mundanis temperantiam et moderationem pre se ferens. Iloc modo 
perrexit, donce in Tilimsûni fines veniret, ubi in pago, Tagera’ appellato, 
în bac provincia site, ceonsedit, Ilie Abd-el-3lùmenum ben-Ali offendit, 
«qui totus ministerio ejus deditus, leclionibus intererat et doctrinam disce- 
bat. Postquam mentem suan cl-Melhdi aperuerat et eonsilium imperti sibi 
constituendi, hic, proposito approbato, regnum ilias agnovit et, jerejuran- 
do fidei interposito, spopondit, se jussa ejus omnia esse faclturum, nihil 
curantem, neue res adyersas nec secundas, neque incotnmoda nec com- 
moda, neque securitatem nec limorem. Tum ad Meghreb-el-aqsa eum se- 
cutus esl. 

Fuit ille el-Mehdi vir sui temporis singularis, cognilione et rhetorica 
et fdei dogmatum excellens. ‘Traditionum jırisque doctrinae haud vulga- 
rem conjunxit facundiam atque cloqnentiam. Se Imamum illum el -Mehdi- 
um esse divulgare incepil. de «uo. diu cxspectato", traditio qurdam ha- 
bet: "extremis Lempuribus evisltet, qut terram ila justiliû explebit, quem- 
atlmodum antea improbitate scalucrit" Eçistimationem Marabitorum . 
sai jam Maurlaninm regebant, malediclis cos cumulans et infidelitatis at- 
«gue anthropomorphismi aceusans, imminuere studuit simulque ad cos e re- 
gano expellendos invitavit. In plateis deambulans, honesta indixit et vetuit 
{1urpia, insirumcnta diffregil musica et lusoria, vinum, ubicumque id vi- 
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derit, efadit. Fn oranibus urbibus et locis, ad que divertchat, bee per- 
egit, donec in urbem Fes profeclus, in templo ejus Tarjan consedit, 
ibique ad annum usque %14 scientias docuit. Quum vero seirct, Murreko- 
schã mode, regni Murabitorum capite, res suas inilium esse capluras, €0, 
ubi tam Ali ben-Jusuf ben-Taschf:n Muslemorum inıperat{or erat, conten 
dit. Veste monachi indutus, urbem ingressus, eomite Abd-el-Mûùmeno, 
qui, servitio ejus addictus, imamatu el-Mchdii illastratus sbi videbalur’, 
in templuanm habitatam se recepit. Fora urbis et plateas peragrans, nulla 
venia a Muslemorum imperatore data et injassu judicam vezirorumque. 
honesta iuadixit, vetuit (arpia, vinum effadit, instrumenta musica confregil. 
Qua re audita, Ali ben-Jusuf cum arcessivit. Quem dieto parentem qum 
Muslemoram imperator intuerctur, vestibus indutum vilissimis” et squalidisy 
eam vilipendit*® resque ejus minoris esse momenti putans, ita locutus est 
"Quid est, quod de te ad aurecs meas pervenit?” "Quid aliad,” el-Mehdi 
respondit, "nisi quod pauper sum homo, qui, vite huie wternam prxha~ 
bens, hic honesta tanlum indicere, turpia vero defendere velim. Que tibi, 
Eumire, pre ceteris essent facienda, utpole qui rationem olim eorum red- 
dere debeas. Te igitur oportet sunnamt stabilire, bereses perdere,. Nam 
in urbe tna apparent scelera, errores [112] dimanant. Deus vero tibi 
imperat, ut hunc rerum statum mules, sunnaınqfue hie roestituas. Pote- 
s’ate quidem gaudes, quse ad id suffciaf. Sin recusaveris, poena fe ma- 
nebil et rationem illias reddes. Deus summus gentem, quite scelera colr- 
cere cessat, sic in Corano exprobrat: “non cessant ab actionibus malis, quas 
peragqunt: at vce iis ob ea, que faclunt” (Cor. Sur. š3, 82). Quibus 
auditis, Ali ben-Jusuf, timore commotus, capite in terram inclinato, viri 
rationem verbaque in animo volufavrit. "Fam caput attollens, veziros suos 
jussit faqihos, illam examinaturos et cum illo disputaturos advoeare. Ita- 
que faqihi Murrekosche et doctores, principes Lemtûne ac Murabitorum 
tam frequentes vencruıf, ut alrium hominibas omnino compleretar. m= 
perator Muslemorum, re el-Mebdii exposita, “ideo”, inqait, “vos hue arces- 
sivî, ut in ejus eaussam inquireretis. Quod si doctus visus fuerit, pr®- 
cepia ejus sequemur. sin ignarus. eum corrigemus” Hi primum sermo- 
nes longos serentes, calawniis illam obruere cuocperunt. El-Mehdi autem, 
arlis disputandi admodum gnarus, ”aliquem vesirum,” dixit, “sinfadis, qui 
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vesiram dicat caussam. Homines erudilos in castigando imifaminî, re- 
gulisquae disceptandi servatis, juargia mittite. E medio vestrum igilur e- 
ligite virum, cujus doctrina et praestantia dere possitis”"” At omnes, qui 
huic aderant coucilio, faqihi erant, traditionem et regularum scientie spe- 
cialiam peritissimi; nemo vero regulas fundamentales et disputandi artem e- 
rat edoctus. Prioum omnium el-Melhdi, oratione ad interpretem concilii e~ 
leclum versa, banc qa#sstionem solvendam sic proposuit. ”O ta, qui lingua 
es hujus concionis, faqihe, et ad dicendum parate, mihi explices, uirum 
seieatiarum vie eircumscripin sint, nec ne” "Cirecumscribuntur”, respon 
dit, "per Coranum, Sunnam et dialecticam, qu» iis fundamento sunt.” 
"Te interrogavi", el-Mehdi jam inquit, "atrum vie scientiaram sint circum= 
scripte, nee ne. Unam modo carum commemorasti; quamvis prima re~ 
sponsi conditio ea est, ut qurstioni apprime congruat’. [lle autem neque 
dicta intcllexit, neque, quid responderet, habuit. Tum de originibus Ye- 
ra falseque religionis cum percunctatus est. At alter ad primum respon- 
sum rediit. JIgnorantia igitur hojus sociorumque perspecta, questionem et 
naturam materiel? proposite iis explicavlit. Quum nihilominus obmute= 
scerent, fundamenta veritatis atque errores docuit. ”Quatuor sunt”, in= 
quit, "veri falsique fontcs: scientia, ignorantia, duabitalio, opinio. Qua-= 
rum scienlia in veram ducit viam: cetera generant errorcs”. Deinde me= 
1hodo scientie explicata, luce doctrine eos collastravil. At porte intel 
lectus iis clause erant; nihil respondere nihilque orationis assequi potae= 
runf. Quum mirabilem el-Mehdii scientiam et doctrine acumen anirn- 
advertissent, pudore imbecillitalis sue ipsorum acti. ad tenebras negationis 
atqre infitiationis confugientes, eum conviciati sunt. Jmpetatori Musle- 
morum deinde lec dixerunt. "Ilic vir est bereticus furibundas, eque stul- 
tus ac lingua et arte disputandi pollens. Homines ignaros sane scducet et, 
si in urbe manserif, civium fidem corrumpel. Haeresis in vulgus dissemi- 
nata’ adeo proserpet, ut in animis plerorumque agat radices”. Ab impe- 
ratore Muslemorum urbem relinquere jussus, el-Mehdi tentoriom in coe- 
xmeterio inter sepulchra prope urbem fixit ibique consedit. Iuc aliquot 
doctî venientes, institutione ejus usi sunt, Paullatim tarba circa eam cere- 
vif et sectatores diseipulique doctorem ınaximî fecerunt. Flomines fre- 
quentes afilaxerunt et animi eorum amore ejus, timore ac veneratione [115] 
impleti sunt. Postquam quosdam de consilio suo et volantate certiores 
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feceral, Murabitos obtrectare incepit, cos accusantes, quod essent infda~ 
les, qui Deo Sorpus atiribuerenf. Quicunque seirct, Deum unum ete, 
oulli in imperio suo subjectum, hos pre Christianis ae paganis hello pe 
tere deberel, Plus E800 viri opinionem ejus jam amplexi sunt. Ali im 
perator Muslemorum res ejus edoctus, sımul accepil, eum in dynastiam 
Murabitorum asperius invehi. cos infidelitatis aecusando: asseclas vero, 
doctrinam ejus profitentes, indies auger. El-Mehdio igilur arcessito, "ea- 
veas”, diçit, "vir, ne vitfam perdas! Nonne tibi injunxi, ut neque concio- 
nes nec hominum coetus congregares? Simulque ex urhe cgredi jussi”". 
”Dicto tuo audiens”, ille respondit, "urbem egressus, coemeterium adii, u- 
bi, inter sepulchra mortuorum itentorio posito, vite modo fualure curam 
eg. Ne igitur aures te decipicntibus prebeas”. Imperator Muslemorum, 
poslquam el-Melhdium verbis terrere!' et poenas ei 'minari tentaverat, de 
eo in vincula conjiciendo cosiflsvil. Sed Peus, qui rem statutam cffcere 
volebat, eum periculo eripuil® Abire jussus, tentorium suum igitar 
peliit. Jnterim. dum in itinere erat, imperator Muslemorum, quum veraus 
conditionem didicissel el quomodo ille ad imamatum suum agnoscendum 
ae sacramennm fdei sibi diecendum Iinvitarel', consiliam mutavit, et mor= 
tem el-Mehdii meditans, certis quibusdam imperavit, ut caput ejas affer~ 
rent. His auditis, diseipulus, cito aceurrens, prope tentorium stans, alta 
exclamavit voce: “homines jussi, te, o Moses! occidere volant! Equidem 
tibi sollicifas, ut te mouitum facerem. hue exi", Verbis his ter repetitis, 
silai. El-Mehdi autem, voce comperla. citafo cursu clam aufugit, donee 
regiones Tinmûli* altingeref. Hec anno š14 mense Schevsali gesta sunt. 
Ubi quum consedisset et decem comites suos convenissel, qui, principatum pri 
mi agnoscentes et vocationi obedicntes, sacramentum fidci ei adjurabant eum- 
qae habebant inamum, Abd-el-Mùmenum ben Ali, Aba-uhammedem el-Be- 
schir, Abu-Hafsum’, Abu-Hafum'® ben-Jahja ben-Benti', Abu Hafsaum Oma- 
rum ben-Ali Azannig“, Suleimûnum hen-Khalif, Jbralioum ben-Ismail Hlez- 
redjitam°, Abu-Muhammedem Ab el-Vèhid el-Rbadri'", Ahu-Amrûnum Mû- 
sam ben-Themèr ‘‘cl Abu-Jahjam ben-Bubit ®, eum quibus. decemviris '’ el-Mel- 
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dii sociis appellatis, ad mensem usque Ramadh?ni anno š1š hic mansit. 
Interea sectatorum numerun quotidie cresceniem, famam per montes De- 
renî maguam diffusam et turbam comiltum auctam videns. genies ad sacra- 
mentum sibi dicendum aperte vocavit. Primi omnium illi decem die Ye- 
neris 45š:o mensis Ramadhûni anno nuper dicto post preees meridianas 
fidem ei adjurarunt. Sequente die Sabbatli 16:0 ejusdem Ramadhûni men- 
sis in templam Tinmûli maximum, decem illis sociis cum gladiis strietis 
eum prosequentibus, incessit, ubi, conseenso suggeslu, concionem habuit, 
qua se Iméûmum cel-Mehdim diu exspeclrivm, qui tcrram justia imple- 
ret, palam professus est. Impcrio Guoqve suo manifestato, presentes ad 
sacramentum fideci sibi dicendam vocavit. Zlerue omnes Tirnmalenses cum 
universis vicinis eum regem salutarent. 

Aliquamdiu hic moratus cl, [111] ul tbes ct monticolas' ad se al- 
Iiceret. Eodem tempore ad tribus comitces cuos predieatores circummisit 
et discipulos, quorum dexteritate innitercttrr, in regiones ablegavit pro- 
pinquas ac dissitas, qui, quum homines insiicrcnt, ut iımperio el-Mehdii 
se subjicerent, inamalui ejus fdem acgtirerrntl, ct virtulibus miraculisque 
ejus predicandis”, temperentia® ac justia manifesta describenda, amorem 
iu animos injicerent audientiaom. Ex oxnibus igitur partibus ct locis, ut 
sacramentum dicerent visuque cjus beato frrorcntur, frequer!es advene- 
runt, quos, fide accepta, docuit, so esse cl-¥Xehdium diu ex ; setatum. lta 
rebus auctis et impcrio firmato. omnes, gui, 1cluatnli sue subject, sa- 
eramentum fidei dicebant el doctrinam suam pr. flebentur, el 22uuchhidin 
(Unitarios) vocavit. Librura quoque cl-terhid (doclrine unilariorum) lin- 
gua berberics conscriplum, ct (sicut Coranum) in varias disisam sec!i0- 
nes, tschr, hizb, sra uominatas, cos Ğoeu:, simulrue dixif, si quis hee 
el-tevhid ignoraret, eum non ese Tfrabbidam. scd infdelem, crus Û 
mamatus haud aguosci, neque saericeivum pF‘ rr. i posse. Hie lber t;vd 
varias Mcsûimede gentes candem, ac Coriau?. cblinuit auciorilatem. aim 
el-Mehdi, qui has tribus omnium rvrure, sive rcfgionem sive vViam spee- 
tarent, iguaros invencral, cas maclinatione sua fuscinatas, verborrm lingusm- 
que blanda dulcedine et astutia adeo viceral', ut de nemine risi co com- 
memorantes, ejus imperio modo suhjccil, cerem in rebus cdr crsis implora- 
rent, nomine invocato mensam benudicerent et in euggcsiibus eum cl-Ii.h- 
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diam imémum notum, a peccalis innoxium, predicarent,. Homines nimirun 
hhperio ejus turmatin se subjicicbant, doeclrinam, quam proftebatur, le- 
gem suam ef vil agnoscebant regulam. Tum decemviros c sociis suis, pri 
marios el antecessores appcllatos, inslituit, et alios quinquaginla selegif, 
qui, cousilio el ope adjuvantes, confirmarent imamalum ct Muslemis con- 
sulerent. Ilis summa in regno data est anctorilas. 

Turm« hominum et tribus inlerea accurrerunt, legati uuodique missi 
sunt, et in concionibns preces pro co fact, dum c Muvakhiditis, quos 
adjutoribus {(3uhammedis) cl-ansdr facile wmquaris, et variis Mesûmede 
genlibus ylus 29,000 virorum cum circumdcderunt. Concione habita hos 
jam ad Marabitos debelandos cexcilavit, ct tanto commoti sunt studio, ut 
jurejurando pro eo morlem olire sese obstringereat.® Exercituai £0,000 
sirorum, e forlissimis Muvaliidi rura elceto, Abu-uhammedem ¢l-Beschir 
prefecit, cui album vexilom tudo bal. PFosiguam omnia fausta iis erat 
apprecalus ei vale dixerat, ad urhem Aghmùt profceli sunt. Ali benJu- 
sul uslemorum imperator, nuno de his motibus accepto, exercikim e 
satellitiîbus cl militibus, duce ellAly H, qui summie rerum Lemiûne pre 
rat, adversus illos misit Coro vero Alii fagale et el-Ahval ASkeltum? 
dux oceisus est Lemiunert us ca“os Auvahlidile gladio usque Murrcke- 
scham perseculi, aliquot dies urbem obsiderunt. Superanie mox militunm 
Lemtunensiuin numero, in montes rddire coacli sunt, lis anno 316 {(coe- 
pif die 11 Mart. 4122) die o Scud ani gc lis, fama cel-Mehdii per o- 
muem Mauritaniam et Hispaziam divi le da esl. Predam, qua in castris 
Lemlunensium erat potitus, Muvakkhidibs Cistribuit, his additis Corani 
verbis: “fees multam vobis prit jredam, qtcm capielis, deinde vo- 
bis acecierav'é e. s8. pT (Cor. Sur. 48, 20). 

[13] Fe cexpedilosibus eld ot e iamiall 5 adversuis Lecmlinam, 

Aucloris su veba. Couiis Alii lb s3r f TLsemorum i nptealuzis a 
Muavahbiditis in fccam conjeelin. ros Crit d-Niuhii ct i. rium slabi- 
litum est. Maxin.am csercitus puritm cq, ia caste, Îr, bi'orum caplis, 
instruxit.’ Poslguta suos, ut conira schisi. ices, a vora decclinantes 
religione, impios forlter pugnarcnt. horlatus c2, tris MuvalLliditarum 
collectas et bello disposilas Mur, oschatn Cui. el in moute Gulız5, haud 
longe ab urbe dissito, casira posuil. Per fr.s unavos, inde a SIG 
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usque ad 3J9, hic sabstitit, el mane seroque lk giones Lemtina oppugoavit. 
Quum vero moru tandem ci longior videreltur, ad flaviam Nefis castris mo- 
tis, cursum flaminis secaltus, omnem hanc regionem, tam campyeslirem quam 
monfanam, sibi subjecit, et sacramenlum fidei a Gedmise' tribubus acee-= 
pik. Postea fterras Regragz adortus. bune populum ad Bei t. o. m. co-= 
gnitionem et leges Islamismi amplce'enda: invitare coepiL UBeinde fiues 
Mesûmeda: peragravit, et, quicunque® imperium suum agnoscere nollet, bello 
eum petens, mulla expugnavit loca. Quum numerus laud exiguus Mesu- 
mede gentium ita esset subjectus , Tinmalum reverlit. Post duos menses 
qauieti militum hic concessos, cum 50.000 Nu: alhiditarum, Tinmclo pro- 
fectus, urbem Aghmit terrasque Hezr ge’ aggrussus est. Aglhmcicnses au 
tem, tribubus Hezrcge. el-Hasclhmi, Lemtunensibus al. conjuncti', pu- 
gn adversus cel-Mehdium se accinxerunt. In provclio inter utıamgue aci- 
em commisso acriler pugnatuwm, donec el-deldii seetatores e pugna abi- 
rent viclores. Preda Muvabhidilis dispertita. tribus montis Dereni ador- 
tus el-Mehdi, sequacibus vite securitalem prumiticns, pervicaces autem OC 
cidens, omnia monlis caslella, arces, valles cxpugnavit, et genles, qua ibi 
iaerant Hen{lûlae?, Genfise', Harghe al. se sabjecerunt. Tinmilam deinde 
reversus , poslquaın milites aliquot dies quieli ded. rant, Muvahhiditas recensitos 
Murrckoscham aggredi et Murabitos, qui ibi inerant, oppugnare jussif. Abd- 
el-Mûmenum ben-Ali, qui inler precandum niuncere fungeretur imèami, et 
Abu-Muhammedeın cl-Beschir'. evercitui prafecit. Copiw Tinmalo profecte, 
Aglhmûtum veaerunt, ubi Abu-Bekr ben-Ali ben-Jusul Emiras Lemtunen- 
sis cum ımagno Lemlunensium, tribuum Sunhédje, el-Haschmi al. exçrei- 
tu, per octo dies cerlamina adversus cos comniisit gravissima, in quibus 
Muavalhidita tandem victoriam reportarunt. Abu-Bekr autem ef Lemiu- 
nenses fugati, ab Abd-el-Mùmeno ct copiis NMuvahbiditarum sequentibus, 
in vis anguslis ubique cewsi, Murrckoscham pelierunt, ubi, porlis in ho- 
stium conspecltu clausis,. {res dies obsidebantur. Tum Muvabkidite Tin= 
malum reverterunt. Hewce omnia mense Redjebi anno [116] 324 gusta 
sunt. El-Mehdi Tinmèalum redeuntibus obviam ivit, uf salatarct cl honori- 
fice eos reciperet, Jam docuit, quanta victoria quanteque iis essent ex- 
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pugnalioues faciend#, que terre occupande, et quamdiu imperium eorum 

duraret. Simul se hoc ipso anno moritaram przdixit. Quam ob rem la 

erimis obortis, magna trislitia audicnles affecti sunt. Tum morbo letali 

correptas cl-Mehdi, precibus preeundis Abd-el-Mûmenum ben-Ali prefe- 

cit, ef, vi mali indies crescente, die tandem Jovis 235:0 Ramadhêni, anno 
324 mortuus est. 

De morte el-Mehdii, 

Quidam hujus dynaslie annalium scriptorcs referunt, el-Mehdiura 
Muvabhiditamn paullo ante mortem virum, ad portam #diam stantem, vi- 
disse, qui hos recitaret versus: 

"Mihi videtur gens bhujus tentorii periisse'; vesligia enim ejus et habita- 

tionecs?” deleta sunt” 
El-Mehdium respondisse : 
”Ea ratio est rerum” humanarum: noşa mox iereniur. FPulchriudo u- 
niuscujusque nosirum sane pericl”. 
Virum jam dixisse: 
”Commeatum e mundo paras, unde mox abibis; interrogatus, quid {une 
respondebis $” 
Tum el-Mehdium respondisse: 
"Dicam: ”Deus verus est, ‘quem testatus sum”. Huajus dicti virtutes e- 
numerari nequeunt”. 
Virum denuo ita esse locutum: 
”Morti te prepara; nam moricris. Res, qu» tibi eveniet, jam pro- 
perat.” 
Deinde el-Mebhdiam dixisse. 
"Quando vero, precor, hec fiant, mihi dicas. Bene direelus es. Equi- 
dem summa cum diligenlia dicta perficiam", 
Virum tum cecinisse: 

"Vives tres dies post vigesimum mensis, cujus finem baud attingev". 
Neque postea amplius quam octo et viginli noctes viisse. Sum. ful di- 
cant, eum, morbo ingravescente, mortem propinquam senlicnlan, Abd-el- 
Mûmeno arcessito, omnia, qua sibi cordi fuisse. commendisse . ul amorem 
in propinquos suos injunsisse. Lihrun: liam el-Djefr. sb Abu-Haniidu 
el-Ghazêli mamo acceplum, ei tradidisse, simulque impcrasze, ul morlm 
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aliquamdiua celaret suam, donee Muvalıhiditse in ununı essent colleeli. Que 
vestes sibi mortuo involvendo iaservirent, quum indicasset, eum jussisse, 
man sua Iavatum corpus intolvere, preces solennes facere [147] ei in templo 
Tiamali sepelire. Abd-el-Mùmenum, diser ssu illius alllietaum, valde Jacri- 
masse, ef cl-Jelhdiam mine diel Jovis 25:1 mensis Ramadbûni anno J24 
esse morluam. Ea csf ¢ Dernûsii scntentia. Sed alli, in quorum nume-= 
ro est Hbn-cl-Rihaschûab in Tefstr suo, contendunt, cum die Mercuri 15:0 
mensis cejusdem Ramadiani obiisse. Sunt etiam, qui die ant, el-Mehdium 
exstitisse et ad imperium sauıa agnoscendum invitasse die Sabbati primo 
mensis JMukarremi anno 513. dice vero Mercuri 15:0 Iamadhûnî anno 
$24 cesse morluum. Regnavit igitur, si lec vera sil opinio, octo annos, 
tolidem menses et {redecim dies, quorum primus dies Sabbati primus 
anni SIS. ulimus vere Bercurii jam diclus. At rem xeram narrant [ba~ 
Salibh-el-solût in Kbro suo. el-menn bil-imamce (i. ce. donum de ima- 
male) ct Abu~Ali ben-Reschig, Murciu oriundus’. in Mizûn-el-ilm 
(libra scicntlee). eam regem fuisse salutatum dice Sabbati primo Rama- 
dhaui anno 316. et die Mercurii 15:0 Ramadhèai anno Š324 mortuum. Qui- 
dam historiographus conlendit. se hec retulisse e scriplo Abu-Jagûbi Ju- 
sali ben- Abd-el-Mûùûmen fidelium imperatoris, quod patre Abd-el-Mûmeno 
prascnfe, jubenle et diclante, annotassel. Sccundum hance narrationem 
34380 dies regnaverat, annis oclo „, tolidem mensibus et tredecim diebus ap- 
prime respundentcs, «uorum primus erat Sabbali, quo rex salutabatur, 
ultimus aulcm Jercurii , quo moriebatar. 
De externa el-Mechdii forma, vita ct rebus quibusdam. 

Muhammed, el-Mchdi appelalas, qui imperiam coudidit Muvalhidita- 
rum, pulchree fuit stalar« , culore fusco™ rubori paullum uıixto, superci- 
lis distinctis el oculis deprecssis, Parum criniam in mavillis habuit, et 
in manu deuira maculam nigram. Prudentia. actulia, inrenio, mac na ++ er- 
tia cxcellens, nihilominus juri?p. tdentiam et tradiioncs [rophts Cc; ae 
edovtus, fundamenta fidei ¢1 articulos principales? cognovit. ILa.v fa- 
cunde’ arlecz conjuniit dispandi: ad magaa" negotia gerendi pictus. 
sanguinis efusor hud parcus", ne me ulla cofreitus dubilalions, o. mi vis 
res ci viderzlar sangainia casio, Omaiuin optime intellcvit. cw diatius 
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satisfacere suis et finem attingere proposilam, Rebus vero suis eonsulere 
numquam neglexit et, que cjus imperio erant suhjecta, firmiter conlinuit, ' 
Aslutlia usus regnum alii condere coepit et cito deinde progressus eat. 
Gentem enim onanium rudem et obrulum ignorantid oflendens, ipsa inscitia, 
ut sue inserviret causse, usus est, donce iribus Mcs med» ci sacramen- 
tam fidei adjurarent. Professionem unilalis Dei (tev hid) linguû horum 
vernaculê, quum unus esset eorum, docuil, que adhuc apud eos 
manet. Seipsum esse Jnamnm el- Mehdium , qui seculo quinto cxeunte caset 
veniurus, Murabitos autem, quos antropomorphismi ct infidelitalis aceusa- 
bat, optimo jure bello petendos, [418] feminas el liberos capicndos ae 
bona eorum diripienda, iis aperuit. "Se quidem", inquit, ‘imperatores 
vocant Muslemorum; at verum nomen Malatbthcmin /eelati)' e" Los 
jam a Propheta esse significatos hoc ejus dicto ostendit: “dao genera 
sunt hominum, qui paradisum non intrabunl; quorum altcrum cx eo cf 
ficitur populo, qui extremis temporibus existens, sceuticas instar caudarum 
bovinarum babel; femine eoram, amictu tccle, corpore incedentes vacil- 
lante, viros gestibus alliciunt? ct capitibus predita sunt cameli gibborum® 
simililus”. Quomodocurque enim Prupheta Fmiros hujus 1emy uris desi- 
gnaverit, hos indicasse Cercasiravit. Ha animos stolidorum" ct igrorao= 
tium sedwit, 

Cuania vero fucrit ejus astulia cf quam faciller sanguincm cffuderit, 
hoc crit documento. Quvsdrm e suis scleclos, vivos in {erra sepelivit, 
et singulis in tumulo suo spiraculum fecit. Deinde iis dixit: “quando a 
vobis interrogatum fuacrit, Les respondete: qur dominus roster nobis pro- 
posuit prrmîia ob bellam, ndvcrsus Lc mttnaw gestum, ca duplicia jam ac- 
cepimus ct summos propitr tmuri‘m noviram alligimrs gloriw grads. A- 
lacres igicar hostes impugnite vs'rrs. Nain c3, ad qrw sos vocal Hmd- 
mus el-lL.bhdi Cominus vufrr, veri e'ma sunt,  Qrr qun dineclis, vos 
cduclos in summo ponam gri’ et auiozliatis apwl ie ( lir o". Dicetis 
sanetam adjuravil fd. Tes fas sh ecua fl. Gud Mauvahhidite, 
quum cum VuralLitis erneru oi, 20o cummirso {av nimo. mullos e 
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inter cecso3 sepultos Lerra texil. Ad castra reversus, ullima fere nocte, 
principibus Muvahhiditarum, "O concio”, inquit, "Muvakhiditarum, vos, 
qui agmen Dei estis, religionis Ejus propugnatores et defensores verila- 
tis, hostes bello fortissime .persequimini. Nam viam incedenles veram, 
spei vesire magnam habetis fiduciam. Quod si de verbis meis dubitare- 
ritis, in campum pugnte cxitc, et fratres, qui hodie' cadebant, interroga- 
te; cerlaminis vestri prestantiam et premiorum, ob id in vila fatura acei- 
piendorum, excellentiam vos edocebunt”. Quibus in pugne locum edu- 
clis, summa voce exclamavit: ”o martyrum concio, mihi annuntiate, quid a 
Deo celsissimo acceperitis". ”Apud Deum", responderunl, "ea sumus ex- 
perti, qu» oculus non vidit, neque auris audivit, neque animo suo homo 
umquam conccpit”. Quibus auditis, ad tribus sues et familias illi reversî, 
ea”. dixerunt, “ipsi audivimus. qu» fratres nostri, in pugna cesi, re- 
spondebant, queque premia et quam graliam eximiam a Deo accipie- 
banl” Universı ita seducti sunt. Postea el-Mehdi spiracula, super se 
pultis illis sociis relicta. clausit: quare slalin misere perierunt. Hec fe- 
cif, metuens, ne ceducti artificium ejus divulgareut. ® 

Exemplam sollerlie atque astutie ejus hoc attulisse satis eril. Quum 
quosdam homines tribùs Mesûmedee primum Corani caput aullo modo do- 
cere posset, propler barbariem, qua loborarent, summam; vocibus capi- 
tis numeratis, viros serie una considere jussos, singulos una voce nuncu- 
pavit, dicens primo, tibi nomen est: Hamdrı lilldk, alteri: Rabb, tertio: 
vl-alcmina e. s. p., donec omnia capitis verba ceasent distributa. ”Deus”, 
jam iis inquil, “preces vestras non respiciet, [419] nisi hee nomina o- 
mnia justo suo ordine in singulis precum inclinationibus conjanxeritis”. 
Ita res facilis iis facta est cl primum Corani caput memoria tenuerunt. 
Sic rem narrat scriptor libri, el-Mugharrib fi akhbûr muluk-il- 
magbreb (iL e. Peregrinus, de historia regum Ilaurilantce) inseripli. 

De regno Abu-Muhanmcdis Abd-cel-Mimen ben-Ali Runîfte Zena- 
tensis Rhalifte el imperatoris fidelium. 

Abu-Muhammed Abd-el-Mûmen filius fuit Alii filii Jrlae fli Mer 
vûni fli Nasri fli Alii fli Ameri filii Elamte fli Mûse fli Avyn-Al- 
lûlbi Jabjıe fli Vazdjaie” filii Sat{fûni filii Nefûri fli Meli? fli Hic 
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di“ flii Madghiîsî fli Berberi® fli Qeis-Ghailani flii Madhari Sli Nezû- 
ri filii Maadi' filit Adnêni, sicut omnes hujus dynastie historiograpbi nar- 
ranf, qai hane coğguationem e scripto nepolis illius AXbu-Muhammedis Abd- 
el-Vèûhidi desumtam dicunt. Deus soluas veritalem novit! A tribu Zenû- 
t» oriundus, patre figulo®, qui vasa fabrîcahat fctilia, natue est, Inde 
a pueris seientie deditus, templa, ut Coranam disceret, frequentavit. El- 
Mehdi, in Mauritaniam reversus’, eum inventamn sibi conjunxit. Deus e- 
nim regnum ejus condere voluit. Coertissimam quidem est, eum virunt 
fuisse Zenûtensem, e Ramijja® Honein oriundum, in loco quodam, Tagera? 
appellato et tria moilliaria a portu Honein dissito, natam. Benu-Abd-el- 
Mûmen putaruat, el-Mehdium illam sibi suceessorem constiluisse. Quare, el 
Mehdio mortuo, Abd-el-Mûamen sacramentum fidei privatun a decem el- 
Mebdii sociis accepit, qui, morte el-Mehdii celala, unanimi consensu de- 
ereverunt, eum rebus prefcere, et propter cl-Mrhdii familiaritatem ct fi- 
duciam, et quia hos versus in eum canere solebal: 

În te eximi» conjunct» sant virtutes. Nos omnes te magnopere gaudemns, 

Dentes tibi sunt ridentes, manus larga, peclus expansun ", facies hilaris, 
Ob eam rem precibus etiam eam prefecerat. Prwterea preslanlia cjus, 
doctrina, religio, prudentia, slrenuitas, fortitudo. in rebus gerendis magna 
dexteritas, inlellectùs excellentia ‘^ notissinke erant. 

Alii rem sic narrant. Mortuo el-Mehdio, decem socii singuli sibi kha- 
lifatam appetiverunt. Erant enim e diversis gentibus Nhuvalhhiditaram o- 
riundi, que omnes summopere nitchanlur, ut, celeris {ribubus exclusis. 
successor ex se precipue eligeretur. Tali desiderio moli, invidiû in se 
invicem ferebantur. Decemviri illi et quinquaginla in unum coluntes, 
quum timerent, ne, dissensione exorta, omnis sua evanesceret poicslas, 
et concordia discors feret, Abd-el-Mûmenum regem cereare consliluerunt, 
utpote qui peregrious et hospes inter cos esset, et, id (uod ipsi videranf, 
amore el-Mehdii et fide'® esset usus. Itaquc ei sacramentum fidei adjurarunt. 

Ibna-Sahib-el-salat. in libro, el-menn bil-imume Iinseripto, referl. 
Mortuo cl-Mehdio, tres annos mors tanto studio ctlalia est, ut, exceplis 
Abd-el-Mûmeno et decemviris, nemo eam comperiret. Interim illi imperi- 
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um bene gubernarent. Qu» solerlie [420] debebantar Abd-cl-Mûmeni, 
hac precipue oceasione manifest. Nam postquam el-Mehdi morluus e- 
rat, calulam leonis et avem assumtos, ad volunlatem suam cducatos adeo 
condocefecit , ut leo, coram domino conspecto se cubaret' et caudam mo- 
titaret, avis autem bec verba arabîce pronuntiare” disceret: "victoria ct po- 
tentia sit Abd-el-Mûmeno Rhalife , imperatori fidelium”. Omnibus, sicut 
voluit, paratis, principes Muvalhhiditarum et tribuum, ut consessui ejus 
adesseat, invilavit. Magno tentorio in templo? Tinml ad id posito, cu- 
jus mediamı partem sibi tapetibus sterncbat, avem in colamnam ejus colocavit, 
et leonis rectorem jussit, simulac locas Muvohhidîitarum esset plenus, a- 
uîimal introducfam inter eos dimittere. Concione ceacta, Abd-el-Mûmen 
exstitit, Deum laudans, Prophete ejusque sociis benedicens, Imûmo el- 
Mehdio divinam apprecalus gratiam, mortem hujus annuntiavit et dolorem 
solando lenivit. Quum fletas prasertium et ejulalus audirelur tristissimus ;, 
monuit, principem apul Deum relictis longe meliora invenisse ”Bone 
šgitur”, inquit, "arimo estote, et dignum cligite, qui rebus presit vestris, 
et cui post tanlum virum summa concedatur poleslas. Ne vero discordes 
rixemini, precor; nam ita debiles erilis, et, forluna vestra dilapsa, con- 
cordiaqurc labefactata, preda hostibus facillima". Principes NMuvahbidita= 
rum consilia jam contulerunt, quum ecce Ico a rectore suo dimissus est ,„ 
et avis, sibilante magistro, clara voce clamavit: “victoria et polenlia sit 
Abd-el-}ùmeno domino nostro Rhalife fidelium imperaltori”. Leo aulem, 
dimissus, horrente comû, caudam motitante, et dentibus exsertis , videnlibus 
tantam inject pavorem, ut dextrorsum ct sinistrorsum cum fugerent. Abd- 
el-Mûmen solus suo loco sedens immotus mansit Quem quum leo con- 
spiceref, caudam movens accessit, et coram co sigoa letilie dedi, Manu 
sua strictlum cum Abd-el-¥ùmen sedavit Muvabhiditae, iis, ye leo fe- 
eerat, visiîs verbisque avis audilis, unanimi consensu Abd-el-Mûmenum 
segem erearunt, dicentes: "quid his amplius crit? Nemo dignior esl Abd- 
el-Mùmeno, qui el-Mehdio Imùmo suceedat Tanta enim edidit miracula, 
u avis eam salutcf, ef leo coram eo caudan moutilel. Preterea Imùmus eum 
precibas prefecii. que res est [slamismî precipua. Quid quod? Rhalifam 
igilur consliluamus, sociortm Proplelte seculi exetmnplam, qui. quamvis 
multi essent affinitate regno propiores, Abu Bekrum preltulerunt, quia vir- 
fule eximia, generositate et scientia excellebat, et a Propheta #grotante 
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precibus preeundis preficivbatar”,. Itaquc sacramento dieto rex renuntia- 
tus est. Sant, qui addant, eam leoncm, quum caudam coram se moti 
taret, manu benedicta strictum abire jussisse,. Dicto audicns discessit, et 
si loqui potaisset, laudes domini et gratias pronuntiasse. In hoc consessu 
ei evenerant, quڱ‎ per diversas dispersa regioncs et in foliorum recessi- 
bas conservata’, omnium consensu maxima habeantur miracula, Jh hanc 
Abu-Ali ceeinit: 

[4121] Catulus leonis lwtus leoni assuevit, et patris similem quum con- 

spiceret®, eum adiit. 

Avis victoriam vobis apprecatur î et jus vesiram* ejus advenlu ratum fit: 

Creator creaturas loqucla donavit, ut, ux vidissent, testarentur omnia, 

Tu quidem rebus ejus prees, postquam tempus nimis longum homiui- 

bus visum est. 

Sacramentum fidei privatum die Joris 140 Ramadhini anno Š2A Abd-el- 
Mûmen a decem el Melhdii sociis accepit; publieum vero die demum Ve- 
meris 20:0 Reb prioris post preces solennes peratctas anno 526, secundo 
post mortem el Mebdii, in templo Tinmûli ei dictum est Primo decenıviri 
Hli, tum quinquaginta Muvahhiditarum principes, denique universi Muvah- 
hidite, nemine retractante, idem adjurarunt hora sibi fausta, Murabitis 
aulem funesfa. Dynastiam enim eorum eversam’ cede et exilio perdidit, 
et, Mauritania tola potilus, onınem expugnavit Hispaniam. Quibus gestis, 
nomen ejus in precibus in omnibus regionibus commemoratum est. 

Rex ita inauguratus, el rebus Muvakbiditarum rite prefeetus Abd- 
el-Jùmen castra movit, ut hosles bello peteret, perfidos et rebelles im- 
pugnaret, et regni proferret pomoeria. Prinam Khalifa adversus Tùde- 
lam suscepit expeditionem. Die Jovis 24:0 mensis Reb? prioris anno 326 
Tinmiûlo cun 50,000 Muvahhiditarum profeclus, urbem eam est poju- 
latus'®, cives abduxit capiihos et victor rediit Tum Deram aggressus 
cepit Eadem forluna usus, regiones Teigheri' expugnavit et fines Fe= 
zûzi'® ac Ghajathe adortus est. Nense denique Safari anno Š54 (coepit 
die 27 Aug. 1159) bellum coepit longius, in quo ad annum usque Š4 
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{eoepit die 42 Jun. 4146) urbes continue captas subegit et tribus debel- 
lavit. Regionem 'Tùze' et Ghajûthe wmontes primo sibi subjecit. 

Inter Abd-el-Mûmenum et Murabitos bellam inde a die, quo rex sa- 
lutabatur, tenuif, nec reguante Alio ben-Jusuf ben-Taschfin, nee filio Tasch- 
fino succedente, umquam cessavilb Postquam® Abd-el-Mûmen ben-Ali 
Karnate duos anros mane et sero Taschfinum ben-AÃli, e regiene castra 
habentem, oppugnaverat®, ad montes Ghumûre* castra movit. Taschfin, 
vestigin abeuatîs secatus, in Vùdi-Tehlit® e regione Ain-el-Qadim consedit, 
Hac statione duos hiemis menses mansit, quibus incole castroraom paxillos 
tentoriorum, hastas et ligna® adificiorum casarumque comburebant. Abd- 
cel-Mûmenum, versus Tilimsûnum profectum, Taschfin secutus, et, quam 
celerrimis itineribus Tilimsanum ante ejus adventum ingressus, urbem 
bene munivit. Tum ille cam Muvahhiditarum exercitu, castra inter duos 
scopulos locavit, et urbem aliqaamdiu obsedit, donec Yakrûnum peteret, 
postquam [122] legiones Mavabhiditaram aliquot ad Tilimsèani obsidionem 
reliquerat. Taschfin autem, Murabilis quibusdam Tilimsani relictis, cum 
seleelis sue gentis viris, ad Vahrûnum defendendum perrexit. At equa, 
qua vehebatar, de littore super mari prominente delapsa, mertem ci attu= 
Hit, et Abd-el-JMûmen, mense Ramadhèni anno Š359', Vahrênum et Tilimsê- 
num cepit. Jia auetor libri el-menn bil-imûme rem narrat. 

Ibn Mairth Qrisita hec babet. Abd-el-Mùûmen Tiamûli rex inaugura- 
tus, mene Sechervali anno 526 nuper dieto, exercitum Muvahhiditaram ad 
urbem Murrckosehe duxit, qgaam aliquamdiu obsedit. Tum eastris inde 
notis, F.delam aggressus cepit, et poslea Deram expugnavit. Urbem Se 
lam adortas. deditione facta, die Sabbati 24:0 Dhu-lI-Hidje aono nuper 
memorato, iotravit, posfquam urbani obedientes et submissi ei obviam 
iverart. Nomen igitur cjus in precibus ibi pronuntiatarr est Anno Š327° 
(coepit die 11 Nov. 1152) imperator fidelium vocatas est. Anno 329 
(coepit die 21 Oct. 1154) regionem Taze sibi subjeci. Anno š328 ur- 
bem Rabût-Têzam condere jussit. Interim Taschfînum ben-Ali ab anno 
350 ad annum 359 debellavit. donec eam Tilimsani obsideret. Qui quum ob- 
sidione nimis premeretur, Vahranum profectus est, ubi Abd-el-Mûmen, 
qui, ex<ercitu Muvabhiditarum ad Tilimsûnum oppugnandum reliclo, vesli- 
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gian abeuntîs erat secutas ', enm Vahrîni obsedil, Taschfin, desperalione 
actus, eum parte copiarum Yalrûno, castra Abd-cl-Mûmeni aggressurus, 
uoclu exiit. Nox erat valde obscura, et, quum equus cjus de rape alta 
decideret, Taschfîn casu periit. et mane sequentis dici in littore maris mor- 
tuus inventus est. Caput abscissum ad Abd-cl-Mûùmenum latum est, qui 
id, Tinmûlam portatum, arbori salicis alte affigi jussi. Mense Muharre- 
mi anno Š40 Vabrêanum vi cepif. Mense Safari Tilimsûni urbs Muvahhiditis 
expugnata est et Lemtunenses inde Gidirum” fugientes, lic ad annrunı 
ŠA4 (coepit die 10 Maj. 41149) obsessi sunt, quo Muvahhidite urbem vi 
ceperunl. El-Bernùsi autem confcndit, Tilimsûnum anno 339 esse caplum. 
Hac urhe potitas Abd-el-Mûmen exerclum 10,000 equitum Mnavahhidita- 
rum in Hispaniam misit. qui in litius Djezirat-el-Rhadbhre descendebat. 
Prima, quam in Hispania occapabant, urbs, fait Scheriseh, idque dedi- 
one facta. Abu-l-Qamar” e gente Benu-Gbanija urbi prafeclas, ibi cum 
trecentis equitibus Murabitis prasidio erat, qui cum omnibus suis Wu- 
vahhiditis obviam ivit. et obedientiam professus, Abd-el-Hûùûmenam, regerm 
agnovit. Eam ob rem Mavakhidit» hos primos antecessures appella- 
runt, et bona de vecligalihus exemta, ad imperium corum ceversum, libera 
manserunt, quamquam in omnibus Hispanie» urbibus quarta opum pars 
penderelur. Corsuclado igilur semper obtinuit ea, ul. quum legati Hi- 
spanie quoquo anno, regem salutaturi, advenirent. cives Scherischenses 
primi admittcrentur, bis verbis additis: ”ubi suot Seherischenses anteces- 
sores? salutatum inirent”,. Salutatione peracta et negotiis absolutis, quum 
abiissent, tum demum ceteri introibant. Die primo mensis Dhu l-Hidja 
` anno 359 [125} Scheriseh expugnatum est. Ibn-Ferhûn vero narrat. 
Muvahhbiditas mense Dhu-l-Hidje anno 359, duce Abu-Amr. no Mûsa ben- 
Satd, Hispaniam ingressi, in insula Tarif castra posuisse, ceujus urbs ul- 
tro fis se subjiceret. Djezirat-cl-Khadbram quoque, legatis ad id ab inco- 
lis missis, die sacrificiî ( 10:0 mensis Dhu-l-Hidje) ab iis esse occupatam; 
NMurabitos inde fugatos Hispalin abiisse. 

Anno 340 Abd-el-Mûmen post obsidionem gravissimam urbem Fes 
sie cepit. Flavium, qui urbem permeat, tabualis. lignis atque aggeribus 
supra eam in campo relentum, ad cen{rum’ reverli cotgit. Obstaculis 
deinde perraplis, aqua uno impelu irruens, murum urbis et plus duo mil- 
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ia edifieiorum destruxit. Quo casu multi perierunt homines, nec multam 
abfuit, quin maxima urbis pars undis submergerctur. Urbe expugnala , 
Abd-el-lûmen civibıs pepercit, Murabilis exceptis, quos ad unum o- 
mncs, quasi infdeles, peremit Maram tum dirui jussit , dicens: "moenibes 
nobis opas aon erit, ensibus et justitia® defensis”. Spatiis igitor largis et 
fissuris dejectis, urbs muro caruit, donec el-Mansûr aepos hujus eum re- 
ficerct. Morte in medio operce absumto, Mubammed el-Nèasie flius auno 
€0Q eum ad fnem perduxit. 

Eodem anno non solum Hispalis, ubi nomen Abd el-Mûümeni ben-Ali 
in precibus commemorabatur, sed Mûlaqa* quoque a Muvahbiditis expu- 
gnnta est Tempore eodem fidelium imperator, morum Tagrûrti prope 
Tilimsûnum, templum ejus et munimenta condi moeniaque allius exstrui 
jissit; regionem quoqne Dukale® cepit. 

Anno Š41 medio mense NMuharremi Abd-el-Mûmen urbe Aghm\t, dedi- 
Eone facla sine pugna polilus est; ef exeunte Reb? mense Muvabhidile 
urhem Tandje occuparunt, e qua Nurabiti fugerun. Die 418:0 meusis 
Sehevvûli, qui Sabbatum erat, Abd el-Miümen. post proclia contra Mura- 
bitos gravia eft clades multas iis inflietas, urbem Marrekoscham cepit et 
regem ejus khûqum ben-Ali ben-Jusuf ben Tascbfin captum necavit. Eo- 
dem mense univerce Mesamede tribus legatos miserant, et, omnibus dis- 
sidiis cessantibas. tola Mauritania Abd-el-Mimeno ben-Ali paruit. 

Anno Š4%2 (coepit die 4 Jun. 4147) el-Maseti’, el-Hûdi dictus, cujus 
vçerum nomen eral Muhammed ben--Hûd ben-Abd-Allah, fullo in urbe Se- 
le, patre nafus iastitore, qui tegumenta sellis substerrenda vendebat, con- 
Ira Abd-el Mimenam rebellavit, posfquam Maurrekosche capte prrsens, 
eum regem agnoverat,. Tamesn« regione et maxima Mesameds terre par 
te potitus, sacramentum fidei ab omnibus accepit tribubus, ita ut sola urbs 
Murrckoscha Abd-el Mimeno esset subjecta. Adversus hance Abu-Tafnum 
principemn cum magno Muvahhiditarum exercitu misit, et eum, primo Dhu- 
Qade die hujus anni Murr: koscha profectum, usque [124] ad Tansifel 
deduxit', ubi militibus vale dixit et xietoriam apprecatus est. Castris mo- 
tiş. in fînibus Tamesne cum el Masetio rebelle concurrerunt et proelia com- 
ıniserunt atrocia. in quorum uno, mense Dlıu-l-Hidje hujus anni, el-Mûseti 
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eecilit, manu Abu-Hafsi propria emsus, ct exercitus ejus fuigatus est Qaaet 
ob caussam Muvahkidite Aba-Hafsum, cum, Rbaledo ben-el-Velld assimi- 
lantes, ensem Det appellaruat. 

Ëodem anno Jlegati Fispalenses, sacramentum fidei Abd-el-Mûmeno 
adjuraturi , advenerunt; at eam bello adversus el-Mûseliam occupatum , haud 
prius, quam post anni et dimili moram, die sacrificii sollennie, it 
sacello viderunt Quum hic universî conjuactim eum salutassent, postea 
copia data singuli intraates salatarunt. Sacramento fidei dicto, Abua-Be- 
kram ben-cl-Arabi qadhiam, qui iis intererat, iaterrogavit, utram el-Meh- 
diam apud Abu-H.rmidum el-Ghazûli Imûmam vidissef, nec ne Negavit 
ile se eum offendisse; at multa de eo se aadisse affrmavit. Abd-ck-Mi- 
meno ilerum de iis quzrenti, qu» el-Ghazéli de illo dixisset, respondit + 
eum dixisse, ”hunc Berbcrum insignem locum sane oceapaturum”, Lega- 
Us, Hispalin redituris, diploma seripsit de bonis eorum de vectigale exi- 
mendis. Mense Djumûd« posicrluris anno 345 (cocpit die 21 Maj, 1148) 
domam profecti suut. 

Snno 545 Abd-el-Mûmen ben-Sli Sidjiln.asam adortas, cepit, incokis 
vero pepercit. Murrekoscham reversus, aliquamdin ibi moralns est; tum 
adversus Beraghvèatam exercitum duvit Certaminibus tnagnis commisnîs + 
primo Abd el Mûmen victus est $ malala nox fortuna, adeo in eos ferro 
seviit, ut iis modo parcerent, qui virilem mlatem haud atligissent. Inter- 
ea Sebtenses, qui, Muvahhidilis suhjecti, urbem sponte iis tradiderant’, 
suadente Ajalho ben-JMûsa qadhio suo, arına ceperant, el omnes, qui 
ibi irerant, Muavahbhiditas eorumque prefeclos occisos, ignî eremaverant. 
Ajadh, mari trajecto, Ibn-Ghanijam adiit, a quo pefiit, uf, rex agnitus. 
prefeclam secum milleret. NMisit igilur Saklırûvitam', qui urbem ingressrrm 
ibi dies aliquot mansit. Hunc Beraghvûla. adventu Abd-el-Mûmeni audi 
to, litteris imploravit de auxilio sibi ferendo. Quum ipse venissct. ad e- 
um tamquam regem collecli omnes Beraghvatenses .$bd-el-Mimenam ador- 
ti fugarunl. Alt vice versa eos mox deviclos cecidit et capliios duxit. 
Sakkravita fagatuas fdem vite ab illo per legatos impetravitt Qua data 
ipse acecessit et sacramentum fidei dixit, quod sancte servabal. Sebtenses, 
de his certiores factos, de salute desperantes, factorum poenituit Fidena 
igilur Abd-el-Mûmeno per lilteras spoponderunt, quas principes urbis et 
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doctores legatî, poenitentiam pre se ferentes, apportabant. Hic et iis et 
Ajùdko qadhio ignovit, quem Murrekosche labitare jussit Moenia Seb- 
ts, imperante Abd-el-Mûmeno, deinde diruta sunt 

Eodem anno, die Mercurii tertio mensis Djumade posterioris urbs 
Miknès, post septem angorum” obsidionem, vi capla, solo mquata est, 
maximus virorum numerus occisus ef quinta bonorum pars fisco adscripta. Ad- 
huc 'Tagrûret caput est regionis. Eodem quoque anno [123] Muvrakkhidite 
Cordubamn oceuparunt. Prsfectus enim urbis Jahja ben-Ali ben-Ajescha 
cam iis tradidiL Deinde Granûtam profectus, ut ejus prefecto Lemtunensi 
persuaderet, hanc quoque urbem Muvabhiditis subjicere *, quum ipse Cor- 
dubam ct Qarmûnam iis jam concessissel. Sed die Veneris 24:0 Schabù« 
nîi anno š345 Granêle morluus, in arce e regione sepulchri Bèdisi ben- 
Habûs sepultus est. Eodem anno Abd-el-Mûmen urbem Djejjûn cepit, u- 
bi nomen ejus in precibus pronuntialam est. 

Anno Š4 Muvahbidile urbe Meljıne politi sunt. Eodem tempore 
"Tamesne vir Abu-Tamerkid? nomine, rebus novatis, a Beraghsùta mul- 
tisque Berberorum gentibus rex salulatus, aliquamdiu Muvabhiditas debel- 
lavit: posfremo caplî et oecisi caput Murrekoscham allatum est. Multi 
Berberi cum eo ceciderunt. 

Auno 343 (coepit die 29 April. 4130) Abd-el-Mûmen imperator fi 
delium ad urbem Sele profeclus, aquam e fonte Ghabila per’ Rabit-el- 
Fath co deriitandam curavit. Legatis Hispanie permisıt, ut Selam veni- 
rent. Quingenti igitar equites e faqihis, judicibus, predicatoribus, docto- 
ribus. ducibus aceedentes, ab Abu-Ibrahimo veziro, Abu-Hafso veziro, 
Abu-Djafar ben-Atija faqiho veziro et cancellario una cum Muvalhidita~ 
rum principibus, duo millia ab urbe recepli, et optimo hospitio victuque 
exeepti, tertio post adventum die, primo mensis Muharremi anno 546 (coe- 
pit die 19 April. 1131), apud fidelium imperatorem admissi, eum salu- 
tarunt. Cordubenses, sicut Abu-Djafar ben-Atija faqihus significaverat. 
primi duce Abu-lI-Qèsimo ben-cel-Hûdj qadhio suo, introibant: qui, statum 
Cordube dilacide exponens, narratione sua audientes faciebal attonitos. 
"Alfunsus , quem Deus perdat, o fidelium imperator”, dixît, "eam omnino 
debilitasit”. Abu-Bekr ben-el-Djidd oratione eloquente, que Abd-el-Mû- 
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meno valde placebat, ei adfait. PDoniîs pro dignitate cujusqne dats, desi- 
derlis eoram et necessitalibas subleratis, eos domum reverli jussit. 

Anno Š46 Abu-Mubammcd Abd-cel-Mûmen fideliam imperator Be- 
djûjam invasurus, in orientem profectus est, posiquam Abu-Hafsumn ben= 
3ahja Murrekosche prefecerat. Quum ad urbem Sele venisset, ibi duos 
menses mansit. Deinde Sebfam cusira movit. iler in Hispaniam simulans. 
Postquam Sebtam advenerat, Hispalis et Seville doctoribus una cum faqi- 
his Hispanie et ducihus advoeatis, qu» facienda volait, exposuit et 
yale dixi. Tum denuo iter ingressus, ad arcem Abd-el-kerimi profectus, 
excrcitui lastralo pecuniam distribuît ef imperavit, ut viaficam novum pa- 
rare. Jam viam aliam iniens. urbem Fes ad dexiram habens, usqıe ad 
Vadi-Mclûja perrexit® Hinc Tilimsanum castris molis, ibique diem unam 
moratus, iter Bedjijam flexit.® Sd urbem el-Djez.irn profectus, cam de- 
dilione facta cepit: at incolis peperci. Prwleclas vero Bedjùjam fugit. 
[426] Ibn-Hamûd, rex Bedjije, expeditionem Abd-el-Mûmeni adversus 
se susceptam plane ignoravit, donec' cl-Djerùir» prxfeclus fugiens, cum 
de illius advenltu deque urbe el Djezûire capita faceret cerliorem Quibus 
auditis animum despondit. Jnlerim Abd-el-Mûmen Bedjûjam profeclus, 
eam cepit, poslquam Abu-Abd Allûh ben-Mcjmûn, ibn-ilamdin? valgo 
appellatus, portas ei aperuerat. Jbn-Hamûd mari Genuam primo aufugit, 
deinde vero Qastalam se recepit. Ire mense Dhu-lI-Qade anno %5417 (coe= 
pit die 7 April. 41151) gesta sunl. Anno Š46 nuper diclo Abu-Hafs prin= 
ceps, comite Sid Abu-Saîdo filio fdelium impceraloris, ab Abd-el-Mûmeno 
cum magna Muvahhiditarum manu missus, in Hispaniam irajecit, ut Chriclia= 
nis, qui Elmeriam expugnaverant, hance urbem armis eriperet. Elmeriam 
igitar corona cinetam graviter obsederunt, et Sid Abu Said castira sua muro 
cirecumdedit. Christiani, qui Elmeriwe erant, interim Alfonsi auvilium imo 
plorarunt, qui el-Selitinum cet Iba-Merdanisekaum cum validis copiis iis 
mittebat. At qıum propler allum murum neque castris Sid Alu-Saidi 
appropiuquare, neque oppidanis opem ferre possent. rcbus infeclis qnisque 
jn suam abierunt regionem; neque amplius cvnjuneti sunt, El-Selhlin Uhe- 
dam et Bejasam obscdit, quaas urbes, anlea Christianis ervplas® passede- 
rat. Sid Abu-Saîd Elmeriam deinde oppugnavit. duunee urbe capla Chri- 
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gadî, fide vite per Abua-Djafaram ben-Alija vezirum et cancellarium 
data, abirent. 

Anno $47 Abd-el-Mûmen Bcdjêjam cepitt Eodem anno Muvahbidi- 
te Hbn-Hamdûnum Qastele® obsederunt, dum, fide vite promissa, ex ar- 
ce descenderet, et Abd-cl Mûmenum regem agğnoscens, imperio Muvabhi~ 
ditarum subjectus, Muarrekoscham cum suis migraret, ubi Abd-el-Jiimen 
eam, divitiis donalom, in excelsum glorie evehebat fastigium. Ut urhbem 
pacaret, provinciam ejus locaque vicina subjiceret, et doctores Muvabbidi- 
tarum ibi constitueret, duos menses Bedjoje moratus est; tum Marrcho- 
scham revcerlit. 

Anno Š48 (cocpit die 28 Mart. 1185) Abd-el-Mûmen post Bedjajam 
expugnatam Murrekoscham reversus Islitenum, qui el-Mebdii erat affinis, 
accilam, Sebtû,. vineulis constrictum, allatum, nceari et porte Muarrckosche 
afûgî jussit. Qua cade perpelrata, &Abd-cl-Mûmen Tinmûlum , sepulchrum 
el-Mehdii visurus, profectus, incolis mullam distribuit (pecuniam, et tem- 
plum exstruere urbemque amplificare jussil. Hinc Selam ivit, ubi reliquam 
anni parlem manebat. 

Anno 439 (coepit die 47 Mart. 4154) Muhammedem filium successo- 
rem in regno renuntiavit et nomen ejus in precibus post suum pronunliari 
jussit. Littere de hac re in omnes imperii provincias misse sunt. Eo- 
dem anno (lerras filiis ita disperlivit, ut Sid Abu-Iaflsum Tilimsûno ejus- 
que provincie preficeret, cui Abu-Muhammedem Abd-el-haqq-1a-el-dinam 
adjungeret’ comitem et ex scribis Abu IH-Hlasanum Abd-cel-Melikum ben- 
Ajûsch, qui deinde duobus Rhalifis cancellarias erat: Sebte vero et Tan- 
dje Sid-SAbu-Saidum. cui [127] Abu-Mubammced Abd-Allûh ben-Suleimên 
et Abu-Othmèn Said ben-M|Meimûîn Sunhûdjila comites essent: caneellarius 
primo fuilt Abu-l-Hakm Hermis’ faqihus, deinde Abu-Bekr ben-Tofail', 
denique Abu-Bekr ben-Hubeis' Badjensis: Bedjaje ejusque provincie Sid 
Abu-Muhammedem Abd-Allalblam, cui Abu-Sailum Jakblafun ben-el-Hasan 
comitem adjungeret; Hispali et Sehilf® cum adjacente terra Sid Abu-Ja- 
qûbum Jusufum, et Cordube ejasque provincie Ahu®-Zeidam ben- Mudjib. 1° 
lta provinciîs imperii inter filios divisis, Muhammede vero filio successore 
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reountiato, et Isliteno el-Mehdii affine occiso, Abd-el-Azix et lsa, fralres 
el-Mehdii, qui Fes inhabitabant, arma adversus Abd-el Mûmenum cepe- 
runt, et ex urbe Fes profecti, vid fodine Murrckoscham perrexerunt. 
Abd-el Mûmen, bac expeditione Fesana nudita, Sela relict, Muarrekoschae 
opem laturus castra movit, postquam Abu-Djafarum ben-Alija vezirum 
suum premiscrat. At Murrelioscham jam captam, el Abu-Hafsam ben-Je- 
fragen® prefectum urbis ab iis occisum hic comperif,. Quare Abd-el-Mû- 
men, Murrekoscham reversus, uihil antiquius habuit, quam ut rebelles 
morle damnalos eruci affgerct. 

Eodem anno Muvahhidite Liblam® (Nicblam) post obsidionen gravem 
occuparunl. Nam Abu-Zakarja ibn Jûmer’ dus, ab Abd-el-Mûmeno eo 
missus, urbe aliquamdiu obsessa potitus est, ‘Fam incolas , extra urbem 
eductos et in ordines dispositos, ad unum omnes interfici jussif, la mul- 
ti ejus faqihi perierunt, in quorum numero erant Abu-l-Hakm ben-Bat- 
tûl tradilionum peritus et Abu-Amer ibn-el-Djidd faqilhus pius ef eximius. 
Ex Lible civibus in hoc loco 8,000 virorum casi, ct ex adjacente regio- 
ne 4,000 nımerati sunt. Deinde feminas liberosque una cum prada 
capta vendidit. H»c proprio motu, sine ulla imperatoris fidelium venia 
data, gesta, simulac Abd-el-Mûmeno nota erant, valde ei displicuerunt. 
Tantum arbitrium tantamque sevitiam improbans, quosdam Murrckoschd 
ablegavil, qui ducem comprehensum cl catenis constrictum ad aulam age- 
rent. Jtaque die festi, quo jejuniam rumpilur, luc ductus, aliquamdiu in 
vincula conjectas jacuit; sed, venia deliclorum impetrata, libertati mox re- 
stitulus. Liblensibus autem nibil omnium, quz iis abripucrat, reddilum est. 

Anno Š530 (coepit die 6 Mart. 4453) Abd-el-Mûmen fidelium impe- 
rator templa ubique refici et nova condi, iastiluta velita aboleri, libros 
sectarum® cremari et homines, ut traditiones legerent, per Hitteras ad o- 
mnes suos doctores in Hispania et Mauritania datas. jussit. — Anno S534 
(coepit die 24 Febr. 1156) Muvalhidite urbem ceperunt Granate, ubi 
nowen Abd-el-JMûmeni in precibus recifatum est, qui. sacramento fidei 
eorum per legatos accepto, przfectum iis misit. At fide data post viola- 
ta, prefectum interfecerunt, et Ibn-Merdanîsch’", Hbn-lHumuschk, çt el-Aqra 
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ehristîanus summa reram ibi poli sunt, Anno ŠŠ2 (cocpit die 42 Febr. 
4452) imperator fdellum Granitam adoriri constiluit, quare Jusuf et Oth- 
mûn filii validos exercitus adversus eam duxerunt, Urbem aliqvamdiu ub- 
sessam vi et armis ceperunt, el-Aqra chrislianus cum omnibus suis ceeci- 
dit, Jbrahim ben-l]lumasebk autem cet [bn-Merdanisch fugerunt. Ha Iba- 
Matrûh rem narrat. JIbn-S\hib-el-salat vero contendit, [128] anno de. 
mum Š37 (cocpit die 20 Dcc. 1161) Granûtam captam et el-Aqram ehri- 
slianum cesse occisum. Dens, quid verum sit, solas novit! Eodem anno 
fdelium imperator Abu-Djafarum ben Atija vezirum suum, de munere re- 
moltum, aliguamdiu in vincula conjectum', postea mense Schevvali oecidit. 
Cui Abd-el-Selamum ben-Muhammed Rumilam vezirum suffecit. Hujus 
pater Abd-el-Mùmen malrem Abd-cl-Selêmi uxorem duxerat, ex qua fi 
liam habait, Abu-Hafso nuplam., af postea dimissam. Litteris et cediclis 
scribendis Abu-l-Hasanum Ahd-el-Melikum ben-Ajasch Cordubensem pra- 
fecit. Abu-llafs vero in vincula conjectus hanc epistolam Abd-el-Mûùme- 
no scripsit, ut per cam gratiam ejus et veniam impetraret, 
"Propilius mihi sit fdelium imperator, co tempore, quo grave infortu- 
nium, dolor et mocstilia me affligunt! 
„« Quum jain gurgiles omnium peccatorum ine submergunt®, gratia vestra 
navibus tatior® erıt. 
Sagille. que» me ab honore? separant, me ferierunt. At gratia vestra 
pulchrituadine honestior est. 
Vestes lole, sordibus purgaie, nitent, et oculus firmior ft, postquam 
somno vacaverit. 
Vitam omnium mutaslis hominum, iis exceptis, qui in ea fulgentes 
suspicioni® non subjecli sunt. 
Nos quidem in numero sumus corum, qtos vitê utrûque tum anina 
tum corporis beneficia vestra donabant." 
Ocali pupilla® similis est pullo avium® in fronde, qui inde a terera 
slale somno haud adsuevit, neque in capite arboris neque in ramis. 
Auxiliam'® vestrum antea cos existere fecil; nisi tu fuisses, nemo inve- 
niretur, neque esset. 
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Per Deum! si eum in omnibus vestigiîs' circumdederim, ef animus a 
bonis cunelantibus® non se separnvcrit, donec nalura in iis esset con 
siricta! At Adamum adorare recusavi’ et dixi, Deum Non in area uibil 
inspirasse, lignum studiose igni Abeahauıi porlavî', Themûdam proditorem 
refrigerare® studui, arborem cucurbite a Jona deposui®, et cum Iamûno 
ignem supra lulum aceendi. Paginam discessis in dome concilii seripsi", 
et in dissilis® Africe locis devastationes apparuerunt. Omnes Qurcischi- 
tas odi, et propter odium meum omnes #lthiopes amavi'", Dixi: sacra- 
` menlum, ab cl-sagifa dictum, Khalifa: stabiliendo haud proderitt Serram'® 
famuli cl-Mughile ben-Schaba oceidi®. Me ocelusi'’, ne domus obsidere- 
tur et, facie pre sollicludine rubente, perfide cgi.’ Summum el-lluseini 
dentem'’ virgam accepi (?). Tum scriplum est: ad sepulehrum viri, a Deo 
ceustodili, confugii et ad tumulum cl-Meldii benedicli, me ad Coranum 
convertens: ut hee mea verba audias mihique omnia illa peceata condones. 
Veniam ei des®, imperator fidelium! cujus cor palpitatione fractum est. Sa- 
lutem majestati comprecor eximie et graliam Dei t, o. m. ac bhenedictionem”! 
Anno Š335 (coepil die 4 Febr. 4158) expeditio adversus Mehdiam sus- 
cepta est ct urbs Chrislianis, cam occupantibus, erepta, Eodem etiam 
tempore omnis Africa subjeelo,. Mehdia, ante quam [129] a Christianis 
capta est, el-llasano ben-4li ben-Jahja ben-Temim ben-el-uezz ben- 
Badis, hereditate a patre majoribusque accepta, paruit. Pust annum vero 
840 hostlis christianus Sicilie'" rex eum adortus, gravissima pressit obsi- 
dione, donee, urbe vi capta, cl-Hasan ben-Ali cl-Djezairam confugit ibi 
que consedit Abd-el-Mimen. quum el-Djezèiram cum Mevabhhidilarum 
exercilu venisset, ibi'® illum offendit el-Hasanum, qui obviam ivit cet. sa- 
eramento fidei dicto, gener Abd-el-Mimeni faclus, cum ceo Murrekoseham 
migravit, ubi ad annum Ğ35 mansit. Abd-el-Mûmen, Mehdiam bello peti 
turus, jam versus orientem profectus, hance urbem, terra marique obres- 
sam, tanta vi oppugnavit, ut. sicut el-Bernüsi narrat, anno i cam 
Christianis eriperet. Jbn-Djennûn vero hac habet. Prima mcnsis FcLev- 
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vêli decade anni 555 Abd-e-Mûmen Murrekosechû adversus Mehdiam pro- 
feetas, Murrekosche Abua-Hafsum ben-Jahja, cui Sid Abu-l[-Hasanum adjun- 
gebat, prefecit; urbem provinciamque Fesanam Abu-Jargûbho Jusufo ben- 
Suleîmûn ', Hispalim, Cordubam tolamque Iispaniam occidentalem Sid Abu- 
dJaqûbo Jusufo filio et Granûtam Abu-Saido filio regendam dedit. Ipse 
cum populis inuumeris et copiis Muvabbiditaram, tribuum Arabicarum’” 
et Zenatensiam, el-aghzds, et jaculalorum haud compatandıs, iter versus 
erientem ingressus est. Deus has ci subjecit regiones Terras peragrans 
el.Zabi et Africe, urbes expugnavit et castclla, fidem vite iis, qui eam 
implorabant, dedit et rebelles occidil, donec Tuncsum vecnit. Posl triam 
dieram obsidionem, exercitu Muvahhiditarum ad urbem relicto, Qeireva- 
num castra movi Qua una cum Susa et Sfûqs expugnata, Mehdiam 
perrexit. Ilic Chrislianos terra marique obsedift, et, machinis bellicis tor- 
mentisque conlra urbem terra marique ereclis, pugna neque dies nec noe- 
tes cessante, quam tribubus Muvakbhiditarum sibi invicem succedentibus 
proclium semper csset obeundum, eam tandem cepit, et magnum Christia- 
norum numerum ibi occidit. 

Anno Š541 (coepit die 22 Jan. 1134) mense Djunide prioris Tune- 
xum expugnatum est et nomen Abd-el-Mimeni fideliam imperatoris ibi in 
precibus pronuntiatum. Parvo temporis intervallo interjecto, Mehdia, post 
seplem mensium obsidionem, capta est. Eodem anno Abd-el-Mûmen uni- 
versa polilus Africa, incolas cjus inde a Barca usque ad Tilimsênum su» 
subjecit potestati® et, nemine ulterius rebellante, prefectos et judices suo 
nomine constituit, pacem terre ac securitatcm stabilivit, fines tulatus est 
et res omnes in ordinem redegit.’ Eodem anno Abd-el-Mûmen omnem 
Africam ac Mauritanian dimcetiri jussi.l Qu» igitor a Barca usque ad 
Nùn in Meghreb-el-Aqsa per longitadinem et latitudinem secundum pa=- 
rasangas et milliaria divisa est, terlia taatam parte excepla. quam mon- 
tes, sallas’, flumina®, campi saluginosi, vie et deserta’ occupant. In ce- 
tera vero ita vectigal distribuit®, ut tribus singule suam penderent frumen- 
ti pecuniwque rationem. Primus hanc rem in Mauritania instituit. Sunt 
[450] qui dicant, Mehdiam die decimo aoni ššš ab Abd-el-Mûmeno es- 
se caplam. 
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Anno Š5š fideliom imperator Djebel-cl-fath condi et muaniri jassit; 
id quod faclum est. Die Rebi’ prioris nono hajus anni edificarî coepla, men- 
se Dhu l-Qade ad finem perducla cst. Eodem anno fidelium imperator 
ex Africa in Mauritaniam rediens, Tandjam peliit. ut inde in JIFispaniam 
trajiceret. Ad pagum, in finibus Valır.ni situm, vencrat, quum Arabes 
Africani veniam ci valcdicendi et ad mansiones suas redeundi peticrunt; 
qua data, mille ex quaque tribu una cum familiis liberisgque in Maurita- 
niam traduxit. Arabes erant e gente Djesehm.' In hoc itinere urbem el- 
Badbha* condidit. Cujus rei hec caussa fuit. Quum Muvahhidilis longa 
in oriente commoralio et a domiciliis absı nlia displiceret, quidam corum. 
conjuralione facta, statuerunl, Abd el-Mûmenum in tenlorio suo dormi- 
entem oppressum interficere. At princeps, rei couscius, Abd-el-Jûme- 
num adiit? et, periculo exposilo, “mihi”. ingquit. "Hiceat lac nocle tao loco 
et in {apete (aa dormire. Si id quod est conslilultum fecerint, morle mea 
vitam tuam in fidelium cmoluvenlum redimam, cet pramıum facli a Deo 
recipiam. Sin salvus evasero, Deo id debeho, et merces mea pro consilio 
eril”. Noctu igitur in siragulo dormiens interfectus est. Abd-el-Mùmen 
quum, postquam illuxit, preces peregisset matutinas, principem qu&sivit 
eumque invenit trucidalum. Quem sublaltum et in camelum imposilum 
coram se egit. Camelus, nemine agente, dexlrorsum ef sinistrorsum er= 
ravit, donce solus in genua procumberet. Tum Abd-cl-Mûmen principem 
tolli et camelam, habena prehensa, e loco procumbendi amoveri jussit, u- 
bi in sepulclıro effoso illum sepelivit, cet supra tholum #difieavit. E regione 
templum exstraxit, el in urbe circa condita decem ex singulis Mauri 
tanie tribubus reliquill Tanta apud hujus regionis homines scpul- 
chram principis gaudet veneratione. ut eliamnunc pic visitetfor. JImperalor 
fdelium quum, ex hac expeditione redieas , Tilimsûnum ingressus eset, 
Abd-el-Sclãmum ben-Muhammed Kumitam vezirum suum in cuslodiam fra- 
didit, et postea lacte venenato, quo ceadem nocte periit. e medio suslulit, 
Castris deinde 'Filimsûno motis, Mauritaniam ilurus, Tandjam mense Dbu- 
1-Hidje anno š3š3Š venit. 

Anno Šš6 (coepit die { Jan 1161) Abd-cel-Mtmen Tandjû in Hispa- 
niam trajecit, et, in Djebel-el-Fath sede fisa, siatam Hicprnie examinata= 
turus, duos mansill menses. Ducibus ac principibus, qui «alu'i ndi caussa 
buc venerant, imperavit, ut Mispaniam occiduntalem adorirenlur, Alua- 
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Muhammed ben-Abd Allah ben-Abi-Hafs igiltar Corduhê cum valido Mua- 
valhhiditaram exercita eo profeclus, arcem Atrankesch', prope Balaljûs si- 
tam, cepit, ef omnes ibi degentes Christianos occidit. Alfonsus quidem, ut 
opem ferret, castra movit: sed castcellam jam caplam invenit, Muvahhi- 
dite obviam iverunt, regem fuagarunt, et sex pedilum millia e copiis ejus 
ceciderunt, Captivi? Cordubam et Hispalim a Muslemicis deductî sunt. 
Eodem anno Murahhidite [151] Bataljùs, Badjam’, Evoram* et castellum 
el Qasar® oceaparunt, quibus omnibus Abd cl-Mûmen Muhammedem ben- 
Ali ben®-el-Hadj prefecit, et Murrekoscham revertit. 

Anno Šš37 Abd-el-Jûmen classem in omnibus regni littoribas ornari 
jussil; nam secum constituerat, regiones Chrislianorum terra marique adori- 
ri. Iaque quadringente naves ornate sunt, quarum centum cet viginti in 
Halq-el-Mamûra ejusque portu, centum Tandje, Sebte, Badisi et in por- 
tubus el Rifi, centum in urbibas Africe. Vahraıni et Mersa-Honein, ef o- 
etoginta in Hispanie urbibus wdificabantiuır. Summam quoque curam adhi- 
buil de equis expedilioni necessariis conquirendis, deque variis armorum 
armaturacque generibus mulliplicandis. Sagittas ubique imperii conficiendas 
curavif. Singulis diebus earum decem qintér fabricata sunt’, ut tandem 
numerarî non possent. JInterea tribus Rumijja cum magno exercitu e 
40,000 equitum ad imperalorem fidelium venit. Cujus expeditionis caussa 
hxc erat Posiquam quidam Muvahhiditarum, in cedem Abd-el-Mûmenî 
conspirantes, principem illam, qui loco ipsius dormiebat, necaverant, id 
quod corum consilium aperuit, hi. vindicle sumende speciem callide 
pre se ferentes, advenerunt. EËrat enim inter has {tribus hospes, cui 
nulla esset neque familia, qua inniterclur, nec gens, cui confideret seque 
traderet. Ad tribum igiluor Rumijjam, ex qua genus ducebat, clam able- 
gavit, qui principes ejus juberent ad se Yenire, et omnes, qui virilem 
attigerint etatem, cquis donatos, pulcherrimoque instructos vestitu, armalura 
et ornatu, seeum ducerce. In eum finem pecuniam el vestimenla iis misit. 
lta 40,000 eorum collccti, Murrekoscham, ut coran fidellum imperatore 
servirent eunmque defenderenft, profecli sunt. Tota Maurilania lanlarum 
cop'arum adventu commola est variique inter homines agitali sermones. Quum 
exercilus apuil Vadi-Umm-Rebi’® cons adisset, Muavahhidile, hoc nuntio perler- 
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ri, rem ad împeratorem fideliaom detulerunt, qui Abu-Hafse principî its 
peravit, ut comitante Muvahhiditarum principum caterva obviam iret, 
ef, quid sibi vellent, exquireret. In Yadi Umnm-Rebi'' illos hî assent e~ 
terrogğarant, uirum lostes an amici venîsscnt. "Gentiles sumus”, respon- 
derunt, RE fdelium, Kumite Zenateases, qui eum visurîi ac sa- 
lutaturi hue venimas”. Abu-Hafs et comiles ejus hoc retulerant respon- 
sum; quo audito Abd-el ûmen omnibus precepit Muavabhiditis, ut obvi- 
am irent Quare congregalî sunt”, et dies feslas, quam ili Murrckoscham 
îatrarent, celebratas est. ‘Hos Abd-el ûmen in secundum tribuum lo- 
cum, inler gentem Tinmèli et eam proxîime sequenteın collocalos, fami- 
liares sibi fecit, qui circa eum equitarenl, proxime ei starent, ct ante cum, 
quum exirct, precederent. 

Anno Š38S die Jovis quinto Rebî posterioris imperator fdelim Mur 
rekoschê, in Hispaniam belli sacri caussa trajecturus, profectas, quum ad 
Rabat-cl-Fath renissct, in omnrem Manriltaniam, regiones mocridionales, A~ 
fricam, el-Sûs et universas tribus Hiltcras dedit, guibus opem ad hoe bel- 
lam implorarct. Tam frequcnles vocationi paruerunt [152], ut e Muvah- 
hiditis et stipendiariis tribaum Arabîicarum?” et Zenatensiun plus ter cen- 
ties mille equiles. e volantarîis* autem octoginta cquitum millia et centum 
milia peditum colligerenftur, et terra cos vix capere posse Nam 
in Sele provincia castra a fonte Ghabûla’ asque ad fontem Rhamis® ex- 
tensa et retro versa ad Halq-el-Mamûra pertinebant. At postquam hee 
praesidia apad eam advenerant, et exercitus ae legationes justo aderant nu- 
mero, morbo letali correptus est Qui quum longior esset ef dolores acur 
ti, mefucns, ne morte abriperelur repentina, die Venerîs' seccundo Djum.-= 
de posteriorîs hajus annî jussit, Mubammedem filium in precibus non am- 
plias nominare et suecrsvionem in regno ei adimere, mlpote qui nimis in- 
firmus videreltur, quam ut tanlum suslineret imperiam, De hac re littera ad 
oranes sabditos et urbes date sunt. Morbus interim invaluît ef dolores 
ereverunt, donec nocte Vecncris uctava mensis Djumude posterioris naper 
dicti mortuus est. Sant qui dicant, cum primo diluculo dici NMartis decimî 
Djumûd«e hujus posterioris obiisse. Laus solo Sempiterno, qui numquarm 
amorietur nec umquam peribi, et cujus regnum haud desinet! Die, quo mo- 
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rîiebatur, 65:um #atatîs agebat annum, si Ibn-el-Kkaschabo fides habenda 
sit; alii, quorum sentenlie Iba-S.hib-el-selût in libro, el-menn bili- 
mûme inseripfo, favet, dicunt, eum tum 6A annos natum fuisse, Tinmè- 
lam elatas, juxta sepalchrum el-Mehdii Imûmi sepultas est. Annos 55, 
menses Š et 23 diès regnaverat, sicut plures hujus dynasties’ historio- 
grapbi narrant. Moltos filios Abd el-Mûmen reliquit, quorum hi fuaerunt: 
Abu-Jaqûb, in regno successor, Abu-Haf{s hujus fraler germanus, Mua- 
hammed, successione indignus declaratus, Abd-Allah rex Bcdjêje, Oth- 
mûn? rex Granûte, el-Hasan, el-Huseion, Suleimûn, Jalhja, Ismaîl, Tbra- 
lîm, Ali, Jaqûb, Abd-el-Rahmên, Isa, Ahmed’; e filiabus Ajescham et 
Safijjam aferamus. Inter filios Abu-Amrûn nobilitate et litterarumn bhu- 
mauarum cognitione excelluit, qui, a Jusufo fratre urbi Murrekosche pre- 
feclus, wgroltans tres dies se secludit, ut a nemine conspicereluar,. Aba- 
Jusuf Hedj dj qadli igitur de hac re hos versus ad eum scripsit: 

Luna, diem unum se oceultans, denuo apparet; at tu jam tres dies a 

me evanuisli. 

Si* tres dies te non videns fuero, diem Marlis haud attingam. 
Sid Abu-Amrûn ex tempore ita respondit: 1 

Margarile vesire nobis cito veneruut®, qu» missionem a nobis postulant. 

Nisî caussa excusalionis® fortis esset, sane ad ros necessarie ct festinais- 

ter" iremus. 
Aft mane® diei Martis stat amoris ad vos proficiscemur. 
[A35] De fora externa, vila el moribus exinits Abd-el-Mûneni 
ben- dli fidelium inperatoris. 

Fuit reipublice administratio Abd-el-Mûmeni pulchra et vita adeo 
prsstans, ut nemo regum Nuvahbbiditaraum, sive beneficioram armplitadi- 
nem, sive artem equesirem, sive denique pielatem et magnam scientiam 
respexcris, cum eo possit comparari. Quod ad formam attinet externam. 
coloris fuit albi rubore permixti, nigris oculis, cripsis capillis, stature e- 
recle, cinnis ad infimam aurem® descendentibus, superciliis longis cet te 
nuibus “®, alis nasi latis'', barbû rolundu. Linguû facandus, fuqihus et 
dialeclice peritus, principiis theologie fundamentalibus bene insiructus. 
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tradifiones prophetieas et narrationes edoctus fuit. Multas quoque, ef ad 
religionem et ad mundum spectantes, scienlias novit, et iu grammatica, 
lingua arabica, litleris brımanioribus ac lectione Corani excellens, bisfori- 
am quoque et hominum pugnas filê tenuit memoril. Morum pulchritadi- 
ne et judicio acerrimo insignis, sollers, in rebus gerendis prudeas, fortis 
et tam in bello quam in rebus adflictis audax, eque gencrosus ac nego 
tiorum successu felix, victoriis clarus, Dei auxilio semper sustentatus est’ 
Numquam enim urbem bello cst adorfus, quin eam ceperif, nımquam cum 
exercitu conflixit, quin eum fugarit. Quibus virtutibus liberalitatem, in- 
dolis prestanliam, in doctos ac litteratos amorem conjunxit Nam hos 
sibi appropinqaabat, honorabat accedentes et infelices dolebat. Ipse poê- 
mata panxit pura ac pulehra. Aliquando in hortos suos Murrckosche si- 
tos, comite Abu-Djafaro ben-.$tija veziro. recreationis caussa exlisse nar- 
ralur. Jnter eundum, dum in platea urbis quadam ambulabat, fenestram 
in domo conspexit'. cui hypaelram crat rceliculatum, ex qua ei apparebat 
facies puelle, soli similis splendenti, qur ad fenestram, ut eam intuerelur, 
«ito accurrerat. Abd-el-Mûmen, ut eam vidit, venustatem admiratus, pla- 
ne subjugalus est. Ex tempore lec cecinit: 

"Quum per hypetrum ea prospiceret, cor meum fidit", 
Abu-Djafar dixit: 

”O vos, qui per conspectum ad amorem rapimini”, verba mea audite 

pruclara"?* 

Abd-el-ûmen perrexit: 

”Conspectus® ejus in corde amantis quasi inharet.” 
Abu-Djafar dixit: 

"Est ensis Abd-el-Mûmeni ben-Ali a Deo adjuti.” 
Abd-el-Mûmen hilaris, libertate veziri approbafa, eam, honoris veste orna- 
tum , pecunia multa donavit. Ibn-Djennûn hec refert. Abd-cl-Miûmen 
tanta ferebatar principatûs cupidine tantaquc glori« affectatione, ut in domo 
sua nalla habcret bona, [154#] neque deliciis omnino se dederet. Ani- 
mi erecti exemplum erit, quod quieti" haud indulgens, vite gaudiis non 
tenebatur. Tota Mauritania expugnata, in Orientem conversus, universa 
Africa usque ad Barcam potitus, Hispaniam cepit fyrannosque ejus sube- 
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git, Mchdiam in Africa potestatî eripuit Ckristianerum, et in Hispania El- 
meriam, Eboram', Bejûsam et Bataljûs occupavit Cancellarios habuit 
Abıu-Djafarum ben-Atija, fralrem hujus Alîjam? ben-Atja, Abu-l-Ha- 
sanum ben-Ajûsch’, Mejmûnum Hervvaritam* et Abd-Allêhlum ben-Habl 
Vezirî ei faerunt Abu-Djafar ben-Atija, Abd-el-Selam ben-Muhammed 
Kumita, Sid Abu Hafs filius saus, evi « manibus erat Idris ben-Djûmi’. 
Qadbii munere functi sunt Abu-Amrûn Mùsa ibn-Sahar’ Tinmlensis, 
{lam Abu-Jusuf Hedjadj ben-Jusuf, denique Abu-Bckr ben Mejmûn de- 
etor Cordubensis, qui in puerum Aglhmêûtensem, Abu-l]-Q.simum ben-Te- 
slt® hec cecinit: 
O Abu-l-Qisim, ad te, quasi paradisum, desiderio feror; ecco ego, qui 
eum attigi, numquam convalescam." 
Adscensus ex inferni igne liberat, quemadmedum lacrymarum mare ia- 
cendium exslinguit, 
Si Abrahamus vel Moses fuissem., et ab incendie et a suffocatione 
liber essem. 
De regno Abu-dJaqibi Jusuf imperatoris fideliun fli Abd-el-Mdmeni 
ben-dAli fidelium imperatoris., 

Abu-Jaqûb JesufÊ imperator fdelium filias Abu-Mahammecdis Abd-el- 
Mûmeni Khalife® et fideliam imperatoris flii Alii Zenatensis Kumila ma- 
tre libera, nomine Ajescha, filia Abu Amrdni faqiki et qadhii Tinmèlen- 
sis, dice Joris tertio mensis Redjebî anno Š55 nalus est. Si corporis que- 
siveris habitam, colorîs fuit albi rubori admixti. stature pulchre ac satis 
erecte®, barbe rufe, come crisp, dentibus dissitis, naso adunco, sce- 
vola'® et manibus duabus «que versatus. Praterea prudentie, ptetatis, 
abslinentiae generositatisque laude clarus, ad sangunem ceffandendum segni- 
ort, miti excelluit ingenio, et gubernandi artem eximiam regendique fa- 
cultatem judicio justo et sacri belli amori conjunxi Regnum adeptus, 
agendi rationem patris secutus , vestigiis ejus ac viis institil, mores et 
facta imitatas esl Multas collegit divitias. et primus rex Muvahhiditarum 
ad Hispaniam debellandam “® certaminis desiderio metus mare trajecit. Mal- 
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tis corrasile thesaurîs, exereîlus auvil et copias, quibusecum oarbes expug- 
nabat. Omnes in utroque tam Ilispanie tam Mauritanie littore fdelcs ei 
paraerunt, ef in tantum crevit imperiam, ut inde a Suveiqa-Beni-Matkûk', 
extremo Africe oppido, asque ad remoltissimas Nini? urbes in {erra Sus 
el-Aqsa extensum, [153] a meridie ad urbes el-Qible ultîmas pertingeretr 
in Hispania vero urbs Toleti®, remotissimus IHspanir orientakis locus, et 
arbs Schantaris, in [Hispania oceidentali sita, fines essent,. Ha terre o: 
mnes vecltigal sine ulla tyrannide et exactione pendebant Eo regnante 
bona hominum aucta sanl, urbes se bene habaerunt, vie faeranl secure 
et fines illesi, resque omniam, sive arbanoram, sive campestrium., pace 
gavise sunf firmissima. Tanta enim virtute regnum gabernabat, tantague 
subditos tegehat justilia, uf emnium tam propinquarum quam remotarum 
rrgiouwmn res examinaret, et ipse regendi obiret negotia. Qno faclum est, 
st, quia ipse summe rerum prwerat, neque alii euidam enm umguam cor- 
mitlebat, balla res cum fallerct. 

Filios bhabait duodeviginti: Jaqûbum ol-Mansûram appllatum, in em 
guno successorem cf nalu maximum, Jshûqum el Jahjam, tres omnes germa- 
aos, Jbralhimun, Mûùsam, Hdrisum et Abd-el-Azizem gormanos, Abu-Be- 
krum, Abd-Allaham, Alimedum et Jahjam minorem germanos, Muahamme= 
dem, Omarnm, Abd-el Rahmûnum, Abu-Muhammedem, Abl-el-V hidin. 
qui regno exutus cst. Abd-el-Haqqum. Ihûaqum et Talham. Frater Sid 
Abu-Hafs, cubicularii munere fungens. rebus omnibus prwfevlus*. regnum 
administravit Vezirus primo ci fuit Abu-Al? Jdris ben-DPjami', deiade 
Abu-Bckr, qui a manibus erat Jaqibi filî imperatoris, Qadhios habuit 
Abu-dusufum Hedjadjum ben-Jusuf’ faqihom et gadhium, Abu-Mûsam sam’ 
ben-Amrûn faqibum ef Abud-Abbèsum bea-Madhè Cordubeneem faqihum 
et qadbiam. Canecllarii manere funeti sunt Abu-l-Hasan Abd-d-Nc lik 
ben-Ajèseh® Cordube eduratus, at origine Eborensis", qui, seienti omnis 
traditionum generis et serihendi arte evimius, intelligenlia judlicioque vero 
erat preditus, et Abu-l-fadhl ben-Tabir, Badjèa oriundus. faqihus sollers 
Haschara'® cognominatus, qui, dsctus, generosus, pius, religiasus, inter 
ceteras scribendi arte et megna in epistolis eloquentia eminens, ponlea 
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gif, Mehdiam in Africa poteslatê eripuit Christianerum, et in Hispania El- 
meriam, Eboram', Bcjûsam et Bataljûs occuapavit. Cancellarios habuit 
Abu-Djafarum ben-Atija, fratrem lujus Alfjam” ben-Atija, Abu-l-Ha- 
sanum ben-Ajûsch®, Mejmûnum Hevvaritan* ot Abd Allêhlum ben-Habl. 
Veziri ei fuerunt Abu-Djafar ben-Alija, Abd-el-Selm ben-Mabammed 
Kamita, Sid Abu Hals hlius suus, ewi x manibus erat Idris ben-Djûm?. 
Qadbii muanere functi sunt Abu-Amrûn Mûsa ibn-Sahar® Tinmûlensis, 
tım Abu-Jusuf Fledjûdj ben-Jusuf, denique Abu-Bckr ben Mejmûùn do- 
etor Cordubensis, qui in puerum Aghmêlensem, Abu-I]-Q.simum ben-Te- 
gît hec cecinit: 
O0 Abu-lI-Qisim, ad te, quasi paradisum, desiderio feror; ecce ego, qui 
eum alligi, nımquam convalescam. 
Adscensus ex inferni igne liberat, quemadmedum lacrşmarum mare in= 
cendium exslinguit, 
Si Abrahamus vel Moses fuissem, et ab incendie ct a suffocatione 
liber ecssem. 
De regno Abu-Jaqûbi Jusufi imperatoris fideliun filii fbd-el-Mdmeni 
ben-dli fideliuan imperatoris. 

Abu-Jaqüûb Jusuf imperator fidelium filius Abu-Muhammedis Abd-el- 
Xlûmeni Rhalife® et fidelium imperatoris fli Alii Zenatensis Kumila ma- 
tre Hibera, nomine Ajescha, filia Abu Amrùni faqiki et qadhii Tinmiùlen- 
sis, die Joris iertio mensis Redjebiî anno 355 nalus est. Si curporis qu#- 
siveris habitum, eolorîs fuit albi rubori admixti, stature pulchre ac satis 
erecle®, barbe rufe, com# crisp, dentibus dissilis, nase adunco, sce- 
vola ® et manibus duabus «que versatus. Pralerea prudentie, pietatis, 
abslinentiae generosilatisque laude clarus, ad sangumnem cffandendum segni- 
ort, mili excelluit ingenio, cet gubernandi artem eximiam regendiquce fa- 
cultatem judicio justo et sacri belli amori conjunxit Regnum adeplus. 
agendi rationem patris secutus ®, vestigiis ejus ac viis institit, mores et 
facta imitatus esL Mzultas collegit divitias. et primus rex Muvabhidilarum 
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tis corrasis thesauris, exereitus auxit et copias, quibuwscum urbes expug- 
nabat, Oranes in utroque tam Hispavie tum Mauritanie littore fdelcs ei 
puruerunt, et in tantum crevit imperium, ut inde a Sauveiqa-Beni-Matkûk ', 
exireme Afric oppido, usque ad remotissimas Nûni? urbes in terra Sus 
el-Aqsa exlensum, [153] a meridie ad arbes el-Qible ultimas pertingeret; 
in Hispania vero urbs Teleti, remotissimus Hispanis orientalis locus, et 
urbs Schbantarin, in Hispania occidental sita, fines essent. Hs terre o- 
mnes vectigal sine ulla tyrannide et exaetione pendebant. Eo rcgnante 
bona hominum aucta sant, urbes se bene habaerunt, vie fuaerunt secure 
ef fines illesi, resque emniam, sive urbaroram, sive campestriuma, paev 
garise sunt firmissima. Tanta enim virtute regnum gabernabat, fantaque 
subdiios tegebat justitia, ut emnium tam propinquarnm quam remotarun 
reglonwmn res examinarct, et ipse regendi obiret negotia. Quo faelum est, 
uk, quia ipse summe rerum prxerat, neque alii euidam eam umquwam con 
mittebat, nalla res cum falleret. 

Filios habait duodeviginti: Jaqûbum el-Mansùram appellatum, in re 
gno successorem et natu maximum, [shaqum cl Jabjam, tres omnes gcrma- 
nos, Ibrabimum, Mûùsam, Hdrisum et Abd-el-Azizam germanos, Abu-Be- 
krum, Abd-Allahum. Ahmedum et Jahjam minorem germanos; NMuhamme= 
dem, Omarum, Abd-el Rahmûnum, Abu-Muhammedem, Abd-el-Vûhidum., 
qui regno exutus est, Abd-el-Haqqum. Ihûqum et Talham. Frater Sid 
Abu-Hafs, cubicularii munere fungens, rebus omnibus prafeectuas*, regnum 
administravit Veziras primo ei fuit Aba-Ali’ Idris ben-Djami’, deinde 
4Abu-Bckr, qui a manibus erat Jaqûùbi filii imperatoris. Qadhios habuit 
Abu-dusufum Hedjèadjum ben-Jusuf’ faqihum et qadbium, Aba-Mûsam Isam” 
ben-Amrûn faqilum ef Abu-}-Abbèsum ben-Madba Cordubensem faqihum 
et qadbiam. Canecllarii manere fencti sant Abu-l-Hasan Abd-d-Nelik 
ben-Ajûseh® Cordube educatus, at origine Eborensis®, qui, scientid omnis 
traditionum generis ef scerihendi arte eximius, intelligentia judicioque vere 
erat preditus, et Abua-l-fadhl ben-Takir, Badja oriundas, faqihus sollers 
Haschara'® cognominatus, qui, declus, generosus, pius, religiosus, inter 
ceteros scribendi arte et magna in cpistolis eloquentia eminens, postea 
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tam el-Mansûro filio, quam el-Nãsiro nepoti imperatorîs a secretis erat", 
Medici ei faerunt Abu-Bekr ben-Tofeil veziras et medicas a Vadi-Jasch" 
(Guadix) oriandus, qui, summa in arte medica vulneribusque curandis sol- 
lertia clarus, anno Š5S{ morinus est; Abu-Mervûn Abd-el-Melik ben-Qèa- 
sim Cordabensis vezirus”, medicine peritissimus; Abu-I-Velid ben-Roschd 
nepos faqihus illustrîs, quem fidelium imperator anno $578 , ut sibî medicus 
esset, Murrekosche habitare jubebat, et postremo judiciis preficiebat Cor- 
duba; Abu-Bekr ben-Zohr vezirus, qui sepius ad aulam venerat augu- 
stam ef in Hispaniam redierat, sed anno tandem Š578S cum tota sua fami- 
lia bonisque omnibus Murrekoscham migrabat, ibique usque ad proelium 
Santarinense*, cui İntererat,. continue manebat; tum el-Mansûro sese di 
cabatf, Fuit ille medicine peritissimus, [156] lingu» arabic et Titterarum 
humaniorum cognitione, suavi jucundûque dicendi ae respondendi dexteri~ 
tate insignis, nec minus juris, traditionum et Corani interpretandi scientia 
exiîmîus. Que tanta erat, ut, quemadmoduno Ibn-el-Djedûna narrat, librum 
el-Bokharii cum testimoniis ibi allatis memoria teneret. Praeterea vir libe- 
ralis, generosus et poëta nobilis, pocmata de vita ascetica scripsit. Inter 
alia hec referam, in quo desideriam filioli sui expressit: 

Mihi est parvulus, pullo qathe similis, apud quem cor meum reliqui. 

Domus mea eo jam caret’, et Ye mihi! quam sentio, me illo eximio et 

nobili esse orbatum. 
Is me amat, et ego eum amo; propler me Jlacrimat, et ego ob eum 
lacrimo. 

Amor, qui nos inter est, jam® utrirque sese defatigavit, 
Dic 21:0 Dhu-l-Hidje anno š393 (coepit die 2 Nov. 41198) nonaginta et 
quataor annos natns Murrekosche mortuus est. 

Inter faqihos, qui ejus familiaritate ct quotidiana consuetudine ute- 
bantur, fuerunt Abu-Bekr ben-el-Djidd faqihus hdfithus, et Abu-Abd- 
Allah® ibn-el-Tafer qadhi, qui, judiciis Hispalis pr»fectus , tum a Jusufo fi- 
deliam imperatore in caput regni dimotus, curam thesaurorum #rarioraum- 
que hie suscipiebat. Vir litteratus, inter alios, hos scripsit versus: 

O quales fratres, qui, quamvis domicilia sint remota, in exilio frater- 
num “° conservarunt amorem! 
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Amor horum odorem laudis nobis offert saavem; 
odorem emifttlit eumque fumum, 
Idem lee cecinit: 
Hostem, si qaem amare cogar’, comptum® amabo. 


Qaot homines recepi facie ridente, quamvis viscera mea irû in eos fin» 
derentur!* 


quıemadmodum nedê 


Jusuf fideliam imperator consuetudine corum usus, sermones cum iis con 
tulît, ef sale eorum deleclatus est. 
De juramento fidet e dicto deque ejus regno. 

Die post patris mortem secando, qui Mereurii erat, 21:us Djumad#e 
posterioris anno ŠŠ8, Jusuf rex salutatus est, et in proelio Santarinensi, die 
Salbbati 48:0 Reb posterioris $805 (coepit die 45 April 1484) in JFHi- 
spania occidentali, annos qnadraginta natus et postquam 24 annos, aliquct 
menses diesquc regnaverat, pro religione pugnans mortem occubuit. Sunt, 
qui dicant, eum die Martis 40:0 BDjumdde posterioris ejusdem, nocte uma 
post patris mortem praterita, juramentum fidei accepisse, et filios [157] 
ejus quosdam hanc rem litteris consignasse. Quamvis alii, sicat Ibn-el- 
Khaschûb, contendant mortem Abd el-Mûmeni, prepter absentiam JusuÊ 
filii et in regoo successoris, qui tum in Hispania erat, primo celatam, haud 
prias fuisse notam, quam quum Jusaf Iispali advenisset; affnes ta- 
men digniores sunt, quibus in hac re credamus. Abu-lI-Hedjad]j Jusuf 
benr-Omar qadhi, qui historiam hujus dynastie scripsit, hece refert. Ju~ 
ramentum fidei generale®, universo populo consentientc’, die Veneris® 8:vo 
Rebî’ prioris anno 560 (coepit die 47 Mart. 4164), duobus post mortem 
palris annis, Jusufo dictum est, ` Nam quum patre mortuo rex salutaretur, 
ınalti? quidcm Muvabbiditarum principes fidem ei adjurarant; at duo fra- 
tres Sid Abu-Muhammed Bedjûje rex et Sid Abu-Abd-Allah rex Cordu- 
he obedientiam recusarunt. Ab iis quominus sacramentam fidei peteret, 
abstinuit, et, Emirus tantum appellatus, non prius imperator fdeliaom nun- 
cupatus est, quam omnes omnino eam regem agnoscerent. Ibn-Matrûh 
in chronico suo rem sic narrat. Mortuo Abd-el-Mûùmeno et filio Jusufo 
Hispali absente, mors primo celata est. Hie vero nuntio advocatus, Hispali 
Selam quam potuit citissime profectus, sacramentum fidei ibi accepit, pau- 
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cis lanfum retractantibus, quorum non habebat rationem. Postquam fi 
dei sacramentum acceperat, nihil antiquius bhabuit, quam out homines. ad 
bellam sacrum collectos, qucmque in suam terram suamquc tribam dimit- 
terel. Lilteris ad omnes regiones missis imperavit, ut vinetî carcere Hibe- 
rarentur, ct eleemosyne in omni sua ditione distrbuerentur. Emiri no- 
mine appellatus, tom Murrekoscham profeclus, urbem ingressus est Ibi 
moratus, per litteras Muvahhiditas omnes sibi subjectos ad sacramentunm 
fidei diecendum vocavit. Ab omnibus igitur Africe, Mauritanie, et Hi- 
spanie provineiis, si Cordubam et Bedjajam exceperis, sacramenlam illad 
sonfrmatum est. At fratres, qui bis duabus provinciis prefecli erant, 
retractarunt. Fama interea ejus per omnes regiones emanavit. Duces in 
utroque litlore fideles tribubas Nfuvahkiditarun pecuniam dederunt, et oma- 
nes milites donis sant cumulat. Anno Š39 (coepit die 29 Nov, 4465) 
Sid Abu-Muhammed’?, rex Bedjje et Sid Abu-Abd-Allh Cordube rex 
fratres, resipiscenrtes et obcdientiam fidemque spoudentes. ci una cum harum 
urbium principibus et faqibis advenerunt, quvs bene receptos Jusuf fide- 
lium imperator muncribus et honoris vestimentis donavit. 

Eodem anno Mazdara’” Ghumarida e gente Sunhûdja-Miftah oriundus 
rebellavit, et nummis, ab se cusis: "Muzdara percgrinus; Dei auxilium ed 
mox aderit”, inseripsit. Multi e tribubus Ghumûra, Sunhèdja et Eureba 
eum regem agnoverunt. lfas regiones populatus, urbem occupavit Terede", 
cujus cives partim occidit parlim duxil caplivos. Jusuf imperator fide- 
lium adversus eum copias misit Muvalhiditarum, që eum occidebant, ef 
occisi caput Murrekoscham portabant. 

Anno 260 proelium apud el-Djebab® inter Sid Aba Saîidum ben- 
AÃbd-el-Pûmen et Christianoram exercitum duce Ibn-Merdanîisch commis- 
sum est. Christianorum namerus 45.800 effecit. [bn-Merdanisch fugatas 
et omnes Christiani, qui eum eo erant, occisi sunt. [iltcre de victoria ad 
fratrem saat date. 

Anno 361 {cocpit die 6 Nov. 1163) imperalor fidelium" fratrem Sid 
&bu-Zakarjam, Bcdjèje przfectum, res Africanas [158] examinare, 
tollere injurias et deprimere superbos jussit. Eodem anno Jusuf ben- 
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Mungafad , fide abjurata, ia wmonie Tizirûn* in finibuas Ghamêre rebella~ 
sit Anno Š62 (coepit die 27 Oct. 1166) fidelium imperator ad Ghumê- 
ram, Jusufum ben Muanqafdd ejusque asseclas bello petilarus, profectus, 
eum captum occidit, et occisi caput Murrekoscham porlavit. Quibus fa- 
ctis, omnis Ghamûra se ei subjecit. 

Anno Š65 (coepit die 46 Oct. 1467}, mense Djumûd» posterioris, 
Jusukl, post omnium gentium fidem acceplam, imperator fidelium* appel- 
latas est. Anno Š6Ã (coepit die 4 Oct. 4468) judices, predicatores, fa- 
qihi, poëlte, priacipes ac nobiles, ex Africa, Mauritania ct Hispania legati, 
eum salutaturi resque sue quisque regionis expositari, profecti sunt Posi 
quam legationes Muarrekoscham veneruat, omnes secundum cujusque digni- 
fatem recepit, ct qu» facienda voluit iis precepit. Litteras deinde pa- 
tentes de rebus eorun necessariis ac desideriis seripsi. Gratiis actis 
abiernat. 

Anno Š65 {coepit die 24 Sept. 4169) Jusuf fratrem Sid Abu- 
Hafsam belli gerendi caussa in Hispaniam misit Qui, mari a Qasr-el-Dje- 
vûz Tarifam trajeeto, cum exercitu 20,000 Muvahbiditarum et voluatario- 
ram® Toletum castra movi. Anno Š66 (coepit die 45 Sepf. 41170) pon- 
tem 'Tansifeli Jusuf exstrui jussit; et die Solis tertio mensis Safari opus 
inceplum est. Eodem anno imperator fdeliam ipse in Hispaniam trajecit, 
ut finium defensioni invigilaret, res ejus in ordinem redigeret, et conciliaret 
dispersa. Hispalim profectas bique annum intcgraum moratus, duces Hi. 
spanie, principes, judices et faqihes recepit, qui, salutandi eaussa, et, ut 
sfatam sue quisque terre ostenderent , veniebant. Post annum interjectum in 
bellam profectus, Toletam obsedit, cujas multas expugnabat arces, baud 
paucos Christianos cecidit, et, spoliis onusfus, cum multis captivis victor 
Hispalim rediit. 

Anno š367 (coepit die 5 Sept. 41171) Jusuf fideliam imperator tem- 
plum Hispalis nobilissimum condidit, ubi die operis absoluti, mense hujus 
anni Dhu-l-Hidje, Abu-l1-Qûsim Abd-el-Rahmûan bea-Ghafir Niblensis? 
faqihuas primam habuit concionem, Eodem anno Jusuf pontem navibus con- 
junctum in flumine Hispalis, arcem interiorem #que ac exteriorem «difca- 
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vif, loca muri labentia' refecit, ef marum porte Djevherî et crepidinem? 
gradibas instruefam in utraque flaminis rîpa exstruxit. Sqm idem e 
Qalat-Djaber in Hispalim doerivavit. Thesauris innumeris in hec adificia 
impensis, mense Schabûni, anno Š71, postquam quatuor annos, decem 
menses diesque aliquot in Hispania sleterat, Murrekoseham revertit,. An- 
no Š67 jam dieto, Muhammede ben-Said ben-Merdaniseh, rege Ilispa- 
nite orientalis’, mortuo, imperator fdeliam hane provinciam adortus, tolam 
expuguavit [159] sueque subjecitl potestati.* Quibus rebus gestis Hispa- 
lim rediit. 

Anno 308 (coepit die 22 Aug. 4172) Jusuf fdelium imperator cum 
flio Sid Abn-Bekro expeditionem in terras suscepit Cbrislianorum, et cx- 
dendo, caplivis ducenrdis pagisque diruendis, Toletam perrexit. Hine 
Schanschù (Sancho), dos Chrislianoram, vulgo Abu-Berda’ (pater sag- 
matis) ideo appellatus. qucd sagmate ufebatur sericeo, auro intertexslo ¢t 
variis lapidibus pretiosis ornalo, adversus cum exiit. Jn proclio inter eos 
atroci commisso Schanschù Abu-Berda’ omnisquc ejus excrcitus, ad unum 
omnes, perieranl. Numerus Cbrislianorun in hac pugna cesorum 53,000 
efecit. 

Anno 369 (coepit die 11 Aug. 4175) fdelium imperator urbem Taf 
raconse®, in Hispania orientali sitam, bello petiturus, hanc regionem pera- 
gravit" cadens caplivros ducens, urbes igre destraens, arbores concidens, 
adificia demoliens. Tum Hispalim castra movit.S Anno 370 (coepit die 
4 Aug. 1174) Jasuf fdelium imperator filiam Muhammedis ben-Said ben- 
Merdanîsch duxit eique tantam dedit dotem®, ut ea verbis deseribi nequeat, 

Anno 371 imperator fidelium, mari trajecto, mense Sehabùnîi Mur- 
rekoscham venit, ubî usque ad annum 574 (coepit die 48 Jun. 4178) de- 
git. Hic accepit, Iba-el-Zeirium'® in urbe Qafse africana descivisse et 
rebellione sua Africam commovisse. Anno igitur 575 (coepit die 7 Jun. 
4179) adversus eum eo profeclus, Qafsam obsedit, ef fam graviter op- 
pugnavit, ut anno 576 eam expugnaret, et Ibn-el-Zeiriam'® urbis guber- 
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natorem taplum occidere Tum Murrekoscham reversus, anno Š77 (coe 
pit die 46 Maj. 44181) co advenit. Floce anno Abu-Serbûan' Mesûd ben- 
Saltûn Rejahita cum magno principum {ribûs Rejûh exercilu, offcia im 
peratori fideliam oblatarus, Murrel:oscham venit. 

Anno Š78 imperator fidelium Marrekoscha, ut castellum Zugundir® 
edifcaret, exiit, quod apud fodinam ibi detectam condidit. 

Anno Š79 (coepit die 25 April. 1485) Jusuf, iter belli sacri gerendi 
caussa ingrediens, mare trajecit, Die Sabbati 23:0 mensis Schevvali Mur 
rekoschê per portam Dukelam, ut in Africam iter ingrederetur, exiit. Af 
quum Selam venisset, Abd-Allah Muhammed iba-Abi-Ishêqg ex Africa 
profeclus, pacem hujus regionîs ac tranquillitatem ei annuntiavit, Quibus 
audilis, iter ad Hispaniam flexit. Ja mane dici Jovis 50i mensis Dhu- 
1-Qada Selû casiris molis, extra urbem primo consedit. Tum die Veneris 
proximo inde proleetus, ad urbem Miknûse die [140] Mercurii sexto Dhu- 
1-Hidje venil, et extra cam festam celebravil sacrifici. Deinde ad ur- 
bem Fes ivit, ibique reliquam stetit mensis partem. Quarto jam die ine- 
unftis anni Š80 urbe Fesana relicta, ad urbem Sebtam profectus est, et 
ibi reliquam mensis Muharremi partem moratus, homines mare irajicere 
jussit. Tribus igitur Arabum primo, deinde Zenûle, post el-Mesûmedae, 
tum Muglrûvrr, Sanhûdje, Eurebs, variaeque Berberorum gentes, deni~ 
que copie» Muvahhidıtarum, el-4Aghzûs et sagittariorum trajecerunt Po- 
siremus emnium ipse, vesligiis inberens eorum, qui jam transieranf, cum 
»ibiopibus et cohorte pretoria, die Jovis quinto mensis Safari, transve- 
clus, in porfum Djebel-el-Fathi descendit Hinc castris ad Djezirat-el- 
Hhadhram motis, inde per Djebel-cel-Saf, Qalaat-Khaulûn, Arkosch', Sche- 
vîseh et Necbrischam®, Hispalim profectus est. Die Veneris 25:0 mensis 
Safari ad Vûadi-Badharqûl® castra posuit, ibique Sid Abu-Ishèq filius, fa- 
qihis Hispalis et principibus comitantibas, salutandi caussa ci obviam ivit. 
Sed legatos misit, qui iis imperarent, ut, donce ipse ad eos iret, ie el-Mi- 
na" subsisterent. Precibus meridianis peractis et equo conscenso, ad eos 
traosiit®, donee omnes ad unum salutassent, et equos conscendissent. ‘Tum 
ad urbem Sehantarin, in Hispania occidentali silam, oppugnandam per- 
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rexîf, et die septimo mensis Reb prioris hujus anni eo advenit Obsidi- 
one incepta, urbem, eastris copiisque cırcumdatam, sammo studio oppu- 
guavit, et usque ad nocltem 32:dam ejasdem mensis, gravissime ursit, 
A septentrionali Sehantarini parte, ubi adhuc eastra habaerat, ad oeci- 
dentalem jam ea movit, id quod Muslemicis valde displicuit. At ille, qui 
hanc rem plane ignorabat, nocte ingruente, post preces ultimas vesperli- 
nas, Hispalim ad Sid Abu-fshûqum filiam misit, qui eam juberet, postri- 
die“ cum exercitu JHispanoraum solo urbem Eschbûnam* adoriri et in ejus 
vicinitatem excarsiones facere; sed hec interdiau esse perficienda. At hie 
verba male intellecla ita interpretatus est, ut se juberet, media nocte Hi- 
spalin proficiscî. Satanas quoque in castris Muslemorum clamavit’, impe- 
ralorem fideliam abire velle. Nocla milites, sermonibus de hac re inter se 
collatis*, ilinerî se parabant, et multi bac etiam nocte discedebant. Quum 
dies paene illucescerct, Sid Abu-Ishaq, et cam eo qui proximi erant, mo-~ 
vit, et ceteri, hujus seculi evemplum, quoque abierunt. Interim fidelium 
imperator, omnia ignorans cf suo loco manens, postquam illunit et dies 
apparuil, mililes modo paucos circa se invenit ex iis, qui, familie sue et 
custodie corporis adseripli, eodem tempore ac ipse, casira posuerunt et 
moverunt. Superfucrunt eliam duces Hispani, utpote qui [141] agmen 
ducerent exercitus posltremum, ef pone castra ejus incederent, ne qui for- 
te debilitate affecli post relinquerentar Christiani obsessi, sole oriente de 
urbis muris’ in casira® dexpicientes, quum ca animadvertissent jam mqa- 
ta, neque circa urbem ullam manere, aisi solum fidelium impcratorem 
cam etliopibus suis, corporis custodibus et familiaribus, et hee res a specu- 
latoribus esset confirmala; e portis urbis apertis omnes , qui ibi inerant. 
concitate erumpentcs, clamarunt: el- Ref! el-Iej", i. e. petite regem. Cas- 
stra selbiopum aggressi", tentorium imperatoris mox altigerunt, in quo dis- 
rupto eum temere adorli sunt, EÊnse suo jis quidem tam fortiter restitit, 
ut sex viros Interimerct; sed vulnerc fatali percussus, postquam tres pu- 
elle, que ad eum stelerant®, cess erant, ipse in terram corcidit. Tum 
elamore ab equitibus, ethiopibus, militibus, Muvahhiditis et Hispanie du- 
cibus sublato, Muslemi reversi, hosles summa vi'® inyadunt, donec eos e 
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tentorio expellant. Tum ptugna inter cos horam saevit cruenta $ postreme 
Muslemi victores terga cedunt bostium, eosque perseqnunilur, dam ia we 
bem recedere cogantar. Plas decem millia Christianorum ita periertat, 
et e Muslemis haud pauci mortem occubuerunt.® Imperator quidem fide- 
lium equum conscendit; at decrelam divinum de eo mox crat perficien- 
dum. Miliies primo quoquo Yersum errarunt; postea sono fymparOoruim 
ducti, via, quam imperalor sequebatur, Sevillam inierunt. Vunerum 
doloribus auactis,, die Sabbati secando* mensis Rebi’ posterioris, anno Š80, 
ut Tbn-Matrûh narrat, prope Djezirat-el-Rktadbhram, in Afrieam traje- 
eturus, mortaus, et, Tinmêlam elatus, juxta palriîs sepalchrum sepultus 
est Alii contendunt, eum Murrekosche demum mortnum, Tinmûli esse 
sepultum. Jaqûb filias, in imperio successor, inde a die, quo vulneraba- 
tur paler, usque ad mortem, apud eum degens, nomine ejus res regnî 
gessit. Viginli duos annos, mensem et sex dies reguaveraf. Donec Se 
lam veniret, mortem filius celavit eamque ibi tandem palam fecit. Deus 
solus vita fruitur mwierna! Ei est imperium et ante hece et post; non est 
dominus nisi ille, qui solus laade dignus est ! 
H423] De reguo Jagibi fidelium imperatoris, filii Jusuf, filit 

A bd-el-JMdment, 

Abd-Allah Jaqûb fideliam imperator, filias Jusufî, filii Abd-el-Mûmeni , 
el-Mansûr bifadhl-Allah appellatus, maire serra, qua Xbn-Vaqrir’ patrem 
Abu-Jaqûbum donaverat, in arce avi Abd-el-Mûmeni Murrekosche anno 
¥33 natus est. Cognomen cei fuit Abu-Jusuf, ct sigillo suo: ala Alldhi ta- 
vakkaltu (Deo confido) inscripsit. JImaginem si queris, hec fuit. Color 
rubicundus, mediocris stalura , oculi nigri, humeri lati, nasus curvus, 
pili sapra mentum rari, facies oblonga, dentes dissiti, magni oculi, ca- 
saries supra frontem pronrissa, Indole fuit generosa et nobili, fortis, pru- 
dens, traditionum, juris et lingue arabice gnarus, in multis scienliis, re= 
Tigioni vileque communi ulilibus, versatus, amans doctorum, quos hono- 
rabat et quorum sequcbalur consilia, eleemosynas Iargiter distrihuebat et 
bellum sacrum tanto gerebat studio, ut id numquam intermitteret, Funeri- 
bus intererat faqihorum ac piorum, quorum sepulchra, ob benedictionem 
inde redundantem, visitabat, 
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Fifi quatuordecim cî nati sunt, quorum tres Abu-Abd-Allah el-Nèşir, 
Abu-Muhammed Abd-AHûak el-Adil, et Abu-l-Alû Idrîs el-Mûmûa , iu kha- 
lifatu ei succedebant. Veziris, canccllariis et medicis patris usus esl: 
Judices ei fuerunt Abu-l-Abbûs ben Medhû Cordubensis et post eum Abu- 
Aarûn Mùsa, filias Ise ben-Amrûn qadhii. 

Die Solis 19:0 Reb? posterioris, anno Š80, sacramentam ei privalim 
dictum est, Nam morte patris ad diem usque Sabbati sccundam Djumûde 
posterioris anni ejusdem celata, boc dic demum sacramenfum accepit ge- 
nerale. Die Jovis 22:do Reb! prioris, vel ut alii malunt, ultima diei 
Vencris nocte, anno 593, Murrekosche anno «tatis quadragesimo mortuus, 
Tinmûlum elatus est ibique sepullus. Dies igilur Š292, annis responden- 
tes quatuordecim, mensibus undecim et quatuor diebus , regnavit. 

Post peraclum fidei juramenftum, quum [145] populus potestati ejus 
se sub jecisset, primum omnium centies mille aurcos, e ikesauro deprom- 
tos. inter «egroltos familiarum Nauritanie distribuit, et lilteris, ad omnes 
urbes missis, captivos e vinculis liberari, injurias, a prefectis patris com- 
missas. tolli jussit. Faqibis, sanclis et nobilibus plurimis, honore cumula- 
tis. stipendia ex erario assignavit. prefecltis et gubernatoribhus imperavit 
suis, ut ad judicia qadhiorum se referrenl. Stalum subditoram diligenler 
inspiciens, fines, equitibus ac peditibus munitos, defendit, et Muvalbhiditas 
celerusque mililes mulfa donavit pecunia. Intelectùs acumine, prudentie, 
pielutis. calliditatisque laude foruit. Primus omnium Mavahhidilarum re- 
gum propria mant edietis hoc rei rate signum subseripsif : el-hamdu lil 
lûhi vahdihi (Deo soli laus!), quod sequentes imitati sunt Fuit ille 
nodus eorum foederis, uo regnum auclum et gloriosum evasil Eo reg~ 
nante pax, securilas, vila commoda, vilis annona, letitia palchra oblinu-= 
erunt; nam Beus t. o. m. in Orienfe, Mauritania et Hispania tam tutam ef 
fecit rerum conditionem, ut femina'. a Nun-Lemta proficiscens, sola Bar- 
cam venîretl, neminem ofendens, qui se aggrederetur, aut alloqueretur. 
&unum proelio apud Alark clarum quaque feciL Praterea urbes regni f= 
nesque communivit ac fuitus est, templa et collegia per omnes Mauritani®, 
Afeice et Hispanie regienes condidit, egrolis ac vesanis nosocomia” adifica= 
vit, faqibis doctisque, singulis pro cujusque dignitatis grada et classe, sti 
pendia dedit, et nosocomiorum xmgrotis, leprosis, cecis in universo suo 
iwperio viclaum paravit necessarium. Turribus ct pontibus exstruclis, xe- 
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“nodocliis et cisternis in deserlo inde a Srs-el-Aqsa usque ad Suveiqam- 
Matkûk' conditis, regnum ejus ilustrissimum bonori fuit Maslemicis, qai 
e proeliis contra infideles ejas auspicits vieclores” redibant el superiors. 

Anno Š82 (coepit die 25 Mart. 1186) el-JMansûr duos fratres Alu- 
Jahjam et Omaram una cum Abu-l-Rebia consobrine ¢ medio sustulit, 
Eodem anno, die tertio mensis Schervali cl-Mansûr adversos urbem Qaf 
sam rcbellantem Marreloschû profeclas, postquaam eo advencrat, eam ob- 
sessam tennil, donec anno Š8 (coepit die 42 Mart. 41187) cx\pugnaret. 
Post Qafsam caplam, Arabas adortas est Afric, quos fugavit fagato- 
rumque domicilia el bona militibas diripienda perımisit.® Hac clade terri- 
ti, submissi eî venerunt, et in Mauritaniam transla sanl. Quibus ge- 
stis Murrekoseham reversus', mense Redjebi anni 38A (coepit die 4 Mart. 
4488) urbem intravit. 

Anno Š8š (coepit die 18 Febr. 1189) el-Mansûr aqusductuom Muar- 
rekosche condere coepit. Eodem anno expefitione, qu» priina ejus erat 
adversus Christianos, in Hispaniam occidentalem suscepta, die Jovis tertio 
Rebi’ prioris e Qasr-el Djevûs in Djezirat-el-Khadhram trajecit. unde Sehan-= 
t{arinum profecius, in Lisboam? ejusque provinciam [144] incursiones fe 
cît, et post multos occisos aut captivos abductos, pagos igne deletos, ar- 
bores concisas et sala combusta, magna clade coınmissa, mense Redjebi 
hujus anni exeunte, cum tribus millibus feminaram liberoramque in Mauri- 
taniam rediit. Ultimo boe mense ad urbem Fes venit, ubi, diebus aliquot 
interjeclis, per nuntios, unum post alleram missos, accepit, el Majorgqen- 
sem in Africa apparuisse. Die igitur Schabûni octavo eyusdem anni urbe 
Fes relicta, hanc petiit regionem; sed quum ineuste merıse Dhu-I-Qade 
Tûùnesum venîsset, terram invenit paeificatam; nam Majorqensis, advent 
el-Mansûri audilo, in deserlam aufugerat. 

Anno Š86 (cocpit die 7 Febr. 4190} Christianl, quî cl-Mansûrum+ 
in Africa occupatum, longius a se abesse, acceperant, occasione arrepta, 
urbes Schelf, Badjam® et Bejram, in Hispania oecidentali sitas, expa- 
gnaverant. EI Nansûr hoc nuntio valde afflicias et ira commotus, ad de- 
ces Hispanie dedit lilteras, quibus eos reprehensos, Hispaniam oecidenta-= 
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lem aggredi juberet. Se statim post Hitteras ad cos esse ventaram, simal 
annuntiavit,. Hi igilur apud Muhammedem ben-Jusuf, Cordube prefcctunm, 
collecti, cum exercita Nuvahhiditarum, Arabum Ilispanorumque hoc duce 
profecti sunt, et Schelf’ gravissime obsederunt, donec eam expugnarent. 
Muhammed quoque Qasr-Abi-Danis, urbes Badje et Bejre* cepit, et Cor- 
dubam rediens, urbem mense Schevvûli, anno Š87 {coepit die 28 Jan, 
1191) cum Š,000 captivarum ct 5,000 Chrisltianoraum ingressus est, Quos 
catenis ita vingtos ante se egit, ut queque catena quinquaginta barbaros 
connecteret. Eodem mense el-Mansûr ex Africa revertens, urbem Tilim 
sûui iatravit, ubi ad hujus anni exilam mansit. 

Priıno die Muharremi, anno Š388S (coepit die 47 Jan. 4192), qui an- 
nis Adjervdvi (lectice) appellatus est, el-Mansûr ex urbe Tilimsûni ad 
Fes profeclus est. Sed quia #grotavit, lecticê latus hanc ingressus est 
urbem, in qua septem menses #grolus mausit). Viribus tandem re- 
stitutis, Marrekoscham ivitf, ubi ad annum usque Š1 (coepit die 4š Dec. 
119141) moratus est, quo, in Hispaniam trajicieas, puguam apud Alark 
eommisit celebcrriman. 

[143] De pugra apud Alark deque Chrislianorum clade in hac 

el-Mansiri sccunda in Hispania expeditione. 

Auctor pergit. Quum el-Mansûr ab Hispania in Africa et NMaurita~ 
nia longius abesset, et morbe etiam afûcerctar; hostis Hispanus, hac lon=- 
ga absentia bene usas, id quod vellet adversus Muslemos assecutus est. Quo~ 
rum terras, multis susceptis expeditionibus, cum exercitibus suis adortus, 
pervasif, et nemine, qui resisterct, aut bellam gereret et obviam iret, 
aut impetum cohiberet suum®, conspecto, omnia igre et ferro devastavit. 
Ita exercitas maledicli (Alfonsi) ibi grassatus, ad Djezîrat-el-Rhadhram tan- 
dem venit, ande ille litteras ad cl-Mansktrum fideliam imperaterem dedit, 
quibas eum ad pugnam evocarct; tanta enim erat ejus confidentia ac su- 
perbia.® Jta scripsit: "Nomine Dei misericordis, miserentis! A rege Chri- 
stianorum ad fideliter credentium ducem. Premissis premittendis, si ad 
nos venire non vales resque tibi gravior facrit visa, ad nos aecedere; na- 
ves et navigia, quibas copias transferam, mihi mittas, ut in terra, qu® 
tibi maxini erit momenti, {e possim debellare. Si fu me deviceris, hoc 
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donum erif sua sponte tibî adveniens, et rex ufriusque religiouis’ fes; 
sin vero victor rediero, ego rex sectarum ero ambaram. Salutemt" Qui- 
bus perleetis, el-Mansûr studio exarsit Islamismi, et eas Muvahhbiditis, A 
rabibas, Zenale Mesûmedeque tribubus et ceteris militibus prelegi jussit. 
Qui, epistola audita, omnes irati conclamarunt®, et itineri se accingentes 
pararunt bellum, El-Mansûr autem filio Muhammedi, qui successor in reg- 
uo erat renuntiatus, advocato, litteras tradidit, ut Alfonso responderet, 
Quas lectas ille vertit, et in parte earaum postica hec adscripsit: ”Deus t, 
0. wm. dixit:” red ad eos; nos equidem ad eos cum exercitibus veniemus, 
quibus resistere haud valebunt, et eos ex eo ignominiose abiqgemus, et ii 
devincentur” (Coran. 9, 57). Littere reddite patri valde placuerunt ob 
illam mirabilem scriptioaem, qu» sapientem et callidam® Yirum indicabat. 
Nuntio cum epistola dimisso, eodem die afréq', tentoriam rubrum et Co- 
rani exemplar expediri jussit. Muvahhiditis ceterisque militibus, ut ca. 
slra moverent et bello sacro® se pararent, imperavit. Litteris quoque in 
Africam, omnes Mauritanie regiones, ct el-Qiblam datis, ad pugnam pro 
religione homines excitavit. Confluxerunt igilur ad eum expediti graves 
qac ex omui valle profunda et omni remota regione, et die Jovis 48'o 
mensis Djumûde prioris, anno 394, Murrekoscha profectus, iter adeo ac 
celeravit, ut, castris continue motis ac mansionibus’ relictis, neque equi- 
tem nec peditem [146] curaret remanentem. Ex universis regionibus copie ve- 
stigia ejus legebant, et legati, qui infideles debellarent, ad cum venerant Quuan 
ad Qasr-cl-Djevaz® venisset, copias traducere cocpit. Ut turmam trans- 
miserat, mox altera ctiam major sequcbatur. Tribus Arabum primo, de- 
inde Zenûtenses, tum Mesêmed« et Ghamûre, post exercitus voluntario- 
rum e genltibus Maurilanie et alii, sicut el-aghsds et sagittarii, denique 
BMuvahhidite et xthiopes trajecerunt. Quum hi traducti in fittas Dje- 
zirat-e[-Rhadhre descendissent, ipse fideliam iınperator, comitante valido 
principum Muvalhhiditarum, fortissimorum et nobilium exercita, una cum 
faqihis Mauritanie et sanctis trajecit, Deus t. o m. tam facilem el pre- 
buit trajectum, ut post preces dici Veneris peractas, die 20:0 Redjebi, 
tempore quam brevissimo, Djezirat-el-Rhadhram appelleret, extra quam 
unum modo diem moratus, adversus hostem morit prius, quam studium 
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remitteret militun et iadustria evanesceret. Cum omnibus igitar copiis 
suis magnis, qul, studio excaitati purissimo, a cogitationibus agebantar 
firmis et stabilibus, profectas est, FHostis autem in terram suam legiones 
ek impedementa vix redaxerat, quum nuntii adessent frequenles, mox fa- 
ma et iudiciis certis confirmati, de trajectu el-Mansûri et advenla, uf in 
terra maximi momenti eum aggrcderetur. Alfonsus cum exereitibus et po~ 
Ppulis suis illam exspectatarns e regione urbis Alarki' consederat. Eo 
jam el-Mansüûr, Dei auxilio ac robore nisus, adversus hostem perrexit”, 
et urbem non intrans, neque ullum, sive moram iraxerif, sive fuerit cun- 
etatus, curans, iter acceleravit, donec non amplius ‘qaam duo diei ilinera 
ab urbe Alark abesset. Hic die Jovis terlio mensis Schabûni castris po- 
sitis, statim, concione habita, Maslemos consulere coepit, quomodo ho=- 
stes suos Deique oplime debellaret, in hac re jussui Dei obediens ac pro~ 
phete sunnan secutus; nam lee res laadanda in Corano deseribitur, i~ 
mo laudibus extollitur: Se inter consulant; et ex iis, que dederinus, e- 
rogent” (Coran. 42, 56); et Deus ctiam legato suo dixit: "inn eos de 
hac re consulas; quam st perficere constitueris, Deo fidas; Deus enim 
confidentes amnat” (Coran. 5, 455). Principes Muvahhiditarum primos 
adrocatos, quid censerent agendum, interrogavit; deinde principes Ara- 
bum, Zenûte tribuumque, tum el-aghzds ct voklautarios, quorum singuli 
deinceps saam sententiam dicebant®, qurquc Muslemis salataria summo- 
pere suadebant facienda. Consiliam horum approbatum est. Duaces vero 
Hispani» ultimi appellati, quam intrassent, et, salutatione peracta, coram 
eo consedissent, primo eadem, ac illi, qui eos anleverterant, dicta audie- 
runt. Tum sic eos allocutus est. ”Scitote, Hispani, omnes, quos ante 
vos consului, quamvis essent fortissimi, [147 ] belli peritissimi, et in cer- 
taraine virtute ac roebore clarissimi, non eadem esse imbutos scientia belli 
adversus Christîanos gerendi, ac vos, qui, illis vicini, eos debellare op- 
timi edocti®, dolos quoque eorum et res novislis” ”Uuiuas nostram se- 
quemur consiliam , imperator fidelium", responderunt, ”quem unanimi con- 
sensu principem habemus et propter doctrinam ejus , pietatem, pulchrum 
ingenium ac mores, et quia dolos istorum atque astutianm penilus cogno- 
sci et idem summo studio fertur erga Muslemos. Is lingua nobis erit, et 
qu»cunque dixerit rata habebimus, ut consilium vestrum Deus dirigat et 
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secundet, et woderamen sit quam optimum” Ita uaniversi Abu-Abd-ÃAllû» 
hum ben-Sanûdiîid' ducem nobilem et pium signifcarunt, quem, propins 
admotum, fidelium imperator sibi unice applieavit Quum ab eo qanrere= 
tur, qua ratione buic hosti obviam esset eundum, "Cbristianî”, respondit, 
”fideliam imperator, gens callida bellique dolorum admodum gnara, suis 
ãpsorum artibus sunt debellandi. Nobis igitur, tibique, rex auguste, vi~ 
detur consultissimum, principem Muvabhiditarum, quem fortitudine, fide, 
puritate, bonaque erga te et Muslemos Yoluntate eximium, exercitibas Hi- 
spanie et omnibus militibus, qui in castris tuls insunt, Arabibus , Zena- 
tensibus, el-ughzés, universis Mauritanie tribubus, volantariis aL. prefec- 
tum, cum his omnibus et vexillo fuo victorioso, pruemittere, ut hostem 
aggrediatur malediclum. ‘Tu quidem cum Muvabbiditarum copiis, «etbiopi- 
bus et pretorianis loco non multam ab acie dissito at occulto, subsistens, 
auxilio eris Muslemis. Si victoriam reportaverimus, id divine gratie, 
tue benedietioni et regno felici debebimus. Sin aliter evenérit, tu cum 
Muvahhiditarum® exercitu fugatis eris refugio®, et cum hoste, viribus at- 
tritis et robore atque impetu infirmis, spernendo congredieris, Ejuasmodi 
meum in hac re est consilium.” El-Mansûr*, ”per Deum! sic esto”, jam 
dixit; "Deus consîiliam mihi a te datum secandet”! 

Postquam quisque ad suum reverferat tentorium, fideliam imperator 
hane noctem, qu» quarta mensis Schahûni, proxima ante diem Veneris, e~ 
rat, in stragulo suo degens, precibus unice deditus, Deo supplicavit, ut 
fideles contra hostes infideles adjuvaret, Aurora tandem illuacescente, 
somno victus, in loco precationis paullalum dormiviît. Mox vero letus et gaudio 
plenus expergefaclus, principes Muvakhiditarum et faqihos ad se vocatos 
his verbis allocutus est, "Tali hora vos advocavi, ut eodem, quo Deus 
hoe tempore me exlilaravi, victorin et auxilii nuntio, vos quoque erige- 
rem. Nam inter precandum somno gravafus, in somnio portam coeli a- 
pertam mihi visus sum videre, per quam eques pulchre faciei, edorem spar¬ 
gens, equo vectus albo, descendit, qui vexıllam tantam manu {enebat, ut 
aspectum tolleret. Postquam me salutaverat, "quis es, benedicte?” inter 
rogavi. [148] "Angelus sam coelicola”, mihi respondit, "ex eoram nameroy 
qui co¢lum inbabitant septimum, et ad te veni, ut tibi atque exercitui 
sub signis tuis proficiscenti, martyrum desideranti, mortem proemium que 
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Del exspectanti, forlissimo victoriam a Deo, creaturarum domino, annun- 
tiarem”, Dcinde hos mihi recitavit versus, quos expergefactus meminî ef 
animo quasi fixos bhabui: 
Leti victorie nuntiil a Deo cito® tibi advenient, ut seias, Beum eos ju- 
vare, qui caussam Ejus defendant. 
Victoria igitur et auxilio divino gaudeas, nam proxime aderunt, et e- 
quitatas Dei certo vincet. 
Christianoram igitur copias ense telisque occides, et terrnm adeo deva- 
stabis, uf postea nulla in ea cultûs appareant vestigia. 
Haque victoriam spero, si Deo placuerit”, 

Die Sabbati quinto Schabûni bhujuas imperator in tentorio rabro, pu- 
gn«e adversus hostes parato, sedens Abu-Jaljam ben-Abi-Hafs principem 
ãllustrem et inter veziros maıimos unum (Benu-llafs enim celeris WMuvah~ 
hiditis generosilale, pictate et religione adeo antecellebant, ut ad eorum 
posleros res omnis “Muvabhidilarum in oriente rediret) ad se vocatum, 
exercitibus praefecit MHispanie et militibus Arabum , Zenatensibus, volunta- 
riis, ceterisque Mauritanie tribubus, et, vexillo felici tradito, ante se ire 
jussil. Signis? super capite suo explicalis pulsalisque tympanis, cum 
tribu Hentûte praecessit, postquam Hbn-Sanûdid ducem cum exercitu Hi- 
spanie et presidiis premiserat. Djermunum ben-Rijah omoibus Arabum 
tribubus praefecit, Mezilam* Mughravitam aulem tribubus Mughrîvz, Ma- 
hju ben-Sbi-Bekr ben-lHamûma ben-Muhammed omnibus Meıini® genti- 
bus, Djaberum ben Jusuf gentibus Abd-el-Vaditis. Abd-el-Azizum' Tedji- 
nitam iribubus Tedjini, Teldjirum* tribubus HesLure et ceteris Mesa- 
meds gentibus, Wuhammedem ben Munqufed® tribubus Ghumûre, Abu- 
Harzum'° Jalllafum Hédj Eurebitam voluntariis; at summa rerum Abu- 
Jahje ben-Abi-Hafs fuit, cujus judieio imperioque omnes parerent. Fi- 
delium imperator, qui Muvalkiditarum «thiopumqne ducebat exercitum, 
sigaum dedit itineris. Abu Jahja cum suis legionibus, quarum primum 
agmen Sanûdid dux ducebat, cum Hispanie ducibas, suis equilibus et 
satellitibus eo modo precessit, ul, eadem, qu» ineunte die reliquerat, ca- 
sira, imperator fidclium vesperda oeccuparet, donec Muslemi duce Abu-Jah- 
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ja infideles offenderent, qui in elivo alto et precipite, saxoren grandîush 
pleno e regione urbis Alarki considerant et omnes campos tlivosque adja- 
centes oppleverant. Die igitur illacescente Mercurii nono Schabêni, pest- 
quam Maslemi castra in planitie erant metatî, Abu-Jabhja, copiis pug 
instruclis, {ribuam ducibus singulis suum dedit vexillam, volantarîiis vero 
viride, ut gentes aliquid haberet, ad quod se recipientes mancrent. Exer« 
citum Hispanicum in dextro collocavit cornu, in sinistro Zenêtam, Mesd- 
medam, Arabas, ceterasque [149] Mauritanie {ribus. Yolantarios vero, 
el-aghxzdz et sagittarios primam fecit aciem, ipse mediam eum tıibu Hentûalte 
tenens. Quum quisque locum sibi propriam in hac acieî disposilione 
miranda occupasset, et omues tribus, armîis et apparatu cerlamiîini neces- 
sariis sumtis, ad signa sua singule constitissent; Djermûn ben-Rijah E- 
mirus, qui Arabas ducebat, prodiit, inter fidelium ordines procedens, ut 
animos erigeret bellatorum, hos Corani versus recilavit: pafientiam exer 
cete, fideles, pugnate acerrimne et Deum timete! forsifan rem feliciter 
geretis (Sur. 5, 200). Si Deum, fideles! adjuveritis, Is vos defendet, et 
gressus firnabit vestros (Sur. 47, 8). 

Dum ii hec egerunt, et hoslis in capite clivi prope castellum“ co- 
ram sietit, ecce turma 7000 vel 8000 cquiltum magna’, tota® ferro, ga~ 
leis et loricis splendidis ac couserlis tecla, ex horum exercila adversns 
fideles proruit. Praeconces Abu-Jahje ben-Abi-Ilafs jam hxe proclama- 
runt: ”ordines firmiter tenete vestros, fidelium concio, neque de loco ce- 
dite vestro! sed consiliis candidis atque aclionibus Deo commissis, nomen 
EBjus in cordibus extollite vestris. Nam ila e duobus maximis beneficiis 
unum rccipielis, aut mortem marlyris cum paradiso, aut proemium cum 
spoliis hostiam.” Dcinde Amer dûx ordines percurrens, "sane agmen Dei”, 
inquit, ”eslis, servi Dei; forliter igiltur hostibus Ejus resistile! Nam Dei 
exercitus solus felix vincet superiorque discedet.” Interea* turma illa, qu» 
omni vi irruerat, adeo processerat. ul cuspides telorum Muslemorum fere pe- 
ctora tangerent equorum; lum peullulum retrogressa, mox impelum redin- 
tegrabat. Bis ita aggressa, terliam parabat imprcssionem, quam Ibn-Sa- 
nûdid dus et princeps Arabum, ambo magna voce execlamarunt: “Manete, 
fideliam concio! Deus gressus vestros huic conflictui’ firmos faciat"! Chrî- 
stiani mediam aciem, ubi erat Abu-Jabja, quem fidelium habebant impera= 
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torem, adorli, acerrime propulsati sunt. Quo in certamine dux ille sum- 
mam ostendit patienliam et virtutem, donec mortem oceumberet, et cum eo 
multi Muslemi ex Hentûta, voluntariis al., quibus Deus martyrium prede- 
stinaverat et sternam beatitudinem. Muslemi tanto obnitebantur valore, 
ut dies palvere excitato in noctem converteretur, et ii tandem, tribubus 
voluntariorum, Arabam, el-aghzés, et sagittariis adjuli, Christianos, qui 
invaserant, ex omnibus cingerent partibus. Ibo-Sanêadid copias Hispanin 
et milites, una eum Zenûte, Mesûmede, Ghumûr«e, aliisqae Berberorum 
tribuabus, adversus collem illam, ubi erat Alfonsus, duxît, ut exercitum 
oppugnaret Christianorum. Hic enim castra sua ct milites habuit Alfon- 
sus, numerum 500,000 tum equitum tum pedifum excedentes, quos Mu- 
slemi, in collem connisi, jam adorti sunt. Pugna oritur cruenta et cedes 
eorum inprimis Christianorum, [450] qui primi certamen conseruerant. 
Hec cohors erat fere 10,000 nobilissimorum, qui, ab Alfonso maledicto ef 
fatuo clecti, quod ejus erat consiliam contemnendum, postquam sub pre- 
cibus Christianorum ab episcopis consecrati et aqua baptismi in parificatio- 
nem’ conspersi erant, in crucibus juraverant, se haud prius pedem esse 
relafuros, quam nemo superesset Muslemorum. At Deus promissa Muslemis 
data persolvit et eorum exercitui dedit victoriam. Infideles, pugna saevi~ 
ente, nibil aliıd quam mortem videntes et excidium, terga vertentes, in 
collem, ubi Alfonsus erat, retrocedebant, ibi sese defensuri. Sed, copi» 
Muslemice , spatium interjacens occupantes, viam obstruxerant. In plani- 
tiem igitar recedentes eos Arabes, voluntarii, Hentêta, el-aghxdz, sagit- 
fariîl denuo adorti, telis confossos ad unum omnes occiderunt. Quorum 
interîtu vires Alfonsi valde fracte sunt, utpote qui in iis spem habuisset 
repositam. Equites Arabum citato cursa et habenis immissis ad fidelium 
imperatorem festinaat, "Deus t. o. m. hosles in fugam conjecit”, claman-= 
tes. Tum pulsantur tympana, vexilla explicantur, summa voce fidei reci- 
tantur symbola, motitantur signa, heroes et milites eontra hostes Dei ma- 
ximo impetu feruntur.® Fideliom imperator legiones adversus infideles 
daxit, et equites peditesque citato cursu, ut infideles adoriantur et iclibus 
confodiant, irruunt. Alfonsus autem, qui meditabatur et animo volutabaf, 
quomodo cum omni suo exercitu in Muslemos impetum faceret et cum u 
niversis militibus et prasidiis eos aggrederetur®, tympana audivit a dexira 
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terran fere suabvertentia’, ac tabarum clangorem colles et planities com- 
plentem. Caput ad bec attollens, signa couspexit Muvahhiditaram propin- 
qua, quorum primum erat vexillum album victoriosum ita inscriptam: Non 
est Deus, nis: dilik; Muhammed propheta est Allûhi, Deus solus vietor. 
Quum heroes quoque Muslemorum appropinquantes et copias eorum desi 
derio certaminis flagrantes se invicem secutas, samma voce symbola fidei 
recitantes, vidisset, interrogavit, quid hoe sibi vellet. ”Est imperator f= 
deliam”, responderunt, "o maledicte! qui jam procedit. Omnes enim, 
quas hodie antea debellasti, eopias, exploratores modo excrcitûs ejus fa- 
erunt et primum aciei agmen.” JInfideles, quorum animis Deus t. o. m. 
jam terrorem incutiebant, terga vertenfes, fugati retro cesserunt. Sed e- 
quites pugnantiam Muslemorum eos asseculi, terga cadunt et faciem, ac 
vestigiis inherentes®, gladiis telisque in eos szevientes, enses sanguime po- 
tant el mortem hostibus prebent gustandam acerbam. Muslemi arecem 
Alarki einxerunt, putantes Alfonsam ibi se velle defendere. At hostis Dei 
per alteram ingressus portam, per alteram aversam exierat. Arcis vi capi 
portis conerematis, Muslemi omnes, quse ibi atque in castris Christiano= 
ram inveniebantur, divitias, thesauros, frumentum, arma, apparatun mi- 
litarem, utensilia, jumenta, feminas, liberos predam ceperunt. Ex infi- 
delibus tot in hac pugna ceciderant millîa, ut nemo nisi Deus numeram 
posset compulare. In arce Alarki [151] 24,000 equites, e Christianis 
nobilissimis captos, liberaliter recepit imperator fideliom et fiberos dimisit, 
uf sibi inde* laus generositatis redundaret. At universi Muvaklhidile et 
plurimi Muslemi tale facinus «gre ferentes, id maximum habuerunt erro- 
rem, in quem umquam rex inciderit. 

Inter hanc pugnuam Alarki clarissimam, que die Mercurii secundo 
Schabûni, anno Š9f1, facta est, et Zelaqensem #12 anni intercedunt, Hla 
vero in I[slamismo celeberrima fuit et maxima, qu» a Muvabhiditis commissa 
est, per quos Deus f. o. m. ita I[slamismum illustrabat et potentiam eve- 
hebat ipsorum. El-Mansùr litteras de victoria ad omnes Hispanie, Mau- 
ritanis et Africe regiones, suo subjeetas imperio, misif, et, quinta prede 
parte reservata, reliquam divisit militibus. Tum exercitum in terras du-= 
xit Cbrislianorum, ubi vicos, urbes et arces destrucns, predam agens et 
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ferens, homines cedens et ducens captivas, usque ad mentem Suleimûnî 
perrexitf. Muslerni, spoliis onusti hinc reversî, neminem offenderunt chri~ 
stianum, qui sibi resisteret, et Hispalim profecti sunt. Ut imperator f~ 
delium eo venerat, templum urbis maguum una cum turri alta «dificare 
coepit, 

Anno Š92 (coepit die Š Dec. 4195) imperator fidelium, tertia susce= 
pta expeditione, Qalat-Rijah, Vadi-l-fladjara, Madjrit', montem Sulei- 
mûni, Fidj, multasque® arces Toleti expugnavit,' Deinde Toletum, ubi 
Alfonsus erat, corona cinctum acerrime obsedit, aquam ejus intercepit, sub- 
mrbia combussit, et machinis hellicis contra urbem erectis, eam valde 
dilaceravit. Postea ea relicta, Salamancam* profectus est; in qua capta 
nulli pepercit viro, feminas captivas abduxit, bona diripuit et urbem igne 
delevif. Poslquam muros tandem erat demolitus, eam solo #equatam reli- 
quit et mullis castellis, sicut el-Belit et Terdjêla, captis, Hispalim men- 
se Safari ineunle, anno 395 (coepit die 25 Nov. 1196), rediit, ubi tem- 
plum conditum ad finem perduxit, turrim extulit, cujus poma feccit pul-~ 
cherrima et maxima. Magniludinem eorum inde conjicere licet, quod id 
quod medium est per portam Mucdhdhinorum non prius inferri poterat, 
quam lapis inferior aufercbatur.® Colamne vero ferree, qua innilitur, 
pondus, quadraginta ruba efficicbat. Abu-l-Leith Siculus' inspector ea 
fecit et in vertice turris collocavit,. Jn eam auro inducendam 100,000 im» 
pendebantur aurei. — Quum in Hispaniam {rajiceret, pugoam Alarki eom- 
missurus, arcem Murrekosche et e regione ejus templum nobile cum 
turre sua, et turrim templi el-Rutubijin exsirui, urbem Rabèt-el fath in 
terra Sele condi templumque Hassûni® adificari jussitt Postquam in ftem- 
plo Hispalensi absoluto preces peract« sunt, castellam el-Ferdj ad flu- 
vium Hispalis condere jussit, ct, in Mauritaniam reversus, mense Sehabû- 
ai, anno Š94 (coepit die 12 Nov. 1197), Murrckoscham venit, ubi omnia, 
qu» #dificari jusserat, sicut [152] arcem, palatia, templam, turres. jam 
absoluta vidit, in que sumfum ex quinla prx»de Christianorum parte ım- 
pendebat. Juvidia vero in procuratores ct architectos, quibus bec res per- 
ficienda concredita fucrat®, orta erat. Ki igitur relalum est, hos pecuniam 
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‘devorasse templique portas , secandum earum numerum, qu Gehenns ina 
sunt, septem fecisse. Sed fidelium imperator, templum ingressus, id ad- 
mirans summa affectus est l»titia, et, quum de portarum numero quۍzre=‎ 
ret, responderunt, eas septem esse, illa excepta octava, per quam fideli- 
um imperator intraverat. His auditis ille dixit: "nihil nocet, quod mihi 
dictam est, quando bonum erit”, et maxime gavisus est, 

Quum fideliam imperator Murrekoscham venisset ibique consedisset, 
Abu-Abd-Allaho filio, el-Nèsir lidion-Allabh cognominato, sacramentum f- 
dei adjurandam curavit, Cuncti Mavabbidit« ei fidem dixerant, et in o- 
muibas, qua» potestati eoram erant subjecl#, regionibus regni successor 
agnitus est, Jloc vero tempore imperium eorum, omnem Hispaniam, Mau-= 
ritaniam et Africam inde a Tripoli usque ad Nûn in Sûs-el-aqsa et de- 
sertum in terra meridionali complectens, omnes interjacenles pagos, arces, 
castella, oppida, montes, valles quoque continuit. Gentes habitantes ten~ 
toria® Arabum et Berberorum universe iis subjects, obedientes ac paren- 
tes eorum judiciis, vectigal, eleemosynam, decimasque rite pependerunt, 
et in precibus publicis nomen eorum e suis pronuntiarunt suggestibus. 
Abua-Abd-Allèh el-Nûsir, sacramento rite recepto et secde Rhalife occupata, 
nomiue suo, quamvis pater adhac viveret, judicia et imperia promulgavit, 
El-Mansûr aulem, palatio suo absconditus, morbo letali mox correptus est. 
Doloribus ingravescentibus, ”triam tantam rerum”, dixit, ”guas khalifa fe- 
ci, me adeo poenitet, ul eas infectas pervelim. Prima est, quod Arabas 
ex Africa in Mauritaniam transtuli; hos enim seditionum fore auctores®, 
jam scio. Altera est, Rabèt-el-Fath conditum, quod ex erario publico 
haud parvum consumsit sumtum, et nihilominus poslea mansit inhabita- 
tam. ‘Tertia denique est captivoram Alarki remissio, qui a nobis certo 
se ulciscentur.*” Post ullimas vesperae preces noclis Veneris 22:de Rebî 
prioris, anno Š9Iš, in arce Murrekosche mortuus est. Deus solus #ternus, 
neque ulias dominus nec colendus, nisi Hle est! El-Mansûr rex fuit inter 
Muvahhiditas nobilissimus. fanma® inclaruilt summa, et in omnibus, quibus 
reges® prasunt, negoliis felicissimus, que promiserat, thesauris gaudens 
plenis, largiter dedit. Animo excelso cogitationes vere regias conjunxit et 
religionis {enax moribus inter Muslemos eminuit pulcherrimis. Deus eum 
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swa amplectatur clementia et peccata, pro gratia sua et benevolentia, ei 
remittat!l Nam Is est elementissimus et ad condonandum facillimus! 

De reqno el-Nasiri ben-el-Mansir ben-Jûsuf ben-Abd-el-Mûmen 

ben-dAlt, fidelium inperatoris. 

Muhammed filias Jaqûbi, filii Jusuf, flii Abd-el-Mûmeni, Sli Alii, 
Zenûtensis Rumita Muvahhidita fidelium imperator, matre libera nomine 
Ummet-Allûh, filia Sid Abu-Ishaqi ben-Abd-el-Mûmen [155] ben-Ali na- 
tus, el-Nèsir lidin-Allûh cognominatus est. Sigillo inscripsit: “Ala Alld- 
hi tayakkalts vahua hasbi vanim-el-vakîil? (Deo confido, qui spes est 
mea et optimus procurator); edictis vero subseripsit: *El-hamdu lilldhi vah- 
dihî” (laus sit Deo soli!). Coloris fuit albi, erecte stature, corpore gra- 
cilis, oculis pulcherrimis nigris, barba promissa et spissis superciliis, 
Animo prseditus excelso. nan, nisi post multam laboris, res peragere po- 
tuit, et suo ipsius consilio fretus orones imperii res solas gubernavit. Ve- 
ziri partes Ibn-el-Schabhid et Xbn-Methna*, cubicularii autem Abu-Said 
ben-Djûami®, qui vezirus maximus solus et veziratui et cubicalo prxerat, 
cgi. Patre adhuc vivo el-Nûsir rex renunciatus est; at post ejus mortem 
die Veneris nocti, qua morlaus erat, proximo, sacramentum ei redintegra- 
tum, et ab universis imperio Muvabhiditarum subjectis regionibus acce- 
ptam, nec non nomen ejus in omnibus suggeslibus pronuntiatum. 

Reliquaam mensis Reb? prioris partem et totum Rebî’ posteriorem 
Murrekosche moratus, primo Djumûd«e prioris dic, anno Š9š, ad urbem 
Fes profectus', ad finem bujus anni ibi mansit. Tum hinc castris in mon- 
tes Ghumare motis, Aludûinam Ghumûritam ibi rebellanlem bello petivit. 
Ad urbem Fes reversus, ad annum usque Š08 ibi degens, arcem «difi 
cavit ejus et muros, ab avo Abd-el-Mûmeno, quum urbem intraret, dirutos 
refecit. Interea nunlii ex Africa eum de Ja jorqensi? rebellante, qui ma- 
gnam Africe parlem jam occupasset, fecerunt certiorem. EL-Nûsir igitur 
ex urbe Murrekosche in Africam profectus, ad el-Djezûir-beni-Mezgha~ 
na venit, unde classem et exercitum, ad aurbem Majorce debellandam 
transtalit, donec eam, manibus Murabitorum ereptam, mense Reb! prio=- 
ris, anno 600, expugnaret. Urbani vero ad fidelium imperatorem Yene- 
runt, qui. poslquam eum salutaverant et sacramentum dixerant fdelitatis, 
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venîa delictorum aceepta, dona pro cujusque dignitate receperunL Eos 
clementer quoque allocutus est Judiciis Majorce Abd-Allabum ben-Hût" 
Imêmum traditionum perilum prafecit, Tum Africe regiones peragranê ; 
onanes obiil terras, ut res incolarum ipse inspiceref. Majorqensis autetd, 
eam fugiens, in desertum abiit{.  El-Nèsir Mehdiam jam venît. Hec 
enim urbs, quum omnis Africa rebellans sine certamine se subjecisset, 
sola retractavit, Prefectus enim, quem Jahja Majorqensis urbi, a se ca 
pte, prefecerat, vir Hédj prudens, belli artes et dolos bene edoctas, fi¬ 
dem recusavit. Mehdiam igitur, corona terra marique ceinctam, el-Nêsie 
debellavit, et belli machinas et tormenta contra eam erexit. Tribus Ma= 
vahhiditarumn et milites Mauri sibi iovicem succedentes, neque interdiu nec 
noctu pugnam intermiserunl. Ile vero Hdd} dolos belli et artes haud de- 
scribendas exercuit, ut el-Nûsir eum per plures menses obsidere coacinus 
eset, et Muvabhidilse Hadj indelem cognominarent. Machina tandem, 
qua major nulla umquam visa est, centum rub? ponderis projicere valens, 
erecta est, quۍ‎ urbem valde diruit. Ex ea lapis in median Mebdi« ports val 
vam jactus, eam inclinavit, [154] quamvis e ferro tota facta esset (fun 
damento innisa e crystallo viridî, in locis juncturarum® figuras habuit le- 
onum e cupro flavo fabricatas). Quibus visis Hûd Mehdie prefectus in- 
tellexit, se urbem ulterius non posse tueri, neque amplius imperatori fide- 
liam resistere; quare, ea tradita, fidem addixit. El-Nûsir, vile securifa- 
te promissa, eum bonorificentissime receptum, summo cumulavit bonore, 
quia eximiam domiîni sui curam rerumque ejus gerendarum monstraverat 
diligentiam. Muvabhidite jussi eum Hédj-el-Raf (i. e. peregrinatorem 
integrum) poslea vocarunt, Ita Mehdia anno 601 expugnata est. 

Anno 602 (coepit die 47 Aug. 4203) el-Nèsir Abu-Mahammedem 
Abd-el-Vèahid bcn-Abi-Belr ben-Abi-Hafs principem omni Africe prefe= 
cit et in Mauritaniam profeectus est. Quum ad Vadi-Schelf venisset, Jah- 
ja Majorqensis magnum* Arabum, Sunhûdje et Zenatensium exercitum 
adversus eum eduvit, sed, proelio gravi commisso, die Mercuri ultimo5 
meusis Rebî’ prioris, anno 604 (coepit die 27 Jul. 1207), fugatus est. E- 
odem anno el-Nùsir urbem Vadjdam condi jussit, et mense Redjebi ine- 
unte adificationem incepil. Muros etiam el-Mezame, in terra el-Rif sila’, 
eudem tempore exslruxit, et arcem Bûdisi cdifcavil. —~ Mense hujus an- 
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ni 604 Schevvél fideliaum imperator ex urbe Fes Murrekoscham profectas 
est, postquam in parte urbis hispanica aqueductum, cujus aqua e fonte 
extra portam ferrcam deduceretur’, edificari jusserat, et portam exstru- 
xerat septentrionalem, qu» in atrio templi hispanici inest, gradibus orna- 
fam. Ad h»c omnia largam, e thesauro publico sumtam, pecuniam im- 
pendit. Eodem anno sacello in urbe qairevanensi condito , vetuit, quominus 
in sacello hispanico precarentur. Per tres igitur annos preces suas in 
qairevanensi urbe peregerunt urbani, donee, quum testibus adhibitis pro- 
batam esset, hune morem esse antiquiorem, sicut antehac fecerant, in u- 
traqıue urbe tam hispanica quam qairevanensi precibus fangerentar. 

Anunos 60š (coepit die 4š Jul. 1208) et 606 (coepit die š Jul, 4209) 
Murrekosche moratus el-Nûsir, ex Ilispania accepit, Alfonsum fines Mu- 
slemorum adortum, pagos et castells obruisse, viros cecidisse, feminas 
abegisse et thesauros Jncole, suam opem inplorantes, ad expeditionem 
moverunt suscipiendam; quare thesauris inter duces ac milites distributis, 
litteras ad omnes Mauritanie, Africe et meridionales regni provincias mi- 
sit, quibus Muslemos ad infideles debellandos imploraret. Frequentes 
vocationi paruerunt, et singule Mauritanie” gentes suum miserunt equi~ 
tum pcditamque agmen, cum eo in bellum profectarum. Ex omnibus ur- 
bibus copie advenerunt, et homines que exr diti ac graviier onrati ex 
regionibus et provinciis ad cum festinarunt ¢Çuum jam univers acressent 
legationes, milites ef auxilia advenissent. die 19:0 mensis Schabûni. f ‘o 
607 (coepit die 24 Jun 4310). Nurrehoscha caviris molis, ad Qasr-el- 
Djevaz profectus est. ibique consedit, ut homines trar ferret, Hic legio- 
nibus, tribabus, equitatu et armi> transmilicndis occupatus, ab inunt* 
mense Schevvûli ad finem Dlu-l-Qade [15] mansit, et, posiquam bella= 
tores ad unum omnes trajecerunt, ipse vestipia rerum legens trayecit ei 
die Lune 23:0 Dlha-l-Qade in littus Tarif d.- endit, ub. duces Fispan’a 
faqilhi viriguc saneli omnes eum recceplum salu’ab‘nt. Povt triuia dieruin 
Tarif moram, cum legionibus in:.ıumeris et pepulis sicut locuotis diffusis, 
qui montes planitiesque exnlvbent omnes. et quos campi vasli, loca ciata 
et depressa capere non poterant, Hivpalim profeclus est  Tan‘am admirans 
militam mulüitadinem. in quioque «trina eos dit iit, quorum primum Srabas, 
alterum Zen.tam, Mesûmedam, Ghurmûram ceteraque tr buum Hiauranie 
genera, tertium voluntarios, qui numcro eranl 1C0,000 pedium atquve 
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equitum, quartam duces Hispanie et presidia , quintom MavakMidtas oon 
plectebatur, quibus imperavit, ut agmen quaodque suo loco diver veatra 
poneret. Die 47:0 Dhu-l-Hidje, anno 807, el-Nèsir“ Hispalim vet, io 
bique commoratus est. Interea omnis Christianorum terra trajecta ` iii 
perculsa est et pavor animos oceupavit regum, qui urbes come 
nire, et pagos ac castella, finibus Muslemorum vicina, deserere coeperamt. 
Plurimi eorum principes, Hitteris ad el-Nasirum datiîs, pacem et veniam 
implorarant, et rex® ipse Bajone submissus ac humilis salatatam ad eum 
profectus est, ut pacem expeteret et graliam. Nam audito imperatoris 
fidelium Hispalim adventu, metu captus, cousiliam feslinanter iniit, quo 
illum a se ipso terraque sua avcrterel. Legatum ei mwisît supplicaturam, 
ut ad eum venire sibi liceret. Imperator fidelium, venia data, simul o- 
mnibus, qui in via illius essent, urbibus seripsit imperans, ut eum, si- 
mulac preteriret, tres dies lıberaliter exciperent; quarto autem die, quo 
abire vellet, mille equites ex exercitu ejus apud se custodirent Rex igi» 
tur, Bajona’, regni capite, profectus, ut imwperatorem fidelium salataret, 
simul ac ad urbe muslemicam adventabat, eJus duces ef milites ei obvi 
am ierunt et cives, pulcherrimo ornata et apparatu splendidissimo instrueti, 
ad eum recipiendum prodierunl. Tres dies summa exceptus liberalitate, 
quum quarto die castra mota vellet, mille equites ex exercitu ejus ibi re» 
tenti sunt. Ita usque ad urbem Carmonam res acta est. Ubi quum ve- 
niret, mille modo equites ei supererant. Quare post tres dies, qaibus ci“ 
ves eum İlaute exceperant, quum quarto esset profecturus, mille equites 
reliqui in custodiam dali sant. A ducibus interroganti, quibas comitibus 
iter esset facturus, si hi quoque soli sibi reliceti equites' detinerentur, 
hi responderunt, “foedere tectus fdelium imperatoris el umbrû ensium ejus ta- 
tus iter facies” Carmond igitur cum satellilibus, conjuge, servis ac do- 
nis, que el-Nèûsiro danda {erebi t, profecius est. Litter, quas Propheta 
ad Heraclium, Grecorum rcgem, seripserat, preferebanlur, per quas in- 
tercessionem cxpetere simulque ind’ care vellet. regnum a majoribus hereditate 
esse accepltum. He Hlteram, apud cos heredilate transmisse, serico viridi invola - 
te, in cista aurea [136 j rıusso repicta" asservais erant. ulpole qu® summe 
honorarentur ci magna eumularcntur glor.a. El-Nasi: fidelium imperator regem 
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aflrentantem magno apparaiu excipere jussit., Inde a Carmon# porta usque ad 
portam Hlispalis utrîpıque tum a dextra tam a sinistra dao ordines militum con~ 
stiterant, qui pulcherrimo indati ornatu, plane armatî, ensibus politis , spiculis 
direetis® et tensîs arcubus, spatium fere quadraginta milliariorum occupa= 
bant. Rex Bajone, sob umbra ensium spiculorumque Muslemoram iuce= 
dens, quum ab Hispali haud longe abesset, el-Nèsir tentorium rubrum 
exfra urbem Carmonam versus erigi jussit ibiqae tres sedes instrui. Qu»- 
renfi postea, quisnam e dacibus linguam calleret barbaroram, responde~ 
runt, Abu-1-Djujûschum* eam optime tenere. Qui quum voecatus adesset, 
eum ita allocu{us est, ”lste infidelis, o Abu-l-Djujûsch, qui jam mihi 
appropinquat, a me honorifice excipiatur oportet. Quod si, quaum intrat, 
de sede surrexero’, turpiter agens consuetudinem deseram, qu» vetat viro 
infidel assurgere. Sin loco immofus manens non surrexero, eum minoris 
faciam. qui’ rex est magnus idemque hospes, me salutatum huc profe- 
clas. Te igitur in sede, que media in tentorio est, sedere jubeo, et, 
simulae barbarus tentorium per alteram portam intraverit et ego eodem 
tempore per alteram oppositam intravero, e sede surgentem manu me pre- 
hendere et a dextra apud te collocare; illum autem manu etiam prehen-= 
sum a sinislra. Deinde parles ages inter nos interpretis” Haque intran- 
tes. el-Nûsirum a dextra, ef regem Bajone a sinvistra collocans, dixit: 
“hic esl imperator fidelium.” Salutatione peracta, que opus erant, collo-= 
euli, sermonem aliquamdin conutulerunt. Tum equum conscendit primus 
imperator fidelium et paullo post rex’ Bajone; idemque fecerunt Muvah- 
hidite et copie bellatorum. Homines quoque exierunt frequentes civesque 
Hispalis magno apparatu obriam ierunt, ila ut dies admodum festus cele- 
braretur. El-Nèasir urbem ingressus, regem Bajone se mox secutum, 
intra urbem receptam, muneribus donavit splendidissimis et pacem con- 
eladit tamdiu durataram. quamdiu Muvabhbidite eorumque posteri regna- 
rent. Omnibus, quse desiderarat, rite confectis et honoribus auctus rex 
in patriam revertit. 

Primo die mensis Safari, anno 608 (coepit die 44 Jun. 4211), cl- 
Nûsir vestigia illius legens, ut fines Castilie bello peteret, profeclus. ad 
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arcem venit Scharbaterre’, qus in vertice montis altissimi, nûbes coeli“ 
fere taugens et validissima, unum tantam aditum habuit, per loca pre 
rupta et angustias ferentem. Corona cinctam, quadraginta belli machinis 
erectis, obsedit; at, hortis devastatis, nihil adversus eam valait, Veziro 
usus est Abu-Saîd ben-Djami’, qui, loco ignobili natus, a Muvahhiditis 
despecetus, quum cubicularii vezîriqae muneri ab el-Nèasiro admoveretur, 
principes Muvahhiditarum contemnere et nobilissimos eoram vilipendere 
coepit. Qua re factum est, ut multi proceres, quibus adhuc regnum nite- 
batur. aulam’ desererent imperatoris, apud quem [4157] ille solas una cum 
viro, Ibn-Munsa appellato, mansit in officio, quorum consilio el-Nûsir 
omnes res gerebat. Quum ad Castiliam profecturas hoe preteriret castellum’s 
ambo illi firmitatem loci admirantes*, "O fdelium imperator", ei dixerunt, 
"ne pratereamus’, priusquam id ceperimus. Hac prima nostra erit expu-~ 
gnatio, si Deo placuerit” Ilaque eum tam diu apud hoc ceastellum con- 
stitisse fertar, ut hirundo®, qu» nidum in tentorio ejus" fecisset, ova edita 
excluderet, et pulli volarent Nam octo menses ibi commoratus est. Ad= 
ventante vero hieme et frigore crescente, pabulam jumentorum hominum= 
que alimenta defecerunt, et, quum pecunia quoque evanesceret, animi ab 
jecti sunt, ac studiam, quo bellam susceptum crat, imminutum. Milites 
"moram perltesi desperarunt, quando nulla auxilia castris advenire, anno- 
neque preliam augescere, viderent. Alfonsus Dei hostis, his omnibus 
auditis, animadvertens, spiritus Muslemorum esse fractos et impetum, quo 
moti in bellam erant profecti, retardatum, ad vindictam sumendam festina- 
vit, Crucibus tamquam signis in terris Chbristianorum sublatis, reges eo- 
rum exercitus optime instructos bello et certamini accincti cilo adduxerunt. 
Servi Sancte Marie® quoque, fervore paganorum incitati, apud eam ad- 
faerunt,. Postquam copin et prasidia advenerant, legationesque justo nu=- 
mero erant collecte, Alfonsus cum legionibus profectus, castellum in con- 
finio Maslemicum, nomine Qalat-Rijah, aggressus est, quod Abu-I-Hcdjadj 
ben-Qûdis “dux illustris, herosque nobilis virtute clarissimus, cum septua- 
ginta equitibus'* muslemicis defendebat. Quamvis Alfonsus summa vi ar- 
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sem obsessam premeret, Fbn-Qûdis (amen pugnas sustiouit ef quotidie litte 
ras ad fidelium dedit imperatorem, quibus couditionem suam exponeret et 
auxiliım adversus hostes imploraret. Yalde enim obsidione urgebatur. At 
vezirus litteras aceeptas abscondens, imperatori fidelium eas haud dedit 
legendas, ne, ante arcem captam, hic solveret obsidionem. Ita non solum 
imperatorem fefellit, sed universos eliam fideles, quum statam imperii res- 
que subditorum dissimulans, negotia maximi momenli, que negligenda non 
essent, celaret neque omnino ei exponeret, Ibn-Qadis tandem, obsidione 
in longius producta, qum arx commeatu telisque careret, de auxilio 
desperans simulque metuens, ne, si ea vi caperetur, Muslemi cum familiis 
et liberis occiderentur, eam talibus Alfonso tradidit conditiohibus, uf o- 
mnes, qui inerant, Muslemi liberi exirent. Castellam igilar Qalat-Rijah 
a Muslemis reliclam, ab hoste occupalum est. Iba-Qèdis autem comite 
leviro, qui pari iuclaruit virtute, ad fidelium imperatorem se recepit. Illi, 
uf rediret seque solam relinqueret, frustra suadere conaius est, dicens: 
"redeas, precor; ego quidem occidar, et posl tale facinus numquam vivam. 
Animam enim meam Deo vendidi pro Muslemis, qui in arce vivebant.” 
At noluit levir, sed, ”te mortuo”, respondit, “nulla mihi vite voluptas 
erif” Ad eastra el-Nèsiri profectis duces IHispani» salutandi caussa [138] 
obviam ierant. Ibn-Djam? vero Vezirus, quum adventum eorum accepis~ 
set, cifo accarrens, ethiopas jussit eos vi® de equis detrahere; detraclis 
manus post terga ligate sunt. Tum ad el-Nèsirum intranti, ei dixit [ba~ 
Qêdis: "nos tecum intrabimus"; quibus ille, ”numquam”, respondit, ”scele- 
ratus imperatorem adibit fidelium.” Deinde ingressus el-Nûsirum de iis 
adeo decepit, ut mortem eorum juberet. Lanceis confecti mox ambo 
mortui sunt. Milites ob cedem eorum stupentes, el-Nûsirum oderunt cet, 
quse adhuc obtinuerat, bona ducum Hispanie volantas cessavitt Jbn-Dja- 
mi’ vezirus® ad poslrema castrorum tentoria jam prodiit, et, ducibus Fi- 
spanie convocatis, ”exercitum”, dixit, "relinquile Muvalbiditaram; vobis 
opus non est. Deus enim dicit: sé vobiscum fuerint profecti, nil nisi mo= 
lestiis vos augebunt, et turbas inler vos ciebunt (Sur. 9, 47). Post hance 
vero negligentiam qGuisque seclestus poena afficietur digna.” 

El-Nûsir, postquam Alfonsum appropinquare et Qalat-Rijûh, quod 
catellam in confinio Muslemoram babebatur validissimum, cepisse audivit, 
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tanto correplus est dolore ef ira, ul, cibum potomque recusans, in mor- 
bum incideret, Interim obsidionem Scharbaterre accelerans ', eam tandem', 
multis propterea® profusis thesauris splendidıs, exeunte Dhu-l-Hidjw, 
anno 608, deditione facla cepit. Alfonsus, de expugnatione Scharbater- 
re ab el-Nèsiro facta certior faclus, adversus cam omnes, que aderant, 
Christianorum regum copîas duxif, Quare el-Nèsir, quum hec accepissel, 
contra illum Muslemorum eduxit exercitum. Loco IHisn-el-Uqûb nomi- 
nato utraque concurrunt acies, ibique pugna committitur.® El-Nãsir in 
tentorio rubro, quod in vertice collis positam et proelio instractum erat. 
scuto suo insedit et equus ante eum stetit. ŠEthiopes plane armati ten- 
torium ex omnibus partibas circumdederunt, ante quos agmen nuovissimuın 
duce Abu-Saîdo ben-Djami cum vexillis ac tympanis stetit. Christiani, in- 
slar locusltarum agminis cexpansi, in ordines dispositi adoriunftur, a volunla- 
riis excepti, qui numero 160,000, in hostes irruentes, in acie eorum ulis- 
parent, ah exercilu Christiano fere occlusi. Muslemi quidem celaram e- 
dunt pugnam; volunlarii ad unum omnes cadunt; neque Muvahhiditarum 
Arabumque copie, nec duces Hispanie*, quamvis cladem conspiciant, au- 
xilio prodeunt, ne unus quidem eoram. Yolantariis occisis, Cbristiani 
in aciem Muvabhiditaram ef Arabum impetum faciunt vehementissimum. 
At certamine utrimque redintegrato®, duces Hispanie et prasidia in fugam 
se conjiciunt, utpote qui propter necem Ibn-Qûdisi, minasque Ibo-Djami', 
quum eos abegisset, magnum in animis suis odiam alerent. Mavabhidite. 
Arabes et Berberorum tribus, cede volantarioram atque exercitûs hispanici 
fuga visa, quum animadverterent, pugnam adversus reliquos magis saevi- 
re et Christianos se numero esse majores; el-Nûsiro deserto, aufugiunt. 
Jam illi ensibus strictis irruant et ad orbem usque #thiopum satellitom- 
que pervadunt, qui, edificio lapidibus juncto similes, imperatorem circum= 
dant. Perrumpere haud valentes, clanes equorum Jloricis teclas contra te- 
la, adversus se fixa, atbhiopum vertunt et hoc modo viam sibi faciunt. 
[159] El-Nèsir seuto suo pro tentorio insidens, exclamavit: "Deus verax, 
Satanas autem fallax”, neque de sede sua se commorvit, donec hostes pa- 
ne a cum penetrarent, Ex athiopibus circa eam plus 10,000 ceciderunt. 
Tum arabs, equa vectus, accarrit, et ei, ”quousque”, dixit, ”fideliaom impe- 
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rator, sedebis؟‎ Jam Dei jadiciam latam est ct voluntas rata; Muslemi e- 
nîm perieruntL” ‘Tu ille equam nobilem carsorem ', coram stantem, con- 
scensurus, surrexit. At Arabs sb cqua, qua erat Yectus, descendens, 
"hanc”, inquit, ”conscende generosam; ignominiam sibi inferri numquam 
patietur. Forsan Deus t. o. m. te per ¢am e periculo eripiat. In taa 
salute jam omuis res vertitur,” El-Nsir igifur eam conscendit; arabs 
vero, cursore illius conscenso, magna #tihiopum slipante caterva, preivit, 
et Christiani eos perseculi sunt Cades in Maslemos ad noctem s&eviit; 
gladii Christianorum eos confoderunt?, donce ad unum omnes oceiderentur, 
nee nisi unus e millibus salvus evaderet, Nam Alfonsus voce praeconis 
significaverat, nemini esse parcendum®, omnes cxdendos esse, et, si quis 
ceaptivum adduxerit, eam cum captivo necalum iri. Itaque nullus muslermus 
in hac pugna captus est. 

H«e clades nefanda et calamitas sumına die Lune 415:0 Safari, anno 
609 (coepit die 2 Jan. 4212) accidit, qua Muslemorum in Hispania po- 
testas eversa est; nec postea signa eorum ibi victoriam reportarunt. Jostis 
enim pravalens, castella cepit, et, maxima terrarum parte potitus*, omnes 
fere regiones expugnassef, nisi Deus t. o. m. Hispanie per expeditionem 
Abua-Jaqûbi ben-Abd-el-Haqq, Muslemorum imperatoris, consuluisset, qui rul- 
nas ejus refecit, turres templorum exstruxit, et fines aggressus infideliom 
subjugavit. Alfonsus, post proclium ad el-Uqûb urbem Ebore® adortus, vi ce- 
pit omuesque Muslemos, tam adultos quam infantes, interemit. Captis 
deinceps urbibas et omnibus regnorum capitibas occupatis, fere totam Hi- 
spaniam sue subjecit potestati, particula tantum excepta, quam’ Deo soli 
per Merinidas conservatam Muaslemi ‘debent. Reges Clhristianorum, qui 
pugns apuad el-Uqûb® interfaerant ct Eboram ceperant®, omncs eodem ipso 
anno mortuos esse, narranf. El-Nèasir, e clade illa aufugiens, ultima men- 
sîs Dha-l Hidje decade hujus anni Hispalim venit Ja hae expeditione 
Deus evidenlissime probavit, sibi soli victoriam, robur, vim et potentiam 
omnem esse. El-Nùsir namcrum copiarum et militum, multituodinem au- 
xilioram conspiciens, admiratione ct lxtitia'® antea captus erat. Tantns 
enim exereitas equitum pedilumgue, quantam nullus antea rex coëgcrat, 
cum in hoc bellum sequecbatar, Erant in casiris ejus 460,000 voluntarii 
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tum equites fum pedites; 500,000 militum gangariorum; sthiopes, qai in 
pugna ante eum irent et corpas ejus custodirent, 50,000, sagittarii deni- 
que et [160] el-aghzdis' 10,000. His accedebant mercenarii® Muvahhidi- 
t=, Zenatenses, Arabes al. Tot ac tantis copiis nisus, se invincibilem® 
putaviL At Deus contrarinm eum docuit. 

ELNèsir ex clade Uqabensi Murrekoseham reversus Sid Abu-Jaqù- 
bum Jusufum filiam, el-Muntaser appellatum, regem renuntiavit, cui Mu 
vahhidite universi altima decade mensis Dku-l1-Hidje, anno 609, sacramen- 
{um fidei dixerunt, et cujus nomen in omnibas suggestibas pronuntiatum 
est. Quibus factis el Nêsir, palatiam suum ingressus, ab hominibus se- 
clusus , voluptatibus unice se dedit, mane seroque potans*, usque ad men- 
sem Schabûui, anno 610 (coepit die 22 Maj. 1215), quo absamtus veneno per- 
iil Veziri, quos e medio tollere constituerat, eum prevertentes, pucllam 
cjus quandam subornarunt®, qu» poculum vini veneno admiafi ei admi- 
nisfraret; quo statim moriuus est. Die Mercuri 441:0 Schabûni, anno 
610, in palatio suo intra arcem Murrekosch« interfectas, dies Š,4%4 re- 
gnaverat, si annos imperil computaveris quindecim, quatuor menses et 
dies octodecim, quorum primus erat Veneris 23:dus mensis Rebî’ posterio- 
ris, quo post patrem morfuum rex renuntiabatur, ultimus vero dies Satur- 

ni 40:us Schabûni, anno 610, quo poculo vini venenati peribat.® 
De regno Jusufi el- Muntaseri ben-el-Nidsir ben-el-Mansûr ben-dusuf 
ben-Abd-el-Dûmen ben-dAli, fideliun imperatoris. 

Jusuf fidelium imperator, flius Abu-Abd-Allûhi el-Nèsiri, fli Jaqù- 
bi el-Mansûri, lii Jusufi martyris, fli Abd-el-Mûmeni, fili Alii, Zena- 
tensis Kumita matre Fatima, filia Sid Abu-Alii ben-Jusuf ben-Abd-el- 
Mûmen, natus est. El-Muntaser-billûh appellatus, cognomen habuit Abu- 
Jaqtb. JEtate juvenis, stature pulchre, colore florescente, fgura ve- 
musta, naso adunco et coma promissa fui. Cancellariis palris usus este 
Patrueles, qui una cum prîncipibus regnum administrabant®, veziros habuit, 
Nam rex renuntiatus, parvulus adluc erat, pubertati proximus, qui 
prudentia? rerumque gercndarum experientia ac scientia carebat. Ob eam 
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rem Muavahhiditarum principes, e patrueliam numero soliti, rebus prefu- 
erunt. Ita kbalifatus quidem ei immofas mansit. nemine retraclante. Sub 
ejus regno nallum geslum est belluın, neque expedilio suseepfa. At im- 
peria miuime effecia sunt’; [161] quisque enim urbi cuidam prafeclus, 
eam, ut sibi placuit, rexit et solas res omnes administravit. Haque im- 
perium Mavahkidilarum, eo regnante, imminui® retroque cedere inecpit, 
quamvis pax, tranquillitas et securitas hoc tempore obtinerent. 

Virilem adeptus etatem, quum. imperio susceplo, ipse juberet et ve- 
taret, eonsobrinos cet avunculos’, qui adhiue rebus prefuerant, principes- 
que Muvahkiditaram, quorum opera regnum erat condilum, dimisit, et ho- 
mines, tanta fide omnino indignos, sibi adjunxif. Ita Abu-Muahammedem* 
Abd-Allêlblum ben-el-Mansûr, in Hispaniam missum, Valencie et Schetu- 
be? prefecit;, Abu-Muhammedi Abd-Allûho ben-el-Mansûr consobrino 
Murciam, Daniam ac ceircumjacentem regionem dedit provinciam, cique 
comitem ablegavit Abu-Zeidum ben Bergın' principem, qui inter Muvahhi- 
ditarum nobiles prudentia excellebat; Abu-l-Al majorem natu consobri- 
num, ut Majorqensem debellaret, in Africam misit. Hic idem est Abu-l- 
Alê, qui utramque porle Mehdis turrim xdificavit, urbem munivit, et turrim 
aurean Hispali fecit, quum, palre vivo, ei esset prefectus,. Postquanm 
Africam aliquamdiu gubernaverat, destitutus est, et Abu-Mubammedi Abd- 
#Xllaho ben-Abi-Hafs ca provincia tradita. 

Anno 614 (coepit die 9 April 1247) Muslemi tantam® prope castel- 
lum Abi-Dûuis perpessi sunt cladem, ut Uqabensi fere equiparari et inter 
maximas calamitates baberi possit. Copie Hispalis, Cordube, Djejûni et 
Hispanie occidentalis, jussu Jusufi el Muutaseri, imperatoris fideliam, ad- 
versus hostem, castellam Abi-Danis obsidentem, erant profectie, ut id au- 
xilio suo Hberarent. At simulac acies concurrunt, Muslemi, horrende a- 
pud el-Uqêb stragis nimis memores, terrore capti in fugam se conjiciunt. 
Hostes, cani similes rabioso, vigore pleni et vic{orie adsueti®, fugatos per- 
seeuti, ad unum omnes gladiis interimunt. Tam Alfonsus, ad castellum 
castrîs motis, id, donec caperetur, obsedit, omnesque, qui ei inerant, 
Muslemos trucidavit. 
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Anno 620 Jusuf fidelium imperator Murrekosche perîit morte violen«= 
ta, a vacea cornibus in peclus tam gravitcr pclilus, ut sfalim morerelur 
Boum enim et equorum amantissimus, boves ex Hispania adveclos in 
horto suo magno, intra urbem site, pastaros ^ miserat. Vespera cjusdens 
diei, quo perlit, 12:0 Dhu I-Hidje hujus anni, eos inspecturus equo® vee- 
ius exieral, et, infer boves equitans, a vacea furibunda cornibus petitns, 
statim obiit. Nullam reliquit prolem, puellam tantum a se gravidam. 
Tamdiu regnavit, Murrckoscha numquam exiit. Impcria ejus raro’ effe- 
tta sunt; tanta enim erat in eo imbecillitas*, lênitas et in regno despcetus. 
Praterea volupfatibus unice addiclus, imperil res sumımi momenti viris 
permisit abjectissimis.® Dies 5,623 seeptra gesserat, si annos compula~ 
veris decem, qualuuor menses et dies duos. Quorum primus fuit [162] 
Mercuriil A4i:us Schab.ni, anno 610, quo rex renuntiatus est, ullimus, i- 
demque mortis, Sabbati {2:us Dha-l-flidjwe, anno 620, sicut ii naarranl, 
qui, faumiliaritate ejus usi, mort quoque interfuerant. 

De regno Abu-Muhamnedis 1bd-el-FPadhidi, imperio exuti, 
fdelium tinpcratorts. 

Abu Muhammed Abd-el-Vahid imperator fdelium, flius Jusaf fi- 
deliuım imperatoris, filii Abd-el-Mûmeni, flii Alii, Rumita Muvahbhidita 
a principibus Muvahhiditaram in turri el-Mansûri castelli Murrckoschbe 
maue die Solis 15:0 Dhu-1-IHidjze, anno 620, invitus sacramentum recepit fideli- 
tafis. Erat enim grandlevus et dignitas ejus imperaloria abrogala. Vir 
pius, generosus et abstinens duos menses itnperium tenuit immolam, et, 
si Murciam exceperis, in omni Mavahbiditarum regno preces pro eo fusa 
sunt Ibi vero Sid Abu-Muhammed, el-Adil nuncupalus, nepos ejus, 
provincin prefectus, Abu Zeidi ben-Bergûn’ prîncipis, el-Aslar dicti, vizi- 
ri consilio ductus est, qui Muvakhhiditis astutiû antecelluit universis. Qua- 
re el-Mansûr, quum eum conspexisset, Deum precatus cst, ut mala ejus 
averruncaret, hîs addilis verbis: ”o quanta: discordie a le, el-Asfar, excita- 
buntar.” Abu-Zeid, postquam Murcie acceperat, Abu-Muhammedem 
Abd-el-Vèahidum regem esse renuntiatum, Sid Abu-Mubammedi el-Man- 
sûro, ”caveas precor”, dixit, ”ne Abd-el-Vûhido sucramenlum dicas,. Jus 
enim tibi majus est succedendi, utpote qui cognatione morluo sis propi- 
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or, flius el-Mansûri, el-Nûsiri frater, et idem el-Muntaserî consobrinus. 
Preterea prudentia intellectas superior, generositas, eximia gubernandi 
ars ef mentis acumen te pre ceteris ornant. Quod si Muvahhiditas ad fi- 
deın tibi dicendam vocaveris, ne duo quidem retractabunt. Res“ igitur 
islias quam citissime dissolvas, ante quam vim aliquam fuerit consecutus.” 
Haud mora itaquae Abu-Mubhammed tribunal suum adscendens, omnes, qui 
Murcie ct in ejuas provincia aderant, Muvahlhiditas, faqihos cet principes 
invitavit, ut se regem agnoscerent; id quod fecerunt Tum litteris flispa= 
lim wmissîis Sid Abo-l-Alû fratrem, ut idem faceret, permovil’, et bie Hi- 
spaleosiam quoque et Muvahhiditarum ibi presentium sacramentam accepit. 
Celere autem urbes recusarunt. El-Adil quum animadverteret, homines 
ad fidem Abd-el-Yèabido dicendam accurrere, litteras ad principes Muvah- 
hiditarum Marroccanos dedif, quibus largas thesaurorum distributiones, 
summos honores vastasque prefecluras promitltens, eos alliceret, ut el-Vahidam 
juperio exuenles. se ipsum renuntiarent imperatorem. Dicto’ lubentissime au- 
dientes, hi ad Abd-el-Yèbidum fideliam imwperalorem inlrantes, miînis* 
morlis prasentis perterritum cogunt dignitate regia se exucre. [165] Post- 
quam hec die Sabbali 21:0 Schabini, anno 6241 {cocpit dic 25 Jan. 1224), 
gesla sunt, ab eo digressi, cuslodes apposucrunt,. qui cum tutarenlur. 
Die vero Solis proxime sequenti palatium denuo intrantes, qadhiumn, fa-~ 
qikos et principes convocatos testes adkhibuerunt, eun se ipsum imperio 
exuisse et el-Adilo spopondisse fidelitatcm. Tertio decimo tandem post 
abdicaltionem die tertium redierunt, et, postquam cum strangulando inter= 
fecerant, palatiam spoliantes, rapientes thesauros, fcminas quoquce ejus 
captas viliarunt. Primus ille fuit e Muvahhiditis imperio cxutas, neque 
ante eum tale quid aceiderat. Postea vero Muvahhiditarum principes hie 
casdam partes, ac Turci apud Abbasidas, egerunt. Qu» eorum agendi 
ratio dynastiam everlit et poteslatem abolevit, cedis regum principumque 
caussa fuit, et quasi porlan sceditionibuas bellique civilis aperuit. Abd- 
d-Vûhid nocle Mercurii quinta Ramadhûni, anno 621, mortuus, 242 dies 
regnaverat, si octo anni menses et dies quinque numeraveris, quorum 
primus Solis, ultimus vero Sabbati erat, qıo regn0 se abdicabat." 
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De regno’ Abu-Huhumnedis Abd-dlidhi el- Adil, imperaterie fideliim 

Abı-Muhammed 4A bd-Allèh imperator fdelium, filias Jaqûbi el-Nian-= 
sûri, lii Jusufi, filii Abd-el-Mùmeni, fili Alî, Rumita, cellddil f ah- 
kam Ailldhi taala (juslus in judiciis Dei altissimi) appellatus, et fbu- 
Muhanımed cognominatus est. Mafre natas serva christiana, e captivis 
Sehantarini una, Serr-el-husn® vocata, coloris albi fuit, stature erect, 
corpore gracilis, oculis nigris in coerulecam vergentibus, naso adanco, bar- 
bû maxillarum tenu. In rebus suis prudens, cupiditates religioni preha- 
buit. Medio Safari mense, auno 621, Murcie primo rex creaftas, tum, 
rebus prosperantibus, ab omnibas Muvahhiditis, Africanis exceplis, sacra- 
mentum fiıdei accepit. Muarrekosche igitur et in ceteris Mauritanie ac Hi- 
spani» urbibus, postquam el-Vèhid consobrinus se imperio abdicaverat, 
die Solis 22:do Sebhabûni hujus anni nomen ejus in precibus publicis pro- 
nuutiatum est. Sid tamen Abu Zeid ben-Sid Abi Abd-Allh ben-Jusuf 
ben-Abd-el-Mûmen, Valencie, Schetube et Danie rex fdem recusavit; 
idemque fecerant Afric prefecti e gente Hafsidarum , qui summa rerum 
ibi potiti sunt. Ob eam} rem regnum ei haud frmam fuit Sid Abu- 
Muhammed ben-Sid-Abu-Abd-Allah ben-Jusuf, quum Abu-Zeidum fra- 
trem retractantem, finesque suas [164] defendentem videret, ipse Bejûse 
rebellans, fide el-Adilo data violaia, regiam dignitatem sibi arrogavit, ¢ 
a civibus Bejase, Cordube, Djejani, Qidjûda et arcium?, in fnibus mediis 
sitarum, imperator renunciaius, ef, quım Bcjase viveret, JHejascnsis nun- 
eupatus est. Ita discordie posteros Abd-el-Mûmeni invaserunt, et inter 
eos ingruerunt calamitates. Exercitus ab el-Adilo, duce Sid Abu-l-4Alè, 
validas missus, illum Bejase obsedit. Obsidione ingravescente, pace fa- 
cta, invitus el-Adilo sacramentum dixi. At simulac Abu-l-Alã castra inde 
moverat, fidem datam Heram violavit, et legatos ad Alfonsum misit, qui 
auxilium ejus contra el Adilam ea peterent conditione, ut Bejasa et Qidjû- 
da ei traderenlur. Primus hic fuit, qui Christianis urbes et castella tra- 
dendi consueltudinem introduxit,. Alfonsus igitur exercilum 20.600 equitum 
misit, cui ille equitatum suum et praesidia conjunxit, ef Cordebha Hispalim 
profectus est. Quum haud procul inde abesscet, Sid Abu-I-Ala, el Adili 
frater, milites suos et satellites adversus eum cedaxit. Acies concurrunt: 
proelium committitar, in quo Sid Abu-l-Alı vincitur, Bejascnsîs autem ct 
Christiani qui ei affucrunt, omnia, que castris inerant, arma, jumenla 
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al. predam capiunt. El-Adil, qun copins fugatas el presidia cesa acee- 
pisset, mefaens, ne Bejasensis victor khalifatu se privaret', rebos Hispa- 
nie Abu-l-Ale frairî creditis, in Mauritaniam trajecit, et Murrekoscham 
profeclus, in palatio regio domicilium fixil. Interim Abu-l Alê usque ad 
mensem Sehevvili, anno 624 (coepit die 21 Dec. 1227), nomine el-A- 
dili Hispaniam rexit; tom vero, fide mutala. rebellans, sibi ipsi, el-Ma- 
mùno vocalo, regiam poposcit dignitalem, et sacramentum Hispalensiam 
ae tofius Hisparie accepill Ha imperio confirmato, fitteras ad Muvahhi= 
ditas Marroccanos dedit, quibus iis nuntiarel, omnes Hispanie Mavahhi= 
dîlas unanimi consensu fidem el-Adilo datam abrogasse seque salutasse im- 
peratorem. Simul cos invilavit, ut ei subjecti in nomen ejus jurarent, 
promissis additis (le future melioris conditionis spe. Primo dubii herent; 
ınox vero universi® el-Adilum imperio exuere constitaunt. Palatiam in- 
gvessi, abdicationem postulanll Recusantis deinde caput in fontem aqua 
scaturientem” demergunt eique dicunt: ”te non prius millemus, quam 
promiseris, te abdicaiturum cet cl-Mamûno diclurum esse sacramentum.” 
"Vos", iis respondit, ”facite id, quod vobis placet. Equidem imperator 
moriar fidelium.” Cidari capitis collum alligantes eum jam strangulant, 
ceapul in foniis aqua, donee exspiraret, tenentes. Hec dic Martis 24:0 
mecnsis Schevvûli, anno 624, gesta sunt. Litteris fidem corum pollicenti= 
bus per tabellarios ad el-Mamûnam missis. res statim eos poenituit, et 
fide promissa violata, Jahjam filium el-Nûsiri regem proclamarunt. ‘Tres 
annos. menses septem et novem dies cl-Adil inde a die, quo Murcie rex 
erealus est, usque ad mortem regnaverat. 
[163] De regno Jahje ben-el-Ndsir,. fideliun imperaloris, deque bello 
ab eo contra el-DMamfinum consobrinumn gcsto. 

Jabja fidelium imperator, filius Abu-Abd-Allahi el-Nùsiri, filî el 
Mansûri, fli Jusufi, Filii-Abd-cl-Mûmeni , filii Alii. -fhu-Zakarja. vel ut 
alii malant 4Abu-Suleindn, appellatus, ecognomen el Mutasen-billdh habuit. 
Juvenis eiate, stature fut pulchre ac faciei venustae, colorc rubicundus. 
superciliis vix contiguis, comaque rufa.’ Post el-NMamûnum regem renun- 
fiatum et el-Adilaum occisum, principes Muvahhiditarum, qui jam ad el- 
Mamûnum ifleras, fidem suam promissuras, miserant, facli poenitentes, 
ideo Jahjam imperatorem creare unanimi consensu constituerunt, quod 
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forfitatidinem animique vehementiam illias optime notam timentes, crede. 
rent, eum propinquos a se occisos esse ultirum. Nam et Abd-cl-Vahi- 
dum împerio exulum consobrinum et cl-Adilum fratrem interfecerant Ad 
dJalhjam igitur, propter teneram mlafem, utpole qui die, quo rex renunti« 
abatur, sedecim tanlam annos esset natus, confugientes, cum die Nercu- 
rii 28:0 mensis Schevrûli, anno 624, in templo ei-Mansûri, intra arcem 
Murrekosche sito, post preces pomeridianas regem inaugurarant. Arabes 
vero e gente el-Kbalt et tribas Hesktùre eam agnoscere noluerunt, ”fidem 
el-lamûno datam”, dictitantes, ”numquam violabimus.” Jliaque Jabja e- 
xercitam Muvahbidtarum et militam adversus eos misit. El-Kbalt autem 
et Heskùru eam fugarunt, et immwolti el-Mamùno fideliler adhaeserunt. Mul- 
tis casis, reliqui Muvahbhhidite Murrekoscham fugati reverterunt. Eo rege 
copin semper cesse sunt. 

Post sacramenlum sibi Murrekosche dictum, ad Abu-Zcidaum ben- 
Bergûn et filiam ejus Abd-Allkhum misit, qui cos capite truncarent. Ca- 
pita porte el-Kobûl affigi et corpora in urbe circumgestari jussit. Quum 
mensem Marrekosche post inaugurationem esset moratus, Jahja, urbes re 
bellantes, annonam deficieatem, vias infestas, facinora ac flagilia propter 
res turbatas in Mauritania erescentia videns, dum Muvahhiditarum capi- 
fa posteros Abd-el-Mûmeni nunc in regnum vocarunt, nunc imperio 
exutos e medie sustulcrunt', mense Djumûde posterioriîs, anno 626 (coe- 
pit die 29 Nov. 4228), Murrekoscha fugiit et Tiamûlam se recepit. Mu= 
vahkhidite enim, id quod optime perspexerat, propter eum discordes erant, 
resque ejus pertarbale, quum plurimi el-Jamûno fdem dixissent Qui 
Murrekosche aderant Muvabhiditarum principes virum uarbî prefccerunt, 
qui nomine el-Mamûni eam defenderet, sacramentoque redintegralo, litte= 
ras ad hune fdcderunt, in quibus, fuga Jalhjuw in montes narrala, suppli- 
ces peterent ac sollicitarent, nt ad se veniret. Jahjam, qualuor menses 
in montibus moratam, discessus pocniluit, ct Murrckoscham reversus ef ur- 
bem ingressus, prefecium el-Mamùni, qui ibi ineral, inlerfecil. [166] 
Post septem dieram moram, urbe relicta, in monie Idjln® ut adventum 
exspcclarel el-Mamùni, consedit. Quem Jalja et post cum el-Reschid 
filius continue debellavit, dum die Lune 28:0 mensis Ramadh ni, anno 
653 (coepit die 43 Sept. 12553), in Fedj-Abd-Aliaùh prope Rabût-Tûzam 
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ab Arabibus e gente el-Maqali dolose oceisus periret. Mortui caput Mur- 
rekoscham el-Reschido delatum est. Jahja el-Mutasem 5,497 dies sceptra 
imperil gesserat, quorum primus Mercurii erat, quo rex renuntiatus est, 
ultimus vero Solis; nam die Lunt sequente inlerfectus est. Novem enim 
annos tolidemque dies, omnes in bello adversus el-Mamûnum ejusque fli 
um el-Reschidum consumtos, regnaverat. 

De khalifatu Abu-l-Ala ben-el- Manstr Muvahhiditce, fidelium imperatoris. 

Idris el-Marmûn fideliam imperator, filius Jaqûbi el-Mansûri, lii Ju- 
suf, fliüi Abd-Allûhi, flü Alii, Abu-l-dld appellatus ct el-Mamdn co- 
gnomiuatus, matre natus est libera nomine Safija, lia Abu-Abd-Allèahbi 
ben-Merdanisch principis. Colore candiduas, oculis fuit nigris, staluarse ` 
mediocris, facie venusta, lingua facundus, juris prudens, tradilionum 
Propbete peritas narrationumque tenax', Corani legendi gnarus, pulchra 
voce et clocutione praeditus, în lingu® arabica ac philologie seientia ex- 
celluit. In Jitteris humanioribus versatus, pugnas hominum celebres no- 
vit, et nitide seribens multa seripta reliquit admiranda. Traditiones bene 
edoctus, per omne reguandi tempus, Hbrum el-Huta, lHbrum el-Bukharii 
el Sunan Abu-Daûdi semper legit. Res, religionem mundumque spectan- 
tes, que callens, fot ac tanlis xirtutibus ingeniaom adjunsit acufum ac 
penetrans. Terribilis quoque et fortis, suminas aggrediens res, sanguinis 
ceffandendi nimis amans, in hac re ne momentum quidem temporis dubius 
hesit,. 

Mûlaqe anno Š81 natus, quuım imperio admoverefur, omnes invenit 
regiones quasi incendio flagrantes. Ruina, bella, fames. annone inopia, 
viarum infestatio ubique regnabant. In Hispania hostis fines Muslemorum 
occupaverat, Hafside in Africa summa rerum potili erant et Merinide, 
Mauritaniam ingressi, campos occupaverant palentes omnes, quibus prie 
fectos suos ac prasides prafecerant, ita ut nemo facile stiret®, eui pri- 
mum esset occurrendutn. Quam in rem, simililadine asus, hunc versuu 
optime quadrare video : 

Dorcades tanto numero mustelis apparucrunt, ut he nescirent, quam 
venarentur. 

Die Jovis secundo Schevvùli, anno 624, Hispali primum sacramentum ei 

dictum est, cui omnes IHispanie urbes et Tandja Sebtaque in Mauritania 
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assenserunf. Postquam ita rex erat creatus, ad Muvabhhiditas Marrocanok 
misit, qui eos invitarent, ut se regem agnoscerent, el-Adilo autem fratek 
[167] regnum abrogarent. Diclo ejus statim audientes, el-Adilam inte 
fecerunt, et litteris de fide sua scriptis, nomen ejus in suggestu tensphi 
e-Mansùri pronuntiandum curarunt. At paullo post fact poenitentes et 
vindiclam’ timentes ab eo sumendam, fide promissa violata, Jahjam nepo~ 
tem cjus vesperû ejusdem diei regem salutant. Abu-l-Ala, qui interim 
Hispali sacramentum fidei Muvabhiditaram acceperat , litteras id continen- 
tes e suggestibus® Hispanie prelegi jussit et iter ad caput imperii Muar= 
rekoscham ingressus est, Quum Djezîrat-el-Rhadhran, ut in Mauritani= 
am trajicerét, venissct, nuntius de fide a Muvalhiditis violata deque Jabja 
nepote in solium regium evccto, ei allaltus est. Quibus auditis primo ca~ 
put paullulum demisit; tum, dictum imitans Hassani ad morlem Othmêni 
fdelium imperatoris, bhunc recitavrit versum: 

"in #edibus eorum hunc audietis clamnorem: accurrite viri ad vindietana 

Otlhmãni.” 

Statim ad regem Castilie misif, qui, auxiliom ejus contra Muvahhiditas 
implorans, peteret, ut exercitum Christianorum ad Jahbjam ejusque asseclas 
e Muvahhiditis debellandos in Mauritaniam tradaceret,. Rex vero Castilin, 
"exercilum”, respondit, "baud tibi tradam, nisi decem castella, fipibas 
mels propinqua, qu ipse eligam, mihi dederis, Preterea si Deus victo- 
riam {ibi fuerit largitus et urbem intraveris Murreckoscham, Christianis, 
qui tecum exierint, edem in media urbe #dificabis, ubi sacra sua publice 
celebrent et campanas® ad precum horas sonenl. Si quis Christlianorum 
ad Islnmismum defecerit, is, tali transitione non admissa, suis tradetur, 
qui secundum leges suas eum puniant. Quod si Muslemus christianam 
amplexus fuerit fidem, nemo hunc violare audebit ” Omnibus, quas volu- 
it, conditionibus acceptis, exercitam validum 12,000 cequitum christianorum, 
qu, ejus imperio obedientes, cum eo in Mauritaniam irajicerenf, misit, 
File igitar primus Christianos traduxit eorumque auxilio usus est. Copias, 
quse mense Ramadhani, anno 626, venerant, trajecit, postquam vicarium 
Hispanin prafecerat. Sed res ejus ibi jam conturbale erant, Urbes e 
nim plume Hhn- Hùûdam, lispanie orientalis dominum. regem agnoscebanot. 
Moense hu-l-Qada anni jam dicti Djezirat-el-Rkhadhrû Seblam profectus, 
postgu r» 1bi aliquamdiu manserat, Murrekoscham tetendit. Die Sabbati 
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25:0 Rebî” prioris, anno jan memoralo ', tempore precam pomeridianaruty, 
quum ab urbe baud multam abesset, Jahja adversus eum aciem eduxit 
Muvahhiditarum; sed crsus, in monles aufugilt, poslquam magna copia- 
rum pars ceciderant El-Mamûn, Marrekoscham ingressus ct a Muvah- 
hiditis universis rex salntatus, suggecsium templ el-Mansèri conseendit. 
Concione habita cl-Mehdio his verbis maledixit. ”Ne eurn, o homines”, 
inquit, "peccatorum habealis immunem, immo seductorem® vituperandum. 
Alius enim Mehdi non erit, nisi Isa (Jesus). Precepta illius nefanda ab- 
jecimas” In perorando, "ns putetis”, inquit, "Muvahhidile, me csse 
ldrisum, qui vestram everlet imperium. Minime! at, si Deo volope erit, 
is post me veniet.” Tuam descendit, el, litteris ad omnes sibi subjcetas 
regiones datis, edixit, ut [168] mores atque institula, que, ab el-Mehdio 
apud Muvahhiditas introducla et innovata, adhuc actliones eorum regum~- 
que vitas revissent, abolercntur, nomen el-Mehdii in precibus reticeretar et 
e nummis tam aurcis {uam argentcis {olleretur. Dirhernos solidos (?)%, 
ab el Mehdio cusos, rotandos fecit, dictitans, quecumque iste fecerit et 
majores fucrint seculi, nova haresis est, haud retinenda.” Jam in palatio 
per tres dies, ab hominibas non visus, mansit, et die demum quarto 
prodiens, principes Muvahhiditarum et nobiles advocari jussit. His colle- 
ctis, "vos quidem”, dixit, "Muvahkbidite, in nos conlumaces, in terra ma= 
gnam excitaslis discordiam, focdas violantes summamque vim in nobis 
debellandis* exserenles. Fratres et consobrinos nostros occidislis, sine 
alla fidei aut officii observantia.”” Lilteris, quas de fide sua ad eum 
dederant, jam promtis, foedus ruplum iis indicavit. Ita delicti argumen- 
tis idoneis redarguti, attoniti omnes desperarunt. Capite ad el-Mekidium 
qadhium, qui, Hispali huc seeum ductus, e regione sedebat, converso, 
"quid tibi, faqihe, videtur", ei inquit, "de caussa horum foedifragorum.” 
"Deus t. o. m.”, qadhi respondit, "o fidelium imperator, in fibro suo di- 
lucido hec dixit: si quis focdus violaverit, in suum ipsius pernicicin vio- 
labit; et quisquts promissum observarit, « Deo praemium recipiet ma- 
gnun” (Cor. 48, 40). ”Deus verax est”, ille jam dixil; "nos quidem hos 
judicantes cffata Ejus sequemur. Nam qui secundum librum a Deo de- 
missum non judicaverint, e peccaloribus erunt (Cor. šŠ, 49)” Haque o- 
mnes Muvabhiditarum principes ac nobiles oecidi jussit Ad unum omnes 
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haterfecti sunt. Neque patri nec filio pepercit, ita ut ne unus quidem 
superessef. Ad ullimum a sorore nepos, parvulus tredecim tantum annos 
natus, adductas est, qui Coranum memoria tencbat, Qui, quum neci tra- 
derelur, “vitam mihi, o fideliam imperator”, dixit, "ob tres caussas des.” 
Huie, quxnam es essent, interroganti, "lencra «fas, respondit, ”proxima 
affnilas et Corani scientia.” Quum ad hec imperator, oculis ad qadbium 
eonvers1s, quasi eum consulturus, dixisset: “quid de nnimi firmitate pueri 
et loquendi libertate in tali occasione censes?”, qadhi respondit: "si eos 
dimiseris, servos seducent luos, et nil, nisi infîdeles, sccleratos parient” 
(Cor. 74, 28). Tuam hune quoque interimi jussit, et capita caesorum in 
muris urbis suspendi. Et circumcirca suspensa 4,600 numero’ erant, 
Quia tempus erat #statis*, urbs infecta est et ceres foetore valde affecli. 
Jdeo apud imperatorem querentibus, ille respondit: "stolidi hie sunt, qui- 
bus ista capita amuleta’ erant; nec nisi per ea sanitali reslituentur. Odor 
enim suavis est amicis, inimicis vero foctet.” 
ze recitavit: 

"Qui bella et discordias inter homines excitant, oblivioni rerum prater- 

itarum dediti sunt. 


Pernicies eorum aliis salas erit, quum eapite truncali arboribus suspen- 
duntar. 


Memoria mea iis salubris fuit®, quando in summis iruncis cet murorum 
fastigiis apparent. 
[4169] Talem vindictam et taliorncm in omnes vicinos exercent (re- 
ges), qui vetare possunl et jusli sunt. 
Si clementia divina universas complecteretur cerealuras, plurime carum 
non igne damnat» fuaissent. 
El-Mamûn qadhium etiam Murrekosche universalkm. qui tanc crat Abu- 
Mukhammcd Abd-el-Haqqg, captam et ferro oneratum HiHalo ben-Humei- 
dûa® iba-Muaqaddem Rhiltensi cuslodienlam iradidit, in euius carcare man- 
sit, donee sex millibus aureorumn Hibrtaltem sili redid. 
Postquam quinque menses Nurrckosche noratus erat el-Manmûn. 
mensc Ramadhûni, anno 627 jam merıcrato. In rieses xp odilioncm sus= 
cepit, ul Jahjam et Mavalkidite 


Deinde hos versus ex lempo- 


u. Cui ub efu perilous stebant, bello 
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adoriretur. Procliam apud oppidam Lukûghe commissum est, in quo 
dJahja fugatus et e copiis montanorumi tot interfecti, ul 14,000 capitum 
Nfarrekoscham mitterentur. Auno 628 (coepit die 8 Nov. 4250) litteras, 
quibus jusla observauda, nefaria abolenda imperaret, el-Namûn ia omnes 
imperli provincias circummisit. Eodem anno Hispania universa ab imperio 
defecit Mavahhiditarum, et Ibn-Hûdo, qui ibi regnabat, omnino cessil, 
Anno 629 Sid Abu-Mûsa * Amrûn ben-el-Mansûr adversıus, el-Mamùnum fralrem 
Sebte rebellavit et nomine el-Muvajjedi se ornavit. Qua re cognita hic 
profecltus, aliguamdiu illum frustra obsedit. Jahja autem, absentiam ejus 
Hongiorem adkibens, de monte descendit, Murrekoscham cepit, edem di~ 
ruit christîanam ibi conditam , multosque interfecit judxos et Benu-Fer- 
khan”, quorum divitiis potilus est. Tum palatiam ingressus, omnia, qus 
movenda erant, ibi inventa, in montes abstulit. Nuntio de his rebus ac= 
cepto, el-Mamûn mense Dbu-l-Qad«e® hujus aani Sebta relicta Marreko= 
seham festinavit. Sed Abu-Mûsa*, quum ille a Sebla abesset, in Hispa= 
niam trajecit, et Ibn-Hûdo sacramentum fidei adjurans, simul Sebtarm 
tradidit Ab illo Almerie® prefectus, ibi mortuus est El-Mamûn, qui 
adhuc in îtinere erat, quum audiisset, Ibn-Hûdum Sebtam cepisse, anim- 
advertens, calamitates in se irruere continuas, morho correptus, die 
Sabbati mensis Dhu-l-Ifidje exeunlis, anno 629, dolore oppressus in Vû- 
di el-Obeid, ab obsidione Sebt» revertens, mortuus est. Dies 4,858° re- 
gnaverat, annis quinque, tribus mensibus et uni diei respondentes, quo- 
rum primus erat Jovis et ultimus Sabbat. Omne hoe tempus miseram 
fuerat, in bello adversus Jahjam consumtum. Muvahkidile tunc in duas 
partes divisi, duo constituebant imperia. Is caussa etiam erat dynastie 
eorum delete et glorie' evanescentis; ferro enim adeo in eos seviit, ut 
eos plane exstirparetl. Quod si rerum status eo regnante non fuisset mu- 
tatus, neque rebelliones in Mauritanie Hispanieque regionibus exorte, el 
Mamûn el-Mansûrum patrem, cui virlutibus par erat, in omni agendi ratio- 
ne sane esset imiltalus. 
[170] De regno Abu- Muhammedis Abd-el-F ahidi el-Reschidi, impe- 
ratoris fidelium. 
Ahu-Muhammed Abd-cl-Vùhid, filius Idrîsi el-Mamûni, fli Jaqûbi 
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elMansûri, filii Jusuf Martyris, lii Abd-el-Mûmeni el-Muvajjedi, ٠ filii 
Alii, Kumita Muvahhidita fîdelium imperator, dAbu- DMuhammed cognomi- 
natas et el-Reschid appellatus, matre serva chrisliana natus est, que, no- 
mine Hubêab, femina erat astutissima summoque pradita intellectua, Die 
post patris mortem proximo, qui Solis erat mensis Muharremi ineuntis, am- 
no 630 (coepit die 47 Oct. 4252), in Vadi-el-Obeid, auctoribus Kanûne 
ben-Djermûn Sufjanita, Schucib Aqarît' Heskurita et Ferr Qesil, militam 
christianorum duce, quatuordecim tantum aunos natus, khalifa salutatus 
est. Hubûb enim mater, mortem elMamûni celans, tres illos viros, qui 
columns fuerant exercitus el-Manıini et decem millibus e gentilibus sioguli 
ab eo prefecti, arcessivit. Collectis decessum imperatoris fideliam nar- 
ravit et ab iis petiit, ut filio, in regno patris succedenti, sacramentam 
fidei acciperent. Donis splendidissimis collatis, Murrekescham etiam, quan- 
do expugnata esset, iis predam fulturam promisil. Haque ipsi sacramen- 
tum fidei dixerant, et rebus prafecti, celeros, ut idem facerunt, cotge- 
runt. Omnes igilur, enses horum metuentes, nolentes volentes regem illom salu” 
tarunt. Imperio ita stabilito, Murrekoscham profectas, palrem in arca 
positum ante se gestavit. Jahbja vero, qui interim ibi se confirmaverat, 
et Marrocani, quum paclum Hubûbae inter Cbristianam? et duces de ur- 
be diripienda audiissent, ad el-Reshidam debellarndum exicrunt. Proelio 
commisso Jahja fugatur st cl-Reschid usque ad urbis portam procedit, 
Sed cives, se communientes, portas claudunt. Postea deditionc facta, 
retium urbis diripiend#, quod Š00,000 aurcorum effecisse dicitur, ille du- 
çi Cbristianorum ejusque comitibus misit, et Murrekosclham ingressus est, 
ubi ad annum 655 maosit. Hic principes tribus el-Rhalt advocatos, nu- 
mero quinque et vigiuti, in palatio suo e medio sustulit; quare Khaltenses* 
rebellantes, Murrekoscham captam populati sunt. El-Reschid cum exer 
citu Christianoram Sidjilmûsam aufugit; illi autem Jahjam arcessitum et 
in urbem deduclum, regem crearunt. Jbi jam se tenuit, donee el-Rosehid, 
auctis viribus, mililes ac {hesauros? colligeret, et Sidjilm.sa relicta pri~ 
mum urbem Fes profeclus, cujus faqihis virisque sanelis, dum ibi aliquot 
dies morabatur, magnam pceunir vim wultosque, fisco’ urbis proprios. 
fandos daret, hinc Wurrekoscham moveret casira Jahjam cum Arabum 


1( .ظ اخو اقرط‎ e. "ربط‎ 1h. rma de Caret DM Enaryt D, 3) Far- 
ro Casil M. Fessil D. ا .ا لاوط ره ل .ل ىرى رة‎ e, s. 5) ,س‎ 


d.‏ .هھ خانصک ر 


س #44 س 


e! Mnvahhiditarum copiis obviam eunatem fugavit, qui magna exercitus 
parte amissa, Rabat Tazam fogiens, prius quam eo veniret, ab Arabibus 
gentis el-Maqal dolo malo’ interfeclus est. {174} Occisi caput ad el-Re- 
schidum porlalum. Fic, poeslquam Murrekoseham intraverat, ibi mansit , 
donec die Jovis nono mensis Djumûd» posterioris, anno 640 {coepit die 
50 Jan. 4242), in canale, undis demersus, periret. Dies 3,700, annis de- 
cem, qaiaque mensihbus et novem diebus respondentes, reguaverat, quo- 
rum duos annos et novem menses bellum adversus Jabjam durabat. Men- 
se Ramadhûni, anno 65š, Hispalenses et Scbervalo proximo Sebtenses 
eum regem agnoverunt. Per hoc tempus fames gravissima et pestilentia 
vehemens in Mauritania et Ilispanîa adeo sevicrunt, ut plurime urbes 
vasfarentur et qafik tritici octoginta® aureis constaret. 
De Abu-l-Hasani el-Saildi, imnperatoris fidelilum, regno. 

Ali. filias Ideisi el -Mamûni, filii Jaqûbi el-Mansûri, filii Juasuf, fli 
Abd-el-Mûmeni, filii Alii, Kumita Muvabhidita fideliam imperator, maitre 
serva Nubia natus, Abu-l-Ilasan cognomine, el-Safd appellatus est et se 
ipse el Mutaned-lidlldh* nominavit. Colore valde fuscus, stature erectio— 
ris, corporis bene formati, comû promissû, pulchris oculis, barba sequali 
fuit, et animo preditus excelso, fortis atque intrepiduas, in bello strenuus 
et audlax majoribus suis virtute longe antecelluit. Die post mortem el-Re- 
schidi proximo. qui Veneris eral decimus Djumûd«e posterioris, anno 640, 
Murrckoscebe khalifa renuntiatas, die Martis ultimo mensis Safari, anno 
646 {coepit dic 26 April. 1248), dum Jaghnmarûsenum ben-Zijan Abd-el- 
Vaditam in arce Tamerdjedibe prope Tilimsùnam obsedit, morluus est, 
poslquam quinque annos, octo menses et viginli unum dies, seu 2,028 di- 
es regnaveraf, quorum primus erat dies Veneris, quo Nlurrekosche rex 
salutabafur, ultimus autem dîes Marlis, quo mortuus est. Merinide, qai 
jam in Mauritania apparuerant, omnes expugnarunt campos ef, copias ab 
el-Saido, ut eos debellarent, missas in fugam conjecerunt, Anno 6453 
accepilt, Abu-Jahjam ben-Abd-el-llaqqg Emirum urbem Miknûse expu- 
guasse, Jaghmurûsenum ben-Zijûn vero Tilimsùnum ejusque provinciam 
cepisse, el el-Mantasceram’, Africe prafectum, imperiam el-Saidi® asper- 
aalam, contra majorum censuctudinem, sibi nomen imperatoris fdeliam 
arrogasse. Quas ob caussas, adversus illos, cum excrcitu Muvahhidita- 
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rum, Arabum ae Christianorum innumero, Murrckosehê profectus, xi Yk 
di-Bahet processit. - A{ Abu-Jahja ben Abd-el-Haqq Emiras', expedite 
ne el-Saidi cognita, Miknûsam relictam ei permisit et, ad arcem Tûxe H~ 
nere instituto, [4172] per oram maritimam (el-Rif) vagatus, hue ad se o- 
mnes Merinidaram traxit tribus. El-Saîdo fdelium imperatori®, qui inte 
rim Miknûsam venerat, oppidani, parvulis scholaribus, tabulas capitibus 
gestanlibus et Corani exemplaria manu tenentibus, precedentibus, docto«“ 
re Abu-Ali Mansûro ben-Harzùz pio agmen ducente, obviam ierant, wf 
veniam peterent delictornm, Qua data Fesam profectus, castris extra uf» 
bem a parte meridionali positis, ibi aliquot dies substitit, donec sacra- 
mentum fidei, ab Abu-Jahja ben-Abd-el-Haqq Emiro datum, ad eum perve- 
niret. Quo valde latus, legatos id ferentes vestibuas donavit honoris ef m~ 
meribus splendidis, eique ormones arbes arcesque ore maritite per Httetae 
dedit. Die 44:0 mensis Muharremi, anno 640, quam castra Fesê move» 
ret, luna nocta tota defecit, et mane profeclarus, quum equum Consett 
dent, vexillum ejus victoriosum confraclaum est Mali omiais id putatis, 
gradum retlulit, neque prius quam 46:0 ejusdem Nubarremîi iter suscepét. 
Quum Tilimsûnum esset progressus, rex ejus Jaghmurdsen ben-Zijtn, qul 
ibi degebat, cam thesauris, liberis® et familia fugiens, in arcem 'Tamer- 
djedibe' se recepit, ubi sese communivit, urbemque el-Satdo reliquitk. 
Hic illam seeutus, arcem corona cinctam aliquamdiu’ obsedit., Qaarto die, 
hora meridiei, qua homines securi esse solent, eum veziro su0, equo Yee= 
tus caute' exiit, ut castellum ejusqae munimecnta inspiceret et modam e- 
jus debellandi ac capiendi indagaret. Quum in medio monte locum atti- 
gisset asperum, eques Abd-el- Vadita, Jusuf el-Scheitain (Satanas) vulgo 
appellatus, qui ibi agebat excubias, eam conspexit,. et una cum Jaghmu= 
rûseno hen-Zijan et Jaqûbo ben-Djaber® Abd-el-Vadita ex insidiis in mon= 
te irruens ipse imperatorem occidit, dum Jaqùb ben-Djaber vezirum in« 
terfecit.® Comites in castra trepidi fugientes, ibi, mortem el-Saîidi nuntî« 
antes, tfanium sparserunt pavorem, ut milites fugere inciperent.' Jagh- 
murûsen, cum Abd-el-Vaditis ex arce descendens, omnia cepit castra, ef 
universis, qu» ibi inerant, bonis, armis, jumenltis, servis, tympanis, sim 
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guis, tentoriis, tabernaculis potitus est. El-Satdum lavatum et pauno fu- 
nebri involutum Jaghmurûsen efferri et in monasterio extra urbem Tilim~ 
sûni sepeliri jussit. 

De regno Abu-Hafst Omari el_-Murtedht, fidelium imperatoris. 

Omar, flius Sidi Abu-Ibrahimi Ishûqi, flii Jusuf fdelium imperato~ 
ris, flii Abd-el-Mûmeni, flii Alii, Rumita Muvahhidita fideliam impe= 
rator, Abu-Hafs cognominatus, et el-JMurtedhi vocatas, matre libera, 
filia consobrini fratris' natus est. Fratre el-Saido mortuo, unanimi con-= 
sensu omnium, qui adhuec Murrekosche supererant, prinecipum [475] Ma- 
valkhiditaram, in templo el-Mansûri Marrocano, die Mercurii mensis Re- 
bî prioris primo, anno 646, sicut Ibn-Reschîq in libro, Mizùn-el- Ami 
(bra administrationts) inscripto, dicit, rex salutatus est. At falso; nam 
fieri haud potuit, ut nuntius de morte el Saidi, die Mercurii ultimo Safa= 
ri defuncti, una nocte ‘Tilimsûno Murrckoseham perferretur. Sed, id 
quod verum esi, inter mortem cl-Saîidi et sacramentum el-Murtedhbio di- 
cium, dies fere decem intercesserunt. Postquam igitor in templo el-Man- 
sûri fides ei erat adjurata, die® 12:0 ejusdem mensis litlere ad cum de 
hac re date sunt. Castello enim Rabat-el-falhi prefectus, a fratre, 
Tilimsûnum proficiscente, ibi relictus est, Lilteras de sacramento acceptas 
de suggestibus prelegi jussit, et omnes, qui aderant, Muvahhidite, faqih 
ef principes eum statim regem salutarunt Tum Murrckoscham profeclus, 
quum eam intrasset, sacramenlum fdei denuo accepit. Jia in regno stabi- 
litus omnem hanc regionem, inde ab urbe Sela usque ad el-Sûs porre- 
ctam, gubernavit ibique ad annum 635 substlilit, quo valido 80,000 equi- 
tam e Muvaklhiditîs, Arabibus, el-aghzéd=, Hispanis et Christianis exercitu 
profectus est, ut urbem Fes et Merinidas, qui ibi inerant, bello adoriretur. 
Usque ad montes a Benu-Behlûl inhabifatos processit, qui Fese a meri- 
„die siti sunt. Tantus vero timor Merinidarum animos oceupaverat mili- 
tum, uf hi, quum ab urbe Fes non multam abessent, noctu haud ampli- 
us dormire possent. Forte accidit, ut equus cujusdam militis, vinculis 
solatus, inter tentoria curreret, quem homines, ut eum caperent. inse- 
querentur. Milites credentes , Merinidas in castra irruisse, equos conscen- 
dunt, et se invicem pellentes, alii alios haud curantes, quasi ab hoste fu- 
gati aufugiunt. Abu-Jahja Emirus, his nuntiatis, ex urbe Fesana exiit, 
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et omnibus, qu» in castris erant, armis, bonis et tentoriis’ potitus est, 
El-Murtedhi autem, re infecta, cum paucis modo Christianis et principi= 
bus Murrekoscham victas rcvertit,. Hic jam usque ad diem Sabbati 22:um 
mensis Muharremi, anno 66š (coepit die 4 Octobr. 4266), quo Abu» 
Dabbûs eam capiebat, et ipse vitam fuga servare studebat. At captus 
die 22:do Safari proximi interfectus est, quemadmodum multi rem retule- 
runt, qui ipsi prescntes eam viderant. Dies 6,696 el-Murtedhi regnave- 
rat, si annos numeraveris octodecim, decem menses et viginti duos dies. 
Magnam afectavit abstincntiam, el, vite monastic summeque continenti® 
deditus, tertiam Omarum appellari voluit. Musica religiosa ioprimis miri~ 
fice delectalas, neque nociu nec interdiu eam intermittere potuit. 'Tamdiu 
sceptra gessit, pax obtinuit, securitas et annouse vilitas tanla, ut Marro~ 
cani talem numquam sint experli, 
[174] De regno Idrîsi, Abu-Dabbis appellati, qui ullimus rex erat 
e posteris Abd-el-Mimeniî. 

Abu-l-Alê Hdrîs, filis Sid Abu-Abd-Allahi?, flii Sid Abu-Hafsi, lii 
Abu-Muhammedis Abd-el Mùmeni fidelium imperatoris, flii Alii, qui se 
imperatorem vocabat fidelium, el- "dthiq-billdh appellatus est. Matre natus 
serva christiana, nomine Schems-el-Dhuhè’, coloris fuit albi et rubicundî, 
oculis coeruleis, stature barbeque longs, fortis, acumine praditus subtili“, 
in rebus gerendis strenuus. Urbem Murrckoscham dolo cepit, postquam 
el-Murtedhiam fogerat, et die Solis 25:0 Muharremi proximo, quum 
urbem intrasset, anno 663, in templo el-Mansûri ab universis Muvahbi- 
ditis, principibus, veziris, qadhiis, faqihis, Arabam et Mesûimede ca- 
pitibus rex renuntiatus est. Murrekosch« expugnande hec caussa fuit et 
modus. Abu-Dabbûs, quum accepisset, el-Murtedbium, propter varias res 
ad eum delatas, se velle occidere, Murrekoschû fugiens, ad Abu-Jusufam 
ben-Jaqûb ben-Abd-el-laqq imperatoren Muslemorum®, uf opem cjus implo- 
raret, tetendit. 4A qno. quum Fese eum offendisset, bene receplus et sum- 
mis cumulatus honoribus, auxilium’ adversus el-Murtedhium ea petiit 
eonditione, ut Murrekoseha potiretur. Abu-Jusuf Muslemorum imperator non 
solum exercitum 5000 equitum e tribubus Merinidaram, tympana vexilla- 
quae ei dedit, sed his 20,000 aurcorum quoque, ut impensas toleraret, 
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adjecit, et litteras ad Arabes Djesehm' ei dedit, quibus eos excitaret ad 
se eã conjuugendos. Abu-Dabbûs autem spopendit, se alteram regionum , 
quas occupasset, partem ei esse traditaram, et vexillis expansis tympa- 
nisque pnlsatia cem exercku Selam profectus est, ubi litteras ad princi 
pes Muvahbiditarum, Arabum et Mesumede, qui el-Martedhio parebant, 
scripsit, ut eos ad fdem sibi dicendam alliceret, promissis simul et polli- 
citationibus" additis. In hoc itinere legati a tribu Heskûra missi eum con- 
Yvanerunt, et, sacramento fidei dicto , in terras suas deduxerunt, Jam lit 
terîs ad smicos inter el-Martedhii veziros datis rogavit, ut de rebnıs mar- 
racanis certior faceretur. "Iter accelera”, respenderunt, ”propiusque ac~ 
gede. Neque timeas; milites enim in ultimas ablegavrimus regiones. Opti~ 
mum erit tempus, quo occasionem arripias felicem.” Abu-Dabbûs igitar 
totam noctem profectus, mane Marrekoseham venit et per portam el-Sèli- 
ha, die Sabbati 22:do mensis Maharremi, anno jam laadato, hora ante- 
meridiana, qua homines omnino securi essent, urbem ingressus est. Ad 
portam el-Banud arcis procedens, portas clausas, et pro iis «thiopas the- 
sauri proelio paratos stantes conspexit. El-Murtedhi autem, quum ani- 
madverteret, arcem a se stare, palatium [173] per portam el-Fatiha dic 
clam reliquit, et relictum ab Abu-Dabbùs captum est, qui, sacramento fi- 
dei aecepto, imperio potitus est, Ille fugiens ad arbem Azmûr ivit, ubi Ibn- 
Atùsch gener nomine ejus prefectus vivebat, qui bello caplus, magno ar- 
genti pondere ab el-Murtedhio redimitus, filiam hujus uxorem et Azmùr 
provinciam accepit. Ilis fretus officiis, socer fogiens hunc adiit; at pietatis 
îmmemor Abu-Atûsch eum vinculis oneravit et ad Abu-Dabbûsum litteras 
dedit, hec habentes: ”tibi, fidelium imperator, annuntio, me istam mise~ 
ram captum ia vineula conjecisse.” El-Murtedhi ad illam missus, in via 
interfectus est. 

Interim, quum Abu-Dabbûs imperium Murrekosche ejusque provin- 
cile capesseret, Abu-Jusuf imperator Nlaslemoram, de rebus ejus certior fa- 
ctus, litfteras ad eum dedit. quibus ei ob vicleriam partam gratalaretur, 
simulque moneret, ut pacto satisfaceret et sibi dimidiam regionis expu- 
gnats partem traderet. Epistola vero recepta, tanta hunc invasit arro- 
gantia tantaque superbia, ut, beneficiorum in se collatorum oblitus, gratia 
accepta et auxiliis datis omnino neglectis, legato hec diceret: ”Abu Abd- 
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Heneficium , seque contentom debere esse fnibus, quos jam possidet. Sin mi- 
nus, cum exercitu invincibili eum adorior.” Abu-Jusuf imperator Muslemorum, 
postquam legatus dicta illiuas retulerat el {radiderat cpistolam, in qua ser- 
monem khalifarum in prefectos seu domiporum in servos imitaretur, sen~ 
sit, eum rebellare neque ulla velle preslare, qu» inter eos essent con- 
venta, et, expeditione suscepta, ad annam 667 (coepit die 9 Sept. 4268) 
incursiones in fines ejus feeit, Copiis tandem Merinidarum universis col- 
lectis , castra movit ef cum Aba-Dabbûso in terra Dukèla conflixit Pu 
gnis cruentis, forlana varia, comuuissis, Abu- Dabbûùs deniqgue ipse proelio 
se imuwiscuit® et occisus est; exercitas fugalus, castraque direpta et ca- 
put mortai ad Abu-Jasufam allatum, quod ad urbem Fesanam portari, 
in plateis circumgestari et porte urbis affigi jussitt Mors Abu-Dabbùsi, 
qu» dynastiam ejus evertif, die accidit Veneris ultimo mensis Dhal-l-Hi- 
djs, anno nuper memorato. Dies 1042, seu annos duos, undecim menses 
et septem dies, regnuavit, eoque mortuo imperium Mavakhiditaram fdelium 
imperatorum exstinctam est. Regnum et vita terna soli Deo invicto est, 
qai omnia gubernat et gubernabit, qui, solus dominus solasque veneran- 
"dus, terram una cum iis, qu» ei insunt, hereditate accepit; et is sane 
optimus est heres! Hac dynastia, que 452° annos obtinuerat, si a die 
el-Mehdii inaugurati anno Š41š usque ad Abu-Dabbûsum anno 667 exeun- 
te occisum computaveris, reges quatuordecim numeraverat. 
[476] De rebus variis, que iis regibus, inde ab initio reqni usque 
ad ejus finem, evenerunt. 

Prima res memorabilis, el-Mehdii prima regni initia atque inaugu- 
ratio et Muvahliditarum adventus, accidit anno Š1š, ex quo potentia e0o- 
rum et auctoritas magis magisque semper crevit. — Anno Š24 el-Mehdio 
mortuo, Abd-el-Mûmen ben-Ali, Mavahhiditis sacramentum fidci dicenti- 
bus, in imperio successit. — Anno Š28 Abd-el-Mûmen Deram, Tadelam, 
urbem Sele ac Tûze provinciam expugnavit et fideliom imperator appel- 
latas est. ~~ Anno® š29 Abd-el-Mûmen urbem Rabût-Tûze condi jussit, et 
conditam moenibus circumdedit. — Anno Š37 Muvakhbidite Scherisch po- 
titi, ibi preces pro se dicendas curarunt. Eodem Ibn-Razin" et Ibn-f[lam- 
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din qalhi Corduba , adversas Marabitos snrgentes, eos Corduba ejece- 
rant. — Anno' š59 Muvahhiditarum exercitus in Hispaniam trajecit eft 
Tarifam ef el-Djeziram expugnavit. Murabiti autem inde aufugcrunt — 
Anno Š40 Ali ben-lsa ben-Mejmûn Lemtunensis idolum Qèdisi destruxil, 
Mavahhidite Mûlaqam occuparunt et hostis cum 80 navibus Almeriam 
ohsediît, ejasque hortis igni devastatis, abiit, Eodem anno Abd-el Mûmen 
urbes Fes, Tilimusan, Vahrûn caramque ditionem cepit et a Hispalensibus, 
qui Marabitos ex urbe sua expulerant, rex salatatus est. Jussit etiam 
murum Tagrùrti® prope Tilimsanam exstrui et communiri, templumque i- 
bi adificavit — Anno Š4 Abd-el-Mùmen urbe Murrekosche, Aghmûto 
ef regione Dukûlxe politus, in urbe Tandja capta, omnes, qui inerant, 
Marabitos occidit, Ita horum desiit imperiam in omnibus Mauritanie et 
Hispınie finibus. — Anno 545 Abd-el-Mûmen Sidjilmûsam Sebtamque 
espugnavît et Beraghv.tam bello adortus est, Muvahhidite Cordubam, 
Qarmûùnam et Djejan quaoque ceperunt. At anno excunte Sebtenses re= 
bellantes. prafeclos Muvahbiditarum interfectos igne concremarunt. — An- 
no Š44 Christiani Mehdiam in Africa, et in Hispania Lisboam, Almeri- 
am, Tortosam, Meridam, Bragam®, Schantarîia ac Schantamarîjam duce 
Ibn -Razino* ceperunt et Jahja® ibn-Ghanîja urbes Eboram et Bejûsam u- 
na cum arcibus, qu» circa erant, Christianis tradiderunt, qui eas ideo 
occuparunt. — Anno šŠ4š post septem annorum obsidionem Murahhiditee 
urbem Miknûse vi cet armis expugaarunt, cujus viri casi, bona direpfa 
et femine" captive abducte sunt. Eodem anno Miknasa-Tagrart, quse 
hodie enput est regionis, condita et antiqua urbs deserta est. Abd el-Mû- 
men aquam etiam e fonte Ghabûle Selam derivandam curavit. — Anno 
346 idem [177] montes Vanscherîschi, Meljanam, Almeriam, Djezûir- 
Beni-Mazghana® ct Bedjajam cepit. — Anno Š47 idem ,urbes Bonam, 
Qastilam, Qostantinam, Belad-el-Anûb, omnem Belûd-el-Djerih, et Z.b 
Africe expugnavit, et Almeria, Ebora ac Bejasa, manibus Christiano- 
rum per Mavahhiditas ereptis, Muslemi potiti sunt. — Anno 549 Muvah- 
hidite Liblam (Nieblam) urbem Hispanie vi ceperunt, et viris occisis fe- 
minis divitiisque captis, magnam ei intalerunt calamitatem. —~ Anno Š50 


n‏ تاجزرت .4 تاچرارت (° مھ س وق س س المرابضون ل 
E‏ ر5 d. €. hb.‏ رزډ 5 e. Ebdagha D. ۹) EER b.‏ وفرخافة e‏ ورا 
وذلك بوم الاربعاء القالت جوسادى الاول منها :ه .ظ +1 س وقئل س س وخريت ° 


°( مس غلد‎ a. مرخاڭ‎ e. فرخاد‎ hk. Margate MH 


س 2514 س 


Muvahhidite, qui urbem Granûte expugnaverant, a civibus dolo malo“ 
interfecti sunt. Sed anno Š3% urbem, post obsidionem gravissimam, ite 
rum ceperuni.? — Anno ŠŠ5 Abd-el-Mûmen urbibus Tunesi, Suse, Qaf= 
se, Qairevûni, Ësfûqesi, et Tripoleos Africane potitus, Mehdiamn etiam 
potestati eripuit Christianorum. — Anno 536 idem castellum Djcbel-el= 
fathi condidit et anno ŠŠ58 mortuus est. Jusuf flius in regno successit, 
——~ Anno Š9 Mezdera’* in finibus Ghumûre rebellavit, — Anno Š60 pu- 
gna apud el-Djelûb acta est, in qua multi cadebant Christiani. — Anno 
Š64 Abu- Omar Othman ben-Abd-Allah Selaldji’ Celi doctor faqihus 
pius, auctor libri el-burhanijja", qui inter Mauritanos namus in scientia 
fidei eral, diem obiit sapremum. Eodem magna acecidit Hispali inundatio. 
—~ Anno Š66 Jusuf fideliaum imperator pontem® Tansifeti® #dificari jus- 
sit; id quod factum est. — Anno Š67 in fluavio Fispalis pontem e lintri- 
bus conjungendum curavit, arcem ejusdem urbis condidit ct in condite 
muro aggeres deelives externos ® fecit. Eodem anno Muhammed ben-Sad'* 
ben-Merdanîtsch, rex Hispani«e orientalis, mortuus est et Murahhidite Va= 
lenciam, Sechêtibam, Daniam omnemque illius ditionem occuparunt. — An- 
no Š68'? terre motus gravis et horrendus fait, qui plurimas Syrie, el- 
Mausele, el-Djezire et el-Iraqe regiones quassavit. JIn Syria vero longe 
gravissima evasit'® et tot homines per eum perierant, ut incole, propter 
ruinas et occisos**, Francos timerent. Eodem anno Abu-Berda Christia- 
nus a Mavahhiditis fugatus cecidit ef cum eo omnis ejus exercitus. —~ 
Anno Š69'° mense Schabani' exeunte Abu-l-Hasan Ali ben-lIsmail ben- 
Muhammed ben-Abd-Alah ben-Harzham ben-Zijûn ben-Jusuf ben-Schum- 
rûn ben-Hafs ben-el-Hasan ben-Muhammed ben Abd-Allah ben Omar ben- 
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Othmêûn ben-Afûin morluus, extra portam el-Futûh urbis Fesane sepullas 
est Faqikus fuit et hafithus, res mundanas contemaens et vitam agens 
monasticam. Servus ejis, Abu-Qarn cognominatus® hec retalit. ”Abu- 
I-Hasan ben-Harzahim doctor, mihi veniam et gratiam a Deo appreca- 
tus, dixié®: in somuo dominam glorie vidi, cui, quam me jaberet a se 
qu» opus essent exposcere, respondi, veniam, o mi Domine, [478] deli. 
ctorum, valetudinem bonam et incolumitatem in religione, mundo atque 
vita futara a te expeto” Desiderium istum jam explevi, Ile inquit: Ob 
eam rem nulla mibi cura est eorum, qu» sunt timenda ideoque pro te has 
fudi preces. Mense Schabûni, quo mortuus est, ineunte, discipalis, ”equidem”, 
dixit, ”mense Ramadhûni futuro iater homines jejuniaom non agam.” Hi 
vero, quum eum adhuc vegetum et dolorum expertem viderent, et dies 
modo tres mensis superesstnt, talia ejus dieta admirati sunt. At ultimo 
Schabûni die ante Ramadhèni inifium mortuns est, quo, posiquam sese 
lavatum unguentis inunxerat, servis, ”unus tantum”, dixit, "mihi serviendi 
dies vobis superest”. Domum ingressus ef duıas riqas precatus, in tapete 
dormivit. ‘Tempore precum meridianarum appropinquante, servus, qui 
eum ad precandum suscitaret, intrans mortaum invenit, — Anno Š61 Abu- 
Sehucib Ijub ben Said Sunhadjita, Sarija (columna) cognominatus, do- 
etor faqibhus pius mortuus est, Cognomen ideo accepit, quod inter pre= 
candlum diutius stabat erectas, Sunt, qui dicant, eum unum ex el-abdél es- 
sşe.î — Anno Š741 pestilentia vehemens Murrekosche® seviit. ~~ Anno" 572 
Abu-Jaqûb Hedjadj faqihas et qadhi mortuus est, Eodem anno quum 
Jusuf fideliam imperator el-Hassanum fratrem objurgasset, hic ad eum 
hos versus seripsit: 

Si peccaverimus, veniam a te pefemus; quod si recesserimus, nullus 

te efugiendi locus erit.® 
Clementia tua misericordiam nobis promisit; nam in omni nostro sta- 
tu tu pater nobis es. 
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Status miser® anlea non erat promissus®, neque timor erit, sÎ qûid 
dixerit amantissimus 3 

Quibus leclis, eum condonatam' Cordube praefecit. — Mense Schevvali 
ejusdem anni Abu-Jazn JIlnùr® ben-Mejmùn ben-Abd-Allh Hazmirita', 
stella sui evi polaris et seculi admiratio, morluus cst. E Benu-Sabth, 
ut quidam autumant, gentis FHeskûre tribu, originem duxit. Plus centum 
et triginta annos natus obiit, quorum viginti in monte, Tinmûlo imminen- 
te, Deo unice devotus degerat, cl deinde in littus descendens octodecim 
annos, herbis tartam terre sustentalus, solus vixerat. Coloris® admodum 
nigri fuit, statura ereclus et macilenlus. Sacco Ioliis palmarum consuto 
dapplicato indulus, Durnuso resarcilo et cidari juncea’® veslilus est, — 
Anno Š75 (coepit die 29 Jun. 4177) Abu-Muhammed Abd-Allah ben-cl- 
Mèlaqi doctor faqihus consultissimus, primus facundie sui temporis dis 
cipulorum , mense Dha-LHidje mortuus est, cujus exsequiis Jusuf fideli= 
im imperator intercra Anno Š78 Abu Mûsa Isa'' ben-Amrûn doctor 
faqihus, qadhi pîus et abstinens, judex Murrckosche gencralis obiit, in 
cujus locum Abu-l-Abbùs ben-Madha Cordubensis suffectus est. Fuit il 
le Abu-Amrûn qadhi unus e viris sui «vi liberalissimis ae generosissimis, 
Litteras illas ‘scripsit eximîas ad flium parvulum, virili #tali proximam, 
quem in urbe Fes reliquerat, datas, [179] sic se habenles. ”Ad filium 
meum, quem Deus in rectam dirigat viam et bene custodiltum scicntiaque 
et tîmore Sul implelum exornet! Ad vos has scripsi litteras, magno motus 
desiderio, ut Dei voluntate consentanee rcs sint et gaudio circumdentur, ® 
Quando vos, quemadmodum id amo, invenero iis intentos, qui Coranum 
memoria tenent’® et litteris* imbuti sunt humanioribus, atque intelligeoti- 
um instilatione fruentes; vos premiis ornabo, que vobis placeant vestram- 
que superent exspcclationerm.'5 Omnes imami in co conscnliunt, quod 
quies quiete non comparetur, neque olio corporis scienlia. Litleris igitur 
studeas, ut doctus fias'f, exerceas memoriam, ut tele conserves, cet legas, 
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ut altius eveharis.' Qaanto magis fe securitati® dederis, tanto potius 
hominibus vilibus accenseberis. Quod omnes videris homines laudare, id 
sequaris; quod autem ab univcrsis viluperatar, id eviles. Optimus vero 
index’ te in mediam dacet viam. Homo ibi modo est, ubi animam saam 
posacrit; itaque operibas operam des* salutiferis. Saluatemi” — Eodem 
anno Muslemi urbes Sehantafile et Aqlidji® ceperant, Christianos, qui 
inerant, interfecerunt, feminas vero rapucrunt et bona. Eodem Abu-Khazr’ 
Jakhlaf ben-Khazr Eurebita doctor Fesanus generosus et hafithus doctis- 
simas moriuas est, — Anno Š80 Jusufo fidelium imperatori mortuo el- 
Mansûr filias successit. Die Veneris sexto mensis Sehabûni ejusdem .an~ 
ni, dum cives precibus dêditî erant, Majorqensis urbem Bedjaje expu- 
guavit,. Porle enim urbis ante hoc tempus diebus Yeneris non claude 
baatur. Itaque ille opperiens, donec homines, ut preces agerent, tem- 
plum inirarent, tum urbem ingressus, templam magnum equitalu et pe- 
ditata ciaxit, et, quisquis se ei sabjecisset, eum abire passus, ceteros sa 
cramenlum fidei recusantes interfecit Postquam seplcm menses ibi com- 
moratus erat, urbs ejus postestati erepta est. Ab hoe inde tempore mos 
oblisuit urbium portas hora precum dierum Vencris claudendi. — Anno 
š594 Abu-Madjan Schuaeib ben-cel flasan el. Arsùri doctor pius sui avi 
phoenix, a Satmana®, in ditione Flispalis sita. origi. duceos, Tilimsûnt 
morluus in Djebel-el-Abbad sepultus est, Summa jus virlus fut sab 
missio. Ridjam el-Mehasebii ab Abua-l-Hasars ben-#'arzhem, librum 
el-Sunan, quem Abu-lIsa el-Termedhi seripsit, «bh Iba-Ghèlibo, regalam 
Sufistarum ab Abua-Abd-Allaho el-Duqqiqo didieit Tltima ejas verba in 
momento mortis cffata hec fuerunt: "Deus t. o. m. vivus, sempiternus, Bter- 
nus esl.” Sunf, qui dicant, eam anno 376 obiisse. — Aono Š83 el-Massûr a 
quam Murrekosclkam derivavit. — Anno Š86° Christiani urbes Schelf, Badjam 
et Bajram, in Hispania occidentali sitas expugnarunt. — Anno Š387 Muslemi 
Qasr-Abi-Danis ceperunt. — Anno 391 Christiani in pugna Alarki fagati, et plu- 
ra eorum millia ocecisa sunt.— Anno $95 Rabèat-el-fath conditum, ıuuri ejus ab- 
soluti et porte inserte sunt. Templum etiam Hasèni una euuı turri conditum est. 
at haud ad finem perductum. Eodem arno turres ettempli Hispalersi. et iemplt 
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el-Katibijin Marroccanî edificatee sant, ac castelluor Murrekosche cum term 
plo suo absolatam. [180] Eodem Abu-Abd-Allah Mahammed ben-Ibra- 
him ex urbe Mehdia uriundus, doctor pius, faqibus doctus, qui librum 
el-Hedajan seripsit, morlaus esl, Per quadraginta annos preces nullas 
diuturnas umquam inlcermiserat. —~ Eodem anno Abu-Abd-Alabh Muham- 
med ben-Ali ben-Abd-el-Rerim Fendelavensis faqihus obiit, cujus funeri 
fideliam imperator interfuit. Princeps fuit inter doctos Mauritanie eque 
in scientiis versatus cujusque generis, ac a rebus mundanis abstinens vi 
teque sfudens future. Dei cultui addictas, jejunio et certamine adversüs 
hostes internos continuo sese adeo coërcuit, ul vultus’ tantum ejus ma- 
neret. Is cecinit: 

Amor et desideriam nei nihil reliquerunt, nisi animam in cogitatione se 

moventem. 

A morte me abscondidi, ne me conspiceret; ct animus meus a me abiit, 
Anno š398° Abu-Muhbammed Jescbker el-Djurdi' doctor faqibus pias et 
abstinens, templî qairevanensis imaınıts, mane diei Sabbati 16i Dhu-l- 
Qade mortuus est. Tadele educatas, Fese domiciliam fixerat ibique diem 
obiit supremum Abu-Khazr jurisprudentiam cum docuit. Institutione 
etiam Abu-I-Rebî Tilimsanensis usus, Abhu-l-Hasano ben-Harzbhem et A- 
bu-Jase sese applicuit. Abstinens et probus, mense Ramadhini incuate, 
tapetem complicuit et precibas continuis intentus, stans noctem degit in 
Corano post unam salulationem perlegendo. Nocle quadam, quum ei 
diceretur: “si quicfi animam aliquantum dederis et particulam somni ei 
concesscris; id tibi commodissimum erit", "quietem modo ejus quzro”, re- 
spondit et hos recilavit versus. 

Mensem Ramadhèni, quo varia traditionum scientie genera te occupa- 

bunt, voluptati haud dederis; 

Scias enim, te premium, quod inde redundet, nou acceplurum, nisi 

stfans et jejunans? eum percgeris. 
Anno 600 murus urbis Fes exstrueclus et refcetus, et porte el-Scherie 
absolute fores apposite sunt. Eodem anno el-Obeid in montibus Vargha 
rebellans occisus est et occisi caput porta el-Scherie urbis Fesane ap- 
pensum, corpus vero in media porta, eodem die, «jue ea absoluta est, 
crematum. ldeo porta cremal? appcllata, — Anno 601 Jaisch, qui Chri- 
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stianorum nomine ore maritime Maaritanie (el-Rif) preerat, moenia ur- 
bium B.dis, el-Mezame ct Mclile' sedificavit, ne bhoslis eas ex improviso 
adoriretur. — Anno 6023 Hafside provincie Afrieane prefecti sunt. — 
Anno 604 moenia urbis Vadjde refecta sunt, et cl-Nûsir juassit des lo- 
tionis et aquzduclum e regione lempli hispanici Fesani condi, ad que aquam ex 
fonte exira portam ferream derivabat. Portam quoque maguam, gradibus 
instructam, qug in atrio bhejas templ inest, idem cdifieavit, erario publi- 
co omnem sumfum sustinente. Eodem anno sacellum qairevanense [1341] 
exsiraclam est. — Anno 608 Abu-Abd-Allèah, doctor pius, Iba -Takb- 
wist vulgo appellatus, Fesanus morluus est. Summ® fuit abstineslise et 
manu predilus elegante cxemplaria Corani exaravit, qu=, iis, quaos tali 
dono dignos putabat, dedit, premium modo Dei expetens. Scientiis ac- 
quirendis uniee dediltus, ad mortem asque eas docuit et didicil. Is hee 
cecinit: 

Docius perpelao vivet', etiamsi membra sub terra pulrescant. 

Jgnarus, si in terra graditur, mortuus manet; vivus hahelur, sed anima 


caret. 
Anno €09 Maslemi apud el-Aqûb adeo cesî sunt, at exercitus Mauritanie 
atque Hispanie ibi perirent. — Anno 610 flius el-Obeidi’ Fese cremati 


in monlibus Gbuamère rebellans, seque Fatimitam esse perhibens, magnum 
asseclaram habuit® numerum e montaris et incolis campanie. Ab exerci- 
tu, quem adversus cum el-Nùsîir miserat, eaptus et interfectus est. Eo= 
dem anno cel N .siro fidelium imperatori defancto Jusuf filius in regno sue- 
cesit. et Merinide e regione Zûbi Afriee meridionali profecti, cum populis 
înnumerîs Mauriltaniam ingressi sunt. Eodeos anno vehemens pestilenlia in 
Mauritania ct lfispania seeviit, ct Christiani urbe Ebora potiiî sunt. — Anno 
615 (ceoepit die 19 April. 1216) Merinide copias Muvakhbiditarum in Fahs- 
el-Zãb" fagarunt, ct bi, meschalis (vasis coriaceis) tecli, nudi urbem Fes 
îngressi sunt, quare anvus meschala vocatus est. — Anno 614 Muslemiî 
În Qasr-Abi-Dûnis ense casi sunt ct hostes ita homines eorum innumeros 
nterfeceranl. — Anno 613 Alfonsus Qasr-Abi-Dùnis vi cepit et Muslemos 
ibi invenlos oecidit. — Anno 617 annon=e caritas gravis, famncs et locuste 
in Mauritania sevierunt. — Eodem turris aurea in fluvio Iispalis edifi- 
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eata esf. — Auno' 618 (coepit die 24 Febr. 1221) murus IHispalis refe 
clus et vallum® exterins, quod fossa circumdabalur, exslructum. — Anno 
619 Mavakbhidite iasulam® Majorgam expugnarunt. — Anno 620 Jusuf 
el-Mansûr* obiit — Anno? 621 el-Adil Murcie rex renunliatus est et 
Abd-el-Vûhid, regno cxutus, interfeclus.® — Anno 622 (coepit die 42 
Jan. 14225)}Sid Abu-Muhkammed Bejasensis Bejûise rcbellans, sibi imperi- 
um arrogavit et urbes Becjûsam et Qidjûlam Christianis tradidit. Hostis 
quoque Marbûnam, ip Murcia ditione" sitam, cepit, viros, qui ibi inerant, 
trucidavit et feminas Hiberosque abduxit caplivos. Eodem anne Bejasen- 
sis fere viginti castclla tarresque hand namecrandas Alfonso tradidit. et 
bie Merbûlam® cepit et Toleti, quod vi expugnaverat, multos cecidit Mu. 
slemos. Kodem anno I[Hispalenses ferec 40,000, qui Tolelo awxilio erant 
profecli, ab hoste oceisi sant, et multi quoque Murcienses, castello Dela- 
j«? subvenluri exeuntes. fugali [182] cecidereat, In his duaabus cladi- 
bus tantus Muvahhiditaram Hispaleasiam cet Murciencium numerus periit, 
at templa foraque vacarent. —~ Anno 625 (coepit die 1 Jan. £226} arbs 
Lûscha, ir Hispania oceidenlali sita, ab hosle capta est, et Bejasensis 
Sehaluateram ® Christianis tradidit, quam el-Nèsir'h, multa pecuoia ex- 
penusa, capere sladuerat, donce eam Muslemi nnper expugnarent. Eodem 
anno Bejasensis in arce cl-JModovar ab Hbn-Bejrûk'® oceisus, et occisi 
eaput Hispalim asportatum est. Cbristiani urbem etiam RBebalam'® occu 
parunt, et Arabes e gente el-Rhalt arma cam Muvahhiditis in Mauritania 
eoniulerunt, ex quo certamine illi victores redibanl.t’ — Anno 624 an- 
nona in Maurilania ct Hispania adeo crevit, ut cafi5 tritici quindecim 
aurcîs consiaret, locustis codem tempore Mauritaniam Ğevastantibus. Tune 
Hispalenses Sid Abu-I-Alam filiom cl-Mansûri recgcm crearunt, Christian 
fnsula Majorqe politi sunt, el-Adil mortaus et Jahja el-Niusiri fliaos et 
el Mamûn ulerque reges salutali sunt. — Anno 623 (cocpit die 1f Dec. 
4228) fbn-Hûd, el-Mulcvekkil appellaius, ia arce Arbüna, quz in Hi- 
spania orientali jacet, surgens, a Muarciensibus rex salulalus est, Rhalifatu 
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tamen Abbasidarum agnito. — Anno 626 in urbe Fes magna illa aceidit 
inundatio, que duas mesafas muri meridionalis, tres porticus templi hi- 
spanicî, multasque #des in urbîs parte hispanica subvertit. Ibn-Hûd 
Schatibam et Daniam cepit; Christiani eastefam Djebel-el-Ujun, in Va- 
lencie finibas sitam expugnaruant, el-Qastali qadhi Murcie ab Ibn-Hûdoin- 
ferfeefus est, qui' tune Granûtam quoque su» subjecit potestati, omnibus 
ejus Muvabbiditis interemtis, et Djejano etiam potitus est. Mense 
Dhu-i-Qade Cordubenses, Ibn-Iûdo sacramentam fidei adjurantes, Muvah- 
hidifas inde expulsos trucidarunt. Eoden anno Jbn-Hûd imperatorem se- 
se nuncupavit et el-Mamûn in Maurilaniam irajecit Die Lune 25:0 Sa- 
fari, altimo dieî Decembris Buropzorum respondente, clades illa magna 
Majorqe accidit, qua insula denuo potestati sub jiccretur Muslemorum. — 
Anno 628 Muaslemi apud Meridam clade affect sunt et hostis hance urbem vi 
uccupaviîf. Mense Schabûni hoslis urbem Bataljûs ejusque provinciam: 
Redjebi vero Ibn Hûd Djebel-el-fath ct el-Rhadlram cepit, ita ut Muavah- 
hide in Hispania nihil neque imperare nec interdicere possent —~ Anno 
629 Sid Abu-Alûsa contra el-Jamiùnum fratrem Sebte rebellavit, et Mua- 
hammed ben-Jusuf ben Nasr, Ibn-el-Alhmar appcllatus, idem fecit homines- 
que ad fidem sibi dicendam advocavit. A civibus Ardjane rex salutatus 
nomen imperatoris Muslemoruın recepit. Eodem tempore hostis Morelam” 
e ditione Saragossw expugnavit. — Anno 650 el-Jamûùno mortuo el-Re- 
sehid filius in regno successit. Jba-Hùd, qui tum Sebta erat potitus, tres 
menses eam retinuit: cives vero jam, eo relicto, Ahmedo el-Jenaschti®, 
el-Muvaffek appcllato, sacramentam fidei adjurarurt. Eodem anno [485] 
Corduba et Qarmûna in polestaltem Muhammedis ben-Jusuf ben-Nasr re- 
dierant El-Bıdji qadhi Hispali rex renuntiatus est. Ibn-Hûd vero, ut 
otfium Ibn-el-Ahmarum cet el-Bùadjiam debellandi sibi esset, pacem cum 
hoste ea fecit conditione, ut quotidie mille ei penderet aureos. Tunc Mau- 
rîtfania deserla jacuit, tanta fame tantaque pestilentia in ea seviente, ut 
trilici qaffs octoginla ceustaret aureis. — Anno 651 (coepit die 6 Oct. 
1255) pugua prope ’ Hispalim inter [ba-el-Ahmarun et Ibn-el-Hûùdum atque el~ 
Badjium comınissa , hi illam fugarunt. 4t Ibn-el-Ahmar post fugam cl-Bûdjiam 
dolose occidit et Tispalim ingressus, mensem 6e ibi retinuil; tam ab incolis ex- 
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pulsus est. Mense BPjumûde posterioris Sehucib ben-Malammed ben-Mab- 
fut Lible summa rerum potitus, el-NHutasem scse nominavit. Mense Schev- 
vali Ibn-Nasr pace cum Ibn-Hûdo facta, ei tamquam supremo Djejûni, 
Ardjùne una cum provinciis earum, et Barkunaw' domino fidem addixit. 
— nuno 652 (cocpil die 24 Sepl. 1254) hostis quinque menses insulam 
Jabesam obsedit, Jum eam caperet. Eodem anno Genuenses eum navi- 
bus ianumeris Seblam obsederuut: at quamvıis ımachinas contra eam 
erexissent, nikil cfficere pofuerunt. Anno 655 tandem, post obsidionem 
gravissimam, in qua machinas horrendas et instrumenta belli advcrsus urbem 
directa adifieanles , cam valde presseranl, pace cum incolis ea conditione fa- 
eta, ul hi 400,000 aunreorum penderent, inde abierunt. Hoc anno, tertio mensis 
Sehevvali die, Christiani Corduba oricnlalem parteminhabitantes, sub nocte ob- 
scura”, tempore aurore proximo, quo homines secari esse solent, turbas ex- 
citarunt. Deus quidem feminis et liberis refugium in partem urbis oeei- 
dentalem dedit, que tamen. proeliis continais commissis, obsessa mansit. 
donee Christiani omnem urbem occuparent. Tunc rex Casfilie indueias 
quatuor annorum Ibn-Hûdo concessit, «(ui quotannis 460,0007 aureorum 
penderet. El-Resclhid fidelium imperator codem anno principes gentis 
el-Rbalt occidit. — Anno 653 Hispalenses ef Sebtenses el-Reschido sa- 
eramentam fidei dixerunt. Tanta quoqae in Mauritania regnavit annon& 
difficultas tantaque pestilentîa. ut alter alterum ederet', et mortui centum 
ia una fossa sepelirentur. — Anno 640 cl-Resebido morluo el-Said fra 
ter successit. — Anno 645 (coepit die 28 aj. $245) Abu-Jahja emirus 
urbem Miknûse cepit. — Anno 62 (coepit dîe 8 Jun. 1214) Chrisliani 
urbem Valencie expugnarunt. — Anno 644 (cocpit die 18 Maj. 1246) ii 
dem urbem Djej..ni ceperunt, — Aano 646 Abu--Hasan el-Satd obiit. et 
eodem® hostis Iispalim et Alu-Jahja ecmirus urbes Fes et Rabût-Tazam occu- 
pavit. JIncendium hoe anno fora Bab el-Siisile in urbe Fesana omnia us- 
que ad Hamum-cel-Rahba delerit. El-Murtedhi Murrckoseha regam sus- 
eepit. — Anno 655 el-Murtedhi in Benu-Behlûl prope Fesam fugatun 
est. — Auno 663 el-Murlcdhio Murrekoscha occiso A bu-Dabbûs suecessit 
— Anno G67 Abu-Dabbts iaterfeclas et exercitus ejus fugalus: imperator 
sero NMuslemorum die Solis [184} nono mensis Muharremi, anno 66% (coe- 
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pit die 50 Aug. 12389), Marrekoscha ejusque provincia potilus, urbem im- 
gressus est. 


De fausta Abd-el-Haqgqi Merinide dynastia 
feujus vilam Deus producat , requum in aternum extendat, 
et auxilio suo semper adjuvans, cvehat potestatem!) de 
que vera ejus origine justilia et fide integerrima. Re= 
censenlur eliam regjes ab ea oriundi, expugnationes , 
bella ab tis gesta, mores corum decori, monumenta 
et facta praeclara. 

Libri scriptor pergit. Benu-Merîn inter tribus Zenatenses et propter 
gloriam eximiam et originem nobilissimam clarissimi, ceteris etiam, sive 
honorem' respexeris, sive indolem ingenii pulcherrimam, sive denique of- 
ficia oplime observata, maxime prastilerunt. Morum quoque suavitate, 
in bellis forlitadine et valore excellentes, religionis observantissimi, o- 
mnibus opinienis «quilate antecellucrunt. Promissa servabant fidelissime 
foedera numquam dirimentes. Numero longe maximi, in rebus afflictis 
validissimi, asylam® prabebant tatissimum, vicinos defendebant, infelici- 
bus erant auxilio. Igne bospitali numquam cexstincto, hospites® admodum 
honorabant. Gladiorum usu celcbres, dolos, igunominiam atque injurias 
detestantes, lilteras amabant humariores et religionem, doectos #stimabant ef 
sanctos venerabantur. Jlis moribus antiquis dedili, eandem semper, inde 
a remotissimis seculis ad hanc usque diem, tenucrunt vile rationem. De= 
us, qu» sua est bonitas ct gralia, vitam iis det ternam, signa victorio- 
aa, leges observatas , enses ac vexilla in hostes validissima ! 

De origine eorum eximia et genere nobili ac purissino. 

Libri seriptor pergit. Hxc e nolis, manu Abu-Alii Melianensis fa- 
qihi propria seriptis, reluli. Benu-Merîn, qui Zenûle slirps sunt, hanc ha- 
bent prosapiam: Merîn filius* fuit Urtageni’, filii Makkhûkhi, filii Vadjdi- 
dji, flii Fateni", filii Jedri®, Gli Jabfeti®, fli Abd-Alahi, flii Vartibi"®, 
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Blii el-Maezzi', filii Ibrahimi, fili Sagihi?, filii Vasini, filii Jasliteni, 
fli Masri’, lii Zaki, filii Varsigi’, fli Zenati, filii Djanse, flii Jabje, 
flii Temzie, lii Dharisi, qui Djalut, primus rex Berberoram fuil, filius 
Regihi®, fli Madghisi-Elebteri, filii Bezzi', flii Qeisi, filii Ghailani'', fi- 
lii Modhari, filii Nizûri, fli Madi, filii Adaûni. A Zenût flio Djane Ya- 
rie tribus Zenatensium disperse, origine veri'® Arabes, profecte sunt. 
Caussam vero sermonîs mulati, qua, lingua patria [183] abjecta, berberi- 
cam recipercut, annalium secriptores, stemmatum et pugnarum gnari, hane 
faisse narranl. Modharo filio Nizûri dao fuerant filii, Eljas ct Ghkajlan'®, 
malre cl-Rcbab nomine, filia Hajde, filii Omari, filii Madi’, filii Adnû- 
ni, nali. Ghajlan autem Modhari fîlius duos genuit natos, Qeisum el Duh- 
mûnum, quorum hic posteros paucos habuil, qui Bcnu-Amûna appellati, 
gentem' Qcisi propriam constituunl. Qeis vero Ghajlavni filius qualuor 
genuit filios eft filiam unam, quorum Sad’, Omar et Hafsa malrem habu- 
erunt Nuznam'", filiam Asadi, fill Rebir, filii Nizûri'", Bezz autem so- 
rorque Tumûdber'® matre Berigh®, filia Medjdeli, filii Medjdûli, filii A= 
mari?!, filii Modhari Berberi Medjdulensis progenili sunt. Tunc temporis 
tribus Berberorum Syriam incoluerant, et Arabibus vicine, iisdem atque 
illi utebanlur domiciliis, foris, pascuis, aqua, pralis, viis, et connubia in- 
ter se invicem conjuhngebant. Elbuha, filia Duhmûni, filii Ghajlani, filii 
Modbari, omnium sui evi feminarum venuslissima, oculis et pulchritudine 
facile princeps fuit, quare ex omnibus gentibus, Arabes eam frequentes 
ambiebant.?® Sed consobrini ejus, filii Qeisi, Omar, Sad", Bezz et Hafsa 
dixerunt: "nemo, nisi nostram unus, eam dacet uxorem. A nobis ad alios 
numquam migrabit” Oplione igitar, qucm vellet eorum, mariti eligendi ei 
concessa, Bezzum nalu quidem minimum, at virlute prestantissimum ele 
gi. Qui quum fralribus prelatus, eam duceret uxıorem, tantam horum 
exeitavil invidiam, ul ideo necem ejus meditarcntur. AL Berigh” maler 
Bezzi, femina callidissima , fratrum suspicans consilia, ut filium conserva~ 
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ret, ad Elbuhkam misit, quî staftım rêeram ei anuuntiare Convenit inter 
eas, ut filiam ad affnes suos Berberos deductum illa comitaretar. Post- 
quam gentiles eam clam adduxerant, Berigh filium nurumque* ad Berberos 
afîiues duxit, infer quos ille considens securus vixit, et, Elbuhê uxore 
duecta, auctoritate auctus”, adversus hostes gladio sese defendit. Hic El- 
buha ef duos genuit filios, Alvan el Madghis, quorum ille puer sine po- 
steritate mortaus est. Mèdghîs autem, Elebter cognominatas, pater fait 
Elbateri, gentis Berberice conditoris, ad quem omnes Zenatenses suas 
referunt origines. Quidam e posteris Madghisi de Bezzo hee cecinit: 
O tu, qui nostram queris originem! scias, Qeis-Ghailanum primos ho- 
noris filios esse. 
Nos? eam invenimus Bezzum ultimum, qui habenas in cameli naso pro~ 
pellitf?). 
In eandem sententiam Arabs quidam sic cecinit : 
Heus tu, qui nos inter Barcam tendis, gradum inhibeasl Deus te in 
bonis dirigat viis.* 
Juro, me et Berberos fratres esse; nobis’ et illis idem est avus genere claras 
Pater noster et idem eorum est Qeis-Ghailûn ; inter homines ea gaudent 
veneratione, qu» ardorem exstinguat bellatorum.® 
Nos et illi fratres sumus hostibus invitis, qui virtutes vitaperant.” 
[186] Bezzo Qeisi filio inter affines morluo, Wadghis ejusque posteri in- 
ter Berberos educali, in tantum creverunt multitudinem, ut numerari non 
possent, eadem lingua eademque vivendi ratione usî. Deserta et loca in- 
culta habitantes, equis camelisque vecti generosissimis, linguam horum 
pulcherrimam locuti sunt, mores optimos et institufa seculi. Tumadher 
Qeisi filia, que patriam ejus dissitam memorat, eumque ejusque posteros 
maltis carminibus deploravit, fratrem Bezzam deploratara, hos versus plan- 
gens cecinit: 
Quecumque fratrem lugeat, quemadmodum Bezzum Qeisi filium deplo- 
ro, eam deploret! 
XA tribu sua tam longe ablatus est, ut eum videre cupiens, instar ea- 
meli emaciati® factas sit, 
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Eadem hac quoque cecinit: 
Et familia Bezzi eam e nostra regione abstulit, et Bezz ipse sese pro- 
jecit', ubi voluit. 
Lingu» barbariem Bezz hereditatem accepit®, quum in Hedjûaz non Bar- 
barus esset, 
Auctor poëmatis, metro Fedjexz conscripti et Nadbhm-el-solûk fi akh- 
bûr man nazal-al-maghreb min-el-mulûk? (i. e. Monile filorum, 
de rebus gestis reqgum, qut in Mauritania consederunt), Abd-el-Axziz el- 
Melzazi hec habet: 
Zenata Berberis vicini facti, linguam suam, tamquam vides, efformarunt. 
Tempus nil nisi sermonem eorum mutavit; in rebus successum* haud mutavit, 
Sed eos in operibus Arabum ®, statu, generositate morumque elegantia , 
auctiores fecit. 
Respicias Arabum linguam immutatam ct quan{um status eorum variet; 
Hodic eloquentiam non norunt, neque facundiam neque intelligentiam habenl. 
Quodsi horum status talis diu manserit, nihil verborum iis omnino supererit. 
Ante eos Merinide ita quoque sese habuerunt; sermo eorum similis e- 
rat margaritarum, quando apparent. 

At alios sibi elegerunt amicos, qai linguam eorum plane matabant 
Quo modo Mauritanian ingresst reqnum suum excelsun et mirabile 
condiderint. 

Deus, quum faustam, benedictam ac justan Abd-el-Haqqi Merinide’ 
dynastiam condere, imperium autem imperatorum fidelium Muvahhiditarum 
evertere constituisset, primi quidem horum Muvahhiditarum, sicut pre- 
scientia ‘sua et providentia certo prefînicrat, callidissimi fuerant et reli- 
gioni summopere addicti, donec clade el-Aqûbi accepta, regnum in pejus 
ruere coepisset, El-Nèsir e proelio illo fugatus® Marrekoscham reversus, us- 
que ad mortem infaustam, anno 610, res precipites ire semper vidit. Fi- 
lius el-Muntaser puer parvus et debilis, qui nondum virilem attigerat 
alatem, sine ulla experientia in regno successit. Voluptalibus, ludis vi- 
noque® unice dedilus. imperium patruelibus tradidit et propinquis guber- 
nandam resque suas [187] veziris regnique proceribus regendas commisit. 
Qui, invidia ob sumınam potestalem inter se nata, superbia animoque 
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infesto moti, sibi iavicem contradixerunt. Quum insolentia etiam viros in- 
vaderet principes, respublica labefactata est. Aditu enim difficiles, porta 
misericordie claasa, in judiciis injusti, suorum vilissimis res crediderunt 
gerendas, ct sceleralissimum quemque judicem crearunt.' Ita in regno eo- 
rum corruptio apparuit, religio defecit, fines immiauti sunt, fausti dies 
evanuerunt et fortuna abiit. Deus vires eorum in se ipsos vertit, et, ut 
eos perderet, agmen® immisit Merinidarum, qui, ab Ipso adjuti, {erra poti- 
ebantar, cujus Imami el heredes facti sunt. 

Merinidarum populus forlis® vereque fidei addiclus, terras incolens 
meridionales Zab-Africe usque ad Sidjilmêsam pertinentes, in his campis ac 
desertis vitam egit nomndicam, neque principi alicui dirhemum aut dina- 
rum pependit, neque imperio regis alicujus paruil. Ignominiam vero et 
quscumque turpia essent aversabantur,. Aniıni enim exıcelsi ingeniique al- 
tiora affectantis erant, quamvis sementem @quc ac mercaluram omnino iİ- 
gnorarent. Nam nil nisi venaltionem, equorum cursus* et expediliones mi- 
titares ceurabant. Bona pracipua iis erant equi, cameli ct servi’, el carne, 
lacle, fructibus ac melle vescebantur. Pars eorum, iempore wslatis Mau- 
ritaniam ingressi, ibi frumenltum sibi comparare el pecora pascecre sole- 
bant; medio autem aulamno in derra Agersif collecli, sarcinas camelis 
alliganles in fines suos revertebanlur. Hec continua fuit corum consue- 
tudo. Anno 610 pro more suo e deserto prodicntes, Mauritaniam tam in- 
colis quam pecudibus vacuam viderunt; equites enim cjus pedilesque uni” 
versi in pugnoa el-Aqûbi ceciderant, et regiones devaslatas leones et lupi 
occupaverant”. Loco igiltar suo subsistentes nuntios ad gentiles miscrunt, 
qui terre condilionem exponcrent. soli fertilitalem, segetes optimas, pascua 
ampla, aqu» et locorum aquandi copiam, arborum densitaltem, frucluunı 
abuadantiam, fontium flaviorumque cursum deseriberent Hi ifaque co 
accurrunt, nemine nequre arcenle adilum neque ibi iis adversanle. Nuntio 
harum rerum allalto. Merinidw, Dei auxilio confisi, eo conversi, in Mau- 
rifaniam feslinarunt, deserla ac loca inculila, equis camelisque veceli, tran- 
sientes, ct desiderantes, ut quam citissime advenirenlt'. Ad V.di-Telagh 
tandem profecli, eum cquis, camcelis, jumentis, tentoriis tantogue copiarunı 
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gentiuımque numero per hanc viam Mauritaniam intrarunt, ut spe fr 
exundantîis , seu fenebrarum noctis, seu locustaram formicarumqve agluinîs 
expansi referrent. Nam Deus decreverat, ut abscondita apparerent ct’ e 
destinale perficerentur. 
Merinide, eqauis ^ desiderii veeti, fortuna comitante, Mauritanian in 
gressi sunt. 
Anno post sexcentesimum® decimo primum apparuerunt; id quod memo- 
ria teneas ef scribas. 
Abu-Fûris in poëmate suo, metro Ffedjezt conseriplo, hec cecinit: 
Anno sexcentesimo decimo e deserto in Mauritaniam venerunt. 
[4188] E solitudine et locis vastis, equis et camelis vecti, ierunt, 
Quemadmodam ante el-Mulathemin (Murabili), desideriis bene exple- 
tis, intrarunt. 
His annis reges Mavabhbidilarum, rebus publicis omnino neglectis, ladis 
vinoque dediti, luxuria ac mollitie difflacntes, in palatiis suis vixerunt, 
sibi ipsi ruinam et perniciem parantes.* 
Merinide tum Mauritaniam ingressi sunt, fato appropinquante eos ad 
regnum dacente.5 
Sieut locust» in his regionibus dispersi, dum milites eoram montes val- 
lesque complebant, huc illac continue migrantes, per loca alta et depressa 
profecti, stationes omnes peragrarunt, donec anno vasorum® i. e 615 ho- 
slum fugarent exercitum. 

Seriptor libri pergit. Mihi fidus historiographus narravit, Merinidas, 
postquam Mauritaniam sunt ingressi, tribus suas in varias terre partes di 
misisse, expediliones in urbes regionis et genles suscepisse. Quicumque 5¢ 
subjiceret, ei pacem dederunt; rcbellantes autem bello persecuti plane fre 
gerunt. JIncole dextrorsum et sinistrorsum fugientes, in montes inacces~ 
sos, ut ibi arcces et asyla sibi essent, abierunt. Jusuf el-Muntaser, 
quum hee accepisset, res horum meditans animo volutavit, Deinde vezi 
ros et Muvabbiditarum principes advocatos de Merinidarum rebus consu~ 
lens, hoc tulil responsum. ”Ne tibi curse sint, imperator fdeliam”, dixe- 
runt, "hece negotia, neque iis sis sollicitus. Debiliores enim sunt, quam ut 
vincant et numero admodam pauci, 'Talem vero vagandi liberatem, exer- 
citu Muvahhiditarum adversus eos misso, iis adimemus, Ita viris cacsis, 
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bonis direptis et fenmainis captiş, mox peribunt. Nostri eos vinculis con- 
strictos ducent et alios dolore ob eorum fortunam affcient.” Exercitum 
igitur 20,000 Muvahhiditaram, duce Abu-Alio ben-Vandîr, contra illos 
missum jussit Merinidas exstirpare, his additis verbis: ”patrem filiamque 
occidite, et ne ullam quidem viyvum relinquite.” Haque copie ad pugnam 
cf concursum® Murrekoscha profecte sunt, Merinide autem, horum ad- 
ventu audito, certamini proelioque sese parantes, tribus coëgerunt, et con-~ 
sîlio dacaum ae principum inito, tandem unanimi consensa inter eos con 
venit, uf feminas et bona in castellaum .-'Tazûte * iransferrent, Tum in- 
stracta acie contra Muvahhiditas prodierunt. Prope Vadi-Tekûr* concur- 
ritur; pugna atrox hic facta est celeberrima, qua, Deo juvante, Merinide 
victores Mavahhiditas fugatos acerrime cedunt E clade superslites per 
territi et metu capli aufugiunt, dum Merinid»e omnia, qu» castris insunt, 
suppellectilia, pecuniam, belli apparatum, equos ac mulos predam capiunt, 
et hac victoria viribus valde aucti, Deo ob tam eximiam clementiam 
gratias agunt. Universi Mauritani eos jam valde timuerant Muvakhidite 
superstites Rabût-Tazam et urbem Fes nudipedes, sine veste, vasis coria- 
eeis cincti eorumque foliis tecti ingressi sunt. Pulvere conspersi, adversa 
insectanle fortuna, dedecore et ignominia affecti, lacrymas effuderunt [489], 
animis dolore incensis. Annus hic, Meschala appellatus, Merinidas vidit 
potentiores factos, Muvahbiditas autem imfrmiores. Jn terris enim vasta- 
tis nullam iis peodebatur vectigal, nobiles peribant, prasidia et auxilia 
caedebantur, dam vires suas in se ipsos vertebant. Principes enim eorum, 
quem regem nuper salutarant, mox alio suffecto, eum abrogabant, Statim 
vero noram occidebant dominum, cujus bona et thesauros diripiebant, 
servos el familiam inter se dividentes. Ita Abd-el-Vûhidıum regno exu- 
ium occiderant, et el-Adilum salutarunt regem. Sed haud ımulto post hunc 
aggressi strangularaut et ad el-Pamûnum juramecntaum fidei miserunt. Quo 
slatim violato’ Jaljam hujus nepotem khalifam inaugurarunt. Ob eam rem 
imperium eorum convulsum est; Merinide autem indies validiores et poten- 
tiores facli sunt. 
De Abu-Muhammnede Abd-el-Haqq emiro benedicto. 
Abu-JMuabammed Abd-el-Haqq emirus. filius Abu-Rhèledi Mahju emiri, 
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flii Abu-Bekri, fli Hamûme', flii Muhavımedis, Zenatensis fait e gente 
Merinidarum oriandus, stirpe Hamamidarum natus, qui usque, ad Merik 
filiam Vartageni®, filii Makhûkhi, per solos emiros, origines retulit sas 
Abu-Rhêled Mahju Ibn-Abi-Bekr pater una cam el-Mansûro fdelium im- 
peratore volantarius pugne Alarki interfuit, in qua, dux omnium Zenaten- 
sium, quiin exercitu erant, designatus fortiter pugnavit. Anno Š92 in ter- 
ra sua, Zab-Africe regione meridionali, postquam e proelio ille abierat, 
vulneribus ibi acceptis recradescentibus, martyr mortuus est, Post eum 
Abu-Muhammed Abd-el-Haqq filius imperium in Merinidas suscepit, quos 
inter timore Dei, generositate, pietate, sancta morum conformatione, be- 
nedictione et fide firmissima inclaruerat, et abstinentia quoque et vite ca- 
stitate insignis justitiam atque #quitatem in judiciis exercuit, esurienti 
victum parans, consulens orbis, pauperes liberaliter sustentavit et debiles 
clementer excepit.* ‘Tanto successu divinitas suppeditato fruebatur adeo- 
que preces ejus exaudiebantur, ut pileus ejus et femoralia, in omnibus 
Zenûte tribubus summ«e virtutis esse credita, gravidis, quibus partas es- 
set diffcilior, circumferrentur, et Deus ita earum allevaret labores partum- 
que, propter illius benedictionem, redderet faciliorem. Aquam, post lotio~ 
nem ante preces, reliquam ad egrotos portabant, ut ed sanitati restitue- 
rentur. Mores secutus generosorum, jejunia, qu» diu observabat, num- 
quam, si dies exceperis festos, neque calore nec frigore sammo, rumpe- 
bat. Corani lectioni assiduus, et Deo laudando deditissimus , singulis die- 
bus definitam Corani legebat partem, et, qnocumque esset statu, eam hand 
omittebat consuetudinem. Nil, nisi simpliciter lege permissum esseft, edens, 
ex suis ipsius vivebat facultatibns, et carne tantum lacteque camelorum 
atque ovium et, si quid venando cepisset, vescebatur. Apud Merinidarum 
gentes, instar exempli nobilissimi, dax erat obtemperatus, cujus jussa, 
sive quid imperarent sive interdicerent, faciebantur, nec res aliqua acta 
est, [490] nisi antea consiliam ejus faerit auditam. Paucorum fuit libe- 
rorum. Nocte quadam, post multam Corani lectionem Deoque laudes a- 
ctas finitas, domi sue dormiens, in somno somnium sibi visus est videre, 
quod ipsi et þosteris regnum ac principatum portenderet, Flamma ignea® 
e membro virili exiens in coelos adeo adscendere visa est, ut quatuor 
Mauritanie cardines complecteretur, et postea in unum collecta plagas e- 
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j"s qualuor ocenparef. Sanclus quidam, cui ‘somnium narraverat, ”euge”, 
ci dixit, ”leteris, neque istam timeas visionem, qu» tibi posterisque tuis, 
cum summa tua gloria et potestate, celsissimum prasagicas honoris fasti- 
gium, regoum, mejestatem, divinam auxilium et vicloriam signifîicat. Nam 
filios gignes, qui, in eximiam dignitatis et fam» gradum suablati, numero 
çaataor Mauritaniam regent, ultimus autem universum populum in unum 
conjunget. Principatu, imperio, potentia et gubernandi arle clarissimi, 
filiis posterisque sceptra hereditate relinquent, quibus res cert erant et 
firmissime.” Res predicle® eventu comprobate sunt: nam ipsce non prius 
obiit, quam annuncialta vidisset sibi completa, Imperio Merinidaram po- 
tifus, id quatuor post eum filii deinceps hereditate acceperunt. 

Mense Dhu-]-Hidje, anno 615 nuper dicto, Abu-Muhammed Abd- 
el-Haqq emirus exercitum Merinidarum adversus Rabût-Tûzam duxit, ibi- 
que e regione olivctorum loci castra posuit. Arcis prefectus cum valido 
Muvakhiditarum, Arabum ef auxilioraum e tribubus Tesûli, Miknase al. 
exercilu obviam ivit; sed ipse cesus et exercitus fugalus est. Abu-Mu- 
lammed® spolia collecta, equos et arma, nibil sibi seponens, omnia {ribu- 
hus dispertivit Merinidarum et filiis suis, "cavete”, dixit, "ne ex hac pre- 
dla aliquid capiatis; vobis gloria sufficiat et vicloria ab hostibus reportata.” 

Mense Djumède posterioris’, anno 614, certamina inter Merinidarum 
genles et Arabas Rijahenses una cum iis, qui e Beni-Asker lis auxilio 
senerant.® Rijûb vero, sive numerum equilum peditumque, sive diviliarum 
magnitudinem respexeris, tribus fuit arabica Mauritanie validissima ac fortissi- 
ma. Merinide, adventu eorum accepto, apul Abu-Mubhammedem emirum 
suum congregali, cum ita allocuti sunt. ”Quid tibi, qui es dux noster. 
çidetur de his Arabibus nos aggressuris?” "Si, concio Merinidaram”, iis 
respondit, “vos inter conjuncti et concordes, qucmadmodum in Deo fratres 
decet, auxilium vobis invicem praestiteritis multuum in hostibus debellan- 
dis, haud timebo contra omnes Mauritanie populos vobiscum pugnarct. 
Sin conasiliis discordes, alii alia senserint facienda", hostis facillime vincel’”. 
“Tibi”, jam dixerunt, ”fidem datam redintegramus, spondentcs nos tibi 
morem esse gessuros, nec, nis1 mortuos, signa relictaros {ua. Quod be- 
ue vertat, nos jam adversus illos educas.” In Yadi-Sebu ad pagum". 
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milliaria aliquot a Tafertast dissitum concurritur, et, proelio atroci com~ 
misso, Abu-Muhammed Abd-el-Haqg et Idris filias cadunt. Merinide, 
cede principis irati et dolore ducis mortui incensi sicut leones rugientes 
et frementes in pugnam redeunt, eft, juramento [194 j interposifo voventes, 
se non ante eam esse sepultaros, quam mortem ejus ulti et exitam vin- 
dicta prosecuti essent?, eodem impeta in Rijıh, quo leones in lepores fe- 
runtur, et tanta vi exercitum eorum inyadunt, quanta aquile perdices ad- 
oriuntur Rijahenses, quum nullam a morte salutem neque ullam 
fuagam in illis debellandis viderent, claram ediderunt patientiam, Pugna 
inter eos adeo vehemens exarsit et dimicatio®, ut maxima hostiam pars 
cedetentur, reliqui in fugam conjicerentur. Merinide omnia, que 
castris* inerant, bona, arma, vestimenta, equos, camclos, jumenta pra= 
dam ceperunt. Jn imperio Abu-Muhammcdi Abd-el-Haqqo pati mortuo 
Othman filius successit. 

Pergit auctor. Abu-Muhammed Abd-Allah ben-el-Valdûn® faqihus 
qadhi et Ahu-lI-Hedjûdj Jusuf frater ejus mihi narrarunt, se ad Abu- 
Juasufam ben- Abd-el-Haqq emirum cum legatione nobilium, faqiborum 
et sanctorum urbis Fesane, in urbe Rabat-el-fa{h, mense Ramadhbani, an- 
no 685 (coepit die 49 Mars 1284), intrasse, ut eum, Murrekoschû pro¬ 
fectum, ad bellum Hispanicum trajecturum, salutarent. In ejus consessu 
mentionem incidisse patris Abu-Muhammcedis Abd el-Haqqi, de quo jam 
Abu-Jusufum Muslemorum imperatorem hec dixisse: ”fuit, per Deum, 
Abd-Alêh emirus sane verax, dicta perficiens et promissorum tenacissi- 
mus. Deum numquam juravit, neque fidem asserens, neque perjurus. 
Potioncs fugiens inebriantes, omne vitavit nefandum. Yirtute femoralium 
gravide, quibus® partus esset difficilior, facilias pepererunt. Jejunium 
siricte observans, noctes vigilavit, Neque prius fama viri sancli piique 
ad aures ejus erat perlata, quam eam visitavit', ut preces ejus sibi ex- 
peteret. Sanctos enim maximi faciens, eos submisse colait et observavit. 
Nihilominus hostibus venenum®, in bello victor fuit, et omnia uostra ejus 
sanctorumque, qui pro eo sunt precati, benedietioni debemus.” 
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De regno Abu-Satdi Oihmûni ben-Abd-cl-Ifagqq emiri. 

Aactor pergi. Merinid«, postquam a Rijahensibns fugalis perse- 
quendis redierunt, ad Abu-Saidım Othmûnum ben Abd-el-Haqq, ob patrem 
fratremque mortaos cousolaturi, collectli, eum unanimîi consensu emiruım cle~ 
etm proclamarunt. Qui, quum animo tristi et dolore percitus, palrem rite 
lavatum sepelivisset, inter populum suum et gentiles slans, spolia et bona 
capta colligi jussif, collectaque in tribus Mecrinidarum juste atque wquiter 
distribuiL Postea adversus Rijabhenses profectus, jurejurando affirmavit, 
se ab iis debellandis baud prius cessaturum esse, quam cenfum eoram princi~ 
pes manibus patris casi occidisset. Rijahenses, mualis suoram occisis, 
quum vim vanam esse animadvertissent, vıctori sese subjecerunt, et pecu- 
nia certa singulis annis solvenda constituta, pax iis data est, 

Interea potentia Muvahhiditaram, [192] indies imminuta, vestigia im~ 
becillitatis magis magisque monstravit. Reges, omni in agros potestate 
sublata, urbes modo tenebant; crescenle cliam inter tribus inimicilia, vie 
et diversoria infesta crant. Multi quoque hominum, omni obedientia ab- 
jecta et deserta republica, dominis dicebant: “nulla submissio et nulla ob- 
temperantia vobis a nobis jam crit” Sammi et infmi igitar nuallo di- 
scrimine pares habebantur: potentior infirmiorem comedebat, et quicum- 
que* vires haberet suficientes, omnia que vellet faciebat, etiamsi pessima 
essent facinora. Nam nullas erat rex, qui cos coërceret, neque emirus 
tam validus, ut malcficos cohiberet et absterrereLb Tribus Fezûzi? Djena- 
tenses, Arabes ef Berberi vias infestantes, pagos ef pascua semper oppu- 
gnabant Abu-Saîd ben-Abd-el-Haqq emirus, quum imperium regum 
Mavahhiditarum videret decrescens, auctoriltaltem sublatam, nullam subdi- 
torum curam, ulpote qui palatiis abditîi suis, rebus publicis neglectis, vi- 
no tantum et cantibus dedili', ladis modo ct cantoribus operam darent; 
intellexit, errorem nimis esse manifestum, et unicuique, qui potestate vale- 
ret, jure licere, eos bello petere et e regoo dejicere, id quod maximi erat 
momenti, quum justitiam tuecri necessariam non valerent. Iftaque Merini- 
darum principes advocatos, posltquam eos, ut religioni consulerent afficta 
et emolumenriaum Muaslemorum respicerent, excitavit, alacres ad hece inve- 
nif. Tum copias eorum el exercitus validos, felices et viclores per terras 
Mauritanie duxit, el tribus, montes, valles ac pascua peragrans, iis, qui 
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potestati ejus se festinanter subjicerent, pacem promisit, et, fributo inrposito, 
securos reliquit et incolaumes.’ Si quis vero resisteret® bellumve gereret 
apertum®, eam populando cedendoquae exstirpatum plane perdidit.’ E Mau- 
ritfanie gentibus Huûra et Zegûra® prime fdem dixerunt; Tesûl et Mik 
nûsa, postea vero Beftûja, Feschtûla, Sedrûta, Behlûla et Madjûna ka 
rum secufe sunt exemplum, quibus tributo indieto custodes quoque pre 
fecit Incolis urbiaom Fes, Miknûse, Rabdût-Taze et Qasr-Abd-cl-Kerfmi 
pacem pro pecunia certa, singulis annis solyenda, iis concessit couditio¬ 
nibus, uf has regiones, securitate pristina restituta, ab incarsionibus de- 
fenderet, et mala arceret, qu» tribus anlea iis intulerant. 

Anno 620 Abu-Said emirus regionem Fezûzi tribusque Djenaten- 
ses", qu» eam incolebant, bello adortus adeo oppressit, ut, obedientes 
potestatique ejus subjecte, ab injuriis inferendis desisterent, neque ulterius 
nıala perpetrarent.® Anno 621 tribubus et Arabibus, qui Fakhs-Ezghûr in- 
habitabant, bellam intulit, quos devictos ex hac regione ejecit. 

Magno mentis acumine, virtate, fortitudine et consilio preditus, tali 
bus dotibus prudentiam adjunxit rectam, magnum valorem, generositatem 
ac liberalitatem. Afflictorum vindex, vicinoram defensor, modestia, pietate 
et prastantia® clarus, faqihos magni fecit et sanctos honoribus ornavit. 
Hos patris mores atque instituta fideliter usque ad mortem servavit. Auno 
858 (coepit die 22 Jul. 1240) barbarus, quem a tenera inde tale apud 
se cducaverat, dolo malo asus, ei pugione in gurgite tam grave vulnus 
inflixil, ut statim morerelur. [195] Inde a morte patris, postquam fi 
des ei dicta est, triginta annos et septem menses Merinidas et Maurita- 
nie deserta rexit. 

De regno Abu-Maref* Muhammnedis ben-Abd-el-Haqq emiri. 

Othmèno ben-Abd-el-Haqq emiro morltuo, Merinidarum principes ad 
Muhammedem fratrem illius collecti, sacramentum fdei et obedientie his 
ei dixerunt conditionibus, ut contra eum rebcllantes debellarent, amicis 
autem ejus pacem tenerent. Rebus ita suis confirmatis, fratris in eos 
agendi rationem secutus, multas Mauritanie tam montanas, quam campe- 
sires regiones expugnavil. Fortis, strenuus, ardaus, Dei auxilio sustenta= 


( ناء .ه مسنيا‎ d. 2) Melius: xiz dısa in, a. b. c. d. e. ر3‎ ~ b, 
* وتزرک×د صریعا‎ a. b. d. e. jam prefero. 5( وزکارة ۰ ورجاوذ‎ e, وزحارة‎ C. 
Zahara M, °( جناتاغ .ظ زدنخ (" .ط الغارات واداء من کان‎ d. £ Fanana M. 
۹( .ا وانكفوا‎ °) a. b. d. e. aztioul. ia يناع والدين والغضل‎ ٩٥( ,ع قتاع‎ 


^ معروق‎ b. semper. 


ب 252 س 


tus, victor e procliis rediit, et, veneratione subdilorum et obedienlia gau- 
dens, expediliones sepe in hostes suscepit. Rempublicam bene gessit, 
acrî preditus circumspeefu. Tamdiu regnavit, bellis continuis occupa-~ 
tus, proeliis ac periculis semper interfuit®, quum in belli artibus et dolis 
optime esset versalus. Fuit cnim, sicnt in laudibus a poëta quodam ei di- 
cetis deseribitur: : 

JHaie tam successit Muhammed, qui res suas optime rexit, 

Bellam ıumquam intermittens, pugne et concursui semper addictus, 

Quoties eum exercitibus*, quoties cum prasidiis et copiaram collectarum 

agmine conflixit! 

Et quoties® manus Murrekoschû veuit, toties eam proeliis et certamine 

perdidit. 

Dies noclesque pugnavit, sed a Deo semper adjutus et protcctus. 
Nibilominus Abu Maref, quum imperaret®, blandus, ingenii fait felicissimi, 
conversatione" mitis, intelleclu et astutia predituas, consilii gnarus, verax 
ac fdus. Si quem fuerit aggressus, eum perdidit, largiendo ditavit, et, occa 
sionem oblatam numquam pr=termittens, copias Muvahhiditaraum assidue 
debellavit usque ad annum 64%, quo hi sese subınissuri” venerunt, et po- 
testas ejus omni modo stabilita est, Tune enim el-Said, cum summa il- 
lias virtute et audacia laudata, accepif, eum omnes fere suas regiones Oc- 
cupasse, et validumn Muvdkbhbiditarum exercitum e 20,000 cquitun tribaum 
Muvakhiditicarum, Arabum, Meskûre, el ducum christianorum contra eam 
misit. Fama advenlandlis hostis audita, Abu-M|aref, acie instrueta, Dei 
auxilium adversus illam invocavit,. Loco, Sakhrat-Abi-Bejûr divto ‘®, prope 
urbem Fes ulraque manus arma contalerunt, et proclium ab ineunte die 
usque ad vesperam tantum comuilttitur, ut simile ejus numquam sit ge- 
stam. Abu-Maref Mulammed ben-Abd-el-Haqq, quum loco pugne im- 
pelu ferretur, equo saltante, faciem nobili Christiano videndam prebuit, 
qui eum vulneratum occidit. Merinide iu fugam conjecti, in tenebris au- 
fugientes', totam noclem cum tentoriis, familiis et bonis profecti, mane 
postridie ad montes Ghajûthe venerunt, ubi aliquot dies [194] sese com- 
munierunt. Hec clades et mors Abu Marefi vesperû diei Jovis noni Dju- 
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mûde posterioris, anno 642, accidit, Abu-Jahja ben-Abd-cl-Haqq emirue, 
mortui frater, in regno successit. 
De regno Abu-Jahje ben-Abd-el-Haqq emiri illustrissini. 

Abu-Bekr filias Abd el-Haqqi, flii Mahjui, flit Abi-Bekri, flii Ha- 
mûmzs, Zenatensis Merinida, e familia Hamême oriundus, Abu-3ahja 
cognominatus, mafre nalus est Hibera Abd-el-Vadita. Coloris albi, cui’ 
rubedo erat admixta, stature erecte, coma demissa ‘, largo corpore, facie 
pulchra fuit, ef utraque manu «que dexter, eadem vice duos enses aut 
duas hastas tractare potuilt Arte equestri peritissimus, fortis et hero au- 
dax, a nemine sus atatis, neque prudentia , neque leonina fortitudine, supera- 
tus, in proelio inter wquales incomparabilis eminuit. Eodem ac mililes loeo pu- 
gnans, tanlum incussit pavorem, ut heroës fortissimi impetam ejus metuerent, ef 
duces congressum cum eo et certamen evitarenl. At generosus tamen et 
instar nubis munificus dona distribuit majora, quam ut maximi reges ea 
square valerent. Foederum sanctus observator, in dictis ac promissis 
veracissimus, animi celsitudine, fide, sinceritatc et liberalitate omnibus 
terre regibus antecelluit. Primus regam Merinidaruom milites scripsit, pul- 
savit tympana ef vexilla explicavif. Castellis et oppidis caplis, fines re 
centes ac veteres comparavit et vicforiê potentiaque a Deo ornatus, prin- 
cipium fortune Merinidarum fuit. 

Sacramento fidci recepto, postquam regni adcptio inter reges nota 
fuil®, priuum omuitum inter principes Merinidaram accilos terras Mauri- 
tanie ila divisitf, ut tribus singule, suam inbabitantes regione certam*. 
si aliis tractibus polite essent, eos aliis secum incolere non permitterent, 
Tum, omnibus principibus jussis, equos viris conquirere et equitam nume- 
rum quantum fieri poluit augerc, cum universis copiis profectus, in monte 
Zerhûn una cum geutilibas conseditf, ubi urbem Miknûase mane seroque 
uppugnavit, donee anno 645, rcgnante el-Saido Muvahhidita, deditione 
per Abu-J-Ilasanum ben-Abi-l-Afija urbis principem facla, eam expu- 
gnaret. El-Saîd, quum accepisset, Abu-Jahjam eam cepisse, cum valido 
exercilu magnisque Muvahhiditarum, Mesûmede, Arabum, Christiano- 
rumque copiis adversus illum profcctus, castris in Vûdi-Behat positis, 
exercilam lustravit. Abu-Jahja cmirus autem solus, castra el-Saîidi ex- 
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ploratarus' et ohservalarus Mikndsa nocte exiit, et, quum eo venisset, re- 
bus exercitûs perspeetis, militum et bellatoraum namerun animadvertens , 
jntellexit, sibi nulla iis resistendi [193] esse postestatem. Quare, his 
finibus relictis, tribus advocavit Merinidarum, quas, ex omnibus vallibus 
ad eum jam conflaentes, ad easlellum Tasûte®, in regione maritima {el- 
Rif) silam duxit El-Said vero, Miknasam accedens, ab urbis incolis, 
cam liberis familiisque, ut veniam delictorum implorarent, ebviam eunti= 
hus, receptus, petentibus ignovit et, securitate vite iis promissa, ad ur 
bem Fes profeclus, a meridionali ejas parte castra posuil. Poslquam ab 
arbis principibus, qui salutatum exierant, bona verba locutus frustra pe- 
tilt, ut in urbem acciperctur, Rabût-Tazam movit et extra banc urbem 
consedit. Tunc Abu-Jahja emirus sacramenlum fidei per Jegatos ei misit; 
quo accepto, vife securitatem non duci solam, sed universis quoquae Me- 
rinidarum gentıbus iis spopondil conditionibus, ut tarma’ šŠ00 equitum e 
nobilissimis Merinidis, qax sibi adesset, mitteretur. Abu-Jahja, ”rever- 
tas”, eı dixit, "imperator fidelium, in caput regni tai. Nam si cxercitam 
el sagiltarios mihi auaxilio miseris*, et Jaghmurasenum® a te arcebo, et 
Tilimsûnam cam provincia adjacente tibi expugnabo”. El-Saido, rem pro- 
positam meditanti, veziri consulti responderunt: “cave, ne id facias, im~ 
peralor fideliam! Ambo enim Zenatenses sunt et afines, quoraum alter alteri ne- 
que aliquid eripief, neque eum prodet. Periculam potius crit, ne foedere adver- 
sus te inilo, uterque conjunclis viribus te aggrediantar,” Itaque litteris 
ad eum dalis, imperavit, ut loco sao manens, turmam equitam sibi mit 
tere. Quingentis equilibus e Merinidis nobilissimis receptis,' el-Said ‘Tic 
limsanum castris motis, ad Tamerdjidijjam°, non procul ab hac urbe dis- 
situm castellum, in quo Jaghmurdsen" ben-Zijan inerat, obsidens, mor-= 
tuus est Cum nuntio morlis, turma equitum, cl-Saido auxilio missa, ad 
Abu-Jahjam emirum rediens, narravit, non solam imperatorcm esse occi- 
sum, sed exercilum quoque dissipatum, bona et familiam direcptam. Cita~ 
to igitur cursu hic Miknêsam accurrens, eam cepit ibique aliquot dies mo- 
rafus est. Tuam Rabdt-Tizam profectas, ea quoque potilus est, et eodem 
successu omnes Vûdi-Melûje arces, intra mensis Safari exitum, anno 
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648, expugnavit, Mense Rebî posterioris exeunte, anyiê jan ibi kb 
Jahja emirus , urbem Fesanam, deditione a civibus“ facta, oocupinT lhe 
cipes enim, ab his missi, in monasterio extra portam déSeberta 
eramentum fidei ei adjurarunt, Abu-Muhammed elFeschttl doetor 

has sanctus primus fidem addixit, post eum principes et faqihi. Sid Abed 
Abbûsum ex arce cum familia liberisque cjectum, securitate vit prolmisêk, 
quinquaginta equites, ab Abu-Jabja comites ei dali, ad Vûadi-Umm-Rebi? 
prosecuti sunt. Die Jovis, quum sol pane occideret, 26:0 mensis Rebi’ 
posterioris, anno 646, duobus post el-Saîdi abitum mensibus prsterla~ 
psis, urbem Fes ingressus, recbus Maurilanie rite constitatis, regnum suum 
vidit firmum®, legationes, fidem adjuraturas et gratulabundas recepit Re- 
gioncs ubique tranquillse, vie secure facts sunt, bona creverunt et mercato~ 
res itinera denıo ingredi ausi sunt. Postquam tribus terras* incolere, 
pagos inhabitare et paseua deserta, et agri culture operam dare jıusserat; 
annona vilior evasit, resque populi in meliorem conditionem redaetee sunt, 
Jaqûbo fratre Rabèt-Taze et universis Melûje castellis prefecto, ipse 
[496] annum integrum Fese moratus, legatos ex omnibus regionibus wise 
sos recepit. 

Mense Rebî’ prioris, anno 647 (coepit die 1š April. 41249), Aba. 
Jahja emirns, postquam el-Saûdum ben-RKharbûseh® Haschemidam libertum 
suum urbi prefecit, ad Maden-el-Avam, in finibas Fezûzi", exiit,® Ubi 
quum grassaretur, principes quidam Fesani, apud Abu-Abd-el-Rabkmûnum 
Mughilensem qadhiam urbis congregati, decreverunt, fide Abu-Jahje da- 
ta violata, et el-Saûdo liberto, vicario suo ibi relicto, occiso, el-Marte- 
dhium regem agnoscere, et donec regionem lujus prafecto traderent, ip- 
sos eam gubernare. Ducem quoque Schadid christianum “®, qui cam da- 
centis equilibus christianis a Muvahhiditis urbi prefectus, ideoque ad 
eorum partes inclinans, a Merinidis eundem obtinuerat magistratum, acci~ 
tum, ut cum eo has res agerent'', ita allocuti sunt. “Si hunc «thiopem 
irucidaris, regionem post eum reges. Nos inlerim sacramentum fidei el- 
Murtedhio millemus, qui aliquem, rebas nostris prefatarum, nobis able- 
get” Cmdem cl-Saûdi Christianus iis promisit. Prima igitur luce dieî 
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Marlis, 22:1 Schevvûli, anno nuper dicto, prineipes in arcem ad el-Saû- 
dum intrantes, salutatione peracta eoram eo consedernnt. El-Saûd eos in- 
erepans verbis duris et minis excepit; quibus quum que duriter respon- 
dissent, signo daci christiano, qui ante afriam* eam exercitu stabat, da- 
tol, el-Saûdam et cam eo quatuor ejus viros interfecerunt. Interfecli ea- 
put palo infixum iu urbis foris ac plateis circumgestarunt. Deinde regi~- 
um iugressi palatiam, omnia, qu« ibi inerant, bona, vestes, feminas* di- 
ripuerunt, et preda inter se divisa, portis urbis clausis, sacramentum f~ 
delitatis ad el-Muartedhium miserant. 

ÃAbu-Jahja emirus, his auditis, cito accarrens, portas in suo conspe- 
ctu clausas et principes pugne paratos videns, novem menses eos frustra 
obsedit. 'Tunce nuntius affertar de Jaghmarûseno ben-Zijan, qui Tilimsa~ 
no profectas, Rabat-Tèzam petierat. Quare permolus ille, agmine Meri- 
nidarum ad urbem Fesanam obsidcendam relicto, quod mane seroque eam 
oppugnaret, adversus Jaghmurasenum copias duxit. In Vûdi-Jsli® prope 
Vadjdam proelio inter eos cruento commisso, Jaghmurasen victus' impedi- 
menta et castra reliquit, quibus omnibus Abu-Jahja potitus est. Hac cla- 
de multi nobiliam e tribu Abd-el-Yûdi' perierunt. Abu-Jahja emirus. 
mense Djumûdse posterioris, anno 648 (coepit die 4 April. 4250), ad ur- 
bem Fesanam reversus, obsidionem et pugnam omni vi ursit. Quod quum 
animadverterent arbani, omni spe abjecta, errorem® suum intellexerunt, 
quia nemo a Muvahhiditis iis erat auxilio missus, neque soh Merinidis pa- 
res eranlL.® Legatos igitur ad Abu-Jahjam miserunt, qui, vite securitatem 
et [197] veniam delictorum imploraturi, dedilionem simul paciscerentur. 
Ea conditione desideria iis concessit, ut pecuniam sublatam, qu» summam 
400,000 aureorum effciebat, restituerent. Quibus paclis®, per portas ur~ 
bîs apertas, pulcherrimo ordine et optimo ornata die 25:0 mensis Djumè- 
de jam dicti intravif, ibique usque ad mensem Redjebi proximum** mora~ 
tus est, Principes vero urbis, in pecunia solvenda semper procrastinan- 
tes, rerbis modo ei adulati sunt. Quo dolo eorum conspecto , omnes prin- 
cipes, duces! et nobiles coactos et ferro oneratos, pecuniam ct supellecti- 
lia e palatio rapta reddere jussit. Af unus eorum, ewi nomen crat Ibn -elj-Kla- 
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bû, "quanm sex modo nostram", inqait, ”illad perpetrarent fstinus, qum 
est causa, cur nos omnes propter stultoram delictam interfcias. Quod si 
a me dicta feceris, ea et justitie et prudentie erunt.” ”Quaid igitur rei hoc 
est, o princeps”? ille interrogavit. "Sex illos”, respondit, "qui, rebus no~ 
vandis sammopere studentes , capita fuerunt rebellionis, ad mortem educas 
et ita ab iis tete liberes. Nobis autem imperes, ut bona restituamus,.” 
"Vere es locutus”, emirus jam dixit, et sex hos principes: Abu-Abd-el- 
Rahmûnum Mughilensem qadhium, filiam ejus el-Muscherrefam ben-Dasch*, 
fratrem hujus Ibn-Abi-Tût cum filio suo die Solis octavo, anno 648, extra 
portam el-Scherîa occidi, «des eorum dirui, bona et fundos publicari jus- 
sif, Ceterî autem pccunie pendende obligati, hac calamitate adeo fracti 
sunt, ut ad hunc usque diem caput attollere non potuerint. 

Anıno 649 (coepit die 2š Mart. 1251) Abu-Jahja emirus urbem Se» 
le expugnavit, cui Jaqûbum ben-Abd-el-Haqq nepotem prefecit. Anno 
655 Abu-Jahja el-Murtedhium in monlibus Behlûle prope Fes fugavit, et 
omnibus, qu» castris inerant, bonis, armis, tentoriis, tabernaculis, equis, 
camelis captis, Merinide diviliis max'mis potiti sunt. Anno 665 (coepit 
die 48 Jan. 12537) idem urhes Sidjilmasam et Deram, qu» el-Murtedhio 
erant, hoc modo cepit. Jaghmurasen, desiderio eas expugnandî fagrans, cum 
magno Abd-el-Vaditarum et Arabum exercitu eo profectus est. Qun 
quam accepisset Abu-Jahja, Fese degens, copias Merinidarum collectas, 
cifato cursu Sidjilmêasam duxit et Jaghmurûsenum , extra portam urbis T'ah- 
sene" vocatam caslra habentem, invenit. Proelio cruento inter cos com- 
misso, Jaghmurûsen victas Tilimsanum fugit et Abu-Jahja urbes Sidjil- 
mûsam et Deram ab illo relictas occupavit. Postquam aliquamdiu, ut pro» 
vyinciam in ordinem redigeret, ibi manserat, Abu-Jahje el-Qatranio iis pre 
fecto qu» vellet facienda imperavit, et ad urbem Fesanam revertit). Jam 
imperio valde aucto, copiis et exercitibus multiplicatis, regiones pacifica“ 
fe", malefici suabjugati erant®, agri cultara ereverat et pravi'® homines e» 
vanuerant, 

Anno 6š6 (coepit die 7 Jan. 1238), mense Redjebi, Abu-Jahja emi- 
rus in urbe Fes «grotans, paucis diebus interjectis morte naturali ibidem 


ر e nr‏ 3 ۰ 5 2 2 4 
re‏ قشعب ( للسیف د اسي .£ اساسها d.‏ .5 روسها ( .ط ليناد ( 
d‏ ه + ویول ( _ ٣‏ + والعشين (° ٤ ٠‏ شجار e.‏ .ل .ط داشر 4 .موس 
الدعارات (° »۰ ناشی (° به تاخسنہت ٥.‏ تاحسنوتت .ط تاحسنات  °(‏ ٭ + ولول 
»٫‏ وقمع .ظ انقطع ( .ظط .٭ 
35 


سە 15$ ص 


obiit, et idtra portam el-Djizfjin ‘in urbis parte hispanica e regione sepulehrî 
Abu-Muhammedis el-Fesehtalii doctoris et faqibi sancti, ob benedictionem 
inde redandantem, sicut vivus ipse jusserat, sepultas est. Inde a sacra- 
mento fidei, post el-Safdi mortem [£98], aano 646 ineunte, dicto, usque 
ad mortem, qunm mense Redjebi, anno €6Š6, obiit, decem aunos integros 
et aliquot menses sceptra gesserat. 

Mortuo Abu Jahja emiro, Abu-Jahja el-Qatrûni, qui Sidjilmûse prefec- 
tus erat, sarrexit, et, fidei jasjurandum sibi ipsi dicendum poscens’, ab ineolis 
rex salatatus est. Post duos regni annos, anno 6Š8 ocecisus est Tuam Ali- 
ben-Omar, El-Murtedhio subjectus, ibi tres annos et dimidium rebus urbis 
prefuit, donec anno 662 (coepit die 5 Nov. 4265) moreretur. Jam A= 
rabes el-Melbat, Jaghmwuraseno ben-Zijan obedientes, regnum ib sibi ar- 
rogarunt, et postquam, sacramento fidei accepto, Jaghmurùsen prefectarm 
ex Abd-el-Vaditis eo miserat , urbs in ejus mansit potestate, dum Abu- 
Jusuf Jaqûb ben-Abd-el-Haqq imperator Muslemorum exeunte Safaro, 
anno 675 (coepit die G6 Jul. 1274), eam expugnaret. 

De regno Abu-dusufi Jaqtbi ben-Abd-el-Hagqq, imperatoris 
Muslemoruin,* 

Abd-Allah Jaqûb Muslemorum imperator, filius Abu-Muhammedis 
Abd-el-Haqqi emiri , fli Mabjûi, fli Abi-Bekri, filiı Hamûame’, filii Mu- 
hammedis, Zenatensis Merinida, ¢ gente Hamûma oriundus, matre libera, 
nomine Umm-el-Jemèan®, filia Alii Bataritae'" Zenatensis, nalus est, qu® 
nondum nupta in somnio sibi visa est videre lanam, e sinu suo prodeun- 
tem, et, coelum petentem, lucem super terram spargere. Pater, cui filîa 
vîsum narrabat, Abu-Othmûnum Verjakelensem doctorem sanctum adiit, 
qui audita visione, ”si vera dixisti”, inquit, "hec puella regem potentem 
pariat necesse est, qui, pius et justus, beneficia sua et felicitatem gene- 
ri humano impertiet.” Jd quod eventu comprobatum est. Haque Abu- 
Muhammedi Abd-el-Haqq, eam ducenti, Ali pater hec dixit. "Deus tibi 
per eam benedicat! Ea enim excelsa et felix, eam tibi procurabit fortu- 
nam, at regem validam, qui tibi genlique lue usque ad ultima secula sum- 
mam parabit gloriam, tibi pariat” Anno 607, vel ut alii malunt 609, 
natus, Abu-Jusuf cognominatus , titulo vero honoris el-Mansûr billdh in- 
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signifas est Coloris albi, stature erect», corpore mediocris, facie pul 
chra, latis humeris', barba spissa tamque cana, ut propter albedinenm 
particalam nivis eam dixeris, venusta facie, aditu facilis, ad ignoscenduan® 
promtissimus et veni« facillimus, mitis quoque fuit, modestus, clemens, 
generosus et liberalis. Victoriis clarus, signa habuit victoriosa, et indole 
preditus felici, namquam e proelio viclus rediit, neque exercitam adortus 
cst, quem non fugavil, neque urbem aggressus, quam non cepit. Jejunii 
severus observator, vigil, benefcus, Deum multum laudavit, et diei noctis- 
que horis rosariam manu tenens® preces numquam neglexit Sanctos 
honoratos [199] beneficiis ornavit, doctos diguitate auctos sibi admovit, 
in rebus suis et judiciis® eorum secutus consilia,. Necessitudinibus Musle- 
morum consulens, summe fuit clementism® et in debiles ac pauperes ma- 
gn misericordie. Quare postquam imperium capessivit regnumque sibi 
stabilivit, nosocomia egrotis et vesavis instituit, quibus expensa omnia 
que, qu» ex alimenlis et potationibus opus essent, providit, et medicis 
imperavit, ut mane seroque singulis diebus res eorum curarent. Stipen- 
dia et beneficia annua ex «rario publico bis omnibus constituit. Leprosis 
.„etiam. coecis et egenis certam assignavit pecuniam, e vectigali judeorum 
quoque mense pendendam. Collegiis conditis, docilores alios, qui Cora- 
num prelegerent, alios, scientiis operam daduros instituit, quibus stipendia 
singulis mensibus solvenda dedit. Qu» omnia, premium Dei modo desi~ 
derans, fecit. Deus t. o. m. volo ejus pio annuat! 

Judiciis Fese Abu-l-Hasanum" ben-Ahmed faqihum, Ibn-el-Azûz® 
vulgo appellatum, Abu-Abd-Allûblum ben-Amrûn faqihum, Abu-Djafarum 
Mezdeghilam faqihum, et Abu-Omajjam Medlaitam® faqihum, Murreko- 
sche autem Abu-Abd-Allahum seherîfum, qadhiam doctum eft consultum 
faqibhum, et Abu-Farisum el-Omrênium'® qadhium et faqihum prefecit, 
Veziri ei faerunt Abu-Zakarja Jahja ben-Hazim Alida princeps et vezirus, 
Abu-Ali Jahja ben-Abi-Madjan Heskurita princeps et vezirus, et Aba- 
Salem Fath-Allah Sedratensis' priaceps et vezirus. Cubiculo cliens ejus 
el-qaid Atiq prsfuit. Cancellarii munus gesserunt Abu-Abd-Allèah Rena- 
nila“® faqihus, frater hujus Abu-l-Tajib Sad Renanila faqihus, Abu-Abd- 
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Allah ben- ' [el-Zebtb faqikus, Abn-Abd-AIlah el-Omrêni faqihus, et, 
ultimo vite tempore, Abu-Abd-Alah] ben-Abi-Madjan el-Olhmûni,. 

Die 27:0 Redjebi, qui octavus erat post fratris mortem, anno 6Š, 
annos 46 natus, khalifa salutatus est. Rebus suis eoustitutis, omnem 
expugnavit regioncem, inde a Sus-el-Aqsa usque ad Vadjdam extensam, 
et, Murrekoseha capta, regnum evertit Muvakhhiditarum, et vestigia eorum 
omnino delevit. Urbem quoque Sidjilmûse, provinciam Dere, et urbem 
Tandje eepit. Sebtenses ea conditione se ei subjecerunt, ut quotannis 
cerlam penderent pecuniam. Jn Hispaniam, belli sacri gerendi caussa ira 
jiciens, plus quinquaginta loca munita, {am urbes quam castella occupa- 
vit, in quorum numero erant Mûlaqa, Ronda, Tarîf, Munkab*, Merbèla®, 
Jschbûna* et qu» his adjacent castella, pagi et turres. Jn omnibus Mau- 
ritanie suggestibus nomen ejus pronuntiatum est, Primus e Merinidis rex 
fslamismum defendit, fregit ecrucem, et terras Christianorum bello aggres- 
sus subegit, ac reges eorum ceastellaque® devicit. Ita Deus per eum re- 
ligionem extulit, et lucem Muslemorum, eo regnante, evexit. Adhuc enim 
Cbristiani, potentia aucti, maxima Hispavie parte politi erant et inde a 
proelio el-A4Aqubi, anno 609, donec signa hujuas victoriosa, anno 674 (coe- 
pit die 26 Jun. 1273) in Hispaniam trajicerent, Muslemi nullam ibi re- 
portaverant victoriam. Tam vero utroque littore capto, utramque regnum 
occupavit, expeditiones suscepit celebres et facta edidit preelara Mores 
[200] ejus laudandi erant, virtutes notissime, abstinentia, pielas, justitia 
et in Muslemos benignitas ubique predicate. Rebellantes repressit, a 
Deo adversus hostes adjutus. Jllunc vile semper tenuit cursum, donee 
metam attingerel certam. 

De vita ejus praclara deque faclis eximiis, que breviter et compen- 
pendiose, sunmas lanlum rerum sccundum carmen illud, ınelro 
Redjes scriptum, exponenltes narrabinus. 

Jaqûb ben-Abd-el-Haqqg vitû suû facta’ predecessorum preclara com- 
plectitur. 

Solebat Coranum legere, scientias litlerasque addiscere. 

Tertiam noctis parlem precans, Corani pensum numquam neglexit". 
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Et aurora iflasescente ef erampente, exstitit, ut Deo suo se incfinans precaretur. 

Alta voce Deum laudayvit et celebravit, dum sectionem Corani sub cre 
pusculo finiret. 

Primo Librum vitarum legit et INarrationes, quse omnia continent bona, 

Deinde Syrie expugnationes summo studio et el-Martf bilindjûd. 

Quastiones ejus doctores et scribe, qui aderant, nobilissimi solvere 
non poterant. 

Seribendo deditus, ad diem illustrem sedit; tum, sicut faciant sancti, 
preces peregit. 

Jam imperia tam secreta quam publica scribi jussit, 

Et principes Merinidarum , "ut consulerent, regerent et honorarent, intrarunt. 

In consessu ejus nemo inerat sceleratus, neque ullum ejus dietum mo- 
lestum audiebatur. 

Erant sicut stelle fulgentes, quas inter Jaqûb quasi luna erat, 

Gravitate ornatus et tranquillitate®, in loco quietis sedens. 

Ubi tempus venit meridiei’, in domum concilii ct glorie se recipiens, 

fbi ad preces postmeridianas , interdicta alque imperia emittens®, mansit, 

Et justiliam violato reddidit, neque ante noctis preeces inde movit, 

Tum dimissis veziris et servis, in umbram palatii secedens, 

Jam dormivit, jam res publicas meditaius est et iunfortunia. 

Nam totam noctem haud dormivit, sed vigil bellam sacrum secrete et 
publice animo volutavit. 

Signa ejus vicloria secuta est ef horoscopus faustus ac felix fuit. 

[201] Mauritaniam® a maleficis liberans, Dei cultoribus justitiam sparsit, 

Et, quum ia Mauritania nemincem sineret injustum vivere, terrores sub- 
lati sunt et nequitis. 

Merinide, ejus potestati subjecti, imperiis el interdictis morem gesserunt. 

Subditis injuriam auferens, rebelles in deserto compressit. 

Num ejusmodi vilam audislis, vel facta praeclara et illastria, cum bis 
comparanda ? 

Talis fuit antiquitus ejus agendi ratio, qua regnum et gloriam sibî comparavit. 

Rebus suis composilis, quum regoum esset tranquillam’", imperator, ut de 
Jaghmurûseni ben-Zijûn rebus certior ficret, ex urbe Fesana Rabût-Ta- 
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zam profecias, primo Sehabêni die, anno 6%8, eo advenit, ibique usque 
ad quartum Schevvêli diem moratus est. Tunc accepit, Christianos, die 
` secundo Schevvûli, hoc anno, proditione facta urbem Sel» ingressos, in 
cives erudeliter egisse, viros trucidasse, feminas captivas abduxisse, et 
bonis eorum direptis, ibi sese communisse.’ Statim eodem, quo nuntins 
allatus erat, die Schevvêli quarto nuper memorato, citato cursu summa- 
que cum diligentia”, quinqunginta fere equitibus comitibas, post preces 
vespertinas peractas, Rabût-Têza auxilio urbis accurrit, et totam noctem 
iter faciens, mane proximo die ante Selam preces peregit antemeridianas. 
Christianos, qui bic inerant, obsessos, mox exercitus fidelium , tribus vo= 
hantariorum, ex omnibus Mauritanie partibus venicntes, circamvallarunte 
ltaqne obsidione urbem valde ursit, donee, certamine neque interdiu nee 
noctu intermisso, eam caperet, et Christianos, decimo quarto die post- 
quam locum expugnaverat, inde vi ejiceret.® Quibus pulsis, murum for- 
tissimum* ab ea urbis parte, per quam, quum moenibus careret, Chri- 
stiani intraverant, et qu» fluvio adjacet, inde ab armamentario usque ad 
mare extensum #dificavit, Operi inceplo ipse affuil, manu sua propria 
lapides advolvens, donec murus' esset absolutus et munimenta perfecla, 
Dei proemium affeclans, et at modestiam manifestaret et fidelibus tutandis 
operam daret. 

Eodem anno, terra Tamesne et urbe Anfa ab Abu-Jusufo im- 
peralore Muslemorum expugnalis, munera el-Murtedhii, regis Murrekoscha, 
una cum litteris allatfa sunt, quibus pacem sibi peteret. Qua concessa, 
fincs ila constituti sunt, ut Vûdi-ÜUmm-Reb!’® utrumque separaret regnum, 
Auclor pergi. Anno, quo Abu-Jusuf imperator Muslemorum renuntiabatur, 
Deus Maurilanos beneficiis ac bonis adeo cumulavit, ut homines copiam’ 
et tranqillitatem experiren{ur, qut describi non possent, nec rite celebrarentur, 
Nam in urvpe Fesana aliisque Mauritanie oppidis ruba farine dirhemo, 
sahfa® vero trilici [202] sex dirhemis, hordei sahfa tribus dirhemis ven. 
debatur. Fab« autem et legumina nullias erant pretii, neque emlorem in- 
venire poterant. Mellis tria ratl dirhemo, quatuor® ouqijje olei dirhemo, 
usarum passarum ruba” dirhemo et dactyloram"® oclo rall dirhemo, nu- 
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êis zea dirhemo, clupea alosa recens qgirdto, onus salis dirhemo, carats 
bovine centum «qijje dirhemo, oville autem septuaginta uqijje dirheme, 
caper quinque dirhemis conustabat. Que omnia imperatoris benedictioni, 
khalifatui felici, bonis moribus et volantati® debebantur. 

Anno 6Š9 (coepit die Š Dec. 1260) foedere inter el-Murtedhiam' 
Murrekosche regem et imperatorem Maslemorum violato, hic in fines illius in 
cursiones fecil. Eodem anno proelium inter Abu-Jusufam et exercitum el- 
Murtedlii, ex Arabibus, Christianis et Muavalrhiditis compositum, com~ 
missum est, in quo hujus copie ces, auxilia interfecta sunt, et reliqui, 
mortuis relictis®, aufugerunt. In hac expeditione adornanda el-Murtedhi 
summam adhibuerat diligentiam*® et capitibus Muavabhiditarum et principi- 
bus, omnibus Arabibus e gente Djescum’®, sicut el-Khalt, Sufjan, el-Aftah» 
Beni-Djaber, et Beni-Hassan, duacibus Christianoram Hispanorumque et 
el-aghskz ad pugnam missis, Murrekosche admodum paucos reliquerat 
milites. At omnes fugati bona, sarcinas®, impedimenta, arma, predam 
imperatori Muslemorum deserere coacti sunt, 

Anno 660 (coepit die 23 Nov, 1261) Abu-Jusuf, Murrekoscham ca- 
siris molis, primo in monte Geliz’ consedit; tam ordine pulcherrimo copiis 
instructis, vexillis signisque explicatis, adversus urbem movit, ubi el-Mur= 
tedhi, portis clausis, jam obsidebatur,. Abd-el-Azîz in poêmate, metro 
Redjez scripto. hec compendiose sic enarrat. 

Anno 660 Mocrinidarum imperator contra Murrekoscham profectus, 

Et victor in monte Geliz® moratus, pulcherrimo ordine exiit.® 

El-Murtedhi autem ibi'® obsessus et in palatio suo tremebundus* in- 

clusus est. 

Arabes in muris circumslanles, iis ibi in obsidione® confisi sunt. 
Postquam el-Martedhi Sid Abu-l-Alam Idrîsum, Abu-Dabbûsum vulgo 
appellatum, in pugnam emisit'®, certamen exstitit vehemens, in quo Abd- 
Allah emirus, flias Abu-Jusuf Muslemorum imperatoris occisus est, Quam 
ob caussam pater, Murrekoscha relicta, rediit et anno 664 (coepit die 44 
Nov. 41162), mense Rebjebi exeunte, Fesam ingressus est. Hoc anne, 
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aoete diel Martie 42i Schabûni, comela apparuit, qu» postea fere duos 
menses quaque nocte usque ad aurore tempus conspiciebatar. Eodem 
anno Amer ben-Jdris' eques illastris cum turma Merinidarum et volanta- 
riorum, plas 5000 equitam, in Hispaniam belli sacri gerendi caussa traji- 
ciens, ab Abu-Jasufo vexillum victoriosum, arma et equos recepit. Impe= 
rator Muslemoram omnia fausta apprecatus [205], iis vale dixit, Hic 
primus fait Muvakhiditarum exercitus in Iispaniam profectus, 

Anno 662 Abu-l-Ala Idris ben-Abi-Qureisch®, qui nomine Musle- 
morum imperatoris Mauritanie preerat, mortuus est. — Anno 665 (coe- 
pif die 25 Oct. 1264) el-Azfi faqibhus, Sebte rex, naves suas, ut muros 
Asil et arcem diruerent, misit. Metuit enim, ne hostis, oppido deserto 
potitus, ibi sese communiret, Eodem anno imperator Muslemorum, agros 
Murrekosche depasturus, expeditionem suscepif. Quum non procul inde 
abesset, Arabes, qui in hac provincia habitabant, potestati ejas se sub- 
jecerunt. Postquam Fesam reversus, ibi fixit domicilium, Sid Abu-Dab- 
bûs, dux exercitus el-Murthedii, quum, apud hunc a calumniatoribus com- 
mercii litterarum cum Merinidis accusalus, in vincula conjiceretur, fugiens 
Y"esam ad Abu-Jusufum se contulit, qui eum, honorificentissime receptum , 
de caussa adventus* interrogavit. ”Cmdem evitans”, respondit, ”ad te pro- 
tectorem venti, ut mihi adsis, et, copiis Merinidarum, vexillis, tympanis 
pecuniisque necessariis datis, adversus hostem me adjuves Quod si fece~ 
ris, Murrckoscham expugnare spondeo ea conditione, ut capfe pars altera 
mihi sit, altera tibi.” Imperator Maslemorum rogationi annuens, foedere 
ielo, juramento interposito gravissimo et promissis sanctissimis confirmafto, 
exercitum Š,000 Zenatensiam una cum tympanis, signis, equis, armis et 
pecunia itireri necessaria ci tradidit et, simul litteris ad Arabum ac Hes- 
kure tribus datis, ut auxilio ci essent, vale dixif. Abu-Dabbûs, in re- 
gionem Heskûre profectus, hic substitil5, ef, ad amicos suos Murrekosche 
seripsit, eos de adyentu suo certiorces facturus et, ut statum urbis regoi~ 
qae sibi indicarent, petiturus. "Accedas”, responderunt; "nam cives sunt 
securi et milites in ultimas provincias dispersi. Flac pulchriorem num-= 
quam invenics occasionem.”® I[taque iter accelerans, cum exercitu cursu 
cifalo profectus, mane, dum homines tale quid minime exspectabant, 
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mense Muharremi, anno 665Š, per portam cl-Saliha arbem ingressus est, 
et in palatio Murrekosch«e capte sedem fixit. El-Nurtedhi aufugiens, ex 
tra urbem occisus est. 

Tum Abua-Jusuf legatum misit, qai eum pacti inter eos fac admo-= 
neret; cui, ”nullam”", respondit, "nisi gladias, nos inter est foeduas. Do- 
mino igitur dicas, ut mihi suum mittat fidei sacramentum; quo accepto, 
eas, quas jam tenet, terras eum relincre sinam., Sin detrectaverit, cum 
exercitu, cui haud resistere possit, eum debellanbo.” Legatus reversus re- 
sponsum imperatori Muslemorum relulit, qui jam intellexit, illam, fide 
violata, a justo declinasse. Fesa igitur, cum aggressurus, profecluas, Mur= 
rekoscham venit, urbem obsedit, viciniam populatus est et segetes depa- 
vit. Abu-Dabbùs, qaum animadverteref, quantum bellam quantamque obsi- 
dionem sibhi instare, agros depaslos, sdificia diruala, famem in terra gra~ 
wissimam et annone caritatem, videns, ad Jaghmurûsenum ben-Zijan lit 
feris de auxilio seriplis, [204] rogavit, ut conjuncltis viribas ambo 
Muslemorum imperatorem debellarent. Foedere accepto et comprobato, 
Jaghmurûsen fines regni Abu-dasufî adortus est. Qui obsidione Murre- 
kosche occupatus, hunc accepit nualium, et, castris motis. Tilimsinam, 
ul illum bello peteret, accurrit. Quum jam animadverleret, bellum contra 
Jaghmurûsenum longe antiquissimum esse, ufpole qui eques esset Zena~ 
tensis, fortitudine bellica eximius, Fesam itaque reversus, postquam dies 
aliquot militum quieti dederat, die 41š:o mensis Muharremi, anno 666 (coe- 
pit dıe 21 Sept. 1267), cum magno apparalu, admirando ornatu, tento- 
riis, copiis validis, thesauris et equitibus, comitante familia Tilimsûnum 
profectus est. Jaghmurûsen, adventu ejus audito, Tilimsûno adversus eum 
exiil Utraque acies in Vadi-Tclagh' concurril, ubi heroës cum heroibus 
congrediuntur, pares cam paribus confligunt®, equites se inter manus con- 
serunt, et, familiis et tentoriis ex utraque parte disposilis, exercilus con= 
tra exercitum procedit. Itaque pugna exarsit vehemens et tumultus® exstitit 
gravis, cujus similis numquam autea auditus est Ubique equos telis 
confossos videres, quorum equites occursui hostili se erigere conaban= 
tur, Inde ab hora matutina usquc ad meridiem certamen inter cos ob- 
tinuit, in quo tribus Meridinarum exemplum, quale nobiles’ decuit, pati- 
entie in hostibus suis oppugnandis ediderunt, et tandem, Dei ope 
adjuti, victores terga Abd-el-Vaditaram fugientium ceciderunt, et in hac 
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valle iis mortem prebuerunt gustandam. Jaghmurisco, filio nata maximo 
Omaro, quem pr ceteris amatum suecessorem in regno renunliaverat, 
occiso, fugatus, tristis, solus et orbatus fugiens Tilimsûnum ingressus est, 
dum Muaslemorum imperator hostes persecutus lancca turbavit, et en~ 
ses in tergis eorum sevierunt. Castra, cum omnibus thesauris, tentoriis 
et servis Merinide diripuerunt. Hec pugna Telaghensis die Lune 42:0 
Djumûdse posterioris, anno 666, facta est, e qua Muaslemorum imperator 
superior, victor, a Deo adjutus, l»ius contra Abu-Dabbûsum ira ple- 
nus’ rediit Ad novam Sechabêûni hujus anni lunam Fese moratas, Mur- 
rekoscham, ut hunc perjuram bello adoriretur, profeclus, fortuna et suc- 
cessu ducibus in itinere continue perrexif, donec in Vadi- Umm - Rebî’ 
deseenderet. Hine milites, qui segetes depascerent ac fuandos everterent, 
in fines Abu-Dabbüûsi misit. Quum ad mensem Muharremi anni 667 ibi 
subotitisset, in regioncm Tadele castris motıs, Arabes Khaltenses hic ha- 
bitantes aggressus, eos cecidit, feminas et bona rapuit. Tadelû rediens, in 
Vadi-ei-Abid aliquot dies moratus, terras Sanhddje invasit ibique duxit 
caplivos, Hoe modo propius accedens in provincia Murrekosche usque 
ad exeuntem Dhu-l-Qade mensem, anno 667, grassatus est. JInlerea prin- 
cipes tribuıum Arabicarum et Mesãùmede ad Abu-Dabbûsum coëuntes 
ei dixerunt: ”quousque bellum adversus Merinidas differes et pusillanimus 
Pugnam cum iis declinabis? Nonne [203] regionem nostram devastatam, 
bona dircpta et feminas abductas vidistit? Ad proeliam igitar contra evs 
proficiscare, ut forte arceantur; nam parva turma est et agmen exiguunt, 
quum plurimi eorum metu Abd-el-Vaditarum ad Rabût-Tùzam sint reli- 
eti, ut hanc finiım arcem defendant.” Jlis dictis eorum allectus, Abu- 
Dabbûùs ad opem ferendam properans, cum valido exercitu et magnis 
Muvahhiditarum, Arabum, Christianorum, tribuumque Mesêûmede copiis 
profectus est. Qua expeditione accepta, Abu-Jusuf dolo usus, ut hostem 
a regni capite abstraheret, viam in Mauritaniam revertit. Abu-Dabbûs, 
ut reditum illîas cognovit, putavit, eum, sui timore coacium abiisse, et 
tanla eum persecutus est diligentia, ut eodem, quo nuper caslra habue- 
rat Abu-Jusuf, loco hic vestigiis inkberens sua metaretur. Ita scquendo® 
semper institit, dum in vallem Vadaghfu® exercitum deduxisset. Ubi signis 
couversis, Muslemoraum imperator, pugne adversus eum intentus, re~ 
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vertit. Proelio comwmisso, Merinide instar aquilaram irraerunt, ef certm= 
men exarsit vehemens gravisque occursus, in quo illi fortitadinem in ho- 
stibus debellandis exseruerunt, Abu-Dabbùs autem, qui se tabto bello 
imparem esse videbat, Murrekoscham, ut intra urbis moenia se tutaretur, 
aufugere voluit. At cameli' graciles velocissimi eum assecuti sunt et he 
roës Merinidarum cilo accurentes fugientem a suis interceplum confodere 
ef occidere connisi sunt. In medio pugnse loco lancea saucius, sub equo 
suo nobili in terram delapsus?, quum deserltas jaceret, ab interfeclore 
capite truncatus est. Imperator fidelium, quum id ad se allatam ante se 
collocasset, Deam t. o. m. laudans et celebrans, in terram prostrafus pre- 
catus est; tum caput suum extollens, gratias Deo egit Ejusque laudes pre 
dicavit. Caput Fesam, ut hominibus exemplo esset, transferri jussit, 
Totis castris imperator Muslemornm potitus est. 

Quum hec die Solis 2:do Muharremi mensis, qui annum 688 a- 
peruit, gesta essent, Abu-Jusuf ad regni caput NMarrekoscham movit, 
eamque die Solis 9:0 hujus Muharremi ingressus, sedem suam fecit. Re 
gno igitur Mauritanie confirmato et finibus pacificatis, fortuna civium re 
diit, vie non ulterius infestale sunt, bona creveruut, et homines, regis 
imperio subjecti, in socielatem redierunt, ita ut neque rebellis nec latro, 
nec pacis turbator nec maleficus' neque atbeus amplius invenirelur. Postquam 
Murrekoscha potitus, civium ejuas et tribuum vite pepercerat, et in in- 
colas beneficiis cumulatos, justiliam exercuerat’, flium Abu-Malekum 
Abd-el-Vahidam emirum in fines el-Sûsi misil, ut illius regiones hypo- 
critas et seditiosos compesceret. Quibus terris subjugatis, tribus ex el- 
aghzdx®, qu» eas incolebant, obedientes et obsequiose ad eum venerunt. 
Omnibus el-Sûsi provinciis expugnatis rebusque in ordinemredactis, Mur= 
rekoscham ad paf{rem revertit, qui redilu valde lxtatus est. 

Abu-Jusuf Muslemorum imperator, rebus urbis et negotiis rite diri- 
gendis utilitatique promovend«e deditus, ad mensem Ramadbêni, anno 669 
(coepit die 49 Aug. 1270), Murrekosche moratus, primo hujus mensis die, 
ut Arabas provincie Dere, qui rebellantes castella atque arces regionis 
ceperanl, [206] et cede rapinaque incolas eorumque bona perdiderant, 
bello adoriretur, profectus est. Medio mense Ramadhdani quum eo venis- 
set, multis' eorum interfectis, bonis ac feminis raptis, omnem expugnavit 
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Ders ferram, et, postquam Arabes, qui in arce ibi sita sese aliquamdia 
defenderant, post aliquot dierum obsidionem, vite securitale ab Abu- 
Maleko filio promissa, a patre deinde confirmata®, et delictoram venia ac- 
cepta, se dederant, castella expugnavit regionis, et nullo hypocrita nee 
scelerato in rac provincia relicto, Marrekoscham reversus, medio Schev- 
vêli mense, anno nuper memorato, urbem intravit et ibi reliquam mensis 
Ppartem moratus est. Tum ad Rabit-el-fath, in ditione Sele sitam, profe~ 
ctus, exeante Dlu-l Qade mense, anno 669 eo ingressus, post festum 
sacrificiîi ibi celebratum, ipso testi die Abu-Mûleko filio juramentam f- 
dei a Merinidis adjurandum curavit. Fuit ille princeps generosissimus , zeque 
Hiberalis, fortis, prudens, ac morum venustate insignis, mente ad summa 
adspirante praeditus, litterarum amans, doctis familiariter asus est, et 
sapientes, lilteratos et potas, amicos sibi factos, familiares suos elegit in 
timos: Faqihos etiam quosdam, quos ceteris prebhabuit, convivas ef so- 
cios sibi adoptaverat, quorum in nuınero fuerunt Abu-l-Hedjadj ben-Hakm 
faqihus et qadhîi. Abu I-Hasan el-Mughili faqihus qadhi et cancellarius exi- 
mius, et Abd-LHakm Malek ben-Markhal? fagihus et doctus excellens. Abu 
Malek emirus non solum poëseos amans poëtmata recitarc potuit, sed car 
mîna quoque ipse pangens®, duos vel tres versus sepe composuit. Inter 
poëmata ejus, hoc celebre est: 

ln arena omnes reges? superans’", pulchritadinem® et menrtem religio- 

sam '® in me conjungo. 

Islamismo limitem dedi ambientem'“, ne hostis eum eundo immatet. 
Quum die festi sacrificii, anno 669, in Rabût-el-fath Abu-Moleko sacra 
mentum fideî esset dictum, quidam Abd-el-Haqqi filii, rem gre ferentes, 
hac ipsa nocte in montem Aberkua® profecti, rebellarant Fuerunt Mu- 
hammed ben-ldrîs ben-Abd-el-Haqg, Musa ben-Rahu ben-Abd-el-Haqq 
et omnes eoram liberi, feminis tantum exceptis.'® Jmperator Muslemorum 
eos persecutus. flium Abua-Jaqûbum cum 3,000 equitibus premisit, qui 
castris positis in monte rebelles obsedit. Postero die frater Abu-Malek 
emiras cum aliis š,000 equitibus advenit, et, qunm hi viribus conjunctis 
hostes aggrederentur, terlio denique die Muaslemoram imperator ipse o- 


ق تىش (3 ال مراڪکش ‡ .ه وا e. ) Post‏ اقل مغرب .م س ( 
وياخى رة .ط المرصل .۵1 .6 المرحل (ة . انضصى e, ٩‏ س فدخلهاس س 
b. prefer.‏ بشارة ° b. e. f‏ ملیى (؟ f. bene.‏ ق ققFس‏ (° d. e.‏ 
b. Merku PD.‏ مڪ )4 b. e. £. recte. t1) XJlw b. bene.‏ وتسوك °+ 


ره 


bene b.‏ وجەیچ أولادهم سواء النسا e. ٠(‏ مرکو 


س 269 س 


mınem Merinidarum exercitum addaxit. At post duoram dieram obsidioncer 
rebelles submissi, vite securitalem implorarani; qu» ea conditione data 
est, ut Tilimsûnum abirent. Eo igitur primo profecti, postea' in Hispa~ 
niam trajecerunt. — Eodem anno Jaqûb ben-Djaber Abd-el-Vadita, [207] 
qui uomine Jaghmuraseni Sidjilmûse prefuit, tamore® in genitalibus erum~ 
pente, morluus est, 

Abu-Jusuf®, expeditione contra Tilimsûnum, ut Jaghmurûsenum ben- 
Zijan bello adoriretur, suscepta, Ahu-Mêlekaum emirum filium in terram 
Murrekosche ablegavit, tribus Arabum et Mesûmade, qu» ibi habitabant, 
ceollectas omues patri adductarus, et ipse mense Safari ineunte, anno 
nuper memorato, cum omni Merinidarum exercilu ad Vadi-Melujam profe- 
ctus, aliquot dies hie mansit, donec Abu-Mèlek venirett Quam ille vali- 
dam tribuum Arabicarum Djeschm*, Hispanorum, el-aghzéz et Christiano- 
rum manum, optime ornatam et instruactam adduxisset, tres alios dies, 
copias lustrans, moratus, ‘Tilimsênum movit. Dum jam in ‘Tama erat, 
legatus Ibn-el-Ahmari venit, qui, opem ejus ct auxilium pro religione et 
Hispanie fidelibus implorans, exposuit, quam graviter Alfonsus hance ter- 
ram vexaret. Imperator Muslemorum, in tentoria® aciei novissime sece- 
dens, principes Merinidarum et Arabum accitos' docuit, quo loco res Mu- 
slemorum in Hispania essent, et quid esset agendum, consuluit, Censuerunt, pace 
eum Jaghmurûseno facta, quam he regiones tranquille essent, ad bellum 
sacrum esse trajiciendum. Principes igitur e singulis Zenûte Arabumque 
gentibus electos ad Jaghmurûsenum, pacem composituros, ablegavit, bis 
additis verbis: "Pax est optima rerum. €©ui si inclinans annuerit, bene 
faciet; sin recusaveril, nil nisi bellum supererit et reditum vestrum accele- 
rabitis.” JIH profecti, Jaghmurûsenum ad pacem commovere studentes, 
verbis blandis eum ambierant. At ”numquam”, iis respondit, "post filium 
Omarum cesum, me inler et istam pax eri Foedus cum co nullo tem~ 
pore inibo; sed bellum continue geram, donec, vindicta sumta, terre ejus 
excidium® paraverim.” Hoc nuneio relato, imperator Muslemorum, victo~ 
riam et auxiliım a Deo precafus, adversus illum properavit. Jagbmurê- 
sen autem eum summo apparatu eft copiis, tamquam locustis expansis, in- 
numeris obviam ivit. In Vadi-lsli® prope Vadjdam utraque acies eoncur~— 


+ ق سنة سيسعسن وسانماية إ3 b. melius.‏ خار )2 e‏ حی و 
.۾ به وجييع ر(" .ظط خباء (6 e.‏ یتامە b.‏ بتمامة .> انشام (° b. d.‏ حشم 4 
b. e. Abi M.‏ اسیلى )° .ط التبور (° 


سا 270 س 


runt. Pugna oritar vehemens, et ignis certaminis flagrans esfuat et ma- 
ximo impetu exardescit.' Muslemorum copiis ita dispositis, ut Abu-Mèalek 
filius cornu dextram, Abu-Jaqûb autem filius sinistruım duceret, illam 
cum sua acie premisit, quem bic in pugnam et occursum mox sequere- 
tar, et ipse cum media et postrema acie vestigia eoram legit. Proelio 
fuarente et cresceate tumultu, Jaghmurasen, postquam filias Faris cecidit, 
fagatus, aliquot filiis comitanlibus, aciem® ensiam metuens, fugit. Multis 
Abd-el-Vaditaram et Benu-Rûschid occisis, et cunctis, qui castris inerant, 
Christianis interfectis, nisi noctis tenebre exercitus separassent, nemo ex 
Abd-el-Vaditis superfuisset. Jaghmurûsen, castris suis incensis, fugatas 
Tilimsùnum se recepit et in eum Verba Dei in Corano optime quadrant: 
"ades suas nanibus suis et manibus fidelium everterunt’ (Coran. Sur. Š9, 2). 
Ignis castra ejus, bona, impedimenta et servos consumsit. Abu-Jusuf 
postero die eam persecutus, [208] Vadjdam ivit, ubi substitit, donec ur= 
bis dirate vestigia deleret.® JIma sammis mutans, eam straem Jlapidem 
solo wquatam reliquit et castra inde movit. Jec clades medio mense Re- 
djebi, anno 670 (coepit die 8 Aug. 1271) accidit, de quo cancellarius 
quidam, haic aule serviens, cecinit: 

Equilatum in bellis ruentem videns, eam crederes* fatum Dei esse inevitabile; 

Hie’ a dextra defensores ejus perdit, ille a sinistra. Ubi vero tunc stabis ° 

Pater eorum, ia pugna ardente’ interest iis, heroas perdens exercitûs, 

quasi ignis inferni sese extulerit. 
Ve tibi, Jaghmûre!® malum omen tibi illaxit. Num tunc vigil es, an dormis® 
Filiunmane quoquc anno morti {irades, tenereque iu» pucelle pulchree et 
nobiles captive ducentur ®? 

Imperator Muslemorum, Vadjda diruta ejusque vestigiis delelis, ad Jagh- 
murûsen fetendit, eujus destructi bona predam abduxit et Tilimsûnum 
profeclus, castris positis urbem circumdedit et obsidione pressit gravissi- 
ma. Coepla obsidione, quum ea esset occupatus', Abu-Zijûn Mohammed 
ben-Abd-el-Qavî Teginita' emiras validum exercitum optime instrucltum 
cum tympanis et vexillis auxilio adduxit, cui imperator Muslemorum , ob- 
iam iturus, cum copiis suis et heroibus pulcherrime ornatis et instructis 
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oeeurrit. Ita obsidione valde pressus est Jaghmurêsen, crescente bello, 
quia Teginilte vindicte in eum sumende cupidi Tilimsûnam acerrime ob 
sederunt, arbores hortosque concidentes, evertentes fundos, segetes per 
dentes, pagos et predia' incendio delentes, adeo ut diei iter in lac re 
gione proficiscens, nil nisi lolam et dém videres. Terra hoc modo de- 
vastata et militibus ejus interfeclis, Abu-Zijênum ben-Abd-el-Qavi in 
suam regionem reverli jussit, eique mille camelos, e pecudibus Abd-el- 
Vaditarum, centum equos ex ipsorum jumentis, honoris vestes, enses, 
scuta, tentoria dono dedit. Quum metueret, ne Jagbhmurûsen illam perse- 
queretur, ad Tilimsûnum mansit, doncc certo sciret, eum Vanscherischum 
atligisse et in terram suam cum omnibus muncribus rediisse. Tam urbe 
illa relicta, ia Mauritaniam viclor ovans reversus, primo die Dha-l-Hidjs, 
anno 670 jam dicto, Rabãt-Tûazam venit, ubi quum festum celebrasset 
sacrificii, Fesam profectus, mense Muaharremi ineunte, anno 671 (coepit 
die 28 Jul. 1272), eam ingressus esl, ibique usque ad 441:um diem men- 
sis Safari mansit, quo Abu-Malek Abd-el-Vahid filias obiit Tanto ca- 
su valde afflictus, tandem voluntali Domini se submittens*, pulchre pati- 
enti» edidit exemplum. Castris molis, Murrekoseham primo Reb! poste- 
rioris die, hoc anno venit, et rebus ejus in ordinem redactis, pace vici- 
nie et provincie firmata, Tandjam movit, eoque primo Dbhu-1-Hidje hujus 
anni die veniens, urbem corona cinctam obsidere coepit. ‘Tres menses ma- 
ne seroque, boris malutinis et vesperlinis, eam continue oppugnavit. A- 
bu-l1-Qûsim el-Azf faqihus, rex Seble, post cedem [209] Emiri flii et 
liberorum Abu-Jabjse, urbe potitas, eam una cum principibus loci adhuc 
rexeratl. Quum obsidio imperatori Muslemorum nimis longa videretur, is- 
que ideo abire constituisset, die proximo ante profeetionem deslinatam 
anle urbem stans, dum, sole pene occidente, milites in ejus conspecte 
pugnabant, cohortem vidit sagiltariorom, in turre urbis collocatam, duce 
principe quodam sagittariorum et capite, el-Djej vulgo appellato, qui albo 
vexillo in altam elalo, signum castris dedit,. Militibus igitur e casiris ac- 
currentibus pyrgum tradunt, ex quo hi totam noctem oppidanos debella- 
bant. Aurora illucescente pedites et sagiltarii frequentes eos aggressi sunt, 
sed proelio vehemente commisso, oppidani , moenibus vacuis relictis, fuga 
salutem quڱesiverunt,‎ et urbs vi capla est Imperator Muslemorum, venia 
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delictorum data, per precones securitatem vile anmantiavit. Nee nisi admodam 
pauci, qui in urbe capta vim et arma paraverant, occisi sunl. Ha mense 
Rebî’ priore, anno 672 (coepit die 47 Jul. 4275), Tandja ab imperatore 
Mauslemorum vi expugnata est. Quibus gestis Abu-Jaqûbum emirum fili- 
am Seblam misit, ut el-Azfium obsideret. Qui vero, post aliquot dieram 
obsidionem, sacramentam juravit fidelitatis et pacem ea conditione propo- 
suit, ut singulis annis certam pecunie summam sibi liceret pendere, His 

probatis, castra inde mota sunt. 

Moense Redjebi, anno nuper dicto, Abu-Jusuf Muslemorum impera- 
tor ad Sidjilmûsam debellandam profectus est, qu» Jaghmurûseno et Ara- 
bibus' el-Menbat ita paruit, ut ille qaolannis flium mitteret, rempublicam 
inspecturum et vectigal ab el-Menbatis, qui eam interea gubernarant, 
accepturunm.” Copiis Merinidarum ac tribuum Arabicarum eo ductis, A- 
bu-Jusuf urhem corona cinetam, summa vi oppugnare et aggredi incepit, 
machinas belli et tormenta quoque adversus eam erexitf. Oppidani tanto 
certaminis impclu valde exerciti, in muros adscendentes, convicia et ma- 
ledictiones hostibus ingesserunt gravissimas. Interea purgo murique spa- 
tio per machinas illas labefactatis et tandem dejeclis, per hanc ruinam 
urbs vi capta est, prefectus ejus Abd-el-Melik Ibn-Hanina? Abd-el-Va- 
dita occisus, et cum ceo omnes, qui ibi inerant, Abd-el-Yadite et Arabcs 
el-Meubat interfecti sunt. Die Veneris terlio Reb! prioris, anno 675, 
vel, ut alii malunt, ultimo Safari die ejusdem auni, Sidjilmûsa capta, im- 
perator fidelium cisibus pepercit, et venia delictorum data’, rebus publi- 
cis consuluil, et aliquamdiu moratus, donec vicinia ejus et valles pacifi- 
cate, vie vero secur essent, prefecto reliclo, inde profectus est. Quam 
in his regionibus nulla jam amplius superessent bella, animus excelsus 
redeuntem imperatorem ad bellum sacrum gerendum iaciltavil. Hec cogi- 
tanti Jlittere Ibn-el-Ahmari delale sunt, quibus ille, auxilium implorans 
ot opem Hlispanie, [210] exponeret, quomodo hujus terre Muslemi ce- 
de, captivitate, et mullis expeditionibus conlinuis essent afflicti Eum bel- 
lam jam medifantem et trajectum desiderantem legati Ibua-el-Abmari, alter 
alteram excipiens, talibus admonuerunt dictis: “hujus avi rex tu es, 
Muslemorum imperator, quem omnes hodie suspiciunt protectorem. Tuum 
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ãgitur erif, fdelibus opem ferre et viribas attritos adjuvare. Nam te ex- 
cepto, nemo Islamîsmo succarrere poteriL” Abu-Abd-Allah ben-el-Ahmar 
princeps moribundus filio injunxerat, at Muslemorum imperatorem, omni- 
bus, quascumque vellet, urbibus ei traditis, ad bellam evocaret. Vocationi hie 
etiam annuens' et ad respondendam et opem ferendam properans, ex urbe 
Fesana ad bellum sacrum profectus est. 
De Abu-Jusufîi Muslemorum tmperatoris in Hispuniam belli sacri 
gerendi caussa trajeclu, deque ejus prima adversus infidelium 
fines expeditione. 

Auactor pergit. Postqaam Ibuo-cl-Abhmari legati alter alterıın excepe~ 
runt et Jlittere, ad trajectum et opem ferendam invitantes, sine intermis- 
sione ad Aba-Jusufum veneraut, die primo Schevvêlî, anno 675, Fesa 
Tandjam hic profectus , Abu-lI-Qèsimo el-Azfio ftaqiho imperavit, ut clas- 
sem bello adversas paganos ornaret, ef naves atque apparalum pararet, 
quibus ad milites trajiciendos opus esscl{. Simal rem liberaliter adjuvare 
Deumque timere eum jussit. Deinde Abu-Zijinum emirum filium exer 
cilui Š,000 equitum e Merinidarum nobilissimis et Arabibus pr»fectum, 
vexilo suo felici tradito, de timore Dei tam clam quam publice monstrando 
monuit, et omnia fausta ei apprecatus est. Qui quum ad Qasr-el-Djevûz® 
venisset, vidit, Abu-l]-Qûsimum viginti naves, quibus exercilus traduce= 
retur, paratas ornasse, et die 416:0 Dhu-l-Qade, anno nuper dicto, cum 
tota sua manu mare transnavigans, Tarif» in Hispania escendit. Uf mili 
tibus et equis mari® agitatis quietem concedcret aliquam, hic tres dies 
substitit. Tum Bahîram* precedens, eam predatas est, et rapinam el- 
Djeziram misit, 'Terram hostium jam peragraus, cedendo, ducendis ca- 
ptivis, pagis ac castellis diruendis, segetibas urendis, concidendis arbori- 
bus et fractibus perdendis Scherischum perrexit, neque ullas Christianus 
ei resislere ausus est. Quum deinde predam et captivos barbaros, catenis® 
vinctos el-Djezîram ageret, Hispanîi valde gavisi sunt. Nam post cladem 
el-Aqûbi, anno 609 acceptam, ad hunc usque dicm, nulla Muslcmorum 
signa in hac terra victoriam umquam rcportaverant. Nunc vero Christi- 
ani, quibus antea fideles neque resisterc, neque obviam ire et occurrere 
ausi erant, et qui terra politi, castclla ejus ef arces expuguaverant, metn 
perculsi sunt. [214] Deus enim, vexillo Abu-Jasuf imperatoris fideliaom 
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vîctorîs tradacto, Jslamismam denua erexit, fideles servavit et servos sub- 
egit idolorum. 

Postquam Abu-Zijûn emirus, cam palris vexillo faasto in Hispaniam 
abiit, Abu-Jusuf Taschfinum ben-Abd-el-Vûhid emiram nepotem ad Jagh- 
murêsenum ben-Zijûn legavit, pacem et foedus ad Islamismam defenden= 
dam petitum, ut nihil fnibus suîs metaens mali, ad bellam trajiceret. 
Pace tandem Dei gratia inter eos conclusa, omnes Muslemi, animis con= 
cordibus, in unım conspirarunt. Imperator Muslemorum Taschfinum, post 
foedas iclam 'Tilimsano reversum, letus recepit et, Dee gratias actarus, 
eleemosynas distribuit maximas. ‘Tum fitteris ad principes Merinidarum, 
tribus Arabum', Mesûmede, Sunhûdje, Ghumûre, Eurebe, Miknêse, 
omnesque Mauritanie genles® datis, ad bellam sacrum gerendum opem 
petiit. Quibus in tribus ef regiones circummissis, ad Qasr-el-Djevraz pro 
fectus, copias, cquos, arma et apparatam parare, lustrare et in Hispaniam 
transferre incepîil, Quotidie singule Merinidarum gentes et manus mili- 
tum, sicut unde” maris se invicem excipientes, per tribus trajeccrunt, dum 
yoluatarii, ir navibus ad id solum ornatis, separalim navigabant. Omnibus 
tandem lransvectis et im littora Hispanie expositis, quum caslra Musle- 
morum inde a Tarifa usque el-Djeziram se extenderent, die Joris 2l:o 
Safari, anno 674, circa meridiem, quo homines id minime exspectarent, 
ultimus lransaavigavil, in liituos Tarife descendens, in hac urbe preces pere- 
git meridianas, ef statim Djezirat-el-Rbadhram profeclus, ibi Ibn-el-Ahma- 
rum et Ebn-Aschqilùlam, reges Hispanie, cam exercitibus suis et auxiliis, 
se expeclautes invenit. Postquam congressi se invicem salutarant, con~ 
cordiam inter illos, inter quos inimicitia et odium adhuc obtinuerat, im= 
perator reslituit, ita ut, Dei favore, animis concordibus in unum conspi- 
rantes, commodo consulerent Muslemorum, et quomodo pagani debella~ 
renlur, conferrent consilia. Postea ambo, salutatione peracta, abierant, 
Iba-el-Alhmar Granatam, Ibn Aschqilûla aatem Mûlaqam. Abu-Jusuf vero 
cum omnîbus bellatorum copiis ad infideles bello petendos castra movit 
adeoque iter acccleravit, ut cunctantem aut tardum haud opperiers, neque 
ueulis somnum concederet nec polum vel eibum prius gustaret, quam ad 
el-Vadi el-RKebir venissel. Metuit enim, ne Christiani adventum ejus acei- 
perent, vel nuntio premonerentur. Hic Abu-Jaqûbum emirum filim, primo 
agmini prefeclum, cum manu š3,000 equitum, tympanis signisque additis, prami~ 
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sit, et milites, [212] iostar validi' fuminis vel locustaram torbe, in regione 
el-Vadi el-Kebîiri diffusi, omnes, quas prateribant, arbores eeciderunt, dua- 
xerunt captivos, pagos diruerunt, pecora abegerunt, usserunl segetes, 
Cunclis bujus provincie bonis direptis, viris inventis occisis, liberis fa 
miliisque captis, usque ad caslellam el-Modovar prope Cordubham proce 
dens, in hoc etiam iractu eodem modo grassatus, cedens, ducens capti= 
vos, agros comburens, pağos ct fundos destruens, ita ul omnem Cordube, 
Ubede et Bejûse provinciam depopulatus, millia Christianorum innumera 
interficeret et feminas liberosque abduaceret captivos. In arce Balma® vi 
capta Mauslemi cuneta, qu» inerant, bona predati, speliis onasti sunt. Mus- 
lemorum imperator jam predam cogere jussit, et Doves, oves, equi, ju- 
menfa, barbari, Christiane, liberi, vestes et arma tot ac tanta sunt collecla, 
ul, haud computanda, campos vallesque complerent. Omnia ante se ages, 
loca, qu»cumque praterirel, inceudio, cede, excidio et ruina perdidit, tan- 
tumque accendit in his locis ignem, ut regio tamquam aurore rubedo ful- 
geret. Captivi turmatim ® ducebantur et pecora Nili instar confluebant, 
Tum* Muslemorum imperator, pecudibus ante se actis et Christianis com- 
pedibus vinctis, ad urbem Eslidjam® castra movit, ubi nuntias eum do~ 
euil, omnes Christianos ad principem et ducem suuın Dun-Nuna collectos 
esse, qui cum valida manu et magnis exercitibus’ exiisset, ut Maslemorum 
jmperalorem qusrerel et debellaret. ”Hoc ipso die”, dixit, "te offendet 
pugu» paratus, et predam tibi ereptam auferet”, 

De expeditione Muslemorum imperatoris adversus Dun- Nuna® ducem 

Christianorunt. 

Imperator Muslemorum, postquam cum exercilta victore et prada, 
quam Deus ei dederat, Estidjam venit, nuntiom de adyentu Dun-Nûn#e, 
copias Christianorum ducentis, aceepit et principes Merinidarum accitos, 
de modo hostis infidelis debellandi consuluit, quum derepente equites" 
Christianoram inoumeri appropinquare visi sunt. Pedites per ordines iis 
precesserunt, et in medio agmine Dun-Nuna ivit, cui Alfonsus, duci belli 
copiis suis prefecto, omnes imperii res gerendas tradiderat. Jn eum enim, 
nondum devictum, summam spem posuerunt Christiani. Finibus fdeliam 
pestis, quas continue aggressus, maximam partem erat depopulatus, num- 


kewl b. e. forsan recte, Bolea M.‏ )2 . الهزير .ء بل .ه الهرير (أ 
Nun-‏ )8 الشجة (5 .س تم س س امام 4 شنیل (3 Belit D.‏ 
a.‏ ظلایء (" nius D.‏ 


quam, neque interdiu nec noctu inecursiones [213] intermisit. Sub um- 
bra signorum et lituis super capite sao sonantibas, ille maledictus tantam 
adversus Muslemorum inaperatorem jam duxit manum, ut noctis tenebrîs 
aut undis maris asituantis similis videretar. Equitatas et pedilatus tur= 
matin et per agmina, vestigia ejus legentes, armis proelio expeditis, peta- 
runt, se fore ejus defensores et auxilia. Lorice et equi tecti erant chalybe 
eomposito et laminis ferreis. Qu» quum vidcret Muslemorum imperator et 
eonsiliam adoriendi eorum intelligeret, predam tutele mille equitum e Merini- 
dis nobilissimis commissam premîsit, et ipse cum tota bellatoram manu, ho- 
sti Dei infideli oceursurus, cuuctafus est. Ex equo descendens, ablutione sacra 
functas, duas rikas precatus est et manibus sublatis, preces dicere coepit, 
quibus Muslemî amen acelamarunt. In fine precum, eadem ac Propkıeta die 
Bedri sociis suis apprecatus est, dixit: "Hoc agmen, o Deus, adjuves id- 
que serves, el in pugna contra hostem taum ei opem feras, adsis et sub= 
venias.” Decs votis annuens, modestiam miseratus est et supplicationems 
Precibus finitis equum conscendens, aciem instruxit et pugne proelioque 
paravit. Filio Abu-Jaqûùbo emiro prime aciei prefecto, ad Merinidarum 
principes, drees Arsbum et tribuum capita proccdens, “hic dies”, inquit, 
”o concio Muslemorum et bellatorum legio, magnus est et locus marty- 
rii illusiris. ÛŠn paradisum portas vobis aperientem ef solam suum or 
nantem! Eum igitur summo querite studio. Deus enim animas fideliam 
et bona paradiso emit. Itaque maxima connisi vi, paganos debellate®, 
fideles! Si quis ceciderit, marty? morietur, superstes vero vivet pradû 
dives, premio ac laude ornatus. Ergo patienter pugnate et assidui estote, 
Deum timentes; fersan ita fortuna utemini secunda.” Milites, hac oratione 
audita, animis ad martyrium subeuaodam excitatis?, se invicem ad ultimam 
salatationem amplexi sunt, dum corda fracta palpitabant, et anime, mor- 
tem jam vite prehabentes, paradisaum de domino suo ante interitum e- 
mere volebant{. Magna voce fidei symbola Deique laudes predicantes cun~ 
eti clamarunt: ”cavete, Dei servi, ne recedatis” Muslemorum fortis- 
simî adversus Christianorum copias tunc properant et utrimque concur- 
ritur. Pugna comınissa, proelium seviit adeo, ut nil nisi tela in Cheisti- 
anos emissa, stellaram iuslar fulgentium, videres, qu» quasi poenam ceter- 
nam hostibas Dei infligerent, enses sanguinem destillantes, capita hostiam 
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«= corporibus abscissa ac decerpta. Heroës Merinidaram, quemadwmodave 
sylve leones, eos circamdantes et gladiis ferientes mortem acerbam iis pra 
buerunt gustandam. Post summam in infimis’ illis contemnendis debellan= 
dis patientiam exhibitam, Deus victoriam suis concessit militibas, amicos 
adjurans et turmam suam sustentans. Dun-Nûna dux infdelum casus, 
el exercitas ejus fugatus omnino occisus est, ul momento temporis nemo 
superesset, qui cladem narraret, neque lancea aliquem vivum reliquit, ne 
que lorica tutata est. [244] Hmperator Muslemoram capita Christia- 
norum in pugn« loco cesorum abscindi et numerarl jussi. Abscissa et 
numerata plas 18,000 inventa sunt, qu» iastar montiam coacervata, a 
muedhdhinis adscendebantur, qui hine precum tempus annaufiarent Mas- 
lemi in medio pugn»e loco, inter morluos et horum sanguine conspersi 
preces meridiei et posl{meridianas peregerunt. Precibus postmeridianis fan- 
ctus, imperator Maslemorum exercitum lustravit, ul cognosceret, quot in 
hoc proelio e fidelibus cecidissent, quibus Deus heneficia antea destinata 
martyrii sigillo confirmasset. Novem* modo e Merinidis, quindecim Ara~ 
bes et Hispani, et octo volantarii occisi, terra® tecti sunt. Quibus fa- 
ctis Deam laudans. Eique gratias agens, Eum, sicut Ipse pracepit, diu 
celebravit. 

Hee pugna celebris, commodis' abundans, qaa Deus Kslamismunr 
evexit et idolorum cultam depressit, die 43:0 Rebî’ prioris, mensis natalis 
Prophel#, anno 674, facta est. Litteras de victoria ad omnes fideliam 
regiones tam in Hispania quam in Mauritania Muslemorum imperator scri~ 
psit, quibus e suggestibus prelectis, festa hilaria ubiquc in Mauritania el 
Hispania celebrata sunt, et homines, animum Deo gratun testaturi, elee= 
mosynas distribaerunt servosque libertate donarunt. Imperator predam, 
eaplivos et captivas agens, Djezirat-el-Rhadhram profectus, die 25:0 
Rebî prioris nuper diecti, optimo ordine ét magno ornato, urbem inîravit. 
Familie® Christianoram et duces catenis ac funibus vincti et vinculis colli- 
que compedibus constrict ante eum ducebantar. Caput Dun-Nùn«e ad 
Ibn-el-Ahmarum misit, quo Dei in hostes vindictam et victorlam amicis 
datam ille perspiceret. Ibn-el-Abhmar caput, musco et camphero conditam, ad 
Alfonsum misit, ut amorem ejus sibi conciliaret et acquireret. Imperator 
Muslemorum. predam captam divisurus el-Kbhadhre moratus, post quiatam 
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ejas partem #rario publico sepositam , reliquam militibus distribuit. Bo- 
ves in boc bello capti numero erant 424,000, oves vero tam innumeri, ut 
Djezîrat- el- Kkadbrae ovis dirhemo venderetar; viri captivi et femins 
7,850, equi, muli et asini 44,600; lorice“, arma, vestes computari non 
poterant. Muslemi tot ac tantis spoliis onasti divites facti sunt. Hmpe= 
rator, 7 qi debilibus et fortibus, servis ac nobilibus suam parlem justam 
concesg, MX, reliquam mensis Rebî’ prioris partem lic moratus, primo Dju- 
mêûda prioris, Hispalim aggressurus castra movit® 

Quum Djezîrat-el]-Rhadhram venisset [2413], epislolam accepit, quam 
Abu-Muhammed JIbn-Aschqilùla dux, ut ob victoriam partam et triam~ 
phum ei gratularetur et apprecaretur fausta, scripserat. In fine hoc car- 
men inerat: 


Venti cardinales quatuor vestram victoriam* apportarunt et stelle orien 
tes fortunam attulerunt vesiran. 


Angeli vobis opem laturif tot venerunt, ut campus patens eos capere" 
vix posset. 


8 


Circulus #etheris® lelus cantavit: res voluntati® tue succedere. 

Quare® Nonne ideo quod vitam, quam omnes creature redimere® vel- 
lent, sacrifcasti, ult Ei placeres. 

Nam religionem Ejus adjuturus venisti, firmo animi proposito, quasi 
ense, imo acukliore, fretus. 


Turmse victrices rem terminarunt, qu», a tc deereta, non irrita erif. 
Ex omnibus‘, quorum arma Deus fecit potentia, nullum est refagiam 
nisi fides, 13 


Clientes suos periculis'' haud exponent patroni, quando mane se cedi 
cingunt. 

O quam eximius est exercilus tuus, gladii stringuntor , equi tolutim 
incedunt et tela horrent. 


Esine Dei Vicarius, a fato adjulus, quod sui similem coepit adjuvare ct 
pro eo intercedere. 
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Religionem % sane gloria ornasti summa, ipse honore ab ea indutus 
haud interituro. 

Qui te optimum appellavit khalifam, vobis perennem dedit khalifatam, 

Apage: Dens apud vos mysterium suum recondidit®, nam pro lubîtu 
donat et recusat. 

Si queritar, quinam optimus sit omnium Ehalifarum, te, o Abu-Jaqûb, 
digitis monslrant. 

Neque in futurum khalifatas interibit®, et id quod* tempus proferet, 
sua hora apparebit5 

Gloria continua digne plenus es, cui forsan quatuor pisces invident." 

Imperatorem Muslemorum populo conserves, Tu, qui ejus est refugium 
ac presidium. 

Te prolegat Is, cujus religionem tao ense protexisti teque ab omni- 
bus, quse limentur et metuuntur, defendat.® 

Tibi, rex gloriosissime“®, sit benedictio, dum‘ tempus erit, et odor e= 
jus sese diffundat. 

De secunda Abu-dusufi, Muslemorum imperatoris, in Hispantam traji 
cientis, expedittone, 

Pergit auctor. Primo die Djumade prioris, anno 674, Abu-Jusuf 
Muslemorum imperator Djezîrat-el-Rhadhra, iteram bellam gesturus, His- 
palim profectus, cum exercita fidelium usqae ad locum el-Ma el-Mefrusch ® 
dictum, prope eam processit, unde, castris positis, in urbis ditionem in-= 
carsiones fecit. [246] Milites ejas, in illis regionibus vagantes, omnia 
loca vicina populati sunt, Die postero equum conscendens, tympanis pul- 
satis et vexillis expansis, usque ad portam urbis progressus est, Christi 
ani, muros adscendentes, obsidionem exspectarunt. Nam nullus eorum rex 
contra eum exiit, nee dux ullus valuit exercitum educere. Post vici~- 
niam direptam ac spoliatam, pagos incensos et arces dirutas, Scherischum 
profectus, eodem modo ac Hispali hîc egit. Tres dies ibi moratus, Dje- 
zîrat-el-Khadbram reversus, die 27:0 Djumûde prioris ejusdem eo venit et 


egendumا‏ ثتم sanءFo d.‏ تنم )° .ط اولاصکم بی (° Totus versus — b.‏ 1 

ملات عرة .ظط جوز أملات غرة موصوية (6 .ط يتلمع (ة b.‏ وجد .طا d.‏ وکلھا وجنا (٭ 

legi. حسدها .ع رفا .ظط ٥صeط جسدها ر("‎ d. °( ازع‎ b. d. e. h. 

pref rendum. °) Hemistichia a diss, et dala, incipientia — ¢. °°) ail b. g. 

.۾ ماء (13 forsan reels.‏ يتضوع .ع وګچرھا (12 b. bene.‏ می الرمار (1' 
AIfaraze M, Behal Firasch D.‏ یعرف نې .ه بناء .ظط المقرس 


~~ 0 


yrudam apporlatam ac captivos divîsil ‘Tantus grat captivarumı ıumerus,ڊ‎ 
ut Christiana mithqélo et dimidio in hac expeditione veniret ‘Totam hie- 
mem, qus jam supervenit, imperator Muslemorum in castris suis apud 
Vûdi-I-Nesê prope el-Djeziram degit.*' Quam Cheristiani hoc anno serere 
non possent, annona deficiente, regiones eorum valde laborarunt. Merî 
nide, longam iu Hispania moram pertesi, desiderio liberorum ac famili- 
arum moti sunt. Imperator Muslemorum, his cognitis, die ultimo mensis 
Redjebi, anno 67Z, postquam sex menses in Hispania moratus erat, in 
Mauritaniam a Qasr-el-Djevûz transnavigavit et ad urbem Fesanam pro- 
fectas, medio Schabûni mense eo venit. Eodem tempore Talha ibn-Ali 
el-Betavi* avunculorum unus, rebellans®, in monte Azru®, in finibus Fe- 
zûzi® sito, sese communivib Imperator Muslemoram cum exercitu suo enm 
sfatim adortuas, obsedil. Ille autem, ad obedientiam inclinatus, medio Ra- 
madhãni mense, de monte descendens, securitate vite data, veniam deli- 
etorum impetravit. 

Die secundo mensis Schevvili Jud«i a plebe infensa Fese, numero 
quatuordecim'", interfecti sunt, et nisi imperator Muslemorum, equum con- 
scendens, populum continuisset® el precones jussisset proclamare, nemini 
eos attingere licere, omnes sane periissent. — 'Tertio hujus Schevvûli die 
Abu-Jusuf urbem novam condi jussit, et hoc ipso die, fundamenta, in 
Vadi-Fes jacta, fodi coepta sunt et #dificatio incepta est. Imperator ipse, 
equo vectus, ibi substitit, donee termini fixi essent et fandamenta jacta. 
Abu--Hasan ben-el-Qatan faqihus justus et Abu-Abd-Allah ben-el-Habûk® 
faqihus horescopum constituerunt. Sidere fausto et hora felici ac bene- 
dicta urbs condita est, id quod inde cernitur, quod khalifa namquam ibi 
mortaus est, nec vexillam, inde profectum, devictum rediit, neque exer 
citus fugatus,. — Eodem Schevvûli mense arcem et templum Miknûss ex- 
strui jussit. 

Mense Maharremi, anno 67š (coepit die 44 Jun. 4276), Abu-Jusuf 
Fes Murrekoscham profectus, medio mense eo advenit. Postquam ad in- 
euntem Rebî priorem ibi constiterat, in fines el-Sûsi profectus est. Un- 
de reversus et aliquot dies iteram Murrekosche moratus, ad Rabût-el- 
fath castra movit et [217] primo Schabni die eo venit Dum ibi sub- 
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sHlil, fifleras ad principes el fribas Merinidaram. Arabum ceterarûm 
Mauritanie gentium scripsil, ut eas ad bellum sacrum obeandum excita- 
ret. Quum itardi ad id ei viderentur’“, ab iis cohortandis haud destitit; 
nihilominus pervicaces et tardi® manserunt. Anno igifur 675 ineunte, ho- 
minum ad bellam segnitiera perspiciens, dum ii semper in Hispaniam trajice.. 
re tergiversanfes moram nectebant®, ipse se sunosque preparavit, et, primo Mu 
harremi die, anno 676 (coepit die 4 Jun. 4277), ad Qasr-el Djevûz pro- 
fectus, die 25:09 Maharremi hujus Tarifam transnavigavit. 

De seeundo Abu-Jusufi, Muslemorum imperatoris, on Hispaniam 

trajeclu ad bellum sacrum gerendum. 

Pergit auctor. Abu-Jusuf, hominum segnitiem ad bellum animadyer- 
Lens’, ipse cum intimis familiaribus se ad id accingens®, {rajicere consti 
fuit, et summo ardore hoe consiliım perfccit. Primo Muharrcmi die, an- 
num 676 incipiente, a Rabût-el-fath profectus, ad Qasr-el-Djevaz venit, 
ubi homines, volunlale ejus perspeeta atque ardore noto, el advenerunt, 
et tribus Merinidarum, Arabes, volantarii, gentesqae Mauritanie. Mesd- 
meda, Sanladja, Eureba, Ghumûra, Miknãsa al. deinceps vestigia ejus" 
secute sunl. Omnibus his copiis fransmissis, ipse ultimus trajecit, et 
die 28:0 Muaharremi nuper dicti in littas Tarîfe descendit. Hinc el- 
Djezîram profectus, postquam ibi tres dies substiterat, Rondam movit, 
ibique extra urbem castra metatas est. Filii Aschqilûle, dux Abu-Ishaq, 
Vadi-Jaschi rex, et dux Abu-Muhammed, rex Mdlaqe, huc venientes, 
eum salatarunt et sub signis ejas, die primo Rebî’ prioris bujus anni 
Ronda, ad Hispalim debellandam eum secuti sunt. Prope Hispalim, ubi 
tunc inerat Alfonsus, rex Christianorum, castra posuerunt.®  Adventu 
Muslemoram audito, quia nil nisi occursus supererat, Alfonsus exercitam 
et milites eductos circa urbem collocavit. Christiani, in ripa Vadi-el- 
KRebîri, magno apparata et numero validi dispositi, omnes thoracibus et 
pictis loricis splendidis induti, enses habuerunt acutos. cataphractas®, lan- 
ceas et galeas, quarum splendor oculorum aciem excoecavit et mentes a= 
nimosque pavore percelluit. Ipso natali Prophete die‘, quum Muslemo- 
ram imperator manum bellatorum et heroas Merinidarum in pugnam e- 
duxisset, appropinquantibus exercitibus, oculus oculo occurrit et impera- 
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{ur descendens, duaas riqas, sieut mos ejus erat, precatas, [218] Dei 
epem et xuxiliam inploravit., ‘Tam ”pro BDeo”, inquit, "o concio Merini- 
darum, sumo stadio pagnate, gratias ei agentes, quod vos fecerit fideles. 
Js enim, qui hostes Dei paganos debellaverit, ignis fammam haud experie- 
tur. Prepheta vere jam dixit: irfidelis ejusgque interfector in igne non 
wenverient. Salus igitur ei sit, qui certamina obierit multa; nemo’ ictal 
ant proelio se exposnerit, nisi magnum belli sacri premium, per Deum! 
recipiet et dignifas apud Eum samma ei erit. Qui ibi oceubuerit, sane 
vive ef mercede sua ornabitur. Hic gradas est glorie, qui atkingi po- 
test, summus.” Muslemi, hae exhortatione audita, et Merinidarum heroês, 
«xercita infideliam conspecto, adeo confirmati sunt, ut imbellis leo®, et 
ignarus ce Omar* vel Antara fieref. Cohkortes igitur fideliam, victoria, 
triaumpho et fortana preeuntibus, istos adorte sunt. Primam aciem du- 
xit Abu-Jaqûb emirus, ante patrem imperatorem cedens cum vexillo suo 
felici, mille equitibus e nobilissimis Merinidis comitanlibus. Copiis Christi- 
anoram congredientibas, pulvis se tollit, Muslemi dAlldh akhbar (Deus est 
magnus) et fidei testimonia alta voce predicant, et pugna vehemens nobi- 
lis oritar. Imperator Muslemorum, vestigia filii legens, quum agmen no- 
vissimum suumque exercitum cum tympanis et vexillis eduxisset; Christi- 
ani, tympanorum fragore audito et splendore® vexilli victoriosi signorum- 
que conspecto, fugati retrocedunt et pedes rcferentes terga vertunt, asinis 
similes pavidis, qui coram leone® fugiunt. NMerinide eos ad fluncn com- 
puisos" gladiis et hastis obruant. Si quis in campis errat, in errore suo 
ocecisus est; qui se in flavium projiciunt, undis suffocantur et quicumque 
in pugnz loco proelio accinctus manserit, aut interfectus aut caplus est. 
ta in fluvio plara millia perierunt. Muslemi etiam, in aquam se projicien- 
tes, nando eos assecuti in gargite abundante® trucidarunt, ita ut aqua san- 
guine cesorum rubesceret et cadavera in summis undis apparerent®, quo- 
zum aspeetas hominibus exemplo erat, Poslquam legiones corum hoc mo- 
do dispersa et turme erant disjuncle, Muslemi usque ad noctem hanc re- 
gionem peragrarunt occidentes, captivos ducentes, comburentes et diruen- 
tes. Muslemorum imperator autem, equo veclus totam noclem ante Hi= 
spalis portas vigil subsistens, tympana pulsari et ignem tanltlum accendi 
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jussit, ul tenebre in diem umtarentur. Chrisliani litaos  canentes, in moe» 
nibus excabias egerunt. Post tenebras noetis dissipatas, quam aurora lu» 
eem reduceret?, imperator Muslemorum exeunte nocte preces el-vasta dic 
clas peregit et ad montem el-Scherf® profectus, in ea regione continue 
atque assidue* grassatus est, et milites, quaqua versas dimissi, ibi ce- 
dunt, agunt captivos, omniaque incendio et ruina evertunt Castella Ni= 
nûl», Haljane* et el-Qalae vi cepit, omnes eoram! vires occidit et fe= 
minas cunctas ac liberos abdaxit captivos. Bonis direptis et domibas de 
siructis, plurimi el-Seherf pagi et arces incendiam et ruinam experla 
sunt. Muslemoraum imperator cam preda et captivis reversus, die 28:0 
Rebl prioris, anno 676, el-Djeziram intravit, ubi spolia militibas divisu~ 
rus, dum homines quaietem aliquam sumebant, [219] mansitt Postea ad 
Scherisch debellandum profectus est, JIneante Djuméûda priore ejusdem 
anni Abu-Muahammed ben-Aschqilûla dux Mûlaqe, ex hac expeditione 
reversus, diem obiit supremum. 
De quarta imperatoris Muslemorum expeditione. 

Abu-Jusuf, Imperator Muslemoram, ex expeditione adversus Hispalim 
et monles el-Scherf’ reversus, el-Djezire mansit, donec preda esset di= 
visa et homines quietem sumsissent. Tam® die 4Š:0 mensis Rebî’ poste 
rioris, anno 676, adversus Scheriseh castra movit ea mente, ut urbem 
perderet penitusque everteret. Quum eo venisset, obsidione summa vi 
suscepta, oliveta, vineas, arbores concidere, segetes comburere et destru- 
ere, pagos atque arces demoliri ac diruere coepit, Ipsum manu sua pro- 
pria arbores concidentem et agros incendentem, quum homines conspice- 
rent, eo alacriores ad idem faciendum fuerunt. Hec enim egit, recta via 
incedens et bellam gerens clarissimum, adeo ut tota regio deserta et do- 
mibus destituta esset. Omnes equites Christianorum et milites, qui ibi 
îinventi sunt, occidevantur et Christiani summam experiebantur calamitatem. 
His finibus devastatis et perditis, Abu Jaqûbum emirum felicissimum fili~ 
um? cum turma 5,000 equitum adversus arces Vadi-el-Rebîri misit. Hie 
eo profectus, castella Rûtam‘®, Schelûqam', Ghaljanam'® et el-Qanatîr 
depraedatus est, et carsum fluminis secutus, destruens, perdens, occidens , 
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captivos duacens, Hispalim venît, quam predatus est et viciniam depopula- 
tus. Tam cum preda ac captivis ad patrem reversus, eum in pago Sche- 
rischi se opperienlem invenitt Adventu filiî letus el Djeziram rediit ibique 
predam inter Merinidas et bellatorum tribus distribuit. Pistea principes 
gentiam Merinidaram, Arabum, el-aghzrixz et Ilispanorum accttos his ver« 
bis ad bellam cohortatus est. "Constat, milites, urbes Fispalim et Scherisch 
uua cum suis provinciis jam debiles et perdilas jacere. Corduba autem, 
et qu» ei adjacet regio, terra esl fertilis ef bene eulta, in qua spes et 
fdacia Christianorum sila est. Nam inde eommeatum et victum sumunt. 
Quam si inraserimus, segetes perdentes et concidentes arbores, Cbristiani 
fame peribunt et omnis corum regio irfirmabitur. Eam igitur aggredien- 
dam censeo. Quid de hac re vobis videtur?” ”Consiliis tuis, Musleme- 
ram imperator”, responderunt, "Deus favcat teque jurans placitis tuis o- 
pem ferat. Nos quidem, sive jusseris, sive vetueris, consiliis tuis obedi- 
entes, etiamsi mare nobiscum trajeceris', sive adversas deserticolas nos 
daxeris, te sequemur.” Gratiis actis, fausta apprecatus, vestimenta hono-~ 
ris et munera inter eos distribuit, et iis, donis cumulandis, bene fecit. 
Litteris eliam ad Iba-el-Ahmarum, Granate regem, datis, annuntiavit, se 
Cordubam invadere velle, eumque invilavit, ut secum eo proficisceretur. 
[320] "Si mecum adversus cam iveris”, ci dixit, ”Christiani te, tamdiu 
vives, metuent et magnum premium apud Deum te manebit.” 
De quinta Abu-dusufi, Muslemorun impcraloris, contra Cerdubam 
suscepta, expeditione. 

Pergit auctor. Die Djumûde posterioris, anno 676°, Abu-Jusnf, cam 
exercita suo a Deo adjuto et legionibus victricibus el-Djezirê, Cordubam 
oppugnaturus, profeclus est. Ibn-el-Alhmar emirus etiam manum suam 
Granatê edaxit et uiraque acies apud Djen .n-el-Verd® in Schedûne* fini- 
bus convenerunl,. Muslemorum imperator, guudio plenus, ad illam ac- 
cessit, et ita Deus, viribus fideliam conjunctis, mentes eorum concordes 
fecit, ut animi ad pugnam alacres et consilia firma essent. Prelio in= 
struct et victoria ac triumpho freti, castellam Beni-Beschîr obsederunt, in 
quo, vi et armis illico expugnato, omnes interfecerunt viros, feminas Ji= 
berosque captivos duxerunt, et, bonis direptis, arcem adeo diruerunt, ut 
nullam ejus maneret vestigium. In omnes infidelium fines catervis palanti- 
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bus ab imperatore dimissis, quemcunque' ceperint Nfuslemi locum, eut: 
everterunt, Ex hac terre parte numerum boam, ovinm, caprorum, equo- 
rum, muloram, asinorum haud compatandum tanlamque olei, butyri, tri- 
tici hordeique copiam praedati sant, ut castra bonis abundarent et manus 
Muslemorum spoliis plene essent. Tam castris Cordubam motis, Musle- 
morum imperalor novissimum agmen el ınilites, tympanis pulsatis, dum 
fideles Deum alta voce laudabant, adversus eam eduxil. Christiani muris 
et sagittariis sese defenderuant, dum imperator, umbra vexillorum tectas, 
heroas suos et bellatores usque ad portfam urbis premisit, et, moenia anma- 
biens, examinavit, quomodo ea esset aggredienda, Interim Ibn-el-Ahmar 
cum legionibus hispanicis pro castris fidelium collocatus est, ul ea contra 
Christianorum impetum custodiret,. Copie Merinidarum atque Arabum in 
provincia Cordub« circa castella, pagos et oppida disperse cedunt, ca~ 
ptivos ducunt, perdunt, diruunt; castellam el-Zahra vi capiuanl. Imperator 
Muslemorum tres dies apud Cordubam substitit, donec eam lederet, di~ 
rueret pagos, segetes coembureret, et terram depopularetur,. Deinde Ber- 
kûnam movit, cujus suburbia” vi capla destruxit® et, arboribus concisis*, 
Ardjûnam profectus est, ubîi eodem mode grassabatur. Exercitaom ad ur 
bem Djejûn quoque misit et quaqua versus {urmas ablegavit, qu» in his 
regionibus sese disperserant. Alfonsus, quum videret, quantam perniciem 
terra sua experiretur quantamque ruinam, et quemodo subditi cede, capti- 
vitate [2241] et exitio perirent, pacis desiderio motus, episcopos® et mo- 
nachos, pacem ac veniam petituros, ad Muslemorum imperatorem legavit. 
Quum ad aulam ejus venissent, submissi et modesti pacem enixe implo- 
rarunt. At ille ”equidem”, iis respondit, ”hospes" hîc sum, qui numquam, 
nisi antea Ibn-el-Alhmar pelitis vestris annuerit, pacem yobis dabo.” Ita- 
que ad hune profecti, "tibi”, ei dixerunt, "rem omnem commisit imperator 
Muslemorum. Ad te igitur venimus, foedus pacturi diuturnum”, quod per 
omnia secula, dum noctes diebus succedent, maneal” Per cruaces etiam 
jurarunt, se Alfonsum, si paclum ceonfirmare nollet, e regno esse deje- 
cturos; nam crucem haud tutatus neque fines defendens, subditos hosti- 
bus tradiderat diripiendos.? Qui rerum status si longius durarit, ne anus 
quidem eorum mox supererit. Ob eam rem lbn el-&hmar ad imperatorem 


لھ س س ٩‏ .ظط احرقیا (° eہeط‏ .ظط اراضہا ( Ce.‏ س وکل س س دمر ( 
a. b. rete‏ ضيف (' ۰ت والثبور .1ط والیثر .ظ س (° .ط القسيسين (؟ ٠.‏ س وارتحل 
نسبا للعقبان (° bb. = e.‏ موبدا (° 


$hlené hegotium é exposuit similqte asseveravit, Hlispaniam pace modo 
TWhlihua tranquillata fore; preterea Deum pace bonam esse dixisse. 
Frtko pace inter Jbn-el-Ahmarum et monachos facta, ille, "vos’, inquit, "ad 
hilal Musléemorum imperatoris sugustam statin post nos veniatis opor- 
tét, abi si Deo placuerit, pactam ratum testibds adhîbilis utrimque san- 
bietur,” 

Imperator Muslemorum Ardjûna el-Djeziram profeetus, iter Grana- 
têhse secuftus est. fbn-el-Ahmaro omnem dedit predarm, ut ei benefaceret 
el hotorato pþreberet liberalitatem, his additis verbis: "nihil ex his expeditionibus 
êtît Merinidis, nisi premiam a Deo dandum.” Jbn el-Ahmar igitar pra» 
dam Granatam egit, imperator autem, Mûlaqam preeteriens , prima” ımensîs 
Redjebi decade, anno 776, el Djeziram venit, et in castris extra urbem 
donsedit. Hic morbo statim correptus, septuaginta dies wgrotavit, viginti 
Redjebi, totam Sehabanum et viginti Ramadhãni dies. In Mauritania mors 
ejus etiam narralta esf, Quare Abu-Jaqûbum emirum filiam, animis homi- 
num tranquillatis metum ademturuın, eo misit. Quum a morbo paullalum 
quievisset, legati Christianorum, monachis et episcopis® comitantibus, ad pa- 
Ğem confirmandam advenerunt, et exeunte Ramadhûano eam ratam habuit. 

Mense Ramadhãni eodem*, Ibı-Aschqilûla dax legatos ad Muslemorum 
iwperatorem misit, qui eum rogarent, ut Mûlaqam a se reciperet. ”Eam 
defendere non valeo”, dixit. *”Quod si haud veneris eamque e manu mea 
ceperis, urbem tradam Christianis. Nam Jbn-el-Ahmar ea numquam po- 
tietar.” Ibn-el-Alhmar multas urbes et arces pro ea Alfonso dederat; et 
Ibn-Aschqilûla eam magno emerat pretio. Muslemorum imperator jam Abu= 
Zijûnum emirum flium eo legavit, qui ultima Ramadhûni decade eam ab 
illo accepit et arcem ingressus est. Postea imperator ad finem usque Ra- 
madhûni, donee festam jejunii finiti (el-ftr) ibi celebrasset, el-Djezire 
substitit, et, tertio die Schevvali Malaqam castris motis, eam die ejus sexto 
iatravit, quo oppidani summo apparatu [222] laetissimi eum receperunt; ti- 
mor enim eorum nunc cessavit et terra fuit tranquilla. Postquam reli- 
quam Schevvêli partem, totum Dhu-l-Qade mensem et octodecim Dhu-l= 
Hidje dies hîc moratas erat, el-Djeziram, in Mauritaniam transiturus, ca- 
stra movens, mille’ Merinidarum et Arabum equites prasidio ibi reliquit, 
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Omaram 'ben-Aliî in arce collocatum, urbi et militibus prafecit, prima®* 
Muaharremi decade, anno 677 (coepit die 24 Maj. 4278), trajecit, et ad 
urbem Fesanam profectas, ibi aliqaot dies mapsit ; tum Murrekoschana petit. 

Alfonsus, quum trajectum Muaslemorum imperatoris in Mauritaniam et 
mausionem Murrekosche accepisset, pace violata, beneficiorum oblitus, 
foedus rupit fidemque datam fefellit. Vera est illa paganorum descri- 
ptio, quam Deus in Corano dedit, dicens: /oedus suum omni tempore 
violant, sine Dei timore” (Sur. 8, Š8). Nam ille maledictus classem, 
el-Djeziram obsessuram® et interceptaram irajeclum misi. Qu» quum 
animadverteret Omar-bea-Ali, qui nomine imperatoris Muslemorum Mêla- 
q= prserat, dolo malo usus sarrexit et, legatis ad Ibn-el-Ahmarum mis 
sis, urbem Š0,000 aureis et arce Schelabanije* ei vendidit. Postquam 
hec medio Ramadhêno, anno 677, gesta sunt, Ibn-el-Ahmar cum exer 
cifu urbe occupata potitus est; Omar autem ben-Ali® omnia, ab impera-= 
tore Muslemorarm ibi relicta, arma et pecunias, stipendiis et in naves mi¬ 
litesque expensis destinatas, secum abstulit. Nuntio de Omari proditione 
deque Mèlaqa Ibn-el-Ahmaro vendita accepto, imperator valde afflictus» 
statim die tertio Schevsali Murrekoschû ad Hispaniam castra movit. At 
quum ad pagum Mekûl, in finibus Tamesne situm, venisset, plavi#, ven- 
ti. inundationes continu» et imbres haud cessantes® eum invaserunt, ef, 
quia pluvia neque interdia nec nocte intermitlebat, iter impediveruat. In 
hac stalionc accepit, Christianos el-Djeziram, terra castris cinctam, mari 
navibus jam obsidere. Classis enim medio Rebî priore hujus anni eo 
appulit, et die Schevvèli sexto Alfonsus uarbem cum cexercila suo cir 
ceumdedit. Imperator Muslemorum ob eam caussam Tandjam pergere js- 
sif, ut trajectam in Hispaniam pararet et videret, quomodo el-Djezira 
liberaretur. At quum mililes jam in eo essent, ut viam ingrederentur, 
nunlii, alter alterum excipientes, in castra veniunt, defectionem Mesûdi 
ben-Ranùn, principis Arabum Sufjan, narrantes. Hic in terra Nefis in- 
tra fines Murrekosche surrexerat, cui omnes Arabes Sufj n sese adjun- 
xerant. Imperator igitar Murrekoscham cito rediit; eo vero adventante 
Mesûd ben Kanûn in montem cel-Seksiva’ aufugit, omnibus banis et sup- 
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prlleeilibas desertis, qu= earpta Merihidis data sunt. Rebcllem in monte 
to sese conmüunientem imperator obstdit, jarans, se haud prius inde es- 
se discessurum, quam Mesûd sibi subjectus descendisset, eliamsi mors ibi 
esset obeunda. Hac Mesûdi rebellio die Soks [225] quinlo Dhu-l1-Qads. 
anno 677, accidit. Obsidioene detentus, Abu-Zijğmuım emirum fliam in f- 
nes el-Sûsi misit. Quas ille ingressus, terre pacem restituil, rebellantes 
subegit el, vectîgali collecto, ultimo Dha-l-Hidje die ad patrem revertit. 
Dam obsidio Mesûdi rebcHantis longius durabat, nantii venerunt de el- 
Djezira, quB, obsidione gravissime pressa, interdiu et nocfe eedem? et 
caplivilatem experiebatur. Alfonsus cum 50,000 equilum Christianorum 
pedîfumque 500.000 terra eam obsedit.® Moenia castris, quemadmodum 
armilla carpus, cincta erant, ef, machinis belli ac"tormentis contra urbem e- 
reclis. eam lam graviter ursit, ul, nemine neue intrante neque exuente, 
oppidani nihil scirent, nîsî ea, qus fitteris per columbas e Dyebel-el-fath 
audvectis inessent. quibus eodem modo responderent. Maxima pars incola- 
rum caplivilate, cede, vigliis in moenibus, excubiis et preliis dies no- 
ctesque obeundis jam perierunt et superslites, mortem videntes imminen- 
tem et de vila desperantes, pueros collectos celarunt®, timentes, ne, si 
nrhs expugnarelur, Christiani eos ad fidem muftandam allicerent. Musle- 
morum imperator, rebus el-Djezire cognitis, quia jurejurando se obstrin= 
xerat, ab Ibn-Kanûno non prius discedere, quam ille devictus arbitrio ejus 
se subjccisset, filiam Abu-Jaqûbum emirum illastrem accitum Tandjam 
ire jussit, liberationi el-Djezire consulturaum et ornaturum naves, quۍ®‎ 
elassem illam obsidentem adorirentur. Abu-Jaqûb igitır mense Muhar~ 
remi, anno 678 {coepil die 15 Maj. 1279), Murrekoscha profectos, Sa- 
faro, huic Mubarremo proximo’, ineunte Tandjam venit, et in urbibus 
Sebta, Tandja, Bûdis, Sela naves ornari jussit. Fecunias et arma militi- 
bus dedit. /Eque in navibus ornandis atque in classe illa oppugnanda 
Sebtenses inprimis sammum exscruerunt studium. Nam Abu-Jûiim el- 
Azfi faqibus, simulac litteras Abu-Jaqûbi de navibus ornandis accepît, 
principes Sebt, duces, capita et milites convoeatos ad bellam cohborta- 
tus est, ut, Bjezirenses urbemque eorum ab interitu imminente et bello 
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{iberarenl, incitavî.' Iaque omnes, qui aderant, expediti et graviter e+ 
nusfi, alacres naves conscendere volant. Quaadraginta quinque tam ma~ 
gnas tum parvas naves, a Sebtensibus ornatas, urbis faqihi, sancti, docti, 
mercatores et calones® sua sponte conscenderunt. Universi, etiamsi nul 
lam belli habuerunt experientiam, vifam Deo vendiderant. Femine modo, 
paralysi affecti, senes, quibus null» essent vires, et pueri, qui nondam 
virilem #latem attigissenl, in urbe relicti sunl. [bn-el-4hmar Mankebi, 
Almerie el Mûlaqe duodecim naves, [224] Abu-Jaqûb emirus vero 
Tandje, Sele, Bûdisı et Anf»® qaindecim ornavit*. Omnes Muslemorun 
naves, numero septuaginta dae, Sebt collecte, inde Tandjam vela de- 
derunt, ut Abu-Jaqûb emirus eas videret. Quum pulcherrimo oernatu et 
ordine exquisitissimo eo appulissent, Merinide nobiles, qui belli sacri de- 
siderio ferebantur, universi eas conscenderaunt Vexillo felici et victorio= 
so iis tradilo, Abu-Jaqûb, "eum benedictione Dei”, inquit, "proficiscami~ 
ni ab Eo adjuti”’” Milites fidei symbola clara voce recitarunt et ‘eeterî, 
omnia fausta apprecati, Deum alte implorarunt, ut opem ferret et auxili~ 
um adversus hostes. Die Rebî prioris octavo, anno 678, 'Tandja vela 
fecerunt, hominibus lacrymantibns Deique voluntati sese subjicientibus. 
Incole Sebte, Tandje et Qasr-el-Djevûzi, quatuor noctes insomnes et vi 
giles, porlas non clauderunt, et senes puerique relicli, moenia adscenden- 
tes, dies noctesque pro illis preces ex intimo corde fuderunt. Velis Mu- 
slemorum mari expansis rostrisque foras versis, unda quasi campus squa~ 
bilis fuit et venti, Deo adjuvante, subsederunt, ut bellam et certamen fau- 
stum iis esset. Quum® maria tam placida essent, ut naves' sestfum® vix 
sentirent, classis muslemica apud Djebcl-el-fath appulit, ubi hance noctem 
milites, excubias agentes, in navibus Coranum legerant, Deum laadarunt 
et sımma cum diligentia® precati sunt. Aurora diei Mercurii 10:i Reb? 
prioris nuper dicti illucescente, preces matutinas justo suo tempore per-= 
egerunt, et faqihi quidam virique sancti hortatum exstiterant monentes, 
quale et quantum premium Deus militibuas sit pollicilus, ita ut*®, lacry= 
mis obortis, animi voluptate perstringerentur, et corda confirmata, puris= 
simîs studiis mota, martyrium desiderarent,. Ultima salutatione functi, se 
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inviçem surr awsplexi et privata condonarunt' delicta Tam vela, adver- 
aus naves bostium cuntes, dederunt. 

Chrisliani autem, qunm Muslemos adversus se properantes®, et, 
omnibus fugiendi viis claasis, pugnim modo ct cedem parantes viderent, 
mentibus pavore perculsis, alter alteri sese adjunxit, ut in cerfamine tutior 
esse, Dux ceorum et summus classis prxfeclus* navis pontem adscendens, 
mt classem Muaslemorum intuerclar, mille navigioram computavit et plura 
etiam esse credidit. Duces quoque Christianorum ea numerantes in id 
ceonspirarunt, ut plus mille numero essent, et quia hee res certa cel indu- 
bitata iis videbatur, qnoniam Deus numerum anle oculus eorum auxity 
omnino desperarunt, et nil nisi mortem et interilum exspectantes, fagam 
meditati sunt Inilerim Muslemi accedenles, naves instar muri corarn ilis 
disposuerunt, in omnibus rebus Deo confiden{lcs, ct quisque mortem pu= 
tans propinquam, animam jam ante interilum Deco paradiso vendiderat. 
Dux classis infidelium summas in nave ad id parala {unc iis occurrit, ee= 
teris ducibus Chrislianorum et militibus in navigiis bene inslructis et navi- 
bus horrendis? eum comitantibus, quorum omnes [223] ferro tecti® arma 
et apparatum pre se tulerant. Maximas naves muslemicas, que galere 
erant, bec infidelium navigia instar montium allorum superarunt, et velis 
expansis, mare quasi campus iis crat, in quo quemadmodam equi no- 
biles excurrerent. Inter ulramguce aciem proelium exarsit. Muslemi, f= 
dei symbola recitantes, dixerunt: ”non (seqacmur) vestigium rei post rem 
ipsam.” Sagilte eoram, quasi imber stillans" seu procella vekemens ef 
fuse, scuta et loricas perforantes, turmas separarunt, et omnes naves 
morfuis et sauciis opplerunt; nam tela volanitia et lancee acute in eos 
sevierunt. JInfideles, quum vulnera recepta® viderent, terga vertentes fu~ 
gerunt dictitantes: "hoc iter'® fuga est et conversio infausta.” Muslemi in 
naves eorum se projicientes, multos occiderunt. Pluarimi in mare desili- 
entes famquam rane natarunt et sicut stragula eo conciderunt, quorum 
Muslemi spiculis tenuibus et acutis ensibus tot interfecerunt, ut ne unus 
quidem superesset. Naves'* vacuas et inanes etiam occuparunt et omnia, 
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que inerant, arma ae commeatum ceperunt, Milites vero et fideles, qui el- 
Djezire erant, caris liberati et interitu atque excidio classîs, defensorûata 
ejus cede et uavibus captis leti, vite spem post mortem imminenterh 
recuperarunt. Deus enim pro gladii metu securitatem, facilitatem prê 
diffcultate, pro patientia® victoriam, felicitatem post angustias, gaudiam 
posL afflictionem®, lucem post tenebras et serenitatem post nubes iis con 
cessit, Muslemi classe el-Djezîra vi potiti, omnes ibi inventos Chri« 
slianos trucidarunt, prmfectum classis summum et magnum ducum Chri- 
alianorum numerum ceaplivos duxerunt, quos inter erant nepos a sorore 
Alfonsi et Major domus ejus. Fideles omnia, qu» el-Djezire et navi~ 
bus inerant, arma, apparalum, spolia et res pretiosas, a mereatoribus ap- 
portatas, sicut ornamenta, vestes, margaritas, ceperunt, tantamque horura 
vim acquisiverunt,. ut eam neque lingua cfferre nec numerus capere pos- 
set. Mililes castrorum, a quibus el-Djezîra terra obsidebatur, quam ani- 
madverterent, nautas captos, CSOs, perditos esse, timentes, ne Abu= 
Jaqûb emirus, qui, in liltore Tandje stans, auxilio paraltus erat, ex i= 
proviso se adorirctur; caslris motis et omnibas suis sarcinis et com 
meatu reliclis®, in fagam se eonjecerunt. Incol»e el-Djezire, tam viri quam 
femine, in tenloria illorum effasi et in smdifieiis discurrentes, occidunt ef 
predantur. Ibi quoque varia spolia, divitias, fruclus, pelles, hordeum 
et farinam, tot ac tanta invenerunt, ut, omnibus raptis et in urbem co~ 
aclis, rube farine cordubensis, que mane ejusdem diei nallo pretio ha-= 
beri posse, dirhemo ibi venderetur. Deus in hac pugna clementiam suam 
presertim ideo indicaverat, quod, quamvis Muslemi sepiuaginta modo na- 
ves haberent, [226] classem tamen christianam plus 400 navium vince= 
rent. Abu-Jaqùb, simulac nuntium de victoria illuastri et gratia pre- 
elara, qua Deus die secundo Redjebi eodemque Prophet natali, anno 678, 
servos suos fideles ornaverat, aceepit, post gratias ac laudes Deo acfas, 
ad patrem litteras de victoria dedit. Hic, in monte Seksive Mesùdum 
ben Kanûn obsidens, epistola accepta, Deo se prostravit et gratiis actis 
et laudibus, eleecmosynas distribui, vinctos" solvi, festa hilaria® ceelebrari 
et fympana in tolo suıo regno pulsari jussit Inde a primo die, quo fa-= 
mam de el Djezira ebsessa audiverat, somno haud indulgens nec cibo ga- 
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visus, feminam non aftigerat, sed, vestibuas ınumquam mutatis’, vitam de- 
gerat injucundam, donec nuntiaum de classe superata et perdita, deque castris 
a Djezîra motis acciperet. Abu Jaqûb emirus, ineuntie Reb? posteriore, 
statim post illam victoriam el-Djeziram venit, quare Christiani territi ubi- 
que urbes suas obsessam iri exspectarant. At dissidiao inter eam et Fbn= 
el-Ahmarum ob Mûlaqan occupatam exorto cum impediente®, quominus fi- 
nes illoraum aggrederetur; pacem ea conditione cum Alfonso fecit, ut con- 
Jjunctis viribus Granatam obsiderent. Tum in Mauritaniam trajiciens®, prin- 
cipes Christianoram secam ad patrem duxit, u1 ille ipse foedus confir= 
maref. Putavit enim, se ita patris voluntali satis fecisse. Muslemorum 
autem imperator, de hac re certior faclus, magna ira commotus, filii con= 
silium improbavit, et, in* fines el-Sùsi profectus, juravit, se ne unum qui- 
dem e ducibus christianis, quos filius adduxisset, esse visurum, nisi in 
suis ipsorum regionibus. Hi iglur, re infecla, domum reverterunt, et im- 
perator Muslemorum, e terra el-Sûsi Murrekoscham reversus, ibi aliquan- 
diu mansit; postea vero ad urbem Fesanam movens, co advenit et domi 
cillum in aula urbis el-Beidha fixit. Hine litteris de ope in bello sacro 
ferenda ad tribus Merinidarnm el Arabum dalis, el-Beidha ad Ilispaniam 
ineuntle Redjebo, anno 678, profectus esl, nt hujas terre res in ordinem 
redigeret, turbas compesceret et bellam sacrum obiret. Medio hoc mense 
Tandjam venit et arcem inhabitans, quum res Hispani»e examinaret, mox 
intellexit, ignem ibi esse accensum, et dissidium inter Muslemos et Cbri- 
stianos ubique crevisse. Hoslis quoque occasione, quam et absentia im- 
peratoris et ira ejus contra Jbn-cel-Ahmarum ob Mûlaqam prebebat, dili 
genter usus est. Legatos quidem ad hune imperator miserat de Malaga 
sibi reddenda et pace restituenda; sed Ibn cl-Ahmar petila recusans eos 
duro excepit sermonc; nam foedere se inter el Jaghmurèsenum ben Zijûn 
icto, magnos thesauros donaque splendida ad cum miserat, ut, expeditio= 
nibus in fines imperatoris susceplis, cum oceupatum® impcdiret", quomi-= 
nus {tempore opportuno in Hispaniam trajiceret et se bello adoriretur. Qui- 
bus cognitis, [227] Muslemorum imperator, legatis ad Jagbmurûsenum® 
missis, de hac fama eum interrogavit, et, ut pax redintegraretur, petit. 
”Quamdiu viyvam”, respondit, "nulla nos inter pax eri. Qu» vero de foe- 
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dere inter Ibn-el-Ahmarum et me inito acceperit, vera sunt. Jfaque ei re 
nuntia, ut occursui, bello et cerlamini adversus me se prepare” Quum 
hec dicta legatus referret, imperator, ”Deo sum et ad Deum revertar”, ex 
clamans, ”o bone Deus”, tum addidit, ”mibhi adversus istos opem feras, 
tu, qui optimus es opitalator.” Postquam tres menses cet septem dies 
Tandje substilerat, Fesam reversus die Schevvêli ultimo, anno 678, eam 
ingressns est. Iic moratus, iterum ad Jaghmarûsenum misit, qui argu~ 
mentis idconeis rem veram probarenl ef rectam eli monsirarent viam. 
*Quamdiu, o Jaghmurêsen”, ei dixit, "iste error ef vana mıanebit opinio ? 
Num pectoribus explicatis, hee mala umquam finient? Perbene nosti, 
mtate jam inclinata, juventatem tuam evanaisse, teque campum a fatis ti 
bi datam jam esse emensum. Pacem igilur arripias, quam Deus servis 
suis bonum eximîum dedit, et, viam ingrediens pietalis ac justili#, ad iis 
auxiliam ferendam propera, qui probi et pii bellam obeunt sacrum. Arma 
expedias et certamini pro religione te preparans, in Christianis debellan- 
dis® summum exseras studianı.* 

Quamdiu impeditus eris? quamdin? Calicem mortis homo bibat oportet. 

Quod si bellam sacrum suscipere nolis, a recta via declinans, 1 

Hominibus tamen, qui terram suam diu defenderunt®, in certamen ire 

permittas®, 
Et tranquillas' Teginenses ne aggrediaris, nam ii Merinidis foedere con 
juncti sunt.” 

Legati profecti, hac verba et cohortationem ad Jaghmurûsenum a 
runt, qui, quum in media oratione ‘Teginenses comımemoratos audiret , ad- 
eo commotus est, uf, nane surgens Dunc considens, pane irê disrumpe- 
retar. "A 'Teginensibus”, inquift, "haud abstinebo, etiamsi Alfonsum? in 
inferno videro. Qusecumqre ei placebunt, faciat. At bello se parel; nam 
id ei utilissimum eril” Ita omni pacis spe abjecta, mense Dlu-l-Iidjz , 
anno 679 (cocpit die 2 Maj. 1280), imperator ex urbe Fesana castris 
nıolis, ad Fedj-Abd-Allah profectus, Abu-ğaqùbum emirum filium ibi 
convenit, ct Rabûl-Tazam movens, postquam ® ibi aliquamwdiu substilerat 
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eum manu quingentoram modo equitaom ad Yadi-Melujam perrexit. Dom 
hie morabatar, milites, heroës, et gentium Merinidaram reges® aflluxe+ 
sunt, ek copiarum fluminum instar tot advencrunt, ut caslra ejus colles 
vallesque complerent. Deinde usque Tamam? venerat, quum Ibrahîm fli- 
us mortaus est, Hinc profectus in Vadi-Taftet* consedit. Jaghmurûsen 
autem cum divitiis, familiis ef rebus magni parvique pretiil, comilantibus 
tribubus Arabum® cum ovibus et camelis, e regione castira melatus est. 
Quamvis Merinide pugnam atque occursum expceterent, Muslemorum impe- 
ralor omne interdixit cerfamen,. Sed cohors venatam® et casfra Jaghmu- 
r.seni [228] inspeclum exiit, que, a venandi studio ablata', quum prope 
castra illa accessisset, a Beni-Abd-el-Vûdi et Arabibus, qui adversus eam 
locustarum instar properabant, oppressa, usquc ad fuvii ripam f{ugata est. 
Imperator Muslemorum, Abd-el-Vaditarum equitibus, {urmam suam per- 
seeutis, conspeclis, simulac preces finierat meridianas, equum conscendit, 
et Merinide, Arabes, ceterigque mililes idem facientes, leonibus similes, 
illos invadunt. Equitatus in duaas dividitar partes, quarum allera Jagh- 
murûseni castra, altera casira adoritur Arabum, qui una ceuın illo profe- 
eli erasf, dam ipse imperator et Abu-Jaqûb emirus flius cum fere 2,000 
equitum e Merinidis nobilissimis pone manent. Jam® pugna exarsil, 
certaminis fuarnax inflammatus est, et proclium, diabolo vociferanle, inter 
utramque aciem, magis magisque vehlementia erevit usque ad tempus pre- 
cum postmeridianarum, quo imperator Muslemorum® cam fere mille equi~ 
tibus Merinidarum, et Abu-Jaqûùûb emiras filias ex altera parte, ulerque 
tympanis et vexillis comilantibas invadunt, et in hostes undique, quos quasî 
ignis poene perennes cingant, spicula et tela efundunt.'® Jaghmurû= 
sen videns, se resistere non posse, fugiens terga vertit, et tentoriis, the- 
sauris, tabernaculis familiisque reliclis, neque bona nec puellas curans î, 
sicul consueverat in Desertum ablit Ceso exercitu et signis spoliatus ®, 
sidere suo infauslo gloriam perdente®, in caput rcegui se recepit. Tola 
ejus castra a militibus direpta sunt, qui omnem noctem usque ad auroram 
loca vicina populabantur, dum in castris imperatoris continue pulsabantur 
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tympana. Bonis Arabum quoque captis, Merinidas oes eoraom et cameli 
ditarunt. Abu-Zijûn ben-Abd-el-Qaıi ad Abu-Jusufum imperal{orem Mu- 
slemorum profectus, ei se subjecit ef una cum tribu sua Bcnu-Tegîn in 
terra 'Jaghmurûseni mansit, quam, sieuft impera{um cst’, devastatam omni- 
no perdiderunt. Cuncta hac regione desolata, segetibns consumlis ef spo- 
liatis fundisque eversis, Benu-Tegîn”, postquanm eos donis splendidis do- 
naverat’, in suos fines redire jussit, ipse apud Tilimsnnum moralus, do- 
nec certior esset factus, eos in terram sunim rediisse. Tum castris in Maua- 
rilaniam moltis, mense Ramadbûni, anno ©80 {coepit die 21 April. 4281), 
Fesam ingressus est, ubi usque ad finem Sebevvili substilill Die prime 
Dhua-l Qade anni ejusdem Murrekoscham profeclus, ineante Nubarremo r 
anno G81, eo venit. Hic postquam uxorcm Mesûdi ben-Kanûn duxerat, 
Abua-Jaqùbum emirum flium in terram cl-Sùs misit, ipse autem Murre= 
kosche mansil. Interim legalus ab Alfonso missus lilferas cî apporlavit, 
quibus eam ad opem sibi ferendam imploraret, "Clristiani"”, seripsit, ”o rex 
vietoriose, foedere violato, filium meum adjuvanles, contra me surrexcrunt, 
Senex iste grandevus est, dictilanl, cujus ralio evenuit et intellectus abiit, 
Mihi igilar sis auxilio, ut tecam contra eos bellum geram” 'Talem reram 
statum imperator arripiens, veniam”, respondit, et Reb! priorc Murrcko- 
scha [229] profectus, oppidum haud intravit, neque opperitus nec cunctatus est, 
donec ad Qasr-el-Djevûz veniret, unde Rebî posteriore, anno 681, cl-Djeziram 
trajecit. Hic Christianos admodum debiles et dispersos esse comperit. Prin- 
cipes* regni Hispanie cum salutaturi advenerunt, Poslea casiris motis, 
ia Sakhrat®-el-Abãad® subslitit, ubi Alfonsus submissus et despectius adve-= 
niens, ab imperatore Muslemorum honoratus et pro dignitate eelebratus, 
suam pernuriam exposuif et dixit: ”nullas mihi superest adjutor, te excepto, 
nullumque auxilium nisi apud te." Qınuum in hac expeditione pecunia mi- 
hi opus est, hanc coronam, qu« sola mihi relicta est, a patre el majori- 
bus hereditate accepta, pignus ejus pecunie accipias, quam mihi ad ex- 
pensa dederis.” Imperator Muslemorum 400,000 aurcos ei tradidit, ef, 
ut fines Christianorum bello adorirentur®, ambo profeecti sunt. Quum 
Cordubam venisset, ubi filias Alfonsi inerat, eam corona cinctam aliqoan- 
tisper obsedit, et turmas aliquot Djejanum misit, que segetes depopulatae 
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sunt. Imperalor Muslemorum jam ad fines Toleti movit'cedens, agens ef 
ferens, pagos atqae arces destruens, et usque ad Madjrit (Matritum) prope 
Toletum perrexit. Quum Merinide preda et captivis impedirentur, el- 
Djeziram reversas, eam Schabûno, anno nuper memorato, ingressus est. 
Hac expeditione, que sexta ejus erat’, nulla umquam major fuit. El-Dje- 
zîre usque ad exitum mensis Dhu-l-Hidje mansit, et primo Mubarremî 
die, anno 682, Mûlaqam profectus, eam obsedit et plara ejus provincie 
ceastella ex. ¢. Qartamam’, Dhakvan® et Saheil ecxpugnavil. Eodem anno fi- 
lias Alfonsi, quia pater foedus cam Abu-Jasufo NMuslemorum impe- 
ratore’ fecerat, pacem cum Ibn-el-Abhmaro iniit Tol ac tantaraum dis- 
cordiarum incendium, quo jam Hispania exarsit, Mélaqa caussa eral. 
At Ibn-el-Ahmar valde pressus, legatos tandem ad Abu-Jaqûbum emirum 
ia Maurilaniam misit, qui eum, ut in Îispaniam irajiceret, ad lec negotia 
in ordinem redigenda, commoverent. Abu-Jaqûb igitur mense Safari, anno 
682, transnavigavit, ef, quamvis dissensio inter utrumque diuluına fuisset, 
Deo adjuvanle, pacem inter Muslemos’ conciliavit, et signis religionis per 
suam benedictioncm deauo sublatis, Islamismi restituit concordiam et 
bellam ad paganos rejecit. Legioncs ab imperatore Muslemorum in fines 
infideliam immisse predam agunt et ferunt. Tum el-Djezîra profectus, 
yordubam aggressus est, que expeditio Alabere® vocatur. 
De inperatoris Muslemorum adversus Alaberam expeditione. 

Die primo Rebî’ posterioris, anno 682, el-Djeziîrû contra eam castris motis, 
Cordubam venit, cujus terram populatus est, arces depredatus, et agros 
devastavit. Tum castris [250] una cum preda et impedimentis ad Bejû- 
sam relictis, quibus presidium Š,000 equitum ex heroibus imposuit, pru- 
dentia et arte commotus, quia ita regiones Hispanorum circumdedit, im- 
perator Muslemorum cursu citato Alaberam tetendit Duos dies per ter- 
ram desertam ivit, donec ad loca veniret exculta, et equites usque ad To- 
leti provinciam processerunt, adeo ut diei modo unius iter ab Alabcra 
abesset. Af prede multitado, qua Merinide erant onusti, bona et captivi" 
eum impcdiverunt, quominus eam aggrederetur. Millibus innumeris Chri- 
stianorum in hae expeditione oceisis, alia via rediit, et incendens, destru- 
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ens, agens, ferens et cedens Eboram' perrexit, quam quum horam ob- 
sideret, sagitta, a barbaro de maro in eam dejecta, equum, quo vectus 
erat, sanciavit; imperalorem autem Muslemorum Deus servavit, Deinde ad 
castra, apud Bejûsam relicta, reversus, ibi tres dies substitit, ut milites 
requiescerent; tum, postquam eam valde keserat, captivis, bonis et impe= 
dimentis haud describendis ante se actis, el-Djeziram profectus est, quam 
mense Redjebi, anno 682, intravit. Preda hic Muslemis distributa, primo 
Sechabûni die in Mauritaniam trajecit, ef, postquam tres dies Tandje sab- 
stiterat, castris motis, ultima? decade hujus Schabûani Fesam venit. Jeju- 
nio Ramadhûni et festo jejunii rupti ibi celebratis, Murrekoscham movens, 
ad Rabût-el-fath® pervenit, et post duorum mensiam moram inde castris 
molis, mense Muharremi, anno 685, Murrekoscbham, regni caput, ingres~ 
sus est. Abu-Jaqûbum emirum filium in provinciam el-Sûsi misif, ut A~ 
rabas ceterasque tribus ibi rebellantes debellaret. Arabas in Desertam 
aufugientes usque ad el-Saqijat-el-Hamra persecutas est; maxima eorum pars 
in fuga fame perierunt. Hnterea Abu-Jusuf Muslemorum imperator, Mur- 
rekosche ad mortem #grotans, lilteras ad Abu-Jaqûbum emirum dedit, 
ut reditam acceleraret, prias quam mors se opprimeret. Murrekoscham ille 
igîlur movens adventu suo ac presentia et patrem el cives summa affecit letitia. 
Imperator quiete gaudens, mox e morbo surrexit, valetadini restitutus.* De 
inde exeunte Djaumûda posteriore, anno 685, ut Hispaniam bello adorire- 
tar, Marrekoscham reliquit, et medio Schabêano ad Rabût-el-fath venil ibi- 
que jejunium Ramûdhani persolvit. [Hic tum obiit femina nobilis et pia 
Umm-el-Azz, filia Muhammedis ben-Hûzem, mater Abu-Jaqûbi emiri, die 
27:0 hajus Ramûdhani]. Principes et faqihi Mauritanie salutatum et ob 
valetudinem recuperatam gratulabundi jam huc venerant. Eodem anno 
tanta eral pluvie inopia, ut homines imbrem non viderent, nisi’ in fine 
Ramadhûni, quo illa nobilis mortoa est. Schevvêlo hujus anni exeunte 
imperator Muslemorum a Rabût-el-fath ad Qasr-el-Djevaz profectas est, 
ef, litteris ad tribus Mauritanie de ope ad bellam sacrum ferenda datis, 
tempore anni 685 reliqao cxercitum in Hispaniam trajicere coepit. [254] 
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Primo die Safari, anno 684, postquam milites omnes eo fransnavigaveranf, 
ipse trajecit et Tarife descendit, unde postea el-Djeziram castra movit, 
De quarto Abu-Jusufi, Muslemorum imperatoris, en Hispanian trajectu. 

Aactor pergi, Abu-Jusuf Muslemoraum imperator die Jovis quinto 
Safari, anno 684, belli gerendi caussa, quartam in Hispaniam transiit, et 
in iasala Tarife descendens, postea el-Djezîram profectus est. Castris 
inde in fines Christianorum motis, ad Vadi-Lekk procedens, segetes ab=- 
undantes et bona afflaentia ibi invenit. 'Turmas suas in terras christia- 
nas dimittens et ulterius movens, ad urbem Scherîsch consedit”, unde ad 
ceteras Christianorum urbes circumire statuerat, donec® ultimas horum fi- 
nes, qu® Muslemorum regioni adjacent, attigisset, ut capila regionum ob- 
sideret tamdiu , quam Deco placeret voluntatem suam efficere. Hac mente 
urbem Scherisch die 20:0 Safari, anno 684, obsedit, et codem die, post 
preces matutinas, equo conscenso, cum omnibus copiis ad urbis portam 
equitavit, ubi inde a prima lace usque ad tempus precum pomeridianarum 
substitit, dum milites, in loca vicina dispersi, segetes perdebant, arbores 
concidebant et destruebant pagos. Jlllis precibus peractis, ad tentoriaum 
suum rcverlit, et milites ad saa domicilia redierunt. Muslemos incitare 
atque oppidanos observare ideo non intermisit, quod novit, granaria Chri- 
stianorum esse vacua, famem regiones eorum invasisse et inopiam terram 
omnem premere. Quare timuit, ne, si hanc provinciam* occuparent, inde 
eommeatum oblinerent et satis haberent, quo vitam sustentarent suam. 
Hanc ob caussam segetes destruxit et studuit, ut omnia vite commoda 
hostibus abriperct. Die 24:0 Safari hujus Merinide et Arabes, quî ad 
Bahîr" et in ejus provincia substiterant, in castra venerunt , postquam in 
illa statione omnes agros, hortos, vineas et arbores continue devastaverant 
et urbem Ibn-el-Selimi pretereuntes, cjus segetes perdiderant et incolas 
partim trucidaverant partim abduxerant captivos. Eodem tempore equites 
Muaslemoram, qui Tarife fuerant et pedites, Hispani» [252] castellorum 
adhuc prasidia, cum omni apparatu et armis quoque accesserunt, et ita 
copie victrices collect sunt. 
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Die Mercurii 25:0 Safari, imperator Muslemorum Tjêdum Asemitam' 
ad arcem Schelûqam® misit, qui eam adortus multos ibi occidit Christi- 
auos. Die ğJovis 26:0 hujus mensis imperator cum omnibus Muslemis, e- 
quis conscensis, ad urbem Scherischi processit et, dum ibi substitit, equos 
ac mulos circummisit, ut segetes demessas in castra ferrent Omnia ca- 
sirorum jamenia hordeo ac tritico onerata redierunt et ita castra bonis ab- 
undarunt. Veziros etiam duos principes Abd-AHahum Mubhammedem ben- 
Atwên® et Abu-Abd-Allhum Nuhammedem beh-Amrûn idem ablegavit, 
castella Qanêtirum et Rûtam*. exploraturos. Quai quum equis conscensis, 
cum fere quinquaginta equitibus eo venissent, ex omni parte moenia am- 
bientes, quanta esset horum Christianorum infirmitas, leti animadverte= 
runt et reversi imperatorem de hac re fecerunt certiorem. 

Die Veneris 27:0 ejusdem mensis imperator in castris tranquillas 
mansit neque equum conscendit, ut Christiani, hac arte seducti, essent se 
curl. Quai, quum accepissent, illam eo die non exitarum essc, boves o- 
vesquc cductos, circa urbem paverunt. Sed Abu-Ali Mansûr ben-Abd-el- 
Vûhid emirus, ex insidiis, quas in olivetis cum fere trecentis equitibus 
dispersis struxerat, hos adortus, viros interfecit et pecora abegit. Quam- 
vis enim imperator hoc die in castris sederet, exercitus tamen incursiones 
haud intermisit.5 

Die Sabbaii 28:0 hujus mensis imperator cum omni militam manu 
equum conscendens, ad Scherisch processit, et, postquam horam urbem 
oppuguayerat, inde rediens vineas ac vineta eradicari jussit, et, multis 
eorum concisis, vespera ejusdem diei in castra revertit. Die Solis 29:0 
bujus mensis Abu-Aliaum Mansurum bDen-Abd-el-Vahid® emirum nepotem. 
vexillo tradito, mile prefecit equitibus et Hispalim misit; ipse autem, sicut 
consueverat, ad Scherîsch ivit, et, dum ibi substitit, milites jussit segetes 
destruere, vinelta atque oliveta concidere. Intera Abu-Ali, mille Merini- 
darum, Arabum e gentibus el-Asem", el-Rhalt, el-Aftadj®, et el-aghzds 
equitibus comitantibus, mane diei Solis movens et usque ad meridiem profe- 
clus in monte Agrir® consedit, et, post preces pomeridianas equis ilerum 
conscensis, iter ingressus, quum sol oriretur ad pontem, qui infra el-Aqvès 
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(arcus) jacct, constitit, donec jumenta aliquid pabuli sumerent. Deinde 
omnem noctem profectas", die illucescente, inter montem cel-Rahma® et Hi. 
spalim sabstitit, donec sol altius aseenderet. Hic capita exercitas musle= 
mici accita consulait, qoainam ' Hispalim essent iavasuri, quique apud eum 
[2355] mansuri. JInter eos convenit, ut quingenti equites expeditionem 
suscipereat, ceteri autem quingenti cum Abu-Alio emiro essent. Illi igitar 
Hispalim petant; Abu-Alî vestigia eorum lento grada legens, Christianos a 
dextrq et sinistra cecidit et duxit captivos, feminas rapuit ac domos de= 
struxib Turma Muslemoram e Benu-Sugem*, Benu-Nogûm et Beraghva- 
tensibus aliquot circumpalans, validam Christianorum manum offendit, quam 
post magnum certamen Deo adjuvante in fugam conjecit, multos eoram 
occidit et duxit captivos. Toto Abu-Alii Mansùri emiri exercita in unam 
colleeto, Abu-l-Hasanum Alium ben-Jusuf ben-Jergûten de via, qua es- 
set redeundum, consuluit. "Consultissimam mihi videtur”, respondit, ”Deo 
volente, iter ingredi, quod inter Qarmûnam et el-Qalam ducit.” Abu- 
Ali igitar predam colligi jussit. Quam collectam et manibus cammissam 
fidis premisit, ipse Qarmûnam profecius. Caloris astu silaque in hoc 
ilinere Musleıni valde afflicti sunt. Abu-Ali cemirus Abu-Semirum® e 
quitem, ut pregressus statum Qarmûne examinaret, ablegavit. Dum hie 
palans procedit, manum offendit Muslemorum ex iis, qui prima luce ex 
cursionem fecerant, cursu citato currentem' et festinantem.® Abu-Semiro, 
quid iis accidisset, interroganli, ”Qarmûnam petentes’, respondent, "nos 
larma peditun equitamque inde exiens adorta est. Pone bune collem jam 
est noslris baerens vestigiis.” Ahu-Semir igitur cum Muslemis hie con- 
stitit, donee Abu Ali exercitum et predam eo adduceret. Hic, re expo- 
sita, Christianos aggressus est, quos fagientes ad portam urbis assecutus ma» 
gnam parlem cecidit; reliqui moenibus se defenderunt Tum agros Qar- 
mûans® uri arboresque concidi jussit Usque ad tempus precum pome- 
ridianarum ita egit, et, castris tum motis, sole occidente predam attigit, 
quacum in Vadî Lekk pernoctavit. Deinde ad el-Aqvês ° profectus, omnes ** se 
getes circumcirca perdidit usque ad postmeridiem, quo ad Vadi-el-Melûha prae- 
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dam daxit. Postea ad easlra rediens, eo bono sfatu et spoliis onustus 
mane diei revertit. 

Die Lune 50:0 Safari hujus imperator Muslemorum, equo consCcensOo, 
universos jussit milites vinela et oliveta concidere atque agros comburere. 
Muslemi magnam tunc Christianis atlulerant calamitaten, quorum bona ut 
perderent, usque ad tempus precum pomeridianarum imperator eos eo= 
hortatus esl Quum dies valde calidas esset, Saido ben Jakhlaf' et Ara- 
bum® manui imperavit, at, duleis aqus utribus allatis, post aciem cum 
utensilibus bibendi starent, et iis, qui e militibus bibere vellent, aquam 
porrigerenL Tolum ` obsidionis tempus haec consuetudo observata est. 

Die Martis primo measis Reb!’ prioris imperator Muslemorum, equo 
conscenso, precones excursionem annuntiare jussit ad arva devastanda et 
arbores concidendas, neque prius quam post meridicm domum revertit. Eo-~ 
dem die Arabibas el-Asem* imperarvit, uf, portas Scherischi cîrcume= 
untes, abl urbe fugientes caperent, [254] intraturos vero occiderent. Ca- 
stcllam etiam Schelûqe aggredieudum prxcepitt Quare id adorti, quia 
incole securi pecora sua, sicut oves, asinos et boves eduxerant, bis o- 
mnibus potiti sunt una cum 44 viris captivis. jad Asemita cohortem spoliis 
onustam in castra reduxit. 

Die Mercurii 2:do hbhujus Rebî’ imperator Muslemorum manum 300 
equilum ad Aschdjam® ejusque provinciam depredandam misit, Eodem 
die Abu-Ali Omar ben-Abd-el-Vèahid emirus magnum militum et volunta= 
riorum numerum, tam equites quam pedites, abundanter’ jnstructos et bene 
armaios e Maurilania ad castrx duxit, et Qûsim faqihus flius Abu-l- 
Qûsimi faqihi el-Azfi cum Sebte militibus, Š00 sagittariis et pugnantibns 
advenit. Cujus adventu imperator admodum letatus est, el eodem die 
Muhelhelum ben-dJahja Rhaltensem jussit Scherisch custodire, ne cives 
ejus exirent, et omnem iis intercipere commeatum. Rhaltenses igitur dies 
noctesque continue urbem ambierunt, 

Die Jovis 5:0 Rebî ejusdem imperator el-Saidam® Abu-Alium Oma~ 
rum ben-Abd-el-Va.hid nepotem, ut terras infidelium invaderet, vexillo dato. 
mille equitibas muslemicis prafecit. Qui, sole® oriente, postquam avo in 
tentoriis novissimîs valedixerat, e castris profectus, usque ad preces po- 
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meridianas citato cursu cum agmine suo perrexit, Quum in ptato el- 
Melaka, ut equis pabalum daretur, substitisset, a prima nocte iter denuo 
ingressus, ad Qalat-Djaber mane die proximo venit, ubi usque ad vespe- 
ram delituit, ne ab arce conspiceretur. Prima nocte viam persecutus, us- 
que ad primam vigiliam profectus est ef in Vadi-Lekk consedit [ibique’ 
usque ad meridiem sese abscondidit, Christianorum per terram dissipationem 
exspectaturus]. Post preces meridianas peractas exercitam in duas divi- 
sif partes, quarum altera Christianos invasura erat, altera secam man- 
sura. Palantium vero turmam in duo agmina diversa distribuit, quorum 
alteram Merschûnam, [alteram Qarmûnam adortum est. Jllad] usque ad 
portam Merschane cito progressum, ibi primo substitit, postea vero in loca 
vicina dispersum, multos interfecit Chrislianos, feminas et liberos, in viis, 
molis, hortis et frugum acervis inventos, duxit captivos, et, ita in hac 
regione ad finem diei crudeliter grassatum, predam ad Vadi-Lekk egit, 
Agmen autem bellatorum alterum Qarmûùnam aggressurum, eo conversum 
Abu-Hafs emirus secutus est, donec ad castrum, ibi sifum, cui fere 400 
Ckristiani iperant, veniret. Post pugnam vehementem, Deo adjuvante, ca- 
stro potitus est, et Muslemi’, omnibus, qu» ibi inventa sunt, armis, uten- 
silibus, pecoribus et feminis christianis, captis, virisque occisis, id destra= 
xerunt. Salvi et victores predam ad Vadi-Lekk egerunt. Agmen illad, quod 
Merschûnam tetenderat, quum huc venisset, omnes conjuncti hîc pernoctarunt. 
Sole oriente, preda premissa, dux profectus, in el-Aqvès noctem degit, 
ef in castra reversum imperator fdeliaom letus [255] recepit eique omnia 
fausta apprecatus est Eodem die sagittarii Sebtenses castellam christia= 
num adorti, octoginta captivos, feminas, viros et liberos ibi captos, ad 
castra egerunt. Quinta parte ab imperatore seposita, reliquam predam se 
inter diviserunt. 

Die Veneris 4:0 Rebî hujus Muslemorum imperator equum conscendit 
et comitantibus omnibus, qui castris inerant, profectus est. Sicut antea 
mos erat, segefes demeti ct arbores concidi jussit Muslemi igitfuar ad 
arva consita venientes, ea demetere et conculcare coeperunt, dum impe- 
rator in oliveto Scherischi consedit, ne Christiani erumpentes Muslemis 
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nocerent.’ Usque ad preces vespere peractas ibi substitit, ef quando sci~ 
ret, palates domum rediisse, ipse in castra revertit. 

Die Sabbati quinto hujuas mensis idem post preces meridianas equum 
conscendit, et Scherisch aliquamdiu eo successu accerrime oppugnavit , 
ut Muslemi suburbia® capla cremarent, et plus septuaginta ibi interficerent 
Christianos. Unus modo Muslemus hic periit. 

Die Solis sexto Rebi’ ejusdem imperator, equo conscenso, ad Sche- 
risch iterum ivit, ibique subsistens, milites arva demetere jussit’; ipse in 
oliveto ad preces vespertinas moratus, ne hostis ex urbe adversus Muslemos 
exiret, postquam novit, hos, segetum messe finifa, frumentam abstulisse 
in casira rediit. Eodem die Ali ibn-ÃAdjadj Aftadjensis cum septuaginta ' 
tribus sue equitibus castellam Rùts® aggressus, id populatus est et, mul- 
tis Christianis ibi ceesis, in castra cum preda revertit. 

Die Martis hujas mensis octavo tarma Š500 equitum, ab imperatore 
missa, Arkosch invaserunt’, et, eam populati 80 feminas christianas, bo- 
ves, jumenta ovesque ceperunt, et, multis viris interfectis, predam in ca~ 
stra duxeranl. — Die Mercurii hujus mensis nono fliam Abu-Maref® e- 
mirum, mille equitibus prefectum, Hispalim predari ejusque provinciam 
adoriri jussit. Eo igitur profectus est. Eodem die aliquot Rhaltenses 
castrum, in finibus Scherisechi sitam, aggressi, octo barbaros, 500 oves. 
470 boves, mulos et equos predam in castra egerunt, Sebtenses etiam 
sagiltarii el milites hoc die eastella quedam Christianorum adorti, multos 
tracidarunt, 15 barbaros, anam christianam et episcopum pretoremque® 
illoram captivos duxerunt, Apud episcopum magna monete muslemic# 
auree summa inventa est, Quinta parte seposita, reliquum imperator mi- 
litibas concessit. Eodem die quidam Hispanorum duces castrum Christi 
anum aggressi vi ceperunt, et, incolis interemtis, [256] sex barbarous, 
quatuor Christianas, centum boves et magnam arcuum ef armorum vim in 
castra retulerunt. Quorum quinta pars, sicut cum Sebtensibus actum e- 
rat, detracta est. Abu-Maref'® emirum eum exercitu, cui erat prefectus, 
proficiscentem, imperator pater deduxit, donee ei vale diceret et, salutem 
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apprecans, Dei timorem clam et publice habendum, patientiam et anîmi 
firmitatem commendavit. Tum ab eo discessit, et Abu-Maref citato cursu 
ad montem Abrîz“ hoc die perrexit, abi ad preces pomeridianas consedil. 
Equo tunc iterum conscenso, usque ad vesperam iter accelerans, post- 
quam equis in Vadi-Lekk pabulam dederat, totam noctem profectus est, 
et mane postridie ad easlellam Ain-el-Sakhra venit, abi ad preces pomeri- 
dianas oceuluit. Tum equum conscendens usque ad vesperam iter fecit 
et, postquam constiterat ad pabulum jumentis dandum, noctem ivit, do- 
nec mane die postero prope el-Qalam veniret. Hic principes militam col- 
leclos consuluit, quinam excurrerent quique secum manerent. Quingenti 
equiles, ad incursionem electi, citato cursu Hispalim petant; quorum ve- 
stigîa Abu-Maref, vexillis explicatis et signo fausto premisso , lente legit. 
Christiani autem, qui, ut palantibus occurrerent, peditatum et equitatum 
Hispali cum magno apparatu eduxerant, censpeeto vexillo felici et copiis 
id sequentibus visis, ad urbem pro peranter reversi”, eam intrant et, portis clausis, 
moenibus ac sagittis sese defendunt. Abu-Maref , loco haud dissito , ubi sagit- 
te eum altingere non poterant, subsistens,. milites in loca vicina dispersos 
jussit, agros comburere, pagos diruere, arbores concidere. Tympanis 
coram se pulsatis, ut hosti timor injiceretur, usque ad noctem ante portam 
continue stetit, dum omnes Muslemi, qui ad expeditionem exierant, apud 
eum essent collect. Ipso Prophete die natali hi, plus 3,000 Christianis 
occisis, tantam ceperunt predam, ut 580 femine ac liberi, 1,860 equi, 
muli et asini, multi oves bovesque numerarentur. Omnes viri interfecti, 
nallas captus est. In castra salvi predam tulerant, 

Die Martis 13:0 Reb? hujus imperator Muslemorum, agmen centom 
sagittariorum Sebtensiam, cui mille militam voluntariorum et Mesa- 
mede adjungebat, cum mulis, qui saccos portabant sagittarum , palos 
et secures, duce Abu-Alio Omaro ben-Abd-el-Vahid emiro nepote. 
ad castrum, octo fere milliaria a castris dissitum, misit. Inde e- 
nim vim iis infestate sunt, qui soli, aut paucis comitibus e castris exiis- 
sent, Muslemi eo profecti, castrum oppugnare coeperant. Christiani au- 
tem, qui ibi inerant, summam in pugna exseruerunt forlitudinem, et pe- 
diles sagittariosque supra et infra collocarunt. Tum Abu-Ali ex equo 
descendens, scuto manu prehenso, pedibus ad castrum processit, et [257] 
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ãpse obiit eertamen. Simul Arabum equites idem fecerant, ef, eomitau 
tibus sagittariis Sebtensibas et Mesûmede pedilibas, locum vi ceperant, 
ubi octoginta trucidarunt barbaros, viros vero reliquos et feminas capt 
Yves duxerunt omniaque, quse inerant, arma, utensilia, pelles, farinam, 
haud pauca predam ceperunt. Eodem die, postquam diruti castri vesti~ 

gia plane erant deleta, in castra redeqnt, Interim Maslemorum imperator, 
conscenso, ceteros milites ad Scherisch duxit, et urbem gravissime 
oppugnavit. Ad eum debellandum tum onmes Scherîschi equites, pedites, 
sagittarii exierunt; quos Muslemorum #l-aghzûs et sagiltarli primi adorti 
telis conjiciant; deinde equitatus Merinidarum atque Arabam' reversus 
illos fugant, et in porta uarbis multos occidunt, 

Die Jovis 47:0 ejusdem mensis imperator Muslemorum atque univer= 
si milites, equis conscensis, castrum, fere duodecim millaria a castris 
distans et Montacût appellalum, petierunt, in quo multi Christianorum du- 
ces ac nobiles inerant. Maslemi certamini se sammopere acciaxerant #t 
iaideles, in castro se communientes, pugpnam pararunt. Postquam fortis» 
sime pugnantes Mauslemi, dum sagittariî, eoram hostes cingebaut, sexaginta fere 
viros interfecerant, pedites ad castrum prodeuntes, id infra intrantes ligno op-~ 
plerunt, quo accenso, iteram egressi sunt. Ignis totum hunc diem, no 
cetem sequentem et proximum Vencris diem usque ad meridiem castrum 
continue vastavit.® Quare Christiani, quum viderent, se neque İignem nec 
tela posse sustinere, deditione facta, se captivos tradiderunt Htaque 490 
barbaris et 74 feminis captis, Muslemi omnibus bonis eorum, jumentis 
armisque potiti, castellom ant, et, omnibus arboribus concisis, in ca- 
stra redeunt. 

Die Sabbati 19:0 ejusdem mensis Abd-el Rizzûq el-Batavi* in castra 
venit, ut imperatori adventam filii Abu-Jaqûbi emiri e Mauritania annun- 
tiaret. In casiris apud arbem Ibn-el-Selîm relictum, eum {antam Musle- 
morum exercitum adducere, inquit, ut campi opplerentur et terra ei nimis 
angusta viderelur. Eum incolas Ibn-el-Selîmi graviter oppugnasse et magnum 
eorum occidisse numeram. Horum adventa imperator laetatus est, et Abu- 
1-Hasan Ali ben-Zedjdên" princeps cum turma e Benu-Asker illi obviam ivit. 
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De Abu-Jaqibi emiré e Muurifania adventu, ob bellum sacrum gerendum. 

Abu-Jaqùb emirus cum exercitu bellatoram voluntariorunque valido e 
Mauritania in Fispanîiam profectus, processit, donec a palris, Muslemoram 
imperatoris, castris non multaom abesset.* Nunfio de adventu suo misso, 
imperator [258], omnibus, qui in castrîs erant, Muslemis comitantibus, 
obviam ei ivitt Merînide, Arabes et el-aghzdz, quisque sue tribui ad- 
juncti, ad signa sua singuli se receperunt. Ita gentes diverse suo appa- 
rate occursui ornate prodierant, Agmen duxerunt pedites et sagittarii, 
quos equitatus sequebatur. Hoc die® 45,000 voluntariorum e gente Me- 
sûmede, e tribubus autem Mauritanie Eıreba, Ghumûra, Sunh.dja, Mi- 
knûsa, Sedrûta*, Lanta, Benu-Vartia, Benu-Jazgha® al. 8,000 lustrati 
sunt milites. Turm« et tribus, a se iavicem separate, incedunt. Ap- 
propiuquante Abu Jaqûbo emiro, pater imperator ex equo descendit, Deo 
submissas, et coram illo stetit, qui eliam ex equo descendens, pedibus ivit, 
ut revercnliam patri debitam" modestus et urbanus monstrare.t Quum ac- 
cederet, manus ejus osculatus, eum salatavit. Tum imperator equum con- 
scendit et filium idem facere jussi. Homines jam sibi invicem appropin- 
quantes® salutarant ef gratias propter illorum factum egerunt.® Exercitus 
conjuncti, tympanis adeo pulsatis, ut terra coatremisceret, in castra ive- 
runt. Muslemoram imperator in ultimis ® tentoriis una cum filio, Merini~ 
darum Arabumque principibus consedit. Postquam, dapibus appositis, e 
pulati erant, Abu-Jaqûb emirus cum 200 sagittariis, quos Malaqû' ad- 
duxerat, in casira sua revertit. 

Die Lune 24:0'® Reb? hujus imperator, peditibus ac sagittariis pre- 
missis, cam omni exercitu ad castellum el Qanatir profectus est, quod 
Muslemi oppugnarunt, donec suburbium vi captum incenderent, et, viris oc- 
cisis, feminas ac liberos captivos duacerent, et omnes boves, oves, jumen- 
taque ibi inventa predam abigerent. — Dic Mercurii 25:0 ejasdem mensis 
Muslemorum imperator, stationem mutaturus, qurm longior hoc loco mo- 
ra eos tederet, cum totis castris profectus, Vadi-Lekk trajecit et in mediis 
vineis ac hortis prope Scherisch milites collocavit Inde ab hora matutina 


ع سلارة .» سره  4(‏ . س (3 ۵ س وبعتث س س لغابة ( ب وصلل ( 
اى( a.‏ بغة £ .هس (° e.‏ يغب .1 8Benu Jara‏ .ظ وپنی ورتنین (ۀ 
بط .ھ س ویشکروری فعلهیا (9 علیة .» بعض عل f} Pro‏ ,۾ اڪو 


G2‏ 2 يعصهم 
.ط فض (1 e.‏ خادی عش (۹ e,‏ آبلاقة .ط مالقة (أ e.‏ السقاية (“ 


507 س 


usque ad meridiem hoc die pugnarunt, — Die“ Jovis 24#:0 ejusdem mensis 
imperalor ilerum cum omni exercitu ad Scherîseh oppugnaudum pro~= 
feclas, urbem inde a sole oriente usque ad meridiem debellavit ef tane in 
castra revertif, — Die Veneris 23:0 hujus mensis idem fliuım Abu-daqê~ 
bum emirum, exercifai Š,000 equitam prefectum, cum eo Hispalim ado- 
riri, el-Vadi el-Kebîe trajicere et omnes trans sitas regioncs populari jus- 
sil. Post preces hujus diei meridianas igitur profectum, usque ad extre- 
ma casira pater proseculus, timorem Dei ei commendavit, et omnia fausta 
apprecatus, postqaum vale dixerat, rediit et ante portam urbis stans usque 
ad preces pomeridianas Scherîsch oppugnavit. Tum, postquam muros circumi- 
verat, in castra revertit. 

Die Sabbati proximo idem filiam [259] Aba-Maref emîrum jussit , 
exercitum ad Scherisch debellandum ducere et quotidie bellam adversns 
urbem redintegrare. Ilic igitur profectus, totam diem usque ad noctem 
eam oppugnavit, neque umquam desiit, copias Muslemorum singulis dle- 
bus ad Scherisch ducere et ab ineunte die usque ad noctem ibi pugnare. 
Multos quoque viros quotidie ex incolis occidit, feminas liberosque duxit 
captivos. Cujus proelii continui ea fuit caussa, ut hostes impediret, quo- 
minus commeatum sibi conquirerent, et ut Muslemi, qui bis diebus fre- 
quentes cum jumentis e castris, segetes demessuri vel perdituri etin castra 
vecturi, egressi, in his regionibus dispersi erant, securi essent. Bona i- 
gitur adeo affluebant et commeatus crescebat tautus, ut triticum, horde 
am, fructus, pelles in castris neque emerentur nec venderentur et homines 
vite luxuria gauderent. Statio etiam urbi similis”, omnibus artifiecam mer- 
catorumque generibus abundavit. Homo quidam, rerum subtilis observa- 
for, qui fora ejus examinaverat, narrat, se ibi vidisse omnia artifcum 
genera, quemque sua arte occupatum suumque opus exercentem, textoribus 
modo exceptis. Sed fora bombycis filo et line propria ibi esse inventa. 
Fora castrorum omnes campos occupantia, tam vasta fuisse, ut si famili= 
aris tuus ibi lJatuerif, eam baud offenderis, nisi post duos aut tres dies 
interjeclos. Tantam hominum fuisse mullitudinem. 

Abu-Jaqùb emirus cam 5,000 militam stipendiarioram, 2,000 equitam 
volantariorum, 15.000 e Mesûmeda ceterisque Maurilanie tribubas, 2,000 
sagittarlis mauris profeclus. mulos etiam, tentoria® ef camelos, arma com» 
meatumqgue portantes, secum duxit, ut neque Christianorum haberet ra- 
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fisem , nee numere corum terrerefur, sed firma esset resolutio in terras eo-‏ 
ram intrandi inque finibas circumvagandi. Prioıam ad moutem Abrîz le.‏ 
giones suas victrices duxit, et, post pabulam jameutis datum, ad el-Aqvês‏ 
profectus est, ubi Muaslemî tam alta voce Deum laudarunt, celebrarunt ae‏ 
eecinerant, ut terra contremisceret. Hanc noctem in itinere perrexit, mi~‏ 
Hitibus Dei laudes predicantibus, ef, aurora illucescente, ad Ain-el-Sakhra‏ 
subsistens, precibus matutinis peractis, ad tempus precum pomeridiana~‏ 
ruin ibi mansit. Tum castris motis, nocte ingruente in Vadi-Lekk venerunt, u‏ 
bi vias ingressi sunt difficiles atqie asperas et loca saxosa, in quibus‏ 
qaam Abu-Jaqûb emirus nimis iter acceleraret, homines pone eum secuti‏ 
se separarunt. Ita maxima exercilus parle disjuncta et post relicta, alter‏ 
alterius vestigia invenire non potait. Abu-Jaqûb, statu Muslemoram exa-‏ 
minato, animadvertit, se iis longe preverisse, quare subsistens, equites‏ 
ad post relictos milites redire jussit, et cornua simul sonare, ut® a via‏ 
errantes ad hune sonum auditum pedes dirigerent eft in viam rectam du=‏ 
cerentur. Cornibus soralis et auditis, milites undique redeunt, dum Abu-‏ 
Jaqûb suo loco immotus manet [240], donec otnnes relro manentes Mus-‏ 
lemi apud eum sint collect. Deinde cum toto exercitau usque ad auroram‏ 
processit et, postquam prope el-Vadi el-Kebir preces peregerat matutinas,‏ 
paullalum® usque ad solem orientem ulterius profectns, ex equo descen-‏ 
dit, et lorica indutus se ipsum et milites ad hosti ocearrendum instruxit.‏ 
Hi, consiliis ad bellam promtis redintegralis, alta voce Deum comprecati,‏ 
duce Abu-Jaqûbo, favium trajecerant. Militibas jam imperavit, ut in‏ 
terris infidelium palarentur, Singule Muaslemorum tribus suam invaserunt‏ 
regionem. Benu-Asker ct Arabes Khaltenses, qui una eandem petierant‏ 
oram, post horam prsteritam reversi, innumeram boum, oviam, jumento=‏ 
rum, barbarorum, feminarum predam ad emirum egerunt. Arabes autem‏ 
Sufjinenses, castellam christianum quoddam adorli, portis igne admoto vi‏ 
ceperunt, viris occisis, feminas liberosque captivos duxerunt, et, pecudi~‏ 
bus raptis, spoliis onusli ad emiram redierunt. Diverse* bellatorum tur-‏ 
me, in hac regione vagantes, ita Christianos trucidant, captivos ducunt,‏ 
el ense atque igne omnibus perditis, ad emirum predam ferunt, dum i=‏ 
pse, tuarma principum Merinidaram et el-aghzdz capitum comitante, vestigia‏ 
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legit predantium. Dux el aghzdxz: nomine Hasra cum cenfam equitîbus 
eastellam el-Vûdi adortus, aliquamdiu oppugnarvit, et, plas septuaginta bar- 
baris ad portam casis, fere totidem duxit captivos. Muslemi segetes com~ 
burere et bona rapere usque ad tempus precum pomeridianarum. Tum 
reversi predam undique attulerunt et oves mactare coeperunt, quorum fe- 
re decem millia mactabantur. Abu-Jaqùb emirus vero predam colligi et 
numeratam in indicem refferri jussit; tum publicanorum mantbus tradita 
est, Milites hîc gaudio et letitia pleni noctem degerunt. Trecenti equi- 
tes, ab Abu-Jaqûbo ad id constituti, ut Muslemos custodirent, tolam no- 
ctem castra cireumierunt, donee, aurora illacescente, Abu-Jaqûb emirus 
preces perageret matutinas et tympana pulsari juberet. Quibus auditis 
equos conscendunt, et omnes collecti ad pagos el-Ghabse et el-Seherf dua- 
cuntur. Hos Muslemi aggressi omni modo perdunt, urentes, cedentes, 
diruentes, agros incendentes, concidentes arbores et diruentes mdificia. 
Mullis Christianorum millibus ibi occisis, viris, feminis ac liberis inname- 
ris captis, post duorum dierum moram, nil rclinquentes, unde incole vi~ 
ctam sumerent?, reversi, cl-Vadi el-Rebir petunt. Fluvio trajeclto, emi- 
rus, predam ante se agens, castello ibi sito potitus est, cujus incolas 
christianos omnes interfecit et bona diripuit Post banc noclem quieti da= 
tam, emirus mane casiris molis predam lente egit, et prope Qarmùnam 
pernoctavit. Posterum diem totam profectuas, in el- Aqvûs et Agrizi® mon- 
te consedit, ubi ad ultimam vigiliam moratus, reliquam noetem in itinere 
perrexit et [244], anrora illucescente, castris appropinquavit. Hoc nuntio 
accepto, Muslemorum imperator cum exercitu ei obviam ivit Die Solis 
quinto Reb posterioris utraque acies in finibus* Scherischi convenerunt. 
Tanta erat preda, ut terram in longitudinem et latiludinem impleret. Mi- 
lites eam preter urbem egerunt, viros vinculis, feminas funibus constri~ 
ctas, id quod omnes incolas valde afflixit ac terruit. Inierim imperator. 
dum prada transferebaltur, ad urbis portam stitit cum exercitu valido et 
vexillo victorioso, et tympanis pulsatis homines Deum alta voce laudarunt. 
Dies fuit festus, quo animi exsultabant militam [et spes crevit Muslemo~ 
rum]. 

Die Lune Reb posterioris sexto Abu-Zijûn emirus magnam Musle- 
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morum exercitam Tarifa ducens, cui sagittarii, volantarii et 500 equites 
Arabes e gente Benu-Djûber ineranl, arbem Scherîsch aggressus est cam- 
que hoc die valde oppugnavit. — Die Martis proxino imperator Musle- 
morum filiam Abu-Zijûnum emirum, manuli mille equitom fortissimorum 
prefectum, provinciam el-Vûdi el Rebiîri adoriri jassit. Hic igilur e ten~ 
toriis postremis cum patris vexillo, mille ducens equites, quorum trecenti 
erant Arabes Benu-Djaber, duce Jusufo ben-Qajtûn, ceteri vero Meri- 
nid, profecluas, omnem diem usque ad noctem in itinere perrexit et prope 
el-4qvês pernoclaviL Dcinde castris molis, qainquaginta premisit equi- 
tes, Qarmûnam aggressuros. Quo facto, multos ibi Christianos occide= 
runl, feminas et liberos duxerunt captivos. Equites vero Qarmûna erum- 
pentes pedites mox secuti sunt, quos ill oppugnabant, donec Abu-Zijan 
veniret, qui Christianos fugavit et multos eorum cecidit. Postea castrum ibi 
situm adortus, ubi magnus Christianorum namerus una cum feminis Jiberis- 
que inerant, horam fere debellavit; turma jam equitum Arabum Benu-Djûaber, 
ex equis descendentes, scutis arreptis, in sagittas irruunt, et, castro tandem 
vi capfo, viros occidant, diripiunt bona et feminas liberosque abducunt. 
Jam Abu-Zijan agros vastare, arbores concidere pagosque diruere coe- 
pit et per omnem regionem, inter Hispalim ac Qarmûnam sitam, vagatus, 
cuacta ferro et igne delevit?, donec ad arcem, que Hispali a meridie ja- 
cebat, veniret, quam Muslemi aggressi sunt et, igne circa accenso, vi expug- 
narunt. Tum quingentos ex suo excrcitu electos equites Abu-Zijan ad=- 
versus Hispalim duxit et extra urbem 150 feminas et 400 barbaros ce 
pit Jn arvo uno plus Š00 homines, qui messem Alfonsi demetentes of 
fendit, ad unam omnes interfeci. Equis, mulis, bobus eft ovibus innu- 
° meris raptis, prxdam collectam Abu-Zijan aote se egit, et, ad castra sua 
reversus, sole occidente eo advenit. Postquam noctem ibi degerat, in 
patris castra profectus esi. 

Die Lune 15:0 Reb! posterioris hujus Abhu-Jaqûb emirus 5,000 
bellatores et 5,000 pedites sagittarioscue ad insulam Rabùter duxit, qu= 
e regione flavii Elabere jacebat. Naves eo mari misse exercitam adve- 
xerunt Muslemorum. Qu» quum' advenissent, equilatas mox seculus in 
flavium se conjecit et in insulam descendit, ubi omnes trucidavit pastores 
atque homines inventos, bona omnia, equos, boves ovesque feminas et li- 
beros predam egit. Jn hac expeditione Ilasra® dux bellatorum et conso- 
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hrious ejus pulehrum ediderunt virtutis specimen. — Die Jovis 16:0 mensis 
ejusdem naves muslemice ab insula Rabùûter Djezirat-el-Rhadhram vene- 
runt, ut hinc machinas, sagittas et instrumenta belli adveherent, que 
contra Scherisch essent erigendla. 

Die Veneris Arabes Sufjan castellam adorti, mullis occisis hostibus , 
500 boves, 4,000 oves, 50 Christianas et 16 barbaros, predam in castra 
egerunt. — Die Martis 24:0 ejuasdem mensis Muslemorum imperalor agmen 
500 equitum misit, quod Qarmûnam et koca ei vicina invasit, et multa 
jumenta, boves, oves, feminas, liberos captos in castra duxit. — Die 
dJovis hujus mensis 50:0 Tjad ben-Abi-ljad Asemita cam gentiliım manu 
castellam, ad fuvium situm, aggressus est, cujas suburbiam vi expugnafum 
igne delevit, et, plus 500 ejus viris cesis, 66 feminas ac 20 barbaros 
captos in castra cgi — Dice Veneris primo Djumûad« prioris Scberischo 
Christiani, ut commeatum’ et Jligna sibi conquirerent, eruperunt, quos 
Arabes Sufjûn, ab urbe interceptos, adorli, plus 50 barbaros interfece~ 
runt. — Die Sabbati hujus mensis 2:do Muslemorum imperator Abu- 
Zubeiro Talhe ben-Ali hédjo 200 equites dedit, at cam iis Ffispalim 
profectus, urbem exploraret et res Schandje regis diseeret. Hujus enim 
notitia plane latuit. Quare hance i{iurmam misit, regionem aggressuram”, 
ejus conditionem examiraturam resque expertaram. Simul ei exploratores 
adjunxit hispanos et judxos. 

Die Lune 4:0 ejusdem mensis Muslemorum imperator, equo con- 
scenso, omnem exercitum, tum pedites tum equites, nemine in castris reli 
eto, nisi Arabibus Sufjan, qui ea cuastodiebant, ad arcem Schelûqam* du- 
xif, eamque oppugnavit, donec, horlis domibusque crematis, viris casis, 
feminis captis, bonisque direptis, vi et armis caperet. — Die Jovis hujus 
mensis 7:0 Jjûd Asemita cum selectis ex gentilium exercitu insidias in 
fossa Schertischi straxit, et vexillam rubrum manu gesitans, cum quatuor 
eorum, dum ceteri manebant, [245] ipse ad portam urbis processitt Eo 
conspecto Clıristiani, eum capere desiderantes, equilatum peditaturngque uno 
impetu conlra eum miserunt. At ille hos post se allexit, dum fossam traji- 
cerentş fum ex insidiis viri sarrexerunt et ex hostibus, ab urbe interclusis, 
753 barbaros cecideruat. Hle Ijad fuit inter Muslemos Christianorum hostis 
infestissimus. Inde a die, quo castra apud Scherisch posita erant, usque 
ad diem, quo inde mola sunt, nullam diei nullamque noetis horam omi- 
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sît, quin in teras btorum expeditionem susciperel. Imperator etiam Mas- 
lemorum Abu-Jasuf, inde a tempore, quo Tarifa castra mota, ea ad Ain- 
el-Schems' metabatar, i. e, die Sabbati septimo mensis Safari, ano 684, 
et quamdiu hic manebat, Scherisch obsessurus, uasqae ad eastra hinc mota, 
die 28:0 Djumûd»e prioris anni ejusdem, quotidie in terras hostium occi- 
dentem ef orientem versus expeditiones suscepit ef furmas palantes in eas immisit, 
ut cedes et direptio in hac provincia valde crescerent. Filiis et nepotibus ve- 
xilla tradidit, et, ut incursiones facerent, cum exercitibus magnis dimisit. 
Tempore obsidionis Scherîischi, precibus matutinis fanctus, filio aut ne- 
poti .aut principi cuidam Merinidarum accito vexillam dedit, et eam, 200 
equitibus prefectum, in eam, quam vellet aggrediendam, provinciam he» 
stium îincurrere ibique ‘populari jussit; ita ut loca vicina et multorars 
dierum itinera ab urbe dissita, sicat Libla, Hispalis, Qarmûna, Djejêt, 
Djebel-el-Scherf al. plane devastarentur. His vero regionibus desolatis, 
agris perditis, vonis rapfis et arboribus concisis, ut nihil omnino ma~ 
ueret, ex quo Chbristiani fructam sumerent aliquem, quunr, hieme adven« 
tante, pabulaum et annona in castris deessent, in suam terram revertit,. ln 
itinere el nuntiatam est, Christianos classem a se ornatam in fretum ap- 
pulisse”, ut trajetam impedirent. 'Tarifam igitoar properans, et ibi consi- 
dens naves oruari jussi. Sebte, Tandjs, 'Rabat-el-fathi, in oris el-Rif, 
el-Djezire, Tarife et el-Menkabi triginta sex® naves bellice in summa 
parate et sagittariis, militibus, ef omni apparatûs genere iustructe sunt. 
Classis christiana, quum accepisset, Muaslemos naves ornasse, eas adversas 
se expediri et adventum earum et iter jam esse certum; vela* dedit fa» 
giens,s ne eas offenderet et milites sui perirent. Interea classis musle= 
mica victrix usque el-Djeziram venit, et coram praesente imperatore Musle- 
morum, in exhedra5 palatii sui in urbe nova sedente, exiit®, et, sieut in 
bello faciunt, in mari ladentes se iavicem naves petierunt, Donativis dis- 
tributis, ad tempus, quo iis opus esset, eas dimisit et voeatas venire 
jussit. Schandja autem, rex Christianorum, terram suam devastatam, de- 
fensores" ejus esos, bona subditorum rapta et-spoliata, feminas captas 
et classem [244] deniquae, ad trajectam impediendum missam, fugatam 
videns, paci et submissioni promtus, viare foederis et humilitatis elegit. 
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Quomodo monachi et sacerdotes Christianorum, ut pacem peterent, ad 
aulam imperatoris Muslemorum ventunt. 

Quum imperator Muslemorum propter hiemem appropinquantem Sche- 
rischo in fines suas castra movisset, Sehandja, rex Chrislianorum, Hispali 
ad Scherisch venit et vestigia vidit conversionis, quam milites in ejus terra 
urentes, diruentes, cedentes, caplivos ducentes, devastantes, tam in mon- 
tibus quam in vallibus fecerant. Quare animus igne doloris correptus est 
et somous in vigiliam mutatas. Rendijasum familiarem suum cum multis 
sacerdotibus ', monachis et principibus venerabilibas® ad aulam imperatoris 
fideliam misit, . Hi submissi, humiles, subject ef tiınidi pacem summo- 
pere desideranles eo advenerunt. Sed imperator ne verbum quidem eorum 
audivit, neque bonum nec malum iis respondit. Itaque spe {frustrati ad 
dominum se ableganlem reverterunl. Js tamen eos iterum legavit, dicens: 
”ad illum revertiminîl. Forsan comniovebitur.” Redeuntes igitur, ”o rex 
victoriose", ei diçerunt, ”animis fraclis, cordibus laceratis et oppressis ad 
te venimus, veniam tuam sperantes, el pacem petentes ac foedus. Pax 
enim res oplima est. Jtaque ne desideriam nos{rum frusireris, nec preces 
abjicias.” Pacem", respondit, ”cum rege vestro non faciam, nisi acce- 
peril conditiones, quas legafus ad eum mittendus ei exponet. Si eas ap- 
probaveril, pacem dabo; quod si rejecerit, eam debellabo.” Abu-Muham- 
medi Abd-el-Haqqo principi inlerpreti® accito, "tu quidem”, inquit, "ad i- 
stum proficisceris maledictum, ei bee annuntiaturus: Imperator fdelium 
tibi dicit: pacem tecum non sum faclurus nec bellam neque cxpeditiones 
in fines regni tui inlermissurus, nisi his conditionibus. Posthac neque ur- 
bem nec navem muslemicam aggrediaris, et terra marique iis mala num- 
quam inferas, sivi mihi faerint subjecti, sive aliis pareant. Quemadmodum 
servus mihi eris, sive jussero, sire quid interdixero. Quando Muslemi per 
urbes tuas commercii aut lacri caussa meabunt, iis, nulla injuria affectis, 
vectigal sive dirhemi, sive aurei haud imponcs. Preterea rebus Musle- 
morum minime te admiscens, nemini eorum in bello aderis.” Abu-Nubam- 
med Abd-cl-IHaqq, ut legationem perferret et conditiones exponcret ab ime 
peratore propositas, profcclus, in aula sua Hispali (quam Deus, precor, 
Muslemis reslitaat!) regem invenit, et, salutatione facta, mandatam sus~ 
ceptum peregit conditionesque pacis exposuil. Quibus acceptis, Abu- 
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Mahammed, “eonditiones quidem approbasti” inquit; ”at dicta mea jam 
audias, qusso.” "Qas tibi placeant”, ille respondit, ”dicas.” [24š8] ”A- 
pud utriusque religionis confessores”, Abu-Muhammed inquit, ”cerlo con- 
stat, Abu-Jusufum Muslemorum imperatorem, pium esse et sincerum, foe 
dera et promissa sancte servantem, qui, si quid promiserit facit, et victor 
ignoscit. Tu autem religionis expers,, nefanda’ patri tuo intulisti et foe= 
difragus eum summa affecisti injura. Quare homines, propter parvhm in 
te fiduciam, a te abalienati sunt”! Sehandja, ”si scirem”, ei respondit, 
"ÃAbu-Jusufum regem in servorum suorum numerum me recipere velle, eo 
properarem.” Abu-Muklammed, ”per Deum”, dixit, ”si imperatori domino 
servieris, et in servitio sincerus ei fueris visus, omnia sane”, que volu- 
eris, obtincbis” "Quid igitur”", Schandja interrogavit, "primum omniurm 
mihi est faciendam, quod illi placebit’? ”Prima res”, Abu-Muhammed 
respondit. ”tibi agenda, hec est. Rebus Muslemorum ne verbo quidem 
uno {ie immiscens, certamina relinques eorum, nec fines aggredieris. Si 
inter Ibn-el-Ahmarum et te paclum focdusve facrit, id rumpes, et, rebus 
ejus desertis, legatos remittes. Ita gratiam impetrabis imperaloris Musle- 
morum, qui, pace tecum facta, fines tuos defendet” Jbn-el-Alhimar vero 
legatos huc miserat, qui foedus mutuum pangerent, ut Muslemos conjun- 
ctim debellarenll Naves cliam apud Schandjam erant ornate et ilineri in 
fluvio suscipiendo parate. Postquam Abu-Muhammed conticuit, ”eras”, 
inquit Schandja, “que dicam, audies et facta mea videbis." Postero die 
ad ripam fluvii profectus Schandja constitit, et, poslgquam Ibn-el-Alhmari 
legali co venientes consederant, pleno consessu, Abu-Nluhammedem, lega- 
tam imperatoris Muslemorum advocatum, accedentem ipse recepit, ef cum eo, 
juxta se collocato collocutus est, donec naves, velis explicatis, advenirent. 
Qasrentibus Iba-cel-Ahmari legatis, quenam he essent naves exeuntes, 
Schandja respondit: ”naves sunl, a nobis ornate, ut Abu-Jusufo Musle- 
morum imperatori presto sint, ad cea ubique perficienda, qu» ei opus e- 
runt.” Quibus audilis hi desperantes et se invicem intuentes, iterum in 
terrogarunt, quale responsum ferenles abirent. ”Siquidem luc venistis” , 
Schandja jam dixit, ”ut paecem me inter et Hbn-el-Ahmarum concluaderetis ,„ 
id fieril nequit,. Nec perspicio, quomodo cum eo foedus pangam, nec 
quid ei spondeam. Num mihi est equalis aut propinquus, ut cum eo pa- 
ctum faciam. Ea potius consuetudo ante obtinuit, ut is, servitio meo ob- 
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strictus, manus oscularetur et patris et meas, majoris natu nostram et 
minoris. llle autem rex in ulroque litftorec Muslemorum Abu-Jusuf, Mar- 
rekosche ac Fese dominus et imperii Mauritanie gubernator, omnes reges 
sincera menlis volunitate ef fortuna superans, animi fortitudine et copi- 
arum numero eos sus subjecit potestati, et, regibhus ¢ gente Benu-Abd- 
el-Mùmen deletis, korum subvertit regnum ct dynastiam. Eo excepto, 
nullus in orbe terrarum rex mîhi est timendus. Scitis enim, eum me et 
patrem vicisse, lerram subjugasse nostram, viros ct heroas interfecisse, 
feminas abduxisse et bona esse predaltaum. Nulla nobis superest [246] 
facultas ei resistendi, neque eum debellare et adoriri valemus. Preterea 
omncs Christianorum reges, litteris ad eum datis, pacem atque inducias 
implorarunt. Que igilur erit ratio, cur, pace cum imperatore Muslemorum 
rejecta, foedus cam co faciam, qui et polentia, robore intellectuque me 
longe sit inferior. Hac mea verba Fbn-el-Abmaro transferte eique dicite: 
nulla umquam nos inter etit amicilia; id quod mihi, terr» et subditis 
utilissimum habeo. Ei puntiate, me, qui conira Muslemorum imperatorem 
me ipsum defendere non polui, alios adversus eum prolegere haud valebo. 
Pecunias autem a vobis acceptas, me invito, ensis imperatoris NMuslecmorum 
absitulit."' Ftaque omni spe de auxilio ab Alfonso oblinendo abjecta, le- 
gali Ibn-el-Ahmari abicrunl. Tum Abu-Muhammed Abd-el-Haqq dixit: "le- 
gati quidem Hbn-el-Ahmari sunt profecl. Quid vero responsi imperatori 
Masleınorum a te referam?’ "Me scrvum cejus esse”, Schandja respon-~ 
dit, "qui omnia, sive prrceperit, sive interdixerit, promlus faciam.” ”Te 
ad se proficisci vull", ille inquil, "ut eam convenias,” ”Lubcnter obediam” 
Schbhandja dixit. Eum vero iter ad imperatlorem parantem, Christiani, por- 
tis Hispalis clausis, congregati a profectione abstinere voluerunt, dicentes: 
"imperatorem Muslemorum timemus, ne {ibi aliquid mali inferat.” "Per 
animam meam”, dixit, "juravi, ut ad illum profeclus, coram colloquar’, 
quomodo pax nos inter stabiliatur. Eum mecum agere, quemadmodum ei 
placuerit, patiamini” Animum ergo ejus firmum videntes, eum proficisci 
passi sunt. Quum diei iter Hispali abesset, timore agitatus, et melu cor= 
replus, Abu-Muhlammedi Abd-el-Haqqo interpreti dixit: ”ciyves meos me 
non impediisse crediderim, nisi re certo cognita. A te igitur peto, ut mihi 
jarejurando promittas, me apud illum fore securum neque aliud expertu- 
rum, quam quo gaudeam.” Quum Abu-Muhammed, juramento a se usi~ 
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tato interposito, hec spopondisset, ille animo, ut videbatur, tranquillo ad 
Scherisch usque perrexit. Jam pavore aucto, Abu-Muhammedi, ”impe- 
ratorem Muslemorum”, dîixit, ”non ante adibo, quam Abua-Jaqûbum, in re 
gno successorem, convenero, qui, securitate promissa, animum meum fa- 
ciat tranquillum. Huajus tulela tectas, cum eo ad patrem proficiscar.” 
Qu» quum audiisset Abu-Mahammed, dolum Muslemis strui suspicatus, ”ad 
te ille quidem veniet”, dixi. ”At quum rex sit magnus et validus Sulta- 
nus, quando ad te in urbe tua degentem cum suo exercitu sit profectus, 
ut infercessionem ejus apud patrem impetres, te oportet ex urbe euutem 
ei obyviam ire. Regia enim ejus majestas id postulat, neque fieri potest, 
quin tu ei Scherisch ingredicnti obviam eat. Quod si hoc officium de- 
bitam omiseris, auctoritatem ejus parvi pensitare videberis. Dona igitur 
ei danda para; eam ad te venturum spondco.” Schandja quum hec di- 
eta, quibus Abu-Muhammed desiderium ejus, ut Abu-Jaqûb emirus ad 
Seherisch veniret, tollere volcbat, audiisset, priore sermone omisso, "equi- 
dem", inquit, "ei obviam ibo el extra urbem oceurram.” JIaque Abu- 
Muhammed ben-Abd-el-Haqq ad Abu-Jaqûbum emirum profeclus, [247] 
rebus Schandj«e relatis, fidem illius in eum el inclinationem exposuit et, quo- 
modo foedus accipiens, tutela ejas fretus imperalorem Muslemorum 7 ellet adire. 
Abu-Jaqùb emirus desiderio annuens, petila approbavit, el Sbu-Muham- 
ınede comite cum" valida nobiliam, fortissimorum audacissimorumque Me- 
rinidarum manu profectus, Schandjam aliquot milliaribus Scherischo offen- 
dit, qui hunc salutavit et magnam manifeslavit letitiamn, gaudiam eft volu- 
ptalem, totisque caslris epulas paravit. Abu-Jaqûb extra urbem castra 
metari jussit, et tentoriis et tabernaculis ercctis hic consedit. Schandja 
etiam ibidem suhsisteas, in tentorium ilius inftravit, et "seias, emire feli- 
cissime”, dixit, "Sultane benedicte et auguste, me desiderare, ut cliens 
tuus, tutele {tue commendalus cet umbra auctoritalis {ue teclus, tecum ad 
patrem tuum Muslemorum imperaltorem accedam.” Abu-Jaqùb, fide se- 
curitalis data, spopondit, patrem omnia, qu» vellet, rata habiturum, cun= 
etaquc desideria et petila cexpleturum esse, promisit. ”Jam mens mea’, 
Schandja inquit, "iranquilla est et fiducia redit.” Vespera hajus dici Abu- 
Jaqûb emirus, equo conscenso, extra castra ivit ibique constitif. Universi 
Scherischenses eo quoque, ut eum viderent, profccti sunt Hferoës Meri- 
nidarum equis vecti coram illo lusegant. Schandja, equo conscenso, apud 
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Abu-Jaqûbum substitit, et, Merinidis ludenlibus, ”ego etiam”, dixit, "a-, 
dam l»tas, quia Deus ea me donavit gratia, ut vos huc profecti, pacem 
et inducias mihi concederetis. Me enim inprimis lelilia decet” His di- 
ctis, scuto et lancea arreptis, cum nobilibus suis usque ad solis occasum 
coram Abu-Jaqûbo lusit. Postero die Abu-Jaqûb et Schandja imperatoriî 
Muslemorum obviam ierunt, quem in castello’ el-Sakhre prope Vadi-Lekk 
offenderunt. Eo ipso die imperator, iis recipicndis paratus, copias suas 
et exercitus albas induere vestes et armatura plena se ornare jussit, ita 
ut terra ex albedine Muslemorum albescerel. Sehandja autem turma pa- 
ganorum nigra comilante incessit, id quod videntibus exemplo erat, et co- 
ram imperatore, salutatione peracta, reverenter consedit, Deinde, ”Deus” 
inquit, imperator fidelium, summam hodie mihî prebuil gratiam, quum 
tibi jam occurrerem, tuoque fruercr conspectu. JItaque spero fore, ut ali- 
quid fortune, qua tu gaudes, ego etiam obtineam, ul reges christianos 
per eam vincam. Ne ceredas, precor, me voleniem lubenter huc venisse; 
immo invitus ad aulam tuaam accessi. 'Terram enim meam devastasti, fe 
minas abduxisti et Jiberos, milites uostros interfecist, AL quia nulla te 
debellandi facultas, nulla tibi adçersandi potestas nobis superest, omnia, 
qu» facienda jusseris faciam, quascumque statueris condiliones, cas ap- 
probabo et feram. Tua enim manus super omnem terram meam et sub- 
ditos porrecla est, ut, qu» tibi placeant, facere possis.” Postea dona 
ei filioque Abu-Jaqûùbo emiro pretiosa et munera ampla dedit, ut bonam 
utriusque volantatem sibi conciliaret. [218] Imperator Muslemorum, ne libe- 
ralitate® superarelur, alteram tanlum ei reddidit et die Solis 20:0 Schabûni, 
anno 684, pax inter eos facta est. Schandje domum redeunti imperator 
pracepit, ut omnes, quos in manibus Cbristianorum et Judxorum invenisset 
libros muslemicos et exemplaria, ad se mitterct, Itaque tredecim libroraum 
onera misit, inter quos multi erant Corani et Corani commentarii, €. §. 
Iba-Atije, Thalebi al., multa traditionum corpora eorumque interpretatio~ 
nes, sicut el-Tahdhib, el-Istidhkdr. al. et varii jurispradentie , theologie , 
lexicologie, lingue arabic» et litterarum humaniorum libri, quos cunctos 
Fesam portandos imperator curavit, ut in collegio ibi a se condito, scien- 
ti» doctoribus ii conservarentur. 

Postquam Schandja in terram suam abiit, Muslemorum imperator el~ 
Djezîram reversus, 27:0 Schabûni nuper memorati eam ingressus est et 
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palatiam in nova urbe 4 se #dificatum, una cum templo et exhedra, o- 
maino absoluatam invenit. In hoc palatio tolum Ramadhûni mensem bha- 
bitans, preces diei Veneris in ejuas templo, preces vero el-ischfa in ex- 
hedra peregit, id quod neque interdin nec noctu intermisit. Ab initio 
precum ad finem earum continue iis adhesit, donec, mense Ramadhèani ex- 
eunte, omnia ejus officia et jejunia peregisset.' Faqihi, omnes hujus 
mensis noctes apud eum degentes, de variis scientie generibus cum eo col- 
locuti sunt. Tertia vero‘ noctis vigilia ad Coranum legendum el colloquia 
cum Deo habenda exstitit, ut sibi animam expeteret puram. Finito Ra- 
madhûno, primo die festi jejunii rumpendi a sacello ad palatium reversus 
in exhedra consedit augusta, ubi Merinidarum Arabumque principes in- 
trantes et coram eo collocati, epulati sunt. Mensis? remotis, Abu-Faris 
Abd-el-Azîiz domicilio’ Mikınûsita, Melzuzita origine, faqihus doctus et de- 
xter imperatori carmen tradıdit, in quo bella imperatoris hoc anno gesta, 
6liorum nepotumque expeditionis narravit, tribus Merinidarum, in clas- 
ses suas singulas dispositas, celebravit, gloriam earam, in bello sa- 
ero assiduitatem et religionis predicavit curam. Varias quoque Arabum 
gentes, urbem nova el-Djezire conditam, edes imperatoris in ea et do- 
micilium, preces hujus in templo deseripsit, cujus suggestus nobilis et 
ceremoni® in festo jejunii rumpendi memorabantur. Gratias denique egit. 
quod religionem tuebatur, et curam in se suscipiebat doctorum. Hoc poë- 
ma in consessu illo coram imperatore ab Abu~-Zeido , domicilio Fesano, el- 
Qarabli’ vulgo appellato, faqiho recitatum, illi valde placuit et omnes Me- 
rinidarum Arabumque principes ad finem usque attenti audiverunt. Post- 
quam, finita leclione, augustas imperatoris manus erat osculatus, lectori 
imperator 200 aurcos, poëtac autem 1000 aureos, vestem honoris et ju- 
mentum dari jussit. Carmen hoc est, 

[249] 4 dei laudibus oralionem incipiam, hoc carmen et scriptum ex- 

ordiens. 

Forsilan Deus, spei® mea annuens, portam letilia mihi aperiat, 

Ad vera dicenda ducat et dicta sincera mihi suggerat. 

fs rex est, qui creataras faciens e luto formavit, 

Deus unicus, vivens, liber, sapiens, polens, amans generos0s. 

Formice, in tenebris gradientis saxa dura, vestigia cernit, 
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Eamque audit serpentem, quando nox ingruit et vespera nigresceit, 

Sanclior, quam ut a creaturis describatur, etiamasi descriptio sammo 
studio ad Eum se refferre studeat, 

Omnia, quۍ‎ septem coeli condunt, cognitione ceomplectitur. 
catur, respondet,. 

Super" septem climatis stat excelsus®, minimas’ famen eoram glareas 
computare potest. 

Et quare non ? Nos generositatem* docens, premium promisit benefactorum. 

Jn coelo zodiacum nobis creavit, ejusque ornatu nos quasi veste decoravit. 

Hbi solem et lunam ire jussit, et ventis, ut nubes nobis ferrent, imperavit. 

Ita ut terram emortuam irrigarent® plaviû, vitam continue manante’ et 
cffundente. 

ln campis fontes celeres® ac fluvios dulces fluere sivit. 


Inter homines legatum demisit, deprecatorem electum, qui Librum legeret, 

Muhammedem prophetam?®, e genere Hûschemi et nobili origine profectam. 

Nocte quadam cum eo iler suscepit Dominus, Gabriele stapedem tenente. 

Majestati supreme jam proxime accedens, venia data, appropinquavit 
et prope fuit, 

Pax ei sit summa Ejus, qui throno insidet, dum tempus ® erit et premia 
hereditate possidebimus , 

Nubes ‘‘aquam pluvie destillabunt, et splendor in floribus per imbres '“inerit. 

Ile missus letum nobis attalit nuniiam a Domino et poenas nobis mi- 
natus est, 

De hostiam cede monens'®, ut iis colles et valles anguste fierent. 

Animam igitur et bona, lucri caussa congesta, in infidelibus debellandis 
expendemus. 

Abu-Bekr senex eam agnovit, Abu-Hafso post rem approbante, 

Tertius eorum fuit pater Omari, et pater Iasani feriendo et pungendo 
seque par. 

Qui quatuor khalifee islamismî protectioncm ct defensionem commendarunt. 

Ceteri decem, quorum gratia excelsa* est, et Ali Iba-Auf, stelle sunt. 

[280] Said, Iba-Djerrah, Sad, Zubeir, Talba, socii ejus venerandi, 
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Electfam ea conditione agnoverunt, ut sine olla feaude aut injuria ab eo 
illata, 

Animos pro Dei religione tutanda procul et prope devoverent, 

Deus iis sit propilias et lux e sepulchris eorum campos compleat! 

Hi et eos proxime secuti discesserunt, et postea vere vie lux oc- 
culta occidit, 

Fides contemta, contrita, vilis® et destructa jacuit, 

Et in nostro Occidente dissito peregrina fuit, (ferine potest, ut religio 
ita ignota fiat!). 

Bellam adversus hostes in hac terra nondum notfum, imaginatione modo 
concepltum est, 

Donec Misericors ibi Jaqûbo ben-Abd-el-Haqq portam aperiret, 

Domino nostro, duci justo, per quem spolia hostibus detracta sunt, 

Et ante quem regem nondum vidimus, qui miracula in hostes facta no- 
bis monstrasset. 

Deus, qui resipiscentibus est amicus, ei fortunam et cousilium adversus 
eos dedit.’ 

Deo devotus precatus est domino suo, qui preces exaudit’, 

EL Deus, vota accipicns’, facultate bona faciendi et mala fugiendi eum 
donavit. 

Sepius bellaturus mare trajecit el contra hostes Arabas equites duxit, 

El imperio corum ignominia tecto, reges cum timentes fremuerunt. 

Post’ trajeclum in Alaberam, gloriane® est, que magis admiranda hune 
impetum superef. 

Polus ille est, circa quem stelle felicitatis, absque commotionis timore, 
gyrant. 

Filii stelle sunt, in quibus regni heres, prastantia et gloria iusignis. 
quasi luna lacet, 

Abu-Jaqûb dominus noster et spes, qui diffcultatem, si que immota 
acciderit, dispellet, 

Rex donans et ditans, qui vile? cibum dulcem facit, 

Filii emirorum illos supplicant, et celsitudinis nepotes familie illoram 
adseripli sunt. 
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Jura iis data sunt singularia, quando bellam sacrum sibi offcium eli 
gerent. 

Bellam hujus anni jam ita enarrabo, ut, qu» evenerint, separatim dicam. 

Gloriam Merinidarum, qui pro religione sua turmatim congregati sunf, 
seorsim explicabo. 


Et laudes eorum hoc tempore celebrabo, quas collectas libro tradam 
conservandas , 


Ut memoria eorum in terra semper legatur, et eques eam habeat via 
ticum et sellam. 

[281] Fama horum in fastigio excelso firma manet, dum aliorum exi- 
stimatio serab facta est. 

Bellum ab iis adversus Cbristianos gestam quasi terminum solidum po- 
nam, quem haud putes evertendum. 

Res ab iis in pugnis factas narrabo, qu» dapes paganoram in absin- 
thiam ceonvertent. 

Qui certam audiverit famam. num is mili fide respondebit, 

Ët ea audita, ad me exclamabit: bene? an si quid vere dixero, dicet: recte? 

Nam dominus noster in hoc bello consiliis suis equites descendere fecit, 

Et die Jovis quinto Safari, uf propior esset, mare irajecit, 

Et Tarife dominus cum exercilau escendit, cujus odor castella et col- 
les replevit, 

Postridie tentorium ei erectum est, quod alia tentoria oblivioni tradidit®, 

Pulchritadine nitens, totum erat venustum, cui vestimenta mollissima® 
scleeta erant, 

Neque ei simile umquam visum est. Sebte summo studio electum erat. 

Ibi, sicut sol oriens, lucens et mirabilis consedit. 

0 tentorıın*, cujus splendor nitorem® coeli, nos circumdantis, imitaturl 

Pone® palatia prope Arkosch edificavit, que post removenda conslituit. 

Ibi cladem hostibus incendio et predando’' inferre meditans, 

Scherisch cum manu sua inde peftiit, et eo castra sole occidente venerunt. 

Hic segetes late erant demetendo, et horti vasti urbem cingebant, 


Prope® Schelûqam omnia viridariorum genera, et horti pagorum dulces 
Jacebant, 
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Jn hujus arbîs ejusque arcis regione devastationem sane longe latequc 
cfecerunt. 

Conira hostes exercitam iuslruxit victorem, ut domos rclinqueret eoram 
vacuas et desertas, 

Hispalim equitatam misit, qui in hae provincia longe lateque grassatus, 

Mille barbaros dolo capfivos cepit, dum aves lupos ab iis abigebant, 

Abu-Muthaffer® et frater ejus Abu-Ali, quorum fortuna jam laudata 
est, venerunt, 

Amru, sicut aquila, copias instructas Qarmûnam duxit, 

Neque aliquis ibi supererat, nisi pronus in terram collapsus, 

Et tanlam retulit predam, ut terre latitudinem impleret vallesque* tegeret- 

Manus Abu-Marefi’ illustrissimi ad Hispalim castra mctatus est, 

Die taltali domini utriusque generis (hominum et demonum). Que ce- 
peril queque gesserit, testeris. 

[2Š32] Predam reduxit, cui captivi inerant, et e jumentis fortissimos 
eorum detraxerat. 

Eodem die Aba-Ali castrum adortus, devastavit, 

Neque reticenda est expeditio Mesqartalisi ', cujus prestantie reditum 
clarum fecerunt, 

Incursionem adversus Scherisch haud obliviscar, et incole castri poe-= 
nas jam gustarunt. 

Hic dies maximus erat, quem vidimus® in bello, qaum bellorum mentio injicitur. 

Die, quo dominus noster et spes Abu-Jaqùb iilustris et suavis adreniebat, 

Hominum piorum occursus virtutes ejus hic in perpctuum fecit® juvenes. 

Neque Qenatiri obliviscar, circa quod Muslemi longe lateque predati sunt. 

Scherischenses, herede regni conspecto, pavidi anfugerunt, 

Hic dominus noster Abu-Jaqûùûbum dominum nostram amatum exercitui 
prefecit 

E quatuor millibuas equitam nobilissimorum victorum Arabum. 

He jam ex omnibus partibus Hispalim misit equitatam, per loca alta 
et depressa ®, 

Neque in hac ora ullam reliquit, preter captum, vinetum seu spoliatam. 

Preda fuit maxima, quam hoc anno captam audivimus. 

Postea Abu-Zijûn profectas, Scherisch modo timendo aggressus est. 
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Eodem die eam cum millibus (militum) Qarnmûnam prudentissime" ablegav if, 

Cujus frumentum quum asportasset, declinans inde Hispalim se convertit. 

Et, viris ejus casis aut caplis, laudatus, letitia et gaudio exsultans rediit, 

` Dominus noster Abu-Jaqûb Scheldqam veniens, eam incendio delevit, 

Et ad Rabltur summopere properans, quasi Indo fuente abreptus®, 

Prata ejus terra marique cinxit, et devastata desertaque* fecit, 

Eft terra in pulverem conversa est et colamba® evasit, cujus optima si- 
gnificatio corvus® est. (2) 

Quum dominus Christianos devictos Yestimento igrominie induisset, 

Et in terra eorum nihil alimentoram reliquisset, neque vite suavioris 
commoda, 

Pabulo carens’", postquam diu ibi erat moratus, rediit. 

Classi hostili jam signa apparuerunt, quse terrorem ejus augerent, 

Quum el-Djezîram tenderet, ut ex ea bellam, quod premiam propius 
admoveret, 

Adversus Hispalim redintegrarct, rcbelles ejus exstirpaturus, dam cru- 
cem adorabunt. 

[255] Eam jam obsedit, et hiemem ibi moratus, dirutam et vastatam reliquit. 

Quum® Tarife tempore vernali subsisteret, litteras ad naves suas illa 
stres ® dedit, 

Quibus classem adversus hostem ornari '' juberct. Responsuw slatim dederunt. 

Et ea tanto apparatu instructa est tamque audacler appulit, ut capita 
infidellum albescerent. 

Tum Schandja ad Scherisch nocta venit, el qu erat suspicatus, conspexit, 

Legati igitur ab eo ad dominum missi, ut desideriam ejus impetrarent, 

Ea conditione pacem petierunt, ut, quecumque vellet aut desideraret, 
ei essent concessuri. 

At diela eorum haud audire voluit ®, et legati attonitîi re infecta reverterund, 

Domiuus vere cos non dimisit, nisi mari ea evenissent, qu» terrorem 
augerent eorum. 

Nam excrcitus ejus victor contfa classem infdeliam celeriter mari prodiit, 

Et quum classis vela daret, copie infideliam fugientes mare ingress sunt, 

Se excusare haud valentes'', et si interrogarentur, non respondentes. 
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Letus el-Djeziram venit, novam meditans expeditionem, miraculis claram. 


Denuo huc ad eum appropinquarunt legati, petentes, ut paci magis se 
inclinarek 


lis jam aonuit ef Deus cousiliis ejas rectam et pulehram monstravit viam, 

Qua islamismo optimas, que umquam possent desiderari, reé con- 
ciliavit.® 

Has res, a domino mihi relatas, memori«» fideliter mandavi. 

Schandja pacem accelerans, ipse urbi appropinquavit, 

Et cam elefante suo alto profectus, dona domino dedit amplissima. 


Hic® inter eos res act sunt, quarum mentionem gaudiam mihi in- , 
terdicit. 


Sehandja ad foedus faciendum avide properavit, et domino in ea re 
timorem® monstravit. 


Pax tandem inter eos facta est, cujus excusatio evidens et clara, secre= 
tum vero occultum manet. 

Hec est rerum sunıma, quarum explicationem libro mandabo dilucido. 

Euge Jferinidis! vos, filios regum virtute et electione superantes’ 

Per dominam nostrum gloria antecelluistis creaturas, qu» jam vobis 
obediunt submisse. 


Alfonsum rejecit, et filius Alfonsi vestram affectat gratiam, cui nullum 
dedecus est metuendum. 


Legio Merinidaram Dei est legio, qu», islamismum defendens, nulla pa- 
vet pericula ; 


Quum enses stringunt, hostem videbis, colles® ascendentem, colla ex- 
tendentem. 


[254] Hi sunt margines fontis? regum'®, qui pulvcrem terramque im- 
perii irrigat. 

Hi digitis similes sunt, quando manus ad rem desideratam extendatur. 

Carminibus laudes eorum celebraho. 
conduntur. 

° Posterorum Abd-el-Haqqi merita semper saliva narrabit, 

Emiri sunt, quorum celsitadinem si enarraveris, lunas videbis** ex iis 

originem suam deducere velle. 
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Ex iis sol excelsus lucem sumtam regie dat domui, sese velo ob- 
tegens. 


Hi leones sunt, quos ii sunt experti, qui equali loco sunt, quando diffi 
cultates inciderint. 


Mare sunt liberalitatis, in quo margaritas pretiosas aut nubes pluvizse 
invenies. 


At potentia® generositate minor est, et de iis responsum, quod apud me 
audies, scribam.* 

Hamamidarum gloria, sicut lax solis, in excelso posita, occultari nequit. 

Potestatem adepti, iribum suam cumularunt bonore et clientem eorum 
illustrem non aggrediaris ; 

Genus ad dominum nostrum referentes, majestate affinis honorantur. 

Ejusdem familie sunt leones Bernu-dfli, qui ignominiam et vitupera~ 
tionem effugerunt, 

Veri principes et nobiles; nam si interrogaris, celsitadinem invenies 
et originem; 

Avunculi sunt domini nostri sperandi Abu-Jaqûbi, si gloria vituperatur, 

Et castrorum domini, qui omnes in se comprehendunt celsitudinis de- 
seripfiones ef nil nisi excelsurn expetant. 

Virtus eorum et generositas sicut" maria abundat, quorun unde sese 
effundunt. 

Benu- Fangdsen® ea gloria excellant, qu» scit, ensem sustinere per- 
cutientem, 

Quos, si ferro indutos videris, leones putabis; si iratos, terra agitabitur. 

Teirbafni fortitudo nota est, et ad glorie fastigiam evecti sunt, 

E quibus Benu-Farrdgh originem dacunt. Fortes sunt, quum conci~ 
dere jubentur. 

Benu-Sugem® optimum habeo populum, qui, quum adest tumultus, i= 
gnem accendit certaminis. 

Ceteri Teirbain si ad arma'® vocantur, Christiani territi aufagiunt. 


Si Benu-dabûn‘* describantur, eos invenies leones, qui hostibus terro~ 
rem incutiunt; 
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Enses eorum capita in longitudinem decidunt, et aqua liberalitatis eorum 
nobis abundanter fluit. 

Yirtutis Benu-Tendlift nervus firmus est, et ii desideria nostra explent, 

Qui' quuın certamini intersunt, hostes dixeris aves rebelles, que aqui- 
lam conspexerint. 

Benu-Falds gloria superantes, honoris sui interitam haud timent. 

{[253] Benu-Partûgen armis miraudis, qu» gloria est eorum, gloriantur. 

Benu-=el-Rhair homines sunt excelsi, quibas si quis injuriam* inferre 
volaerit, frustrabitur. 

Penu-FWartin® gloria sua et fortitudine super colla longe sublati sunt, 

Et omnes, dum memoranlur, virlute gaudent continua, etiamsi heros 
dabius hereat. 

Benu- Fauddd et el-Haschm domino nostro semper fideles, ab eo ar- 
mali sunt 

` Et proxime admoti, facti sunt’ familia, que aditum obtinet. 

„Arabıon jam enarrabo officia, quibus apud dominam majestas eorum 


aucta est”, 
Hta ul ab eo talem locum summum ct augustum impetrarent®, qu vix 


desiderari neque obtineri possit, 
' Quando servus fidelis desideria sua consequatur “®, et apud viros su- 
premos existimationem servet. 
Vos Arabes, gloria vestra victrix fait, que vices vobis dedit subeundas , 
Num ab Himjaro profecti, eandenm ae Merinide habetis eriginem, 
fita ut fratres genere ef affinitate, a gloria namquam degeneraveritis. 
Proavi omnium vestraum Saba'' elt Qeis sunt, qui inter Arabas erant 


firma vexilla. 
Et quare non? Dominus semper vobis contentus, tentoria sua vestrum 


implevit. 
Sufjén gloria excellentes, se inter habent leones validos, qui terro- 


rem abigunt. 
Dies’ sinceri iis fuerunt haud reticendi, et eoram pulchritudo magis 


nitet, qaam ut macula adspergatur. 
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Horam stelle sunt Benu-Djermin, in quibus plena est lana, que nu- 
' bes abstergit; 

Nam^ ensis el-Asemi nobilis est, qui in terra Christianorum in gul- 
ture horum se abscondit.* 

Consuetudo eorum potentiam nacta est, et eandem, ac fratres, apud do- 
minum obtinuerunt stationem. 

Fideles sane fuerunt, et is, qui hunc librum seripsit, gloriam eoram 
et res gestas testari potest. 

Rhaltensibus gladii margaritis ornati sunt, quibas vagine hostes fiant. 

Hubeirce gloria et virtute res incitatur et bellam movetur; 

Priaceps eorum primus est prastanlid el Muhelhel 3 acics gladioranı 
numerat.* 

Tarma Djdberi gens est nobilis, que vestimento consilii sinceri induta est, 

Cujus sinus die certaminum super koslibus humo trahit. 

Per Jusufam ben-Qajtûn in summum fastigium evecti, et gloria valent 
et aucloritate pollent. 

Dic el-dAftadjo®, gloriam suam adventare. Extrema exercituas pars cum 
vobis propius accedet. 

Gladii vestri pocula mortis hostibus circamferunt, unde haustum bibunt, 

[286] Ibn el-Adjûdjo glorie amantissimo [dic]: se infdelibus pavo- 
rem injecisse." 

Sane in carımine vos tetigi; testes vobis erunt majores® vestri, qui in 
Zab consederunt. 

Talis fuit fortana domini nostri futuri, et consililum, quod metam suam 
consequeba tur. 

El-Djezire descendentî ei fideles opem tulerunt, et spes paganorum periif. 

Post aliquam moram, hinc, quam cum locus tederel, ad® urbem suam 
el-Djeziraın movit, 

Qu» pagus erat iis rebus illustris, quas Deus in libro suo exposuit. 

Ibi enim murus et locus el-Sakhra firmus predicantur, 

Vere etiam de ea dicitur, ibi nummos eupreos forme mirabilis esse 
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Plus mille et quadringentos aunos stetit, 


lta ut omnia vestigia edificiorum essent deleta; devastatam* famen ille 
in vitam revocavit. 


Ejus refecte moenia exstruxit, et in lateribus tholos swdificavit, 

Horoseopo fausto® et felici® ibi wdes condite sunt", et desideriam suum 
est conseculds. 

Fuandamenta fortune sunt superstructa et porta Djebel-el-fath spectat. 

Atrium ejus letum pulchritadine nitet, maris gemmis ornatam; 


Ornatuas ejus ensis refert speciem, seu aqa» bullarum in arena flu- 
entium. 


Stelle fauste ei horoscopo fuerunt, nam prope eam pagani morsum® 
obtinebunt., 

Templam quoque ejus splendet et ceu flammeae luces ibi nitent; 

ln hujus suggestu alto namus vester predicans 

Deum supplex precatur, ut vestram augeat fortanam et premium, 

Ibi semper bona florere, letos nuntios et victorias mirabiles sinat. 

Domum etiam beatam prsfectis Benu-el-Azf ibi conditam tholis ornavit, 

Mente ductus amici sinceri et liberalis', qui fdem amat vicariorum, 

Quorum mores gloriosi sunt, et qui vestibus reverentie sunt induti: 

Nam ille domino nostro religiose servierunt, sincere consulentes et sa- 
tis facientes. ِ 

Merinide, vos jam laudavi, et laudatori vestro fidem prastate sinceram. 

Dynastia vestra mollis fuit et lucida, ut agaso jumentum ad eam ducat. 

Quisquis poëta morietur; at vestre İaudes in libro meo vivent.® 

Veslra fortuna, imperator Muslemorum, quse felicitati placere studet, in 
posterum crescat ! 


[257] Deus, throni dominus, gloriam augeat vestram, ut desideria o- 
mnino consequamini! 


Hie victorie annus est, a quo novam epocham tibi faustam numerare 
incipiemus.? 

Hoc est jejuanii rumpendi festum, in quo latitia“® et jejunium ruptum 
eandem predicant originem. 
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Vite tue anui sint ionamere! Vota nostra et desideria expleas!“ 
Tu sane scientie gloriam evexisti, ejusque cultores premiis summopere 
ornastli, 


In sanctos curam, liberalitatem, gloriam cumulans, eos tibi propius ad- 
movisti . 

Et de iis sollicitus, eosque amans®, ad res 'wternas te converlisti. 

Imperli fui fortuna aucta maneat et hostes tui onmibus calamitatis ge= 

neribas obruantur ! 

Pax divina, sicut musci odor fragrans, domîcilinm tuum semper tegat! 
Anuctor pergit. Die decimo mensis Ramadhûni, anno 684, Muslemorum im 
peraitor filium Abu-Zijûnum emiram in fines misit, qui imperium ejus a 
dilione Ibn-el-Abmari separabant, ut ibi subsistere. Simul el impera- 
vit, ut nihil adversus illius terram susciperet mali, neque calamitatem® 
ei inferret. Hic igitur profectus ad castellum Dlıekuûn, Mûlaqe ab occi- 
dente sitam, venit et extra id castra metalus esl, Eodem Ramadhûni 
mense Abu-Ali Jahja ben-Ali-Medid’ Jfeskurita® vezirus beatas Djezîr at-el- 
Rhadre diem obiit supremum. — Mense Scheryali exeunte imperator 
Muslemoram Hjûdaum ben-Abi-Jjûd Asemitam cum gentilibus Estebûnam 
proficisci ibique slalionem agere jussit. Eo igitur profectus, ineunte 
Dhu-l-Qade mense advenit. — Die Lune 46:0 hujus Dhu-l-Qade Abu- 
Jaqûb emirus' Djezirat-el-Rhadhrê in Mauritanian in triremi Abu- Abd- 
Allahi Muhammedis Regragensis ducis fortissimi trajecit, ut res imperii ex 
aminaret. ln Qasr-cl-Djevùz escendit.® Eodem anno sacellaum 'Taferta« 
sl supra sepulchrumn Abu-Mulhammedis Abd-cl-Haqqi emiri bealti con- 
diam est, cui imperator Muslemorum eleemosynam dedit arvum quadra- 
ginta jugeram. 

Exceunle Dhu-l-Qade mense imperator morbo letali correptus, dolores 
magis magisque crescentes, viresque debilitari sensit, donec mane die 
Martis 22:0 Muharremi, anno 68 (coepit die 26 Febr. 4286), in palatio 
suo in urbe el-Djezire nova moreretur. Ad Rabût-el-Fath in Mauritania 
elatus, in templo Schale ibidem sepultus est, Inde a sacramento fdei 
Fes sibi dicto, post mortem Abu-Jabhje fratris, 29 annos regnaverat. 
Quod si a capla Murrekoscha et imperio Abd-el-Mûmeni posterorum everso, 
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quo regnum tandem omnine stabilitum est, numerare inceperis, 17 tan- 
tum anaos et dies 20 sceptra tenuil. Deco sumas et ad Eum revertemur! 
Morte illius islamismus fissus est, et omnes homines [258] obitam talis 
viri delaerunt, quem Deas cam anima recipiat et favore, gratia clementia- 
que anıplectatar! Pro co Deus malis medeatur islamismi, et regnum ejus 
ac felicilatem in nepolibus filiisque mansuram couservet! Salas sit Ma- 
hammedi, domino nostro, familie ejus et sociis! 
De regno Abu-Jaqibi, inperatoris Muslemorum, filit Abu-Jusuf 
ben-Abd-el-Haqq , imperatorts Muslemorum. 

Abd-Allèh Jusuf imperator Muslemorum, filius Abu-Jusuf ben-Abd- 
el-Haqq imperatoris Muslemorum , Abu-Jaqüb cognominatus , el-Ndsir din 
Allûh appellatus, matrem habuit nobilem Alidam, nominee Umm-el-Azz, 
fliam Muktammedis ben - Hazim Alida. Mense Reb? priorîs anno 658 
natus, Djezirat-el-Khadhra in Hispania eodem die, quo pater moricbatur, 
khalifa renuntialtus est. Quin ipse in Mauritania aberat, veziri et princi= 
pes sacramenlunı fidei, cjus nomine acceplam, ad cum miserunt, Hune 
nuntium, dum in regione Fes quadam erat, recepit, et ilinere cilate Tan- 
djam profectus, ibi classem invenit se opperientem. El- Djeziram jam 
trajicienti, omnes ibi preesentes Merinidaram atque Arabum tribus jura- 
mentum redintegrarunt’, quibus univers» Merinidarusn Arabumque tribus 
et cunctîi in Mauritania atque Hispania degentes Muslemi, incunte Safari, 
anno 683, assenserunt. Tunc imperator 4š annos ef 8 menses natus fuit, 
Qua re coufecta et imperio stabilite, omnibus Meriuidarum gentibus, Ara- 
bibus, Hispanis, el-dyhxués, cetorisque militibus divitias dedit, sanctis 
vero et faqibis distribuit dona, egrotiîs eleemosynas, vinctos ubique li 
beravit, vectigal® el- fitra delendo quasi eleemosynam populo dedit, bis 
dictis: sî quis se obligatam habuerit id pendere, pro se ipso quasi elee- 
mosynam dabit, quando ei placuerit. Tribultam etiam, quod subditi Pro 
domibus pendebant, antiqıavit. Manus relinens malificorum et prxfecto~ 
rum, ne hominibus nocerent, tributum el-maks abrogavit El-Merûs de= 
mi jussit, rebclles subegit, tyrannos perdidit et vias fecit securas. O- 
mnes, quB in Mauritania erant, viarum asperilates areneque tamulos, re 
gionibus modo desertîs, vacuis et abditis exeeptis, abstulit. Merinide ejus 
potestati subjecti erant, et res hominum, eo regnante, florcbant. 
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Colorîs albi, pulchra stature, facie venusta, naso adunco, tantum 
timoris injecit, ul nemo prior eum alloqui auderet.' Quaum patiens et pra= 
dens esset, omnibus, quecumque ei placerent, potitus est, et quando ea- 
peret, perdidit. Nullis adhibitis veziris, suo ipsîus consilio, potenter in 
suo regno gubernavil. Donis suis ditavit, et si quid eum tederet, id per- 
didit. Pauperibus generosus, res subditoram et terrarum examinavit. Ad- 
itu tam difficilis fait, ut non nisi post tempus ® aliquis copiam cjus 
obtineret. Cubiculo ejus Atîq libertus, postea Ambar libertus prefuit. 
[259] Veziris usus est Abu-Alio Omaro® ben-el-Sald Haschemida*®, A- 
bu~-Salimo Ibrahîmo ben-Amrûn el-Fudûdio et, in postrema vite parle, 
Jakhlafo ben-Amrûn el-Fudùdio. Cancellari ei fuerunt Abu-Zeid el-Rha- 
zûn faqikus, Abu-Abd-Allah el-Amrûni faqihus, et tandem Abu-Mabam- 
med Abd-Allah ben-Abi-Nadjan faqihus illustris beatus, qui, rebus re- 
gni omnibus prefectus, cuncla negolia administravit. Jn horum numero 
fuit etiam Abu-Abd-Allab el-Mughili seriba dexterrimus, qui Jibellis reci- 
picndis et litteris regiis erat et sigillam usque ad mortem tenebat, quod 
post cum Abu-Muhammedi Abd - Allho ben-Abi- Madjan faqibo illustri 
tradebatur", et Abu-Ali ben-Reschîq faqihbus illustris incomparabilis, sui 
evi phoenix, qui decretis seribendis preerat Qadbii munere Fese fun= 
eti sunt Abu-Amer® ben-el-Naqal’' faqibus pius et pradicator, Abu-Abd- 
, Allah'® ben-Abi-1-Sabr Iyùb faqihus et predicator, Abu-Ghêlib '' el-Mughili 

faqibas; Murrekosche vero Abu-Fiûris el-Amrani faqibhus, Abu-Abd-Allah 
el-Saqti faqihus et Abu-Abd-Sllêbh ben-Abd-el-Malik faqikhus; 'Filimsani 
uulem in nova urbe Abu-l1-Hasan Ali ben-Abi-Bckr el-Melili faqibus ilu 
siris ct tradilionum peritus consultissimus. Potte ejus, qui aule augusta 
servitio adseripti, stipendiis et bencficiis fruebantur, faerunt Abu-l-Hakim 
Malik ben-Merhal'® fagihus dexler, Abu-Faris Miknasita façgihus doetus, 
Abu-l-Abbãs el-Feschitali'® faqihus et Abu-l-Abbûs el-Haischi '* faqihus., 
Medîcos habuit Abu- Abd - Allãhum ben-el-Ghalit'’ Hispalensem vezirum 
ac medicum et Abu-Muhammedem ben-Ammûr'® Miknasitam vezirum. 
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Auctor pergi. Aba-Jsqûb inıperator Muslemoraum, post juramentum 
fidei onmino acceptam, Djezirat-el-Khadra Merbûlam profectas, et extra 
urbem castra metatus, legatum ad Ibn-el-Ahmarum miîsit, ut se conve~ 
nire. Hic statim summo ornatu et cum valido exercitn ad eum prope= 
rans eo venit, et patris mortem consolatus, succesionî în regno gratulatus 
est. Abu-Jaqûb, pace cum eo confrmata, omnes, quas possidebat, Hi- 
spanie terras, sî el-Djeziram, Rondam, 'Tarifam, Vadi-Jasch cum earum 
provinciis exceperis, eî possidendas {radidit. Qui conventus accidit, eaque 
pax prima mensis feb? prioris decade, anno 683, facta est, Tum el= 
Djeziram reversus, ibi ad finem usque hujus Rebî’ mansit. Die Solis 2:do 
mensis Rebî posterioris legati Alfonsi’ venerunt, et eadem conditione, 
quam paler erat stipulatus, pacem cum eo denuo fecit. Itaque pace Hi- 
spanie et tranquillitate confirmata turbisque sedatis, fratrem Abu-Atijam 
emirum, Abu-Jusuf imperatoris Muslemorum filiam accitum, omnibus, 
quas tenebat, Hispanie regionibus prefecit eique commendavit, ut Deum 
timens, fines tularetur regal et res prudeater regerel universas. Tum 
Abu-İ-Hasanum Alium ben-Jusuf ben-Jergûlen’ principem forlcm beatum 
advocatum, omnibus [160] equitatus bhispanici habenis ceterisque militibus 
prefecit, 5,000 equitum e Merinidis et Arabibus apud eam relictis, sum= 
mam rei militaris et beclliece omnem tradidit, et die Lune 7:o Reb! poste 
rioris hujus anni in Mauritaniam transnavigavit. Ju Qasr-el-Djev.z escen- 
dens, ad urbem Fesanam profectus est, quam? die {2:0 Djumûd« poste- 
rioris ejudem anni infravil. Quum hic in nova urbe consedisset, conso- 
brinus Muhammed ben-ldris ben-Abd-el-Haqq cum filiis quibusdam in 
monlibus Varglhe prope Fesam surrexit, quıbus Abhu-Maref' Muhammed 
filias Abu-Jusuf imperaloris Muslemorum se adjuoxit. Tmperalor adversus 
eos exercilibus continue missis, tanta erga cos se gessit prudentia, ut fra- 
ter, securitatis fide data, descendens se ei subjiceret, Muhammed autem 
cum filiis Tilimsanum fugeret. At 'hi in itinere capti, vinculis constricti 
Rabat-Tûzam ducti sunt Eo imperator fratrem misit Abu-Zîjanum, cos 
îialerfectaram, et extra portam el-Scherie hujus urbis mense Redjcbi, 
anno 683, occisi sunt, 

Eodem anno Omar ben-Othmûn ben-Jusuf Heskûrila ir arce Fen- 
delave®, in monftibus Beni-Jazghe sita, rebellaxit. Quem igiltur Abu- 


ce. Jartugan M‏ برحان .ط شرتاجی .هھ برجانس (° + سان جخ ل 
٤‏ تیفرجشت من حور (ۀ d.‏ .ط معروف ۹ e‏ د فٹخلھا س س احواز فاس رة 


س وچ س 


x 


Jaqûb tribus Benu-Asker et, qu» in his finibas habîtabant, Berberorum 
gentes, Sedrûtam, Benu-Vartin, Benu-Jazgha, Benu-Sitan al. obsidere et 
“debellare jussit. Post mensis obsidionem imperator ipse castris noolis, quum 
ad pagum Sedûre’ in finibus Benua-Vartin venisset, sagiltarlos, belli ma- 
ehînas et instramenla premiîsit,. Omar, imperaioris adventu accepto, quum 
intelligeret, se neque obsidionem sustinere, neque illum arcere posse, san 
ctos ablegavit viros, qui fidcm securitatis impetrarent, et descendens, sa~ 
cramentum fidelilatis juravit. Tilimsanum cum omni familia ef facultati- 
bus relegatas est. 

Mense Ramadhêni hujas? anni Abu-Jaqûb Fesx Murrekoscham movit 
eoque mense Schevvûli venit. JHbi ad diem Jovis 45:um Dhu-l-Qade mo- 
ratus est.® Interim Talha ben-Ali cl-Batai el-hddj ia terram el-Sus fu- 
giens, sibi summam arrogavit potestatem. Hoc nuntio audito, imperator 
Abu-Alium Mansûrum, flium fratris Abu-|ubammedis Abd-el-Vèûhidi, ac- 
citum regioni el-Sûsi prefecit, ef pecuniis copiisque adjatum jussit, Tal= 
ham ben- Ali rebcllerm el eos, çui ab ejus partibus in el-Sûs e tribus Benu- 
Hassani slsbant, oppugnare. Abu-Ali’ igitur in el-Sùs validaum duxit e~ 
xercîlum, ct postquam mense Dhu-J]-Hidje Arabas Hassûn debelavit, mul- 
tis corum occisis, ad Talham aggrediendum et obsiderndum profectus est. 
Ineunte anno 686 (coepit die 16 Febr, 4287), die Luow H5:0o [261] Talha 
ben- Ali rebellis in el-Sûs in proelio cecidit, et occisi caput ab Abu- 
Alio emiro ad Abu-Jaqûbum consobrinum missum est, qui id per omnes 
urbes circumferri et porte Rabèat-Tûze affigî jussit, ubi, eo regnante, iri 
cavea cuprea suspersum semper mansit. 

Mense Ramadhani Abu-Jaqùb Murrekoscha cm 412,000 cquilum Me-~ 
rinidarum contra Arabas, qui, Dere a meridie habitantes, vias Sidjil- 
mûs» infestabant, profectus, primum itinere cilalo ad montes Heskùre fe~ 
stinans, io regionem Dere pervenit, et postea versus meridiem procedens, 
prope desertum eos assecutus est. Mane® proelio commisso, multos eorun 
oceidit et bona’ diripuit. Capita cesorum abscissa et NMurrekoscham, Fe 
sam et Sidjilmûsam portata ınoenibus suspendi jussit. Tum Marrekoscham 
castrîs motis, eam exeunte Schevvûlo, anno 686, ingressus, ibi usque ad 
fonem anni moralas est et festum el-idha celebravit. 


ظا س خمس س س السنسة (2 e‏ فشخورة d.‏ تسلورة .¥ .5 قتللاوة (4 
8 ا ر 3 
۔ظ اليطيوى | , e.‏ س ميس س س المذكور .ه س فام س - السوس ل 
tb.‏ وتقساعق [ ەب ایهم b.‏ فاص بهم ( & ~~ قسار ~ حساں ( 


سد 534 س 


Anno 687, medio Rebf' posteriori, Abu-Jaqûb ımperator Muslemorum 
Muarrekoseha Fesam* profectus est, ubi legati Iba-el-Ahmari filiam Muss 
iba-Rahva dedacentes, venerunt, quacum nuptias postea Murrekosche 
celebravîf. Mense Safari ejusdem anni Kbn-el-Ahmaro urbem dedit Vadi~ 
dJasch una cum castellis Randja”, Bejûna®, el-Deir, el-Atnîr*, Ghaun?, et 
Ghûrab. Quam, uf jam dictam est, imperator Murrekoschû medio Rebî’ 
posteriori Fesam movisset, ibique consedisset, Abu-Amer emirus filius 
rerum novarum amans, Murrekoscham die Sabbati 24:0 Schevvûli profe- 
ctus, ibi ana cam Muhammede ben-Atva Berbero Djenatensi prefecto re- 
bellavit. Murrekoscham primo die Dhu-i-Qadse erat ingressus et summa 
rerum potitus. Nuntio hujus rei accepto, Abu-Jaqûb Maurrekoscham 
propere reversus, extra urbem castra posuill. Abu-Amer emirus in pu~ 
guam egressus, victus rediit, et, urbe in patris conspectu clausa, in arce 
asque ad noctem mansit, et prefecto hujus Ibn-Abi-l]-Berkêt interemto, 
omnibusque, que #rario inerant, ablatis, media nocte, urbe relicta, ver= 
sus meridiem fugiit. Postero die, qui nonus erat Dhu-l-Hidje, imperator 
intravit et incolis pepercit. Abu-Amer autem et Ibn-Atva in provincias 
meridionales abeuntes, sex menses ibi vixerant, Postea ille" Tilimsanum 
die 22:0 Redjebi, anno 688, venit, et ad patrem tandem reversus, veniam 
ejus adeptus est. 

Eodem anno imperator litteras ad Othmûnum ben-Jaghmurûsen, re- 
gem ‘Tilimsani [262] dedit, quibus eum peteret, ut Iba-Atva prefectaum 
suum, qui ad eum confagerat, sibi traderet. At Othmûn , talem perfi- 
diam abhorrens, ”per Deam”, respondit, ”eam numquam tradam, neque, 
honore meo vendito, eum, qui proteclionem meam implorarit, prodam. 
Potius moriar, et, qua» sibi placuerint, adversus me faciat” Simul lega- 
tum verbis duris receptum, foedissime allocutus est et in vincula conjecit. 
Ob eas res Abu-Jaqûb iratus, bellam contra eum paravit, et dice 27:0 
Rebt’ posterioris, anno 689, Fesa profectus, primam expedilionem adversus 
Tilimsanum et Abd-el-Vaditas, qui eam possidebant, suscepit. Prope 
eam castris motis, in vicinia palans agros depavit, pecora rapuit ct pagos 
destruxi Rex tamen în puagnam haud exiitt Imperator, tantam ejus vi~ 
dens impotentiam, obsidionem faciendam constituit et die primo Rama- 
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dhûni, anno nuper dicto, urbem corona cinctam, machinis erectis, valde 
anxit. Postquam sedecim dies ibi substiterat, ad Mauritaniam redierıs, die 
tertio Dhu-l-Qade Rabût-'Tûzam venit. 

Anno 690 pace inter Muslemoraum imperalorem et Alfonsum Schan- 
djam violata, ille ad Abu-l-Hasanum Aliam ben- Jusaf ben-Jergûten 
principem, prefectum suum® litteras dedit, quibus cum imperaret, ut, ad 
Scherisch castra metatus, inde in fines Christianorum occidentem eft ori- 
enlem versus expeditiones susciperet. JItaque Abu-l-Hasan, mense Rebi’ 
posterioris, omnes, qui apud eum aderant, milites ad urbem Scherisch edu-= 
xit, quam oppugnare et in adjacentes terras incursiones facere coepit. Eo-~ 
dem mense Abu-Jaqùb Fesû ad Qasr-el-Djevûz, ut inde in Hispaniam 
belli gerendi caussa trajiceret, profectus, tribus Mauritanie ad opem fe= 
rendam per litleras imploravit. Quum mease Djumûde prioris’ ad Qasr 
el-Djevûz venisset, milites Merinidas et Arabas trajicere incepit. Alon- 
sus, hujus adventu audito, naves, ad trajectaum impediendum ornatas, in 
fretum misit). Quum ibi ancoran jecissent, imperator, trajectu dilato, na- 
ves jussit ornari, qu» christianis occurrerent. Mense Schabûni ejusdem 
anni classis muslemica in freto fugata est, duces ocecisi et bellatores sub 
lat. Imperator interim in Qasr-el-Djevûz substitit, donec naves #dificale 
et trajeciui ornal» essent, el ultima Ramadhèni decade, anno 690, traus- 
navigans, Tarife escendit. Hinc ad fines Cbristianorum bello adoriendos 
profecius, castellaum Bahir primum per tres menses obsedit. Celere copi# 
quotidie e castris excuntes, Scherisch, ejus provincian? ct castellum ad 
fluvium silam adorle sunt, ila ut omnes has regiones (devastarent. Sed 
hieme adventante castra movit, et el-Djzîram reversus, die primo mensis 
Muharremi, anno 6941 (coepit die 25 Dec. 41291), inde in Mauritaniam 
trajecit. [265] Ibn-el-Ahmar, foedere, quod inter eum et imperatorern 
fueral, rupto, pacem ea conditione cum Alfonso hoe anno fecerat, ut hic 
Tarifam obsideret, donee ea potiretur, et trajectum Abu-Jaqùbi in Hispa- 
niam impediret. 'Tamdiu ibi staret, omnia impensa ab Jba-el-Ahmaro 
penderenlur. Alfonsus igitur primo Djumûd« posterioris die, anno jam 
memorato, urbem corona cinctam terra marique, noctu et interdiu, machi- 
nis belli et tormentis adversus eam erectis, continue oppugnavit. Interea 
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Ybn-el Ahmar cormmeatam, apparatam bellicom, missilia et qurcumqme f. 
opas essent, eo misit, dum die Sekevvêli ultimo bhujus anni, dedilione fa- 
eta, urbs a civibus traderetur. Inter reges convcnerat, ul Alfonsus ur= 
bem eaptam Ibn-el-Ahmaroe iraderet; nibilominas lle eam retinait, et quam- 
vis ejus caussa castellum Schekisch ' Tabiram®, Naqlam, Aqlisch*, Qasch- 
tela*, et Almesdjin ei oferret® {bua-el-Ahmar, hec orania nihil valuerunt." 
Hec anno 691 gesta sunt.” Mense Schabûni anri ejusdem Omar ben- 
Jabja ben*-el Vezîr el-Vatûsi ad arcem Tazûtam, unam ex arcibas el Rif 
venit, eamque fraude usus noetu occupavit. Abu-Ali-Mapsûr ben-Abd-el- 
Wahid ejuas prafectas solus in tenebris noctis evasit et Rabèt-Tizam au- 
fugi. lla Omar, viris occisis et bonis raptis, cum omnibus, qui ibi ine 
rant, ihesauris, armis, utensilibus, decimis prede christianwe, que hic 
asservabantur, arce potitus est, sicut el-Motenebbi cecinit: 

Futaraum eam predans cepit, et prateritum spoliatum eam deseruit, 
Abu-Jaqûb Muslemoram imperator, hujus rei nuntio accepto, Abu-Aliam 
ben-el-Saûd veziram cum valido exercila eo statim misil, qui una cum 
Abu-Alio Mansûro emiro arcem illam obsidere cocpil. At Abu-Ali Mnn- 
sûr, postquam aliquamdia bie consederat, #grotavil ct moerore mortuus, 
in ticmplo Tûze sepullus est, Mense Schevvûli ejusdem anni Abu- 
Jaqûb ipse Fesê ad Tazùle obsidionem profectus est, comite Amer ben 
Jahja ben el-Vezîr, fratre Omari rebellis, qui imperatori promiserat, fra 
trem expellere,. Hic, postqtam veniam intrandi impetravit, castelam in- 
gressus, cum fratre collocutus est de iis, qu» facienda volait. Omar, omni- 
bas pecuniis et utensilibus, Cue ibi inernnt, sccum axportatis, nocin, quum 
homines essent securi, castello fralri tradito, exiit, et Tilimsanum perre- 
xl Amer autem, qui audiverat, Abu Jaqùbum per Mansüùrum fratris 
filium se velle interfcere, quia Omarum fratrem, hostem ejus aufugecre si- 
veral; castellam sibi retinuit, et ‘descendere recusans ibi mansit, donee Abu- 
Saîd Farradj ° ibn-JIsmaîil dux ab Ibn-el-Ahmaro, Mulaqe rege’, ex ffi- 
spania dona splendida imperatori Wuslemorum ferens venirecl, ut pacem ibn- 
el-Ahmaro impetraret. [264] In portum Asase'® cum classe sua appulit. 
Ad hance Amer ben-Jabja ben el-Vezir misit, orans vellet pro se apud in- 


^( .ا شکی‎ MonÇuix ۹ طب‎ e. 3( وافلش‎ Db. e. melis. 
4 قشننل‎ a. ase 1 °( ىيكاتلoلاو‎ b. Almosscbahin MM وذحب (ه‎ 
a. b, "( له منها شى‎ ]٠. س وذلك = س امْلكورة (8 ٠ط ولم يرص [يضنقصس‎ 


°( ترچ ا ہر + .ع‎ a. — b. ( صاحب س س الاجر‎ e 12( غسانة‎ e. 


س 3357 -— 


peralorem intercederef. Abu-Jaqûb quidem intercessioni annuif, Sed A- 
mer uililominus sibi anxias. servos quosdam suos in portum ablegavit, 
quorum plurimi naves Abu-Safdi conscendebant, ut in iis ad Hispaniam 
proficiscerentur. Amer autem ad tenebras noctis moratus, ex arce de- 
scendif, ad portum se ituram esse simulans; at Tilimsanum fagif. Equitatus per 
seculus eum non altigit, quia equam ad cursum incifavit; filius vero Abu-l- 
Khail' eaplus Fese oceisus el cruci afixus esl Viri etiam ejus e navi 
bus Abu-=Saidi deducti capite plectantur et incole arcis® aliique, qui ibi 
sunt, capli ad anum omnes interficiantur. Eodem anno Christianas Ge- 
nuensis imperatori, dum Tazûle erat, dona apportavit pretiosa, quibus 
arbor aurata inerat, ci similis, quae el-Mutevakkelo Abbaside fabricata 
est, ubi aves machinis artificiose factis mole ceanebant. 

Eodem anno perfidia filiorum Abu-Jahja ben-Abd- cl-Haqq emirî eo 
guila, hi Tilimsanum fuagcrant, ubi commorabaniur, donec Muslemoram 
' imperator eos per legatos reverli juberet Quum ad urbem Fes proficisee-= 
renlar, Abu-Amer, qui in el-Rif erat, fama eorum audita, speculatoreé 
sabornavit, quorum unus, adventum eorum nuntians, ad eum venit. Ut 
eos aggrederelur, tum exiit, et Sabre in Meluje regione offendens eos 
interfecif, et, putans patris consilio et voluntati se satisfecisse, ad offlciam 
suum? rediit. Abu-Jaqûb, hac re cognita, de facinore filii diploma edi 
dit*, eumque relegatum exsilio muletavit.’ ftaque bic exsul in finibus el 
Rif et terris Gbumûre erravit, donec in urbe quadam Saîdidarum, in 
montibus Ghaumûrê sita, mense Dhu-l-lidj»® anno 608 (coepit die 8 Oct. 
4298) morerelnr. Fesain elatas, in angulo inlra portam el-Futih sepnltas 
est. Tres filios religquit, Amerum, Suleimûnum et Daûdum, ab Abu-= 
Jaqûb imperatore semper in cnrcere detentos." Eo mortuo Amer avo, Su- 
leimûn vero fraltri defuncto in imperio successit, quorum res gestas pO- 
stea, Deo volente, narrabimus. 

Mense Dhu-1 Qade, anno 691, Ibn el Ahmar castellam Alabt® Alfonso 
Schandje tradiditL Eodem anno mense Rebî prioris Abu Jaqûb imperator 
Muslemorum, dum Sabre in regione cl-Rif erat, indixit, ut festum Pro- 
phete natalitiam, summa cum magnificentia et apparatu celebrandum egs- 
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set. Mense Safari ejusdem anni exeunle Abu-Juhjn ben-Abi-l-Sabr fa- 
qihus Fesam, ut ibi habitarect, venit. 

Auno 692 (coepit die 11 Dec. 4202) legati a filo El-Ringqi (Hen- 
ric), regis Portugallie, a rege Bajone’, a regibus Tilimsani et Tanesi 
[36$] mense Djum.de prioris ad Muslemoram immperatorem venerunt Eo- 
dem anno, die Veneris secundo Djumûde posterioris arx Tazùta capta 
est. Decade Redjebi media legati Tbn-el-Alhmari, Abu-Said dux ct Abu- 
Sultan Danita ab aula Abu-Jaqùbi Fesû ad THispaniam profecli sunt. Abu- 
Amer emirus die Lune 24:o Rcdjebi al Qasr-el-Djevûz movit, ut res Hli- 
spani» examinaret. Abu-Abd-Ailûh ben-cl-Alhmar Sultanus trajecit, Abu- 
Jaqûbum conventurus, qu» in rebus Tarife egeral cxcusaturus, et ut o~ 
pem ejus Hispanie ferendam peterel. In littus Beljuneschi* prope Sebtam 
escendens, Tandjam die Sabbati 12:0 Dhu-l-Qade hujus? cum magnis ma~ 
neribus venit, in quorum numero Coranus erat, qui, a regibas Omajada- 
rum in Cordube palatio hereditate ab altero alteri {ransınissus, manu pro~ 
pria Othmûni ben-Affûn, imperaloris fidelium, scriptus bhabebatur. Hic ab 
Abu-Abd-el-Rahmûno Jaqûbo emiro et Abu-Amero® receptus est. Impe- 
rator Muslemorum ipse cum omnibus fliis, ut illum conveniret, die Mer 
curili 22:0 Dhu-l-Qade post preces pomeridianas Fesa profectus est. Quo 
in itinere Abu-Muhammed Abd-el-Mùmen emirus filias ejus in oppido Ar- 
gar’ die Solis 50:0 Dbhu-l-Qadhe mortuus, Fcsam elalus in porticu, que € 
regione templi nove urbis jacet. sepultus est Abu-Jaqùb quam Tan- 
djam venisset, Ibn-el- Ahmarum convenit et honorificentissime exceptanr 
honoribus cumulavit. Desideriis ejus omnino salisfecit, et, nihil eorum, 
qu» antea evenerant, verbis reprehendens, cuncta petita ei eoncessit. Do- 
nis quoque splendidis, alterum tantam eorum, que ille dederat, cfficienti= 
bus, eam donavit. Die Sabbati 20:0 Dhu-l-Hidje Ibn-el-Alhmar in Hispa- 
niam rediit. —— Eodem anno Abu-Jaqùb Muslemorum imperator Ibn-el Ahmaro 
el]-Djeziram, Rondam, omnia qut« iis adjacent, castella, sieut Jamenam, Ab- 
dunam®, Ranisch, cl-Sakhirèat, Jamig®, cl-Ghar'', Naschit ®, Tardelanm °, 
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Monlaur', Adil, el-Medaa”, Adiaru?, el-Schctil*, el-Taschêasch Hba- 
el-delil °, Estebunam ', Madjlùs, Scheminam °, el-Nagûùr*, Tambul ° et 
Nogûresch ‘' tradidit. 

Auno 695 (caepit die 4 Dec. 42095) exercilas Abu-Jaqûbi, duce 
veziro Abu-Alio Cmaro ben-el-Saùd, ad el-Djeziram obsidendamn, in Hi 
spaniam frajecit; quam corona cinctam aliquamdiu oppugnavit, Eodem tem- 
pore fames graviusima el pesltilcentia adeo violens in Nauritania obtinuit, 
uf bini, termi aut qualerni mortai ad lavacrum portarentur. [bidem meedd 
tritici decem dirhemis et sex eqe farine dirhemo constabant. —— Eodem 
anno Ahua-Jaqùb [266] mensuras mautari jussit, et eas ad mudd Pro~ 
phele per Abu-Fèùrisum el-Melzuziam Miknasitam faqiham formatas con- 
firmavit. 

Anno 694 res hominum prospere fuerunt, statuos felix, et annona 
ubique'® adeo vilis, ut sahfa tritici viginti dirhemis, herdei vero tribus 
dirhemis venderetur. — Anno 603 (coepit die 9 Nov. 41295) Abu-Jaqûb 
terram Tilimsûni invasurus profeclus, ad arcem venit Tavriret®, cujus 
dimidia pars Othmûno ben-Jaghmurûsen, dimidia'® vero imperatori Musle- 
morum fuit, quia ibi erat finis regni ulriusque. Quam ex co prefeclum 
Othmêni bujus expulisset, caslellum #dificare et muros die primo Rama- 
dhêni hujus anni exstruere coecpit. Die quinto ejusdem mensis opere ab 
solulo, porlas ferro induclas fecit, et quolidice, precibus matutinis functus, 
aedificationi ipse prefuit. Postea Rabût- Tûzam reversus, postquam in 
castellam Tavriret tribus '® Benu-Asker, duce Abu-Jahja emiro fratre, flio 
Abu-Jusuî Muslemorum imperatoris, presidium collocaverat, ct festum 
jejunii rupli prone Vadi-NHelujam celebravit. 

Anno 696 (coepit die 29 Oct. 4296) Abu-Jaqûb imperator Musle- 
morum Fesa profectus, fines THimsani aggressurus, ad urbem Nedrûme 
accessit, qaam aliquamdiu gravissime obsedit. Tuam Vadjdam castris motis, 
eam refici et moenibus muniri jussit, arcem, dowum, balneum templum= 
que ibi condidit. Eo iribus Benu-Asker duce Abu-Jalhja emiro fratre trans~ 
tulit, iisque imperarit, uf in urbem 'Tilimeni conlinuas facerent incur= 
siones. Tum Fesam redit. 
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Anno 697 (coepit die 48 Oet. 1297) Abu-Jaqûb urbem 'Tilimsûnî 
denuo adortus obsedit. Eodem anno idem multos servos suo» removil, in quorum 
namero erant Abu-Fûris Abd-cl-Arzîz, Aba-Abd-Allah el-Kenêniî', et Abua- 
Jahja ibn-Abu-l-Sabr faqihas. Eodem anno Abd-cl-Kerlm ben-Isa et 
Alî ben-Muhanamed el- Hentati principes Murrekoschwe per filium cjus 
Alium, Ibn Zeridja® vulgo appellatam, oceisi sant. Litter, a cancellario patris 
Abu-lI-Abbaso el-Meljanio scriple, hoc negotium ei dederant. — Eodem 
anno Abu-Zijûn emiras morluus est.* 

Auno 698 Abu-Jaqûb denique urbem Tilimsûni obsedit, nee nisi mor- 
tuus inde discessit, 

[267} De Tilinsdni obsidione. 

Pergit auctor. Caussa tum Tilimsûni obsidendi tum Abd-el-Vaditaram 
internecionis hec erat. JFbn-Atu, quum ea, qu» jam narrata sunt, pere 
gisset, ad Othmûnum bea-Jaglmurèsen, hujıns urbis regem, confugit. Abu- 
Jaqûb imperator Muslemorunm, litteris ad hune datis, illum sibi tradendum 
poposcit, et hec recusantem bello adortus est. Inimicitia postea usque 
ad secundam expeditionem, mense Redjebi anno 697 susceptam, inter eos 
obtinait. Quum impefator Tilimsanum venisset, contra eum Othmûn co- 
pias eduxit; al proelio extra urbem commisso, fugatus, in urbem rediit, cu- 
jus portas clausit et obsidionem suastinuit. Imperator, post aliquot die- 
rum obsidionem, Abu-Jahje emiro fralri, quem cum tribu Benu-Asker in 
urbe Vadjda reliquerat, imperavit, ut Tilimsanum, ejus provinciam , Nedrû- 
mam et loca adjacentia bello agilarel. Nedrumenses, incursionibus ejus 
continuis fatigati et resistendo non pares, principes suos ad Abu-Jahjam 
emirum miserunt, ut, sacramento fidei dato, securitatem implorarent. Qua 
promissa, provinciam sibi {raditam, die Martis 18:0 mensis Redjeni, anno 698, 
occupavit et victorie nuntiaum ac principes illos ad Abu-Jaqiùbum fratrem 
ablegavit, qui eum rogarunt, vellet ipse in eorum regionem profeclus lho- 
sles ab iis depellere. Castris igitur molis Abu-Jaqùb statin Tilinısanum 
accessit et die Marlis secundo mensis Schab.ni, anno nuper dicto, tem~- 
pore matutino urbem obsidere coepit. Nedrûma, Honaino, Vabrûno, Tua= 
na", Mezgharûn®, Mustaghanem, Tenis", Schelschel ®, Berschek, el-Betha, 
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Mazûna , Anscherîsch', Meljana, el-Qasûaba, el-Meria®, Tefradjenit ®, o- 
mnibas Abd-el-Vaditarum urbibus, et terris, quas Benu-Tegin et Mu- 
ghrûva occapabant, potitus, a rege el-Djezdire sacramentam accepit f~ 
delitatis.. Legati etiam regis Tunesi, dona ferentes, ad ‘eum venerunt, et 
Bedjasenses ac Qostantincnses officia ei prestiterunt, dum Tilimsanum 
obsedit. Quaum urbem castriîs et copiis cirecumdedisset et ducibis sin= 
gulis locum suum distribuisset, ii quotidie singuli sibi inıicem succedentes, 
usque ad hiemem, eonlra eam exierunt. Jlımperator co loco, quo conse 
derat et erexerat tenlorium. palatiam sibi #difiecavit et e regione hujus 
templam condidit magaum, in quo preces diei Veneris insliiuerentor Ho- 
mines etiam adificare jussit et ita domi dextrorsum ct sinisirorsumn sur- 
rexeruat. Palatiam et templum ¢ regione ejus moenibus cinxit. Anno 
702 (coepit die 2š Aug. 1502) Abu-Jaqùb murum magnum circa Tilim- 
sanam novum exstrui jussit, qui die Š:0o Schevvêli condi eoeplus est. Sub 
hac obsidione Othmèno ben-Jaghmurûsen emiro mortuo filias Muham- 
med, Abu-Zijên cognomine, successit, qui urbem (uitas est el rebus ejus 
prefuit. 

Anne 704* (coepit die Š Sept. 4501) Abu Abd-Allaho [268] ibn-el- 
Ahmaro, regi Hispanie defuancto, Muhammed el-Makhld’ (regno exulus) 
filius successit, qui litteris de fidelitate ad Abu Jaqûbum datis munera 
adjunxit splendida. In urbe Tilimsani nova Abu-Abd el-Ralmèn emirus obiit et 
Rabat-Tazam elatus, in atrio templi ibi sepultus est. Dum Abu-Jaqûb’ 
obsidione 'Filimosani oceupatus erat, legati ab Hedjazensibus, el- Nasiro 
rege Aegypti et Syrie missi, dona ferentes, venerunt, et legali quoqte 
Afric» regis munera attulerunt pretiosa. In nova Tilimsani urbe condita 
et adificata balnea magna, hospitia, nosocomia et templum magnum, ir 
quo preces diei Vencris sollennes celebrarentur, prope canalem maximam 
exstruxit; turrim eliam allam adjunxit, cujus in apice poma aurea, 700 
aureorum pretio, imposuil. Cum viris Mauritanie sanctig, in Hedjazam ire 
jussis, Coranum, gemmis et lapidibus pretiosis ornatum, ¢el-Rabe donunr 
ımisit una cum magna pecunie summa, Meccensibus ac Medinensibus distri= 
buenda. El Nùsiro regi 400 equos genere leclissimos, bello plane instru-= 
ctos, dono misit, Interim incole Tilimsani adeo debilitati sunt, ut pene 
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4503), Hispani Seblam proditione sile ceperunt. Suspicione ante apud 
Abu-Jaqûbum de fide civiuın nala, omnia commoda iis concessa subtra- 
xi. Abu-Saîd dux urbe proditione potitus, omnes Denu-el Azf vincalis 
consitrictos, in Hispaniam abduxit omniaque eorum bona cepit. Nuntio de 
urbe, ab Abu-Saîdo nomine el Makhlû’'i occupata, accepto, imperator, rem 
wgre ferens, Abu-Salemum' Ibrahîimum emirum flium cum magno exer- 
citu ad eam obsidendam misit, qui omnes el Rif et regionis 'Fûze tribus 
eo colegit. At frustra; fugatus tandem castra movit. Ob eam rem im- 
perator eam a4 se remolum deinde omnino neglexit, 

Die Mercurii? 7:0 Dhu | Qade, anno 706 (coepit die 15 Jui. 4506), 
Abu Jaqûb imperator Buslemorum in palatio suo in urbe 'Tılimsani nova 
dormiens ab eanucho servo suo, nomine La-Saûda, qui Abu-Alio cl-Meljû- 
nio faerat, in ventre perfide vYulaeralus, circa tempus precum pomeridia- 
narun ejasdem diei vulnere mortuus est, Rabèt-Schûlam apud Rabai-Ta- 
zam clıius, ibi sepultus esl. Deus solus est seternus! 

[269] De regno albu-Thidbclt Ameri, Muslemorum imperatoris , fli 
Abd-dlldhi, filii Abu-Jaqabi, imperatorts Muslemorum. 

Amer, Muslemorum ioıperafor, filias Abd- Allahi emiri, fli Abu- 
Jiqgtbi NMaslemorum imperatoris, filii Abu-Jusuf Muslemorum imperatoris, 
Abd el HH gg Hii, f bu-Thdbet cognominatus, matre nobili, nomine Bez- 
zu’. l'a Oihmûni ben-M|ubammed* ben-Abd-el-llaqq, ineunte Redjebo, 
anno %5. natus esl. Postero die mane post avi mortem, die Jovis octavo 
Dha I1 Qada, anno 706, in urbe Tilimsani nova, unanimi civiım consensu 
et ex volanlalte Merinidaram Arabumque principum, sacramentum fidei ei 
diclum est, et die Solis octavo® mensis Safari, anno 708, postquam unum 
annum ires menses el diem regnaverat, viginli quatuor annos eft aliquot 
menses natus. in Tandje arce diem obiit supremum. 

Ibrahim ben- Abd -el- Djelil Vandjesatensis ' et Ibrahim ben-Isa el 
Jerbani® veziri ei fuecrunt, Abu-Mulkammed Abd-Allah ben-Abi-Madjan 
faqihus vero, cancellarii munere fungens, summam rerum curam gessit et 
regno prefuit. Ferd] libertus ejus et post eum Abd-Allûh el-ZerhÈni cu- 
bicularius, Abu Ghûalb Mugbilensis autem qadhi ejus fuit. Smulac, see- 
piris potitus, sacramenltam acceperat fidelitatis, principes Merinidarum at- 
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que Arabum et capita bkominum accitfos, de rebus Tilimsûni consuluaif, 
ufram obsidionem persequeretur, an castra inde moveret et Mauritaniam 
peteret. Cuncli censuerunt castra movenda. ”Ad Mauritaniam perga8"ڪ‎ 
dixerant, ”et cam facias tranquillam. Othmên ben-Abi-Ali® enim, avi tui 
morte Sebls audita, Fesam jam inde profeclus est ct Qasr-Rutûmam at- 
que urbem Asilam® cepit. Preterea milites, qui jam quartum annum a fa 
miliis et liberis disjuneli hic detinentur, hec regio tedet. JItaque primum 
omnium in taam eas tcrram, qu» quum pacificata sit ct secura, videris, 
quid ulterius tibi sif agendum.” Talem consensum de itinere videns, lega- 
1os ad Abu Zijîinum ben-Othmûn ben-Jaglhimarûsen misil, qui, pace facta, 
omnes ei redderent urbes, quas avus expugnaveral, novo modo Tilim- 
sûno excepto, ab Abu-Jaqûùbo, imperatore Muslemorum sub obsidione 
condito, quod ea conditione relinere volait, ut S4Abu-Zijan id numquam 
occuparet, sed statu suo conscrvarct ef templa, palatia cettraque, si opus 
esset, reficerect. Qui vero e Mauris ibi vellent considere, eos haud impe- 
diret. His conditionibus acceptis, omnes avi exercilus, miltes, sagiltarios 
et satellites, in terris orientalibus [270] dispersos advocavit et oppida suis 
quoque incolis reddidit. Ediclis de morte avi suaque in imperio sucees~ 
sione ad capitales Mauritanie urbes scriptis, ad urbem Fesanam Abu- 
Alim el-Hasanum emirum consobrinum®, filiım Ameri ben-Abd Allûhi e- 
miri, flii Abu-Jusufl, Muslemorum imperatoris, cum valida manu misit, 
eumque jussit urbem defendere, vinctos in Jibertafecm dimittere, injurias 
tollere, et omnibus tam infimis quam summis pecunias distribuere; id qnod 
factum est. Occisis deinde Abu-Jahja cmiro avunculo et Abu-Salemo e- 
miro consobrino, filio Abu Jaqùbi Muslemorum imperatoris, incunte Dhu-l- 
Hidja, ano 708, ab arbe Tilinsani castris motis, cum populis innu= 
meris in Mauritaniam profectus, feslam el-idhha inter urbes Yadjdam et 
Tilimsanum celcbravit. Tuam Fesam movit el mense Yuharremi, anno 
707, eam ingressus est. Ad diem Redjebi seplimum ibî moratas, acce~ 
pil, Jusufum ben-Muhammed ben-Abi-Hjad, in urbe Murrckosche ducem 
milifaum, prafcctio urbis el-Mesùdo el-hddj interfecto, ibi rebellasse cE 
summo imperio cesse politum. Ad eum debelandum profeclas, Abu-l- 
Hidjadjum Jusufum ben Isa’ Haschenmidam et Jaqibum ber-Eznûg. cum 
quinque william equitam mana premisit, qui illum in ripa Umm-Rcehbî’? 
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aggrosî fogireal Fegnins el Marrekosclam revcrsus. mullos Christianos 
urbis occidit el domos corm predains, Aghmatam ivi. Neque bic diu 
mansil; sed in Heskûre montes fagiens, apud Rkalûfum' ben-Hanu, prin- 
cipem Heskurensem supplex se recepit. At hic eum prodens in vincula 
conjecit. JInterea Abu-Thabet Muslemorum impcrator, ineunte Schabano, 
anno 707, Murrekoschaos iotravil, ubi Jusuf ben-Muhammed ben-Abi Tjad, 
vinculis coustrictus, coram eo deductus, sculiea occisus est. Occisi caput 
abscissam Fesam, ut ibi circumgestareltur, misil, Asseclas quoque illias 
et facti consiliarios, inde® ab urbis porta el-Rebb usquc ad castram mdi- 
um femine nobilis Azan« collectos, numero 600 virošs capite mulctavit. 
Eodem modo Aghmûti cedem fecit. Die 415:0 Schabûnîi hujus in fines Ta- 
mezvarati, Seksivilam* et tribus Rekn«® bello aggressurus. profectus est. 
Sed quum ad Tamezvaral venisset et ibi consedisset, Seksivita juramen- 
tum fidei una cum donis et commeatu el misitt Deinde ducem suum Ja- 
qûbum ben Eznêg cum 500 equitum manu in regiones Hûhe, ut tribus 
Relnse debellaret, ablegavit. Quas fuagientes usque ad regiones meridio~ 
nales persecutus est; tum ad Tamezvarat reversus Abu-Thabetum impera- 
torem Muslemorum se oppericntem invenit, quem de barum regionum 
iranguillitale el securilate fecit certiorem. Die igitur Sabbati primo men- 
sis Rauadhûni, anno 707, castris motis, Abu -Thabet Marrekoscham rediit, 
ubi ad Jš:um hujus mensis mansit, quo ad Rabêt el-fath iter ingressus 
esf. Primum viam {errarum Sunhûdje secutus, fluviam UÜmm-Rebi’ê ad 
vradum Hulme propter aque abundantiam liniribus trajecit. In fines Ta- 
mesna [271] quum venisset, legatos ibi rccepit Arabum e gentibus el- 
Rhalt, el Asem, Benu-Djaber et alii e gente Haschm, qui eum salutatum 
et vale dictum advenerant. Ilos omnes retinuil et ad urbem Anfe profe- 
ctus, principes Arabum accivit, quoram sexaginta in carcerem Anfe con- 
jecit, et triginta viros nobilissimos", qui vias hujas regionis infestaverant, 
capile mulclarit et muris Anfe suspendit. Rabèt-el-fath tandem die 27:0 
Ramadhûni ingressus, post festam jejunii rupli ibi celebratum, triginta a- 
ios viros e pessimis® et audacissimis Arabum occisos moenibus utriusque 
oppidi partis suspendit. Die 43:0 mensis Schevvûli, anno 707, castra mo- 
sit, Arabas? Rijùh, qui in Abu-Tavîl, el-Djezêaire, el Fahs-Azghûr ha- 
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bitabant, aggressurus, et, multis eorum casis, {eminis, liberis et pecoribus 
caplis, Fesam rediit, ubi medio Dhu-l-Qadse mense huajus anni venit. Post- 
quam ibi festum el-idhha peregeralt, ad Qasr'-Abd-el-Rerim profectus est, 
et {res dies ibi mansit, donec tribus Merinidarum et Arabes regionis ad 
eum frequentes essent collecti. Tam ad arcem Alavdûni procedens, eam 
vi cepit ct oppidum quoque el-Demne® expugnavit, cujus viros occidit, 
feminas, liberos et, pecora prxdam abduxit. Caussa bhujus rei hxc erat, 
quod incolse, Olhmano ben-Abi-l-Ala se subjecerant, et, via indicata, eum, 
în fines suos receplum, summo honore cumulaverant, Eo duce tam Qasr-Abd- 
cl-Rerim et provincia Asile potiti, multa pecora inde abduxcrant. His 
rebus in monte Alavdûni gestis, casira movit, et die Muharremi primo, 
anno 708, Tandjam venil. Hinc in provinciam Sebl« exercilus miltere et 
urbem Tetuûn’ condere coepit. Abu-Jahjam ben-Abi I-Sabr faqihum ad 
Hba-el-Ahmarum legavit, rogans vellet Scbtam vacucfacere. Dam in arce 
Tandje exspeclavit, quid responsi legatus referret, mors enm die Solis oc- 
tavo’ mensis Safari, anno nuper diclto, inopînanlem oppressit. Schalam 
apud Rab.t-el-fath elatus, ibi juxta majores suos sepultus est, Suleiman, 
filius Abd-Allãhi emiri, frater ei suaccessit, 
De regno Abu-l~Reb? Sauleindni Muslemorum imperatoris, filit 4Abd- 
AMlldhi emiri, filit Abu-Jaqibi Muslemorum inperatoris. 
Suleiman Muslemoram imperator, filius Abd-Allèhi emiri, filii Abu- 
Jaqûbi Muslemorum impcratoris, filii [272] Abu-Jusuh Muslemorum im- 
peratoris, fli Abd-el-Ilaqqi. .fbu-l-Rebf? cognominatus, maitre serva do- 
mestica arabici generis, nomine Zijûnaê® natus est. Abu-Muhammed ben- 
Abi-Madjan faqihus, qui cancellarius fratris fuaerat, etiam ejus fuit, et. 
donee interficercetur, imperii res gessit, Cui occiso fratrem Abu-Abd-Al- 
lûhum ben-Abi-Madjan faqibum suffecit. Ibrahim ben-Isa cl-Jertasi’ 
Abd-el-Rahmdùn ben-Jaqûb el-Vatûsi® veziri ci fuerunt, Die Lune nono 
mensis Safari, anno 7085, in arce Tandje, volantalte® cancellariorum eft 
vezirorum fratris, novemdecim annos et quatuor menses natus, rex saluta= 
tus est. Tum Alium consobrinum, Hbn-Rezidja'“" appellatam, captum in 
vineula conjecit, quia summum imperium sibi arrogaverat, et mullorum ho- 
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minum sacramentam fidei acceperat. Postea iis, qui in castris Tetoûni’ 
erant, accitis, Merinidis, Arabibus, Hispanis, el-aghzdxs et Cbristianis do~ 
na distribuit, cf Fesam migravit. Ibn”-Abi-l]-Ala vero cum magna militam, 
filiorum fratrumque manu Sebta profectus est, at noctu castra illias ado- 
riretur. At Suleiman Muslemorum imperator, re cogıita, media noctc 
castris motis, eum in Iitinere aggressus est, et, proclio gravi commisso, 
filium et mullos mililes cepit captivos ceterosque pccidit. Ibu-Abi-l- 
Ala aufugitt Abu-I-Rebî’ imperator jam Fesam perrexit, et, die 44:0 men- 
sis Reb prioris, anno 708, cam ingressus, festum Prophet» natalitiam ibi 
celebravit et dona distribuit, Pace regionam confrmata, res ejus stabilite 
sunt, reges obcdientiam prastilterunt, et foedus cum rege Tilimsani redin- 
tegratam est. 

Die ultimo mensis Dhu-l-Qade Muslemorum imperator Abu-Mubam- 
medem Abd-Allabum ben-Abi-Madjan faqibhum cancellariam suum, qui 
rebus gerendis prefuit, postquam novem menses et viginti unum dies mu- 
nere functus eraf, interfecit. Dic primo Dhu-l-Flidje, anno 708, Taschfi- 
num ben-Jaqûb el-Fatûsiam ducem imperator ad Sebtam obsidendam mi- 
sif. Ttlaque cum magno exercilu Merinidarum eo profectus, eam die Lu- 
ne 10:0 mensis Safari’, anno 709 (cocpit die 10 Jun. 1509), principum 
urbis jussu civiumquec' consensu vi cepil; imperium enim hispanicum cos 
teduit,. Simul cum litteris ad Abu-l]-Reb? Sualeimûnum imperatorem de 
victoria scriptis. principes urbis misit. quoram ducem bello prefectum’ 
Êbu-Omarum ben-Rahn beo-Abd-el-Hlaqq principem in carccrem hic 
conjecit. 

Primo mensis Djumûde priorisdie Suleiman imperator Abu-Ghûliburm 
el-Mughiliam qadhium fesanum de muncre suo dimovit et Abua-l-Hasa- 
num Aliam faqikhum consullissimum, nomine cl-Saghir (parvum) notum, 
in ejus locum suffecit FEodem mense Aba-l-Reb' pacem cum Iba-el-Ah- 
maro fecil ca conditionec, ul cl-Djezîram et Rondam cam suis provinciis si- 
bi traderel; simul sororem ejus in matrimonium sibi petiit. Quibus omni- 
hus acceptis, equos et pecuniam ad bellum per Othmûanum ben-lIsa [275] 
el-Jernùniam’' fidelem suum Ibn-el-4hmaro misil. 

Mense Djumûde prioris, anno 710 (coepit die 50 laj. 4546), Abd- 
el-Rahmèn ben-Jaqûb el-Vatèsi vezirus et Ghansalvo (Gonsalvo) dux Chri- 
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slianorunm , qui cum quibusdam Merinidis, ut Suleimênum imperatorem Masle= 
moram de solio dejicerent et Abd-cl-Jaqqam ben-Othmûn ben-Muham- 
mcd ben-Abd-el-Haqq suffcerent, conspiraverant, Rabùt-Tûzam aufage- 
runt, ubi simulac constiterant, Abd-el-Ilaqqo accito juramentum fidei 
dixerant. Hic nomince imperatoris Muslemorum ornatus, milites collegit, et, 
litteris ad amicos suos e Merinidis, Arabibus ct principibus datis, cos 
invilavit. ut se regem agnoscerenl. Suleimûn, boc nunltio acceplo, adver 
sus eum Rabût-Tuzam profeclas, Jusufum ben-lIsa Haschemidam ct Oma- 
rum ben-NMûsa el-Fudadium cum valida Merinidarum manu premisil, ef 
ipse eos mox secutus esl. Abd-el-Haqqg autem rebellis' cet Rabu ben- 
Jaqûb, illias adventu cognito, quum intelligerent, se ei debelliaado esse 
impares, quem contra se itarum haud crediderant, nocta Rahêl-Tûza fugi- 
enles. Tiiimsêuum primo pelierunl, deinde vero in flispaniam {rajece- 
runt. Hmperalor Muslemorum Rabèùl-Tazam ingressns, plares bomines, qui 
Sbd-el-Haqgqo fidem addixeranlt ct ab ejus stelerant partibuas, interfecit. 
Dum hîc morabatur, morbo correptius, metam ’ attigil suam, et nocte 
NMercurii inter horam 8:vam et decimam, uliimi diei mensis Djumède po- 
«ferioris, anno 710, mortaus, cadem nocte in area t{empli ibi sepultus est. 
Omne {empus arnorum duorum ef quinque mensium, quo scepira gesseral, 
3retiam annona: celcrarumque rerum vendendarum carum obtinuit, quam- 
vis commercium florerct. Eo regnanle fundi etiam adeo pretio creverunt, 
ni domus mille anrcis constaret. Jomines tunc jumentis veslimentisque 
preliosis ct oraamentis usi, in wdibus exstruendis saxa levia*, marmor et 
»culptaras’ adhibuerunt. 

Auctor prrgil. Fuga Raha beo-Jaqùb veziri aliorumque Fesa die 
3abbati 25:0 Rebi posterioris, anno 710, accidit. Deus solus est wlernus! 
De regno fbu-Saldi, regis nostrd et laminis seecculi, inam, Juslemo-= 
rum tmperatoris, (halifte justissimi. 

Qui adbuc nostro {empore, i. ¢. anno 726. sceptra tcnetb Ejus vilan 
Deus producat, regnum {facial perenne, signis det victoriam, et enses plu-= 
masque in boslces acuat!? 

Abd-All.h Olhm n Îuslemorum imperalor. flius Abu-Jaqûbi impera- 
iuris Muslemorum, per Deum victoris ct justitiam sustinenlis, filii Abd-el-Haq- 
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qi, Abu-Seatd cognominatas, el-Satd bifadhl-Alléh appcllatus, matre vo 
bili, nomine Ajescha, filia Abu-Atije [274] Muhelheli ben-Jahja Rhalten- 
sîs, emiri Arabum el-Kbalt, die Veneris 29:0 Djuamûd«e posterioris, anne 
878, natas est. Coloris albi florescentis, stature medioeris, pulchra fa- 
cie et figura venusta, adita facilis fuit et comis, humeris equabilibus, co- 
ram Deo humilis, cuajus leges severe observabat, condolens, benignus, li- 
beralis, generosus, sanguinis effundendi parcus', patientia, clementia, 
mentis acumine et intellectu clarus, e regibus illastrissimis unus fait. In 
regui initio Abu*-l1-Hedjadj Jusuf ben-Isa Haschemida et Abu-Ali Omar 
ben-Mûsa ben-Amrûn el-Fudûdi veziri ei fuerunt. Quibus mortuis Abu- 
Abd-Allûh Muhammed’ ben-Abi-Bekr ben-Ali ct Abu-Sûlem Ibralîim ben- 
lsa el-Jernûnı’ in hoc munere suffecti sunt,  Abu-Abd-Allêh ben-Abi- 
Madjan el-hddj faqihus et Abu-l1-Mckûrim Mandil® Kenanila muncre can 
eellarii functi sunt; post morlem vero corum Abu-Muhammedem Abd-el- 
Mukleimen faqihum celebrem, seribam dexterrimum nobilem®, filium Abu- 
Abd-Allabi Muhammedis Hadhramautensis' faqihi docti, eximii, summi et 
consultissimi, qadhii justissimi, Aba-Mubhammedem Salihum ben-Tledjûdj 
faqihum et seribam, et Abu-l-Abbùsum ben-el-Ferrûq faqibhum et seri- 
bam suffecit Qadlhii ei fuerunt: Abu-Amrûn el-Zerbûni faqihus qadhi, 
et Abu-Abd-Allah Muhammed faqibus illastris, doctus, eximius, consultis- 
simus, summus, judex universalis, lias Abu-l-Hasani ben-Abi-Bekr el- 
Melili, doctoris faqihi, traditionum periti, nobilis, docti, consultissimî, 
summi, judicis unîiversalis. Abu-Abd-Allihîum ben-el-Ghalit Hispalensem', 
postea vero hujus flium Abu 1 Hasanum vezirum et Abu-Muhammcdem Gha- 
libam vezirum Scheqùrcunsem medicos habuit. 

Nocte Mercurii ultima mensis Djumûde posterioris, anno 710, in ar- 
ce Rabût-el-falhi a veziris, cancellariis, principibus et interioris aditus ho- 
minibus Kkhalifa salutatus, ea ipsa nocte edicta, Suleimûni mortem ct 
sacramentam fidei sibi dictum annuntiantia, scripta per cursores ir 
regni provincias circummisit. Filium etiam Abu-L-Iasanum Alium cmirum 
illustrem, benedictaum ef venustissimum Fesam misit, qui die Mer- 
eurii primo mensis Redjebi, circa precum pomeridianarum tempus, eodem 
anno, eo venit et novam urbcm, regiam horum sedem et potenti domi- 
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cilium ingressus, eam occupavit, res in ordinem redegit, palatium, eraria, 
fhesauros, horrea et arma prehendit, et tympana pulsari festaque hilaria 
celebrari jussit. ١ 
Die postero Mercurii, primo Redjebi, illacescente, Abu-Said, impera- 

tor Muslemorum, e palatio Rabèt-Tùze, summo ornatu et cum magno appa- 
rau extra urbem procedens, ibi denuo ab universis Merinidarum tribubus 
et omnibus Arabibus, Hispanis, elLaghzds et Christianorum ducibus 
rex salutatuas, postea sacramentum fidei a faqihis, sanctis' et urbis prin- 
cipibus accepit, ex animi homioum consensu et intima dilectione omnibus 
aliis prahabitus. Nam Deus virtutibus ejus splendidis ingenium adjanxerat 
generosum et suave, cum dotibıus laudandis et merilis [273] pulecherri- 
mis® ac probatis®. Prudens, pius, erga omnes Muslemos clemens, pra- 
stantiis abundantibus, sapientia sanante claras, sine qua imperium sustine- 
rî non potest, his poëte versibus apprime respondet: 

Khalifatns sua sponte, syrmas trahens’, ad eum venit. 

Nam cum solum ille decuit, sicut ipse illum decet. 

Si alias quisquam eum desiderasset, terra sane mota esset. 
Sacramento fidei absola{o et rebus omnibus compositis, Merinidis, Ara- 
bibus et militibus pecunias distribuit, faqihis sanctisque dona dedit, ef o- 
mnibus, tam summis quam infimis, sese gessit liberalem. Res imperii ae 
subditorum examinaturus, tribunal conscendit, et ipse caussas cognovit. 
Injurias bhominum tollens, tributaque diminuens, vinctos libertate dona- 
vit, iis tamen exceptis, qui sanguinolenili et legibus damnali in carcere 
erant ac res nefandas in terra perpetraverant. Eleemosynas infirmis et pau- 
peribus secretis, qui familias habebant alendas, dari jussit. Fesanos a 
vecligalibus liberavit, que quotannis a prediis erario solvenda adhuc fue- 
rant. JItaque eo regnante res civiam floruerunt, et bona ecorum creve-— 
runt, Dies sunt clarissimi in hoc regno, bona aliud aliud continue sequun- 
tar, subditi, gratia Dei, statu gaudent mollissimo et potu dulci, umbra 
protegen{e, asylo securo. felicitate summa, inlegra pace, ita ut noctes €o- 
rum pulcherrime® luceant et dies sicut festa et sollemnia celebrentur. Qu» 
omnia a fido illus khalifatu et benedictione imamaltus imperatoris Musle- 
moram, in quo is justitiam sibi ante oculis ponens, bhabenas regni propria 
manu tenet. JImperia ejus et decreta, {am a potentibus quam ab invalidis 
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efficiuntur, velum oppressi retegit, miseris portam aperit felicitatis, subh 
ditis tutelam suam clementer spondet, in quos justilia ejus superfusos 
#quitatem suam summopere exercet,* Deus vitam ejus producat et reg- 
num faciat perenne } 

Decade ultima mensis Redjebi Abu-Said Rabût-Tûza Fesam profe- 
cetus, eam ingressus est, ibique legatos provinciarum, faqihos, qadlıios et 
principes, qui salutandi gratulandique caussa advenerant. recepit. Post festum 
jejunii rupli hie celcbratum, mense Dhu-l-Qade Abu-Satd Fesa ad Rabût- 
el-fath profectus est, ul res subdiltoram et Hispanie examinaret, na- 
vesque ad bellum adversus hostes ornaret.® Quum exeunte hoc mense co 
venisset, festum el-idhha celebravit, el, rebus regionis compositis, naves in 
hoc mari ornari Jussit: tum Fesam rediit, 

Anno 711 (cocpit die 19 Maj. 1511) Abu-Sald fratrem Abu-l1-Beqû 
Jaîischum® emirum, el-Djezire, Ronde cearumque provinciis in Hispania pre- 
feclum, naves in navalibus urbis Scle ornare jussit, ul Christianos cum iis 
aggrederelur. Eodem anno pluvia omnino defecit, et preces ob pluviam 
ohlinendam habite sunt, Abu-Sald ctiam, ut rilum harum precum soller- 
nem pocrageret, exiil. el, faqihis, sanclis, ct Corani lectoribus, Dei laudes 
recilanlibus, ante se eunlibus, pedibns usque ad sacellanı processit, [276 j 
ul coram Deo se bumilians el majestali Ejus submissus, sunnam Propheta 
*l domini nostri Riuhammedis tuerctar. Celeres cum eleemosynis, qu» 
pauperibus distribuend«w erant, ante se misil. ii«c ejus processio die Mer- 
curii 24:0 Schabêni, anno’ nuper dicto, evcıit. Die Sabbati 27:0 cjusdenr 
mersis cum omnibas copiis in montem e!l-Keaderlin’ profectuas, ut sepul- 
chrum Abu-Jaqùbi el-Asgchqari viri sancti visitaret, ibi Deo precatus esl. 
Deus vola exaudiens, ci terre ei ejus miserlus, servos suos adjuvit, Ne- 
que prius imperator inde reverlil, quam adeo pluit, ut omnes irrigarer- 
tur rvgiones. Abu-Said, a primo regni iaifio usque ad hoe tempus aqjro- 
105 vemper visitavil, fancribus ivterfvi: sancluorum, nobiles", faqil:os el 
sancios quolaanis pecunia. vestimcnsis, frumento ac ceteris, qut upt” 
sunt, rebus necessariis, donavit. 

#nno 945 (coepit dic 25 April. 1515) Adi" ben-Henu Fieskuriia. in 
“nibus FTeskûre rebcllavil. Conirs quem imperator Muslemorum. castris 


mofis. roleclus, arcem ejus ehsedit, cl, Deo juvante. expug3avil. terras- 
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ıjuc ingressus, pecora cgit predam. Ipse rebellis vinctas ad imperatorem 
ductus, catenis onustus Fesam ferlur ibique in carcerem conjicitur. 

Anno 714 (cocpil dice 16 April. 1514)' mense Dhu-l-Hidje Abu- 
Said imperator filiam Abu-Alium Omarum cemirum illastrem regioni meri- 
dionali, Sidjilmèse, provincie Dere una cum omnibus terris adjacentibus. 
usque ad desertum porrectis, prefecif. et, simul omne ei tradens vectigal, 
summam rerum potestatem concessit. EËodem anno Abu-Said Jahjam, f- 
ium Abu-Talebi faqikbi, el-Azfium ducem Seble prafecit, et summa onani- 
um ejus rerum polestate tradila, ei quoque imperium classis dedit. 

Auno 7Š (cocpit die 6 April. 1515) Abu-Said portam, qu» ante 
pontem est, cl-Djezira, «edificari jussit, et arbem loricû circumdedit. Eo- 
dem anno Murrelicscham profectus, ibi mansit, donec res ejus in ordinem 
redegissct; tam Fesam revcrtit. 

Anno 746 (cocpit die 2š Marl. 1516) Jahja dux Djcbel-el-fath ali- 
quamdiu obscdit ejusque cepit suburbia. Eodem anno hic Jahja classem 
Christianorum in freto destruxit ejusque ducem Gerniq, qui multa dam- 
ıa Muslemîis intuleral, interfecit. Jia Deus bominibus quielem reddidit. 
dense Sehervûli hujus anni Jahja el-Azfî Scbte rebellavit, et ad aulam 
imperatoris Jluslemorum venire recusavit ; quare Abu-Saîd vezirum suum 
Abu-Sialemun Ibratmum lıen-lsa cl-Jernûnium’ contra eam misil; qui cam 
magno exercila co profeclus, rcbellem aliquardiu obsedit. 
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Anno 719 (coepit die 24 Febr. 15409) Abu-Satid Muslemorum impe- 
rator ab urbe [Fesana]' 'Tandjam movit, ut res Sebte et Hispanie ipse 
examinaret. Eo tempore, puteos” in extrema parte sepulchrorum el-agh- 
sd [277] faciendos curavit. Postquam aliquot dies Tandje erat mora- 
tus, Fesam revertil. 

Mense Schabûnîi, anno 720 (coepit die 41 Febr. 1520), Abu-Said Mur- 
rekoscham ivit, ibique aliquamdiu mausit, ut pacem regionis stabilirct, res 
subditorum examinaret finesque tueretur. Djendûno’* ben-Othmûn urbi 
prefeecto, ille Fesam reversus, eam anno excunte ingressus est. 

Anno 721 (coepit die 50 Jan. 4521) Rabût-Tûzam profectus, dum 
ibi tres menses substitit, castellam Tavrîret* condi jussit, et conditum 
peditibus, sagittariis et equitibus instruxit. Eodem anno moenia urbis A- 
gersifî edificavit,. Anno 725 (coepit die 19 Jan. J522) mense Reb! po- 
sterioris Murrckoscham profectus, ibi mansit, donee res ejus et negotia in 
ordinem redigeret. Tum Fesam revertit. Anno 725 (coepit die 9 Jan. £525) 
plavie inopia in Mauritania laboralam est, quare preces ob pluviam ob- 
tinendam facte sun. Abu-Saîid etiam, ut ritum servaret, ad has preces 
processit et eleemosynas coram se distribuendas curavit. Anno 724 (coe- 
pit die 29 Dec. 1525) et partim anno 723 (coepit die 47 Dec. 4524) 
tanta in Maaritania fames fuit, ul, annone pretio ubique aucto, fru= 
mentum in omnibus urbibus deficeret. Sahaf« enim tritici nonaginta® au- 
reis, mudd tritici decem dirhemis, quatuor oqe farine dirhemo, quinque 
oqae carnis dirheme, duse oqee olei dirhemo, mel eodem pretio, [tres oqae uve 
passe dirhcıno"], et butyri oqa et dimidia dirhemo constabanl. Omnia her- 
barum genera plane defuerunt. Hic stalus rerum ab initio anni 724 us- 
que ad mensem Djumûde prioris, anno 723, obtiuuit; tune vero Deus ter- 
te servorumque suorum misertus est. In tot ac lantis angustiis impera~ 
tor Muslemoraum subditis suis beneficia baud deseribenda dedil. Iorreis 
enim regiis apertis anudd frumenli quatuor dirhemis venumdabat, quod ho- 
mines postea sedecim dirhemis vendebant. Elcemosynas toto famis tcmpo- 
re ita distribuit, ut fidi homines, per vicos urbis ambulantes, paupcribuas 
secrelis. iis, qui familias haberent nulriendas, ct maxime egenis, singulis 
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xecundum pauperlatis necessilalisque rationem, pecuniam darent, inde ab 
aureo integro, usque ad quartam aurei partem. Inde ab initio regni fem- 
pore hiemis et frigoris pallia vestimentaque pauperibus et infirmis danda 
semper curavit, Si quis peregrinus obiret, ei novas vestes ad sepultaram 
dedit, et funus rite absolvi jussit. 
De variits rebus. que in Mauritania, inde ab anno 656 usque ad hoc 
tempus, cvenerunt. 

Hoc anno Abu-Juasuf Fese imperator Muslemorum renuntialus est, 
— Anno 638 [278] die secundo mensis Schervûli, Christiani urbem Se- 
la, prodilione facta, vi ceperunl. id quod calamilas maxima fuilt. — An- 
no 659 pugna ad Umm-cel-Ridjlein inter Abu-Jusufum Muslemorum impe- 
ratorem etl exercifum el-Nurtedhii commissa est. — Anno 66l Abd-Al- 
lah. filias Abu-Jusuf ad urbem Murrckosche mortuus est’, et die Martis 
13:0 Schabûani cometa, per duos menses. tempore cujusquce noctis matuti- 
no orla, visa est. Eodem anno milites Merinidarum in Flispaniam, duaci- 
bus Amero ben-lJdris et el-hdidjo Talbortensi, sua sponte bella{uri trajece~ 
runt. — Anno 665 faqihus el-Azf murum el arcecm urbis Asîle destru- 
xil. — Anno 664 (coepil die 12 Oct. 12653) Abu-Dabbùs Abu-Jusuf 
Muslemorem impera{orecm in aula urbis Fesane, opem cejus imploraturus, 
adiitf. — Anno G6 fares ex ierario arcis Fesane 42,000 aureos ef tria 
collaria’ abstalerunt. — Anno 667 Abu-Mervan Vadjesatensis* doctor 
pius in urbe Sebir morluus est, Eodem anno el-Mustanser’ Muslemo- 
rum imperator Arabas Rijalh adortus, viros cecidit eorum, pecora abegit, 
pueros® duxit captivas et Tunesam rediil. Eodem anno munera ab el- 
Mansùro, rege Africe, Abu-Jusufo Muslemorum imperatori dono missa 
.Abu-Zakarja ben-Sulikh' advexil. —— Anno 668, mense Muharremi, Chri- 
stiani urbibus el-Ar.isch el Teschmces, Mauritanie portubus, potiti, viros 
oteciderunt, feminas el bona rapuerunt. ct igne injecto, in navibus suis 
abierunt. Eodem anno Talha ben-Ali Jaqùb ben-Abd-Allûh interfectas 
est. et die festi el-idhha esùd emirus, filius Abu-Jaqûbi imperatoris Mu- 
slemorum nalus est, qui Tandjse" moriebatur. — Anno 666 Abu-Jusuf impera- 
tor Muslemorum Jaghmurasenum ben-Zijan in Vadi-Telugh adortus est. — 
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Auno 668 Omar ben-Mandil Maghravida urbem Meljûnam Jaghmurûseno 
ben-Zijûn dono dedit, qui ita eam occupavit. Die Mercurii , 2:0 Dha-]- 
Hidje post preces pomeridianas rex Francie christianus cum navibus in 
numeris Tunesum appulit., In terram descendentes, castellum el Qalae ex- 
pagnarunt. Populi fuerunt haud numerandi, qai castra^ prope mare me- 
tati sunt, Equites enim Cbrislianorum erant 40,000, sagittarii 400,000 et pe~ 
dites 4,000,000. At rege Franci», quum Tunesum obsideret, die 28:0 Rebi’ po- 
sterloris, anno 669, mortuo”, inde abierant, — Mense Muharremi ineunte, anne 
668, Abu-Jusuf imperator Muslemorum Murrekoscham expugnatam* [279] in- 
,gressus esl. — Anno 669° Abu-Jusuf Arabas Dere debellavit. Maham~ 
med ben-lIdrîs et Mûsa ben-Rabu in monte Aberku' prope Fesam rebel- 
lantes, tres dies ab Abu-Jusufo obsessi, se ei subjecerunt. Vite eoram 
pepercit. -—~ Anno 670', mense Redjcbi Abu-Jusuf fines Jaghmuraseni 
ben-Zijan bello adortus, bane in Vadi-Isli® fugavit. Fugatus Tilimsanum 
se recepit, ubi aliquamdiu obsessus est. — Anno 675'° Abu-Jusuf ur- 
bem Sidjlmùse cepif. — Anno 672'' idem Tandjam cepit et Scbtam ol- 
sedi, — Anno 674, die Sechevvûli terlio, nova urbs ad Vadi-Fes condita 
est, Die ejusdem mensis secando judi Fcse occisi sunt. Eodem anno 
imperator Naslemoram primum in Hispaniam belli sacri gerendi caussa 
irajicieas, el-Djeziraw, 'J'arifam et Rondam ibi expugnavit. Eodem anno 
bellum adçersus Dun-Nunam gestum est”, et arx Miknûase adificata. —— 
Aono 673 Abu-Juasuf’ imperator Muslemoram novam urbem ad el-Djezi- 
rat-el-Rhadram condi jussit. —~ Anno 676 Abu-Jusuf iterum in Iispani- 
am trajecit, et Abu-Mubammed ben-Aschqilûla'* dux Mûlaqe mortuus est. 
— Anno 677 Mense Reb!’ prioris classis Christianorum Djezirat-el Kha- 
dlıram obsedit, ct mıunera a Jahja cl-Vathiqo, rege Africe, apportala sunt. 
Wense Schabani Omar ben-Ali'®, quem Abu-Jusuf Mûlaqe prefecerat, 
proditione facta, hance urbem Ibn-cl-Ahmaro vendidit. Mense Schevvali 
Meskd'® ben-Kanûn Sufjanida rebellavit. Eodem anno Templum in nova 
urbe Fesana conditam est — Anno 678 Muslemi classem christianam . 
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que el-Djeziran obsidebat, destraxerunt. — Anno 86%1 Abu-Jusuf tertiam 
in Hlispaniam trajecit, ubi, usque trans’ Alabcram profectas, Toletum 
obsedit. — Anno 680 Abu-Jusuf Jagbhmurasenum ben-Zijan bello adortus, 
in el-Malab prope Tilimsanum eum fugavit. — Anno 679 Zijên ben-Abd- 
el-Qava Teginita morluus est Eodem tempore locuste Mauritaniam ioun- 
dantes, omnes segetes comederant, nihil viridi omnino relinquentes. Eo- 
dem anno lychnuchus in templo novo Fese® suspensus est, cujus pondus 
sepltem qintar et quindecim ratl efficicbat, calices autem 487 numerabat. 
Eodem auno Abu-l-Hasan ben-Aschqilûla et Alfonsus urbem Granate ob- 
sederunt. — Anno 680’ Abd-el-Vakhid el-Seksivif, qui in provincia Mar- 
roccana rebellavit, morluus cst. Eodem anno Mesûd ben-RKanûn el-Azf' 
obiit. — Anno 681 el-Zendagi® Sebi mortuus est, et Abu-Jusuf in Hispa- 
niam bellaturus trajiciens, ad Sakhrat-Abûd® Alfonsum convenit, qui ei 
diadema dedit regiam pignori ob 400,000 aureos. Tunc dux classis chri- 
stianus ex arce fesana aufugit, et Hbn-Abi'®-Amûra Tunesum cepit.“ 
[280] Eodem anno’ Jaghmurûsen ben-Zijùn mortuas est — Anno 682 
mense Muharremi, Alfonsus coeçus et Taschfin ben-Abd-el-Yûhid emirus 
in Hispania mortui sunt. — Anno 685 aqua Ghabûle in arcem Rabût- 
el=fathi derivata est.'* Tunc Ibua-Abi-Amûre Tunesi defuncto Abu-Hafs 
in imperio successit.'” Die sexto mensis Ramadhêni femina nobilis “® Umm- 
el-Jzz, flia Muhammedis ben-Hazem, in Rabût-el-fath mortua, Schale se- 
pulla est.'' — Mense Mukharremi, anno 68š, Abu-Jusuf, imperator Nusle- 
morum, diem obiit supremum. '® Eodem anno mola magna in flavio fesano 
adificata est.1® —— Anno 687 el-Melik el-Mansûr, rex Aegypti Tripolim 
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Syrie expugnavit. — Anno 689 Abu-Jaqûb, Muslemorum imperator, ur- 
bem 'Tilimsûni adortus obsedit.® Eodem anno Abu-Jaqûb el-Aschqar do- 
ctor pius in el-Kenderijîn® in finibus Benu-Behlûl obiit.* — Anno 690 
Alfonsus Tarifam obsedit, donec ea poliretur, el-Melik el-Aschraf urbem 
Accam expugnavit® et Abu-Jaqûb Muslemorum imperator festum Propbhe- 
te natalitiam per omne regnum summa cum magnificentia celebrari jussit. 
~~ Anno 692 castellum Tazûte captum est, — Anno 695 templum Tûze 
ad finem perductum est , in quo İIychnuchus cupreus pondere 52 qintér cum 
3414 calicibus fabricabatur. In templum #dificandum et lychnuclam faci- 
endum 8,000 aurei impensi sunt." — Aono 697° Abu-Jaqûb Tilimsanun 
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علك فيه خلاف نير وبلغ الاقمم نيد عشرة درا ليد والدقبق ستة اواد ڈ 
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< 


بن 
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aliquamdiu obsedil el inde Fesam revertit,' — Anno 702 Ibn .el-Ahmar 
rex Hispani» mortaus est ® — Anno 706 Abu-Jaqûb Muslemorum impe- 
rator morluus est. —~ Anno 708 Abu-Fhûbit Muslemorum imperator in 
arce Tandj«» mortuus est.' — Anno 710, exeunte Djumûda posteriore A- 
hu-l-Reb? Muslemorum imperator mortuus et Abu-Said Olhmên imperator 
renuntiatus esl. — Anno 7230 Abua-Said academiam in nova urbe fesana 
condi jussit; et ibi solidissime exstrucla est. Doctores ibidem instituit, qui 
Coranum legerent et faqihos, qui scientias docerent. Stipendia et benefi- 
cia singulis mensibus iis pendenda statuit et fundos atque arborea, qus 


س ربح وتسعین فیها عوق اتناس وز خت عا[ وقیھا کسف بالشمس الکسوف العظيہ 
نی شب اتقرصں کل ورجع النهار ليلا دما يکون ہین NDE‏ وبدات ,تبرات النجم 
اام د لو ما قدارت الله سیکا بسرعة ااتجاء وذلك بعد صلاة أنشهر من يوم انتلشاء 
اشن وانعشرین لذی x‏ من سن اأریج وتسعين المذ كورة [۴ س وف سنغ خیس و 


ہنا امبر انسلین ډو بعاقوب حت دت دوربت وف سن سنت ونسعین فرل مکیند نخر ومة 
وقیها مر ډبناء وجیحة 
.ط تسع ر( 


وقبها قندا یاک ہے مسرا کسش E E‏ الكايب ھن سيس ی وعلی بسن : .€ ( 
يى الشان؟ وف ست كمان وتسعين ملك امير السلمين ابو يعقوب 
محينة شحرومة وفشفيها نزل ملينة السار ن برسم لحار وأن لا پرڪسل 
عسنها حى بفتها او 2 دو فسك وقي قتقىص هنين وولا وف سضد 
تنسع ونسعين فدع مدينة وعبأن ومستغخافم وتنس ومتيانةء وق سثاة سيع ماید 
سس سکیلیسنة انلمسان لدی وبا سورت وحصنها وعو صر للقديم وقيها فض 
اص اة وهسراشك ووانسشریبسس وسازوتىسة والمدسكساء افك ميت وباسا 
وف سدة خیس وسبع ای ق ت سوال مشا غدر ارييس e. FF: ORE‏ 2 
ملين سباتة فلکها ES‏ وفى على امير امسلميين أمراء الترك من بلاد 
معب بائیدبة 


8 


وولف حقيیحه کی اه الل بسن :+ e.‏ وف س س اللہ س .ظط لر 
امير المسلمين»> E‏ سنخ سبح وسبع ماب ز قاف E E O FE‏ و سسا 
رأ امي المسلمر لذبت انعرب بای فیا غرا قلع د قلعة السدمنة 

غسرا بن "بو وبل و جن و 

a‏ دجسا 

وو أو الربي» سليمان وق صفر مرن سن عشر فحت ملین سیانة وملكها : + e‏ )4 
أمبر امسلمين "بو و ابيع سليمان وق سنة عشر ف جادی :او منیا قم عبر بن عثمان 

سردد ڌز و3 SRO REE. EH HE‏ قلم الم 

وف يوم سسجت تابح U‏ یسر رمسعنسن من سسنک عنشسے 2 : + f‏ .€ (° 
ميخ توق انشيخ انعد آمب رك بو عمرار اننسوڈ [ س f.‏ دان د Ere‏ الحد اريم ین 

C.‏ والمجات. إة 
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Syrie expugnavit.* — Anno 689 Abu-Jaqûb, Muslemorum imperator, ur- 
bem 'Tilimsûni adortus obsedit.® Eodem anno Abu-Jaqûb el-Aschqar do- 
ctor pius in cel-Renderijîn® in finibus Benu-Bellûl obiit.* — Anno 690 
Alfonsus Tarifam obsedit, donec ea potiretur5, el-Melik el-Asehraf urbem 
Accam expugnavit® et Abu-Jaqûb Muslemorum imperator festum Propbe- 
te nalaliliam per omne regnam summa cum magnificentia celebrari jussit. 
—~ Auno 692 castellum ‘Tazûte captam est. — Anno 6953 templum 'Taze 
ad finem perductum est, in quo lychnuchus cupreus pondere 52 qintûr curm 
8%44 calicibus fabricabatur. In templum adificandum ct Iychnuchum faci- 
endum 8,000 aurei impensi sunt." —~ Anno 697° Abu-Jaqûb Tilimsanum 


لجاز ورکبت ابوابها [- ۴ وفيا غرست الحامدة وبقيت ألدحار انبميصضء من ايلاد 
دید وغبها دخلالت جربرة بور فة س بلان شرق ادنیسس دخلھ الک انعدو دمر ازل 
وذلك ف شھر دی چغ من وفیها قتل لاکد بى حل الاير بلسیر] 
وقيها أعطى امير المسلمين "بو يعقوب وادى عاش وجميع احوازعا أل أبن :+ .» ٩‏ 
ألاحمر وغيها توف الريس ابو لحسن بى اشفبلولة بقعب كتامة من بلاد انعدوة وفيي أخر 
الفغية ابو حامى البقل عر قضء مدبنة فاس ووي القصء مكانه خیب ابو عبد املد جن 
أل احير وقیها در امبر ابو حمر كتصرة مر کش 


0 
ا سب 


ذ ن ب اک ی ا ر 
ونمفين المذكورة :+ £ .۾ ونعب عليها اماجنيف :+ .| 
: : 9 ڌَ ا 2 
مضوانید والة عط الشلحبل وسوح قلف أل اخسر عم د 


om KK 2 a £ *‏ 
"يبل من سند اتسعین حت اہ عند ذلك وحصر وا م ستو 
من زرع على اریعین بوم 


an 5‏ * 8 ا اة & ن N gs‏ 
وانیسدت یع اوسلمین کک معیارن من سنت ڏسعین ولر ع بن بوسی :+ ۱ 


وقبه بنيت قبا مكناسة وردعب وي سعدن ينه ڌ فقت ت زاوف ویک أعصضى : e‏ 
Ee‏ حصن آابییی سقتښش 


: ر ي 

7 Ke 8 ا ج‎ 8 ٠ * 

ریس ادو سعیک اط امیر O E SE‏ ج ار وت وفيا ٠‏ 9 } 

رعفوب وااعتدار ابید ف صن ق آمر ترس 
ج 


وڏلست يسوم الاحى :د لإ ن 


8 © ‌ ٠ ٠ ٣ 
زاین اجر آل العلود سم لع امي امسلمين ا‎ 
۰ ¥ ۹ 59 ۰ ! » . 
8 سسس سی كنت لا سی سے میا تسسا مسارم س س‎ ٣ 
5 2 O 8 ب‎ gee 
ا لتس مسلاه لشسوف لای‎ e 


E:‏ ن e 5 f‏ ن صت 

رلم روا e‏ 0 یسم وی من ,جب ر ا 5 س ة 3 

سو ڪیی الل ہی آل الصير جچمع عرو بین حت کج خر عن س ET E‏ دبای 
0 ا ت 8 اموق شل شیدد . 

وحصب سناس ووعضیہ وق عله بسن رععت کی امونین عن ا 2 1 مسل دد 1f‏ 

دعن ن ا ا 4 اش رجا ڑ أجل اسعلوة ودنو ارپ وتسعین والاسان 

OA EA ا ج‎ O Tra 8 5 

دوم انين دی کسر نشول 1س f.‏ و کیت توي امیر دیب موان بن نک 

3 > 2 3 8 ا . ا 1 ی H‏ 
3 سنا ذبن وتسعین بعت امیر امسامین آیو بعفوب وزرة اين اسعن E‏ ج اانلسسر 


هنرد من تسر دع ونيد دلب اة الت ياد ودب حصي ڊمعر 
ا ا 3 . E A O‏ ەھ ۶ 
لای قبد ا لبه ودل EG‏ یمک ك کف ساد واف 


4 8 
پکحاسے یدد عش س 
0 4 2 


چ 


س 387 س 


aliquamdiu obsedil el inde Fesam reverlit.' — 4Aano 702 Ibn -el-Ahwar 
rex Hispanie morluus est ® — Anno 706 Abu-Jaqûb Muslemorum impe- 
ralor morfuus cst. — Anno 708 Abu-Thabit Muslemorum imperator in 
arce Taadj» mortuus est.' —~ 4ano 710, exeunte Djumûda posteriorec A- 
hbu-l-Reb?’ Muslemorum imperator mortuus et Abu-Said Othmên imperator 
renuntiatus esl. — Anno 720 Abu-Said academiam in nova urbe fesana 
condi jussit; et ibi solidissime exstrucla est. WDoctores ibidem instituit, qui 
Coranum legerent et faqihos, qui scientias docerent. Stipendia et benef- 
cia sirgulis mensibus iis pendenda statuilt et fundos atque arboreta®, qus 


سند ربع وانسعین فیا عوق سناس یں و رخنت عار[ وغیها کسف بالشمس انکسوف العظیہ 
انذی غب القریں کہ ورجع التهار نيلا تما يخون ہین ا وبدت اثیرات اندج 

وحظم أامر لو ي ما ندارت الله نیاق ڊسرعة ااآچء وذلك بعد صلا اضر من يوم الثلشاد 
الاس والعشرين لذی ج ن سد ار وتسعیان امن دورة [۴ س وقي سن خمس وتسعين 


بت آمب ر انسلمين ڊو بعقوب عن تد وریت وف سند ست وانسعین فرل مدینة ندر ومد 
وشیا آمر يشا وجدد 


وفیها قتلا شیات مسرا کسش عى السكسريم بسن عیسسی وعلی بن :+ e.‏ ( 

یی المشان وق سنة تمان ولسعسين E8‏ آمير امسساميين أبو يعسوب 
مدينة ندحرومة وفييا نزل مدينة تلمسان برسم لحصار وان لا برحل 
عنها حای بغتحها او سوت دون ذسك وفی فت جضنضین و وف سند 


نسح وتسعين فت محينة و بان ومستغخ قم وتنس ومليانةء وف سغنڭ سبع مد 
سس محیتد تلیسان لإدين وہنا سورت وحصي وع حامر تلقدبم وقيها فج 
النعدباة ويراتسك ووانسشربسس ومزونسة وال جس ساكس وتسر جينست وبىنى 


وف سن خمس وسبع مایخ ق شوال منها غدر الإبيس ابو سعى 4 e,‏ )- 
سدينة سبغة فنا وفيهيا وغلى على أمير المسلمين أمراء ارك من بلاد 
معب بلبدة 

وو حقيییه REE ST‏ بسا :+ e.‏ و س س الله س .ظط ر 
امیر امسلمین؛ وق سند سبع وسبح مأب ذفتف دسف يسن حمل راکش EG‏ 
غا امير المسلمين 'بو دبت العرب بډ طول وشیا غزا غلعة علودان وغلعةا نة 
من احسواز لناجسة 

وول ابو الربيء سليمان ع وف غر مرل سنا حشر فكت میبنة سبخة وملیکها :+ e.‏ )4 
می و امسلمين بو بیع ج سليیان ود سنا عشر و جه وڈ منيا قم عجر i‏ عانمان 


بسر بدن ڌو ولھ فة فلم وتال له الامسر 

وف بوم سمت esi‏ من تسر رسن من ستیگ عشر وسیع :+ E‏ .€ ( 
ميخ توق شیج الحدل " مورف به و مرن سود [- f.‏ فدقن ھ قبا مسن آلعداڊسر بب یسن 
کن داخسل عسلاوڈ ادن“ 8 
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expensis sufficerent, assignavit. Qu» omnia, ut Dei miscricordiam et pec- 
catoram veniam acquireret, fecit. — Anno 721 Abu-l]-Hasan Ali emirus 
nobilis, pius et sanctus, filius Abu Saîdi imperatoris Muslemorum, filii 
Abu-Jusufi imperatoris Muslemorum, filii Abd el-Haqqi, academiam tem- 
plo hispanico ab occidente Fesa condi jussit, quam summa cura pulcherrime 
et solide edificatam, piscina, edificio lotioni sacre deslinufo et hospitio, in 
quo scientie doctores habilarent, circumdedit. Aquam his omnibns neces- 
sariam e fonte, extra portam ferream, unam ce Fese portis, sito, derivavit, 
[2381] et plas 400,000 aurcos in ea impendit. Faqihos quoque ad docen- 
dum ibi constituill, et scieatiw doctores Coranique lectores collocalos slipendiis 
et vestimentis' inslruxit necessariis. Propterca multos fundos, qui expen~ 
sis sufficerent, assignavit. — Anno 725’, mense Muhbarremi, fons, ce fon- 
tfibus Sunhêdje, orienlem versus situs, sanguine fluxil recente’ a medio 
precum pomecridianarum tempore, usque ad terlam noclis partem. ‘Tum 
ad pristinum sfatum rediit Mense Seckabûni ineunte Abu-Said, Muslemo- 
rum imperator, indixit. ul academia magna, que e regione templi qaire- 
vanensis est, conderelur,. Duclu Abu-dubkammedis Abd-Allahi ben-Qùsim 
el-Mezvdr? doctoris bencdicti wedificata est. Imperalor ipse, faqihis viris= 
que sanclis co:mitantibus, fundamentis jacicndis interfuil, donec «dificalio 
inciperelur. Prodigium orbis tcrrarum evasit, quo® splendidius nemo rex ante 
eum wdificavil Aqua fonlis perennis eo dcrivata, faqihos ad scientias 
docendas ibi institul, doctores collocavil, imamum et naedlhdhinum quo- 
que insliluait, una’ cum servis, qui negolia loci obirent. Quibus singulis 
sua assignavit stipendia ct fandos coëmtos ad id academie legavit,® 


1( س‎ bh 
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وف سنا اننکن وسبع مأب ق سدير هش من ڏذی دعداة منیا عب :ا b e.‏ })' 
ریت دة لينا مخنسة وقہں وریا دز :1 زا وخاز آس اهرت بوب بومین قلیلیي عیمت 
لیر وغلعت اجا جار ومتعست اقفر وأدسعسرات من زدتسرن مکتس اة وزبستون 
سسس رة EE‏ كىسىتىسېسىا 

دلت مدر عطیمةخ ډنلاد مغرب وثلو ج كسثيسرة فعلامسب فيا :+ b. e. f‏ 3 
اا ج وخداب ډبیه دیا ملین فاس درصمین لرل 

lj E E E EE 

اشزواوی (5 

س نسم س س قلا 9 

س وخامک س س افارئبات 1 


0 ee . 8 1 e 
آل‎ b. e. f +: وګ ېسر جسھے دی اآاوی من سے ا املك ورة اشرق‎ 
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Deum vero precor, ut illam in paradiso inter puellas venustissimas 
premio ornet summo ; nobis autem eorum det benedictlionem, quos hîc com- 
memoravimus, doctoram, sanctorum, principum virorumque generosorun 
et liberaliam, sive bona et liberos, sive religionem, vitam presentem ac 
futuram respiciat. O, Miscericors miscricordium! 


سوق العطارين انيار من مخینڈة فس فمر و امير امسلمين ډینس ال وج ابه 
دی وجسدد من باب المدرسة المت كه ورة ا“ ن عة کل رادي وعمل عليد 
حنلك ډب عيبا 0 باحدید وبا راسھا سور مسقا جعت 


دن باب لينا واسکي اسوق الا جير EE‏ من یساب السذ دور آل 
اندرسةة 2 شارکچم ضبد غیر؟ء وفیب کن انقسصب واستسقی en‏ وأرتفع 
الس ر وباات امجاعةء وق سنغة ازج وعشرین در الغلا اتعضيہ واا انش ديد 
للغرب» وف يوم اتلانء شات عشر من شب ر رمعدن من السنةة انڏ کو بعل لاق 
العحبر ملد فش خارے مدینة فاس من جب جوفي سکاب وتلبة شدیدة وریے دیلہ 
[واعصار عضیمه ~~ ib.‏ اعقب E:‏ برل کثیر عضبہ جرم وزنة جر دش اربع واف وأفل 
وأ در و ونزل مته أي مال جيل و خلا خلفه .ط] مر وبل فلت منه انسيول الطامية 
تحاملت اتس والدواب ومواسى [من البق والغنم وليل واابل ا س .طا وجا 
ود3 سسدرواخ [یاسسرواخ {b.‏ بم ليسم ع لسك n‏ ب کتیر 
ى اتسس زیسد اندي وخ سین سقس سا واعلسك جسی> مھ 
بزالسة من خروم والسزينسون واسشتجسر»ء وګ E REE‏ عة السسادیر 
واللعسشرين من جسس دی ادو من اسسا امسا لسورة الو 
حمس وعشسریسن وبسح میناز موافقف معش من مايخ أن 


الفخصر 3 سیر 3 اسن 8 جب سوق ډب السلسلة وحم سوق الرميلة وکان 
حمل من فلك قب من الاس اسعروفین پچ چس سلسم دون من سم یعرف سښسچابة 
ونلاتین تعس ون ادير Em‏ دار وت ببس د وهن امسأاجد یس Ù‏ 


رحا تسن ډييوت وس س ادضران 'تنین ومن لڅوانیت اربع وسين [وتسعين .ط] 

حانوڌ» وف شير رجب س سنة خمس اكور رة مر امير آم ین ابسو 

سعیل يبد القنصرة الكبى الش عليها سوق بب السلسلة فينيت ويد 
a‏ 0 8 5 0 

خوانیت "لی علي من لکڳلبسن وین سوق المسغين إغعادت احسن مأ كنت 


وحیاءعت ايخ اران ETE:‏ 2 بنك وأجرل [—b. ETE‏ وفییا امير امسلمين 
ابو سعیل ډیتک عة لاخر یش پر م وف العباغین فشر ع ک بناییا يوم اتح 
التاسح عش نشعیان مرم من ای ا 2 و رة نقعد لبد نعل بذلك [وابقی وخلد 
ملکد وامانع ډبفبه امسلمین واسعله ولا سل سعد E‏ و ي أزدید وامنلاما اتعاقب 

خدیدان واشرف امنیرأن . -] ند وطولد 
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Explicit liber: Anuicus familiaris, prata charte exhilarans, de histo- 
ria regun Mauritaniae et Chronico urbis Fesanne, inecriptus, gratia Dei et 
auxilio benigno. 


OBSERVYATIONES, 


Pag, 1 lin. 18 ab Othmdro, Origmes dynastiae Merimidarum ad Abu-Saidum Otima- 
num ben-Abd-el-Haqı, qui amo 644 [1213] imperium adiit (ofr, Pag. 250), hic libri soriptor 
relulit, vel ad reget sui temporis, Abu-Satfdam Abû-Alléhum Othmanum, qui anno 710 
[131$] reguum adeptus est (cfr. pag. 347), genlom regian appellavit, 

P. 21 5 ducts fidelium Abu«Saidti Olhmdni,. Hic Abu-Safd Abd-Allh Ohmin, 
patro Abu-Jusufo Jagûbo (de quo cfr. pag. 258) natus, Sulelnûno ben-Abd-Allik nepoti, anno 
jim dioto, in imperlo successit. Honoris nome gilh gel, 1. e. imperator vel duz 
Diuslcmorur, quo roges gentis moerinidicae insigniuntur, utpole quod minoris sit digitalis, 
fb alo quodan gjiaghll al. i. o. cwrperator Jidelium , quod laud pauci prinoipes Maurita~ 
niae recipiohbant, teotius distingultur. 

P. 3l 9 exinias res gestas, Pro aql, sient ip textu arabico expressum est, in 
vortendo qld legi. — L. 26 collerturus,. Vocem Aq, quae ın secunda spece de Aéro 
vestienro usurpatur, hic et paullo post latius esse sumendam, ficillime patet. Eadem sigui- 
fioatione ocourrıt in Jbn-Khallıkûn (ed. e Slane p. ¢ lL 5 infra ot p. fo lL 2). Cfr, Bocrton, 
dıctıonnaire français-arabe, #& v. Huegistrer, 

P. 1 l. 9 in medio virtus. Proverbium a Meldanio sic explicatum (cod, biblioth, tog. 
مالهووۂ ولم .4م‎ 1:0٥ 16 بضرب ف القمسلك وااشانصادء قال اعراق للاکسي البعرى‎ 
على دينا وسلا ولا ذاهبا فروذا ولا سافطا سفوا فقال احسنت با أعرل‎ 
خير الامور اوساده‎ Ck. FR, Pıoverbia Arabun, 1, pag 440. — Librum insuipstt. 
De alto ınscrıpkoms vertendae moclo viulesis Prooemium. — L. 2L Abi-4lt h. El-Hasan, 
pater hujus Abd-Allahi, lus fuit Alı mınorıs, qı posta 101€ ز نرم اعاپ ر‎ ulatus , solus 
hirus el-luseıni e clade pıolıs numerosae supersltes , oigmem tum Idrısıdis tum Zryanıdıs dedit. 
Compêndıt: caussa, ut nos saepe fert ın alus loos, loc etıam Ihn-Abı-Zer’ unum cognationıs 
gradum omısi, In cod, arab. 0g. paısieږ5.‎ 703, نضم الدرر وانععيان فی بیان شرف پنی زبان‎ 
inseriplo , qui Abu-Abd-Allahun bensAbd-e1-Djelil Tunesanum scriplorem habet, hace leguntu 
(lel. 36 v): ولح على‎ J وکانت ال کسسین أولاد فنل اترم ډہی۸ ولم یکی د عقب آله‎ 
الاصنغر زین العابحاس.‎ 08 p9 Abd-ÃAllûho ejusque filıs bic Tunesanus caput sertpsit sun 
gnlaro (cod, {ol 40 sq.), in quo mulla de NHubammede ceterısqne Abd-Alhı filis memoria 
dıgnıssıma occurrunt. Cfr, J[bn-Khallikan m vıla Zein-el-Abbûdmı (ed. de Slane p, frp, ed. 
1 Vistenfld, las. 5 P۰ ۳) 

P. 51 91 Zdb provmoia fuit Africae, eujas urbs princops emt Diskera. Clr. Lz 
Géographue ddboulféda, publ par Rernaucl ot de Slane pag. I™, La Geogr. dlutrist, 
tıad. par An, Jaubert, I, pag 240, ek bekre (n Notices et extraits ote. Yol. XID) p. 
516. — Tılınsdnum hode Tlemsen audit. Caput erat Maurıtanae مغرب الا وسل ,۵180ص‎ 
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Cft. eh Bekrt xb 1’ pag. IY, drial, lb o. p. 228, Abouféda, p. 4 — l, 23 regiones 
mertdioneieê „ xî ol, terrae tractus, qui Murrekoscham siroumjacoLb Cfr. pag. 22. —- 
Sulaefergsa , extrema Dluarilaniae provinciue, ceujts caput Tarudant erat. Cfr. Jdrist, I, pag. 
202, 208, #boulfdéda „ pag. 
P, 6 L 5 Ettarvija „ i. e. dies bibondi, quo Meccam peregrinantes equam puloi Zem- 
zemi bibunt. Cfr. Abulfedae annalcs , TI, p. 6%3.— lL. 10 Af ben Suleimdn Hdschemicle, 
الراعرة ق ملوك محر والتناة ۲0ا1 ا‎ موچجiلا‎ inseripا0,‎ quem Djomêl-el-dlu Abu-1-Mehèsen 
Jusuf Taghri Berdi conseripsit (cod. arab. upsal. don. Sparwonfeldtn n:o 8, fol. 61 v.), haso narrantur. 
ذکر ولایڈ علی بی سلیمان على مصرء هو على بی سلیمار بن على بن عید الله بن عباس‎ 
الامير ابو لس الپاشمى العباسى ول رة بعل عرل الفضل جن صا عنها ولاه سوب سی‎ 
البادى على محر وجيع له اللات ورا معا ودخل على بن سايمان هذا الى محسر ف‎ 
شوال سنا نسع وستین ومابة وسکی العسکر وجعل على شرصته عد انرجان ین موسی‎ 
اللخمی تم عرله وول سن بن يزد الكندى ونا قحم على الم كور الى مصر أفم محة‎ 
بسیرة وورد علیہ لخبر موت موسی الپادی ف نصب شير ربع الول سنا سبعين ومايسة‎ 
وولاية هارو الرنين لخلافة من بعده وأن الرشيد أفره على عمل مصر على اانه وکن على‎ 
ې سلیمان لذ کور =دلا وفبد رفقف بانرعيته مرا بامعروف ذعيا عن انكر ومنع قى أبمد‎ 
فکتشب بعص اما مع آل جروں ارشيد وعرفد بنك فسخطل عليه عارو وعاجلد بعرلد‎ 
عن أمرة مصر فى بوم لجع لاربع بقن من شهر ربيع الأول سنة أحدى وسبعين وماية وول‎ 
محر بعده موسی بن عیسی وات ولایة على بن سليیان عذا على مر او سنا وشلافة‎ 
للد بالدبلم وحبتع اتفضل بى جيى اليرمف - - واستمر على بن سلیمن معطا ال ان مات‎ 
وتوق بعد عرلء عن مصر ف سنة اتنتين وسبعين وماية قله اللعي وقيل سنة تمان وسبعين‎ 
P. 7l 9 unus e servis ejus ful. Tunesanus (cod. paris. 703, fol 46) oun Vadhihum 
elientem Sêlihi ben-Maustir Himjarıtae nominal. dklei aL las كنت وقعد في کیا ڏ کرناه‎ 
من ادریس این عبی اللا جء متنكرا حت بلغ معب فقام بیا مسنخغفیا فنمی ' خیره ل‎ 
صحب البريد ولحق بهما واضح مول صاخ بن منصور لميرى وان متشيعا فاتاه ق الموضع‎ 
انذی کان فی متاخفیا فلم بر لھ امیا من أن يله على البريف ال الغخرب فغعل‎ 
P. 8 1l 6 Brrcam, De hac urbe legas: e/-Behkrt, p. %6, Idris, I1, 286, mAboul- 
FJédas Pp. Ifa — ll, 9 Q@airencin (de vera vocis pronuntiatione vid. Jbn-Khallkdin , ed. ce 
Slane, p. 19 1l. 3) caput fuit Africae primis islamismi temporıbus, ab Oqba ben-Nûf ben-Amer 
el-Sahabî anno 55 (655) eonditum. Clr. eBekrl, p. #71, ladrisi, 1, 260, .1boulféta, 
p.ÎIFF — lL, 10 Aleghreb-el-dqsc , Mauritania extoma, ulima ad caurum versa provincia 
Mauritaniae. — L 16 Tangdja hodie Tanger apud nos vocata, urbs notissima. Cfr. el-BeÃrt, 
P.564, Abouféda, p. pF — lL, {9 Alelujae. Yadı-Neldja s. Mulvra, elıamuunc nomen 
suum retinens, in mare mediterraneum exit. L/-BeÃrt (Molouah) p. 542, #bouffeda, pag. 
F1, GRiBera Dı Heuso, Specchio di Marocco, p. 24 — L 20 Umm-Ret’, Vah Unm- 
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Rebi’, siout hodte etiam appellatur, in mare ailanticam ad urbem Azamor efunditur. Cfe. Jdrisd, 
I, Pp. 217, GRlnrnc, L L p. 23. — L 21 Deren’ vulgo apud nos Atlzs nuncupatur, Yıl. 
Aboulfédts p. f,, GRIBERG, lL I p. 22. — lL 22 els¥un. Apud Jdrisium, I, p. 203, 
Vout soribitur. Flumen, propo magnum desertum fiuens, in mare atlanticum evolvitur, Cf. 
el Bekri, l. o. pag. 621. Pag. 101 hujus ¥versionis eadem sigmfcatione Wdl-lLamta occur 
rif, Caput hujns regions ita dictum fuisse affirntat #boulféda , Pp. f*} ubi per errorem نوی‎ 
pro jyi seriplnm esl. — lL. 28 Felflae. De hac urbe, quae fortasze rectius Clif efferatar, 
Tunesanus (fol. 46) hase retulıt: ln lû و بین وییں اوضع الذی بنیت ف«‎ 
يوم وولسيسلى' أبستسسا م اسم تة‎ Or e-Dekre (Yahi) pag. 51. ” n numis 
vero hic cusıs, quorum museum regium holmiense quinque asseryat, Kl, semper seriptnm 
vidi. Locum hodie ocoupat wubs Zawiat Menla Jdrts, vid. Gnûsene, lL. l. p. 46. — Ll, 
%0 antıqtto. Pro lectione, in textum arabicum recepta, اول‎ rectiis, quemadlmodum cod. f. 
habot, Jig seribitur, — Abt-el-Hamid Tunesanus (fol. 46) eun Ishdgum bende 
hammed , et Tba-Khaldûn cod mus. brit. fol 65) Ishdqgum ben-Muhummed ben= dhd-el- 
Hamîd l Humeid (yall) vocant Praeterea ille narrat (fol. 45), Idrisiatt, qaum acre 
pisset, eum cum Ibn-el-Aghlab contra se conspirasse, omirum occidisse. 

Pag. 9 lL 7 Gurebae. Haec tribus herherica, quae una cum Andadjt, Masmdcda , 
Adjisa, Kutdma (Ketama, fldris', I, p. 231, 216), Sunkdedja (/drisi, I, p. 227) ot 
#Avaigha , quibus alii Lamtam (Jdrist , 1 Pp. 227) ot Heskuram (ladrisi , T, p. 216) ad- 
dunt, origines sues ad Bırdnis retalit, dam ceterae tribus Butitrenses ( (بتر‎ vocatae, a Mad 
ghisoh el-Ebtor ( ji (مادغىش‎ sunt profeorae, gens erat numerosissima ef ralıdıssima, Cfe. 
Jbn-Khaldunr , cod. mus. brit. fol. 40 sq. et Acta reg. soc. scent, upsal Vol, XI, pag. 
317 sq. Aplud {drtsium, I, p. 234, Ourba pronuntiatar, — L, 23 Zencitae. De hao tribu 
ad pag. 86 dicemus. — lL, 2% Ziudgha, Zudra et Mlrkndsa in Ibn-Khaldino (1. e: fol. 58) 
a Berbero sic dervantur: Afadghisch, flius Berberi, Redjikum genuit, a quo uatus est 

Dhauisa (Idrisı, I, pag. 203) 
۱ 


Tomsinet 
Jahja 
go E ا‎ 
Pjana Varsataf Semkên 
سم‎ EERE ES e. چس‎ 
Uktak Jlkndsa Zu igha Zudru 8. Zevduc 


Tdrisi, p. 281 Zrwawam et JJeknasam nominat — IVs (Nafousa Idris, I, p. 223) 
aeque a0 Jucta (Lewata Jlitst, ıb.), cujus gens minor erat Sedrcdta (Jbn-Klutldiin, l. or 
fol, 52 Sedrdna, xil hw, Lirisi, I, p. 232 Sadrat) ad Berberos Bulurenses refertur. m~ 
De Ghajdiha nihil in [bn-Khaldûno relatum ofendi. [drst (I, p 225) Glhiata Silyê bnbot. 
~~ Ghumaira , gens erat 4lesrmdclae, quae ipsa est pars major Sunbhûdjae, ad Berberos Be- 
rûnis referenda. Vid. Jbn-Khalduin l, c. fol. 9, Ex his tıibubus el-Bekrı sequentium {fecit 
mentionem: Zirccaghah p. 41, 462, 525, elc., Ziwawuhk yl; Pp. 462, Mekndsa FP. 
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523, F81 as gat p 48, B01, if, Zowatah p. 45, 462, 528 elo, 
Sdrgtalk, ۳ , Gomarak p. 5A3, BA6; 562.,— f 80 Hudra gens Berberorum Berûtis , 
apnd Jn-Khaldain l. o. fol 68 sio 4 Barbero profecta naratır: Eudr ben-Avzig ben-Bernes 
ben-Bprher, ZEl-RBekri (p. 452, 458, BOL eto) Hawarsh. ~m Ll, 34 terran Tamesnae: 
Iia rpglo, urbi Selae subjocta ¢f a moridie ab ea sita, appellata est. Cfr Aboulféda „ pag. 
jf, et Gatenzea l. 1 p. £6 {nomen in lingua Berberoram Geserturs şignificare contendit). Tri 
bum berbericam ojusdem noninis Idrısi quoque (I, Pp. 217) memoravik, 

P. 1401 1 Scldlze, Urbs, hodıe Salee, olm ita appeéllata, postea nomen S@laze Yel 
Selae Yl reoepit. Cir. {dirist I, Pp. 218, adboulféda, p. ™,, GRinuko, lL ÛL p, 50, —- 
lL. 2 Tddela caput erat montıam Sunhddjae, inter Murrekoscham et fines Fesae situm. Vid. 
ddrisi, 1, p. 222 sqq. dbouféda, p. IMF, GRineke lL lL Pp. 16. — lL 1% Fendeldvae , 
JMedjunae, Behllae. Nomma tribuun berberıcarum, quae m hoc libro saepius ocourrant, 
Medjûna, prope Tılımsanum habıtans, ad Berboros Buturenses suas retulıt origines (/én-Ahal- 
dın l e tol. 53). 4Jdrısr quoque (I, p. 232) et cl-Bekrt (p. 533) ejus mentionem fecerunt. 
DBehloul veıo ın /drisio pag 225 ot m el-Bekrro Pp. 5#0 legıtur. Forlasse Fendolava ot 
Behlûla ejusdem ac Medyûna fuocrunt origins. — Fess, Haec regto 1n librıs geographucis , 
quos cunsulere potut, haud occur. In codicibus saepıssme cum Fezzan male confundıtur. 
Incas. wbı apud Nostrum most, collatıs, haud longe a Fes dissita provmcıa ef a meridie but 
wbı sila esse vidolur. — lL 18 Mughrdva et Benu-Jefrun {verunt tribus berberıcae, e 
gente Zenêta orumdae. Maghrava /Jirisî, I, p. 23%, el-Dekrı, p. 505. — lL, 21 Khaser. 
Haec gens postea ducem habutt Zerrt tbu-dtujJa. Cfr. The story of the mohammeclan 
dynasties In Spritn, by ALMaxkarr, transl, by P. Gayangos, 2, pag. 185. 

P. i1 Ll 22 Sulendn ben-Dyerfr. Tunesanus (lL c. fol, 46) hune Suletmdnum cl 
Srhem hh (liil glealw) et 1br-Khaldtire (Tistoire de FAfrıque, publ. par Noel dos Ver- 
gers, p. 90) Sukunanum ben-Haris el-Schemdkh nommarunt. 

P. 13l. 14 arno 177. At Tunesanus (l. o. fol. 76) annum 475 prodıdit. — lL 47‏ 
فبلخ خيه السرشيبد فاچه شان وى اليد '(» 1 ili alam Sıe Tunesanus‏ 
أن الذى اجازه ال المغرب س مسر واضے ساحب انیربل دمر به ضضرب 
اسک وتسلب» شم شاور ف تسان آدریس سی فن الک شھسر جبسعسسىت 
دأعية من رجاه سهد فبعت اليد سليمان انس مول فلسف باریس 
وأثشهر اتنزوع اليه والنبرى س بى العباس وجعل يتحل الطب لحسى 
موقعهد من أدريس فمسار یتلطلی ي انتیاز فرصة بيغيیب عند راشد مولاه أعى 
سول ادریس حاتى وجدها وذلك أن دريس اشتكا وجعسا باسناند عل صاحب 
درر الغرر فاعہدلساه درورا ف± سم وال له استسچلة ف السسمس وسر ہے الشسخ 
e‏ فسوره وال م احب ترجمان العحبر اعلا سضور ن مسب چوا وشل دا حب 
بعية الروأد أن أعصطاء تأرورة ضيب نى فيكف سم يغتل مجد الش فكسان 

ق شمسا حتفد وول السسهسيسلل سه ق دلاعسة 
l. 19 clupea alosa, Cfr. Jdrist, TI, pag. 32, BDocthorl, LL, s. v. Alose, GRIBERG, P. 46.‏ —~ 
P. 14 1. 6 ell errdg. Duo sunt hustotiographi, nome e-Ferrdg (t1. e. chartae ven-‏ 
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dito) insigutti: Muhammed {bn-Jasuf , quai anno 363 (97Z) moriuus, varia composurt 
setipta, ad storiam Africae et geograpkıam spectanta, et. ADu-Mervdn Abd-el-Blehk, qu 
medıo saoculo sexto florurt. Uter norum bic ındıcetur, difficile est dıctu , quandoquıdem utrıus- 
que nomiına ın unam confusa vıdentur, In ınscrıptone autem librı 4/rg/ers error {ortasse Jatet. 
Uonstat, Abu-Mervûnum Haan Ibn-Khalf Ibn-Huseın Ibn-Hajan, anno 469 (t070) mortuum, 
opus c0n8011851990 , کتات المعتیس ف اخار انلس‎ mserpاun,‎ qrnd Noster hic fortasse 
reepoiut. Ch. dMMaAAaait, I, p. i51. — lL. 7 E-Bkrr s Abu-Oleıd-Allah Abd-Allah Cordu= 
bencıs, anno 487 (109%) mortuus, praecipue libro suo: كياب السالك والممائك‎ near. 
Opera cl Quatromntdrtte um Wotces tt Lautraits, Vol XH, nobis 1nnotut. Clr. Mfahkkart , T, 
pag. 312. — Al-Bernuisd quis essot, ftustra quaesıvı, Bent HBerntls , tribus berberıca, In 
fdiist , IT, 224, nommatur, — lL. 2% gratis aclis. In tex aıabıco post Fis verba 
وأسهد على ذیك‎ i. e. et testes hujus red adhtbuit , praetermissı situt. 

3 131 21 seetan Saferitirccm. Saffarenses 8. Sufrıja, heretic: erant Kharedlıtae , 
quorum auctor Abd-Allah ben-Saflur, e gente Sarıh, posterıs Tem.mt, or gwem ducebat. — Ll. 
27 Fukas. De precandt Maslemorum rita vid. Live, the mocdcrn figyplans, T, p. 103 sq. 
Qurnqmes singulrs precantu dıebus, 1) sole occıdente, quod tempus ,لغرب‎ el Ueghrcb, stout 
preces tanc factae, appellatur, 2) tenebrıs jam plenis, s8. sles, ehd; 3) primo diluculo, 
وجو .8 سے‎ Sub s. Fedjr ; ) merıdte, وو٠‎ Thuhr et 5) melo inter meudıem et crepu- 
Suulum vespertınum tempore, quod uae jr vocatur 

P. 16 l. 7 ardorenm. Quamvis obstarent codıves, timen h {1 pio اشر‎ vocem Ad 
substitu. - L 49 JVonne. Versuum metrum est Tari primate spel. m~ lL. 23 HAlatl, 
De hoc viro cfr. Jbn-Khaldorwa, Hist de TAfiıquae, Pp. 89, u pa tony mıcum e dMotghare 
er addıtum est m~ L 25  f[bn-el-4{gllab,. Est bram Tbn-el-Aghlab, ılle dynastae Aghla- 
Dbıdarum condıtor, qut anno 184 (800), post [bn-Aluqatil, praelevtuam Africae oblinutt. Vıd. /bn= 
Alhaldouny l. c&, p 83 sqq. — L 28 Anrmuecne. Motrum poematu est ‘7z02/ lertiae speciet. 

P. 17 I 1 tragacanlha spinosa donavit. Sis, la gucanthr , abor spmostor , multis 
proverbs orıgnem dedıt, qmbus opus difficile et aetrumnosum mduatum vellent Arabes, ex. e. 
,حرط العید‎ {a geeiniliam decortuare,. Cir. Femme, Provera Mrabum, 1, p. 470. 
AS. i l, 22 elite: Vernus ınetrnm Tavil, prima e speutct, sequuntur. — L 23 Ale~ 
hammedcm, Tlic anno 181 (797), post Hatbhemam, Alrıcuo pracfectus est, Cfr. /bn- Khaldoun, 
Lo, p 32 sq Journ. Astat. 3.me sero, Xll, p. 60. 

P.191 8 Qers. Qers-Gharlan , vel, ut alu malunt, Qeıs-A ılın, tubus Arabum, q ne ab Adnano 
profecta est, ın Hispania numerosıssıma futt. Cfr. MMahAart, 2, p. 22. — Bl dat et Malh id], Ara= 
bes, genes Kkattan, 1bı etıam frequentes habıtarunt, Ch l#anAaret, I ¢ p. 25 sq — JHenut-Jahsuby 
Himyautae fucrunt, ut 1dem MlzAAare (l. ¢ p 29) natat — El-Sa / , vel, ut Soj rte (0 وت لأت‎ 
ced. 7 cth p. .) pronuntat, Zl-Sacdyf, ab Himyaro eham ptofeula lut gens. — L. 1o AMlu- 
lec rm. Sme dano gbıs-afbcd=dlldhk NMlalekh Ibn=_4ns , sectae malckiucae condor, qut annv 
43 (717) nus, hbium et- Mate scripstt, et anno 179 {795) obut. Vıla ejus oxslat apud 
In hh cldduuin, el. de Slaney p. 4F, ed. FF tcstenfelcl, {asc. 6, Pp. #9. — Sif J inen. 
bu Abd Ald Sufjan ben-Saicl d= 1hasns Cufonsts, \radinonun peritissimus, el-Basrae 
anno 161 (777) mortuus est. Vitam ejus legas ın /{n-Khallik. ed de Slane, Pp Ff, ed. 
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FFdstenf. fase. 3 Pp. vv. — lL 31 planitiet. Ita ,مرف‎ quod lectioni Jö,ğl, m textam 
receplae , praelatum’ volul, vert. At yd bene se habet et ad caurum verso vertendum 
est. Signifcat enim eam terrae regionem, qtaé Xll sit opposita, 

P, 20 LF Jbn-Ghdlb. Abu-Ghélb Trmdm Ihn-Ghiillib ben-Omar el-Tejani , 
rhetor celeber, Almeriae anno 436 (1044) mortuus est. Librum soripsit, فرجة الانفس للاثر‎ 
الاولی الت ق الاندلس‎ ieseriplum , quem forlasse hie Noster significa. Cfr. Makkart, I, 
Pp. 310 Jbn-Ahalıkdn vilam ejus exposuit, ed. de Slane p If, ed. PFistenf. fase. 2, 
p. FÎ — kL. 14 Sebr flumen, ejusdem etiamounc nominis, ad urbem Mehdiam iu mare Allan 
tieum infunditur, (fr, Jdrist, I, p. 226; e1-Bekri (Notices et extraits XI) p. 577. 

P. 21 L1 continue Jlucntem,. tš3ian Proprie siguifcat: projicfendo eaztensus, pro 
pists; de aqua uberius fuente inque prata continue clfusa bic bene dicitur. — LL 123 tama= 
riscis. lijall arbor notissima, de qua ofr. Jbn-Barthar, uobers, vou Sontheimer , 2 p. 153 
sf. س‎ Takhsch , apud Jbn-Baithar 1. o. Fhachush, athor est, e qua Hispani sagittas fa= 
ciebant. Folia salicem referunt et fractus, qui malurans rubescit „. aprum habet snporem. m= 
Cuptessis. Jbn-Banthar J. ce. 2, Pp. 189 ge, drar, quod Sonthcimer Juniperum 
Terlif, —— fcaciis. Forlasse کا‎ h. 1. rectius Tlegatur, de quo idem Jén-Barthar (f l Pp. 
358, ferula cammuuis vertitûr) dicit, plantam esse gummiferanm, ab Hispauis iil, egin 
nat „ vocalam. Ta'h vero (Jbn-Bauthar ]. 1. p. 163) gummi etiam general. — lL 23 /]Fe- 
ni=f-Khair. Hacc gens cum Merinidis iterum apparet. Vid. p. 326. mL. 25 drachmarunty 
melius cir herrorutn,. Constat Arabas tria modo numorum geucra habuisse: argcntcos, {uos 
dir hemos , auteos, Guos clinaros et cupreos, quos fils, pl. f clues, appellahant. 

P. 22 Ll 2 e-Sluliha. Idem est locus, credo, qui pag. 30 el-Srhebitija nominaltur, if 
quod lecliones variantes cunfirmant. At quae lectio verior sit, afiıware non ansim, m~ Lb, 27 
Lemtunenses , nominee Arurabitorum notiores. ef dliuthemtin ( ., gaîlhl) i e. welati quoque 
nuncupati sunt. YH pag. 100. — kL 28 Hurrekosche, apud nos AMarocco, (fdrisi, I, 
PF. 213 Meraksch, Aloulféda p. IWF Merrdkesck, pronuntiant), urbs a Jusufo ben 
Taschin condita. Yid. p. 122. 

P. 28 l. 2. Alerinidis. De hac dynastia vid. p. 240 eqq. — lL. 16 gut zul arle — 
~~ De vocum Jz ef  „”ë dirersa significatione adeas S&S. de Sacy, Chrest. Arabc, 2:me 
ed., HF, p. 225. — LL, 25 Equidem. Metrum hujas poèma'ii est Tavfl primate speciei, 

P. 251 4 Sehebil, fons est paradisi, Cor. 67, 18. — lL 6 Elteschawasnd , id qnod 
prospeclum ex allo in ren inferioreın significat, frustra apud Hadjt Khalifam quaneevi. — 
L 8 Agmur, vel rectios #ssemtir, ( Aloulf. p. >}, urbs ad ostium flumiois Urmm-Rebi’ 
sila nomen suum adhuc conservat. — L. {0 Metrum hujus carmivis est e genere J’ afir. — 
lL. 1% Altermın hujus versus bhemistichium, male expressum et latine redditum, sic sose fabere 
jam video ¢ .0ء‎ a: ماء الل من الرحيق السلسل‎ i. e. ag, que dulcior es «(am vinum 
purum et frigidum — E. 16 zrctsararuim. Metrum hic postclat lectionem Jats praeferri, 
quae vox nullo dubio idem significare potest, &¢ Juzéal, rel potius flat w1 C. ete 
nonlis glarvosi (cfr. Frexrac, Proverbia Arabum 1, p. 25%1); a hindsn® verba sic 
explicantur (Cod. paris. 1:06 16 £05 Asseا1( امفعيل چو جر من الملا يحور بینعیا راص‎ 
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20 airio. Vocabulue ,ن‎ quod Hispani etiamaunc in Zagzar suo relinent, aream signi- 
fioat patentem, ut e desgriptione templi fesani corto certiung elacet. In hoo versu pro زمان‎ est 
legendun ùj — L. 22. Seaturigiris. xua nallibi explicatu vidi. Omnibus , quibus in 
Qartds occurrit, locis, diligenter examinatis, facile apparet, hane Yocem indicare radium agıuae 
(le jet d’oau), qui e receptaculo projicitur. Ctr. inprimis pag. Š1. Cl Jaubert in Idrisi 2, P. 
64 male cozrpole verti. In cod. bibl. reg. paris u:o 616, qui كتاب جار ق ختصر اخبار‎ 
gej insoeribitur, a Schehab el-dino Ahmedo el-Bfukri Fesano compositus (cfr. Notices et 
ertruits, Il, p. 124 sqq.) haec duo pobmatia leguntar f. 4167 v. In prioris versa primo 
alterum hemistichium sic sese habet: 
وساكنوك انيهم ما رزق‎ 

Posterius hemistichium versus secundi: J السلسل الصاق أم نور‎ dyley Posterius carmen hance 
ostendit seripturae varietaten. In versu primo pro ىپ‎ hic qnogue lz legitur. Versus 
seoundus sic ost: 

با جنة للد التى أربت على عسلن متظرعا البهى الاجيل 
melius for‏ یذ کر recte scribuntur. Deinde pro‏ وجامع İn vorsu qnarto AqaiisS, st in into‏ 
ف العشی آلغرب tasse hio liber label sîs Ap Versu sêxto jj; aHerum henistichium hoc est:‏ 
xe Versus denigue ulimus sic hic legitur:‏ اسنخقیل 

واجلس آزاء لشسة لمسنا به وأتسرم بها عى فديائك وانهل 

P. 2531 3 gossypiun gwêès (bn-Bailhar, 2, 352) et apium ot gossypium sigui= 
fiat. Hoc loco prior significatio furtasse sonsui erit aplior. — Suad, Kaw (lon-Baithar, 2, 
21), cyperus pluralem formal Jدlaw;‎ quare in tex pro slagudf substitusndam ¢8 أسعادى‎ 
— UL. 13 Jbn-1Jjentin, qui pag. 43 Abun-lI-Qûsim Ibn-Djenûn appellatur, quis sit, igaoro, — 
L. 18 mithkal, alias pondus {4} (dirhemi, lı. 1. idem est ac dinars 8. aureus. — lL, 20 
Cyprint. Genus piscium in Aegypto etiam frequens, quare Linnê id Cyprirıem niloticıın 
appellavit. Vid. /drii, 1, p. 30, ~~ Cephals, qui ab oppido aegyptiaco ë, qڊ‎ arabice آنبوری‎ 
audit, ut proxime praccedens, ob s1porem eximiam celebratur, Vid. Julrisi, 1, p. 82. —- 
Senjadji. Quum hic piscis plane ignotus mihi sit, baud scio an nomen ejus recte enuntia= 
verim. — Buha, Ila sctipsi, quia apud /Forskdlium (Descr. Anim. p. XXXIV) ggڊ‎ inve- 
ni, quem mzzricen. aspertem esse contendit. m~ TL. 29 Szr mensura est aridorum, quae 
quatuor Jo (rc, modios) conlinet, quorum unus Jibram ejusque tertiam parten pondere 
aequat,. Hebr. mo, Pro sequente drachina rectius dirhemo scripseris, 

P. 26 Ll. 23 fagqtihi s. juris periti Muslemorum, a voce xi sic dıctt, quae, qum jurk 
eorum a Corano pracvipue sint profecla, et scientiam rorum dirinaram et juris in se compre- 
hendit. — lL, 31 suaunct, [tae proprie legem Dei in genere significant, specialiler etiam dicitur 
de dictis factisgue Muhamnmedis, quae, serie continua a ftesthbus fils tradita, ilam exphcant. 
Ne seusum vocis ambiguum tollerem, vocabılum rotiunui arabicum. 

P. 27 lL S8 Adbad-el-R ihmin ben-el-Qedsin ben-îluhamnel ben Abi-Brkr el-Sudig, 
Medinê oriundus, qui in quarta cltsse virorum traditione dıctorom Mnhammedis clariorun , seu 
Tiebiun minor, anno 126 [743] Damasci mortuus est. Vid, IYusrkn¥ELD, Leb. elusv, 
esrorın eke part. 1. p. 22. — Jllalek ben dns jam pag. 19 est comm2moralus. — Abu-Bekr 
uhanimed ben-Muslem ben-Obcid- AHah ben-Abd-Hlah Set Slehcéb ben-Abd-Allıh ben-el- 


Harith ben-Zohra Qurelschita Zulrajensis , faqihus traditiorum sclentia excellens, in urbe Rej 
anno 124 [741] diem obtiit supremum. Vitam ejus soripsit Ibn-Khallikain ed. de Slane pe 
qh, ed ZFiletenf. fasc. 6, p. $" — Abu-Muhammed Safd ben-el-Musejjib (non , ut male 
scripsi, el- Hesh) ben-Hazen ben-Abi-Vahb ben ‘Amea ben-Aldkh ben-Amran ben-Makhzûm Qu- 
reigchita, Medine natus; traditionum jurisque cognitione celeberrimus fuit. De anno mortis 
intra 91 [709] et 105 [723] valde rariaît scriptores. Cfr. WüsrTENFELD, AiD.class. part. 1 p.h, 
Vitam legas apud Jbu~Khallikan, ed de Slane p. N, ed ZFtistenfelcl, faso. 8 p. vi 
Abu Hureira inter socios Muhammedis collocatur,. Vid. WiüsrenreuD, Lrb, class. part. 1 p. l. 

P. 28 l 6 AJesned Arabes quascunque litteras antiquas nominare solent. Soripturam 
himjariticam ita etiam indicari, demonstravit Geserzıss, qui in Ephemeridibus Hallensibus , 
an. 1841 de hae re disseruit. Moura: "an Caracteres indicos", Dombay < "im Sendisch”, 
Putis Delacroix: “en caractére Arabe ancien Hymyarite". —~ L. 20 tentorio, Vox .قیطور‎ 
hanc habere significationem , quamvis de ea Lexica taceant, extra dubium positum est. Jam 
Putis Delacroix Y¥ertit: “tente royale”, et Dornbay: "Zell". — lL. 2% fabricam caesa~ 
reensem,. De vocabulo اتقيسارية‎ sic loquitur Qratremère (Notices et extrails, Xl p. 468): 
"fle mot kq wë, au pluriel ula désigne, dans plusieurs contrées de POrient, tantot un 
bazar. tantût un bûtiment carrê fait en forme de cloitre, qui ronferme des chambres , des maga- 
sınš et des boutiques pour les Marchands. — A Alger, ce mot signifie zune cuserne, i Le 
not airaycerta a passe dans la langue Espagnole (Voy. Cıx¥s, Dice. espgnol-arab, I, p. 69). 

P. 29 İL 4 alliqg apud Jbn-Baithar (. lL 2, 20%, ubi TAaik pronuntiatur) Rubus 
Jruticosus esse dicitur. — Besbds apud eundem socriptorem quidem invenitur (Bibas I, 
140): at quum ibi foenierlrm sigvificare id putetur, facile creıderin h. |. Xwlwڊ‎ 8. ڀس‎ 
ease soribendum, quod arbor sit (Myrtstiha moschata Lin.), ab Ibn-Baithar (l. 1l. I, 137° 
descripta. ua ratione ducus Dontba)’ voces takhsch et kalkh h. 1. et paullo ante "Firh= 
ten uu Birken”” vertere potuerit, me plane fugit —— lL. 24 mesafa, in genere îrltercallunt , 
hie definilam mensurae genus indicat, quod nusquam explicatun vidi. — L. 28 pro EMasdutt, 
forlasse rbn- el Lasacli, quemadmodlum in pag 53 funtes quidam nominantur, eliem h. ] scriben- 
dum est id quod lectione colicıs f. confrmalur. m~ Pro dagger obversam melius legas ccauro 


abuersaım , quum yil, ut in b. est, haud vero جرف‎ , vera sit legendi ratio. 


P. 80 l. 2 Siajitmdsa, urbs magna prope desertum maguuu sita, Cfr. El/-Bekri, p. 600, 
Aboulféda , p. 1, klrisé, 1,206 — lL, 15 L/-Fdsird historiam videas pag. 202. — lL. 
30 de Abıe-JTusufo conferas pit. 258. 

P. 3i lL 2 Abu4{d-dlae fata pag. 26% narrantur. — lL. 8 DhAunds, Non dubito, quin 
cum a. Diurmis scribendum sit, qui filius erat Hamamae, e dynastia Zenatensium regıs. Vid. 
Pp. 94. — Ll. 9 de hoc el-Fautiiho vid. p. 9%. Si paullo post recte sese habet el Futuh 
ben-dMlans»r , filius fuit ejus Marsert, de quo p1g 95 mentio injicitur. — L. 24 AMesdmecda 
pluralis est Jasnudae, quae tribus berberica, generis Beranis, fuit longe validissima. Cfr. 
farisi, TF, 209. /bn-Khaldun, fol. 91 sqq. Praecipuae ejus gentes JMuglraiva et Beragh- 
sdta saepius a Nostro memorantur, Mruvahhiditae, e gente Harghca oriundi, eandem 


origineın etiam professi sunt. — L. 25 Fl-Djof i. e, cauro obversa. — L 48 pro seplentrto= 
nali rectus legas ad catrum vers, 
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PF. 32 L, 1 4ddjtsa ben-el-Muess , per compendium sic dictus, plene audit: Adjfse 
hen-Duncis ben= Hamma ben-elMurzs, Cir. pag. 9f. — lL. 19 Abu-Omaja ierum Pp. 
259 praesentis operis commemoralur. : 

P. 33 lL 17 malum punicum Sefrense, i. e. percgrinator, ideo appellatum est, quia e 
Syria adrectum, longius viae spatiom erat emeusum. Sunt vero qui autument , caussam derio- 
minationis eam fuisse, ut vir nomine Se/” ıd m hance terram secum introduxisset. Cfr, Mak- 
KR, l.l. I, 39. — L. 18 pro Jicus sefrensts melius legeris: ficus ptlost. Nam lectio codi- 
cum ©. d. f ajal hic sola vera est. Cfr. Makkant, I, 365. 

P. 3#1 16 F-rstbscr. Librum, Hadjı-Khalfae ignotuwm, el. A. Krarrr (dre Hanctdochr. 
d. Oriental. dka. su IFPien, p. 134) Vienuae adesse nos edocurt. Sctiptor adhuc latet. 

P. 385 I 4%. pro Khasbitas certo certius Jalsobituts, de qua lectiono olim dubitavi, legen- 
dum esse persuasus sum, — L, 28 pro denartorumn , potins aurecorum sotibas. 

P. 36 lL 2 Aortisque excultis. Ut multis aliis locis, sic hoc etiam non, ut in textu 
arabico impressım #8 ضصأڼڍرl,‎ sed ll i. e. srberbia legendum credo, qramvis paucis modo 
locis lectiones variantes a mea slent parte. — lL. 8 Jlughila (ldrisi, 1, 203, 224 Aa 
gluiilag vl Behri p 537 oto. Jfoghilah), gens berberica Botarensis, quae ab /bn-Khalduno (f. 53) 
commemoratur. 1Jjervaiva ibi non ocourrit. Forlasse eadem nc Djerawah apud cl-Bekri, Pp. 
589, 61%. —— LL. '44 Quod nuper ad lin. 5 animadrerti, idem de voce rirfdartis etiam valet. 
Fortasse molius dixeris: stburbiis. — lL, {4 el-Hdkem fln-flischdm , teriks rex Ilispaniae 
e gente Omajjadarum, qui ab anno 180 [796] ad annun 206 [822] regnavit. De caussa 
secessionis, do qua hic mentio injicitur, legas Makkinr, 2, 102, 103. 

P. 37 Il. 11 de el-Jfanstiro cir. pag. 189. — lL, 12 putei ajJuae sli e18, قايات‎ 
hispanice oetiamnunc aASeQUi , arte factae erant canalos , quae aquam usui templorum aut civi 
um quoltidiano circumduceront. — L, {8 Vux Xqpana, plur yan, qnae proprie parvum con- 
clave ın nare significat, hic parvas indicat e ligno E domos, quae in urbibus Africae 
frequentissimae sunt. Cfr Makxkant, FE, 49. Dombay bene: Aletne Gebiude. — lL, 22 
Neque gqşiyi nec öj iu lexicis explicantur. Hud erfuidem pluralem *# gqşjii habens, con- 
jiciendo areas verti. Hoc pluralis r # طراز‎ est, quod, inter alias significationês , locum quo-~ 
quo denolat cestiunm elegantiorum textndarun. Petis Delacroir: "des cours et lieux 
destinde aur ontvrters tailleurs". Dombay, ut mos ferl ejus, atrumque in unum: "/J'e-= 
berstilhle” , coutraxi. — lL. 2% xXgS , quod vocabulum etiam e levıcis nostris exulat, cum 
Delacroir (lies destiné pour faire le pain”) locum pani faciendo vert. Dousi¥, Gramm, 
lnguae muuro-arab, p, 98 کوشا‎ Jornacuna vertit. 

P. 38 l. 7 Historiam et Adili pag. 215, el-Mlamuini vein pag. 218 et el-Reschtdi 
pag. 222 expositam invenies. — ÛL. 11 plo, quae vox ılerun im (exlus arabici pagina PF. 
{1 17 obvia esl, rolnen verti, non obstanle verbo »; Petis Delacroir non male: “re 
erte". BocrroRn, dictonn,. franç. arabe, ,زام‎ regisire, pj Curegisirer — lL. 23 vasq 
tantum continebat framenti, quantum jumentum porlare posset. Seragimta Stas aequabat. (fr. 
Au-DMankrizr, cle egal. ا‎ ponder, etc. ed. Tychsen, Pp. 34. 

P. 39 lL 1 Vefîs Apud Hrisium (1,209) urbs تفس لیل‎ oeourrit, uae forta hoe 
LlI-Bekri eam 35 milliaria s. iter uuius dıei ab Aghmêt dıstare dicit (Nottees 

47 


laco ındıcatar. 
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et eatraits, XII p. 609, 618). Tribus ejusdem nominis, quae pars est gevtis berboricae, 
Masmûdae appellatae, apud Jdrisium (2,216) commemoratur, ~~ Il. 2 fghmdt urbs hand medio- 
eris, ad radices mon'is Deren, Murrekosch1o a meridie alta, ab Lii (1,212), doulférkit 
tp. WF) et el-Bekrio (L Ll p, 607) describitur, — L 5 Vefezr, tribus berberica botarensis , 
ab {bn Klratdna {fol 41} Nefza, Iji nominata. Jiri sam (1,234, ubi pro Nedha 
aine dubio Vefsa scribondum est) Vefzenvad vocat. Cfr. etiam eBekri , p. 527, 547. 

P. #0 Ll. { Hadljar-el- Vesr, i. e. scopulas aquilae, arx valida prope Asfilam, Fesae 
a merilie sita fuit, de qın cfr. el-Bekri (l L p. 572). — Teluan, urbs munila, ad flumen 
Rûson sıta et quipque milliartia a mari dislars, adhuc nomen suum retiruit. (ft. el-Bekrt (l 1. 
Pp 548 et 560), Jdrisi, 2, @.— lL. 3 Tidjensds, rectius fortasse Tigensds enuntiatum , eb el Be krio 
(LL p. 562) Tikisas , wlwqkaî seriplum, oppidum Teladno a meridie silum. —~ Tiirgha, nisi sit 
Turka, j3 apud Frist (1.20) , nusqaam memora‘ur. Ft stil et Ãzikncsa tribus fuerunt berbe- 
riere, quarum ıillam nusquam alias commemoratam Yidi, de hac autem cfr. f/ilrisî (4,231), 
Jbn-khalctiin (fol. 50). Afikncisa, gerere Botarenses, circa Vadi-Melujam doruicilia habuerunt, 
Urbs quoque ejuslem nominis, hodie Meg.rires, Fesae ab occas kiberno, neque procul inde 
dissila est; vid. fires I, 223, Abouféda p. YF — lh 5 Basra, Tandjae a meridie sila 
urbs, quam e Sekrt (l. lL p. 506), ddrist (3, TF) et #bouféda 'p N™™) omtes descripse~ 
runt. —- fuel, Vix uitus diet iter Tindjd sifa urbs, d2 qua cfe. em Bekr, p. 568, Jelrisi 
I lL — FH drdich ad mara Atlant:cumn jace!, eiamaine 1 omen seivans attiqucm — S argha 
fumen est, quod 1n Vadi-Sebu infundiiur, Yil. et-Peir p. 54S, 567. 

P. 41 | & Tahadart ab el-BeArio elim memorarur (l1 1 p, s70). m~ lj. 7 Fedj el- 
Fers i e. fauces eas, edem modo ab el-Bchréo (p. 561) secriplum est. — lL. 9 Hamudi~ 
‘tae. fHn-Kkhalcdlun (f. 100 hane eislit esrum genealogram: FHumdd ban-Iejmûa ben-Abmed 
bea-Ah ber-Obocıd- Allah ben-Orma: {de quo hic me:xtio est) ben-{idris ben-ldris. Hamûd ilie, 
ex Africa profugns, iu Hisonaram marivwit, ukhi ab el-Mansdre bene exceptus, dux exercilds 
Khalifae Hischami creates est. IFp:s faa, nomine Ali, anno 463 {C44} Coerdubim ri cepit 
seyue regem ibi fetil Cf %arkkanr, 2, 230 Eq. 

P. 42 1. 33 Hem hpidum geuus, ,انكذأن‎ ab el-Sekrin (p. 576) commemoratur, Qis 
tremêère `moellons” verti. Tirisi (1,263; lnpidos calceirios duros sic appellat, 

P. 43 1. 9 porticus. Jly ro templo est spatiam inier columntas, qo041 precastes oecu- 
pare selent, a nobis uavis appo!luina. Cir. QuursemirEe, histoire de Sultans Biaml 23, LT, Pp. 
ATT Sq, Mikkunt, Î. p. 49, — Jlrfhrdh locus est, ub! stat [ramus 8. antistes, qui preces praert. 
Hic gibt, situs ter pli Meccani, ad qem ınler precandum fe convertere debent ¥uslemi, de- 
sımuta est, Choro fere eccleaarum respundtt — L f0 Jucerna Zil 8. Kyl, fortasse aA 
nomne Tleyadum denominatt, pos!ea fusius Jescribitur, De hac sıgnicatione , ¢ pagiea 5} 
ounıno certa, lexica tacent excepto BucrsOoR, Gti 8. voce Lustre Kyi hate. Rogie m tie 
explicalur vox ëjizll, quam | 12 conjicioudo turriealare verti, 

P. 411. 3 Obeid lt. th, qui, anno 296 [905] Qairevdni rex salutatus, anro 222 [931] drem 
obut supremum, primus fui: Rhalift Fatemid ırum. Cir, Nrcenousox, (he Fulemite drnrsty in Africa, 
Tab, 1810, Jon-Rlilthdin, ed.cte dl tne, Pp. a, ed Piste, fast 4, Pp oo —l 9. Abd el~dial- 
mlr, oogeonine ef Ndsir-idifn- flledh notior, octavus rex Hispaniae ¢ gonte Ocıajjadarum ‘ab anno 
300 [912] a1330 [96 H]regnarit], imperium suum in Africam etiam protulit Cfr. Haxkanr, 2, P. 133 sq: 
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P 4% 1l 20 Abu-Jagib Merinida, patri Aba-Jusufo anno 6865 [14286] in imperio sue- 
ecssit. Cfr. pag. 330. — L. 26 ruba, quarta pars Qintari , quod centurn tenet libras, 25 igitur hbras 
aequat, Ur. Au-MakRizr , |. 1 p. 24. — L, 29 Muedhdhinî , qui tempora precandi e summis templorum 
turriculis Muelemis annuntfant, sacerdotibus annumerantur et in templis ipsis plerumqus habitant. — 
Yox شوم‎ ejusdem signifcatioris ac iıaÈİi a me habita est, Ulrum recte omnino si/anitm 
verterim, nec ne, alii judicent — lL. 3f Ffischdm-ed-JHuvajjed, decimus Omajjadarun in 
Hispania rex (iatra annos 366 [97$] — 403 [1013] sceptra tenuit) nomino tantum regnavit, 
re vero hddjtb s. cubicularius ejus Muhammed ben-Abd-Allah ben-Amir ben-Abi-\mir, quı 
anno 327 {939] nalus, 392 [1002] mortuus est Gfr. Makkant, 2, p. 175 8q. 

P. 45 1 23 cisternt,. Vocabulum Xlqy, si ad ea, quae pagina 51 leguntur , respexerıs , 
vas credo siguificare, quod infra radium aquae est, eumqus decidentem recipıt.. Gayaigos 
(MuKKABT, 1, pag. 382) "elepsydran” vertit. At ipsa machinae deseriptio significationî a me 
receptae magis convenire videtur, Petis Delacroix: lieux comms ù uriner”, 

P. 47 L 4 de Allo ben-Jusuf, secundo NMurabitorum imperatore, qui anno 500 
[11066] ad 537 [1142] usque regnavit, vid. pag. 138. 

P. 48 Ll 24 pro ben-Ferhir 1u cod co. بر هرون‎ )i Betis a me omissum) legltar: 
quare fortasse idem hic tadicatur vir, qui pag. ¢6 /bn- Harun peregrlnator appellatus est. 

p. 49 1. 1 De Abu-fdafso multa narrantur inde a pag. 170. — L. 11 verba a meridie 
ad septentrionein hic versa, hunc fortasse meliorem sensum offerunt: "inde ab el-giblt (1. e. 
ab e0 loco, qui Meccam spectat) usque ad templi navem extensa", 

P. 50 L 12 Aafithus est vir, qui Coranum memoria tenet. Alii eadem appellatione eum 
etiam desiguant, qui traditionum excellit scientia, — L, 2 Quamvis قر‎ in octara mode 
specie significe: ex tempore dicere, tamen non dubitayri formae quoque قرح‎ eandem tribu- 
ere vim, praesertim quum celerae i vocabuli significationes non obstent. 

P. 5i Il. { princeps ,اڵعرىف‎ ut alla, sie hoc eam loco, significat inspectorem aedi- 
ficioram s8. aedilem. Ingenue fateor, ne verba seı¢1اi3 ,ألا يب فيه حصين ولا قل‎ 
sieat scripta sunt, non intelligere, neque conjiclendo ea, in sanum a restituere posse. Ver- 
sıonem, quantum polat, sequentibus accommodavi — lL 5 pani gallico. ¥0cem Jbl 
eanden habui ac lewî), quae sub vocabulo Hiseuit in: BocrmoR, dictzonnaire francais 
«irabe occurtit. Formam pauis oblongam sine dubto seripter respexit. Petis Delacrein + "biscuit", — 
L. 9 arcus wyš, fieri potest, ut hoc loco certam et definitam longitudinis mensuram denotot. 
Petis Delacroix tamen "arcade interpretatus est. — L. 16 „4S Lp pluralis forma est vocis 
Ap, trocia. 

P, 62 LÛ @ EAs, proprie ventrem significans, et ,ادوس‎ ad contextun vert. DoMBaY 
Gramm p.. 91 wg, canakm signifcare dixit, 

P. 54 1 8 pro denarits efc. legas: "aureis, duobus dirkemis et dinidio”,. — L. 9 ratl 
lıbram fere nostran aequat; at locis variis varia Plerumque duodecim continet uncias, quarum 
quaeque quadraginta drachmas tenet. Cfr Auaxnizr, legal Arab. pond. ed. Tychsen, Pp. 28. 
~~ Kk. 10 Jl pluralis a Xi Quantum ceperit fuidi ille cantharus, haud seio. GRABERG, 
apecchio «dt Murocco, p. 46%, de mensura olei crla 8, coula loquitar, quae 22 librarum 
pondoris est, — lL. {6 dies drefae , quo poregrinantes in nonle Arafat , prope Meccam , sacra 


peragunt, —~ I. 18 vocabulun xwş o, quod in lexicis deest, cum Peltis Delacroix (enduit"), 
inducebatır verti. Observandum est, id ih codice ’e. KXuzp iia seriptum esse. 

‘P. 55 Û 8 erkhedra, syle, apud Bocthor betreder , quae pars domi sif, in Lae, 1/e 
modern Egyptians, vol. I1, videas. — lL, 6 Hbu-Jaqtb intra annos 558 [1163] et 580 
[1184] regnavit. Cfr. pag. 180. — 1. 22 ,اہلاے ىق‎ si vim respexeris verbi ڪlڊ,‎ hac 
fortasse patiantur sententiam: "deposuerunt cislas, quûe In certos indices rite xrelatae erant”. 
At alii judicent. 

۶. 57 ,هير 12 ا1‎ quemadmodum nunc temporis autfestum apud nos, usurpatur, litte 
ras signifîcat imperatoris publicas, quibus rem aliquam a se pelitan concedil. — . 26 رڀ<‎ gii 
a اثنور‎ cilan sine dubio deducta vox, si recte video, nıhil aliad donotare potest, quam /i- 
sum, mm „ls tabacum, vox, quae posteris tandem temporibus in linguam arabican immwigravit; 
efr. BocrsoR 8. v. Tabac. 

P. 538 |. 17 Abd-el-Alelik el-MuthafFer , filius ful el-Mansûri, cui in munere cubicularti 
apud Hischamum successit, idque per septem annos usque ad mortem, quam anno 399 [1008] 
obiit, continue retinuit. Cfr. Makkarr, 2, 221 sq. 

P. 60 1. 5Š erba dixit jJudicio et sapientta plna. Liberıor quam rerior versio enun- 
کخ سسو ,قاق باحكة وفحيل لشطاب :8اصدناونا‎ 1. 1. es Corani versus denote, الابیات اني‎ 
کات‎ appela, in Sura sela inde a versiculo 152:0 usque ad capitis finom leguntur. Jê 
لاپ‎ autem pPronumtuaionuem significat vocumn Asp tel, quibus, praefatione solenni rite praemis- 
sã, ad rem ipsam transit oralor. 

P. 62 l. 7 Nondum mihi vis innoluit verborun' qai: di الصبيان‎ weyy Petis De- 
lacroix: “qu'il envoyait les enfans aux femmes en couche”. AL ıfa tamen acousatio evidentior 
non fit, otiamsi ejusmodi pluralis vere formari possi. — İL 17 Qasr Kutéma , urbs , quae jam 
Qasr Abd-el-Kerim, jam Qasr Denhdıtja appellatur, qualuor stationes a Sebta distans. Cfr. 
cl-Belri, p. 565, {drisi, I1, 225, Adboulféda, p. f™™ — UL. 20 aut pro Schelbitae hic 
Sagafitae est legendum, aut İL 1% pro Sayafita subsliluendum Selelbrta, 

P. 63 1. 8 quem inter tot ac tantos libros, AX iis’ inscriplos, quos Hadji Khalifa 
enumerarvit, hoc loco respexerit scriptor, difficile est judicatu. 

P. 6% 1l 29 Abu-Thdbıt inlra annos 706 [1306] et 708 [1308] regnavit. Vid. pag. 
312 — ÛL. 31 pro perilissimno seribas reclius: aedificıorum ınspectore 8. aedili. 

P. 65 1. 8 Sequentia, quae ad historiam Idrisidarum spectant, aeque jeune a Tunesano 
(cod. reg. paris. n:o 703 foll. 47-49) uarrantur. Cfr. ABULFEDAE annales , ed. JHeiske, 2, p. 236 sq. 

P. 66 l. 2 Pasehqa, urtbs Hispaniae, hodie JF/uesca, do qua cfr. ldrist, 2, 234. — 
L 7 Saferva , unius modo diei iter ab urbe Fes jacuit. Cfr. ci-Pekri, p. 598, Jdrisi, 
HF, 222. — L 2% Schiddna, nune 4emporis ,Sidonia, urbs’ Ilispaniae nota, quam memora- 
runt /Jdrisi, Î, ö3 et Aboulféda, Pp. 

P. 67 l 19 A)esdla vel, ut Gayangos seribit, Mossala, dux exercıtus Obeid-Allahi, a 
MAxnanlo memoratur (2,143). — L. 26 Taza, Fesae ab orıente ad flumen Sebu sila urbs, 
nomen suum etiamnunc retinet. 

P. 6S1 13 .Mehdia, dunrum dierum iter ab urbe Qairevûm sita, ab Obeid-Allûho anno 
303 [915] condita est. Cfr. ei-Bekri, p. 479, ddrisi, , 257, Aboulfétda, p. IPF Jbn- 


ri dıkîr , in libro u0 الكامل ي التاريين‎ inseripاo‎ cod. bib. upealens. coll. Sparwenfeld- 
tiana n:o 7, vol. 8:vi pag. 85), i res anno 303 geslas enarrat, haec refer: sli 5آ‎ di 
على ساحل‎ e امھدیتء ف هذه السنة خر ے المیدی أل نونس وقرطاجنةة وغیرهما برتاد‎ 
صلی دولکه ومن اجله‎ ]1٥۴ البكر يتخذ فيه مدينة وكان جد غ الکتب خرو اہن زياد [اٹ یرید‎ 
الممدية وق جريرة متصلة بالمر‎ E بنا الهدي: فلم جج موضعا احسن‎ 
کھية كف متصلة بزنی فبناعا وجعلیا دار ملکه وجعل لها سورا حا وابوابا عظيمة وزن‎ 
کل مصراع مایا قنطار وکا ابتدا بنايها يوم السبت حمس خلون من ذى القعدة سنة‎ 
آل ناحية لغرب ا‎ e قلات وتلاتماية فليا أرتغع السور مر رمیا بالقو س فرمی‎ 
فاتتھی ال موضع المصلى فقال أل موضح عذا يل صاحب َ يعن ابا يزيد ڭارجی‎ 
لاند کار. کب غاا ون رن شم امر أ تةق تاه ي ين‎ 
ع مان هف ركاه بب ملك تفر ف ارما أا لتم وام للا ودا ييا‎ 
والدور فلما فرغ منها 5ل ليدم امنت على الغاطميات بنانه عنها‎ َ 
ج أل موضع السهم ق فی ا ولم يظغفر‎ Tieden fere Î rem lt a 
fol. 38. —L. 1% De Hbu-Zcicdli rebellione Jbn-el- Athfr (l. 1 p. 16%) hanc habet exposi- 
tionem, quam, quamvis longior sit, tanti tamen momnenti esse existimavi , ut eam plenam exhiberem : 
ف کر خدج ان يزيد لارجې بافريقية» ف هته السنة [۳۳۳] اشتقدت شوكة أن يزيد‎ 
باغر يقي وکر أتياعة و مرم ییوش وکان اند ار آند من زنانة وسم والحه ا من‎ 
سای وكان بختلف الى بلاد السودان‎ ûe [vid. E ۲۰ 532[ ملین نوزر‎ 
فاق بها ال تسوزر‎ ]1٥8. فولد لە بھا ابو یزید من جارية صفرا هوؤزية [عوإريخ‎ 
وتعلم القران وخالط جباعة من البكارية فالت فقس الى مڏويهم قم ساخ الى هرت فاقام‎ 
الشيعى الى “جلماسة ق طلب المهدی فاننقل ا‎ eg بها يعلم الصبيار أف أن‎ 
وأشترى ضبعة واقام ل قيها وكرى مذوبد اتنكغير أعل املة‎ [uid. Idrisi, 1 253[ تقيوس‎ 
وأستباحة الاموال والدما ولشرو ج على السلطان فابتدا جتسب على الناس ف افعالهسم‎ 
سن ست عشر وتلاتیایاة ولم بزل على‎ a ومذأعبهم فصار له جباعة بعظمونه وذلك ابام‎ 
[vid. el-Bekri ذلك لل آ اشندت شوکته وکشر تبعه ف ايام انقايم وحاصر باغاية ]504 .ص‎ 
وعرم لجيوش الكبيرة عليها تم حاصر قسطيلية [258 1 ,اه1 .4ن۷] سضة قلات وتلافين‎ 
وعدم‎ [vid. el-Bekri, 596] Kila, [vid. Hrisi, I, 237 leg. وج تيسة [انبسة‎ e 
فلقید رجل‎ [vid. el-Bekri, p. 597, leg. سو رعا وأمن اصلها ودخل مدينة مرغي [مر نة‎ 
من افلها واهدی لد چارا أ اشهب ملیدم اجون ا أبو زیی من ذلك اليو وکان فحبیرا‎ 
اعوج ا ن فصبیره قبیي و قم اند عزم کتامة وانغد طايغة من کا‎ 
[vid el-Bekri, p 502] ا عملها وسار آل الارہس‎ e rid. ol-Bekri, أل سبيبڭ& [597 .ض‎ 
ففتحها واحرقها ونهبها وجاء الناس أل للام ع فغتاهم فب فلا أتصل ذلاب بال اأهدبة‎ 
اسانعظموه وقلوا للقايم الارہبس باب أفريقيخ 3 زالت دول بن الاغخلب فقال لا بى‎ 
أن يباغ ابويزيد المصلى وعو اقصى غايته قم أن القايم اخر لیوس لصبط البلاد فاخرے‎ 
جيشا أل رقادة [476 .ص ,1-8 .ا] وجيشا أل أنقير وان وجمع ابعسساكر تضاف اب‎ 
ڍر ید وعول على اخذ بلاد افريقية واخرابها وقتل اهايا وسير القايم ليش الذى اجتمع‎ 
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ع فتاه میسور وسیر بعضه مع فتاه بشری ال باجة 5111 .ع ٥1-86,‏ .14؛] فليا بلغ ابا 
زدنک خبر بشری نرك آثقله رسار جريده اليد فاقوا بباجة فانر م عسکر أن یرید وبغفی 
فی حو اربياية مقائل فقال لهم ميلو بنا اخالعهم الى خيامهم ففعلوا ذلك فانهرم بشرى ال 
تونس وقنل من عسکره کثیر من وجو کتامة وغیر# ودخل اہو یرید باجخ فاحرفها ونهبې 
ومسلو الاتغال وأخذوا الفسا وكنتب الى القبايل يخعوعم ألى نفسهد اتو وعمل الاخييا 
والبنود والات لرب» ولا وصلل' بشرى ال تونس جمع الئاس الامول فاجتمع اليء خلق 
نجهزم وسیرم ال ا يريد وسر اليم ابو يزبد جيشا فاننفوا وافتتالو! فانهزم ااب أي 
بزبد ورجع إحاب بشرى ال توزس غانمين ووقعت نة ف نونس ونهب إعله دار عملها 
فهرب وکاتبوا آبا يزيد فاعطام الامان وول عليهم رجلا منهم يقال له دجون وافتقل ال 
حص أن صالح وخافه الناس فاننقلو! الى الغيروان واتاه كثير منهم خوا ورحبا وامر القايم 
بشری ان بتجسس اخبار أ یرید فسیر البهم طايغة من عستره وامر مقدمهم أن يقغل 
وشل وينهب ليرعب قارب الناس فغعل ذلك والتغى عو وبشرى وافننلوا وأنهزم عسكر أن 
یزبد وقانسل مضهم رع الاف وأسر خمسمابة فسیرق بشری ال أمهدية 
E‏ لاسل فقتليم العامة 4 

ذکر أسننيلا أل بريد على القيروارى ورقدةء 4ا أنيزم أفكاب أف يزيل غضه ذلك وجمع 
جوع ورحل وسار أل فتال الكتاميين فوصل الى لر درة [لإزيرة شريك ,499 (vid. el-Bekri, p.‏ 
وتلاقت الطلايح وجرى بينهم قال فانهرمت ضلايع انكتاميين وتبعهم البربر أل رفده ورل 
اہو یرید بالغرب من انقیروان ف مایخ آئى مقاتل ونرل من انعد شرق رتادة وعملږا خليد 
لا يلتفت لل أل بريد ولا يبال به والناس ياتوند فيخبروند بقربهم قامر أن لا خر احد 
تفل وکن بننظر وصول ميسور ف ليش الذى دعه فلما علم آبو بریی ذلك زح اؤ 
ألبلد بعص عسكره فانشبو! اننال فجرى بينم فتال فتلل فيه من أعل انقيروان خلش 
کشیر فانھرموا وخليل لم رج محم فصاع بد اداس خر ج منکاری م باب نونس وافیل 
بو یرید فانهرم خليل بغير قتال ودخل الغيروان ونزل بداره واغلف بابها ينغظر وصول 
ميسور وغفل هفلك آحابه ودخل البربر الدينة فقتلوا واغسدوا وةتل بحص الناس ف اطراى 
البلد وبعث ابو يزيد رجلا من أكابه امه أبوب الزويلى أل انقيروان بعسكر فدخا 
أواخر صفر ونهب اليلد وتنل وعمل أعمالا حضيياة وحصر خليلا ف دار فنزل هو ومن معد 
بالامان نحمل خايل الى أف بريد فعتلء وخر شيوخ أعل انقبروان أل أل يربد وهو 
برقاده فسلموا عليه وطابو! امان فاطلهم واتكبه يتتلون وينهبون فعاودو! الشكوى ولي 
خربت الدبنة فقال وما يكون خربت مكذ رالبيت المغلس ثم أمر بلامان وبغى طابفة م 
ألردر افبور فان لبر بوصول ميسور ف عساكر عظيمة لخر عند ذلك البربر من أدبن 
خون منه وڌرب مدينة الفيروأن واتصل لبر بائقایم أن بنی کملان قد کانب بعصضھم اب 
یرید علی أن کونه من میسور فکتب ال میسور يعرفه ودره ویامره بطرد؟ فرجعو اط 
ای یزید وقلوا لہ ان جلت طفرت به فسار من يومد فالتقوا واشتد اقتال بيهم وادهرمت 
میسرت اق دربد فلما رای ابو یزبد ذلك جل على ميسور فانهرم اعاب ميسور فعضى 
ميسو ر فرسة فكأ به غساقط عند وتل اصكابه علي ليمتعوه فقصده بنو كملان اللنن ده 


فاد لعل حینیف فعتل میسرر وول رس ك آي مز بل وزم Aas‏ ع رھ سے 


لد مح 
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وأقحم أبو يزيد بنغسه حت وصل الي قرب ألباب فعرفء بعص العبيد فقبص على جامة 
وصاح عذا ابو بريد فاقنلو فاته رجل من اعاب أن يريد فقطع بده وخلصس ابو بريد 
فلا“ رای شدة قال القايم کنب ال عمل القيروأن امه بارسال مقانلۂ اھلھا الي ففعل فلك 
فوصلوا اليه فزحف بهم اخر رجب فجری تنال شدیند انيرم فبه ابو زيل صربة منکره 
ا قی× جماعة من أتابهة واکٹر ل القير وان 2 زحف e‏ اربع چ العشر 2 
عند ذلك الفا ال ارا الى فبلا انید وملاوا لعاما ف ما :0 رجله وعظم 
البلا على الرعية حتى اكلو الدواب والمينة وچ من المبدية أكثر السوقة واتجار وم 
ببق بھا سوى لجند فكار. E‏ پاخنون من" خرج قتلونهم ویشقون بوهم صلب 
للذعب شم وصلت کتامة فنرلت بقسطینة فخافی ا اوی ار ول ن عساو ق 
جمع حظیم من درجومە [661 .م ,اا8ek-[e ef.‏ ورقاجومة .eا]‏ وغیر# فقاتلهم فپز 
فتفرقو! وان البربر يأنون ال أق يزيد من ف احية ينتهبون ويرجعون أل منزلهم حي 

افنوا ما کان فی افریقیة فلم ییف معه سو اعل اوراس [595 .ض (vid. el-Bekri,‏ 8 
کملان فلما علم آنفر ياف عساکره اخرے عسکره بيد وکن بينهم نال لیل تست خلون 
من ذى القعدة من سنخ قلات وقلاقین وقلاتمابة e A EE‏ اببس 
e‏ وکن ا ډزبی بعت ج ا ارچ من أ راس ٤‏ عساک ا اید 


ا من وجوه اتاب فعظم قتلد غلب ودخل خندقه عون اتال a‏ ریم شدبدة 
مضلمة فكان الرجل لا يبصر SS‏ ألفايم وقنل منم جماعة وعد ا على 
م کان ا وعرب كثير من أعل الميدية الى جزيرة صقلية وطرابلس ومحر وبلد ألروم وف 
ا ذی انتعدة أجتمع عیف ای يزب جموع عشیمة ويقدم آل مهدي فقاتل ع چا 
تير الكتاميون منهم میق رس یلوا لذ رجل واحد فقتلوا ف اعاب کنیرا وسر و 
a‏ انوا بچىلون ألبح فق ذل ابه دوثد ا دشر عل انيدي واخذوا لاسری چ 
بال الى المهديةء ودخلت سنة ربج وقلاتین E‏ وعو مقیم على امهديةء وف ى حرم 
منهما طبر بافريقية رجل يدعوا اناس أل نفسه فاجابء خلقف کل ر وأضاعو وادعی آنه 
عباسی ورن من بغدان ومعه اعلام سود فطغر به بعص حاب أق یریل فقبض عليه وسیره 
ال أ بړیل فقنله تم أن بع إفكاب أ بزید ورب آي مهدي ډبسیسب عداأوة کاڏست 
بینهم وین أقوأم سعوا بیم Ei‏ ترجو من المهدية نغاتلوا سح حاب آلقايم ققانلوا احاب 
أ يزبك فظغروا فتعرق عند فلل حب أل يزبد ولم ببق معد 
خسیسر عسوارة وبس کسمسلا وکن اخت ماده عسلسيسيسم ¢ 
ذ در رحبل أل بريد عن انهدیدء ما تعر ااب عنہ كما فنا اجتع روس من بغی 
مع وقنوا ښضی 8 القيروأن وجمع البرهر ٩ن‏ کل ناحیة ونرجع آل أ هز یل 
فننا لا زامن أن یعرف اتعایم خبرنا قہخصدنا فر دبوا ومضوا ولم یشاوروا ابا برد وام 
لتر امعسكر ر فبعت الوم ابو یربی ل Sa‏ شلاتین بجی" 
جمیع أتقله فرحل الى القير ا سلس صقر ر فنرل الى ولم خر ال لی 'حد من اعد 
وان سری ماهد وخرے ل ن بلعمرن حو ویضککون مله وبلغ ایا بس رجو 
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شخرچ الناس الى اتقاله فوجدو! الطعام وليام على حال فاخخره وحستنت احواليم واستراحوا 
من شدة لحار ورخصت الاسعار وائغق القايم الى البلاد عمالا يطردون عمال أف 
* رید عنھا فلما رای اهل القيروأن قلخ عسکر أ يزيد خافوا القايم ارادوا أن يقبضیا ابا 
يزيد شم هابوه فكاتبوا القايم يسالوند الامان قلم ججبهم وبلغ ابا يزيد لغبر فانكير على 
مله بالقيروان واشتغاله بالاكل والشرب وقير ذلك وأمره أن خر العساكر من القيروان 
للجهاد ففعل ذلك ولان لهم القول وخوفهم القايم فخرجوا اليد وتسامع الناس ف البلاد 
بذلك فاتاه العساكر من كل ناحية وكا أعل المدايى والقرى نما سمعوا تتغرنق عسساكره 
عله اخذوا أعماله ښنبم من ارسل الى المهديخ وثار اهل سوسة ضفقبضوا على جماعة من 
اكاب فارسليم الى القايم فشكر لهم ذلك وارسل اليهم سبع مراكب من الطعام فلما 
أجتمعت عساكر أل يزيد ارسل لإيوش ال البلاد وامر# بالقئل والسى والنهب ولثراب 
واحراى المناصل [المنازل .1] فوعبل عسكره أل نونس فدخلوها بالسيف ف العشربن من صغر سنة أربع 
وثلاتين وثلائماياا فتيبوا جميع ما فيها وسوا النسا والاطفال وقتلو! الرجال وعدموا المساجد 
وجا كثير من الناس ال الجر فغرقوا فسير اليم القايم دسكرا أل نونس نخر ے اسيم 
حاب أن يربن واقتتلو! قتالا شديدا فانهرم عسكر القايم فرية قبيعة وحال بينهم اليل 
والتجو! أل جبل الرصاص تم الى اصطلورة [264 ,1 ,اواءل1 ?ساطغورة] فتيعهم عسحر أق 
رزیل فلاو واقتنتلوا ویر عسکر لايم فانهزم عسکر أن یرید وقنل متهم خلف کشیر 
وقتلوا حتی دخلو! نونس خامس ربيع الاول واخرجوا من فیها من اصعحاب أن يزيد بعد 
أن فتلوا أكثرم واخن لهم من الطعام شی کثیر وکن لان یزیب ولد اسه ايوب فلما بلغ 
لبر أخري معد حسكرا كثيرا فاجتمع من سلم من ذلك لإيش ورجعوا الى تونس فقتاسو 
من عد اليها وأحرقوا ما بقى فيها وتوجه الى باجة فقتل من بها من اكاب القايم ودخلها 
بالسيف وأحرقها وكان ف هذه المدة من الفننل والسى والتخريب ما لا يوحيف واتنغقف 
رجال من البربر غ الليل على رجل من أهل القيروان واخذخوا ما له وقلاث بنات ابكار فاا 
أصبع واجتمع الناس لصلاة الصبح قام الرجل غ لجامع وصاح وذكر ما حل به فقام التاس 
مع وصاحو' فاجتمع للق العظيم ووصلوا الى أ يزيد فاسمعوه كلاما غليطظا فاعنتذر اليهم 
ولعلص بوم وامر برد البنات فلما انحررفوا وجدوا قى طريقهم رجلا متنتولا فسالة عند فقيل 
أن فضل بن ال بزريى قتاء واخذ لمرانه وكانت جميلة تحمل الناس القتول الى لامع 
وقالوا! لا عة اا ثلقايم وارادوا الوقوب باع يري فاجتيع اعاب أن يزد عنده ولاموه وقلوا 
كدان على نفسك ما لا ضاف لك بى لا سيما وانقايم قريب منا فجمع أعل القيروان واعتذر 
اليم واعدااع انعهود أنه لا ينل ولا ينهب ولا ياخذ لجهم [ رم .1] فاه سى اعل تودس وم 
عنده غوڈبوا أيهم وخلحبو؟ وان القايم قى ارسل أل مقدم من اكابہ يسسى على بى 
حمدون يامرد جمع العساكر ومن قدر علي من اساي [515 .ص ,اBekr-e1 ]vid.‏ فجمع 
منھا ومن سطیف [554 .ع ,ااkەe1-8‏ .لاء] وغیرها فاجتیع له خلف كتير ونبعه بععاس 
سی تراس فقصد مهدي فسمع به أيوب بن أن يزيد وعو مدينة باجة ولم يعلم ب على 
بو حمدور فسار ألید أيوب وکسه واستباح عسكره وصدل فبهم وغنم اتغالهم وورب على 
لمن دور قم سير ايوب جريدة خيل الى طايغة من عسكر المهدى خرجو ال وئس غساروا 
a.‏ 48 
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وأجتيعوا SS E o a Es‏ جمع کبير وأنهزم 
عسک ر القايم تم ا ثانی وثالن وعزموا على ألموت جلة رجل واحیک ن إصمصاب ان 
يزيل وقنلوا قئلا ذرډ يعا واخذت انقالهم وعدد2 وأنهزم أيوب واتابی أل القيروأن ف شهر 
بیع اول Ee‏ 5 وٹلاتین وأربح مایخ فعظم ڏل على أن برد ورا آ۵ ان پهربا ی 
القيروان فاشار عليه اعكابه بالتوقف وترك العجلة تم جمع عسکرا عظیما وأخر چ آبند أيوب 
تانیة لقتال على ہن دون مکان يقال لح بلحل وكانوا یقتتلون رة يظفر ا وة بظغر 
على وان على قد وکل راس المدينة من يف به وان چرس بابا متها رجل اسه اف 
فراسل أبوب ق التسليم البد على مال باخذه فاجاب× آل ما طلسب وقاتسل علي فلك 
ألباب ففتحد اجى ودخل اعاب أن زیی فقتلوا من کان بھا وعرب علی آل بلاد کتامة ف 
قلاثماية نارس وأرڊچاية جل وکنتب لل قبایل کتامة وسعره ومزاند leg.?]‏ وغرا أو 
وغيرق اجتجواأ وعسكروا على مدينة الفسينة ووجه عسكرا الى فوارة فقنلوا امل عورة 
وغنمو! أموالهم وكان اعتماد أف يزيد عليهم فانصل لبر بان يزيد فسير اليهم عساكر 
فظیا بے عتما ضا وکان بینهم حروب ب كثيرة والغتع والظغر ف كلها على وسكي 
القايسم وملك مداينة تكس [516 .م ,اع1-8kه‏ ,تي جس .ي 
وسدلينة باغايسة واخ فبا من ی يسریسدل aj‏ 
ذكر حاصرة أ پرید سوسة وانبزامه عنهاء لا رای ابو یزید ما جری على عسسکره من 
اهر جل ي آمره قجمع العساک ر وسار آل سوسا سادس جمادی الاخرة من ااسسنة وبا 
کین کد اا مرها حرا شدیدا! فکان يقاتلها کل يوم شرة له ومر عليه وعمل 
الدبابات والنجنيقات فقتل من أحل سوسة خاش كثير وحاصرعا أل أن فوص الغايم العيد 
: ولد أسمعيل المنصور ف شیر رمعار وتوف القايم ل ك الملك أبن المنصور على ما نک کره 
ن شا الل وکثم موت ابیه خو من أن بريد لقرب× منه وعلى ملبنة سوسة E es‏ 
اکب وشڪنها 2 وسيرها ال سوسة واسنتنجل عليها رشيقا الكانب ويعقوب ابن 
اساحق ووصاہا أن ا یقاتلا حج اما ثم سار من القن يد سوس ولم بعلم اعكابج 
ذلك فلما امف الطريف علموا ضرعا اليد وسالوة أن ر ولا جخادلر بنغسد فعاكد 
و' رسال آل رشباف ویعقوب اچد ف القتال فوصلو! أل سو وقد أعك ا یز بد مضب 
لاأحراق السور وعمل دبابة عظيمة فوصل أسطول المنصور الى سوسة واجتمعوا بمن قيها 
وشر خا الى قنال أن يريد ف ركب بنفسد واقننلوا واشند لحرب وأنهزم بع اكاب المنصو 
حتی دخلا المدينة نالقیى رشيف ا [اننار .1] فق لحب شطب الى جيعد ابو يزيد وف الحدیابة فاضا 
لو بالدخان واشنتعلت ألنار فليا راى ذلك آہو بريد وأعكابه خافوا وظنوا أن اصحاہد قى 
ل اا ى ا بن اخاب الور کن احران لت اذل بر ڊعضيم 
بعضا فانهرم أبو يزيد واكابد وخرجت عساكر امنحدور .فوضعوا السيف فيمن تلف من 
البربر وأحرقو! خيامه وجذ أبو يزيد عاربا حتى دخل القيروأن من يومد وعرب اليربر على 
وجوعیم فر سلم من السيف مات جو وعطشا ولا وصسل أبو بريد أل ا u‏ أراد 
الى خول انها فنع اعلا ورجعوا الل دار عاما» روه وارادوا كسر الراب فنثر الدذنير على , 
روس اناس فاشتسغ لوا عند خر ج E‏ یرید اد امراتہ آم اب وذبعة ااب بعیالانی 
و رحلوا أل تأاحبة سبیبة وھ عل میساقاة ابودیین من الق روان فنزلوص eı‏ 
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ذكر ملك المنصور مدينة القيروأن وانهرام أل يربد؛ فا بلغ المنصور لبر سأر أل «ا“اينة 
می لے ی ی مال من ان فزن اجا مھا س ما افر الاسوان ۽ فكب 
الهم كثابا يومنهم فيد لان كان وأجدا عليهم لضاعتهم ابا يزيد وأرسل من ینادی ف 
الان بالامان یت نقوسهم ورحل فوصاها ډوم بیس لست بقین من سوال 
ملم ال الهدية واجری علیھم الارزا زاف ثم أن ابا ا ا وأرسل ی 
یشخبرون له اتصل خبرم 8 بامنصور E‏ سریخ فالنقوا واقنتلو! وکار اكاب أن يزيد 
قد جعلو! كينا فانهرمو! وتبعهم اكاب المنصور خر الكبين حليعم فاكتر فيهم القتل 
وجرا فلا سمع الناس ذلك سارعو أل أن يريد د جيعد فعاد ونازل القيروان وکن 
اال فی یر کی جل س کی ا رند کی ثلات فری وقصد# بشجعان 
اكاب ا خندى النحبور فاقتلو! وعظم أامر وكان الظغر للمنصور قم أعادوا اللقتال فباشر 
وأبو يزيی ف مقدار قلائين الفا اهزرم أعحاب المنصور هرہة عظيبلا حتى دخلطو لخندق 
ونهبو! وبقى المنصور ف حو عشرير تارسا واقبل أبو يريد قاصدا الى المنصور فلما را# شهر 
سیفد وقبت مکانه وجل بنغفسه على أن یرید حنی کاد یقتلد فول آبو یرید هاربا وقتسل 
اور من أدرك متهم وأرسل من هرد e e‏ وکانوا سلکو ا ا وسوس 


ماضی الابام مد ما ورای الناښض من شاجاعة اندر U‏ د ا قزادت هبته ف تلو 
2 أبو يريد عى الغيروأن أواخر نى القعدة سنة أربع وتلاتين وتلاثمايغ قم عاد اليد 
فلم جر أليء أحد فغعل ذلك غير مرة ونادى المنصور من أف براس أن بريد فلع عشسة 
لاف دینار وان للناس ف القتال فجرى قتال شديى فانهرم اعاب المنصور حى دخلو! 
لغندی تم رجعت ألهربنة على أن يريد فافترقوا وقد انتصف بعضهم من بعص وفنل بينهم 
جي ع عظيم وعادت لمرب مرة نهنا وة لينا وسار آبو یرید برسل السرايا فیقطع الطرياف 
ہین المهدية ر کنا شم أنه أرسل أل المنصور يسال أن يسلم الب حرم وعیاله 
ألذين خلفهم بالقيروأن واخذة امنور فان فعل ذلك دخل فى طاعته عسلى أن موه 
وأتكابء وحلف له باغاظ الاجار على ذلك فاجابه المنصور ألى ما طلب واحضر عياله وسير# 
اليد مکرمیین بعل أن وصاچم واحسن کسوتنهم وآكرمهم قلما وصلواً اليد تكست جمیع ما 
E‏ وقال اا وجههم خونا منی فانقضت سغة e‏ وقلاثین وثلاثمایخ ودخلت سنخ خمس 
قلاتین وثلاتمایة و۴ على حائهم ففی خامس د ۳ متها زحف ابو يزيح وركب المنصور 
ا ہیں اتفريقين قغال ما مع عله وچلت البربر e‏ ى المنصور وحمل عليها وجعل E‏ 
اا د اک خو ر فلما انتصف لحرم عى التصور عسکره نعل 
ف الميمنة اهل اعريقية وكتامة ق الميسرة وعو فى عبيده وخاصته ف القلب فوقع بينهم قتال 
E E‏ المبمنةة فهزمها شم جل على القلب ف الي المشعسور وقال دزا 
بوم الغتع ! رع شاء اللد انعالى وجل هو ومن مع لغ رجل وأحد فانهرم أبو يريد واخذت 
السيوف اکان فولو' منهزمين واسلموا أنقالهم وكرب أبو بزيد على وجه فقتل من الاد 
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ا لا جدصى فكان ما اخته أضغال اعل القبروأن من روس القتلى عشرة الاف راس وسار | 
دسىزۋدىسىك ال تاه مريت [506 .ص [leg. تسينXسمات vid el-Bekri,‏ 4 

ذكر قتل أق بزيد» لما هت الهرية على أ يزيد اقام المنصور يتاجهر للمسير فى أشره سم 
رحل اواخر شهر ee‏ اول من ا وي ي اليلد مراما الصقلى ر أا يزيد 
د ا ا وی و بو یرید رجعل کیا تسد موضعا باحس فيه سیق 
المنصور حت وصل طبن [595 ]1d. ء1-8ءkrا, p.‏ فومىلت e‏ رسل جمد ہن حر اردق 
وعو من اعيان اعحاب أن یزید یطاب امان نامند المنسدور ومر آر برد ا یرن واستمر 
اهرب باق بریی حتى وصل ال حبل البریر یسمی برزال [232 ,1 [el-Bekri, p. 515, Tdrisi‏ 
واقلة على مخعبه وسلک المال لیخفی أشره فاجتع معد خلف کثیر فعاد الى نواحى 
وچ نرت والمنسدور بھا فکەن اپو بزږی اصاحابه فلما وصل عسکر المنصور راو دروا مضهسم 
فعبی ابو پزین اصصابہ دقتنت لوا فانهزست ميمتة النصور ر حمل فو پنشسة وين معد 
انهم اډو بزبى الى جبل سالات ورحل المنصور ف أثره فل محينة المسيلة ورحڪل ي 
أثر أل بزريى فى جبال وعرة وأودية عنيفةة خشنة ارس قاراد ألدخول وراه فعرقه اادلا أن 
یه الملرينف لم پسلکها جیش قل 8 الامر على ا العسكر فبلع مليیشقف ل د 
دینار ودلخت فرب أْاء دنا را و ما > : ذلك مال وقەر وبلا انسودان بیس بسي 
عمارة ون ابا ربد اختا ر الوت جوا وعطشا على القتل بالسيف قلما e‏ ذلك رجے 
ال بلاد ا فبلغ آل موضع بجی قریة حمر فاتصل به امیر زری ہن مناد الصنهاجى 
یری پعسا کر , صنهاجةء وعذا زیری جد بی بادبس ملوك افريقفياة کما باق ذک أن 
ناء آلد انعا فا کرم النصور واحسن اليح وول کناب ہن ن رز سخ کے ر الواح 
الذیى قید ابو بريد من لمال ومرض المنصور مرا شدیدا اشفا مند قلا ای من رض 
رحل الى اأسيلة اف رجب أبو یرید قد سبفه اليد ما بلغه مرضص امنحسور وحصو 
فلما قد امنور ګرب مند برب بلاد السودأن فاا فلك ډنو کسو اا ر وعوارة وخلع ود 
وصعدوا آل جبال تتام وة ]515 (vid. el-Bekri, p.‏ ,غر فک تا واجتمع اليه اعلها 
وصاروا ينرلون يتخطغو ر الناس فار المنصور عاشر شعراری انید فلم يغزل ایو بزید فلما خد فزل 
الى ساق العسكر فرجع المنصدور ووفع ا فانپرم ابو یزبد واسلم اولاده وأصاک به وقد فارساری 
کو فس فسةط عند ر ڊعض ا و زری بی مناد فطعنه فانقاد وکشر القال 
لاف تم سا ا ۳ أنره اول هر e‏ قاتلا أیضا اش کک و و اخد 
ربعن على الهج صف اكان وخشونتد تم أنيزم أڊو یرید أيضا واحترقت انفده وم 
فبعا وطلع اقبتابه عل روس بال درمورن بااص کر وأحاتل القتل باممة احور واتسواخفو!' 
يالابدى وکثر القتل حت طنو أنه الفا وأفنرقوأ ا السوا وانتجا أبو بزب أله فلعذ 
كنامة وع منيعة فاحتبی بها وف ذلك الوقت أڻ الى المنصور وخبر له من تتاأمة برجل 
طهر ف ارضهم ادع الربوبية فامر المنصور بااناد واقبلت هوارة قاكشر من مع أ زيت 
بضابون اامان قامنهم انەر ر وسار لى قلع كنامة قمر ابا فز بل فیها وفرق جنا حول 
فناشبد اكاب أل بزني الفتال و زحی أليها المنحدرر غير هرة فعی اخرع ملک رکب 
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باريد واولاده وأعيان اصحابه الى قصر ف القلعة فاجنبعرا فيد احترقت أبوابد واد ركهم 
القتل فامر المنصور باشعال النبران ف شعاری لیل وبين يديه ليلا یهرب ابو زیی قصار 
الليل كالنهار فليا كان أخر النهار خر س أصحابه و# جلونة على أيديهم ولوا على الناسٌ 
جل منک فارجوا لهم ناجيا بد ورل من القلعة خلف كتير تاخذوا قاخبروا إخروے اغ 
ا فامر المنصور بطلاب وقال ما اظن ألا قريبا منا فبينما # كذلك أن أ با بزید ذلك 
ان ثلاقة من اصڪابه لوه من المعركاا كم ولوأ عند وأا جلو لقب عرجه فذهب لينرل 
من الوعر فسقط ق مكان صعب ناخد وجل أل المنصور فساجد شكرا لله تعال واللناس 
یکبرون حول وبقی عنخه آل سلضط رم من سنة ست وقلائین ښات Ù‏ جراج 
الذنى به امسر بادضالد ف قفص عمل ل وجعل معد قردیں یلعبان علب عليه وامر بسل 
جلله وحسشساه بسنا وامسر بالکب ان سسسایسر البلاد بالسبسشسارة 4 
Ibn-Khallikûn, vitan ol-Mansûri Fatimidae enarrans, mentionem Abu-Jezidi etiam facit, eujus‏ 
patron Kejdéd, OlaqS appellat (ed. de Slane, p. NP). Cfr, quoque Journ, daist. 18%2,‏ 
T. XII, p. 216. Ex eodem loco p. 178 apparet, pro kıl pag. 873 L 21 legendam‏ 
ess¢ tli, quae secta erat schismatica, teste Ibn-Khaldûno 2 ac Soffrija s. Saffaritae,‏ 
de quibus antea pag. 365 quaestio erat,‏ 

P, 69 L 1 Chirurgus. Metrum versus est Tavfh Et Toi fol. 48 et Gayangos 
(Makkari, 2, p. 466) eodem modo versum citarunt. — i. 6 Medjlna, ut supra dictum est, 
nomen tribui berbericae fuit (eft. el-Bekri, p. 533), at lectio codicis d. Xigdus uon est con 
temnenda. Non solan gens berberica, ejusdem ac Medjûna generis (Jr-&halduinr, f 53, 
cl-Bekrê, p. 578), sed oppidum quoque munitum, non prooul a Tetuan sitan, ita appellatar 
(el-Bekri, p. 560), quod hic fortasse respexit scriptor. — lL. 10 De carpo a seu Falias 
el-Zûd, et Jurvio Mcthdhen, aihil inveni, 

P: 70 Ll 1 Jbn-Khaldıin (fol. 60) origines dynastiae gentıs ea BEY fa regum 
Selili (Jyhw), hoc modo oxposuit: a Mikndso (qui flius fuit Varsatihl, bas, , ben-Jahjae 
ben-Tems!l!, mua Den-Dharit2, iw ضر‎ ben-8 dj, رجیق‎ ben-Madghisoh ben-Ber- 
ber) progenitas ,وتيف ,اص۷ ئ68‎ Feradisun genuit, a quo Balris s. Taftis, بافر یس‎ 8. 
تافر پس‎ orl glnen duit, Hic genuit Abu-Nezûl s. 32l, Jji 8: زول‎ @ 0 neu e: 
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1 
lL. 7 Lubdt, iu summa codioum varietate, cum plurimis scripsi. In libris, quos consulere 
pofui, geographicis ,’ locum frustra quaesivi, 1 

P. 741 9 Meltla, urbs ad mare mediterraneum sila, adhuc antiquum retinens nomen 
ab el-Bekrio, p. 542 et Idrisia, I, 226 et I, 10 describitar. — L 11 pro Tekrur, hoc 
loco, linea 12:a et paginae proxime sequentis linea 17:a legendum est Nokir, quemadmo-~ 
dum ce. bene habef. Haec urbs, ad fuvium ejusdem nominis sita, ab Hdrisio ben-Salih, qui 
auno 143 [760] mortuus est, condita, a Jala ben-el-Futûh anno 406 1. 410 [1015 1. 1019} 
eversa esl. Jbn-Khaldûn {f 97) historiam exposuit dynastiae, Beni-Salih diotae, quae per 
longam annorum seriem hic regnavit,. (fr. el-Bekri, p. 545, JIdrisi, H, #. mm ll 33 
Abu-J-Qdsim Nezar, nomine el-Qûim-billah notior, patri Obeid-Allaho, el-Mehdi dicto, anno 
822 [933) suocessit. Cfr AnvLrEDas annales, 2, p. 882, S. De Scr, larel. de Druszes, 
Pp. CCLXXVH. 

P. 72 L {17 Agersif , ad flumen Melujae inter Vadjdam et Meltlam situm oppidum, de 
quo vid. el-Bekri, p. 513. Idrisi, (Î, 202) قسف‎ #carsif soribit. 

P 78 lL 12 Kenntir in Makkario (2, 14) Djanürn socribitur, Rectius fortasse nomen 
Gannin pronuntiandum est. 

P. 7% Ll 15 Tahort, urbs quatuor dierum iter a Tılimsan totidemque a wari dissita; cfr. 
el-Bekri, p. 522, Idrisi, 1, 233, Aboulféda, Pp. Fn L. 16 pro Menader’r Menad 
scribendum est cum codicibus e, et h. Cfr. anuotatio ad sequenfem paginam. — L. 20 Vocem 
insolitam lily] ejusdem habui significationis ac Kû Pro sequente xq ,b melius fortasse 
legatur: Xygİ i. e. animi propositum, et enuntiatio sic vertenda sil: qz e anim sensu iis 
sincerissinus fuil. — lL, 21 Olhmdn bern-Af dn, Khalifa ordine post Muhammedem prophe- 
tam tertius , anno 23 [643] regnum atil. — L. 29 De Jala-ben-Muhammed cfr. Makkari , 
2, 167. bı Beni Jeferen enuutiatur. In el- Bekrî nomen tribus berbericae Jaftsourn exstat 
quod, credo, nihil aliud est , quam praesens Jefrûn. Vid. pag. 527, 528, 590. 

P. 75 1. 7 De hac pugna, quae contra Ordonium regem nomine tertium gesta est cfr, 
MukkaRr, 2, 472. — L. 18 Jlad vel potius Madd i. e. el-Muezz-lidin-Allah Abu-Temêam 
Ma'dd, filius et successor Ismailis el-Mansûri, qui, quartus Fatemidarum rex, reguum ef impe~ 
rium in Aegyptum transtulit. Cft. AsuLreDAe Annales, 2, 460, lbn-Khallikûn, ed. Pi 
stenfeld n:o v™y, Quatrenmère, la vie du khalile Moezz-lidin-Allakh in Journ. As. 1836 vol. 
2, p. 401 sqq. De oxpeditone, cujus meatio hic injecta est, Iba-el-Athîr (cod. ups. cit. p. 
207) ad annum 37 haec refert, ذکر مسپے جسیوش المعر العلوى أل اتا اْخرب>‎ 
وفيا عظم امر اق سن جور عند امع بافریقیة وهل له وصار ف دید [تزییک .ا] الوزارا فسی‎ 
المعز ف صغر فى جيش كثيف فيهم زيرى بى مناد العننهاجى وغبره وامره بالمسير ألى اقاصى‎ 
المغخرب غفسار الى تافرت صر عنده يعلى بى حمد أالرناق فاکرمه واحسن اليه قم خالنف‎ 
على جوعر فقبص علي وثار أعحابه فقاتلهم جوعر فانهزموا وتبعهم جوعر أل مدينة اضكان‎ 
[فکار 558 .م ,ااBek-[م] فدخلھا بالسیف ونھبها وتهب قصسور يعلى واخذ ولد» وکان‎ 
ھىبيا وأمر بهدم آفکان واحراقها بالنار وکان ذلك ف جمادی ألاخرة شم سار نها أل‎ 
فارس [فاس ۔ع٥1] وبھا صاحبھا اچد بن بکر [ا بکر .چ!] فاغلق ابہوابھا فنازلها جوعر‎ 
وقانلها محة فلم يقدر عليها وآتتء هدابا الامرأء الغاطميين باتصى السوس واشار على‎ 
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جوعر واکابه بالرحيل الى "جلماسة وکن صاحبھا حید ہی واسول قد تلقب بالشاکر لله 
وخاطب بمير المومنين وضرب السكاة بام وعو على ذلك ستة عشر سنة فلما ممع جوعر 
هرب ثم اراد السرجوع الى جلماسة فلقيء اقوام فاخذوه أسيرا وجوه ألى جور ومضى 
جور حای انتهى الى الجر حيط مر أن يصاد له من سمكه فاصطادوا ل نعل فى 
قلال الماء وله أل المعزر وسلك تلك البلاد جبيعها فافتتڪها وعد الى فاس فقاتلها مدة 
طریلة فام زیری بن مناد فاختار من قوم رجالا لهم شجاعة وامرم ان باخہذوا 
السلاليم وقصدو! البلد فسعدو! الى السور الادق فى السلالنيسم وال فاس أمنون فلا 
صعدوا أل السور قتلوا من علي ونزلو! أل السور اشاق وفاحط الابواب واشعلو! المشاعل 
وضربو الطبول وكانت امار" ين زيرى وجوعر فلما سمعها جوكر ركب ق العساكر 
فدخل اسا فاختفی صاحبها فاخذ بعد پومین وجعل مع صاحب 'جلماسة وان فاحها ف رمضان 
سنة تما وأربعین وثلاتماية وجلهما غ قفصين الى المعر بلهدية واعطى تاعرت لزيرى بن مناد ٭ 
lL. 17 Djevher a Tunesano (f. 88) Solavonius, alêwdî appellatuar. Yitam Djevheri enar-‏ ~~ 
ravit Jbn-Khalkkdn, ed. de Slane, p. Ivf, ed. Wiistenf., fase. 2, Pp‏ 

„ P, 76 lL 1 de, Jedu cfr, Makkari, 2, 194. —— L. 2 Tam Schehdb-el-dinus (sod. paris, 
reg. 616 fol. 165 r.) quam Ibn-Khaldin (fol. 59) pro Faschil Fasûl seribunf , consentiente 
etiam Abu-l-feda in fragmento nuper allato, Cfr, genealogia in annot, ad pag. 83. 

P. 77 l. 4 el-Hakim, nomine secandus, nonus e gente Onajjadaram rex, ab anno 850 
usque ad 366 (076) regnavit Cfr. Maxkant, 2, 156 Bq. m- Û, 6 Bulagqqtnê nomen ab 
alils aliter enuntiatur. Ibn-Khallikêauam, qui vitam ejue seripsit (ed. Je Slane, P. Ff, ed. 
IFiistenfeld , fase. 2, p. IF), respectu habita ad vocales, seoutus sum. Ut uno conspectu Zeiridarum 
gentem memorabilem intueatur lector, genealogiam eorum ex Ibn-Khaldûno (fol. 69} kfc adseribam. 

Menéd (e tribu Sunhidjae oriundus) 
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ذکر خبر پوسف بلکین Primordia hj Eynttltae Hl-el-Atitr ûl. L' p. 247) stê exposuit‏ 
وال بیته عو یوسف بلکین بن زیری بن مناد الصنهاجی یری اجکمعحت صنهاجة ومن 
والاها بالمغرب على طاعته قبل أن يقلمه المنصور وان ابوه مناد كبيرا ق قوم كشيتر امال 
والولد حسن الصيافة ااه ابنہ ویری ق ایام وقاد کبیرا من صنھاجا واغار بهم 
وسى فحسدته روناتة وجمعت لى لتسير الي وتحاربة فسار اليهم دا a‏ ليلا و# 
غارون برص مغيلة فقتل منهم كثيرا غنم ما معهم فكتر را تبعه قضاقت بهم ارصم فقالوا 
له لو اتخذت لنا بلدا غير هذا فسار بهم ال موضع مدینة اشير فرای ما في من العيون 
اساڪ سنه وياى فيه مدينة أشير وسكنها هو وأكابة وان ذلك سنة اربع وعشرين 
وکانت زات انفسد ف البلاد قان! طلبوا احتموا بالجبا" والمراری فلا بیت اشير 
صارت صنهاجة من البلاد وبين زات والبرجر فسر بذلك القايم ومع زیری برنانغ وقساد2 
واساحلالهم لفرمات واند قد ضهر و E‏ ر اليهم وغزا# واخذٰ الذی کان يد 
a Fal E o‏ لہ ار جسن ی حادشة ان بريد گارجی وجل 
رة آ۵ القايم بالمهدية فسن موقعها مند قم أن زنانة حمرت مدینة اشير ر جع لهم زیری 
ع كبيرة وجری بینهما عدة وقعات قدل فیا کثیر من الفريقين ثم طغر بهم واستباحهم 
على المنصور وکثر جیعه يقال له سعید بن وف 
ومن معه من فوارة وغی قران ڪل عند اا 6 له ق فت مدینة فارس [غاس lle:‏ 
آٹر عضیم علی ما ذکرذہ تہ أن بلکین بن زیری قد جمد بن کن و رتاف وقى 
خر ج عن طاعة العز وكثر جمعه وعظم شان فطفر به يومف بلك واكثر لقتل ف ااب 
ERE‏ عظیبا لان کار یستخلف بوسف بلكين على الغرب فوته وكشرة 
اتباعد وکان خاف أن يتغلب على البلاد بعد مسيره عنهاً الى مصر فلما استحكجت الوحشة 
بیت وی رات کان غابة عل کیاد کم ان جع بیخق صاحب مدیة لیلد اسار 
الراب کان بیند وبين زدری تخاسیة فلما کتر یقدم زیری عند المعزر ساء فلك جعغفرا 
ففاری بلادہ وح بر فلن قا کیا ومن عليهم عداوة لزیری وعصی على المعر 
فسار ليد E A‏ صنهاجة وغیر؟ التقوا فق شیر ر رمضان واشتد الفتال بينهم فكبا 
بزریری فرسه فوقع فقتل ورای جعفر بی وا تھی سے اچ ا علی قتل زیری فقال لھم أن 
أبن يوسف بلكين لا بترك ك ار يب ول برضی تمر قل منهم ورای ارہ ن امین بجيال المنيعة 
ولاوعار فاجابو الى ذلك سیل ما له وأعاه ف انراكب وبقى عو مع الرتاتيين وامر عبیده أن 
يلوا ف المرأكب قننة ففعلوا وهو يشاحدة" من البر فقال لردتة أريد أنظر ما سبسب ذا 
الشر فصعد امركب وجا معهم وسار ألى الاندلس ال كم ا فاکرمد" واحسس آنسیه 
ونلست اھ کف ل بغتلوه ويغنموا ما معدء أن بوسف بلکین جیع ناکثر زذاتة 
القتل فيهم وسى نساءم 2 ا ن عل الفدور عا ی روم ويطبن فيه 
مع المعر بذلك سره أيضا وزاك أقطاع ll‏ وأعمالها وعظم ا 
an‏ و Neque ea praetermitlam, quae ultima in nostro a, Biin occurrunt verba,‏ 
nun 365 relata (proxime sequens volumen Ibn-el-Athiri ab anno 527 incipit) pag. 385:‏ 
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کہ و بلکین مع زناتنا وضیرهاً بافرپایاا» غ فته السنۂ [د] جیع حررون ہی قلول 
بن رز ری جمعا کییرا وسار E E‏ ن فتاه حررون وملك 
شان زناف واشاند ملکهم وکان بلکیی حل سبننا ان قن رحدل الى قا وکحلماسة وأرص 
ال ن ل و ف ا بي ان روت زتاناة من فلجا کک آل سسسنة 
وك للاموی صاحب الانیلس وکان ف صریائه عاب م لا اتسلك تامر بقدلعها واحراقیا 
محلل علیها فوقف نصف نهار لبنضر E TG gS‏ 
اسول اہ اھا خو عدیما کم رجع عنها أو البحرة وق ملينة حستة نسى بحرة 
مغرب فلما سوحرت به زنانة رحلوا آل اقاصی الخ لغرب ق رمال والبرأری عاریین منه فلخل 
بوسفی البعرة وکانت قد عیرها صاحب للاندلس عمارة عظیماة قامر بهدمها ونهبها ورحل 
ال بلد برخواطة وکاری ملکتم عبس بن أم الانصار وکر مشعبذ! سساحرا ى السنبسوة 
فاضاعوه ف کل ما مرل بد وجعل لهم شريعة فغراه بلکن وکات بینهم حروب عشيية لا 
توف کان القغر ف أخرعا ليلكين وقنل الله عيبس بن أم الانصار وكرم عساكره وقتلوا 
قتلا ذريعا وسی من نساییم وابنايهم ما ك نی وسیره أل افريقية فغال أعل افريغية أن 
لم يدخل أليهم من السى مشلهم قدل واتام يوسف بلكين بتلك الناحية قاهرا لاملها 
واعل سبناة منه خايعرر وزاتة هاربون فى ألرمال الى سنة ثلاث وسيعين وتلائشماية * 
ll, 2F pracfectum Otheirt, Verbis itorum dılıgoutias pensrlatis, lectionem codicis e,‏ ~~ 
praelerendam ceteris puto. Seribas igitur: "Ghalibum, praelectum habenarum suarum‏ تا عن 
i. e. eqıtilatûs sui", — lL. 18 Djezirat-el-Khadlıra, urbs Hispaniae notissima , hodie gesti‏ 
ras appellata esh Cfr, /drisit, UH, 17, Aboulféela, p. vf‏ 

P. 78 1l. 3 castellun Masmulclae , postea ab Ibn-Abi-Zor’ Qasr-el-Djevds vel Qasr- 
cllfeclyazs vocatun, jam Alcazar nominatur. Cfr. el/-Bekré, p. 558, Jdrisi, UH, 6, About 
Jedas p. N™™, GraBnERe 1. l. p. #4, — LU, 22 Do Zeirio ben- d#lija cfr. pag. 86. 

P. 79 lL. 1% el-Mleria s8 Almeria , arabico el-Merijju, urbs nobdıs Hıspaniae, de 
qua cfr. /crisi, U, 43, Aboulféda, p. I — De Tumeso, urbe Maurilaniae notissıma, vid. 
el Bekr, p. A89, Jdrisi, 1, 261, Aboulfédas, p. If — lL 16 Al ben-Hamtid, e 
gente Idrisidarum, anno 403 (1013) Cordubae reram potitus, el-Nèasir-lidin-Allah nomine sese 
ornavit et anno #08 (1017) violenta morte periit, Cfre. Maxkarr, 2, 230 sy. Famud, 
quemadmodum rem exposuit Ibn-Khaldûn (fol. 400), ab Idriso sic ortus est: {arnt ben- 
Mejmûn ben-Ahmed ben-Ali ben-Obeid-Allah ben-lIdris ben-ZJdrfs. Tandjae Sebtaoquc Hamudı- 
tae dıu impoerilarunt, donee anno 729 [132$], his urbıbus a Merınıdis cnptis, regnum eorum 
plane eversum eşt. m— lL 21 Nezdr ben-Mad, plenus Aats-billdhk Abu-Mansur Nesr, 
qui filius erat Ma’ddi el-Muezzi, anno 365 (975) patri in regno Fatemidarum successit , et anno 
336 (996) morluus est, Cfr, Jbrn=Khallik. ed. LPiistenfeld, nio f — lL. 31 Abul Hii 
Aim a Makkario (2, 189), ut in b. est, Omar appollatur. 

P. 80 L 23 Dn-el-Fejddk, a Makkario (2, 194) Ahmed ibn-Said ibn-Mulam= 
mc ibn= Abd-Alléh nominatus, librun کاپ العبر‎ inseriptum seripisse fertur, quem sine dubia 


hic et pag. 97 respexit Nolet, ubi pro et-nejer cum cok ¢. el-ibar legendum e 
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P. Bt 1l. 3 Fahrdr, hodle Orûn nuneupata orbs notissima; ofr. al-Bekrt, p. 527, Jdri~ 
sê, I, 230, Abonfdda, p. ly — lL. 27 portus Honeini, e regione Almeriae situs erat. 
Cfr, Abonlféda, p. fv 

P. 82 l. 20 el-Mundlhir, cogvomine #bıuwl-Hiikirn , sextus regum Hispaniae e gente 
Omajjadarun , anno 275 (S88) diem obiit supremum. Cfre. Maxzanr, 2, 130 eq. — lL 82 
#nno sg, cfr. Nrokousox 1. l. 

P. 83 L 10 pro Aorté seribenduom esse puto euburbid , vocabulo ارباضص م اریاص‎ mutato. 
— lU. 11 Djof-andalıs, id est: in parte Hispaniae ad caurum versa. Urbs ° mMikndsa 
quae hodie Meguinenza appellatur, ab Jdrisio (I, 23%) commemoratur. — lL, 20 Par 
aigka „ urbs inter Aghamat et Fesam sita, de qua vid. el Bekri, p. 610. De Avwsadlj 
taceut Geographi. — L, 3| Benı-Medrdr s Benu-Wasul , qui e gente Miknêsae orimdi, per 
longum annoram spatiam Sidjilmûsae regnarunt, ab Ibn-Khaldûno (fol. 59) et el-Bekrio (p. 603 
8qq } commemorati sunt. Ex 1ıllo sequentem eorum genealogiam exseripsi : 
asil (gw) ben-Maslûn ben-Abi-Nezûl ben-Abi-Tafris ben-Feradis ben-Vanif b. JZiknde 


اسان انى 
Aba-iQdsm Semk gw‏ .1 
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A Musala captus أ‎ 
| | 
1% El-Muntaser 13 Abu-i-Muntaser Semku 
347 a Djerhero captus. 331 regno exutus. 


P. 84 lL 2 Hamî, quem Ibn-Khaldûn (fol. 98 v.) dicit ano 313 in monte Hamtm 
prope Tetuûn surrexisse ef jam anno 315 periisse, ab el-Bekrio ({(p. 548) Abu-Muhammed 
Hanim el-Mfutgari (Jil? fortasse J glki) appellatur. Hic diligentius historiam ejus 
doctrinamque exponens, ab Iba-Abi-Zer haud raro dissentit, — lI. {1 pro Talija el-Bekri 
habet Tiarfit. — lL, 19 Vox sl, in el-Bekrio ذکی‎ Ay seripta, a cel. Quatremêrio i1 ٬ک٫ ,الا ين‎ 
bene commutator i. e. pisces non, nisi ventre eorum ejecto, comedere licuit. Stheldb-el 
dîn (cod. par. reg. 616 f. {65) in eundem sensum dicit: وآمر باننٰ کی لوت‎ ¬ 1. 29g 8 
اساخەى ¢ استتسقى‎ omnino contrarian vim habere, ex boc loco certe patet. Illa saepissime 
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in ‘praesente Jibro obvia sigvificat, *plaviam a Deo implorare”, quare haeo "coelum serenim 
Fost nimiam pluviam expetere” denotet necesse est, 

P, 8 L 10 el-qadar ea nox vocatur, qua Coranus ad Buhammedem coelo demissus eseetrn~ 
ditur, Cfr. Corani Suram 97.— Ll. 20 Zerturija. El-Bekri (p. 517) loquitur de portu Zeitanae, 
prope montem Djidjil sito, qui locus fortasse hîc memoratus si. —~ L ‘27 Asgelidja. Fieri 
potest, ut Muhammed ibn-Asqeladja , Vezirus apud Beni-Amir, quem Makkari (2, 228) anno 
399 [1008] occisum esse narrat, ab Ibn-Abi-Zer’ hoc loco indicetar. 

P. 86 l. {f Tribus Zenatenses omnes, quae fere innumerae sunt, a Gana (ll) Hbn- 
Jahja ben-Temsit ben-Dharisa ben-Redjik ben-Madgisch-el-Ebtor profectae, ad Berboros Butaren- 
ses igitur referendae sunt, Idrisi quidem (I, 235) origines earum alıter quidem exposuit, af ab 
eodem tamen Gana omnes deduxit familias, Codex Ibn-Khaldûni in museo britannico asser- 
vatus, quem consulere mihi liouit, ip ipsa Zenatensium bistqrih subsistit, quare inde nihil de 
ils haurıre potoi. Idrisi vero ([, p. 223 et 235) multas eorun enumerat tribus et el-Bekri 
saepius eorum fecit mentionem, ex quibus concludere fas est, quanta potestate uterentur hae- 
gontes, per immensam Africae partem disperse, Noster etiam Historiam Merinidarum, qui ipsi 
Zenatenses erant, enarrans, inde a pag. 240 in primordia eorum dıligentius inquirit,. — L, 26 
Schelf, s. Schelif, flumen , quod haud procul a Mostaghanem in mare medıtorraneum effun- 
ditur. Cir. el-Bekri, p. 525. — Schelsehel. Non dubito, quin hoc loco Jli, Soherschcdl 
legam, quae urbs est ad mare ab Aldjezdir non valde distane. Cfe. Jdrtsi, I, 235. — Pan 
scherisch montes fluvio Schell a meridıe siti, ab ldrisio (I, 231) et Aboulféda (p. 4) de- 
scripti sunt. 

P. 87 l1. 14 De his donis Makkari (2, 191) etiam loquitur iisdem fere verbis uteng. — 
L. 43 hippopotamus, Jal sub hoc nomine in lexicrs non ofenditur. Scuta hujusmodi Idrısi 
(1, 205) desoribens, ea e terra tribus Larrtae, quae fines regni Marrocanr meridıonales inha~ 
bitat, venire dicit ideoque Lamtensia appellar. El-Bekri autem (p 634) nomen ab animali 
sic dicto deducit. — Pro Zab Quatremére (el-Bekri, p. 508) in suo codıce legit ,الزن‎ ue 
secundum illum seriptorem arbor est africana. Makkari vero (l. 1 ) nostram tuetur scrıbendı rationem, 

P. 89l %4 Fadjda, hodıe Uschda, urbs nota. — L. 16 De Vûdhiho cfr. Maxkınt 2, 
Pp. 192, 227, 491, 494, 497. — lL. 24 Padi-Zddet, fuvius milliare modo ab urbe el- 
Basrae distans, de quo cfr. el-Bekri, p. 567. 

P. 90 l1 5 Fadi-Mina eundem ac fluyium Vadi-el-Monûvil esse putavit Quatremêre (el Bekr, 
p. 559). —~ lL 32 El-Zalrae templum nobilissinum accurate descriptum ınvenies ın Makka- 
rio (2, 237. Sıtum erat intra palatium celebre, nomine el-Zahrae ınsignitum, Cfr. etiam 
Jbn-Khallikdn, ed. FF üstenféld, fase. VIL, p. If 

P. 91 1. 2 pauperibus pudicis. Hta verba insolila jiu of verti. Pelis Delacroix: 
Ppauyres bhonteux”; Dombay: "tugendhafle Personen". — L. 20 Aesfla s. rectius el-Mesfla , 
urbs ab el-Qûim-bılûh anno 315 [927} Biskerae a seplentrione condita et nomine el-Muba- 
medijae insignita. Cfr. e-Bekrt, p. 51%, Jdrisi, T, p. 232, Abouféda, p. n — lL. 21 
dcr secundum Aboulfedam (p. IPF) arx est in finibus Bedjûdjae. Cfr. Z/-Bekrt, p. 517. 
In lexico geographioo, Mcrdsid-el-tttild’ insoripto (cod reg. paris.) sic describitar: qil 
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' P. 93 f8 Dytastia Atneridarosr in: Hispania auoo 399 [1009] oxstincta est. quo Abd 
el-Rahman, eHMansûri filis, violeota morte periit Cfr. Muxkarr, 2, 225, — lL 29 de urbe 
Selk ofr. quae in annotatîone ad pag, 10 dtxi. 

P. 93 l. {0 De tribu Beraghvatae cfr. pag. 112 et ex quae ibi disserut. 

‘P. 94 I. 8 pro horifs rectius suburbiis scripseris , 8 lin, proxime sequente pro hortos 
suburbia etiam substitatum voluerim. 

P. 951 22 Justefi bern~ Tuschfin fata enarrantur inde a pag. 119 hujus Bbri, 

الع رض بالفتم مطل على P. 96 lL 23 e Ardh. In Merdud-«elittitd’ haec leguntur:‏ 
فاس د بال غب 

P 9t L 14 El-nejjir , rectius el-[bar; vid. annotationem ad pag. 80. 

P. 98 l %4 dbu- Jluhammecd. Cordubae anno 384 natus et Thaherlcus ideo appellatus , 
quod sectam Abu-Suleimani Daûd ibu-Khalf e/- Thaker: Isfahanensis sequebatur, anno 456 
[106%] obiisse dicitur ab Ibn-Khallıkûno, qui vitam ejus enarravit (ed. de Slane, p. fv, el 
fTistuf. fase. 5, P. fn In anno igitur 405 error est gravissimus et #50 est scrıbendum, in textu 
vero arabico : مسین‎ Aa Cr. Maxkani, 2, 335. — lL, 123 Solem, urbs Castiliae, hodie 
Medina-Celi vocata. Vid. Abonlféde , Pp. un 

P. 99 l 4 Wejdxek pluralis est vocis فير‎ , quae ariginis persicae, proprie sayi, par- 
vam hastam significa. FaeyYHAc. Lexicon: “stellae cadentes ~~ L, 9 de primordıis dyna 
stıae /Zamıtdıtarune caput soripsit singulare Makkari, 2, p. 22f sqq. — L 18 Cod. f so- 
las hoc loco sequentia insert: (a gn xيافلأ وف سنخ تمان عشرة وأربع ميا معتل‎ 
آنغاسی ولب عل سک من صر میینة فاس وکن آلذی قنلد وأ المدينة فاس فوئاس‎ 
وفیها‎ ٤ این جامة وعو الذى کان قتل تضی ابا عبد اله ہن ان احید ہی أن شعیب‎ 
فاص الفييض السيل (7) من عين ايصلينن على أعل فاس فهدم الديإرء وف سنة أحدحى‎ 
وعشریی قغل القاضى پعاس ابو عبی الله ہن شعيب واولاده وول القضا مان ید بن‎ 
كازه الرنق» وف سنة انسع وعشرين عرزل عن قضا فاس عمر بى عياس وول مكانه انقصا‎ 
الققيد أبو الق سم عید اران أین أسبار السى» وق سنة ارح وثلانین واریسع ماي‎ 
زلزلت الارص مدیةن: فاس يالليل زلرا عظیبا تھلمن منیا الدبار ومات من شدتها اناس‎ 
وفيها توف القاضى عبد الرجان بن البان وف سنة تسع وقلاتين توف القاصى عمر بى‎ 
طمر الاردی ودنا یتداولاں خط انغصا فاتا قرببا من قربب› وق سن احدی وارہعین کان‎ 
الوباء العظيم بالغرب علك مدينة فاس ف شهر وأحى تلاتثة عشر الف قسمة ونيف؟ وف‎ 
سند خیس وأرڊبعين د القضا جىلوة انقرويين الققي خسن بسر ”سوك بن عرانة ووفٰ‎ 
.ا س ماي فتل الفقيء عبد الكريم أبن العجور رچ الله تنعل‎ 20 mall ben bcd , pater 
el-Mutadhedh: Ion-Abbdcd , qui postea Hispal regnavit, ab Hdriso ben-Ali Hamudita occisus 
est. Cfr, NMafkınt, 2, 245. — Abu-Bekr ben-Omar sine dubio hic a Nostro significatur, 
de quo pag. 111 consulas. 

P. $001. 7 Hadji-Kbalifa (ed. Flûgel. n:o 11140) Hibrum hic citatom inseripsi: lui & كلل‎ 
جیرف و ابام ملوکها‎ Coron de genealgits IZimjaritarunm eorumque regum proclits grawbus, acscri= 
ptorem ejus Abu- Muhammedem el-Hasanum ben-Akmed ben-Jaqib Hamedağenset Jemancnsem anno 
344 [94%3] morluum esse dicit. Zlamdanersis nomen a tribu qradam Jemanensi duxit. — J, 17 
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Ain Obticla, ulsl sit tt ile Abu-Obeid. Abd-Allih el-Bekri, de quo antea pag. 14 uaestio erat, 
qels sit, nesclo. — L. 18 De denominatione Africae alii فال‎ fabulas perhibenf, cfr. el-Bokrf , 
P. #67. Schehdb«el-dinus (cod. reg. par. 616, fol. 162), de Berberis mentionem facions 
Bisse ا بری ول يشك احد انهم [البربر اس قابا البالياف ولا سا‎ 
و را فوقس ب دبرښرون صار پول‎ 
ا ا ا‎ a ارس ااا‎ 1 
Vid. etiam [bn-Khallikan ed. de Slane, FP. ¥ — KL, 23 Zoleir ben Bekkdr (ut recte b. e. 
soribunt), qui anno 256 [870] mortuus est, Qadhi Mecoae erat genealogiarum peritissimus. 
Ihba-Khallikên (ed. de Slane, p. vi, ed. FPiistenf fase 3, p« Fo] brerem ejus vitam dedit. 
~~ lL 25 ıbrum hfe indicatum in Hadji-Khalıfa non reperi. vero ibi exstat (cod. reg. 
e 875(, نشم السلوكية ف توا ری لللفا والملوك ختصر من العهجرة أل :كباماامم ما‎ 
ا سن ہ۸ للشيخ عبی ال وجار ي حمد البسطامی ارف‎ 0 Hlius est EE 
P. 101 Sunuhcidjet. ' Îbn-Khaldûn , qui ım bistoria Berberorum caput singulare haic tribui ma 
ximae dicavit (inde a fol. 68), has ejus gentes praecipuas nominavit: Belkûanam (== Telkûtam), Anha~ 
m xîzî „ Schartam Xb, Lemtûnam , Mesûfam, Gedûlam, Mendûsam, Beni-Vûrith, Lanıtam , 
Guzûlam , Heskûram. Idrisi varias Sunhadjae familias commemoravit, sieut Lamtam I, p. 227, 
Lemtûnam p. 203, Mesüflam, Djedûlam (= Gedalam) p. 206, Haskouram p. 216, Mendûsam 
p. 221. Neque omittendum est, el-Bekriun harum meutionem injecisse: Nafvuzak Pp. 462, 
501, 616, Benou-Ziad p. 570, Benou- Mesoufah p. 602, Haskourah p. 607, Schartah Pp. 
612 et 629, Lamtah p. 614 et 627, Djezoulah p. 614, Benou-Lemas p. 620, Lamtounah 
Pp. 624%, Benou-Warelh, Djodalah p. 625 ot Madêsa p. 654, 652. De Berberis Schehib-el- 
dinus 8 8: u:o 616 fol 168) 9 pauca اسلمت ی ید اا‎ 


منهم لتر E‏ الاندلس ا ا من ابرا بیلاد a‏ اما 
وراد وعلماء وقضاة وكتاب وصاحون واولیاء منهم ینسب لصنهاحة ومنهسم لرنائة ومتهم 
٤‏ تيغرن ومنهم لايلان ومنهم لبای خرر ولبق عو جخ ومنو لبای رزین وبای زروال وزان 
زئانة جاا بن جیی ہن ٹغربت بی ضربس بن هوباڭ› وسن الربر أصيسر شغور وأف 
خاجارة وعو حمد بن اياس الغبلى دخلل الانحدلس مسع ع طارق 3 ف الفتم س س أن 
غبيلل البربر لا ا ولا باط بارعاطها سكن منهم لوانة ونفزة باطضربلس 
واحوازعا آل القيروان ألى تاهرت الى سجلماسة الى طناجة أل ا الاقتبیى منهم صنهاجة 
د تام ود کال وفضواك ك وكسكورة ومزطاوة ونون و آبناء لمت بن سیا وکان x‏ 
ريع حشر ولدا کن ولد لد عبيلة من هره منيم ت ومزتاوا وفسكور وفسطواك وأزناج 
وعو اپو و ومسغوأ وعو أبو مسوفة وط ابو مط وايلان بن عيلالة ومتيسو 
e‏ وغمار وقیلان غمار آبن مصمود ومطلباط وفلبل وخولاء کلم سمو غمارة لانم غمروا 
ھ ا یر اصلهم عرب ومتم من ولد اوزبخ بن برنوس ومنهم من ولد. 
مص وار ټن السكکك وےو چ آلا أن صاخر ابر بر واش مغرب قغال يورا 8 آلیلاد فوا 


۴ س‎ S590 a 


افرارة؛ ومن ولد ائن وازیت وضریس ومغیل ومطغر اہی نائ ومدیہون اہ ائس اير 
مدیوذة وایلاں ہر مصمود ہن ہر ہن قیس بن غیلان واصلهم عرب ألا أن حلض ايان 
المصامدة فول له أولاد كثيرة كل واحد نسل مند قبيلة ينهم حاحة ورجراجة ووريكة 
و#زميرة وجنفيسة وفزرجة ودكالة وهنثائة وباي ماغوس وخلاوة وقبايسل كشيرة كلسهسم 
[أوربة ا] ونسبتهم لاورب بن يونس بى "جغئ أبن مازيخ ومن أعلام قبايلهم زواغة 
وزناتة وزواوة ونفرة ولوأنة وتفوسة ومغيلة وصدينة وشعوب كثيرة والخان لا غاية لها 
واکثرم منسوب الى ملغیس بن بر بن قیس ومنهم من نسبته لاخیه قيس غيلان ومنيم 
من ینتسب أل ج وال جذام واكثر المغرب الاقصى مصامدة ونسبتهم لابلان أبن مصمود بى مازيغ & 

~~ lL. 3% Vul-lemta vid. annot. ad. pag. 8. 

P. 102 Tejevluthdn. Tha-Khaldûn (fol. 84) loquitur de Telakûkin ben-Varkûb ben-Errken 
۸-۷عط‎ 3)0٩ (تلاكاكىن ہن ور کوب بر أو راکن بن ونیطگ)‎ , u rege Abd-el]-Rahmdno Hispaniam 
gubormante , rebns praeful Sunhidjae. Cui postea Tilittan (eglyi) suecessit. In sequente Mu- 
rabitorum genealogia, qnam ex eodem Ibn-Khaldûni loco retuli, hos duos omnino reticuit: 

E Telnft i. e. Lemtina (igi s9, mali) genus est Vathmal Jails, pater Amit 
,امي‎ a uo Mesdla XUluan, pater Mansûri prognatus est, Hic genuit alterum Mesdalan, patrem 
el-Mansûri, a quo natus est 

وتیطقف 1 ورتندلف ۷٣۸۵٩‏ 


و ركوب رانىركوت ,ركت Yarkûb 1. Yarkû |. Tak‏ 


ج ناک برو س ی م ی ج ھی یی 
iken J'j Omar rahin Muhammed `‏ 
1 | 1 | 
پس ست سا ت س و ری ی ی ا ما ی ست ست لاف ست امیس 1 
Jahja 2 Abu-Bçkr Mift Toil Sabr Hadir. Amfn. Selmiûn, Abu-Bekr, Tilenkin‏ 1 
تیلنکان 1 | Muhammed  #*T + 480 8u j‏ 
Vengin Hidjdj Ser |‏ | 500 + 1 
Mezdeli‏ ونون ڪاچ Tuzerkta‏ | ارت 142016 
توزرکین اھ 4 
Ali 1‏ 0 £ تیغلویت ازه1ءاز؛1 
دک کے ۱ 
Abu-Bekr 5 Taschftn 7 Tshg‏ 
540 + . 


6 e 
w~ lu. # Abd-el-Rahmin, sine dubio nomine secundus , qui el-Mudhafer appellatas annos triginta 
duos (206— 238) in H:spania reguavit Vid. Mukkunt, 2, 113 sqq. De primordus Murabi- 
tornm cfr, ElBekrı mde a pag, 625. — L, 26 Tatkelastn apud el-Bekrium Teklasm (lL 1.) 
senbitur, ubı eam pio Tarsena Tarschena logitur, et pro Boqara Qargdrah. — lL. 28 
Okba ben-Nafi, anno 20 [670] a Moavija Africae praefectos avno 62 [6S] a Berberis 
oeolsus est; cfr. Hikkast 2, 51, Journ, Asiat. 18%1, T. XI p. 116. 
P. 10%4 1. 29 Fegdg apud el-Bekrium, p. 626, Wagag ben Razwa nominatur, 
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P. 1i4 L 15 Massa in regione el-Sûs dicta, haud procul ab ostio fuminis Tesset, hodie 
etiamnunc urbs non contemnenda; vid. Gnineae Dr Haus, specchio di Marocco, p. 62. El- 
Bekri hio menfionen facit (p. 624) de Padi-Mûisac, quod nomen a monasterio ejusdem no- 
minis deduoitur. —~ Tarudant ejusdem terrae urbs celebris, et adhuc multum antiquae condi 
tionis retinens; vid. GBABERG, lI. lL; ad flumen Sûs jacet, Cfr, Idrist, 1, 209, Aboulftcla , 
P. I, — lL. 47 Bedjilenses in el-Bekri (p. 620) Jahilenses vocantur, sicut cl. Qaatremêre ın 
suo Qartûsi codice etiam nomen scriptum iuvenit. — L, 81 Reucdlae, Inter varias Mesamedae 
s. Masmûdae gentos Idrisi (I1, 216, 220) tribum quoque زود‎ Zoudam commemorat , in 
qua, levissima facta mutalıone, Nostri Rendam facile agnoscas. 

P. 112 Schafschdva fortasse eadem ac Schafschaoun , quam urbem 30 millinria a 
Nefs distare dicit el-Bekri, p. 609. — L 18 Beraghudta, tribus valida gentis Masmûdae, 
campos Tamesnae et Jlittus maris Atlantici inhabitans. El-Bekri p. 578 sqq. copiosius fata ejus 
enarrat. Ibn-Khaldûn, fol. 94 dynastian ejus sio exposuit, 

41 Tarîf, rex ineunte saeculo secundo. 


2 Salih, anno 429, regnante Hischûmo, apparuit et post 49 
| annorum regnum in orientem abiit. 
اا‎ 


mm anaes aaa aa n eT 
3 Eljds 50 annos regnavit, neo Eljasa اليسع‎ 

| sectam aperuit. 
%# Jurus Hh annos regnans, pro reli- Madd (Muqallid) 


gione sua patefacta pugnavit 
Muhammed 


| 
5 Abu-Ghaãfir post 29 annorum regnum -+ 300 


6 dl and Abıu--Ansdr post 44 arnoram regnum 
3#1 
۹ Abu Manatir Isa, post #41 annorum regnum a 
| Bulaqqino ben-Zeiri 368 occisus. 1 
8 Abu-Hafs Abd-dAlidh anno 451 a Lemtunensibus 
occisus. 
— LL. 40 Berndt ab el-Bekrio (p. 542) Berbdût, ut in c. est, appellatur. 

P. 113 İL 6 Kadaritae, qui doctrinam liberi arbitrii in, homine profitebantur, hic iidem 
ac Mutazilitae habentur , qui quamvis eadem ac illi defenderent dogmata, nomen tamen eorum abhur- 
rebant, Vid S. os Saucy, la religion des Druzes, introd. p. IX sqq. — L., 17 Silh-el-dlu= 
enîn in Corano 66, 4% occurrit. —~ lL. 29 Jakes s. Jakesch 1 Jakosch nomen Dei est ın 
lingua Berberorum. Cfr. Mukkarr, 1, Pp. 302. 

P. 114 l. 22 Zehret-el-Bustén. In Hadji-Kbalifa nil, nisi inscriptio estat. — L, 30 
Mugallid. Observandum est, et El-Bekrium et Ibn-Khaldûuam huic nomon Afadd addere. 

P. 420 1. 16 Afrdgha, hodie Fraga, 50 mılliaria ab urbe Lerida sıta, bene munita 
fuit, Cfr, Jdrist , I, 235. — lL. 17 Schanlarîn , hodıe Santarem, urbs notissima. Yıd. 
Idrisi, UH, 227, Aboufédas p. IF — Lisboa, apud Arabas el-[schbdna vocata es! ; vid. 
Jdrisi l lL, Aboulféda l.l ~ L. 19 Djezdir-Beni-llezghana , urbs Alger celebris; el- 
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Bekri, p. 520, Tdrisi 1, 235, Abouféda p. Ifo — L 26 adjumentumn ,معاون ۰ا معوقاة‎ 
vectigalia s. tributa esse videntar, quae praeter decimas aliaque his similia init Cfr. 
Journ, Auiat. 1842 , T. XI p. 217. Dombay: "Subidieugelder", Petis Delacroix: “tributs”. 

P. 121 l. 10 Metrum versunm est Vafir, quare efiam, ut jam rècte judicavit cel Fleischer 
(Gerscdor{fs Repertoriun, 1845, FH, Pp. 24) yegiî cum elif veslato legendum est — L. 19 
De Zaldgqa cfr. p. 128 sqq. — I. 27. Quae hic de aureis Jusuf dicta sunt confrmantar 
dındro, quem servat museum regium holmiense, anno 1843 Wisbyae Gothlandiae inyentum. 
Formae اا‎ communis, has habet inscriptiones : 

م f‏ الامسام | عبسك 1 الل أ سسس ر المسوسنيسن AEs‏ 

يسم الله ضرب هذا الدينار بالمرية سثاة أحلى وعشريسن وخمسسايبة In margine;‏ 
Numerus centenarius ansula annexa tegitur.‏ 

فا أله الا الله | بد رسول الله | ' امیر المسلیین على | اہن بوسف !]ا A.‏ 

من يتبع هير الاسلام دينا فلن يقبل منه وهو بالاخرة من لشاسرین In margine:‏ 
Cor. 3, 19.‏ 

P. 1221 25 De Abu-Jusufo Jaqibo rege cfr. pag 189 sqq. — lL. 383 el-aghûs, 
quae vox saepissime in Nostro obria ferme cam jaculatoribus conjuncta, in Lexicis non expli- 
calur. In Conde {gesch. d. Herrsch. d. Mauren, übers. von Rutschmann, 2, p. 86) vero nar 
ratur, Jusufaum servos nigros, ab urbe quadam Gazza (unde sine dubio nomen), in medio de 
serio magno sita, profectos, emisse, quos in Hispania cum mancipiis christianis commutaret, Hi 
deinde Islamismum professi, equis et calcaribus dorfati cohortem ejus praetoriam formarunt. 

P. 123 1. 26 Saqra, cujus nomen ab aliis aliter pronuntiatur, pag. 1425 Sugra, et pag. 
4117 rectius, Sarcut. Apud Aakkarium {1, 333) Sakut exstat. Schehab-el-dinus (fol. 165) 
ط6٥‎ ء٥۲: وكير من ملوك البربر صنهاجیرن ومنهم تشغین انی ادار القرمة على‎ 
سقرة البرغواطى بالدمة× لبا ذرل بغرق طنجة وكان سقرة قد أضسرم ار تاك بس ورا‎ 

وأصضل سقية حيبت اشتر ن ا ن ا ضار يسسبتة 

P. 12% lL 7 castellum Alehdli, l, “atrietius Qalat Mehdi ben-Tawala (Tuale) arx haud 
procul a Fes sita. Vid. Idris, I, 223 

P. {25 Il. # ek Dehnan Quatremêre eandem habuit ac e Demna , quae urhs Tandjae 
ab occidente sila erat. Vid. ek fHekri, p. 565. — L. 12 Abu-l-Qãsin Muabammed, nomine 
secundus, e-iMutaned ala-_llldh coguominatus, tertias, qui e gente Benu-Abbad Hispali 
regnavit. Quae familia, anno 41% [1023] imperio potita, postea in magnum gloriae fastigium 
adscendit. Muhammed hic patri el-Mutadhdhedo ibn-Abbûd anno 432 [1040] suocesserat, Cfr. 
Makkart, 2, 273, Jbn-Khallikein, ed. IPiistenf eld , n:o 

P. 126 I. 6 pro Takrér heic, ut pag 71 et 72, JVokur legerim, — lL. 2% Tartf s. 
Tartfa , urbs Hispaniae notissima; vid. Jdrist, H, 4, Aboulféeda, p. 1% — UL. 27 Caesa- 
rec dugnsliz $. Caesaraugusta, hodie Saragossa, apud Arabas Sargqusta nuncupata est; Vid. 
fares, ll. 3%, Aboulféda, Pp. Ins — lL, 30 Beru-1iicd, qui Caesaraugustae imperitabant, a 
Suleimauo Ibn-Ahmed Ibnı-Muhammed ben-Hûd el-Jodhami, cui etiam cognomen el-Mustain erat, 
nomen scepirumque receperunt. Hio sine dubio Ahmed el-WMustaih, qui anno #7S [4085] 
Abu-Amero Jusufo el-Mutameno patri successit, intelligendus est, 


To: wer, al-mostafa.cam 
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PFP. 127 1 1 To'etum, hodie Toledo, ab Arabibus Tulerftalz vocabatur; vid /adrist , 
If, 31, Aboulféda, p. 

P.128 İl 8 Alfornsus , nomine sextus , Castiliae rex erat, anno 4109 morluus. ~~ 
10 ZJên-Redmîr fuit Sancho in Arragonia primus , ‘in Navarra quartus ejus nominis rex. Elber- 
hanes vel melius el-Berhdnisch, ut in b, est, fuit Alvar Yanez Minaya, comes Cidi celeber- 
rimi. — lL, {{ Tortosa, Arabibus audit Tortuscha + vid. Jdrist, IM, 35, dboulfédag, Pp. tn, 
ww Palencia , arabice Balanstja, vid. Jdrisî, MH, 37, Abouféda, Pp. lun — lL. 12 Ba- 
Jona „ Arabum Bajtina , hodie Bayoune, Idris’, H, 226 ete., Aboutféda, p. la — L. 49 
Samdcleh , plenius Muhammed Abu-Jahia Ibn-el-Samûdeh, oujus pater Abu-l-Ahvras Ma'n I[bn- 
Samadeh anno 429 [103;] regaum Almeriae occupaverat. Vid. Mukxını, 2, 257. Tem. 
KzaLLIKûr, qui vitam ejus enarrat (ed. Ptistenfeld, nio f), dicit, eum anno 48%4 [1091] 
Almeriae diem obiisse supremum, nomenque Surmrddih pronuntiarl jubet. — /bn-lHabtis , Abd- 
Allûh Ibn-Bulaqqin ben-Habûs el-Mudhaffer, ultimus Zeirldaram Granadae rex, anno 469 
[1073] avo Bûdiso successerat. Cfr, genealogia in pag. 383, et Makkanl, 2, 249. — L 20 
Dê /bu-MMJusleına nihil inveni, — ZJbn~Dhi--Nin fuit sine dubio Jahia nomine secundus el- 
Qadir-billah appellatus , quem anno 478 [1085] Alfonsus Toleto privaverat. Cfr. pag. 148 et Mskranr, 
2, 255. — Jbu-cl-Aftas , s5. Omar Hbu-Mubhammed ben-Abd-Allah ben-Muslema Ibn-el~-AÃflas , 
cognomine el-Mutevakkil-billah, qui anno 473 [1082] regnnm Badajoci susceporat, ultimus 
suae familiae rex fuit, in cujus cladem Ibn-Abdûn celabre illad poëma seripsit, quod Hoogvlie- 
tus Leidae edero instituerat; opus vero, praematura ejus morte abruptum, jam continuabit doct. 
Dozy. Cfr. Ioogwliet, prolegomena ad editionem celebr, Ibn-Abdûni poem. pag. 35 sqq. — 
PBenu-Gharun, Ia historia Abd-el-Mûmeni {yid. Makkanı, 2, app. p. L. ot LIII) quidam Ibn~ 
Gharûn, Abu-l-Ghamr cognomine, qui tunc rex fuit Scherischi et Rondae, occurril — LL 31 
Bataljıts hodie Badajoz, vid. Idrist, IH, 23, Aboulfédda, p. Inf 

P. 131 l. 26 Abu-Jahia Temntm ben-el-Afuess ben-Bdicdis, ¢ gente Zeiridarum (cfr. 
genealogia ia pag. 383) Qairevêani anno 4Š4 patri in regno suocessit et ibidem anno 50i 
mortuus est (fr. [sx-KmulLIkûN, ed. de Slane, p. If™, ed. PWiistenfeld, n:o Ito Pro 
iA) fortasse rectius legas Xqaxghl, ut Dombay, 1, p. 243, fecisse videtur. 

P. 133 Ll. 18 Jbn-el-Lebdna , cujus nomen Ibn-Khallikûn, in vita el-Mutamedi Ibn-Abbadi 
supra citata, Abu-Bekrum Muhammedem ben-Isa, Dani oriundum et Ibn-el-Lebãna cognominatum 
fuisse dicit, Veziri munere apud el-Mutamedem functus, ante dominam obiisse ab Ibn-Khallı- 
kêno pulatar. Cfr. Makkuınr, I, 379. Versus sequens metrum sequitur Tavil diclum., — Lb, 
23 Versûs metrun est Busli. — L 30 O Abu-Huschen. Hi duo versus eliam a Makkarıo 
aıtantur (2, 286 et 500) ubi in primi versûs priore hemisticnio liil, iı posterrore autem 
ûIÃJ recle leguutur; melrum enim J/Jufteqérib sic postulat. 

P. 431 lL 123 Lubtfe. Haec arx a Makkario (2, 294) Aleit (hodie Aledo) rocatur. — 
L. 20 El-MHamtra „ unius diei iter ab urbe Selae dissitus locus. Vid. /drist, 1, 225. — 
L. 30 /bn-Abd-el-Aztz Mure am nomino el-Mutamedi Ibn-Abbûad gubernarit. Hic enim anno 
#461 [106$] Abu-Abd-el-Rahmûnum Muhammedem, e gente Beni-Tahir, qui anno #57 Abu- 
Bekro palri mortuo in hujus urbis imperio successerat, regno exuerat, provinciamque illam huic 
Abd-el-Azizo dederat, Vid. Makkarr, 2, 512. Dubium tamen remanet, utrum hic signifcetur ille 


Abd-el-Aziz. an flius auidam eius. 
50 
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P. {$35 L 8 Lurgn, hodie Lorca, in regionibus, quae Tedmiri vocabantur, sita erat. 
, Vid. Idrisi, HK, 4. — lL, 19 trajectt. In cod. b. post verba: }ان2‎ By novrum in- 
"epi caput, sie insoriptam : عن مير المسلمین بوسف بی تاشغفين لجوار الشالىتث‎ 
سا س پرسم هادء باجا ز يوسف سار حای لد‎ 23 Versus hic allati a E (i, 158( 
Yyuoque aitantur. Poetao nonea Kbalf Ibn-Faradj el-Semîir originemque poëmatis ibidem in= 
venies. Pro lyiw Makkari legit lk 

P. {36 l. 4 Temîr ben-Bulaqqîn nomine Abd-Alèahi, Granddae regis, Mûlaqae praefe- 
cius erat. Conf. genealogia pag. 383. — Mdlaga urbs nobilis hodie Malaga; Jdrisr, Il, 48, 
Aboulféda, pf '— LU. 17 Djejjdn hodie Jaen, vid. Idrisi, I, 50, Abouféda, p. 4 
~~ lL, 20 elldmiini nomen fuit el-Fath, vid MAKKARI, 2, 297. —l, %4 Bejédsa , hodie 
Baeza; vid. Zdrisî (Biasa', H, 51 , Aboulféda, p. Îv — Ulveda, Andalasiae urbs nota, nomen 
servans antiquum; cfr. {drisi, l l. Aboulféday, 1. l. — Hisn-el-Deldt, hodie Albalete, cfr. 
Jdrisi, U, 29, 80. — El-dlodovar 1. rectius Hisn-el-Modorvar i. e. arx rotunda, prope Gua- 
dalqniviri flumen; Jdrisi, H, 57, Aboulfécla, p. vo — el-Sakhfra |. rectius el-Sukheira , 
locus prope Murciam situs, vid. Makkanl, 2, 327. — Schegira , hodie Segura, Idrisi. IH, 
#2, dboulféda, p. in. — L. 26 Qarmiüna , jam Carmona appellata; {drisî, MH, 55 , Aboud 
fida, p.4 — L. 29 Qalat-Rabah „, nunc Calatrava, arx celebris, Jdrist, I, 30, 65, 
Aboulfédet, N. n 

P. 437 1. 5 EQarmesch a Moura "Conde Gomez”, a Conde (2, 171) "Graf Gumis® 


vertitur. — ÛL. 48 Webrant. Lectionem, quam Moura secutus est xy قور‎ Qurtjjez (cfr. pag. 
14%7) i. e. Cora, orbs Hispaniae, de qua cfr. Jdrtsi, Il, 25, Aboulfétda» Pp. IF, unican 
veram esse jam credo, — lL. 28 #bu-l-Alvas , pleniys Abu-l-Ahvas Ma’n Ibn-Samadek 


Dhu-l-veziratein, pater fuit ejus Muhammedis Abu-Jahiae, quem Murabiti Almerig privarunt. 
Cfr. MAKKAIRI, 2, 257. — L. 29 Ablae. Idrisi quidem (lI, 234) xl! Abilae , quinquaginta 
milliaria ab urbe Salamancae dissitae, mentionem fecit: at XJyi Libla, hodie ella (ldrisi, H, 
19j omaino praeferenda est, — Jtidja , rectius Jstidja scribitur (ldrisi male Xz, HU, 54), 
urbs ad flumen Guadalquivir sita, hodie Ectja nominata Vid. #boulféda, p. fo — lL. 380 
Dania , nunc temporis Denia, de qua cfr. Idris, I, 37, Abouféda, Pp. Îvx 

P. 138 L 1 Schdtiba , hodie Xativa, Valenciae urbs; cfr. /drist, H, 37, dboutfécla, 
P. %1 —~ HK. 12 Anno 496. De hac re consulas Makkarium, 2, append. p. XLIH, ubi ta- 
men annus 497 est. — L 15 #nro 498. Abd-el-Vûhid Marroccavus, qui librum, lis 
اجب ھ& انللخیصس اخبا لخر ب‎ nsoriptım comصposuit,‎ cuزus‎ apographum ab Hoogvlietio 
factum cura beati Weyersii mihi comparavit (inde a codicis unici Leidensis p. {57, usque ad 
pag 326 continualum, at morte utriusque tam Veyersii quam Hoogvlietii lactuosa post abru- 
ptum) contendıt (p. 468), Jusufum anno 493 obiisse; id quod omnino falsum esl, — EL. 23 
De regno Alii ofr. NMaxkantr, 2, Pp. 302 sqq. 

P. 439 L 4 Bedjdja, nunc temporis Borgrie vocata , urbs nota maritima, /drisi, H, 
236, Abouféda, p.4 — lL. 7 De insulis Majorca, Minorca, et Fdbesa (Yviza) cfr. 
Jdrist, IU, 67, Ahoulféda, p. 1, — L. 16 Bab-el-Qantara s. porta ponlis, una erat Cor= 
dubae poriarun; vid. MAKKART , „1, 207. 

P. {40 lL 4 Alughila m ‘iinere, quod Sebt Fesam dacit; cfr. El/-BeÃArt, Pp. 573. —- 
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L. 10 Mezel cfr. genealogia Murabitorum p. 890.—L 45 Padi-Schedrigh oppidım no 
minis ' Khandaq Schedrûgh prope Fes situm occarrit in el-Bekri, p. 572. — lL 32 Aqildj , ho- 
die Uclés , urbs in provincia Toleli sita, Idrisi, I, 42 أقليس‎ Ons, e Gayangos (Makka- 
Fi, 2, app. P. XLIY) all Uktfsch serihunt: 

P. 1il lL 3 Schandscha i ®. Sancho. — L. 26 Barcelona, Arabum Berschellna , 
ab /dristo, I, 235 et dboulféda, p. tf describitar. 

P. 142 Il. 10 Fragae. Quamvis codices fere omrios (excepto Db, qui أفراغ‎ habet) obstent , 
nihil dubium mihi superest, quin hic recte legendum sit Xêlê, ut jam Dombay et Moura in- 
terpretali sunt. —— l, 14 Besft, hodie Albacete haud procul a fluvio Xucar. — #rbontt , 
Arabibus Arbıina „, nunc temporis Narbonne, Jdrisi, I, 239, Aboulféda, p. ft — lL 24 
Taldbera , etiam Talabtra ظطلاپىرة‎ a Arnbibus vocata, nostra Betate Talavera ad Tagum sita; 
vid. Jdrisi, UH, 31. — lL 22 AMladjıtt , a veterun "Majoritum” formatum nomen, hodie AJa- 
drid. Ldrisi, 1], 81 س لدل‎ FPadi-l-Hidjdra , nuno Guadalaxara, urbs in prorincia 
Toletana: /Jdrtst, Il, 33, #Aboulfédas Pp. vun — L. 28 Bortugai apud Idrisium nomen mo- 
do regionis est, vid. I, 227; cfr. tamen Makkari, 2, 85. — Jabra ab 1drisio, HW, 23, et 
aAboulféda, p. Iv بابرة‎ scribitur. 

P. 143 l. 3 Mesdeli (Afocdlhdeli Gayangos) anno 507 in li! aS hance incursio- 
“nem fecisse narratur; vid. Makkanr, ® app. p. XLVIL ~~ lL. 4 drdjuna, arab. rectius 
iiy, hoo tempore arjora dicta, oppidum inter Cordnbam ot Jaen sitam. — lL. 10 El- 
Zencl-Gharsfs , fortasse soribendum 6% سqسmخغ‎ miقll‎ I1 Conde Gurcia. Coude enim (2 
Pp. 214) "Graf Garsis" verti. — lL 123 vasa, sllqwl , Petis Delacroix: "ses meubles", Dom-= 
bay: "die gemachte Beute". — L. 21 Jbn-Redntr, ab Abd-el-Vèkido Marroccano p. 175 Ibo- 
Rudhnir, ابن رذمیر‎ 8, id est filius Ramiri, Alfonsus I rex Arragoniae fui. — Jl. 26 
Lericle, eliamnunc urbs munita Cataloniae; cfr. Jdrist, H, 235, Aboulféclas Pp. Ia. 

P. 14% lL 18 Qalat-djuib, hodie Calatayud, Kirase N vid. Jdrist, I, 34. —- 
L 27 /bn-Roschd, pater vel potius avus celeberrimi medici et philosophi Aby-]-¥elidi {bn- 
Roschd (Averroes), de quo vid. annot, ad. p. 182. L. 28 Jbn-Hanmdîn ab Abû-el-V ãhido Marroc- 
cano, p. 169 Abu-Abd-Allûh Muhammed Ibn-Hamdin appellatus est, cujus filias Abu-Djafar Harndin 
postea aliquamdiu imperio Cordubae potiebatur. Vid. p. 449 et cfr. Makkanr, 2, 517. L, 29 Pro San 
bartja melius legendum êsse puto Schantaberija xaq mai , quod oppidum est, hodie Santiberia 
yocatum, in provincia Tolefana situm. Conde Calambrid (3, p. 216) conjecit. 

P. 1%45 İL 12 Ano 530. Ibn-el-Athir, in secundo operis, .quod hic habemus, volumine, 
fortasse totius lıbri undocimo, ad annum 529, p. 19, haec retulit: ق کر عر أبن ردمیر‎ 
مدينة أفراغة وعريته وموتد» وف هذه السنة حصر أبن ردمير الفراجبى لعنه الله مدينة‎ 
اغراغة من شر ااندلس وکن الامیر تاشغین بى على أبن يوسف مدينة قرطبة امیا على‎ 
أاندئس لابی نجهز الزيبر بن عمرو اللمتوف الى قرطبة ومع الغا فأرس وسير معد ميرة‎ 
دتیرة ال افراغة وکان جیی ہی غانیة الامیر ر المشهور أمیر مرسيخ وبلنسیة من شرق الاندلس‎ 
ا الامر بها المسلمين على ن وف فاجپز فق خمس مایخ فارس وکان عبن الل‎ 
ارفا على ملین اغراغ ,وجعل لت اميق ا وأجن خانی: امام امير 8 عیاض امام‎ 
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نارس فاحننقر جمیع الواصلین ا ا الاھاب اخرجوا وذو هذه a‏ الى 
أرسلها المسلمون اليكم وأدرکه الت ا که کو ا وی ی ا 
جل علیهم أبن عياض وکسرق ورد بعضهم على بعص وقتل فيهم والتسم القسال وجا این 
ردهیر نفس وعساکره جبیعا مدلین بکترتهم وشجاعتهم حمل أبن غائية وأين عیاض 0 
صدور# واشتد الامر بينهم وعظم القتال فكثر القتل فى الفرنع وخر ج ہے ق ال ال افراغۂ 
جمیعیم ذكر# وانشا# صغيرم وكبير# أل خان الفرذج فاشننغل الرجال“ بقتل من وجدوا ي 
العسكر واشتنغل النسا بالنهب وجلوا جبيع E‏ هناك الى المدينة من ,قوت وعلد 
ولات وغیره وسلاج وغير ذلك وبينما المسلمون والفرنع ف أذ وصل اليهم الربير ف 
عسکره انهزم اب ردمير وعسکره ولم يسلم منهم أا القليل ولق أبن رميس لات 
سرقسطة فليا e i ENS CE AE‏ اشد 
ملوك الفرنج باسا واكثرم جردا لحرب المسلمين واعظمهم صبرا كن بينام على طارقتة بغير 
ياء ا سريت من بنات أكابر المسلمين اللا سبيت منهم فقال الرجل قاب 
ie, scribendum est, i arx erak (Cara-‏ ک رکری 5eھا۲٥؟‏ , ٤١۸۴‏ کرکی Pro‏ 14 1 ت 
cuil) tria diei itinera ab urbe Merida sita; drisi, H, 29 — lL. 16 Vox Aschhunijja se‏ 
non bene habet. Lectio b nobis ansam dat conjiciendi xq gyi Schegubijja , sicut Arabes ho-‏ 
diernam Segoviam nuncuparunt; Jdris, lU, 226. — lL. 26 Abu{-Muess. Nakkunt, 2, 308‏ 
ei cognomen addit 4Abu-AIuhanimed. — Yl, 383 TinmGl semper a Nostro soeribitur,. Scriptura‏ 
hajus nominis valde variat: /Jdrisi, I, 210 loi Tdnimallet , Abd-el-Pahid Marrocca-‏ 
nus constanter aii, Zbn-Khallikdn in vita el-Mehdii, ed. ZPiistenfeld, faso. 8 Pp. v ete.‏ 
bn-Khaldn Jai Ut multa alia Meghrebi loca. sic praesens etiam nomen tribui‏ .ن م 
debet berbericae, quam inter eas Masmûdae familias commemorat [bn-Khaldûn (fol. {10t), quae‏ 
montes Deren inhabitant. In mappa Geographica Grûbergi prope gradum 31, Murrekoschae ab‏ 

ortu hiberno, iu monte Deren apparet Tınmalt, quod sine dubio locus est hic indicatus. 
P 146 L2 el-Safsdaf, Idris, 1, 229 laa es-Safassif. El-Bekrt, p. 535 lo- 


quitur de flavio Satefsif égwimw , qui Tılimsanum perfluit. — lL Š5 #nter dros scoptlos. 
Idrisi , l1, 226 montem in confiniis Tılimsani ius appellatom commemorat, quare hoc loco 
nomen proptium: duo scopuli intelligendum est. 

P. 147 1 7 Aharddj tributum, quod e terrae proventu pendendum est. —~ De Alaina 


Pag. 392 egi. In voce Tagstt mihi videor agnoscere vocabulum taze, Pelis Delacroix: Pim= 
posts". BocmTHoR 8. Vv. faze inter alia vocabula wi etiam affert. — L.'21 Teddra. Idrist, 
I, 233 Tadaram تاد رة‎ arcem, unius diei iter a Tilimsano sitam commemorat. 

P. 148l. 22 Abdal ii vocantur septuaginta viri, quoram quadraginta İn Syria, triginta 
vero in ceteris terris vivunt, per quos Deus terram sustentare putatur. Si qurs eorum moritur, 
alter in ejus locum statim succedit, — L 24 Metrum versuum est Pifir, 

P. 149 tl. 2 Caussam interitus Murabitorum internam his verbis bene explicavit Abd-el- 
Vêhid Marroccanus, p. 176: واختقلت حال امير المسلمين بعد للمس ماي اختلالا شيد‎ 
فظهرت 0 بلاده مناکر کنتیرة وذلك استیلاء ااب ر امرابطين على [لبلاد ودعوا# الاستيدان‎ 
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وائتهوا فى ذلك الى التصريع فصار كل منهم يصرع بانه خير من على آمیر المسلميين واحاق 
بالامر مند واستول النسا على الاحوال واسندت أليهن الاسور وصارت كل أمراة من أكابر لمانوثاة 
ومسوفة مشتملة على كل مغسى وشرير وقاطع سبيل وصاحب خمر وماخو ر وأمير المسلميين 
ف ذلك كله يتريد تغافله ويقوى ضعفه وقثع باسم أمرة المسلمين وما يرفع اليج من راچ 
وعكف على العبادة والتبتل فكان يقوم الليل ويصوم النهار مشتهرا عند ذلك واجل أمور 
الرعية غاي الاهال فاختل لذلك علي كثير من بلاد الائندلس وكادت تعود الى حالها الأول لا 
Muhammedis ben-Tumert vita apd‏ 10 .ا — سیما منک قامت دعو ابن توموت بالسوس 
Tbn-Khallkanum (ed ZFtisterfeld , fasc 8 p. | sqq ) exstat, in qua post Safran Jilé Sufjdni‏ 
iaseritur et pro frJahi legitur Rebchi. Narratio Ahd-el-Vahidi dignissima mihi videtur ,‏ 
ذکر قیام ملد ہس نومرت :)477 quae cum Nostro diligenter conferatur (cod. Leid. p.‏ 
السمی بالھدی»ء ولا انت سنة خیس عشرة وخمس ماي تام بسوس مد بن عبد 
للح ن انومرت امر بعر وف واه عن المنكر وحمىد هذا رجل من اهل سوس مولده بها 
جصيعة منها يعرف باججلى أن وأرغى (7) وصو من فبيلة تسى هرشة من فقس يرون 
ایسرغینن و# الشرفا بلسارى المصامدة E‏ بن آنومرت نسية متصلة باسی بن خاس 
بن على بن أن طالب وجدت خط وكن قد رحل الى المشرى ف شهور سنة أحدى 
وخمسماية ف طلب العلم وأتتهى الى بغداد ولقى ابا بكر الشاشثى فاخذ علي شيا من أصول 
الق واصول الدين وسمع لحديث على المبارك بى عيب لجبار ونظراية من المححشين وقيل 
أن لقى أبا حامد الغرالى بالشام أيإم اترعدء» فالله أعلم وحكى أته ذكر للغرالى ما فعل أمير 
المسلمين بكتبه الى وصلت أل المغرب من أحراقها وأفسادها وأبن آنومرت حاضر ذلك 
الجلس نقال الغرالى حين بلغ ذلك ليذعبن عن قليل ملك وليقتلن ولل وما أحسب 
انول لذلك آل حاضرا جلسنا وکان أب نوست دت تفسد بالقيام عليهم فقوی لمعد 
وكر راجعا أل الاسكندرية فام بها جختلف الى مجلس أف بكر الطرطوشى الفقيه وجرت 
لد بها وقايع فى معنى الامر بالمعروف واآلنهى عر المنكر افضت أل أ نغاه متول الاسكناربخ 
ع ألبلاد فركب الجر فبلغتى أند أستمر على عادتد ف السغينة من الامر بالمعروف والنهى 
عى المتكر الى أن الغاه أعل السفينغ ق أنجر فاقام أكثر من نصف يوم ججر ف ماء السفينة 
لم يصر× شی فلما راو فلك من آمزه انزلوا Ej)‏ من أخذه من الجر وعظم 3 صدور# ولم 
بزالوا مكرمين له ال أن زل من بلاد المغرب ججاية فاظهر بها تدريس العلم والوعظ واجتمع 
عليه الناس ومالست اليد القلوب فامره صاحب ای باخرو چ عنھا حین خاف عادیتد خرچ 
منها متوجها أل المغرب فنرل بضيعة يقال لها ملالة على فرسط من ججاية وبها لقيه عبد 
أموين بن على وعو اذ ذاك متوجء ألى المشرى ف طلب العام فلما راه حمب بن وسرت 
عرفه بالعلامات انی انیت عنیه وکن ابن اتومرت ھل أوحد عصره ی علم خط الرمل مع 
اند وقع بالمشرى على ملاحم من عمل المنجيين وجقور من بعص حزاير خلفاء بى العباس 
أوصله الى ذلك کل فرط اعتنايء بهذا الشان وما کان جحدت به نغسد وباغى من طرق 
عاج أنه هما نرل ملالة الضبعة التى نقدم ذكرعا مع وعو بقول ملانغ ملالة يكررعا على 
لسانه يتامل احرفها وذلك ا کان براه أن أمره بقوم من موضع فی اسهد مسيم ولامان فکان 
کما ذکرنا اذا کررعا قول لیست س واقام بهذه الصيعة اشهرا ولا مسجى يعرف بد وعو 
باق ال الیوم لا آدری ابی على عهدء آو بعده قاستدط عبد لوين وخلا بد وسال عى 
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آسہ× وسم آي ونسب± فی لد وانتسب وسالد عر مقصله فا سره انح راحل ق ظطلب 
اتعلم اھ المشرى ققال لح ابن آنومرت أو ی رن فلك قال وما هو قال شرف اليا" والاخرن 
تصکبنی وتعیی عل ما آنا بصخده من اما المنكر واحياء العلم واخماد البدع فاجابه عیی 
المومن أل ما أرأده واقام أبن انومرت ملالة أشهرا ثم رحل عنم وعكبه من اصلسها رجل اہک 
عبد الواحد يعرفه المصامدة بيعب الواحد الشرق وهو أول من كيه بعد صبد انومن 
وخرج متوجها آل المغرب وقیل آند تما لقی عیل امون ,موضع يعرف يىغىنىزارة من پلاد 
متياجة وعبى ألومن عل صبيان القرية المذكورة فساله أب تومرت بت واقراة عليه 
واعانننه بعد ار عرف بالعلامات كما قد تقدم - - - وخر اہن نومرت کما ذکرا منتوجها 
ال المغرب حتى أ مدينة انلمسان فاقام مسجد بظافرها وف بالعباد جاريا على عدتد وکان 
قد وضع ل ف النفوس هيبغ وف الصدور عظمة فلا براه احد الا غابد وعظم ام وکان 
شديد الصمت كثير الانقباص اذأ 'نفعدل عن اجلس العلم ا يكاد يتكلم بكلمخ أخبرف 
بعص اشیاخ تلمسان عن رجل من الماحين کان معتكغا معد مساجى العباد انه خرچ 
علبهم ذا ليلة بعد ما صلى للعتمة فنظر أليهم وقال اين فلار لرجل كان ا فاخبروه 
أنه مساجو فقام من وقتة ودعا برجل منم شی ہین يدیء حت ا باب المدينة فدق 
على ألبوأب دقا عنيغفا واستفتع فاجابه ال واب dt‏ الغذع بسع من غير تلكا و ابظاء 
ولو استغنی امبر البلى لتعذر ذلك رز ودخل حتی i‏ اسک جن فابتتدر انید الس نون 
وخرس E‏ دن به وذدی 8 0 مباحبهم قاجاب× فقل اخر رج خر رج والسعانون 
ینظرون آلیے کا أفرخ علیهم اء لار وخرچ بصاحيد حن لت المسجد وكانن عن 
a ra‏ 8 يتعذر علید مراد ول نع علي مضلوب قد جرت له الرعية وذلت 
ولم يرذ یرل مقیما بتلمسان وکل من بها یعشمهد سن أمير ومامور الى أن فصل عني 
E‏ وجو اشلها وملک قلوبها خر ج اصدا مدينة فاس فلب وصل الها 'شهر 
ما کان وشوو رادت فیا کان يعت فيد کن الملی وکا جل ما يلعو اليه علم 
الأعتقاد على طريق الاشعرية وكا أعل مغرب على ما ذكرنا يناثرون, عن العلىع ويعادون 
من ظهرت ل شدبدا ام2 ف ذلك فچمع۔ وال المدين الفقياء وأحطره معهم فجرت له 
مناظرة کان اد الفغرف فيها والقيزر لان وجف. جل خالا رالا قوما صیاما عن جبیع 
اعلام النظر ي خلا علم الغروع فلما سمع الغغها كلامم 'شاروا على وأ البلد بخراجه ليلا 
تیت دقل العوام فامره وال تبلل ات لخر ہے متوجھا ای مرا کش وکتب بره ال 
امير المسلمين على بن اسف قلا وز ا ا یدید وجيع له ألغقها للمناظرة فلم یکی 
کے س بف ما ال حاشا رجل من اعل الاتدلس سمه مالك بن وعیب کار قل شاف 
فى جبيع العلوم الا انه كان لا يطير أا ما يتفف شغ ذلك الزمان - - - فلم س ملك 
ذا كلام حمل بن تومرت استشعر حدة نفس وذكا خاطره واتساع عبارته أشار عب امير 
المسلمين بقتله وڌل )5 رجل مفسل 2 تومن غایلنه وا يسع کلام حى ألا مل الب 
وأن وقع عذا ف بلاد المصامدة تار علينا منه شر كتير قوفف امیر السلمين ف قن وأ 
ذلك علید دینہ وکان رجلا دالا جاب اللوة يڪان غ قوام اليل وصوام النهار "لا أنه 
دان ضعیف مستصعفا طهرت ف آخر زمانه مدا کر کثیرة u‏ شنيعة مر 'ستبلاء الشسء 
على الاحوال واستبدادع بلامور وکان کل شریر من نس أو قاطع طریف پنتست أل مرا 
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ټی جعلها ملحا له وزرا على ما تقدم فلما بيس مالك عا أرأده من قغل أين وسرت اشر 
عليه بسجنه حتى جوت ققال امير المسلبين علام ناخذ رجلا من المسلميان بساجنه ولم 
يتعين لنا عليه حق وهل السجن الا اخو الفتل ولكن تامره أن خر عنا من البلك 
وليتوجه حيت شاء نخرج عو واابد متوجها ال سوس فنزل وضع منها يعرف بتينملل 
من عذا الموضع قامت دعوتد وبه قبره ونا نزلء اجتمع اليه وجو المصامدة.فشرع ف تكريس 
ألعلم والحطء ألى لحي من غير أن يظهر أمره ولا طلبه ملك والف لهم عقيدة بلسانهم 
وان اقصص أعل زماند ف ذلك اللسارن فلما فهموا معاف نلك العقيدة راد تعظيمهم له 
واشربت قلوبهم حبته واجسامهم طاعته فليا استوثف منهم ده أل القيام معه أولا على 
صورة الامر بالمعروف والنهى عن المنكر لا غير ونها" عن سفك الدما ولم يإاذن لهم فيها 
وااموا على ذلك محة وامر رجالا منهم من استصلح عقولهم بنصب الدعوة واستمالت روسا 
القبايل وجعل يذكر المهدى ويشوى اليد وجمع الاحاديت التى جات فيد من المصنغات 
قلما قرر ف نغوسهم فصيلة الهدى ونسبد ونعتد أدعا ذلك لنفسه وال أنا احمل بين عبد 
آللد ورقع ق نسي الى النى صلى الل عليد وسلم وصرح بدعوى العصمة لنقسد وأند المهحى 
المعصوم وروى ف ذلك أحاديث كثيرة استقر عند" أنه الميدى وبسط يده فبابعوه على 
ذلك وقال ابايعكم على ما بايع علي أتحاب رسول الله صلى الله عليد وسلم تم صنف لهم 
1 قصاتیف ف العلم متها کتاب هاه اعر ما يطلب وعقایی ف اصول الدیى وکان على ملقب 
اق لس الاشعرى ف اكثر المسايل ألا ف اثبات الصفات فان وافق المعترلة ف نغيها وف 
مسايل قليلة غيرعا وكان يبطى شيا من التشيع غير أنه لم يظهر منه أل العامة شى 
وصذف اكاب طيقات تجعل منهم العشرة و# الهاجرون الاولور الخبن اسحعو الى اجابته 
و# امون باجماعة وجعل منهم لشمسين و الطبقة الثاني وعذه الطبقات لا جمعها 
قبيلة واحدة بل # من قبايل شتا وكان بسمييم المومنين ويقول لهم ما على وجه الارضص 
من يوبن أيائكم وانتم العصابة المعينون بقولء عليه السلام لا تزال طايغة بالمغرب طاعرين 
على لحف لا يضرم من ضد لهم حى باق أمر الله واتتم الذين يغتع الله بكم فارس وألروم 
ويقتل الدجال ومنكم الامير الذى يصلى بعيسى بن مريم ولا يرال الامر فيكم الى قيام 
الساعة - - - - ولم قزل طاعخ المصامدة لابن تومرت تكثر وفتنهم بء تشتد ونعظيمهم لد 
يتاكد لل أ بلغو ف ذلك ألى حى لوأمر احدح# بقتل أبيد أو اخيد أو ابض ليادر أل 
ذلك من غير أبطاء وأعاتهم على ذلك وهود عليهم ما ف طباعهم من خغغا سقك الدما 
عليهم وعذا مر جيلت عليه فطرم واقتضاه ميل افليمهم - - وأما خفة سفك الدما علیهم 
فقده شهدت انا منہ ایام کون بسوس ما قصيت من العاجب ولا كانت سنا سبع عشرة 
وخمسماية جهز جيشا عظيبا من المصامدة جلهم من أعل تينيلل مع من أنضاف البيهم 
من أعل سوس وقال لهم اقصدوا عواء الارقين المبدلين الخبنى تسمط بالمرابطين ادعوم 
لى امات المنكر واحياء المعروف وأزالة البدع والاقرار بالامام المهدى العصوم فان اجابوكم قهم 
أخوانكم لكم ما لهم وعليهم ما عليكم وأن لم يفعلوا فقاتلوم فقد ابإاحت لكم السنغ 
قتالهم وامر على ليش عبد ألموبن بن على وتال انتم المومنون وعذا أميركم فاساحاق عبد 
الموين من يوميذ اسم أمرة المومنين وخرجوا قاصدين مدينة مرأكش فلقيهم المرابطرون 
قريبا منها موضع يدع الجيرة جيش ضضم من سراة لمتونة ميرم الزبير بن على بن 
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موسف بى تاشفين فلما كرا جعان اإسل اليهم المصاسدةه بحصوع الس امم د این تومرٹ 
قردو ا رد وكتب عبد الموين ال امير المسلمين على ين بوسف جا هد الي 
مد ہن تومرت فرد عليه آمير المسلمين جذره عقي مغارقة لجاعاة ويذكوه الل فى سفك 
الدما وأنارة الفتنة قلم اردع ذلك عبی المومن بل زاده اا ف المرابطين وحقق صضكء 
ضععهم تافت الغيتارى فانهزم الصامدةه وقتل منهم خلف كثير وجا عبد المومن ق نغر من 
ابه قلما جاء لشبر لاہن تومرت کال الیس قى آجا عبى اومن قالوا e I‏ 
أحد ولا رجح القوم الى أبن تومرت جعل يهون عليهم الهرجة وتقرر عند أن تلام 
شهدا لانهم دابون ع دين الله مهرون للسنة فرادھ ذلك بصيرة ف امر# وحرصا غا 
علوم ومن حينيف جعل المصامدة يشنون و علی نواحی مراکش ویقطعون عنھا 
وکر الداخلون ق طاعتهم التاق الهم e.‏ تنومرت 3 ذلك کله کشر التزفد 
والتغلل 'ويظهر التشبد بالصاحين والتشدد ف اقام لحدود جاريا فى ذلك على السنخ الاولى 
- - ولم يزل كذلك واحو له صا واخابء ظافرون واحوال ا المذكوريى تختل 
وأننقاص دولتهم یتریی ال أن توق أین تومرت اناكو ق شهور سنة اربع وعشرین 
U. 49 Fargha tribus, quae in montıbus Deren habitabat, ab Ibn-Khaldûno , fol. 101, 120,‏ — 
isغiwq‏ . .1 comoemoratur. ~~ IL 21 Genfîisa, alia ejusdem generis tribus, ab [bn-Khaldûno‏ 
seribitur. — UL 27 Abu-[Hdmid Muhammed ben-Nuhbammed c/-Ghazsdlt, HFodjet-el-Isldm‏ 
(ptobatio Islamismi) et Zein-el-din (ornamentum religionis) vulgo dictas, anno 507 [11131‏ 

obiit. Vid. Jbn-Khallkûn, ed. PWiüslenfeld , n:o 011 

P. 150 1l. 16 Tagera. Ab Abd-el-Vêhido, ut supra vidimus, hic locus Afe/dla vel 
secundum alios Fensdra nonminatur, El-Bekri, p. 539, montis Tadjerae intra fines Tilimsani 
mentionem fecit. Ibn-Khallikan quoque in vita Abd-el-Mûmeni Tageram oppidum ejus natale 
rocavit (ed. de Slane, p. FF™} ed. IPisterfeld, u:o f4 

P. 152 L 17 Faturam materiei, arab lط—È‎ yz. quae verba Petis Delacroix 
"la mer d'êéloquence” vertit. 

P. 153 L 28 ben-Benl:i Abd-el-Vahid: Omar Jntî?. Fortasse ایناۍ‎ seribendum est. 
~~ bu Fafzun Omarum. Abd-el-Yahkid: Omar ben-Abd-Allah Sunhadjita, Omar Azan- 
nûdj dictus. 

P. 154 L 26 Constat, Coranum ın {44 Suras €8se divisum. Sine ulla earum ratione 
habita in sexaginta quoque E dispertıtur partes , زاپ 1م زي‎ voces , qu simu] singulae 
legendae sunt. Minores etiam sectiones eficiunt ecem Yersicul: conjuncti, quae in codıcıbus 
alus aliter indicantur, 

P. 155 1 9 #el-ansûr in Corano {Sur. 9, 101) Medinenses appellantur, utpote qut 
praecipur fuissent Muhammedis caussae deftnsores. — L 33 Gelts , apud Jdrisium, I, 213 Idjlts., 
اجلیز‎ In notis lectionem e. zıl! praetermisi. 

P. 156 l. 4 Gcdmîva eadem gens ac Gedmılja p. 112 appellata, ab [bn-Khaldûno , fol. 
101 inter tribus Masmûdae, quae Deren inhabitant, collocatur et šgyeAS proruntiatur Huc 
sequentes quoque refert gentes: Recgrégam (Idrisi, 1, 216, 220 Radjradja }رأة‎ 
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iNewregam (lrisi,/ 1, 216 Hasradja, Kip gt, ElRekri, p. 607), Hentdtam, praeter ٠ 
Genfisam et Hargham jam citatas. 

P. 457 1. 11 Metram horam versuum est Tavil, — L. 4# In secundo hujus versûs he- 
mistichio pro Lie soribendun est gin et sio vertendum: “omniun voforum excellentiae sane peribunt”, 

P. 158 l. 5 arno 534 Iba-Kkbaildûn (fol. 103) hunc annum mortis el-Mehdit 522 faisse 
dicit, 1L, 7 Jbn-el-Khaschûb , fortasse Abu-Muhammed Abd-Allsh Baghdadensis amo 567 [41173] 
mortuus. ZDn-Khallik. ed. de Slane p. Fro —L 13 Jbn-Sihib-el-Saldt i. e. Tfilius 
Imani" fuit Abd-el-Malik ibn-Muhammed ibn-Sahib-el-Salat, cujus liber htc citatus in biblio- 
theca bodleiana Oxonii servatar, Vid. Makkant, 2, Pp. 519. —~ lL. 15 Abu-Ali ben-Reschlq, 
utpote qui Murcia oriundus sit, fortasse differt et ab Abu-Alio el-Hasan jbu-Reschîqg Qairevar 
nensi , eujus Yitam Ibn-Kkallikan (ed. de Slane p. o, ed. FPiistenfeld, faso. 2, Pp. ۳ 
socripsit er qui anno #63 [407$) mortuus est, et ab Abd-Allaho ibn-Reschig Cordubensi, anno 
419 [4028] Cahirae defuncto. 

P. 160 1. 27 el-Mugharrib. Eundem habeo hunc librum ac eum, quem Hadji Khalifa (Vol, 
If, .ص‎ 150) iosoripsit: برغیıأا المغرب قى أخبار احل‎ e de uo Gaya dillgentius disputa~ 
vit jn MuxkAnro, I, #76 sq. Auctor ejus fuit Abu-l-Hasan Ali Ibn-Nûsa ben-Mahammed ben 
Abd-el-Mèlik ibn-Sa’fd, qui, Granatae anno 610 [1214] natus, Tunesi anno 685 [128:] 
mortuus est, Cfr. M4xxant, 4, P. 309. Prima inscriptionis voc, a Gayangoslo "Mughrib” pro~ 
nuntiata, “the eloquent speaker" vertitur, — L, 29 Vita ADd-el-dlimeni apud Ibn-Khallikû- 
num ed de Slane p. fF}, od. ZPiistenfelcd , fasc. 1, p. HF exstat. Abd-el-Vahid Marrocanus , 
finita vita el-Mehdii, statim (p. 192) ad res Abd-el-Miûmeni enarrandas sic transit: ,لٺ‎ jJ 
عبن المومن» تم قام بلامر من بعده عبد المومن بن على وبإيعه البصامدة واأتغقت على‎ 
تقدبء لجاعة وكان الذين سعو ف تقديه وعيو ذلك له تلشة وع من أعل لجاعة حمر‎ 
ہنی عبد الاد الصنهاجى المعروف عندهم بجر ازاج وعمر بر ومزال (افعەصا) آللی کن‎ 
اسم قبل هذا فصکی (۸۵1ه۴) قسماه آبری تومرت عمر یعرفوند بجر آینتی وعبی الله بى‎ 
ووأفقهم على ذلك ساي‎ (Nesekkêla) خنKwم سلیمارى من اعل نینبلل من 5بی يقال ا‎ 
E ب 1 8 1 4 ی‎ î 
عل لجاعة وال لخمسين وباق الموحدين وذلك أن أبن تومرت قبل موت بايام يسيرة استدعا‎ 
عاولاء المسمون باچاعة - - فلما حضروا بین یدید قام وکان متكيا قحبى الله واتنی عليه‎ 
جا عو اعله وصلى على حي تبيد صلى الله علي وسلم خم انشا يترضى عى الفا الراشدين‎ 
ويذكر ما انوا عليه من الثبات ف دينهم والعزية 'ق أمرعم - - قم قال فانغرضت هذه‎ 
العصابة - - وأعلمو! مع عذا أنه لا يصلع أمر اخر هذه الام الا على الذى صلع علي أمر‎ 
أولها وقنل اخترنا کم رجلا منکم وجعلناه آمیرا علیکم فنأ بعیى أن انلوناه ق جييع‎ 
احواله من ليله ونهاره ومدخاه وخرجه واختبرنا سریرته وعلانیته فرایناه غ ذلك کله يتا‎ 
کڈ مره وف رجو أن ا خلف الظى فيد وعذا المشار اليد هو عبد‎ E ج‎ 
لموين قاءمعو! له واطیعو! ما دام سامعا مطیعا ریه فان بدل او نکص على عقیع أو ارتاب ف‎ 
أمره فغى الموحدين بركة وخير كثير - - فبايع القوم عبد الموين - - وعبد المومن‎ 
الكومى أمه حرة كومية أيصا من قوم‎ )41١١ الموين بن على بن علوى‎ 
لھم بنوا جير (طزة10١) مولده بضيعة من اعمال تلمسان تعرف بتاجرا! وقیل أنه کان‎ 2 
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جس اااي بب 

انول اذا ذكر كملا لسب منم واا 'حس لقيس عيلا ن بن صر بی تار ن معد بن 
,عدنان ولکجیة علينا قف اواد بینهم والمنشا شيهم وکسم ء الا خسوال وفکذ أذ ر کت م 
أدرکت من اواد وأولاد أولاده ينتسيون لقيس عيلان بى مضر وبهذا اساجار اقظبا أن 
بقونو! اذا ذکروه يعد أبن تومرت قسیمه رضی الاد عن ف السب الكريم کان مولده ف 
أخر سذ سبع وتمائین واریعمایة ق ایام یوسف ہی تاشغین وکاتت وتاتہ ف شهر جسادی 
ألآخرة سنخ شمان وخمسين وخمس ماية ومحة ولايتد من حن استوسق له لامر موت على 
ہو یوسف امير المسلمین ف سنخ سبح وتلتین عل الحقيف إحنى وعشربی سناذ الى أن 
توف ق التاريت المذكور وكان ابيص ذا جسم عمم تعلوه جر شديد سواد الشعر a‏ 
أنقاملا وضىء الوجه جھوری الوت فص الالعاظ جرل المتدلقف ر وكارى حبباال النفوس لا براه أحد 
الا أحبہ بدیهة وبلغنی ار أبن تومرت كار بنشفذ (seqnuntur duo versus iı Nosiro cia) o onl‏ 
[ofr. Pas: 178. Pro Abu-Jaqûb hic legitur Jusuf,‏ „ و له من الولف سانة ET‏ و ف کر ١‏ 
وزرأوه وزر له ف اول الامر ابو و حت = - pio Xbu-Hafs Omar et pro Ahmed //ıs]‏ 
عمر ازناج أل أ استسر الاس وأستغفل عبد المومن فاجل أا حفص ذز عن ع الوزأرة ووا 
تقد یا اا کان عد فرق دل ایر اا ج أحيى بسن عطي قجمع بين 

انوزارة و قو دوق ھ N‏ والوزراء فلم یل عبد امون ججبمعهما ل أن 
انقاسمی وا کر ف کتنابه e‏ وزارة ا جعفر الى أن قتله عبد المومن ق شهور 
سنا قلاث وخمسین واستصفی امواله ثم وزر له عبد السلم الکومی وكان يدص المقرب 
لشدة تقربب عبد المومن أيإه تاسنمرت وزأرة عبد السلم عذا لل أن أرسل اليه عيد 
المومن من قله خنقا فى شور سنة سبع وخمسسين تم AC EGS‏ 
المومن» كنابه ابو جعقر ادى بى عطية المذكور ف الوزراء كان قبل اتصله بعبد الموين 
وف الدولة اللمنوتية يكتب لعلى بى يوسف فق اخ ايامح e‏ عن تشغین بن على بی 
يوسف فلما انقرص امر# كرب وغير ليت ونشبه انه وکان حستا للرەسی وكارع قى جنك 
الذين خرجوا آل سوس اننال ثایرا تام هتاك کا اھ ل فد د ا کی ا 
ينت المتقدم الذكر ف اهل لجاع قلما أنهزم ااب ذلك الشاير وقتل هو وانقست تلك 
جوع طلب ائ کن من يكتب عند صورة هذه الكايضة الى الموحدين الذي راکش 
فال على اق جعفر ذا ونبء على مكانه فاستتدطه وكتب عنه ال الموحدينى رسالة ف شر ج 
حل اجاد ف اکثرعا ما شاء منعت من رسها ق فنا أموضع ما فا من اطول فاا 
بلغت الرسالء عب المومن استحسنها واستدع ابا جعقر عدا وأستكتيى وزاده الى الكتابة 
الوزارة طا راه من شجاعة قلبء وحصافغ عقله فلم زل وزیرہ کما ذکرنا آل أن قنله ف 
التار يخ الذی ذکر - - - قم كتقب لد بعد أن جعفر هذا ابو القسم عبد الرجن الغامى 
ہن اعل دیناد ای من یا ی اعتالها تورف بقالم وکنسب له معه أبو حيد عياش 
بن عبد املك بی عیاش من اهل مدینة قرطبةء قصاتد آبو جيف عبی الله بى جبل من 
أعل مدينة وعران من أعبال تلمسان ثم عبد الله بن عبد الرسمن المعروف انانف لم برل 
ةضيا له ال أن توق عيد المومن وصدرا من خلاقة أن يعقوب > - - - ولم بزل عبت امون 
بعد وفاة أبن تومرت يضوى الممالك ملكة مملىكة ويدوع البلاد أل أن ذلست له البلاد 
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واضاعته ألعباد وان أخر ما استول علي من البلاد الى پلكها المرابحلون مديدة مرأاكش 
دار ملك امیر المسليبين وناصس, الدبن على أبن يوسف بن تاشفين وعذا بعد واا مير 
المسليين المذكور حف أنفه فى شهور سنة سبع وثلئين وخبس ماي وکن قد عد ف 
حيانه أل أبن تاشفين فعاقته النفتنة عن ام مره - - وان قناء سنة أربعين وخمس 
مايا - - وانقطعت الدمة بالغبب لباى العباس موت أمير المسلمين وأبنه فلم 
يذكروأ على تبسر من مسدابسرفا أل ألان خلا أعسوام بسيرة بافريقية 
کاں قد مساسکسیپسا کسیسی بسن غفانيسة الشاي من جسريرة مرق - - 

Gencalogiam Muvabhiditarun sequentem ex Thn-Khaldûno (lol 119) exsoripsi: 


0 


ناش 
1 
Abdrel- Blumen‏ 
د ا کے ی 
“Jusuf Abu-Jaqib Omar‏ 
7 0 ا 
r e aa re emerge gna mana‏ م 
Tehig  Abd-elVahid Jaqib el-Mlansûr Sid Aba-IL-Rebta” Sid Abu-AAnran Misa Huhanmed‏ 
reguo exulns | interfeclus a o a mA‏ | 
Omar el-Martedhi Abu-Zeidl [bn-Gbanija in Abu-Dabbûs el-Vathik Idris Sıd Abu-Zeul‏ 
ab Abu-Muhammede el-Bejasi | Tameso post Abu- Takort chuistianus faotus est Bedjdjam ad hn.‏ 
interfectus | Muhammedem prae- 1 Ghanijam se rece} tl,‏ 
feclus Othmên‏ | 
1 1 
Ahued‏ | 
nemame GREENS pga EE Ra‏ م pe. a,‏ 
Idris el-Wamun Muhammed el-Nasir Abd-Allah el-Adil Abu-Mûsa el-Muvajjid Sid Abu-Sıil‏ 
contra quem ttf‏ | 1 
a a a e‏ سسس را سے 
Al el-Satd AbA-el-Vêhid Jusuf el-Dastanser Jahja el-Mutasim BR‏ 
eİ-Reschid Sebta ad Ibu-Hûd confugit‏ 


, P.161 L 5 vase Jctiliea iqqlyill, Dombay: "irdene Geschırre", — L. 16 Hi versus, 
quorum ınetrum est Basft, et ab I1ba-Khallikdno et ab Abd-el-Yakido cilantar. A Nostro tamen 
hi paullulum differnt. In primo enim versu uterque p10 maaan haben ,تکاملىت‎ e Pro 
وأننفس وأسعة 18ا¡ والسندر متسع ٢م ۲5۵ء۲ فصتم ما اتعها اخلای ١ا اوساف الا أشياء‎ 
hic autem ~ والحددر منشر‎ 

P. ‘16$ 1 8 Versus molmam Rum! dictum sequuntur, In eorum quarto a. b. Pro Anal 
habent Aol), 14 quod imetrum postylare videtur, 

P. 164 lL 6 Karnata ab Idrtsto (f, 226) duo dei itivera a Fes dıssila, in via, quae 
ad Tilmsdn ductt, jacero dicilur, — L 13 iuter duos suoputlus, cir, asuol, ad. pag. 146. 

P 16518 Gddir, ab el-Bokrio, p. 507 et Tdrsio, I, 238 ui enuntata urbs, 1$ 
milliarta el-Mesild dissila est. — L. 17 2tu--Qamar , quem ln. Kiallin vid. Makkari, 2 app. 
P. L.) Abu-l-Ghamr Abu-l-Glhaıtn nominal , falso ad gentem [ba-Gbanja hic relatum credo, Cfr, antiot. 
ad pag 128. — L. 19 Quid vere sıgnifcent verba kol e Kap,e, Bt, smiltudine ab e 
desumta, vectigal vel trrbulum, quarlam bonorum parten efficiens, tmdicent, plane me fugit. 


— اس ب‎ 
Fieri tanan potest, ut decimze, quae proprie quadragesimarm proventûs partem oficiebant, 
ita per compendium appellatae sint. 
- P.166 lL 1f Tagrart a Tilimsûn jactum modo lapidis distans, potius altera ejus fuit 


pars; vid. Quatremère ad el-Bekri, p. 662. — HL 13 Dukdla, provincia maritima a me¬ 
ridie flurlo Umm-Rebf’ sita; cfr. GrinsRe L Ll p. 16, 23. — Abd-el-Yahid ad annum 540 


ونا دان لعبلد الموين جييح أقطا ات الاقصى ا کار :)204 .صض( has res gestas refer‏ 
EE‏ هلع ما دما واطاعة اعلها جع جوا عظيبة و من مراکش يقد 
ملك يى بن العريز بى المنصور بى المنتصر المصنهاجى وكان ججاية واعمالها أل 
مو یعرف (180) وهذ! الموضع هو لحد فيد بينه وبين لمتونة فقصده 

عبد المومن كما ذكرنا ف شهور سنة أريعين وخمس مايغ تحاصر عبد الرمن جاية ‏ وضياف 
عليها اشد التصييق فليا رای جيى بن العرير الا طاقة له بدفاع القوم ولا يدان عنعهم 
عرب ف الجر حتی آق مدینة بون وق أول حد بلاد أفريقيةة شم خر منها ج أن 
قسطنطينة المغرب ارسل اليد عبد المومن بانجيوش فاستنزل وأوق بد عيفد الموين هذا بعد 
أ عهد عبى لوين ان یوین یی ف تفس وافله E‏ اومن ای وملکها وملك 
قلعة بى جاد [242 ,1 ,اطة1] وق معقل صنهاجة الاعظم وحور الامنع قیها نشا ملكهم 
ومنھا انبعت امرھ وکان یی ھن بوه العرير وجله المنصور والناتصر وجد؟8 الا كير 
چاد من شیعة بنی عبيد واتباعهم والقابیین بدعوتهم ومن بلادق أعنی صنهاجة قمت دعو 
بى عبيد وم الذي أظهروعا ونشروها ونصروعا فلم بزل و بی چان هاولاء مسترا 
ودولتهم تابخ وامر# نافذا لا ينازعهم احد شيا ما ق أيدييم أل أن اخرجهم عى ذلك کل 
ملك عبد المومن جاية والقلعة وأعمالهما رتب من الوحدين من يبقوم حماية تلك البلاد 
والدقاع عنها وأستجل عليها ابنه عبد أله وكر رأجعا أل مراكش ومعه وق جنده يى 
والموأكب النبيلة واللسى الفاخرة والاموال ألواضرة وخصس عيى من ذلك باجرله واسناه 
وأحفله ونال جى هذا عنده رتبة عالية وجاها ضخما واشير عبد امین عناية به لا 
مزيد عليها - - وأقام عبد الموبن راكش مرتبا الامور المختعة بالملكة من بتناء دور 
واآخان قصور وأعذآد سلاح واسننزال مستعص وتامین' سبل واحسان آل رعية وما عذٰا سبيلة 
UL. 14 Ad annum 5k1 Iba-el-Athir (cod. ups. cit. p. 70) de Hispania expugnata haec‏ — 
ذكر أستيلا عبى المومن على جرية الاندلسء ف ونه السنة سیر عید المومن ب :1016۲ 
ا کان جاصر مراکش جا اليد جماعة من أعيان الاندلس منهم أبو جعفر اد بر احيد 
هن دين ومعهم مكتوب يتضين بيعة اهل البلاد الى * فيها لعبد الموين ودخولها ف 
زمرة اكاب الموحدين واتامتهم لامر فقيل عبد الموبن ذلك منهم وشكرق عليه وطيب 
قلوبهم وطلب منهم النصرة وطليو! منه النصرة على الغرنم نجهز جيشا كثيغا وسيره معهم 
وعمر أسطولا وسيره ف الجر فسار الاسطول أل الاندلس فقصدوا مدينة اشبيلية وصعدوا 
ف نهرها ويها جيش من البلثبين تحصروها برا ورا وملكوها عحنوة وقنل فيا جماعة 
ومن الناس فسكتوا واستولت العساكر صلى البلاد وكان لعبد المون من بها ® 


سس #05 س ا 


mıl B0 Fansfet Bavius, sd quem WMutrekoscha ijacat, in mare atlanticum evolvitar, ‘Of, 
ddrisi, I1, 215, GRûresG, I. l p. 26. 

F, 1671. 8 Abu-Bekr Muhammed beun-Abd-AHah ben-Muhammed bon-Abd- Alb ben-Ahmed, 
nomine fûn-cl-{rab: notior, anno 468 [107$] natus, auno 53 [114$] mortuus esl . Vitam 
sjas habes in {bn-Khallikdno, ed. HF tistenf ll, fas0.T p. Iv) 

P. 168 lL 5 De his rebus gestis ofr. ea, quae Gayangos e libro el-JArtfd (Makkari, 2 
app. pag. LIT) vertit. — L. 15 JMetjiina urbs prope flavium Schelif, de qua vid. el Bekre, p. 
525 (Milianah), 4dris, TI, 231. — L, 21 Rabcdt-vl-Fath , ab ipso Abd-el-Mûmeno condita 
urbs, 0 rogione Selae eique vicina ad mıre jacet. Cfr. Aboulférta , p. Jo, GRivEse J, Il. p. 54. 

ذکر حر P. 169 L 2 Ad annum 545 in fbn-el-Athiro (l. Î p. 93) haec occurrent:‏ 
الفرنجع قرضبة و رحیلھہ عنهاء ف ول السنة سا ر اللسليطين وو الاذغونش وعو ملك 
طلیطاة وأعمالها وګو من ملوك ك للانفخ e‏ العرنيع ق آرہعسین اغف فارس أ مخحينة 
قرطبۃ قرعا وھ ' ق ضعف وغلا فبلغ أ ا وهو راکش فجهز عسكرا 
پا وجهز ا يا کیا یی بن برموز ويعد# ال لی قرطبة فلما قروا منوا قام بارا 
ان اوا عسكر السليطى يغ الرطاء وارأدو! الاجنماع .باعل قرطبة ليمنعوها حطر العاقباة 
س القعال فسلکوا بال الوعرة والمضايقف النشعية فسار وا کو سةد وعشر یی یوما ی 
الوعر ف مسافة اربع ايام فى السهل فوصلو! الى لجبل مطل على قرطبة فلما رام السليطن 
وحقف أمر# رحل عن قرطبنة الغايد ابو العم السايب من ولد القايد بس غايون وعو 
من أبطال افل ألاندلس وامرایها قليا رجحل الفرنى حر ے منھا لوقند وصعد ال ابن برموز 
وقال لد أنرلو! عاجلا وأادخلو اليلد وائوا فيها فليا اصکوا من الغد راوا عسخر السليطلن 
على راس ليل آلذى كان قي عستر عبد المومن فقال لهم أبو العم هذا الذى خفغح 
عليكم لاف علمت أن ال انهم قى فانوه ما اقام الا طالبا لکم قان من الموضح الى 
کار فی طریق سهاة ولو نحقكم عناك نال مراده منكم ومن قرطبة فلما رای السایعلن انهم 
قد ادوه علسم اند لسم يباف لد طيع ف ق طبسة فسرحسل ایا 
السى بلاده وكسان حص لق رطبذ تلانسة أشهر واللسه اأعلم * 
ww lL O are Abell r crn, tria diei itinera ab urbe NMıknûsne dissita est. Cfr,. Hirisi,‏ 
I1, 225, Aboufédc, p. NF — lL 25 fon-fTamdd , sine dubio Jahta , quem Ibn Khaldûn‏ 
anno 546 obiisse contendıt. Vid. annot. ad pag. 77. — lL. 28 F-Suletaln (non elSeltln)‏ 
i. e. rex parvus”, sicuf & Ssuae aetatis historiographis appellabatur, Alfonsus secasndus Castilae‏ 
'et octavus Leonis rex fuit Cfr. NixKaRt, 2, Pp. 518 — Jbn-Merdanisukh , christianae, ut fertur ,‏ 
originis, Muhammed bea- Sa'd ben-Muhammed ben-Ahmoed ben-Rferdanisch nomen habut. Cfe,‏ 
Makkınt, 2, 314, et Abd-el-Vûhıdi narrationem mox sequentem,‏ 

P. 170 1 2 De Almetiae obsidione Jba-el-Aihîr (lL İL p. $6) seqventia retult: SJi 
حصر غرذاطة والمرية من بلاد ااندلس» ف عن السنة سير عيبل ألوين جیشا کشېفا او‎ 
عشر یی الغا غارس ال الاندلس مع الى حغص عمر ي جیى الهنتان وسير معهم تسا‎ 
فکن یسرن مقردات علیھن اڏمرأنس تسود ليس و غير لخدم ومتی قرب منهس رجل‎ 
ضرب بالسیاط فلیا فطعو ليد ع ساروا ال غرناطخ وبا جمع من المرابطين فح صرها عمر‎ 
وسک وضيقوا عایها قا اليد یں ين ملڪان صاحب ملینة وادی اش اال‎ 
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جماعته ووجدوا وصار مع واتاه ابرعم بن ټشك صر بن مردنیشس ضاحاپا بجیان اتحاي 
ووحدوا وصاروا أیصا معد فکثر جیشد وحرضوه على امسار أل أبن مردئيش ملك 
بلاد شرق ألاندلس ليجغثد بالحصار قبل أن بتجهر فليا ہمع مع اهن مردتيش ذلك حاف على 
سد قارسل أل ملك برشلونة من لان الغرنج یره E‏ وی ساخ ته عل لوصول 
اليد فسار اليه الفراجى ق عشة الاف ارس وسار عسكر عبد المومن فوصلو أل ج دلقواره 
ا وپسان مسرسیة التى مشق و ابن مسردنیسش مرحلة قسسپ عسوا بوصول 
الفرنع فرجع وحصر مدينة المرية وق للغرني عدة شهور فاشتى الغلا ف العسكر وعحمت 
الاقسوات فرح لسو ا وعسسادوا السى اش بي اة فاقسامسوا ڊسھسا چ 
کر ملك عبى الو :)97 .ضp( Quae statim excipiunt res ad Bedjajam anno 547 gestae‏ — 
بجاية وملك بی جاد» فى فذء السنةغ سار عبد اومن أب على الى جاية وملكها وملك 
جميع غالك بئی اد وان :6 اراد قصدعا سار من مراکش ال CE e oi‏ 
اقام i‏ مدة يپل الاسحلول وججمع العساكر القرتب من واما ما هو على طريقه أل ججاية 
من الیلاد فكتب اليهم ليهر وا وبکونوا E‏ لرک أی وقت طليهم وا يظنون EH‏ 
يريد العبور الى الاندلس فارسل ق قلع السابلة عن بلاد شر امغرب برأ ورا وسار من 
سيت فى صفر سن سبع وأربعين ER‏ الس ر وطوى الراحل والعساكز تاقاه فی ريق فلم 
بشعر أعل جاية الا وعو ق أعمانها وك ن ملکھا یی ڊ بن العزیز ب جاد خر ملوك 
بی چان وکن مولا بائصید والاھو لأ i‏ ر ق شی ا ا بنو اون 
فليا اتصل لبر ميمون بن جدون جمع العسكر وسار عن ججاية نحو حيد أموين فلقيهم 
مفدمته وھ تزید على عشرین الف فارس انهرم اهل جابة من غير sS‏ 
عبد الموين ايء قبل وصول عيد المومن بیومیین ولفری جميع مشک می بن العرير 
وفر بوا برا ورا وتحصن جيى بقلعة قسطنطينية الوا وعرب أخواه ا aR‏ الد ا 
4 صقليا ودخل عبد الميين بجاية وملك جميع بلاد أبن انعزيز پخ ر فقال کم آن چحیی تیل 
أل عبد الوس بالامان فعنه وکان جیی قد فر ا اخذت لاد آفر يقيڈ من لسن ین 
على فرحا ظبر علي فكان يمه ويذ كر معايبه فلم تخل الدة حتى اخذت بلاده ووصل 
لسن ن عل أل عبی اومن فی جرایر بی مرغنان وقد ذکرنا سن قلات وأربعین ډسبب 
مصيره ألييا وأجتمعا عنده فار سل عيد اومن يى بى عبد العرير ألى بلاد المغرب وام 
بها واجری علیہ شیا کثیرا واما لسن بن على قنہ اخسن الب والزمه يته واعل مرتبنة 
قازمد أ ن فتے آلمھدیۂ نجعلء فيها وامر واليها أن يقتدى براي ويرجع ال قول ولا قتع 
ى اموین بجا لم يتعرص ١‏ لی مال الها ولا غین خیب دنه ان بنی جدون استامنوا 
فف لهم بامانء ذ كر ظغر عبد المومن بصنهاجة؛ لما ملك عبن المين اي اتجمعت 
صنهاجة ق أمم لا حصيها اا الله تعال وتقدم عليهم رجل اسم أبو قصبةا وأجتمع معهم 
من كننامة ولواتة وغیرعا خلق کتیر وقصدوا حرب عبی انون فار سل اليم جیشا قيا 
ومغدمهم أبو سعید بخلف وهو من مسين فائتقوا ق عرص جيل شرق ججاية انىھىزم 8 
قصب وقتل اكثر من معد ونهبت اموالهم وسبيت نساو# وذراريعم ولا فغوأً من صسغهاجة 
ساروا الى فلعة بتى اد وق من اأحصصن القلاع واعلاعا لا ترام على راس جبل شاعق 
يا يكاد الحلرف جحاققها لعلوها ولكى القدر اذا جا لا نع منه معقل ولا جبوش فلب رأی 
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اهلها مساكر الموحدين فوا منها ف روس بال وملكت القلعة واخدذ 

يع ما فيها من مال وغيره وجل الى عبد امون فقسمد بين اأكابد * 
U. 11 Noster hfe iter Abd-el-Mûmeni in Hispaniam memorare neglexit, neque pugnas inter‏ ~~ 
Arabas et Muvahhiditas hoc anno faclas narravil. Ilias meminit Abd-el-Vahid, qui, praemissa‏ 
اما أحوال :)207 de stato Ilıspaniae expositione memorabili, multa lectu dignissima attulit (pag‏ 
جريرة الاندلس انه طا كارن أخر دولخ امير المسلمين أن لسن على ډسرى يوسف اختلہت 
اأحوالها اخخلالا مؤشطا ا زلك انخافل المرابحلين ونوكلهسم وميلهم الى الدعة وايخارم 
الراحة. وطاعتهم النساء فهانوا على اعل لمجريرة وقلوا ف أعينهم واجترا عليهم العدو وأستول 
النصاری على كثير من الثغور المجاورة لبلاد# وكان أیضا من اسباب ما ذکرناه من اخغلالها 
قیام أبن تومرت بسوس واشتغال علی ہن بوسف بد عن مراة احوال لري وا رای أعیان 
بلاد نلك لإريرة ما فکرنا من ضغف احوال المرابعلين اخرجوا من کان عیند 9 مر من الوا 
واسنتبی کل مهم بضبط باحه وکادت الاندلس تعود الى سیرتها الاو ان انقطاع 5 بی 
امي ثاما بلاد افراع فاسغول عليها ملك ارغ وملك مع ذلك سرقسطغ وکشیرا من اعمال 
نلك لهات واتفق أمر إعل بلنسية ومسية وجميع شرق الاندلس عل انقديم رجل من 
اعيان لجند امه عیی الر چن بن عياص وان عبد الرجى هذا من صلصاء أمة حمد 
وخيارق بلغی عن غير واحد من ااب آنه كان "جاب الدعوة ومن جايب مره ند کان 
أرق الناس قلبا واسرعهم دمعة قافا رکب واخڌ سلاحه له يقورم لہ أحى و E‏ 
تاع بطل کار النصاری يعدوند وحده ایخ ارس أذ راو رايت 5لوا فنا ابن عیاض ذه 
ماي ٹارس 2 الله ذلك ي اف ودفع عنها العدو پیر کا هذا الرجل الصا لے واندشر لمن 
انهيية ف صدور النصارى ما ردم عى اليلاد واقام ا عياض هذا بشرق الاندلسر جحغفظ 
تلك البلاد وبنود عنها الى أن نوف لا اتحقف تاربسۓ ونان« وتام بامر تلك لهات بعده 
رجل اسمد خمد بى سعد المعروف عند بابى مرذتيش کن حيبد هذا خادما لابن 
عیاض جيل له السلاج ویتحرف بین يديه ق حواجه فلما حصضرتد الوناة اجتمع اليد 
لجند واأعيان البلاد فقالو! له أله من تسند أمورنا ومن تشير علينا وكان له ولد فاشاروا 
به عليه فقال انه لا يصلع لای سمعت أنه يشرب EA‏ کان ولا بد 
فعدمو! عليكم هذا واشار ال حیت بن سعد فاند ظافر الناجحة كتير الغنا ولعل الله أن 
قح بد ملين كيت وة أبر سعد على البلاتد أن أن مات ي شھور سنخ تمان 
وسين وخمسماية وما اعل المريغ قاخرجوا من كان عنحة أيصا من المرأبطين واخغلفوا 
قیمن يقدموند على انفسهم فندبوا الها القايد ابا عبى الله بن ميمون ولم يكن منهم 
انما جو من أعل محبنة دانية فابا عليهم وڈل آنما أا ر جل منکم و وطیغفق الجر وبڂ 
عرفت فکل عدو جاءکم من جه الجر فنا لکم به ففدموا على انقسکم من شیتم غیری 
ففدمو؛ على انفسهم رجلا منهم اسم عبد اللد بن حمد يعرف باب الرميمى فلم يزل عليها 
الى أن دخلها عليها النصارى من البر والجر فقتلو أعلها وسبوا نسام وبنيهم وانتهبى 
اموالهم ف خير يطول ذكره وملك جیان واعمالها الى حصن شقورة وما وألا تلك القغور رسجل , 
امد عبد الله لا أعرف أسم ابيد هو المعروف عند" بابن يشل ورعا ملك عبد الله هذا 
فرطبة أباما يسيرة واقامت على لاعة الرابطين اغرناطة واشبيلية - - - وما اننشرت دحوة 
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المصامدة كما ذكرنا بالمغرب الاقعسي تشوق ألبهم أعيان مغرب الاندلس فجعلوا يشدور ف 
کل يوم عليهم ويناقسو في الهاچرة اليهم فلخل ف ملكهم كثير من جربة الاندلس 
كاجريرة لشضراء ورندة كم أشبيلية وقرطب× واغرناظة وكان الى قتع هذه البلاد الشي أبو 
حفص عمر ايتنى المقدم الذكر ف أعل لجاعة واجندمع على طاعتهم اعحل مغرب الاندئس 
فلما رأى عبد الوين ذلك جمع جموعا عظيمة وخر يقصد جريرة الاندلس فسار حتى 
فزل مدينة سبناة فعبر الجر ونزل لإبل العروف بل طاری وسماه هو جبل الفتص فاقم 
به أشهرا وابتتى به قصورا عظيمة وبنا هناك مدينة ق باقية أل اليوم وقد علي ف عا 
الموصرع وجوه الاندلس للبيعة كاعل مالقة واغرناطةۂ ورنسده وقرطبة واشبياي وما وألا عله 
البلاد وأنضم اليها وكان له بهذا لجبل يوم عطيم اجتمع له وق "جلسه فيه من وجو البلاد 
وروسايها واعيانها وملوتها من العدوة ولاندلس ما لم يتمع لملك قبلة - - - > واقام عبد 
الموين ججبل الغتص مرتبا للامور مهدا للملكة واعيان البلاد يغدون عليه ف کل بوم آل أن 
تم لد ما اراد من ألا ما استولى عليه من جريرة الاندئس فول مدينة اشبيلية وأعمالها 
ابت يوسف وعو الذى ول الامور بعده على ما سياق بيانه وترك معد بها من اشياج 
الموحدين وذوى الرأى والحصيل منهم من برجع اليد ف أموره ويعول عليه غيما يضريد وول 
قرطيةة واعمالها ابا حفص حمر أيننى وول اغرتاطة واعمالها ابه عثمان بن عبد المومن يى 
أيا سعيد وكان من نيهاء أولاده وأجيايهم وذوى الصرامة منهم وان يا ق أاداب موثرا 
«علها يهتر للشعر ويثيب عليد أجتمع له من وجوه أنشعراء واعيان الكتاب عصابة ما عليني 
أجتمعت ملك متهم بعد تم کر عیی اموین راجعا آل مراشسش بعد ما ملا ما ملدد من 
اقطار جريرة الاندلس خيلا ورجلا من المصامدة والعرب وغير# من أصناف لجند وقد كن 
حین اراد ألعبور 8 جزبرة الاندنس استنغر زهل الملغسرب عم فکان فیجن اساننقره العربب 
الین کانوا ببلاد یی این العريزر و# قبايل من علال بن لمر خرجوا آل البلاد حن 
خلا بنو عييد بينهم وبين الطريقف أل المغرب فعاقوا ف القيروان عيشا شديدا أوجب 
خرابھا ال الیوم ودوخوا علکة بی زیری بن مناد وعذا بعد مود امْعر بن بادیس فاتتقل 
تيم الى الهديةة وسار هولاء العرب حن تزلوا على المنصور بن المنتصر فصاحهم على أن ججعل 
لهم نصف غلة البلاد من رها وبرعا وغير ذلك فاناموا على ذلك باق ايامه وابام ابنه الملقب 
بالحریز وابام یی أف ان ملك البلان بو حى عید ألمومن فازال نلك من ایدیم وصیر# 
جندا لد واقطع روساعء# بعص تلك البلاد فكتب اليدوم رسالة يستنفر# أل الخرو ججربرة 
انی لس ۔- - - فاستچاب لے منهم جمع ضاخم قلم اراد اانغصال عن لجريرة رتمهم فبها 
نعل بعصهم ق نوأحى قرطبة ویعضهہ ف نواحى اشبياية ها يلى مدينة شريش وأعمالما 
فهم بها بقون الى وفتنا هذا وعو سنة أحدى وعشربن وستماية زؤقد انتشر من نسلهه 
بتلك المواضع خلق كثير وزاد فيهم أبو بعقوب وابو يوسف حت كثروا عنالك فبالجري 
أليوم من العرب من زغبة و رباج وجشم ین ڊبکر وغیر# آڪو من خيسة أاف فارس سوا 
الرجالة وكان عبور عبد المين الى لإربرة ونزرولء دبل الفتقحم فى سنة 
سان وأربعين وخمس۔ مابة قم کسر کیا فکرنا راجعا الى مراکش - - 
ذکر لرب ڊ De kello autem contra gentes Arabum fIbn-el-Athir, Llp 415, sic narravit:‏ 
ألعرب وحساكر عبد المومن» فى هذه السنة ف صغر كانت لجرب من عسكر عبد امون 
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والعرب عند مدينة شطيف وسبب ذلك أن العرب و# بنو هلال والابتى وعدى وريا 
وزعب وغير# من العب نا ملك عبد الموین بلاد بنى جاد واجتموا من ارص طرابلس ' 
اقصى الغرب وتالوا أن جاورنا عي اومن اجلانا من المغرب وليس الراى الا القا لجن مع 
وأخراجه من البلاد قبل أن يتمكن وحالقوا على التعاون والتظافر وأن لا ون بعضهم 
بعضا وعزمو! على لقايد بالرجال والاعل والمال ليقاتلوا قنال ريم واتصل للبر بالك رجار 
الفرجبى صاحب صقلية قارسل الى امآ العرب وم حرز بى زياد وجبارة بن كامل وحسن 
بن علب وعیسی بن حسن وغيرمم جشثهم على لقا عبد لوين ويعرص عليهم أن يرسل 
ايهم خمسة الاف نارس من الفرنج يقاتلون معهم على شرط أن يسلو اليه الرعابن 
قشكروه وقالوا ما بنا حاجة أل أجداته ولا فنشتعين بغير المسلمين وساروا فغ عحد لا جحصى 
وكا عبد أيوين قد رحل من ججاية ألى بلاد المخرب فليا بلغه خبر# جهز من الموحدين 


Gr) 


من أعل ومال وائاث ونعم ناخذ الموحدون جبيع ذلك وعد ليش أل عبد الموين جيعد 
ففسم جمیع اامسوال على عسکره وتسرك النساء والاولاد تحت الاحتياظط ووكل بهم سن 
لدم لشصيان من خدميم ونقوم جكوإجهم وأمر بصياتتهم فلما وصلط معد الي مرأكش 
انزلهم ق المساكى الفسجة واجرى لهم النفقات الوأسعة وأمر عبد للموين ابن تحمداأ أن 
يكاتب أمرآ العرب ويعلمهم أن نساة واولاد# حت لفط والصيانة وأنه قد بخل لهم 
الامان والكرامة فليا وصل كتاب تحيب الى العرب سارعوا الى المسير ألى مرأكش فليا وصلوئ 
اليها اعمط عبد المومن نسام واولادهم وأحسن اليهم واعطاهم امولا 
جزبلة ناسترى قلوبهم بخلك واتاموا حعستده وكسارى بسهسم 
حقیا واستعان بھم على ولاية آنه حيى للعهنى على ما ق کره سناة احدی وخیسیی * 
lL. 11 Hanc rem diligentius retulit Ibn-el-Athir ad annum 53i İl. lL p. 129, his verbis‏ —~ 
ذ كر البيعة لحمب بن عبد الموين بولاية عهد أبيدء ق عه السنة مر عبد المومن :8لو 
بالبيعة لولده حمد بواية عهدحه وكان الشرط والقاعدة بين عبد الموين وبين عمر أن يلى 
انملك الييم فاحضر أمرا العرب من فلال وزعب وعدى وغيرعم اليه ووصلهم واحسن البعم 
ووضع عليهم من يقول لهم ليطلبوا من عبد المومن ويقولوا له نريد أن تجعل لنا ولى عهد 
من ولدك يرجع الناس الي بعدك فععلو! ذلك فلم يجبهم اكرأما لبر ينتى لعلو منرلتء غ 
اموحدين وتال لهم أن الامر اى حفص عبر فلما علم عمر ذلك خاف على نفس قحطر 
عند عبد المومن وأجاب ألى خلع نقسه نحينيف بويع لحمد بواية العهد وكتب أل جميع 
بلاده بذلك وخطب له فيها جبيعها ناخرے عبد الموين ق ذلك اليوم من الاموال شيا 
کشیرا ‏ ذكر اسانال عبد المومن أولاده على البلادء ف هذه السنة أستهل عبد المومن أولاده 
على تيبلاف فاستتهل ولده ابا حي عبد الله على ججاية وأعمالها واستعل ابن با لسن 
علا وأعمالها وول أبنه أبا سعيد سبتة ولجريرة لخصرا ومالقة وكذلك غيرعم 
,3 
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وغد سلك فى استجائهم طريقا #جيبا وذلك اند كان قل اسنتعيل على البلاد شیو الوحدين 
المشهورين من اماب المھدی محمد بن تومرت وکان پتعذر عليه أن بعزلهم فاخذ 
أوادعم وتر ليم عنله يشتغلورع ف العلوم فلما هروا فیھا وصاروا یقتدی بهم قال لابایھم أف 
أربد أن تلونوا عنلى استنعين بكم عل ما اتا ڊصلده ود ت ق الاعمال لانم 
علہ فی فاجبوا ال نالك وهم فرحون مسرورون فول اولادعم شم E E‏ 
بعتمی عایه فقال أف أرى أمرا عظيما قد فعلتموه فارقتم فيد a‏ والادب فقالو! وما هو 
ففل الاد دم ف الاعمال واولا امير ائمومنين ایس ی منھا شی مع ما خیم من العلم وحسن 
آم اسا واف أاخاف أن بنضر ف هذا قنسقط مرتحم عنده فعلموا صذى القايل فحصروا 
عستلد عبسل المسومن وقلسوا اخحسب ار تستسعجل عسلى اليبلاد السسادة 
أوادك ضقال لا افعلل فلم يزالسوا حتى فضعسل ذلك لوم بسوالهم أيه ج 
HE. 23 pro Srhrlf legendum est Scluth, urbs Hispanae, hodıe Su/res dicta, Je qua‏ — 
conf. Jdrisu, U, 21, 2boulfeaa, p. My In cod. d., ut jam video, li rere exstal,‏ 

P. 171 L 41 dbu-Zakaı ju. Ibn-Khaldûn {Makkari 2, app. p. LID) eam Jim Fbn= 
Jaghmûr appellavit. — L. 1% Nukkaer (£, 113) celebris botanrcı hispanici, {ba-Ba «J lk Ybh= 
Basêl (utraque enim lectio exstat) mentionem fecit, quem fortasse Noster hic tespexil m— 
22 festum, quo magnum rampilur jejunium Ramadhini, ail Aye seu “estum solu jejuat’, 
apud Turcas Hriram parvum appellatur. — lL 32 Jbn-1iumuschk , vel plemus frutrs 
Jbn-EHumuschk „ qui socer erat regis bn-Merdaniseh, usque ad annum 572 vaut. Cf Mux 
KARI, 2, 250. mm El-aqra i. e. "Calvus", mihi plane ignotus est, 

P. 172 1. 1 ad annum 552 Ibn-el-Athir (cod. ups. cit. p. 137) Almerıne expugnatinaen 
hoe modo 621۲8: ن در ملك المسلمين محننة المرية وانقرأس دون اللثيين بلاندلس» فى لن‎ 
سس آذ ست دوک املتمییں بلاندنس وملك [قخحاب عید انومن میبنة اطمرية من الغرني‎ 
وسبب د ری عبک اومن نما استچل ابند أبا سعيى على لجو ية شرا وما عیے ا‎ 

ل ملع واثخذف دارا ونبد ميمون ډن پد اللمانوف صاحب غراضة أن 
وحن e‏ انيه غردطة فقبلل آبو سعيى ذلاك مند وتسلم عرنطة فسار میمون 
مائغة باعاد وولده قغلقاه أبو سعيى وأكرمد ووجهد أل مراكکش فقيل عليد عبن ألومن 
وأنعرضت دولخ الملتن ولم یق لهم أ جردرة ميورقة مع چو بى غانية فليا ملك ابو 
سعد غراطة جمع لإيوش وسار ال مدينة المرية وق بايخى الداني اخذوعا من المسلمين 
ب اقنتین وأربعين وخمس ماب فلما درليا وأفد الاسطي من سبتاة وقي× خلق كثير من 
امساميين فحصروا المرية برا ورا وجا الفرني ال حصني تحر غییا ونرل عسكره على هبل 
a E‏ وبی ابو سغيك سوا على لبد المذدور الي الجر وعمل علي خناةا فصارت 
اندبنة ولحصى الذى فيد الفرنع حصورا يبدا السور وفندی ولا چکن من ينجدها من 
أرى يعبل اليما شجمع اللادفوني" ملاك الفرنت بالانىلس اعروق بالسلیضن خ فی اتی عشر 
مف فارس من الوت ومعه يد جن م ہن مردنیش ف سغۂ الاس فارس من السلدين 
و رامو انوصسول أل أملينة ودضح المسلمين عنها قلسم بحيقو! ذلك زجع السليصرم وا ڊډن 
مردنيش خايبين غات السليضن ف عوده قبل أن يحبل الى طليطاخ وجادى لخصار على اریت 
خلاثة أشهر فضاقت ألميرة وقلت وات على الفرني فدلديوا الامان سل 


۰ U 


۰ 


. 


سب ال س 


لحصن فاجابهم أبو سعيد اليه وأمنهم وتسلم لحصن ورحل الفرنئ ق الجر 
ایدین ال بلاد# فسكسان مدة مسلكسهم المسريسة مسدة عسشر سضين كث 
ww f. 1# Abu=lHasan , ut supra vidimus, ab Abd-ol-Vûhido Abn-Nubamned Ajûsch ben-‏ 
Abd-el-Melik ben-Ajûsch nuncupatur. — L. 417 Versus meltrum sequuntur /Jastt. In aliero‏ 
ut ia e. vere est, et vertatur: Ppro-‏ ,القرطل ٣ع‏ لفرط primi versus hemistichia rectius legatur‏ 
pter excessum doloris el nuveslitiae grave “apparuit infortunıum”, x L. 233 honestior. Cod b.‏ 
habet: "a noxa magis servans” quod cel. Fleischer (Gersdorkfs Repert. lL L) praetulit. ——‏ اوق 
L. 25 fn altero hemistıehio hajus versus, melrum respiciens cy» sine teschdid seripsi, id quod‏ 
metrum postulall Quod si in primo hemıstichio, ut vult cl. Flecher aA legeris et in hoc‏ 
J J geparalim scripseris, hare fere sententia oritar: "Vita omnes creaturas douastis supra be-‏ 
quod bene se halbrt).‏ ضنن ( nignilatem, in qua non est Hon ullum , neque araritia"‏ 

P. 173 Inavnue confjleor, me Yerba ‘Hitterarum Ssrquentia non omnino ink llexisse. m— f, 
417 Qune fuerit caussa our Christiani Mehdiam occuparent, vetbis Iba=el-Athtri , qaamquam proliu- 
ora êa sint, hic exponere juvat; vid cod. ups. cit, p. 73 et 87 در ضعة حل قبس للفرنج‎ 
وغلب مسین علیهاء کن ما حب نة قابس قیل عل ألسنة انسن اسک یوسفي رشید‎ 
ذنرق وخلف أولادأ قعيك سول ل اھک یسوی أف وله الصغير وأسچه لحينف فقولا الامر‎ 
واخرے وله الکبیر معمر واستول ا البلد وحكم على حيد لصغر سنه وجرى منه‎ 
اسیا من اتنعرچنں آل سیاة والعينحة على ناقله وکان من جماىتهىن امراق من ينی قر‎ 
جنعيا منهم وةل ھی‎ e د ,سات ال اخوتها انشكوا اليهم ما ي فيه تجا اخوتها‎ 
مدرہة و ولم يسلمها فسار بنو قرة ومعمر هى رشيد أل سن صاحب افریقیة وشکوا‎ 
فلم ,چب وقل سین سم کف لسن على واا‎ E یٹ ما یغعاه پوسف فحاٹیه لجسن ف‎ 
ماو کی أل صاحب صقلية نجهر سى ذ العسكر اليد قلي »مچ يوسف بخلك ارسل ال‎ 
وقال له رید منك خلى وعیدا بولایۂ قبس‎ E صاحب صقلیڈ ويذل له‎ 
HE فسیر الیع رجار‎ E دادن ایب عنك دیا فعلت مع بن‎ 
وانعول فلبسپا وقری انعید بيجع الناس غچن یتین ا ف پیر السك ال ۆپہس‎ 
i من طاعة الغرذيي‎ ET فس روا الا ونازلوا وححر وھا و“ ر آهل البلى بيوسف ليا‎ 
آنبلی آل عسل ر خسن وتحصن يوسلف فى القصب ر فقاتلوه حت فاحو واخین بوسف سیر‎ 
فقنو عذاأب معمر یې رشیې وډنو قر قفحلعواً ف کره وجعلوي ي فيد وعذب بانوع التعذأب‎ 
وون معمر دبس مکن اخيه واخذف بنو قرة اختتهم وګرب عیسی اخو يوسفب وولد یوسف‎ 
وقد یو جار سحب صقلیخ فاستجارو! ب وکوا البد ما غي" مو فعضب لفذللك‎ 
ن شا الله نعالى وعنا‎ E ودن نذکي سننة قلات وأربعين وخیس مايخ من سح‎ 
أ اذى کن من يوسف وأنلد أعلم 4 ذکر حادثة یغبغی أن لجر العاقر ا‎ 

لا بوسفی صاحب قبس قد ارسل رسوله ال رجار صاحب غلية فاجتمع هو ولخسم 
رسو صاحب انبدیة عتده تجری بين الرسولين مناظرة فذك ر رسال بوسف اخس وما ل 
منه وذمد قم انيما ددا ف وقت وأحد ورك الجر کر واحىٗ مب ف مردب× فارسلل رسوا 
جسن رقع ع ی جنا یر پک رد با ا کان من رسو .پوسف فی جسن جماعاذ من اتساب 
3 اجر فاخدوا رسول وسک واف رو Aie‏ خسن قب ب۸ ود EE‏ الفرني بلاد الاسلاء 
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وطولت لسائك بذمی ثم أركبه جيلا وعلى راس جلاجل وطيف بد ق اليلد ونودى 
عملي فذا جرا من سعسى أ لسك السفسرنبع ډسلاد السسنلسمسن 
فلما توسط الملهدية ار به السعسامسة فقتسلسس باجارة ٠ه‏ 

ذكر ملك الفرنع مدينة المهدية بافريقيااء قد ذكرنا سنة اححى واربعين وخس ماي مسير 
أعل يوسف صأحب تابس الى رجار ملك صقلية واستغاتهم به فغصب لخلك وان بين 
وبين سن بن على بن يى بن تيم بن البعز أبن باديس السنهاجيى صاحب افريقية 
صلع وعهود الى مدة سنتين وعانم أن أن فاتيد فت البلاد قى هذه السثة الى اصايتهم 
وكانت الشدة دوام الغلا ق جبيع المغرب من سخغة اقنتين وأربعين فان الناس فارقو! اتبلاد 
والقرى ودخل اكتر8 الى مديتةة صقلية واكل الناس بعضهم بعصا وکثر الوت ف اناس فاغتنم رجار 
هذه السنة فير الاسطول واكثر من فيلغ حو مايتى وخمسين شينيا علوة رجالا وسلاحا 
وقوة وسار الاسحلول عن صقلية ووصل أل جزيرة قوصرة وق ما .بين المهدية وصقلية 
فصدفو! بها مركبا وصل من اليدية فاخن إعله واحصضروأ بين يحى جرجى مقدم ااسطول 
قسالهم حى حال افريقية ووجد ق المركب قفص جام فسالهم حل ارسلوا منها نحلغوا بال 
انهم لم يرسلو شيا نامر الرجل النى كان لحمام عبت أن يكقب خط اننا ها ولا 
جزيرة قوصرة وجدنا بها مراكب من صقلية فسالنام عن" الاسطول الخذول فذكرو أنه 
افلع الى جزاير القسطنضينية واطلق لحمام فوصل أل المهدية فسر الامير لسن وانتاس 
واراد جرجى بذلك أ يصل بغتة قم سار وقدر وصولهم لى الهدية وقت السحر لجيط 
بها قيل أن خر اعلها فلو تم ل ذلك لم يسلم منم احد فقدر اللا تعال أن أرسل 
عليهم رجا هايلا فلم يقدرزا على السير الا بامقاذيق فطلع النهار تاق صغر ف هخه السدة 
قبل وصولهم فرام الناس فلما رأى جرجى ذلك وان لخديعة قاتته أرسل أل الامير حسن 
يقول اها جيت بهذا الاسطول طالبا بتار ت بی رشید صاحب قابس وره س وام 
أنت فبيننا وبينك عهود ومیثای أل مسدة ونريد منك عسکرا یکون معنا ت 
الناس من الفقها والاعيان وشاور# فقالو! نقاتل عدوا فان بلدنا حصي فقال أخاف أن 
بزل الى البر وعبنا برا ورا وجول بيننا وبين المبرة وليس عندنا ما بقوتنا شهرأ فنوخذ 
ابس فان فعلت فا جحل څل معوتة انكفار على المسلمين وأن امتنعت يقول انتقص ما بیننا من 
الصلع وليس يريد 7 أن بشبطنا حتى جول بيننا وبين ابر وليس ننا بقتاله ضاقة والرأى 
ان خر ج بالاعل والوند وننرل البلد فن أراد أن يغفعل كفعلنا فليبادر معنا وامر ق حل 
بنرحيل واخذ معد من حضره وما خف جاه وخر الناس على وجوعهم باعليهم واولاد* 
وما خف من اموالهم واثاتهم ومن الناس من اختفى عند النصارى وف الكنايس وبقى 
لاسطول فى الجر تجنعه الريع من اشسوصول ثل المهدية الى ثلشى النهار فلم يباف ف اليلد 


سرآری الکسن من قعره وکر عدة من ملك منهم من زیری بن مناد أل الكسن لسع 
ملوك ومدة ولايتهم ماينى سنة وتثمانين سن من سنة خمس وقلاتين وثلاتماية أل سنة 


1 س 45ے س 


شلات واأريعين وخمس ماية وكان بعص القواد قد ارسلة لسن الى رجار برسالة كاخق 
نفس وأعلع مند مانا فلم خر معهم ولا ملك المدينة تنهبت مقدار ساعتین ونودۍ 
بالاما شر چ من کان مستاخفيا واصبص جرجی من الغد فارسل ال وب من العري 
فدخلوا اليد الخ آليهم واعطا؟ امال جچری اة و من جند الهدية الذين اخلفو! 
بها جماعة ومعهم امار لاحل انيدي الندن خرجوا منها ودواب oa‏ علیها اادلغال 
والنساء وكانوا قل اشرفوا حلى على اللاك من جوع ولهم بالمهدية خبايا وودايع فلما وصل اليهم 
ان رعو ف یں ر ج ی ر م أعل البلدء وأما الحس فاند سار باعل 
واولاده وکانو! اثنی عشر ولدأ ذکكرا غير الاتات وخراصس خدمد قاصدا أل تحرز بى زياد وهو 
ااا ف د کے ای ی المرب یی کسی چن تعلب فطلب مند مالا انکسر له 
فی دیوانء فلم چکی الحسن اخراے مال ليلا يوخة فسلم اليد ولده جبی رین وسار 
فوصل ف البوىع اتان ال محرز وكات ع الحسين قد فصل على جميع العرب واحسن اليد 
ووصله بكثير من المال فلقيد رز لقاء جبیلا ونوجع لما حل به اقم حنده شهورا لن 
كار للاقامة فاراد المسير أل ديار مصر أل لڅلبفة الحافظ العلو واشترى مركبا لسغره فسمع 

جرجی الفرتجى جهر شوأف لياخذه فعاد الاسر عن ذلك وعسزم ل المسير ا عبد 
المومن بالمغرب فارسل كبار أولاده بى وتيما وعليا أل يى بر بن السريز, وجو من بی 
چاد وا اولاد عم ا ق الوصول اليد وتجدين العهد بى لسر من تسه أف عبد 
ومن فاذن له جيى فسار اليد فليا وصلل لم ججة ججتمع بد یی وسیره ال جریرة بی مرغنان 
جو واولاده ووکل بهم من متهم من النصرى فقوا ا أ أن ملك عبى اومن جارخ 
سن سبع وأردعین ضر عنده وفل فکرنا حالد هناك ولا ا بالمهدية سير ستولا 
بعد اسبوع ال مدينة سفاقس وسير 3 أخر الى مدبينة سوسة فاما سوسة فان اصلها لما 


معو خبر المهدية وكان واليها على بن الحسن الامير نخر أل ابيد وخرج الغاس څروجه 
اها فرتم بلا قتال تاق عقر صف واما ماس بان الها ات9 كتير من العرب خامتتعوا 
بهم فقاتلهم الغرني محر اليهم أعل اليلد فاظهر الغرنے الهرية وتبعهم الناس حتى أبعدوا 


عن البلد تم عطفو. عليهّم انهزم قوم الى البلد ن آل البريغ وقتلل منهم جباعة ودخل 
الفرنع البلد يلكوه بعد قتال شديد وقتلى كثيرة واسر من بقى من الرجال وسى الكريم 
ونك ف الشالث والعشربن من صقر تم نودى بلامان فعاد اصلها اليها ا حرمهم 
وأوددقم ورفف بهم وبافل و وألهدية وبعد ذلك وصلت كتب من رج جار يع ال 
أفربفية بلامان والمواعيى الحستة ولا استقرت احوال البلاد سار جرجى ف ا أل فلع 
اقلیبية ]252 ,1 [ldrisi,‏ وك قلع حصببدة قلیاً وصل أليها بات ات فاجنتمعوا اليها ونل اليهم 
الفرني فاقتنلوا فانپزم الغرنح مم وفئل منهم خلف کت فرجعو خاسرین آل الهدية وصار للغرنج 
من طرابلس E‏ أ قريب ونس ومن المغسرب أ دون القيروان واللد أعلم @ 
Quae postea ad annum 55# (cod. ups. cit. p. 147) haec excipit narratio de Mebdiae expu-‏ 
ذكر ملك عيى المومن مدينة المهدية من الفرنيص وملكه جميع أفريغيخء قد ذكرنا :0۸0ناع 
سنة تلاث وأربعين وخسماية ملك الفرنج مدينة الميدية من اکا الحسن بن تيم بن 
المعر ابن بادیس الستهاجی وذ کنا أيضا سنة أححى وخمسين مأ فعلد الفرني بانمسلمین 3 
زويل المجاورة للمهدية من القتل والنهب فليا قتلهم الغرنج ونهبوا أموالهم صرب مسنسهسم 
b.‏ 52 
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جماعة وقصدو! عبد المومن مساحسب المخرب وعو بمراكش يسلجيرونة غلبا وصلوا اليد 
ودخلو' علبي أكرمهم وأخبروه ا جرى على المسلمين وانه ليس لى ملول الاسلام من يقصد 
سواه ولا یکشف هذا الکرب غیره خفدمعت عیناء واطری تم رفع راس وقال ابشروا لانصرنكم 
ولو بعد حين وأمر بانزالهم واطلق لهم الفى دينار شم أسر بل الروايا والقرب وما تاج 
الي العساكر ف السفنى وكشب آل جميع نوابء ف الغبرب وان قد ملك الى قريب نونس 
بامر# حغظ جبيع ما ياحصل من الغلات وأن يترك فى سضبلء وخسرن ف مواصعد وأن 
جغروا الابار قى الطرى ففعلوا جميع ما امر# به وجمعو الغلات قلات سنين وتقلوها أل 
المنازل وطينوا عليها فصارت كانها تلال فلنا كان غ صغر من هخه السلا سار عن مراكش 
وكان أكشر اسفاره ف صغر فسار يطلب افريقية واجتمع من العساكر مايخ الف مقاتل ومن 
الانباع والسوقة أمثالهم وبلغ من حفظء لعساكره اتهم كانوا شون بين الرروع فلا تتاتى 
هم سنبلة واذاأ رلو صلوا جييعبم مع امام واحدل بتكبيرة واححة لا يتقلف متهم أحى 
کین من کان وقدم بین یدید سی بن على بن جيى بن جيم بن المعز أبن بلايس 
الصنهاجى کان صأاحب المهدية وأفربقية وفك ف کنا سيب مصیه عند عبى لوین قلم یرل 
سیر أل أن وصل آل مدينة تونس ف الرابع والعشرين من جبادى الاخرة من الستة وبها 
صاحبها أحمد بن خراسان واقبل أسطوله ف الجر ق سبعين شينيا وطريدة وشلندى 
فلما نازلها أرسل أل اهلها يدعوص الى طاعته نامتتعوا فقاتلهم من الغد اشد فتال فلم يباقف 
إلا أخنفا ودخول الاسطول اليها غجات ردم عاصف متعت الموحلصن من دخول البلد 
فرجعو! ليباكرو! القتال ويلكوه فلما جن الليل نرل سبع عشر رجلا من أعيان أعلها لل 
عبد المومن بسلونه الآمان لاعل بلدم فاجابهم أل الامان لهم فغ انغسهم وأعليهم واموالهم 
مادرتهم أل الطاعة واما من عدا# من أعل البلد قيومنهم ف انفسهم واعاليهم ويقاسمهم على 
أموألهم واملاكهم نصفين وان خر ے صاحب البلد هو واهاء فاستقر ذلك وتسلم اليلد 
وأرسل اليه من ينع العسكر من الدخول وارسل أمناه ليغاسموا الناس على اموالهم وام 
عليها ثلاثة ايام وعرص الاسلام على من بها من اليبود والنصارى فى اسام سلم ومن أمتتح 
قل واقام أعل توس بها باجرة توخذ عر تحنف مساكتهم وسار عب المومن منها أل 
المهدية والاسطول تحاذي ق الجر فوصل اليها امن عشر رجب وکان حينيذ بالمدية اولاد 
ملوك الغرنج وابطال الفرسان وفد اخلو رويلة وبينها وبين اليدب غاية سهم فدخل عبد 
ألمومن زويلة وأمتلات بالعساكر والسوقا فصارت مدينا مجورة فى ساعة ومن لم يكن له موضح 
من العسكر رل بظاعرها وانضاف الي من صنهاجة والعرب واهل البلاد ما جرج عن الاحصا 
وافبلوا يقاتلون المهدية مع ألايإام فلا يوثر فبها لحصانتها وقوة سورعا وضيق موصع الفتال 
عليها لان الجر دادر باكثرها فكاتها كف ق الجر وزندعا متصل بالبر وكانت الفرنج شرج 
شجعانهم ال أطراف العسكر فتنال مند وبعودن سريعا فامر عبد اومن أن يسنى سور من 
غرب المدبنة جنعهم من لشروس واحاط الاسطول بيا ف الجر وركب عبد الموس ف شين 
ومع لجس ابن علی الذی کان صاحبھا فطاف بہا ف الجر قهاله ما رای من حصانتها 
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يلين من للنطة والشعير قكان من يصل الى العسكر من بعيد بقولون متى ححشت 
ل بال“ فیقال لهم ك حتطدط وشعیر فیتعاچبون e‏ ؤلك» وھڼادی لخصار د اند اطاع 
سفاقس عبد الموبن ومديتة طرابلس وجيال تفوسةا وقصور افريقية وما والاها وفتع مدينة 
ابس بالسیف وسیر ابن ایا حید عبد الله ی جيش خفتع بلادا شم أن أعل مدينة قفعة 
tt‏ رأوا كن عيى المومن اجبعو على الميادرة أل طاعته وتسليم المدينة اليد قتوجه صاحبها 
جى هى تيم بن المعر ومعة جماعتا من أعيانها وقصدوا عبد الموين فليا أعليء حاجبة 
بهم كال ل عي الموين قد أشني عليك ليس صولاء أعل قفصة فقال لى لم يشتبء على قال 
له عبد الموبن كيف يكور ذلك والهمدىی يقول أن اعهابنا يقطعون اشجارعا ویهدمون 
اسسوارچا ومع هذا قنقيّل منهم ونكف عنهم ليقضی اله امرا کن 
مغعللا فارسل اليهم طايغة من أكحابد ومدحد شاعر هنهم بقصيدة أولها 
ما عر صطفيء بين البيص والاسل مثل لليف عبد المومن بى على 

صقلينة غ مايل وخمسين شيتيا غير الطرايد وکان فد وفد من جربرة بابس من بلد 
الاندلس وقد سى اعلها واسرة وجلهم معد فارسل اليهم ملك الغرنج بامر# بالجى أل 
للدي ققدموا ف التاريج قلما قاربوا المهدياة حطوا شرعهم ليدخلوا اليا خرچ ايهم 
اسجلول عبد الموين وركب العسكر جميعه ووقفوا على جانب الجر قاستعظم الفرنع ما رأوه 
من كثرة العساكر ودخل الرعب قلوبهم وبقى عبد المومن يرغ وجه على الارضص ويبكى 
وبدعو للمسلمين بالتصر وافتتلو! ف الجر فاننهزرمت شواف الفرنج واعدو! القلوع وتي 

المسلمون فاخذوا منهم سبع شواف ولو كان معهم شواف لاخذوا اكثرم وكان مرا جيبا 
وقاحا قريبا وعد أسطول المسلمين مظفرا متصورا وفرق فيهم عبد الموين الاموال ونس اعل 
اهديا حينيف من التجدة وصيروا على لخصار ستة اشهر أل أاخر شهر ذى لجة من 
السنة قنرل حيتيف من غرسارى الفرتع الى عبد الموين حشرة وسالوا الامان لمر فيها من 
الفرتع على اتفسهم واموالهم لیخرجوا متها ویعودون لل بلاد وکان قوتهم قى قای حتى 
أكل شيل فعرص عليهم الاسلام ودحام اليه قلم ججيبو ولم يزانو يترددون اليه أياما بالكلام 
الین ناجابهم الى ذلك وامنهم واعطا* سغتا ق رکسوا فیها وسارو! وکان الزمان شتاء فغرق 
اكثرم ولم يصل منهم الى صقليّة الا النغر اليسير وكان صاحب صغلية فى فال أ قتل عبد 
المون عابنا بالمهدية قتلنا المسلمين الب # ججريرة صقليةة واخذنا حرمهم وأموالهم فاهلك 
للد الفرنى غرقا وكأ مدة ملكهم المهدية أتنى عشرة سنة ودخل عيىد ألمومن المهدية بكرة 
عشورا من حرم سنة خمس وخمسين وخسماية وسماعا عبد المومن سنة الاخماس واقام 
بالهدية عشرين يوما قرتب أحوالها واصلح ما انثلم من سورعا ونغل اليها الدخاير من 
الاقوات والرجال والعدد وأستيل عليها بعص اكاب وجعل معة لجسن بن على الذى كان 
صاحيها وأمره أن يقتدى بريه ق افعاله زافطع لسسي بها اقذاع واأعطاه دورا تفيسة 
يسکتها وكفللك قعل باولاده ورحل من المهدية أول صقر من السنة أل بلاد الغرب @ ذکر أیقاع 
عبد المومن بالعرب» لما فرغ عيد الموين من أمر المهدية وراد العود إلى الغرب جمع 
أمراأ العرب من بى رياح الذبنى کنو بافربقیخ وقال لھم قد وجيت علينا نصة الاسلام فان 
للش رکین قد استغفصل امر# بالاندلس واستولوا على کشیر من البلاد الى كانت اإيدى 
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المسلمين وما يقاتلهم احد مثلكم فبكم قات البلاد أول الاسلام ویکم یقح عتها العخاو 
الان وتريد منكم عشرة ألاف فارس من أعل النحجدة والشجاعة جاهدون ف سبيل أله 
فاجابوا بالسمع والطاعنة نحلفهم على ذلك يالله تعال وبالمصحف نحلفوا ومشوا معه الى مصيف 
وقالو! ما غرضه” الا اخراجنا من بلادنا وأنهم لا يفون ما حلفوا علي ققال يأخذ الله عر وجل 
الغادر فلا كان الليلة الثائية ربوا أل عشاير ودخلو البر ولم يبق منهم الا يوسفف بى 
مالك قسماه عبى اومن بوسف الصادق ولم جدٿث عبد لوين ف امر# شیا وسار مغریا 
جحت السير حى قرب من القسطنطينية فنزل ف موضع اخصب يقال لد وأدى النساء [17 ,1 [dri4i,‏ 
والقصل ربيع والكلا مساحسن .اقام به وضبط ألطرى فلا يسير من العسكر أحد البتة 
ودام كذلك عشرين يوما فبقى الناس ف جميع البلاد لا يعرفون لهذا العسكر خبرا مع 
العرب الذين جغفلوا من من اليريةة أل اليلاد نا أمنوا جانبد وسكنوا البلاد الى 
القوعا واستقروا قى البلاد فلبا علم عبد الموين برجوعهم جهز اليهم ولدي أبا تحمى واب 
عبد الله ف تلائين الف مقاتل من أعيان الموحدبى وشجعانهم فجدوا السير وقطعوا 
الدخول اليها أن رامو ذلك وكانوا قد نزلوا جنوبا من القيروان عند جبل بقال له جبل 
القرن و# زعا ثمانين' الف بيت والمشاعير من مقدلميهم أبو حقوظ رز بى زياد ومسعود 
واختلفت کلمتهم فغر مسعوڊ وجبارة بن کامل ومن معهما من عشایرعما وثبت رز بن 
زياد وامرم بالثيات والقتال فلم يلنفتوا الي قثبت هو ومن معة جمهور العرب فناجر" 
الموحدون الفتال ف العشر الاوسط من ربيع الاخر من السنة وثبت لجعان واشتد العراك 
فانفتق أن حرز بن زیاد قتل ورفع رسخ علی د2 فانھرست جموع اب عنى فلك واسلموا 
النساء العربيات الصرايع وجلهن معد تحت لمفظ والبر والصيانة الى بلاد المغرب وفعل 
معهن مثل ما فعل ف حريم ابت تم اقبلت اليد وقود رياح مهاجربن ق طلب حرجيم 
كما فعل الابثي فاجمل الصتيع لهم ورد ريم اليهم فلم يبق منهم آأحد الا صار عنده 
وتحت حكيه وعو خغص لهم لجنا وبيذل فيهم الاحسان ثم ان جهرم ال ثغور الاندلس 
على الشرط اول وجبعت عظام العرب ايقتولين فى حف المعركة عنك جبل قرن فبقيت 
دعرا طوبلا كالتل العظيم يلوح للناظرين من مكان بعيد وبفيت افريقية مع نوأب عبد 
المسومن أمسنة ساكنة لم يبق فقي هامن اما العسرب خارج 
عسن طاعتد الا مسعسد البسلاط ابسن زمام وطايفته ق اطضراف البلاد ك 
Neque lectorem pigebıt Abd-el-Yahidum de iisdem rebus loquentem, audıre (cod. Leid. p. 228)‏ 
وفد كان عبى الموين حين فصل عن ججاية وول علي أبن عبد الله عهد أليه أن يشن 
الغارات على نوأحى أفريقية وان يضيق على توئس ونع عنها المراغق الى تصل اليها على 
طريقه ففعل ذلك ثم أن عبد أله تجهر فى جيش عظبم من المصامدة والعرب وغير# وسر 
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ی ول على مدينة نونس وق حاضرة افر یظہاة بعد القیروان وکرسی ملکنها ومقر تدبيرعا 
وأياعا یسوط ولي أفریقیة لم بزل هنا معروفا من مرها أل وقتنا هذا -- دادعا عبک 
الله المذكور وأخذ ف قطع اشجارعا وتغوير مياعها وان انذى يلكها غ ذلك الوقت 
لوجار بن لوجار المعروف بابن الدوقه الرومى صاحب صقلية وكان عمل عليها رجل من 
المسلمين امد عبد الله یعرف باہری خراسان لہ یزل املا عليها حتى أخرجد الوحدون ف 
انتاررع الذى سيذكر فلما طال على ابن خراسان للصار اجمع رايء وراى أعل البلد من 
جنب على روج لنتال المصبامدة ففعلوا ذلك وخرجوا خيل صخية فالتقوا # وافحاب عبى 
آله فانهزم أصحاب عبد الله وقتل منهم خلق كثير ورجع عبد الله ببقية اعاب أف ججای 
فنتب ألى ابيد جخبره بذلك فلما كان ف أخر سنة قاسث وخيسين وخمس ماي أخذ 
عبد المومن ف لخركة أل أفريقية فجمع جبوجا عظيمة من المصامدة وغير# من جند المغرب 
وسار حنی نرل علی مدینة نونس قافتاحها عنوة وقصل عنها أل مهدیة بنى عبيد وفیها 
ألروم اكاب أبن الدوقه وفيها معهم يى بن حسن بن تيم بن المعر بن باديس بن 
المنصور بن بلاجین (Buladjdjtn)‏ بن زیری بن مناد العسنهاجى ملوك القير وأن فنزل عبد 
أمومن عليها تحامرها اشد للصار وق من معاقل المغرب المنيعة لان بنيانها ف غاية الاحكام 
والوتاقۃ بلغای أ عرص حایط سورعا مشا سغة افراس فی صف واحد ولا طریق لها من 
البر الا على باب واحن والجر فى قبضة من ف البلد يدخل الشياى كما هو مقاتله أل 
داخل دار الصناعة لا يقدر احد مى ف البر على منعة فبهذا قدر الروم على الصبر على 
لحار لان النجدة كانت تنيهم من صقلية ف كل وقت واقام عبد المسومن واابهء عليها 
سبعة أشهر ألا أبإما وأصابتهم عليها شدة شديدة من غلا السعر بلغنى عس غير وأحد 
انهم أشغروا الباقلاء ق العسكر سبع باقلاات بدرعم موماى وهو نصف درعم النصاب قم 
افتتكها عبد الموين بعد أن امن النصارى الذين بها على انقسهم على أن خرجوا له عن 
البلى ويلعقوا بصفلي بادهم حيث مملكة صاحبهم ففعلوا ذلك ودخل عبد ألموين 
واتكاب الميدية فلكوعا وبعث أل تابس من افتاحها وقيها اروم أيضا تر آفتتى طرابئس 
البغرب وأرسل الى بلاد لإجريد وش توزر [253 ,1 ,اs#ة1]‏ وقغصx‏ ونغطة [254 ,1 [Idısi,‏ 
ولامة [51 .م Bk,‏ 81] وما والا هذه البلاں قافتحت كلها واخر ے الافرنج منها ولاقهم 
ببلادعم كما نفدم فكا الل بد الكفر من أفريقية وقطع عنها ضصمع ١‏ و فانتبء بها الدين 
بعد خموله واضاء كوكب الاهان بعد انطماسه وافولة وتم لعب السوين ملك أفريقية كلها 
مننظما ألى ملك المغرب فلك ق حیاتء من طرابلس المغرب أل سوس الاقصى من بلاد 
المصامدة وأكثر جزيرة الاندلس وعذه ملكة لم أعلمها اتنتضيت لاحد قيلء منذ اخثلت دول 
بى أمية أل وقته تم كرعبد المومن راجعا من أفريقيةة بعد ما أستولى على بلادها ودان له اصلها 

P. 174l 12 Siulsa urbs maritina, 36 milliaria a Qairevan dıssita; cfr. ek-Bekriy Pp. 
A85, Jdrıst, I, 278, Aboulfidas p. IFF — Sfags s& Srfdgqes ad mare, duo dıei itinera 
ab uıbe Mehdia, jacet; cfr. el Bekrt, p. 465, Jdrisi, I, 256, Aboulféda, 1. l. 

P 175 lL 1 Djebel-el-Fath , olim Djebel-Tarik, hodie Gibraltar ; vid. Aboulfédas Pp. 
4 et MaKKARI, 2, 814. — UL. 19 Abd-el-Vahid (cod. leid p 224) narravit, genltiles Ibn- 
Tumerti, in sua lingua Ajut-Vamaghar appellati, id quod arabıce sigifcat ji! ابر‎ 


ı. e, hi fiki Scheikhi", potestalem summam afectantes, has ınsıdias Abd-el-Hûmeno struxissê , 
55 a. 
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quem vitae devotio Tsmailis ben-Jahia Hazrcdjitae nobilissina morti eripui Hic Ismail quon- 
dam Tbn-Tumerti socius, dominum hune periculo imminent Murrekoschae subtraxerat, de quo 
Noster p. 453 lL 20, nomine tamen ejus omisso, mentionem fecif. Post Iemailem interfectum , 
qunm cognoscerent caedis perpetralores Abd-el-Himenam salvum esse, ii Marrekoscham fugi- 
entes, urbem subilto incursu paene ceperunt, multasque ibi incilarunt turbas, quibus tandem 
adventus Abd-el-Mûmeni fnem imposuit. — lL, 29 lacte. Vox ë, ji lexicographis ignota a 
Poetis Delacroix "orême” vertitur. Ut supra diclum est, Abd-el-Vûhid ita a Nostro discrepat, 
ut caedem Abd-el-Selami anno 557 İaqueo esse factam comumemoret, 

P. 476 lL ? Bddja, hodie Beja, urbs Portugalliao; Abouféday Pp. ly — EQasar 
hodie Castro Marino ; vid, Idrisi, U, 14. — lL, 13 Halg-el-Mamira i. e. "fauces Ma- 
mûrae", cfr. annot, ad pag. 134. — PBacdlis, portus Africae, hodie ab Hispanis Weles de la 
Gomera appelatus, cfr. el-Bekri, p. 5th, Idrisi, I, 66, Aboulfdtdazs p. NF, Gninene |. 
lL. p. 42. — l. 19 Kumîjjc, ab el-Bokrio etiam p. 539 commemoratur. 

P. 177 l. 12 Ibn-el-Athir ad annum 557 (l 1I p. 173) de rebus Hispaniae haec refert: 
ذکر أخن أبرى مردنیش غرذاة من عيف المبومن وعصودحا أليدءء فغ هذه السنةغ ارس ال‎ 
غرناطة من بلاد الاندلش وق لعبى المومن أل الامير أبرعيم ہن رشك صیر این مردنیش‎ 
فستندعوه أيهم ليسلموا اليد البلد وكرى قد وحد وصار من أعحاب عبد الموين وف طاعاند‎ 
وقن رص على قد أي مردنيش فلما وصل اليه رسل أهل غردذضطة سار معهم اليها‎ 
فدخلها ويها جمع من اكاب عبد المومن فامتتعوا حصنها قبلة لبر أيا سعيد عثمان بن‎ ٠ 
دعبل اومن وکو ملين ماق مع ليش آلذىی کار عله وتوجد أل غرداصة لنصرة من‎ 
فيه من أصخابهم فعلم بذلك ابرعم ن جشق فاسنناجچجد اہن مردتیش ملك البلاد ډبشری‎ 
الاندلس فارسل اليه الغى ارس من اجاد ايه ومن الفرتع الذين جندم مع فاجتمعوا‎ 
بنواحى غرذطة قالتقوا # ومن بغرنادلاة من عسكر عبد المومن قبل وصول أڻق سعيد ايهم‎ 
قاشنى القتال بينهم فانهزم عسكر عبد المومن وقدم أبو سعيد وافتتلوا أيصا فانيرم كتير من‎ 
ابه وثبت معد ضايغفة من الاعيان والغرسان المشهورين والرجالة والاجلاں حي قتلوا عن‎ 
آخر# وانهزم حينیذ ابو سعيد وف مالقة وسمسع عبد المسومن لبر وکر قد سار ال‎ 
شيوجچ الموحدلين قجلوا المسبر فبلغ ذلك ابن مردنیش فسار بنفسهء وجيشه أل غرناطة‎ 


فنزلوا بضواحی غرناطۃ قعلم اہ مردنیش وایی Şجشلك‏ انه لا طاقة ليم بم فغروا ف الليلة 
السشانسية ولدسقسوا بسبسلادق واستنول الوحدون على غسرناضة ف باق 
السسنة المنكسورة وعد عبسل السومن من مسلاينة سلا الى مرأاكش « 
UL 30 octava. Abd-el-Vahid autem (cod. leid. p. 237) diem mortis vigesimum septimum‏ ~~ 
hujus meusis et Iba-el-Athir rigesimuh fuisse dicit, Hic praeterea al annum 558 (k Jl. p 177)‏ 
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ق در وثاة عبد المومن وولاية أبن يوسف» فى هذه أنسنة ف العشرين من :)نا۲ ٤0۶0ء‏ 
جمادى الاخرة توق عبد المومن بن على صاحب بلاد المغرب واأفريقية والاندلس وكرم قل 
سار من مراکش ال سلا فرص بها ومات ولا حص الوت جمع شيوخ الموحدين من اكاب 
وقل لھم قد جرپت ابتی حمدا فلم ارہ يصلع لهذا لامر وما يصلع له آبنی يوسف وهو 
أولى بها فقدموه ووصام به وبايعو ودع بامير المومنين وكتموا موت عبد الموين وجل من 
سلا ف حغة بصورة مريص لل أن وصل أل مراكش وكارى أبن أبو حفص ف تلك اة 
حاجبا لابيء فبقى مع أخيء على مثل حالد مع ابيء خر ح فيقول للناس امير المومنين أمر 
بحذا ويوسف يقعد مقعد ابيد الى أن كملت البايعة له فى جميع البلاد وأستقرت قواعد 
ألامور له قر اظهر موت أبيء عبد المومن فكانت ولايته فلاتة وتلاتين سنة وشهورأ ون 
السفك لدما المسلمين على الذنب انصغير وكان يعظم أمر الدين ويقوبه ويلزم الناس ف 
سار بلاده بائحلاة ومن راء وقت الصلاة غير مصل قنل وجيع الناس بانغرب على مذعب 
الغالب على اجسد أل العلم والديس المسجع اليم والكلام معهم ولهم ® 
P. 17B I. 15 Metrum versuum est Fafîr. In secundo versu cel. Fleischer, metro id‏ 
YJ: quae versionem a me pro-‏ راکم et‏ اٿ postulante, pro lll et aS a legere jubet:‏ 
تحلت posilam non mutant. In torlio versu p0 alg mJdızî sient e codicibus edidi, î"‏ 
proposuit, quam mutationem levissimam metrum eliam poscit. Vertendus igilur est: "Margaritae‏ 
a vobis venerunt, quae ejus prelii sunt, ut & nobis mıssionem postulent®, In versu quarto‏ 
idem rectissime pro i= legit l>‏ 

P. 179 1 19 Metrum versuum est Basft, 

P. 180 Lİ. 11 Metrum versuum, quod Afutegartb est, in primo versu صا ا ,ایا قسم‎ e۰ 
vere exstat, postulat, et versus secundus sic seribendus est: 
quem sic verto: "incolui ignem inferni se attollentem, et in mare lacrimaram incensum me im- 
mersi. — lL, 2{ Ajescha,. Abd-el-Yahid autem matrem Abu-Jaqibi Zetucb fliam Musae el- 
Dhaûr Tinmalensis, e pago Ensa lusî oriundi, fuisse contendit. 

P. {81l 3 Suveiga Beni-HMatkuik , ab el-Bekrio, p. 532, HM ı0 مى كوف‎ e 5ھ‎ 
Jdrisio, U, 233 Suveiga ibn-dladskoud mوک ,سويقة أبن مھذ‎ tribu arabica Beni-NMedh- 
kud sic appellnta, nominntur. — L. 16 Abd-el-Vahid, omissis nomninibus Jshûqi et Jahiae natu 
majoris una cum Abu-Muhanımede, Othmanuın et Ismailem, a Nostro pıae'ermissos8 , memoravit. 
~- UL. 21 Idem dicit, Kafûrum serrutn eanachum cubicularii murete funclam esse. — lL, 23 
Primi veziri nomen apud Abd-el-Yûhidum sic enuntiatur: Abu-l- Ala idris ben-Ibrakim ben- 
Djami'; quare lectio e. d. prıeferenda est, — L 24 Ia Qadkiorum nominrbus etiam Abd-el- 
Vahid a Nostro dissentit. Primo loco Abu-Mulhammedem el-Malaqt ponit, cui Isa [bn-Amran 
Tazensis, a Kabat-Tıza oriundus, successit. Tum Hedjidj beo-Ibrahim el-Tudjibi AghmAteusis , 
in cujus defuncti locum Abu-Djafar ben-Madha Cordubensis sulfeclns est. — L. 27 Nequc in 
Cancellariis illi consentiunt, qnos his nominibus Abd-el-Yahid nuncupavil: Aba-Muhammeds 
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Ajîseh ben Abd-el-Melik ben-Ajûsoh, de quo ahtea pag 180 mentio erat, et Abu-l1-Fadhl 
Djalar ben-Ahmed, Ibn-Nahsehuvrah yi" cognominatus, 

P. 182 L 2 Abu-Bekr Muhammed Tbn-Abd-el-Melik Ven-Tofetl Qeisita , a Vadi-Jasch 
(hodie Gaadiz, Iûrisi, IH, %9) oriundus, anno 581 [1185] Murrekoschae mortaus , aeque 
medicinae ac philosophiae cognitione ‘inclaruit eximia. Cfr. MakkıRr, I, 835. — lL 5 Abu 
LF ltd Muhammed ben-ÃAhmed ben-Muhammed zbn-Roschel , nomine Arverrois notior, anno 
5953 [119ğ] Murrekoschae diem obiit supremum. Cfr. NMaxkant, I, app. Pp. XVIL — L. 8 
Abu- Bekr Nuhammed ben-Abi-Meryan Abd-el-Melık ben-Abi I-Alû /bı-Zohr Hispalensis, 
anno 507 [111g] natus est, Vitam oejus soripsorunt /bn-Khallikadn (ed. FVtistenfeld , n:o 4.l™) 
et Jbn- 4bı-Oseiba (MakkARI, I, app. p. VIH). — l1. 19 Hi versus, qui metrum Mutega- 
rib seqauntur, ab Iba-Khallikano etiam İ. Î. citantur, — 1L, 32 Metrun horum eft proximê §ê- 
quentiım versuum est Knit, 

P. 18% 1 18 Musdara ab Abd-el-Vahido, qui has res ad annum 573 relulit, Jferaz- 
dagh مر زدخ‎ appellatur. Vid. infra. Ibn-el-Athir vero ad annum 559 (1 lİ p. 194) de Ghu- 
mûrae rebellione hae e112: ذكر عصيان غمارة بالمغرب» لا تحقق الناس موت عبن ألمومن‎ 
سنة لسع وخمسين ثارت قبایل غمارة م مغتاحج بن عمرو وکان مقدما كبيسا وانیعوه‎ 
باجمعهم وامتنعوا فى جبالهم وق معاقل مانعة و# أمم جمة فتجهر أليهم أبو يعقوب يوسف‎ 
أبن عبى الموين ومعه اأخوأه عمرو وعشان ى جيش كببر من الموحدين والعرب وتغدمو‎ 
أليهم فافتتلوا سنن أحدى وستين وخمس ماية فانبرست غمارة وقنل منهم كثير وفيمن قتل‎ 

مغتاح ډن عرو ومقدمیم وجماعة من أعيانهم ومقلمیهم وملکو بلادھ عنوة وکن کے 

فبایل کثيرة يريدون الفننة فانتظروا ما يكون من غمارة فلما قتلوا ذلت تلك الغبايل 
وانقادوا للطاءة ونم يبف متحرك لفغنخ ومعصية E‏ الدجا فى جبميع لغرب ® 
UL. 21 pro Trreda non dubito, quin cum h. Tûza legendum sit. ~~ L., 25 Ut has res‏ ~~ 
melas intellıgat lector narratıonem Abd-el-Vûkidi (cod. leid. p. 252) hic exsoribam: Hugi lh‏ 
لان يعقوب فنا الامر لم یزل مقیما راکش ان أن کانست سنة سبع وستین وخمس میة 
قین لک أن يعبر أل جربرة الاندلس مضعرا قحد غزرو أن روم ومبضنا انام تلك لجريرة 
انتغلب صل :ما ق يذ حبك فى سعد العروف بائ مرذئيكن متها وان پلاك متها ابن 
سع ا مذ کور من اول اعمال مرسیة ال أخر ما چلکه کک ايوم من شرفبها وقد اتقدم 
تاخيص التعريف جبلكته أيافا ومن ك اتصلت انيد فجمع أمير الومنين أبو يعقوب 
جموعا فشا بن ایل الموحدين وغيرم من انات لد وسا حن فول ملينة سبانة 
فبنی ل بها منزل عو بای هناك الى الوم فاقام بد أن أن انت ر ت و من 

تاخر عن من العساكر تم عير الجر وقصد مدينة اشبیلی فنرلها وجهر العساكر الى خمد 
ہن سعد وکان أخو أن بعقوب عش بن عبد اومن واليا على مدينة اأغرذطة فكتب أليه 
أن يقصد بالعساكر الى مذينة مرسية دار ملكلا خمد بن سعد نخر عثمان الع کر حی 
زل قربا متها وع يدی لإلاب وخرچ اليه محمد ن سعد ق جمرم عنبنة ازع 
من الافرنج لان أبن سعد كان مستعينا بهم فى حروبء قى اتخذق أجنادا له وانعدرا وذئك 
حیین" احس باختلاف ف وجوه القواد عليه وتنكر أكثر الرعية لع فقتل من أولابك الفواد الخين 
تهمهم جماعة بانواع من الل بلغا أن منهہ من بنا عليه ق حایط وتر تد جی ماز جو 
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وعطشا أل غير هذا من ضروب القتل واسنندعي النصارى كسا ذكرنا تجعلهم اجدادا لد 
واقطعهم ما كان أوليك القواد هلكونه واخرج كثيرا من أعل مرسية وأسكن النصارى دور 
زحف كما ذكرنا جيشة ومعظيهم من الافرني الاتقى هو والموحدون بلموضع المعروف 

پا جلاب علی اربع أمیال من مسسیة انرم اعاب حید بن سعد انهراما قبا وقدل من 
آعیان الروم جبلة ودخل حيد يى سعد مدينلا مرسية مستعد للحصار فضايقه الموحدون 
وما زالوا حاصرين له ألى أن مات وعو فى لحصار حننف أنفه وسترت وات ألى أن ورد أخوه 
يوسف بن سعد الملقب بالرييس من بلنسية وكان واليا عليها من جهة أخيد حيد فاجتمح 
رایه ورای اابر ولك حمد بس سعد بعد أن اتهمو! وااجدوا واخپٰوا ق كل وجه من 
وجو ليل على أن يلقو ايديهم ف يد أمير المومنين أف يعقوب ويسلموا الي البلاد 
قفعلو! فلك وقيل أن ابا عيب الله احمد بن سعد حين حصرته الواة جمع بنية وان 
له من الود على غلمى ثمانية ذكور وتم هلال يكنى أا القمر وعو أكبر ولده واليد أوصى 
وغانم -والزبير وعزير ونصير وبدر وارقم وعسکكر واصاغر لا علم ف باسمایهم وبنات تزوج 
اأحدافن امیر المومنین ابو یعقوب وتروج الاخری أمير المومنین آبو بوسف بعاقفوب بن 
ببوسف فکا فیما اوصا# آری قال با بی أن ارى امر عاولاء القوم قد أتتشر وأنباعهم قد 
كثرو! ودخلت البلاد فغ طاعتهم واف اظ انى لا طاقة لكم مقاومتهم فسلموا اليهم 
الامر اختيارا منكم تحظوا بذلك عند" قبل أن ينرل بكم ما نزل بغيركم وقد بمعتم ما 
فعلو! بالبلاد اله دخلوعا حنوة ففعلوا ما امر# بد فاللد اعلم آى الامرين كأن»ء وخرچ 
أمير المومنين ابو بعقوب من أشبيلية قاصدا! بلاد الاذفنش فنرل على محينة له عظيمة اتسا 
¥abdha hodie Huete?] dh,‏ وة esseاfor]‏ وذلك اند بلغ أرى أعيان دولة الاذفنش 
ووجوه اجناده قى تلك المدينة اقام حاصا لھا أشهرا أل أن اشته علیهم لحار وارادوا 
تسليم البلد اخبرفق جماعة يكثر عدد# من أدركکت من شموخ اهل الاسر أن اهل فن 
المدينخ طا جر ج بهم العطش ارسلوا أل امير المومنين يتلبون الامان على انفسهم على أن 
خرجوا له عن المدينة فاق ذلك عليهم فاطمعهم فيهم ما نقل الي من شحة عطشهم وکشرة 
من جوت منھم فلا پیسوا غا عنله سمع لهم ف بعص الليالى لفظ عظتيسم وجلبة اصوات 
وذلك انهم اخرجوا اناجيلهم واجتمع قسيسوم ورعبانهم يدعون وبامن باقيهم نجاء مر 
عنهم أمير المومنين راجعا لل اشبيلية جيعد أن ادن ألاذفنش مدة سبع سنين ولم یزل 
أمير المومنين مقيما بلاندلس بقية سنة سبع وتمان وتسع ألى أن رجع أل مرأكش ق أخر 
ست اتسع وساتين وخيسهايخ وقد ملك لجريرة باسرها ودانت له جبلنها ولسم رج عس 
بعص القبايل النين بدرن فتم لد ما أراد من أخماد الغتنة وجمع الكلماة واطقاء النايرة 
وحسم لخلاف» وق صدر سنة ثلث وسبعين رأم بعص القبيل المسماة بغمارة مغارقة لجاعة 
ونزع اليد من الطاعة وكان رأسهم فى ذلك النى اليد يرجعون وعميدة ألذى عليه 
يعولو ن رجل اھ سبع ب حيار (دفززہ۴-«٥ط‏ ١طه؟)‏ ووافقه على ذلك اخ لھ یی 
مرزدخ فدعوا أل انغنية واجتمع عليهما خلسقف كثير»ء والقبيلة المنكورة ل يكاد ضرعا 
علد حرر لکشرتھا مسافۃ بلادھا طولا وعرضا حو من اتنتی عشرة مرحلة مخرے 
5 2 3 
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اليهم امير المومنين أبو يعوب بنفسه فاسلیتھما جبوعهما وتغری عنهما من کان 
وأخذ! قيمنن الي ققغلا ديرا وصیلیا تہ رجع امیر امومنین اپو بعقوب و چ 

P. 185 L 1 Mungafdd. In libro ci-Ikttfil inscripto rebellis hice Saba ibn-Munakad 
(Maxxarr, 2, app Pp. LVII) nuncupatur, qui fortasse, ilem est ac Sebu-ben-Hajjan apud Ibn- 
el-Valhidam. Gayangos in suo (Qartasi codice hic legit .ا ¬ اپ منغقاد‎ 15 Eodem anno 
565 Tbn-el-Athir (l L p 2318) res in Iispania gestas hoc modo desoripsit: ذدر لحرب ہین‎ 
عس در عبى المومن وأين مردنیش »› کان یہی أبن سعد بن مردئیش ملاك شرق انلس‎ 
ؤں فف 2 وامتنع على ی اومن وابنه بجده تاستفصل آدر لا سيما يعد وفاة‎ 
عيد المومن ن نه اسنا جهر اليه بوسف بئ عبد امون چا سوا بلاده وخربوعا‎ 
واخذوا ,من ا واخافوا عساکره وجنوده وااموا ببلاده ملة ينتقلون فيها‎ 
ذکر وفاة أبن مردنیش وملك بوسف هن عید‎ [Ad ann. 567 Pp. 2277 o وجبرن اموالها‎ 

امون بلاده» فی فنه السنة لوف الامير سند وی سعد بی مردنیش صاحب البلاد بشرن 
آلاندشسس وك سر سیگ و وغسیسرټا د وعسی آولاده ان بق دوا بع موتهھ 
ابر مردنیش [] ف Pî‏ ډوسف فر ج پسهسم وسره قالوموےم صله وتسلم 
بلادق وتزوج اختهسم وأ لمهم وع شم ام9 و وتصباهم بالامسوال لا ربلة وأذموا معد ل 
lL 27 De hujus empl aedıficatione cfr Makkıni, 2, Pp. 523 not. 3. Paullo post in textu‏ ~~ 
arabico gly legendum est, i. ¢ "Liblensis s8, a Libla hodie Nicbla oriundus”,‏ 

P. 186 L { Jora nurî labentia refecit. In Makkario 1. Ll, narratur secundum Ibn-Sihib 
el-Salût, Abu-Jaqûbum ınuros Hispalenses inundatione Gnadalquiviri dirutos refecisse. Ad quam 
vocem الرلايف‎ s8. î; h. 1 retuli. At potias forlasse pluralis a Xš; est, quod voca- 
bulum in Abd-elTut o (Pp. 96 ed. FPhztif) occurrit et a Sacyo "glacis” verlitur. Respevut 
igitur Noster -vallum munimentorum externum declive, —~ Crepidinem. Gayangos vero putat 
Ibu-Abi-Zera h |. de navalibus aedifcandis loqui et vertit: "iwe wharfs” m~ IL 6 pro Katld 
rectius Sed scribitir, ut saepius supra vidimus. — L. 10 De hac expeditione, anno 568 facta, Ibn- 
el-Athir (l. 1. ر288 .ص‎ hae hae: ذ تر عزو أبن عبد الموين الفرتنع بلاندلس»ء ف حلم لسن‎ 
جمع ایو بعقوب بوسف بن عبد المومن عساكره وسار من أشبيليء ألى الغرو فقصف بلاد‎ 
انفرتے چ ورل حل ملین رندی وك بأالقرب من طليطاة شقا منها وحمر ها وأجتمعت الفرني‎ 
على أبن الفنش ملك طليطلة غ جع كثير فلم ياقدموا على لقا السليين فانفف أن الخ‎ 
اشتنى على المسليين وحعلست الافرات عنتحدة# و# ف جع کشیر فاضطر وا آل مارت بلان‎ 
القارس من ا يرز الصسقن‎ a وغز وات طهر فيها من ألعرب من الشاجاعة ما ا ی‎ 
4 ويطلب رزه الغارس المشهور من الفرنع فلا پې ز اي أحلد ق حاد آبو بعقوب الى مر کش‎ 
— L. 19 Tarracont , hodie Tarragona, hs maritima Hispaniae notissima; cfr. Jerist, I, 
35, Aboulf ea, (i) P. n — U. 27 Jnl Zeirtum, Abd-el-Vûahid [baw-el-Rend 
eam vocat, cujus nominis vestigia in lectione e. quoque apparent. — Qafsaڪ‎ ‘rium dierum 
iter a Qairevan dissita, ab ek Bekrfo, p. 503, /Jdrist, (Cabsa) TF, 253, Aboufédas, Pp. 
fF — Ybn-el-Athir, quî hance expedirionem ad annum Š70 retulit, eam sic enarravit (l l p. 
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ذكر ملك بوسف بسن عبت المسومن مسلايسنسة قفص ةة بعد :(288 
خلاف مساج بها صمليد»ء ف هلكه السسئشة سسار ابسو بسعسقوب 
يوسف بر عبد المومن ال افريالية وملك ققصة وكان سبب ذلك أن صاحبھا على ین 
المعر بى المعتو لطا رأى دخول النرك أل افريقية واستيلاعم على يعصها وأانقياد العرب ال 
ضع ا ق الاستیداد والانفراد ع بسف کان ف طاعتہ اظهر ما ف نفس وخالغه 
واظهر العصيان ووأفقء أعل قغفصخ ا کل من كار عندعم من الوحدبن اعاب أن 
بعقوب وكان ذلك ف شوال سنة ألنتين وسبعين وخمس ماي ارسل وال جاية أل بوسف 
برغ عبى اومن خب باضطراب امور البلاد واجتماع كتير من العرب الى قراقوش التركى 
آلذى دخل افريقية وقد تقدم ذكر ذلك وما جرى ق قغصة من فقتل الموحاين ومساعدة 
أعل قفص صاحييم غلى ذلك فشرع ف سد الثغور للذ بخافها بعد مسيره فلما فرخ من 
وححب ها قلاذ× اشهر وف بلد حصينة وافلها اجان د وقطع شجرد فلما اشتف الاسر على 
صاحبها واعليا خر ج متها مستتخفیا لم يعرف په احک من آهل قفص ولا من عسدره وسر 
آل خیمة يوسف ى حاجبد أن قل حطر أ امسر امومنین يسف ندخل اجب 
واعلم یوسف بوصول صاحبٰ قعصۂ ال ناپ خیماتة فب مده کیف اقدم على لخضور 
عنده بغیر عید وامر بادخاله علید فدخل وقبل يد»ء وڌل قد حصرت اضلب عغفو أمیر 
ومین عى وع 'عل بادی وان بغعل ما ھو اعله وأعتذر فرق له بوسف فعفی عند وعن 
اال اليلد وشسلم الأندينة أول سنخ ست وسبعين وسير على بى ابعر صاحبها لل بلاد 
أنمغرب فكان فيها مكرما عريزاأ واقحلعد وابة كبيرة ورتب يوسف لقغصة طايعاة من اعاب 
الموحدين وحصضر مسعرد بن زمام أمير العرب عند یوسف ایصا فعفی عند وسبره الى مراکش 
وسار يوسف ال الميدية فاته بها رسول ملك الفرني صاحب صقلية يلتيس 
من الصسليى فهلانسد عسشسر سستنسين ES‏ لاد أفريقية جذبة 
فتعذر على العسكر اقوت وعلف الدوأب فسار ال امغرب e‏ وألله لملم # 
وف أول سنخ خیس وسسعین خرے سر ابو :(257 .8 Abd-el-Vahid haeo modo refert (cod. lêid.‏ 
بعقوب من مرا كش صدا بلاد افريغية فقصد منيا مدينة قغصة وکا قد قام بها رجل 
اسهد على بعرف بابن آترنف واتافب بالناصر دين الى تاره اہو بعقوب والموحلحون آل 
آري استنزلوه وقطعوا دابر لخلاف وحسمو مواده ورجعوا أل مرأكش وق هذه السقرة صاحه 
ملك صقلية وأرسل الي بلاتاوة بعد أرى خاقه خوة شديدا فقيل منه ما وجه بد اليه وعادنه 
علی أرى حمل انید ف کل سن ملا انعقا عليه - - - ورجع أمير امومنين ابو يبعقوب أل 
مرأدش من أفريقية بعد أن نم يبق ججميع المغرب اختلف علييم ولا معاند لهم»ء 
P. 187 1l. 25 Qalat-Khaulan provinciae Sidoneusi ab Abuulfeda (p. 144 abi 1eefio agi‏ 
est praefereada) adscribitar. — .frkosch, hodie Arcos de la Frontera ; cfr. ldrisi, 1, 13,‏ 
Aboulféda, l1 — lL 26 Febitichc, hodie Lebrixa, Andılusıae urhs Vid. MakkaRt,‏ 
e. s8. Pp.‏ 49 ,2 
P 189 De morte Abu-Jagibi [bn-el-Athir (L 1 p 309) ad annum 580 haec retulit:‏ 
ت در وفاةظ پوسف بن عبد أمومن وواية أبنه يعقوب» ف عله السنة سار أبو يعقوب يوسف 
جن عبل اومن أل بلاد انیس وجار الجر ابی چ جع عضظيیم من عس کر مغرب فان 
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جيع وحشد الغارس والراجل فلا عبر لشليع قصد غرف البلاد أحصر مدينة شنترين 
وق للفرئے شھرا فاصاہء بھا مرص فات منه ف ربیع الاول وجل ق ابوت الى مدينغ 
اشبیلیة من الاندلس وانمت مدا ملکہ اٿلائیں وعشرین سنا وشھرا رمات عن غیر وصیغ 
بالك لاحد من اولاد انغقف رأى قود الموحديى واولاد عبد الموين فلكو من الوقت 
الذى مات فيد أبوه ليلا يكون بغير ملك يمع كلمتهم لقربهم من العدو فقام قى ذلك 
احس قيام واقام رأة لهاد واحسسن السيرة فى الناس وان دينيا مقيما للحدود ف 
لاص والعام ناستقامت له اللولة وانقادت اليح باسرعا مع سعة اقطارها ورثب غور 
لانكلس وشحنها بالرجال ورتب المقاتلة غ ساير بلادها واصلع احوالها واد أل مراكش 
وکان ابو يوسف حسن السيرة وان طريقه ألين من طريق آبيه مع الناس بصب العلما 
ويقر بهم ويشاور# و# اعل خدمته وخاصته واحبد الناس ومالوا اليد واظاعه من البلاد ما 
امتنع على ابيد وسلك ق جبايغ الاموال ما كان أبوه بإاخذه ولم يتعده ال غيره واستقاست 
له البلاد عسسن فعاء مع اهلها ولم يزز كذلل أل أن توف رد الله تعالى ي 
Neque lectorem pigebit hanc Abd-el-Vûhidi narrationem cum Nosiro conferre (cod. leid. p.‏ 
262J, in qua prima ejus verba pertinent ad originem militum el-Aghzéz explicandam, quam‏ 
وف آبام أن يبعقوب ورد postea Abd-el-Vahid (pag. 298) ad Aegypti milites Ghuzs retulit:‏ 
علبنا آلمغرب اول من ورك من الغز [el-Ghuzz]‏ وذلك 8 اخر سنا آریع وسبعین وما زاوا 
یکثرون عندنا الى أخر ايام أ يوسف - - ولا كانت سنة نسع وسبعين آجهز أبو يعفوب 
للغرو واستتنغر أعل السهول ولإبال من المصامده وانعرب وغيرهم وخر جوش قصدا 
جزبرة إلاندلس فعبر الجر بعساكره کہا ف درا وقصلی مجینة اشبیلیة على عدت أن ي 
منزله ومنزل الامراء من بالاندلس ایام کونھم بها فافام بها ريث ما اصلع الناس شونيم 
واخذوا افيتهم تم خر يقصد مدينة سنترين وهذه المدينة مغرب الاندلس وق من 
أمنع المدأين - - يلكها وجهاتيا مع بلاد كثيرة هنانك ملك من ملوك النصارى يعرف بين 
الريق تخر امیر المومنین كما ذكرنا ق جيوشه 'حتى نرل علييا فصيقيا واخذ ف قلع 
ثمارعا وأفساد زروعها وشن الغارات على نواحيها وكن ابن الرباف حين سمع ركة أ 
يعقوب اليه وصع عنده انه ياقصده نشر ف امره فلم ر له فة بدفعه -- فلم يكن له عم 
الا أن جمع وجوه دولته وأعيان جنده وذوى الغناء من قواده وسابر أنباعه ودخل بهم 
مدينة سنترين وأققا كصانتها وشحة منعتها عذا بعد أن ملاع أقوتا وسلاحا وجميع 
ما تاي ' اليه وجلل أسوارها مقاتلة معيم الدرى والقسى وللراب الى غير ذلك ما جتا 
اليد فنزل عليها أبو يعقوب فالغاعا كما نادنا قى استعد اصلها بكل ما يضنونه نافعا لهم 
ودأقعا عنهم وعذه المدينة على نهر عظيم من أنهار الاندلس المشهورة اتنسها تاجو فبالع 
ڊو يعقوب ف التصييق عليها وانتساف معايشها وفطع مواد والمدد عنيذ فا زاد ذلك 
اهلها الا صرامة وشدة وجلدا نخاف المسلمون عجوم البرد وكان ق اخر'فصل لشريف 
وخافوا أن يعظم النهر فلا يستطيعوا عبوره وينقحلع عنهم المدد فاشاروا على امير المومنين 
بالرجوع أل أشبيليغ ناذأ كان وجه الزمان دوا اليها أو بعث من يتسلمها وصوروا له أنها 
ف يله لا نعه عنها مانع فقيل ذلك منهم ووتقهم عليه وةل اخسن رأحلون غدا أن 
شاء الله ولم ينانشر عذا القول لل الانتشار لانه كان قله فى "جلس لفصة فكان أول من 
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قوص خباه واطهر الاخن ق أهيخ الرحيل ابو لحسين على بن عبد الله مى عبد الرجى 
المعروف عند" بالالقى وقد تقدم ذکر ابید قى قضاة ت N‏ وکان ابو لسن هنا 
ديه :ودا عند يدها خطيب لفلافة وكا له حظ جيد من ألفقه ومعرفة لدبت 
وقسم وافر من قرض الشعر وصناعة الكتابة فلما راء الناس قوص خباه قوضوا اخبيتهم 
دغنذ به كان من الدولة ومعرفتد باخيارعها فعبر ف تلك العشيخ أكتر العسكر النهر بريدون 
انتفدم خشية الزحام وحرصاً على اخد جين المواضع واختيار المنازل ولم يبق ألا من 
کن بقرب خبا امير المومنين وات الىتاس بعبرون الليل كله وأمير المومنين لا علم له 
بذك فلما رای الردم e i E ES Ti EU‏ ما عزم 


حل ت ام بی ان اند دوخای أ د ملي ني ڪت رن مه ت 
اھ RR‏ ال کیا فکرنا أكانل ت ا فلا ساروا ب ا 
نیلتین او تلانا حا مات وساروا به حنی بلغو أشبيلية فنزلوعا قصبروه وبعثوا بد غ تابوت 
م< مع کافور لخاجب مولاه آل اتینیال فداغی هناك مع آبيه عبد المومن وأبن سورت وکاقت 
3 يوم الشيت قييل غروب انشيس لسيع خلون من رجب الفرد سنة قمائين وخمسهاية» 
وف ول ولايتد اما سن قلات وشمانین 0 Locus supra indicatus de origine Aghzûzi hic‏ 
أو تين وثمانين و رد علينا البلاد الغز من مصر كارن فيمن ورد علينا ملوك يسمى قراقش 
ذکروا اند كان ملوكا لتقى الدين أبن أخى الملك الناصر ورجل يی شعبان ذکروا انج 
من اما الغو ومن أجناد المصريين رجل يعرف بالقاضى عماد الحيسن EN‏ فاحسی 
نسزلسدسم وبالخ ف تكرمتهم وجعل لهم مرية ظاعرة على الموححيى 
Abd-el-Vahid (Pp. 268), matrem christianam, cui nomen erat Sihir „lw, fuisse afirmat,‏ 20 .1 س 
P. 1901. 1 Filios superstites hos eum reliquisse ait Abd-el-Vahid (p. 269): Muhammedert ,‏ 

in regno successorem, Ibrahîmum, Abd-Allabum, Abd-el-Azizam, Abu-Bekrum , Zakarijjam, I- 
drtsum, Isam, Mûsam, Sûlihum, Othmênum, Junusum, Sa'dum, Mesûa' dum, el-Hasanum et el~ 
Huseinum, Secundum eundem veziri munere fancti sunt: Abu-Hafs Omar ben-Abi-Zeıd Hentûa~ 
tensis et post hujus mortem Abu-Bekr ben-Abd-Allah ben-Abi-Hafs Omar Int. Cui in pugns 
contra Christianos occiso patruelis Abu-Abd-Allêh Muhammed ben-Abi-Bekr ben-Abi-Hafs , 
Elofas (Jqêl) cognominatus, successit. At mox vita monastica praehabita, ab officio suo re~ 
cessit et Abu-Zeid Abd-el-Rahman ben-Mûsa ben-Buvuddên ly Hentûtensis vezirus electus 
est, qui usque ad initium regni Abi-Abd-Allêhi ia imperio mansit, Praeter patris cancellarium 
Ibn-Mahschuvah Abd-el-Vahid etiam Abu-Abd-Allahum Muhammedem ben-Abd-el-Rahman ben- 
Ajêsch, a Burschûna in dilione Almeria oriandum , qui usque ad mortem, anno 619 [1223], 
hoc munus continue retinuit. Post Abu-l-Abbûsum ben-Medhê judicio praefuisse contendit idem 
Abd-el-Vûhid Abu-Abd-Allêhum Muhammedem ben-Mervên, a Yahrano oriundum, et huic e munere 
dimoto successisse Abu-l-Qûsimum Ahmedum ben-MHuhammed, unum e filiis Baqîjji ben-Makbled. 
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P. {91 E 3 Af ananm 580 [bu-el-Atbir (l. 1. p. 84) has res in Africa geslas retult: 
ذ در ملك اللتمين ججاية وعوجعا الى أولاد عيد الموين» ف هذ السنة قى شعبان خر على‎ 
بى أسحق المعروب بابن غاني وجو من أعيان اللثمين الذين انوا ملوك مغرب وعو‎ 
حينيذ صاحبب جريرة ميوخة الى اي فلكها وسبب ذلك اند نما سمع بوقاة يوسف بن‎ 
دبد الموين عمر أسطوله فكان عشرين قطعة وسار ق جموعه تارسي ق ساحل ججايخ‎ 
وخرجت خيل» ورجاله من الشواف قكانوا حو ماينى خارس من الملقمين واريعاة الاف 'راجل‎ 
فدخل مدينة بجاية بغير فتال لان انفق أن واليها سار عنها قبل تلك بايام ال مراكش‎ 
ولم يترك فيا جيشا ولا مانعا لعدم عدو جفظها مند فيا املثم ولم يكن فى حسايهم ات‎ 
دت تفس بذلك ارسی بها وواففهہ جماعغ من بقایا دول بى جاد وصاروا معه فكثر‎ 
جمعد بهم وقویت نفسه فسمع خبره وألى جاية فعاد من طريقد ومعد من الموحلالي‎ 
قلثماية فارس نجمع من العرب والقبابل الذين ف تلك لهات حو الف فارس فضسيع بهم‎ 
ا لملم وبقربهم منه لخر اليهم وقد صار معه قدر الف ارس ونوافقوا ساعة فانصاف جميع‎ 
لله كانت مع وال ججاية الى الملثم فاتهرم حينيذ وال جاية ومن معه من للوحدين‎ 
وساروا ال مراكش واد الملتم الى بجاية نجع جیشد وخرے ال اعمال جاب فاطاعه جمیعها‎ 
الا قسطنطینیۃ الھوی نحصرھا ال ان جا جیش من الموحدین من مراکش غ صغر سنا‎ 
أحدى وثمانين وخمساي ال جاية ق البر والجر وكان بها جى وعبد الله أاخو على‎ 
بن اسحق الملتم نخرجا منها عاربين وحقا باخيهما فرحل حن القسطنطينية وسار أل‎ 
آفریقیة وکا سبب ارسال الیش من مراکش ار ولل جایة وصل ال یعقوب یہ بوسف‎ 
صاحب المغرب وعرفه ما جرى بياجاية واستيلا اللتمين عليها وخوقه عاقب التوان نجهزر‎ 
العساكر ف البر عشرين الف قارس وجهر الاسدلول ف الجر فى خلق كتير واستعادوهاج‎ 
~- lL 23 Majorgensts fait Jahia ibn-Ishaq iba-Ghantjja, de cujus familia multa invenies 
apud Makkarium, 2, p. 52% et app. p. LXIIL Qvum hanc rebellionem plures maximi mo- 
menti res sequerentur, e re esse putavi, narrationem Abd-el-Vahidi hic inserêre (cod. leid. p. 
2174(: وف ع السنة خر الميورقيون بنوا أبن غائية من جريرة ميورقة قاصدين‎ 
مدينة باي يلكوها وأخرجوا من بها من الموحدين وتلك لست خلون من شعبان من‎ 
السنة المفكورة وعدا اول اختلال وقع فى دولة المصامحة لم يرل أثه ياقيا أل وقتنا عذأء‎ 
-وتلخيص خبر عولاء القوم اعت بنى غائية أن امير المسلیین على ین يوسف بی تاشغین‎ 
وجه الى الاندلس برجلين اسم احدها جيى والاخر حيد أبى على من قبيلة مسوفة‎ 
(۵1و) یعرفان یلبتی غانيخ وهي امهيا فما جیی منهما وعو الاكبر قكان حستة من‎ 
حسنات الدع اجتمع له من المناقب ما آفتزرق ف كير من الناس فتها اته كان رجلا‎ 
صانحا شديى لوف لله عر وجل والتعظيم له والاحترام للصاحين عذا مع غلو قدم ف‎ 
لفق وأتساع روأیة للاحخيت وکان ا ینا شجلا قارسا 5ا رکب عل وجل خیس مایخ‎ 
فارس وكان على بن يوسف يعده للعظايم ويستدقع به ألهمات وأصلى الله على يدب كثيرا‎ 
من جزيرة الاندلس ودقع به عن المسلمين خير مرة مکار قد کانت تزلت بهم کان أمير‎ 
السلمين ولاه مدينة بلنسية قم عله حنها وواه قرطبة قلم يزل بها واليا الى أن مات أول‎ 
الغتنة الكاينة على المرابطين ل اعلم له عقبا وكا أخو حمىد واليا من قبل على بعص‎ 


اعمال قرضبة فلما مات اضطرب أمر محمد عذا وبقى يول ف بلاد الاندلس والفتئة تتريل 
ودعو المسامدة يتتشر 'فلبا أشتد خوف حيد هذا أف مدينة دأنية فعبر منها ألى جزبر 
ميقنة غ حشبه واعل بيته فلكها ولإريرتين التين حولها منرقة وبإابشة ويقال أن أمبر 
السلمين على بى يوسى تقاه اليها على طريق الساجي بها فاللء اعلم - - فاستقل حيد 
میلکاة هه زر وضبحلها لنفسد وأقام قیها جارا عل مر نون الاول يدعو لبتى العباس 
وکان له من الولن عبد الله وأسكاق وابو الربير طلحة وبنات فعهد فى حياتء ألى أكبر 
ولده عبد الله قنفس ذلك علي إخوه اسجای ودخل عليه فى جماعة من لتد وعيبك 
له فقتل قيل ف حياة ابي وقيل بعد وفاته وتوف ابو عبى الله المذكور وأسننقل أبو أبرأعيم 
بالك استقلالا حسنا وحستت حال وكتر الداخلون علبي× جريرة ميرقة من فل لتونة 
وبقايام فكان جسن آليهم ويصلهم حسب طاقته واقبل على الغزو وصرف عنايتد اليد فلم 
یخن ل # غی فکان له غ کل ستة سفرتلن الى جلاد الروم يغنم ویسسیى وبنک ف العدو 
اشد نكايغ أل لن امتلات ايدى اعحابه اموالا ققوى بذلك ام وتشيع بالملوك ولم بزل 
هذه حاله ال ان توق ف سنة تسع وسبعین ف اولها وف اخر ابام أق يعقوب يوسف بن 
عبد اومن وکن يراسل الموصدين ويهادنهم ويختصهم من كل ما يس ويغنم بنفيسه 
وجيده يشغلهم يذلل عت مع احتقارق لامر انلك لريرة وقلة التقاتهم اليهاء فليا کان ف 
شهور سنةة كمان وسبعين وخسماينة والوا الية آالكتب يدعوند ألى الدخول ق طاعتهم 
والنعا لهم على المنابر ويتوعدوته على ترك فلك فوعىة# تلك واستشار وجوه اعحابه قاختلفوا 
عليه جن مشير عليد يالامتناع مكاتة وحاص له على الحخول فيما حعي اليد ' فلما رأى 
اختلاقهم ارجا الاسر أل أن ينظر وخرچ للى بلاد اروم خازيا قاستشهی هناك - - وکا له 
من الول على وتحو أكبر ولكه والقايم بامره من بعله وجيى وابو بكر وسير وتاشغفين وحيد 
والمنصور وأبركيم - - ولا قوف أبو ابراهيم اسعان جن محمد المذكور قم بلامر من بعده 
أبن على بعهد ابيد اليد وخرچ باسطول ميرقة أل العدوة وقصد محينة جاية حين رأسله 
جماعة من اعياتها على ما يقال يدعونه ألى أن يلكو ولو لا ذلك لم ججسر على لشروج 
وغا جرأه أيضا كون الموحدين بالاتدلس وسماعء خير موت أن يعقوب واشتغالهم بييعاة 
أق بوسف وظن أن الامر سيضطرب وان لفلاف سيتشا فكان هذا أيضا غا اأعاند على 
روي ولوا هذه الاسباب لله ذكرا لم يسر على لشرو فقعد ساحل ججاية فنرل ب 
قفائله اهلها فنالا عير كثير تم دخلها وكار دخوه ايإاعها كبا ذكرنا يوم الاتنين لست 
خلون من شعیان من السنۂ المذکورة وکاں فیھا اف دخلھا ابو موسی عیسی ہن عبد 
المومن لم يكن واليا عليها وأنما كار الوالى عليها أبو الرييع سليمن أين عبد الله بن عبد 
الموين ون ابو موسى مارا بها حين رجع من اقريقية وان واليا عليها عو واخوه لسن 
من قبل اخيهما أ يعقوب فظهر من العرب اقساد بيعص نواحى افريقيا أخرج أبو موسى 
هذا وأخوه أبو على جيش من المصامدة ومن أنضاف البيهم من العرب وساي لإند 
فالتغوا # واوليك العرب للغسدون فانهزم جنب أفريقية عتهما واخختهما العرب أسيرين 
فااما عند# اتتهى لغير أل أن يعغوب قارسل أل اوليك العرب فطلبوا مالا اشتطو فيع غاي 
الاشتطاط تم أن الامر تقرر بينهم وبين الموحدين على ست وقثلثين الف منقال فلما اخبر 
بذلك ابو يعقوب استكثر المال وقال عذه أيضا مضرة اخرى أن أعطينا# مشل عذا الال 
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تقوو به على ما پریځونة من الغساد قر اتغاف رابهم على أن يصربوا لهم داتير من الصغر 
ر فیری نلف راتا پا لھم کار اا عل وا می دی کن میا ہی کدی 
وحاشیتهما فهذا ما أوجب کون أن مسوسی بيجساية شر چ من اسر العرب أل اسر 
المیرفیین فحخین على ہی اسصحق کما ذكرنا جاية ق اليوم ال ر با ب ا 
صلا فيها لعج لطب ودا لياى العباس - - - وخر ج على بى اماحاف من جاية بعد 
ن اسس امور قیھا وصار حتی نزل علی قلعة بتی چان فلکها AO CE‏ 
0 ذلك أل امیر المومنین بعقوب نخر باموحدین قاسی محبنة بجاية قلبا سمع عا 

بقدومه خرچ له عتها وقد يلاب لیرید ورل امير المومنين بالقرب من باي قتلقاء اليا 
فلقیهم منشر ج الصف ر ظاعر البشر -'۔ فخرجوا من عنحه ماتکچہیں عا رأوا هند وسعوا 
ل ایا می اا الموحدين ا اھ یوی د و تر سار 
حای زل مدینة توئس نچهز جیشا عظیبا امر عليهم رجلا من ولد عمر بن عبد امومن 
اسهد بعاقوب وذلك لطا انوا بروند ف ملحية كانت عنىةق من انهم 'سيهزمون مع رجل 
اسم يعقوب موضحع یعرف بوضا عمره فسار يعقوب هذا ال المذكور واقم عو ق ونس 
فكانت الهرهاة على يعفوب ب عمر كما ذكکر وذلك أن الموحلبى اتتغوا # واحاب على 
بن غانية فانهزم الموحدون انهراما قبجا واتبعتهم العرب والبربر بر يغتلونهم ف کل وجد فيدلك 
إكثر# عطشا ورجع بقيتهم أل تونس حيت امير الومنيين فلم يشعتیم وجبر ما وت من 
اخوالهم وخرچ ہے هو بتفسء حغ a E‏ عرف مشت حا دون 


ین اع ی ال ي ا ضير فبقی صاز امد ر بعد ووت e‏ 
علی من کر معھم من اابھم مہ روا أن یقدمو علیهم یی نا روا من اسه امه 
وشاجاعة نفس فقلموه الا فکنوا بها مع العرب الكايتنين حال ال أن رجع 
أمير المومتين من عذا الوجد وف فخ السغة اتنقضت ترق a a E‏ 
اعلها أيديهم من 'طاعتهم ودعو للممرقیین ا امومتین ابو بوسف اص رعا 

اشى للصار تم دخلها عنوة فقتل أعليسا قتاالا ا فرغ ا موف 
من أمر أفريقية كر راجعا أل المغرب ولم يزل ججحيى بن غافية 5اا ما كان يشوم به 
أخوه من اتلبير الامور - - ولم یرل مر جسیسی باش يقية يتتب× تارة ويل اخرى 
De caussa caedis fralrum Abu-Jahiae et Omari una cum consobrino Abu-l-Rebia, quam ad‏ 
حین کان اميس ر المومنين :)284 annum 582 retulit Noster, idem Abd-el-Vûhid haec narrat (p.‏ 
ا غاییا ف دیا الوجه الى ف ترنا مع فى الامر أخوه ابو حغص عير الممتلقي 
بانرشيد وعمد سليمن بى عبد المومن وكان احد9ا بشرق الاتدلس مديتة مرسية والاخر 
بخادلا من بلاد صني جخ فما اډو الربيع سلیجن نا ل تغسد وزین آ سوع رای أن 
ججمع على نفس قبايل صنهاجة ليقوموا بدعوت± وصر ے بذلك ودا اشیاخهم ۽ فالفى لبهم م 
را فلم يتف له من ذلك اكثر من أن تشعت عليه البلاد وأنتشرت عنه هله الاشنوعة 
القبجة وبلغ لبر أمير المومنين وأما عير فكان ن قد بدا من ذلك بتنقس امیر ال 
یوسی عل روس السيد تعر وضا مرق ر تارة والقاء ذلك أل خوأصه له آل وجو 
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الاتدئس وانقهى ر ققل قاعی مرسیک وخطيبها المعروف بابن أ جمرة - - فاساتحشت ' 
مء الاخيار امير المومنين وازتجته غيل بن جاية ال ناس سبع حشرة مرحلة وعذا هاي 
ما يكون من سرعة السير ثل فلا سمج بغدومة ابو اربع سليمرن رعمر المذكوران خرجا 
بلتقيانه فعبر عمر الجر وجاء سليمن جن معه من تدرا للیبه أبضا اما حمر خاعيه بالفرب 
من مدینة مکناس× فاما راد نرل عن دابته على العادة ليسام عايه فلما قرب منه لم تدر 
بینهما کلدتان حص مر بائڈحن عليه وتفييده وجل بعد التغييد الل محينة سلا ولقم 
سلیمر عه ففعل ب× مل ذلك وسار حن زل مدبنة صلا وقصبل عنها بعب ان وکل بها 
وتکفینهبا والصلاة حلييما ودفنهما ففنلهما صبرا ودقنهما وكقب يعلمء بذاك - وكان 
متك صخي الرجاسين ف ستة لاست وتسهسانېسن ۸ سدس ايسا 
L 30 Cejra, hodie Pera, urhs unius diei iter Murcia Jace. Cfr, Adrist, U, %43.‏ — 
Hauc expeditionem sic descripsit I[bn-el-Atbir (in cod. ups. tom. lertio, totius operis fortasse‏ 
ف کر ملف الغرنج مید تاب وعودعا لى الاين duodecimo p. 14.) ad annum 586: ¢. e‏ 
هذه السنة ملك لين انرنك وعو من ملوك الفردع غرب بلاد الاندلس محينة شلب وق 
نن کا ن السلمين بالاندنس واستول عايها فول لير بذلك لل الامیر أن يوسف 
يعوب بی سف بن عبد اومن صاحب الغرب والاندلش فتجهز ف العساكر انكثيرة وسار 
أل الاتدلس وعير الاجاز وسبر طدعة لثيرة من عسكره فى الجر وتازلها وحصرها وقتل من 
بها قتلا شحیدا حی لوا وسالو! الامارى فامنهم وساءوا البلى وعدوا الى بلاد# وسبر جيشا 
من 'الموخدنن ومعهم جنع لبر من العرب فوا آرڊع مدر کان العرني قل ملکوها قبل 
ذلك باربعین سنة وتوا ف العرني تخخهم ملك خطليحلة من الغردج وارنسل بتلب الصلم 
فطر اة مس اسن ود ابو يوسى لله مرأكش وامتنع من عذه اليدنة طابغة من الغرنم 
لم يرضوتا ولا أمكنهم اظعار لخلافة فيفط متوقفين حت دخلت سنة 
احدی وتسعین و,خمس مایخ قار کو وتخ کور خب عغاك أن شا اللہ اتعال چ 
Abd-el-Fûhid quoque dignus est, qui de his rebus narrans audiatur (cod. leid. p. 289):‏ ~~ 
وا کان ف سن خمس وتمانين وخمسماية قصد برو بن ألريق مدحينة شلب س جزبرة 
الاندئس فترلى عابها بعساده واعند من الجر الاعرننع بالبحالس والشوافى وكان وقد وجج 
اليهم يستدجبهم الي أن ينىي على أن تجعل لهم سم البلد ولد عو المدبنة خاصة 
ففعاوا فلاك ونرلوا حابيا من الجر والجحر اكوا وسبطوا أعلها وملك بى ألريق اليلد 
وهر امبر الومنين ف جبيش عنيمة وسار حنی عبر الجر ولم یکی له # اا مدبته شلب 
المذكورة فنرل عايها قلم نطف الروم داع وخرجوا عنپا وع ما کانوا قى ملکوه من 
اعمالها ولم يفيه ذلك حس خی حدنا من حصسونچم عظبا بقل له رش 
[fort. Tarch ap 4lrist Il, &7;, Turrusch]‏ و رجع آل مراكشس وبعد رجوع± موص مرض 
شییدا خیف علید منہ وکان قد وا اخااه آبا #حهی الاندلس فجعل يلكا ف خروجد 
ودی ربصا بج ولمعا فی وفاته وکلما غا هو فسسال عل عبر اډو جمی آم ا قلما بلغ 
اپا یی اساتحتاتد آیه اسر ع ل انعبر ر ووم لا يشت أن اول ما برد علید خير وفانہ 
فاستتهال اشیاخ رة ودے؟' فسح ۔ - ونای مير المومغين من مرضد وشار علی× الاکدبا 


- ö4 b. 
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بالسغر خر ج SC EC E e‏ یی انی کور ۔ ۔- 
ولا سمع ابو جیی ركه جاء معتذرا اليد حتى عير الجر فلقيد مدينة' سلا اسا وکپنں 
عینهد علید قل فن عنده هذا الشقى قد جاء وامر به الیب ووجه أل اشياع ' الاندئلس 
حص روا وأذوا شپاداتهم ومر پد فاحضر وال أما افتلك يفول صلى أللد عليه وسلم قا بویع 
خليفتارى بارص فاقتلوا الاخر منهما وأمر بد قضربت عنقه - - وأقبل على الظرابة فنال متهم 
پلسانە واخىڭا مئهم اخذا شدیدا وامر باخراجهم على اسو حال ى عراة انروس 
تبرجو وكل واحك منهم لا بشك أنه مقتول ولم بزل أمر القرابة من يوميف فى خمول وعلم 
وقد كانو قبل ذلك لا فرق بين احدة# وبين لشليفغة سو قود العلامةء 

Cfr. etiam Mukkant, 2, app. LXIV. 

P. 193 L š Qasr Abi-Danis in eadem e in qua Badajocum situm est , jaouit; 
ddrisi, Il, 15. — [. 8 cates. V0x šiqaخ‎ PÎ. «ql, quemadmodum hoc loco et alias 
apud Nostrum legendum esse puto, sine dubio e i aE in Mauritaniam immigravit 
et vocabulo calena apprime respondere videtur. Bocrron quoque l. l. s8. ¥. Cordor «lad 
Pl. blê, quod fortasse ejusdem est originis — L 12 Adjervdv slg jl idem est ac 
kA apuıd Abd-el-Vahidum. — L. 18 De hac pugna memorabili apud Alark , hodie Alar 
cos „, Ibn-el-Athir (1. l. p. #6) ad aanum 594 haec refert ذد غزو عبد المومن الغرنج‎ 
بلاندلس › 3 ي هله اسن ي شعبان غرا ابو بوسف بعقوب ری عید المومن صاحب پلاد‎ 
آمعرب والاندلس بلاد الفرنع بلانى لس وسبب فلك آ. ر الفنش ملك الغرذج بھا وعد ملک‎ 
محدینة للل کتب ال يعقوب کكتابا نسکانه ا اللهم فار السموات وأرص اما بعل‎ 
ايه الامير فان لا جخغى؛ على كل نى عقل لازب ولا ذى لب تاقب انك امير الملا للنيفغية‎ 
كما آنا امير الملة النعرانية وأنك من لا خغى عليد ما # عليه روسا الاندلس من التضائل‎ 
والتواكل وال الرحية واستمالهم على الراحات وانا اسومهم لأسف واخلى الديار واسى‎ 
' الذرارى وأمشغل بالكهول واقتل الشباب ولا عذر لك ق التتخلف عن نعصرتهم وقد أمكنتك‎ 
ين القدرة وانتم تعتقدون أن الله فرص عليكم قنال عشرة منا بواحد منكم ولان خفف‎ 
الد صنكم وعلم أن فيكم ضعفا نقد فرص عليكم قتال اثنين منا بواحد منكم وحن الان‎ 
نقادل عددا منكم بوأحد متا ولا تقدرون داع ولا تستدليعون امتناعا تم حكى ل عنك‎ 
انك اخخت ف الاحجغال وأشرفيت على ربوة القتال وطل نفسك كما بعد عم اتقدم رجلا‎ 
وتوخر اخری ولا آدری. لیبن ابثا بك ام التكذيب ما انزل عليك ق حکی لى عنك انك‎ 
را جى سبيلا لاعحرب لعلك ما بسوغ لك العقحم غيها فها أنا أقول لك ما قيد وأعتذر‎ 
عنك ولك آرى توفينى بانعهود واموائيق وألايان أن تنوجه جبلة من عندك ف المراكب‎ 
عنحك فار كانست لك فغنيمة عظيمة‎ E ٤ واشوانى واجوز زاي چب وأبارزك‎ 
ر ا واللد يسهل اارأدة ويوفف الس عادة‎ Î A 5 اما‎ 
نەد ل رب غيره و۵ خير 5 خیرد؛ فلما وصل کتابه وقراه یعقوب کتقب ف اعلاء عله لايخ‎ 
أرجع اليهم فلناتينيم جنود لا قيلل لهم بها ولنخرجنهم منها اذل و# صاعرون وأدده آئيد‎ 
وجمح العطليمةة من المسليين وعير المجاز آل ا وقبل کن سیب عبوره ا‎ 
لاندالس ن بعقوب لا قانل الغرنے سنة ست رتمانین و بقى طايغة من انفرنى لم‎ 
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مر الصلي ما ذكرتاه فلما كان الان جعت تلك الطلايفا جيعا من الفرنع وخرجو ال 
بلا اسلا م قانتلوا وسبوا وغدموا ا وعاقوا فيها عيشا شديدا فانتهی فنکی أل يعقوب 
جع العنداكر وعيبر الماجازر ر آل الاتالس ف جيش يضيق عنه الفصضا فسعت الغرئى 
کلک E‏ قصیهم ا واقبلوا اليد "جلين على قتالد وانقين بالظغر لكخرة نهم انوا 
تاسع شعیان شہ الى قرطي عند قفلعة رباج مکان يعرف سرج ديد فاقتتنتلو! ا شدیدا 

فانت الدايرة أو د الملسليين قم عدت على الفرئي فانھرمو أقبصع فرية واتتصر المسلمون 
عليهم وجعل الل كلما الين كقرو! ف السفلى وكلمتا العليا واللد عزیز بحکیم وکان عد 
من قنل من الفرنص ماي الف وسنة واربعیین الغا وأسر غلاق عش الغا ا منهم 
شيا حظيما فن يام مايخ الف وقلائة او لکا ون ل ج وأريعون الغا ومن 
لبغال مایخ آلف ون لمیر ماي الف وکاں یخرب قد ادى ف عسسکره من غنم شیا فهو 
ای ا واحصی ما جل الي مند فکان زبادة على سبعين الف لبس وقتل من 
امسلمين او عشريى الغا ولا انرم انغرني اتبعهم أبو بوسف فرا# قل أخذروا قلع ربا 
وساروا عنها من الرعصب ولوف فلكها لها وجعل فيها وأليا وجندا جغظونها وعد أل مدينة 
أشبيلية واما الفدش قائ لما أنهزم حلاف راسد وتکس صلیبه ورک جار واقسم أری ا 
یرکب قرسا ولا بغلا حن تنصر النصرائية فيع جموعا عظيمة وباغ لبر بذلك ال يعقوب 
قارسال ال بلاد الغرب مرأكش وغيرها بستنغر الناس من غير أكاه فاتاه من الخطوعة 
والمرترقين جمع ف فالتقوا ف ربيع الاول ستة اتنتين وتسعين وخمس' ماي فانهزم الفرني 
عرو قبجة وغنم المسلمون ما معپم من الاموال والسلاح والدواب وغی مها وتسوجد ك 

مدينة طليطلة فحمرعا وقائلها فنالا شديدا وقطع اشجارها وش الغارة على ما حول 

البلاد وقتى فيها عة حصرن فقتل رجالها وس حر e‏ وخرب دورها وعدم اسوارتا 
فضعفت النحرانية حینیف وعظم مر الاسلام بالاندلس وعد بعقوب أل اشبيلية فاقم بها » 
فلما دخلت ساز لاتا وتسعیںن سار عنھا ال بلاد الفرنى وذلوا وأجتمع ملوكيم وأرسلوا 
بطلبون الصلح فاجابهم اليد بعد أن كن عازما على الامتناع مريد الملازمة لجهاد أل أن 
يغرغ منهم فاا خبر على بن ا املثم الميورق أنه قعل باقر يقي ما نن کره من الافعيل 
الشنيعة قترل عزمد ا محة خیس سنین وعد أل مراكکش اخر سنة ثلاث ونسعین 
وخمس مابةء ذك فعلة املثم باأفريقيةء مما عبر أو بوسف بيعقوب صاحب امغرب أل 
الاندلس كما ذکرنا جافد! تلات سني انقدلعت اخیاره عر افر يقیة فقوی ضع على 
a‏ الثم الميور ق وان بالیر يخ مع ألعرب فعاود فصىد افريقية فانبت جود 
نبلاد فخربوعا وأ کشر روا فسان فيهاً فکیہت اثار تلك البلاد وتغيرت وصارت 2 مر 
لایس خاوية على عروشها واراد المسير لل عجاية وحاصرتها لاشتغال يعقوب بلجيد 
وأطهر انه أذا أستول على ججاية سار ال مغرب فوصل لبر الي يعقوب بذلك فصال الفرنيج 
على ما ذالسرنء وعد أل مركش دزما على قصحمد واخاجد من البلاد 
تما فعاء سنة أحدلى وثل مانن وخسس ماأيسة وقد دڏكسرتده 
Neque negligenduas est Abd-el-Vûhid, qui, solito brevior, haec modo habet (p. 291):‏ ~~ 
م کک ق سنة تسعن انتقص ما بيند وبين الادفنش من العهل فخرجتن خيل الادقنش 
ن البلاد وچوس خلالها الى أن کتر عیتها بلاندئس واجسپزر امير المومنين واخ ى 


E 


ا فعبر الجر ف RS‏ لایر من ا AA‏ ا uf,‏ ¥ کو کے ف 
ورل مدينا اشبيلية فلم يقم بها الا يسيرا ريت ما اعترص لجند وقسم اموز وخر چ 
یقعصد بلاد الروم» ومع الادفنش بده فاجهر هو ایسا ف جورع ضما اشوا ودع 
يعرف بفحص للديد وکان اادفنش قد جمع جموا لم تمع له مثلها قط فلا كراعا 
لجعان اشتد ن خوف الموحدين وسات ا روا ن کشرة م وامیر ونی ف ذلك 
یوم و وعو الثالت من شعران من ذه الستة المذكورة الت المسلمون خد ,8 ۾ فانرل 
الل على الموحدبن نحيه وأفرع علبهم صيرة ومنكهم اكتاف السروم وكائنت الدايرة على 
الادفتش وابد ولم ينح الأ عو ف حو من تلثين من وجو قواده واستشهد من المسلمين 
جماعة من أعيان الوحدين وغھر م الوزبر بو جى ابو بكر بس عيف أللع ن 
و أ حفس المنخدم الذكر ل ورزر آء 3 ډوسف وخرچ ا الومنين بنفسء حت ا 
قلع رباج وقی جلى عنها افاي فدخلها وامر بکنیستها فغبرت مساجدا فصلى فيها المسلمون 
واستولي على ما حول اة من لم 3 رجع ا مدينة اشبیلي× منحنورا مغتوحا عليه 
وكانت ونه الهرجة اختا لھرپة آنرلاقة امتغدم ذ كره ف مدة يوسف بن تاسفیین آمير المرابملن 4 
Cfr. quoque Makxartr, 2, 321 et append. p. LXX.‏ 

P. 193 L 13 </rdg 1 Afrdg quid sı velit, statuere non audeo. St conjıciendo ali- 
qaid proponcıe hecet, vexıllum quoddam imperiale Gesignari credıderin Tunesanus (cod reg. 
paris. n:o 703 fol. 53), qui coranum, a Jaghmuriseno ber-Zijûn praecdam capltum, desurıbit, 
dicit , Mavahhidıtas solere in expedıtionıbus ingens vexillum album ante ıllud exemplar ferre , 
quod camelo sumptuosissime ornato vectum, exercitum quasi praeıbat. Domhay, qui bh. 1 "das 
grosse Zelt und die rothe Kubba" vertıt, tentoriı ınajoris regii sigpifcationem voci trıbuere vim 
detur. —— De fentorro rubro, quod regis erat tabernaculum, hodie etiamrunc in regno MHar- 
roccano usilato, Yid. Hosr, Nachrichten von Marokos nnd Fes p. 185. — Hoo Coran: 
cxremplar , quod manu Otkhmûni Khalıfae scriplum esse habebafur, e thesauro Omajjadaram 
Hispaniae in Africnm venerat, Ab Abd-el-Vakido (p. 258) commemoratur una cum alio Co~ 
rano, manu Ibn-Tumerti exarato, qui in expeditionibus betlicis post illum , camelo veclum, a 
mulo portabatur. 

P. 19% |. % perfecrat jaz Lectio sana esse mihi zen videlur, Fortasse wS, legendum 
est et verlendum: Tfostis vix redlum suum incitaverat", 

P. 196 1 4# Versuum metrum est Tout, — lL. 22 Mauhyu cfr. pag 247. — lL. 27 
Tedjinttam. PBenu-Tedjin 8. reclius Trg, tribus fuit berbcrica Zonafensis, quae in hi- 
storia Merinidarum saepius commnemoratur,. /drisr, I, p. 234, Tadjin glî serbi. — L. 
25 Heshtira, tribus Masmudica Berberorum , ab ek Behrto, p. 607, fdrisie, 1, 216 memoratur. 

P. 198 L 30 Jeruntur gall quamquam forma verbi î insolita, tamen etiam in 
hac specie vim ”impetûs et fervoris, quo quis fertur" retinere posse pulavi. Ûfr. etiam ver- 
شل صبط‎ 

P 2001 1 mons Suttmdnt „ urbs hodie Alcaln vocata. Ctr, Marxanr, I, append. Pp. 
LXYL — lL 7 Qalat-Rijdh, rectius Qalat-Rabèah (Calatrava) pronuntia'ur. Cfr. annot. ad 
pag. 1436. — L 8S Pro Ficdj, id quod nikili est, seribendum Aqlidj s. Uglttj „ sicut €. bh. 
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reole habent. Cfr. annot' al pag. 140. — L 411 Salamanca, urbs notissima, de qua vid. 
1drisi, H, 226 (xXkiali) et Aboulféda, p. NF XSialw — 1L. 1% el-Beldt , atx prope Hî 
spalim sita, hodie Albaleto; J@risi, HK, p. 80. — Terdjdla, hodie Trucxctto , urbs Estre« 
maduzae; /drisi, l1. l. 

P. 201 l. 1% habitantes tentoria dla! Jef h. 1. legendum esse vtenseo, quae lectin 
facile a b.-d. e. proficiscitur. ٠ 

P. 202 1l. 3 De regno el-Wdsert cfr. Makkaıni, 2, 323. —~ L. 5 Abd-el-Vahid (p. 3821), 
eum Abu-Abd-Allûhum etiam nominans, matrem servam christiauam, Zeker (Xyay (زفر ر‎ app 
latam , fuisse affirmat. ~~ Ll. 14 Ut mullis aligs ip rebus, sic quoque in vezirorum nomimibué 
Abd-el-Vahid Nostro non omnino consentit. Ile hos commemoravit: 4#éu-Zeid 4Abd-cli-Rahmcin 
ben Musa ben-Judjdidr (elgus), cui mox a uunere remoto successit Jirahirm, filias Abu 
Jusufi et frater ipsius imperatoris. Tum um deposuit et veziram renuntiavit dr Abul 
Alldhum Muhammedem ben-d4li ben-Abi~Amrûn. Huic etiam dimoto suffectue est Abit 
Saftd Olhmdin ben-Abd-Alldh ben-Ibrahtm ben-Djdmi”. Cubicularii autem muneri primo 
Rihanum eanuchum, et post ejus mortem, Mobaschscherum eunuchun praefusse, idem diclt. m— L, 
27 Majorqensis fuit Jalkia ibn-Ghantja , de quo antea mentio facta est. 

P. 203 L1 18 jJurcturarun cslylizJî Dombay hune locum sic interpretatus est: "dleses 
Thor war ganz von Bisen, und hatte 80 messingene Thüuravgel (vid. varr. b. c.), die Lower 
vorstellten”, —— Abd-el-Vêhid bellum et Africanum et Hispanicum, postea gestum, enarrat (P, 
328—836). — lL, 83 el-Mezsamae , quae hodie exstat (GRAseRc lL l, p. 43 Mesemma), ab 
el~Bekrio, p. 54l, Jdristo, TI, 9, dboulféda , p. 10 memoratur. 

P. 207 Ll. 1. Scharbaterra, ab Abd-el-Vahido (p. 83%) sji al Schelbaxerra „ 
(quod nomen hispanice terran albam lıڊ ر‎ signifcare dicit), hode Salvatierra. Cfr. 
Maxkani, 2, app. pP. LXVIHL. — FL. 10 /bn-dlunsu. Idem est ac Jbu-Mfcthunca , nuper m6~' 
moratus, Quae lectio verior sit, affirmare non ausim. ~— L, 29 Pro Qalat-Rıjdh , reclius 
legendurn esse credo, et hoc loco etin pag sequ. linn. 12 et 383, Qatat-Rabul cfr. Makkantrk. |. 

P. 209° i. 7 Hisn-el-Uqéb (Gayangos: Hisn-Alakab), hodıe las-Wavas, haud procul a 
Tolosa Andalusiae sita arx. De hac pugna cfr. Makkanr, 2, 323. 

210 1L 21 et 26 pro Ebora (arab. (يابورة‎ Ubeda sšOql, ut jam Moura habet, sorıben- 
dum est, م‎ 

P. 211 Ll 7 el-Muntaser. Miakkari aliique semper e Mustarserum eum appellarant. 

P. 212 l. 45 Bergûn,. Abd-el-Vahid: Judjdjdn , Fbn-Khaldûn (Mıxkınr, 2, app. Pp. 
LXVI): Tudjdr et alii alilter nomen pronuntiant, Vid. Maxkart l. J. 

P. 213 L 5 In vocabulo Liqê nomen latere generis cujusdam equorum certe patet > At 
frustra ejus significationem investigavi. — lL, 16 De regno Abd-el-Wdludi ceft. Tbn-Khaldûn 
in Makkırt, 2, app. p. LXXI. 

P. 215 l. 16 Hafsidarurn gens, quae inde ab ineunte saeculo hedjrae septino, per 
magnam Africae septentrionalis partem imperitavit, hoc modo ab [bn-Khaldûno (cod. mus. brit, 
l. 190) describitur : 
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228 I. 8 De rebellione eAMMavagjidî ofr. Muxkant, 2, qpP. P. LXXV. lU, 21 Pidi- 
el~Abfd ramus ost fuvii Umm-Rebf. Cfr. GRisne, lL lL, p. 25. 

P. 224 1. 23 Jaghmurdsen ben-Zijûn primus fuit rex e Benu-Zijûn, qui anno 637 
[1239, 40]. regoum suscepit. Genealogiam hujus gentis, e cod. leidensi tbrn-Khalduni (n:o 
1350, p. 76 r} désumtam, et b. Weyersil cura mihi comparatam , hic adjungam: 


Zekvad ' 
: 1 
: Muhammed : 
2 | ۰ ّ 
aaa epren mannan not a ee agement nna asme amane a temene 
Tusuf درع‎ Tht rahin Jusuf 
1 ا‎ | | 
PEE REE 
e Othindk اسع‎ : 8 DMuhanned 
1 سس سپ ست ا م‎ 
EI-Hasan Muhemmed r iriuriren + 6S1  Zakarj ™ 
Abd-el-Melik 
آم خليتة‎ 
faris Abu-ZakarjaJahia 2 4bu-SatdOthmdn. eqa _ Abu-Hals 
1 + 703 | أ‎ 
Abu-Zeid Abd-el-Rabmûn أ‎ Abu-Amer Abd-Ailih 
: کت ا ت کے ا مت کا ا سات کے‎ 
3 Abu-Zijdn Mukammed kh Abn-Hamu Alisa 
| + 718 
Oikmin 6 Abu-Sald ` Jusuf 6 Abt-Thabt ا‎ 
1 + 753 | Samkul + 753 E 
Muhammed {1 Sultdrn Abu-Hamu Musa 
| renunt. 760 + 791 
Abu-Zijan 
e e Cene een ED 
Abu-Zijan 8 Abu-Taschfin El-Muntasor Jusuf Omar 
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9 HA 
De primordıs hujus dynastiae Tunesanus (cod. reg. paris 703 f 51) ha00¢ 1efert: wl وکا‎ 
الموصل أل ذسك أنه صعف امر بنى عيد الموين نما كان بينهم من الغوقة تطاول بى عبن‎ 
اموا الى الاستيلاء على قطر تلمسان أن كانوا ماقربة من قجاسو! خلالهم واوجغوا علية بالحل‎ 
والرکاب واحتاز کل فریتف منم جانبا من القطر امن اعلا على خراج يودبة انید کل سنه‎ 
وأمر جمیعیم ال کییرۃ جابر ہن یوسف بن حید وعو ہن عم زبان والد امیر السلمین‎ 
بغمراسن بی زبان بن نابت بن تيد وكا الوالى انذاك بتليسان ابو سعید عتمن ين‎ 
یعاقوب المنصور خی امامون آدریس بن منصور فاحتال على جباعة من روسا عب الوأن‎ 
فاخذ* وأعتغلهم فيعل مدة شفع فيهم آخو وة الكاينين بتلمسان فردت شفاعنه ناف‎ 
وجمع فومد وعجم علييم وسرحيم واعتقل الامير أا سعيد موضعهم وخلع طاع پتی عب‎ 


امون وتطاول لاحياء الدول الامتونية فسولت له ففسه أن ذلك لا يتا له الا اذا فرص 
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کیار بتی عید الواد قبع ال .جاب اہن پسق ابر کومه وطلبیئا ک ضور ولیم عند 
فا رعيا لما صنع جهم فلا قروا سن البلك مى البهم ما جرم علي قتوقفو! خاري البلن 
ياښدون وانا هو قد بلغه قلومهم رج اليهم مسرعا ليدخلهم البلد' جا دبروا احسي ' من 
انقبص علی× فاخخوء نمع 'ثمانیة ثية ى اصضابه فشدو؟ وتات ودخل جابر وقومه البلد غ لين 
قلعو ٭ دريس الامون وضیط امرعا وبعىث بقلك الى المامسرن فنقع سند باطخ والسكة 
فاستوف على أحواز تلان ول بف راشد وعلى حواأضر ذلك القظطر سوا تلروماة قرحىی 
الى حصارعا فهلك عنالك بسيم اصابء من داخلها لثلاثت من امرتد»ء فول اينه سسس بن 
جابر ستة اشهر ف خلع نفسه لبه عشمان لكير سنه فاساء الملكة خر من تلمسان واثاافت 
نوا عيبل الواد على فليم أ رة زیدان بن زان فاستول على تلمسار واعمالھا فنکت 
عند بنو' مطهر وضاهر# بز E E N CS‏ 
بنوأً عبى ألواد أخاه کا ډن زیان - - فاتتکب الوزرأء و لجاب واقتها القوان والكضاب 
وذزعه بنو محلهر وبنو راشد قاضهره الله تعالى على ليع وكان استعلا له بالك ف ايام الرشيد 
عبى الوأحد بى ادريس المامورم فبعت اليد الرشيك“ بپیباذ عظیمة موملا مند ما کان من 
یله من لطب لهم قلم جييه ألى قلك واظهر كل واحى عداأوة الاخر فهم الرشيد بالعرل 
اوه فعاجلتد منياند فقوف الامر أخوه ااسعیف آبی الاموں»ء ق أتفف أ بعت الامير ابو 
زکریاء ین عيد الواحى ټن ل حفص امنتن عدیية أل السعید حیں ظن أن اسخوسف لد 
ملك المغرب قتعرصض لها امير المسلمين بغمراسن واخذنعا فاننضر الاميسر أڊو ز کریاء انتضر 
السعيى لنغسه فى ذلك قلم بكى مند الى ذنك نيوص نخلع حينين طاعتء ولسننقل جنقسد 
وجهز جيوشا من عرب أفريقية وغير" وحرك الى اتلمسان فنرلها سنة خيس واربعین 
o BG E GE E E E E E‏ قسال لمیر للسلمين 
یغمراسی عر اعل کل مسافة قاخبر أ و ا مل کوت ایی ای فک اح کے لبن 
وخرچ وراه وما بین یدید ہن باب عل قفرج ام الب ا علموا من به وعد ال 
جيل ينی ورنیک فدخل أبو زكرياء البلد فعرص ولايتها على جميع خواصه فامتنعوا منها 
کو ن د ال دو ای کا کی ل الا مباحبها قيعت اليه بالصلع 
وارجوع آل موضعم ناخلا آد عنها وعقد بينهما صلحا تعاقى فيء على عدآوة پى عيفى 
أمومن فكاتت له ولعقبد تائيهم تلك للبايخ كل سنخ فضا اد موت الك أت تاشفين 
وأستیلاء بی مرین » قلما انحرف الامیر ابو زکرباء أذم طريقه ملوكا من "سين ومغرأوة 
ی کے ااا خاک ری کہ انی و ا الو م 
ينها وما تعاقدأ علي أقسم الا بى له من الاستيلاء على غلكتهما جميعا فنهص من مراكش 
غ حار زاخرة من لجیوش وانقاده بنى مرب واعضارعا [7] بينهم وساعدوه بالتڪرل معد قلما یع 
أمير المسلمين يغمراسن ما عو عليع من ألقوة خر ج تارا ا حصفي ارت اشد 
السعيد حاره قى الموضع المذكور فغرل بوادى ايسلى وطلب منع الدخول ف طاعتد وانغر 
لطب والسكة فابا من تلاك قرحسف اة السعيدل جيسرشة حى علفو بابل والسعبد 
جحرصهم بنفسه فتعرص لهم امير السلمين جا مع من قبيلة وغيرم هنهم اله تعال النصر 
عليهم وقتل أنسعيد على بل بوسف بن خورو ر ی آمب ر المسلمين چراس× قاد خ له علی آم 
وكانت أمرانه بطاعة السعيی اقسم لها أن باتبها ا ايسر الله تعاذ تسه وفك 


س 57ھ ~~ 


p. 254‏ , edibeخTamerd‏ 2% .1 ~~ م يسوم لبخلاتا منسلی سغر سنك تة واريعين وستمایاة 
,تامزدرت لا اە:[&-2۸ , تامر د 232 ,1 , Tamerdjedijfa , ab aliis aliter enuntiatur: ZQrisi‏ 
soribunt‏ تامجورت 497 ,1 ,اھمع×a¥‏ ,تامریییت 56 ەا ٥‏ تامریرديت 523 Tunesanus fol.‏ 
lL. 82 el-Muntaser fortasse fait Wiuhammed ben-Jahia, e Benu-Abi-Hafs. Yid. aùnot. ad‏ + 

pag. 215. 

P. 225 1l. 2 PAdi-Baket , fluvius Miknsae ab oriente; cfr. el-Bekrt, p. 583. Hodie 
Bat, GRABnwrG, Ll l. Pp. 26. 

P ‘2261 2 ir monasterio daa! Potius Djebel el-Abbdid , cujus mentio injicitur 
iterum pag. 23%. 

P. 2291 82 Jbn-Raztfn. In hoc nomine error sime dabio late. Jbn-Raxztr , qui an- 
ao 403 [1012] reguum El-Sahlae’ copdidit, tres mado successores habnit, quorum ultimus 
Zahit anno %483 [1090] jam decesserat. 

P. 230 1. 18 pro Braga substituerim Fragam , ut in b. est. — Srhanlamarljja for= 
tasse fuit ,شعت ماریة آبن رأز ین‎ 6 hodie #barractn audit, duorum dierum iter ab ube 
Medina-Celi dissita; efe. /drist, I, 33. — lL, 19 Pro Ebo legendum est heda, ut mira 
lin. 29. —-'l, 27 Bona, urbs notissima,’de qua cfr. el-Bekri, p. 509, /drisi, TI, 265, 
Aboulféda , p. If. — lL. 28 Qastfla , quae etiam jg Tuser appellata est, 14 dlerum iter 
a Qostantina sita; cfr. ek-Bekrt, p. 5323, ldrisi, 1, 253, Abouféda, Pp \FF — Qostan~ 
tina, hodie Constantiné notissima; vid. el-Dekri, p. 516, Jdrisı, I, 242, Aboulfédas Pp 
fm,  Beldd-el-Andb \. rectius elk-Unndhb i. e regio zizyphae, circa Bonam fractus eximtae 
fertilitatis. 

P. 232 1. 26 Meftrom versunm est Tart/. 

P. 234 l. 22: Abu-Abd-Allah el-Harith ben-Asad el-Jfuhkdsebî Basrensis, anno 243 
[85] mortaus, theologus devotione sua clarissimus; vid. {in-KAhallikcin, ed. de Slane, Pp In, 
‘ed. ZPiistenf. fasc. 2 P. Ff — i. 23 Abu-Ise Muhammed ben-lsa el-Termedht hafithus 
eelebrior, qui anno 279 [892] vel, secundum alios, 275 [88$] obıit. Cfr. /bn-Khallkkein , 
ed. de Slane, Pp. vn, ed. ZPtistcnf. fase. T7 p. 4, Liber classium eto. part. 2 p. 57 — 
L. 27 pro Schelf soribendum est Schzlb, 

P. 235 lL 12 Metrum versûs est Zdfir. — lL. 26 Versus metrum Kérmrl sequuntur. 

- P. 236 I. 15 Metrum versuam est Tarfl — I. 26 Pro Ebora scribendum est Ther. 
,— l. 28 De meschalrs conferas quoque paginam 188, Jin. 8, textus arabici. 

P. 2371 2 valium eaters, ot; Petis Delacroix: "lo rempart exterienr? Id quod 
quasi cingtelure arcem ambit, — L 11 Merbila, nunc Alur vella, urbhs mautima; Jditse . 
H, 53. — lL. {3 Deltdja, nunc temporis Dalia , Almerıae vıcna: Jclrisr, H, 45. —lL tT 
Lulscha, hodie Loja, ad fuvian Xeuıl in Granada jacet; Jdrni, I, 52. — lL 20 Jb 
Bejrik. Ibn-Khaldin {fakkant, 2, app p LXXIV) /bn-Biurak اين بيسن رك‎ eum appellat. 
Yezirus Bejasensi fut. : 

P. 288l. 4 Djcbel-el-Ujgun, hodie Grbraleon. Vid. WakkKaRil, 2, 418. — lL. 15 Pe 
dynastia Deni~Nasr , ` quae fhn-et-fhmaro huic originem debet, conf. Maxkanî, @, 339 sq. 
—— Db. 26 Abu-derrûn Ahmed cl-Bcédlji ccmmemoratur a NMakkaRio, 2, 238. 
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P. 221. 10 Netra, nt 0 horuwm versa Ram? eşt, ideoque seoundus versus hoc 
modo orlgendus esl: تچدها کی بغوا بر الندا, , ,طبارب الازمة آجار الال‎ 
i. e. "nos, filii Bezzi fiberalis , inter eos “rirtutê ewminemus; is, qui calamitatem , quasi camelos 
sitientes abigit® —~ L. 15 Hi versus metrım Tavil dictum sequuntur, —— L. 28 Metram horum 
versuum est Vfir. 

P. 243 |. 2 Metrum horam duoram versunum est Tawll, 

P. 245 1 5 Versus wmetrum Kdmril dictum sequuntur. 

P. 246 l. 3 Fandtr, Tbn-Kbaldûn (Naxxanr, 2, app. LX} Mukhammedem ben-Jusuf 
ibn-Yasadin, ducom Abu Jaqûbi, memorat; quare lectionem a. d. f. hoc loco meliorem jam credide- 
rın. — 9 Tasita, hodie Tesute s8. Tezxut , fluvio Melajse ab occidente. — L 40 Pro 
7 eicli-Tekûr sine dubio seribendum est WAdi-Wokdr „ fiuvius in mare mediterraneum influens. 
Tid annot ad pag. 71. > 

P. 251 L 4# ldrisi I, 217 tribam Zacara زقارة‎ commemorat, quam eandem ac Nostri Ze= 
garam esse puto. — lL. 5 Betdja. .El-Bekri portum maris rnediterranei BotujJah , in ditione 
Nakourae nominat, qui fortasse ad fribum circa habitantem appellatus est, Vid. p. 544. — lL, 
l4 Fals-IExghcir,. In lûrisio F, 1143 tribus occurrit berberica Fzgeir ,lšjÎ, quae fortasse in 
hoc nomine lalet. Im mappa, operi Grabergé!: adjuncta, Piamua di و‎ Fesae a meridie 
sita, bene conferatur. — lL, 21 barbarus, ale Pl. we hispan. elche, pr. alienigena , bar 
hatrus „, deinde in Hispania a Muslemis in Ûhristianos transferebatur, vel etiam in eos Miuslemos, 
qu commercio cum Christianis juncti erant. 

P. 252 lL 7 Metrum borun versıum mihi non liquet Ad Rerjez fortasse referenk sunt. 

P. 253 1 26 mons Zerhin (cfr. pag. 839) prope antiquam Felilan „, hodie Zaviat Mula 
Drıss appellatam, ın mappa  Grabergi conspicitur (Ssarhurn); cfr. GRABEBG, lI. l. p. 46. 

P. 2535 l 21 AMaden elk duvûdnı. In mappa saepius citata urbs exstat Mader #- 
wam , Nliknasae ab ocoasu hiberno sita, quam eandem ac hanc habeo. 

P. 256l 15 Fiad Asli, nostris temporibus nomen celebre ob victoriam a Gallis ibi 
reportatan. 

P. 259 1. 17 Deneficiu مرڌیات‎ Haec vox sine dubio eandem vim habet ae ناء" رتسب‎ 
pendium annuum, quod alicui adscriplum et disposuirn est", 

P. 260 l. 11 fonda , quae hodie etiamnunc antiqguum retinet nomen, in ditione Mala 
gae jacet. Cfr. Abouféclu , p. 1% — El-Dinkab, hodie Almunecar, portus in littore Grana- 
densi; vid. E Bekrr , p. 547, ldrist, H, 46. 

P. 261 L 5 Syriac expugnationes. Librum el-Vaqedii, م‎ gia inscriptum, hic re- 
spexit Noster. De quo cfr. Hamakeri , incerti auctor, liber ot. P- o i o 

P. 262 Il. 21 Anf , hodie Dar-el-Beidha, portus maris Atlantici, quo Yid. GRAÎBERG, 
Llp. 53, ddrisi, f1, 219; Aboulfédas p. 1) Observandum est, Abu-l-fedam l1. Ll narra~- 
xe, urbem Selae nomen elim Tarncsnze habere. — L, 29 Sahfa, ut narrat el-Bekri, Pp. 
54#7, in urhe Nacor, aridis metiendis usitata, mensura Yiginti quinque mudd continebaf, id 
quod 33ğ lıbras efficit. Quae postea memoratur ougfjfa „ nostrae unciae bene respondet. 

P. 267 l. 2% Pro el-afghzc= forlasse soribendum est (ut in a. exstat) والاغرار‎ quod cum 
lectione b. gi optime coha-ret, Itaque vertas: "tribus ex fallaciam numero”. 

P. 268 l. 21 Versus metrun Kgnil appellatum sequuntur. 
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P, 270 J. 19 Metrim versuum est Tavf/, 

P. 271L 5 Dun plerumque palmae speciem, Borassum flabelliformem appellatam , 
significa. Cfr. Jbn-Baithar „ versio Svatheimeri, I, p. #64. At potius loti genus hot loco 
intelligi erediderim. 

PFP. 272 l, 28 Tbn-el-Ahmar , fuit Abu-Abd-Allhb Mubkammed flius Mohammedis Ibn- 
Jûsuf ibn-el-Abhmar, de quo pag. 269 mentio irjecta est Patri anno 6741 mortuo In imperio 
successerat, quod usque ad mortem, quam anno 701 obiit, continue tenuil. Cfr. Maxxanr, 2 
P. 344 sqq. 2 

P. 273 l. 2 Abu-Abd-Aldh. Hoc cognomen Muhammedi primo fnisse dicit Maxzam , 
l.l. p. 842. — lL, % Bahîra. ldrisi provmciam Boheirae Bas: memorat (I, p. 13), 
quae, a mari atlantico ad littus mediterranei extensa, partem peninsnlae meridionalem Jitforalem 
comprehendisse videtur 

P, 2724 1l. 23 Abu-Ishûq Ibrahim rbn- #cchyilhlla el-Todjibi, genen Tbn-el-Alunari fuisse 
videtur,. Cf, Makkant, 2, 532. De eo plura narravit /bn-el-Khattib in Cugtar bibl. arab. 
hisp. H, p. 98. — LL 33 edadi el-Kebfr , hodie Guadalqututr, Huvins uotissimus; cfr. 
Adrisi, U, 54 

P. 275 1l. 16 turmatim. Lectio verior in b. exstare videlur: Lai Quod sk ita est, 
hic sensus oritur verborum: "captivi ad fuvium Schenil (juxta quem Granata jacet) ducebantur”. 
~~ UL! 49 Dun=IVuna i. e, Don Nuno Gonzalez de Lara, de quo vid. Mukkuınr, 2, S845. 

P. 278 I. 43 Poëmatis metrum est Kcinril. 

P. 279 I. 8 Prius hujas versûs hemistichiun, metro id postulante, sic scribendum est: 
قلاتقم فر لڅلافة والذى‎ 1. e. "os sane estis thesaurus khalifetds reconditus”, ete. —— U. 
10 Versus in codicibus misere distortus, hoc modo, metro adjuvante, reslituendus est: حوز‎ 
مااعة حزة موصولةة‎ 

P. 280 lL 4 Vadil-Wesd, fluvius inter Tarilfam et Djeziram; cfr, Jdrisi, Il, 45. 

P. 283 I. 4 Ei-Scherf et proviacia, inter Hispalim, Liblam et mare sila, et tractus , 
olivetoram plenus, inde ab Hispali usque ad Lblam sese porrigens, appellabatur; vid. /risi , 
H, p. 14 et 19. — L, 7 El-Qalaa „ fortasse Colerah Xalil} apud Jdrisium , I, 56. — l, 
31 Ruta „ fortasse Rabetah-Rola apud 4drisium , Il, 18. Ei-Qanatir „ sex millaria a 
Scherisch dissitam oppidun; Jdrist, HM, 56. 

P. 285 l. {4 e-Zalra, quiaque milliaria a Corduba distabat; cfr. Jdrici, IH, 6%. 

P. 287 lL 12 Schelubanija, nunc temporis Salobrena, portus regni Granatensis; El-Be- 
kri, Pp. B4T, Jdrisi, H, %6, Aboul/ édl, Pp. Ivy .ا ~ (شلو پینیخ)‎ 32 el-Seks2, mons, 
qui Murrekoschae ab ortu hibemmo jacet. Cfr. GRûnkae, lL İL p. 22. 

P. 289 Ll. 22 rostris alain Pl. alia, vox in Lexicis omissa, rostrum navis sigmficat. 
Bûcrson: "Eperon d'un vaisseau” vertits نحلے م رکب‎ 

P. 290 lI. 6 summus <lassis pracjectus , التي الكبير‎ sola vera leti. — L. 22 non 
(sequemur) ete Proverbium est, a NMeidanio explicalum; vid. Faeyrac, Proverbia Arabum 1 
Po 2241 et I, p. 489. 

P. 292 L 17 el-Beidha s, alba, nora urbs Fesana nuncupata est. 

P. 293 L 17 Metrum versuaum est Redjes. 
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P,. 296 l1 6 Dhaklvén s, Dhekuan „ arx prope Malagam; vid. Muıxxınil, 2, 374. — 
Simei abs mriima hşud prooul a Malaga dissita; L 1L p. #55. — ÛL 21 Alabera, quis 
loons Bit, nodum mihi exploratum est. Varii interpretes varias exhbent opiniones, Petis Der 
Iaoroix: "Albarte"; Dombay: "die auswartigen Landschaften?; Moura ”Alabets supponho ere 
ser a villa de Alambra na Munche perto do campo de Montiel nas , montishas sobre © Rio 
Roidera”, 

P. 297 Ll 1 pro Etbora reotius seribendum est: Theda, 

P. 298 1l. 7 Pddi-Lekk, hodie Guadalete, fuvius prope Scherischum; cfr. Maxxarr, Î, 
271, 524. — lL 25 Bahir. Potius fortasse Buhetra pronuntiaudumn est; cfr. anmot. ad pag. 
278. يت ايى سلام rbsلا 27 .1 س‎ i Provineia Buher ab Hristo, Î, {8 memoratur, 
quae hic sine dubio a Nostro respicitur. Alia in Sidoniae regione jacuit urbs, Medinet Beni- 
Selim appellata, de qua vid „Makkanr, 2, 43. 

P. 300 1. 2 el-Rahma pars fuit montis Sierra Mdrena oppellati, quae Hispalim proce- 
dit; vid. Maxkanr, I, 36%. 

P. 801 1. 24 Pro Aschdjam legas Estidjarr (Ecijam). 

P° 3021. 10 Alerschana , hodie Afarchena , arx, cujus Idrisî, Il, 1% mentionem fecit. 

P. 310 l. 30 Kabuter, insula in fluvio Guadalquiviri, hodie /sla mayor „, in Makkario 
ىداو ر‎ Qubtaur, appellata (I, 363). /Zdrisi, Il, 48 eam ,gzqs, et I, 42 بتو ر‎ 
— Û 31 Fieri potest, 0t ëربلأ نهر‎ nomen loci cujusdam significet. 

P. 8121 27 Exhedra ,ور‎ que vox in pag. PFn textûs arabici recurrit, propre 
locum, uhi conciliam habetur, sigmficat, deinde in pompas soleones translata est, quibus princeps 
publhcam sui copiam fact, ‘Vıd. GRiBERG, JL 1. p. 198. 

P. 3151 35 yuramenlo Jqhgî, ut constat, pronunfiatio verborum: alll YS 2J} Y appel- 
latm: vıd. gbouf/eae Annales lH, p. 44% Hic latins sumenda videtur. 

P 3t7 J. 29 Abd-el-Haqq ben Ghèlb ben-Abd-el-Melik ben-Temam ber dtc, anno 
5%1 [114€] mortuus est, Vid. Sojutêt, de interprett. Corani, ed. Jlfeursinghe, p. 4 — 
Ahmed ben-Muhkammed ben-Ibrahim Abu-Ishûqg Nisaburensis eT hated anno 427 [103$] obiit; 
cfr. I. lL. Pp. o — Inter varios libros gigi i. e. correctio critica iusoriptos, qnos Hadyi 
Khalifa attulıt, nullam huic loco magis convenire puto, quam qmغilÎ ڑ‎ پيkھتا,‎ autor M~ 
Sad Mohsin ben-Kerdma Joshemi Bethaqi. Vıd. Hadji Khal.1, p. 482. 1a استڏذكار‎ 
Jibrum sine dubio Noster respexit, quem scripsit Abl-l-Faradj Muhammed ben-Abd-el-V ahid 
Darimi Baghdadensis, anno 448 [105$] mortuus; cfr, L L H, p. 21. 

P, 318 L 3 el-ischf i. ¢. a¢ لضا‎ uo preces antemeridıanae, de quibus consulas De 
Saucy, Chrest. Arabe, I, p. 162. — lL, 28 Metrum carminis Véfîr est. 

P. 8191 34 Hic versus in texta arabico, metro postulante, sic seribendus est: 

وباق العشرة الرضى عنهم سما وعلى أبن عوفهم الشهايا 

P. 320 lL. 16 Ingenue confteor, me hoc distichon neque intelligere, neque ad metrum 
rite restilaere posse. — 1L 23 Alaberam, Si metrum respexeris, aut ëİÎ aut lî, ut in 
b. vere est, leges. 

P. 3821 1 17 Pro quaqê, uf in textu arabico expressum 6st, يصع‎ soribendum: sicut , 
ãd quod jam video in noris esse omissum, Db. et g. habent. 
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P. 322 1. %4 deserlas ly Collato rocabulo Bİıgڊ,‎ quod Jesertum sigifcat, de ri hujus 
vocis haud dubltavi. — L, 18 rediturn. Pro lle a. bene: lle; quod iu notie annotare neglexi. 

P. 325 l. 7 Metrum versûs tam corrupfum est, ut de eo restitaendo plane desperavi, — 
L. {43 Benu-Ali, tribus Miknasae in Jdrisio, I, 224 afertur,. 

P. 326 lL 7 Benu-FWartdgen fortasse iidem sunt ac Benu-Wartedjdn, qui inter Mikua- 
senses ab ZJdrisio, I1, 231, commemorantur. — lL. 40 Apud tli Bekrium, p. 552; tribus 
Benu-Jaruten ocourrit, quam eandem ac Nostri Benu-Vartîn esse cel. Quatremére putavit. Jn 
eodem versu pro Îgllai, b. bene legit: Iyilas — L. 13 Inter gentes arabicas, quae in Afri- 
cam Mauritaniamque commigrarunt, Iba-Kbaldûn (fol. 12 sq.) el-Djeschr لشم‎ (quae lectio 
igitur fortasse verlor est) ponit, cujus minores tribus fuerunt: Srf/fdn , el-Khult (sic pronuntiat) 
Benu-Djdber et el-4sem ; quas Noster hic laudat. 

طب اەاماوم صامص لظب ۶۲ 10 1 827 .۶۴ 

P. 828 L1 20 reverentize, At vetat metrum. Rectius, ut jam auinadverto, c. et d, 
soribunt: قهایهم‎ et vertendum est: "ecce eosl Jam vestibus ejus (gloriae) induti sunt, — 1L. 
24 mollis fuit. Etiam hîc error inest. Yox و رت‎ secunda specie 6st, Yersumque jam 
sic verterim: "dynastiam vestram notavi, quae tam lucida evasit, ut ~ ~”". In sequentis disti~ 
chi posteriore parte verba hoc modo collocanda sunt: lli aq Ja وتبقى‎ 

P. 829 l. 18 Estebuna, nunc Esteporia, Andalusiae oppidum. 

P. 330 f. 26 el-Fitra shill ea res appellatur, quae die, quo jejunium Ramadhûnt sol- 
vitur , eleemosyna datur. Quae primura libera erat consuetudo, fortasse in his regionibus a regibusş 
tamquan justum tributum exigebatur. —~ L, 80 e/-/Maks tributum erat, quod, decimis jam datis, 
exactori pendebatur. Quid eMeris significet, me omnino fugit. ——~ L. 32 asperitates are- 
naeque t121los تںڵaail,‎ uii Prima vox bene se habet; de sequente aulem, quamvis Jou 
hanc vim vere exprimat, dubius haereo, utrum ejusmodî pluralis formari possit. 

P. 333 l 83 el-idha Ll rectius cli-adha s. يوم الات‎ festum est, quo ovis sollen- 
niter mactatur. Die 12:0 Dhu-l-Hidjae ft. Cfr. ZFcyers , Ibn-Kbac. p. 73 

P. 834 L 5 Bejana hodie Baena ; cir. MaxkıBr, 1, 845. — Ghaun nusquam oflendı; 
at Ghaur locus est prope Badajocum; vid. Maxkakr, 4, 370. — L. 21 Othmuin ben dagli~ 
murdiser cognomine Abu~Sald , qui patri anno 681 successerat, usque ad annum 703 impe= 
ravi. ÛOfr. cod. reg. paris. 703 fol. 54. 

P. 336 l. 5 Tabira. Idrisi, H, 241 Tabirae ëî mentionen fecit, prope mare 14 
milliaxia a Hissn Kastala Xw dissitae. Haec fortasse Nostri Qaschtela est. Cfr. MaKKARI, 
2, 88. — Aqlisck, hodie Ucles, J@risi, Il, 4% waılëêl; off. aımot. ad. pag. 140 — L. 
1% metrum versûs est Tavil. Apud Motenebbium exstat in carmine, quvd anno 310 [951, 2| 
composuit in solatium Seif-el-daulae, In cod. bibl, ups. (don. Sturtzenbeckert) fol. 108 v. — 
L. 29 Textus arabicus (p. P™ I 27) corrnptus sic restituendus est: (gq ابو سعيد فرج‎ 
صاحب ماقت لڭ‎ F2 اسچعيل من ابن‎ 

P. 337 1 29 castellum #Jabt Moura hodiernum Lobeto esse contendit. 

P. 838 l. 3 filius el-Ringt (Henrici) fieri potest, ut fuerit filius Henrici de Besançon , 
primi Portugalliae comitis; cfr. Mukkanr, 2, app. Pp. XLV. — LL 42 Beljunesch regio circa 
Sebtam appellatur, teste Zdrisio, IH, 5. — UL. 29 Frustra laboraret, qui haec nomina rite 
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westituere vellet, Qugkedam tamen me agnoscere credo. -SaAÃhirat fortaste el-SuAhetrd , 
urbs prope Murcıam est, de qua vid. Makan, 2, 51Z Io eGhdr ane dubıo Taraf~cl« 
Ghdr (Trafalgar) latet; ofr. MaxKast, 1, 320. Pro RE 1em منت میور‎ Hote 
mor, Jdrist, H, 26. 

P. 3839 Ll, {6 Tavrfret, in regione Vokurae, cfr, elBekri, p. SAR. — Ll. 27 e 
druma orbs inter Tilimsin et Honein, de qua vıd. el-Bekri, p 539, JIdrist, H, 10 (ubı 
vitıose legıfur .)نر نة‎ 

P. 840 IL. 82 Mesgharan , tria milliaria a Mustaghdnem sita urbs; cfr e-Bekri, p. 
526. — Mustaghdnem wbs nola prope mare; vid. e Bekrs, p 526, Jcdrisi, I1, 248, 
dAbouféda , p. RM — Tenis l potius Tennes urbs e regione Deniae, rn Hispana sıtae; vid, e 
Bekr, p. 524, ddrisi, I, 29. — Berschek, in eodem ac proume praecedens tractu; vid. 
{drisi, 1, 249. — El-Bethd „ haud procul a Tıkmsdno; cfr. /Feyers, Ibn Khac, p. 80. 

P. 3%14 lL {1 MasuUna, ehamnunc ejusdem nomms; vid. /dristy I, 241. س‎ Hl-Qasa~ 
ba , prope Uschdam,.— Tefradjenit , el-Bekrz, p.511, Tafernit , lire, 1, 10 ai3 ,اذ‎ 
Melilae ab oriente sita urbs. — lL. 148 Sı Makkarıo fides habenda est, Muhammedı, nomıne 
secundo € dynastia Beni-Nasr, auno 701 mortuo , filrus 3luhamned Hl, cogromne Abu-Abd- 
Allah, success, — J, 23 el Vasir rex Aegypl. 

P. 844l 15 Hcha hodıe lıtius Mogadense appellatur, 

P. 347 L 21 guamvis comnmercium Jflorerel,. xak Fels Delacioix vert’ le com- 
merce fiorıssait” sine dubio vocem wan conferens. 

P. 349 l1. 45 Hı versus, qui ab Ibn-Khallıkdno ın vıta Abı-l-A'"tahiJae pootae aıtantur (ed. 
de Slane, p. i4) metrum Muteqdr vb dictum sequuntur. In secunda pumı dıstcht parle pto 
چپڕى‎ اegendum‎ est ,رر‎ ut in [bn-Khallıkano est. 

P. 850 lL 2% eKendertfn 1. e. ac ek-Kendertjın Pp. 356. 

P. 351 L 11 lorica الستارة‎ eandem vım habere putayvı_ 4¢ > iinî 

P. 353 l. 27 Teschtnesuh, Tandyae a meııdıe sita urbs, mıllıare a marı dıstang; vid. 
{drist, U, 6. 

P. 355 l. #4 el-Malab ; vid. elk Beki, p. 524. ٣ 


0 e mm 


CORRIGENDA ET ADDENDA. 


In textu arabico, 


8 8 .۶ - من الحللب 7 .1 6 .۶ - التروبة5 1 5 .۴ - نه 20 .1 5 .ع۲2 

;ماد ارس 44 .1 15 .۴ - سنخ تمان 19 .1 45 .م et‏ 25 ,44 ,9 .1.1 19 .۶ - فذكر 
7 ۴ - بلفی 45 .1 45 .۴ - فسارے 24 .1 زمطردة 17 .1 14 .۲ - خاصة 24 .1 
.1 .۶ - وحامة أ يعفوب 4 .1 18 .۴ ٠‏ من يشتريه من 24 .1 ;دمن البقول 94 .1 
اسع حشرة 5 .1 21 .۲ - أيصا 47 .1 والرماة 2 .1 20 .۴ - ثلاث 16 .1 ;اثنتين 49 
P. 26 1. 11 pos‏ - جميعپا 20 .1 وفسیت 19 .1 25 .۶ - ضاطة 20 .1 25 .۶ - 
9 1 : وكان بها من الافران فغ حاراتها وأزفتها الف فرن ومادة وتسعين فرنا :للد كوشةء 
- فلات عشرة 19 اه 17 .11 :تلمسان 441 .1 27 .۴ - ثمان عشرة 20 1 واحد عشر 
انتضكت 24 .1 52 .۲ - ارا pent,‏ .1 ۴799 - وعمر 25 .1 ;ول أخاه 2 .1 28 .۲ 
5 56 .۴ - علییا 8 .[ ;تدخ 6 .1 55 .۴ - العهربے 8 .1 زوکیلت 5 .1 54 .۴ - 
4 .1 40 .® - وسشين 28 1 :مال الاحباس 18 .1 57 .۲ - غليظء 16 .1 ;وخمسين 
P. 44 1.7‏ - ابو مروان 27 .1 45 .۶ ۔ لاا 25 411 .۶ - اٹنتین 5 .1 :واشری 
0 .1 49 ۲ - البود 29 .1 ۲.46 - فى مرضه 46 .1 ;والغراة 15 .1 ;وسلم مولاك مولاك 
;جبل 2 .1 62 .۲۶ - واربعین وثلات مانذ 21 .561 .۴ - من سور 17 .1 50 .۲ - عنهم 
وامره رب 15 .1 66 .۲ - فغاطء 10 .1 64 .۲ - وقلات 4 .1 65 .۶ - وبظون 4 .1 
وضبدیا 21 .1 741 .۴ - واد 22 e‏ 4 .11 68 .۶ - لك ابی 26 .1 :ونا 20 .671 .۴ - 
,۴ - واف 25 .1 وازید من عشرس ملکا من 6 .[ 76 .۶ - الاتتی حشر 10 .1 74 .۴ - 
لجل 2 .841 .۲ - وسورة موسى 28 .[ زغسل 27 .1 85 .۴ - عليه أيام 10 .1 79 
4 .1 غلب ليا عليهم 12 .1 88 .۲ - تضيع 4 1 87 .۲ - وسین 4 .1 86 ,۲ - 
P.‏ - الماة 25 .1 ;ليا 1g‏ لهم pro ge leg. dÎ - P, 89 l. 9 xw; 1. 1% pro‏ 
- ففتحها 10 .1 92 .۲ - تلك لجيات 27 1 فلع مهدى 25 1 ;فسانهم 292 .1 90 
- غيظا 25 .1 والمشهدة 49 .1 97 .۲ - مشخنين 12 .1 96 .۶ - العدو 24 .1 94 .۲۴ 


و ٠‏ 
ولم 29 .1 ;ققبص 9 .1 99 .۴ - والرماة 24 .1 ;فام يثننى 45 .1 ;لوقف 6 .1 98 .۴ 
وصوبوا 5 .1 104 ۲ - والتھنیء 25 .1 109 .۴ ۔ لر لم بزل 2 .1 104 .۴ ۔ يعر علي 
P۶. 107 1, 5‏ - فیا 410 .[ 106 .۴ - والرماة 18 .1 105 .۴ ۔ ق غاا 17 .1 علي 
P. 141 1 35‏ - بى عطاء 44 1 440 .۲۶ - الوظائت 21 .1 468 .۲ - وول تاشفين 
دة 4 .1 114 .۶ - ويقى بعد ذلك 28 .1 ;وأبو عمرلن 19 .1 115 .۲ - ولا موامرو 
فجمع بال الموحدين وعب لجيوش :هلله المطلبين اءمم اه وفتل اعل الريخ 4 .1 145 .۴ 
- الرواية £5 .1 117 .۲ - أزف 48 .1 ;كناك 19 .1 146 .۴ ,- وقصد اڪو مراكش 
لشهر 5 .1 :الامد 4 .1 191 .۶ - صاحكة 17 .1 خصضت 46 .1 ألامتى بن 6 .1 4419 
ad altcrum bhemistichium est‏ بار 8 .1 128 .۴ - الناس ان عمد من 15 .1 127 .۴ ۔ 
P. 9 1.‏ - اشیطها 25 .1 ;فالثوب 14 .1 ;وصادقتنا 40 .1 ;اغرlii‏ 9 .1 referendum;‏ 
P. ` 156 1.‏ - پا 22 .1 455 .۶ - اراكم 22 .1 ووغاب 19 .1 152 .۲ - ألماة 44 
وحعغوا 4 .1411 .۲ - والرماة 1.6 140 .۶ - الاربعاء 24 .1 :وجواحى 48 .1 ;ومتى 8 
P. 150‏ - فبیلة 5 .1 149 .۴ - خفى 146 .1 447 .۴ - ەقل 20 .1 445 .۲ - ذلك 
ناوك فد عھی واشن 21 .1 واسنقر بہا 6 .1 152 .۴ - قل فيلت 15 .1 ;وخغغت 40 .1 
9 ,1 غلبا مر 2 .1 457 .۲ - وفرے 6 .1 156 .۲ - واشرا عدبدة 26 .1 455 .۴ - 
لنسبعر 8 .1 167 .۶ - فیایعوه احل 1 .14641 .۴ - فساروا اڪوم 14 .1611 .۶ - شعارا 
- ببیعتد 441 .1 470 .۶ - امون 11 .1 169 .۴ - بکلتم ف حربنا 6 .1 168 .۲ - 
5 .۶ - ف الثاف والعشری لصفر التال 21 .1751 .۲۶ - معتدل اللحي± 19 1 471 .۲۴ 
- افنتین :(اإمء سنت ۲0م 7 .1 177 .۴ - الاتفاق 14 .1 ويهتيء 7 .1 ;الغصر 4 .1 
P. 185 1. 4‏ - فة 45 .1 484 .۶ - وشغر 20 .1 180 .۲ - انقتاعكم 4 .1 479 
adda:‏ الحم اهم 414 .1 187 .۶ - ودون لغانه 7 .1 ;وصاروا 2 .1 186 .۴ - قولد» 
P.195 |.‏ - والەضىل 25 ,14921 .۶ - لس 42 111 P.‏ - اننحود والوھد6 .1 ۴.188 - والتمر 
P. 200 1. £‏ - بر ألامير .£1 .[ 198 .۴ - الفشتال 21 .1 ;حاص £5 .1 195 .۴ - مواطبا 11 
.۶ - استنفادها 49 .1 204 .۶ - النداء والفخر 19 .1 ;“جلسة 16 .1 ;والعدل والرفق 
1 .1 204 .۶ - كتب $8 .1 وانغلشة 19 .1 205 .۴ - فيها على للخصار 20 .1 202 
۶ - جاحم 6 .1 زوذلك على 5 ,1 208 .۴ - بتامة 7 .[ 207 .۲ - سما 23 .1 ولغرو 
.۶ - الف راس 2 .[ 214 .۲۴ - منازع امه ر ءەe[ءd‏ 28 .[ وربيع الاول 24 .1 209 
%4 .1 ;السابغة 25 ,1 217 .۲ - م لا قلع اه الحين 15 .1 ووكتنب 8 .1 15 


۰ — 445 


P. 97 1‏ - فندیهم £9 .1 219 .۲ - موقف 10 .| :لا بیع 2 .1 218 .۴ - الاذغا 


ا 25 1 251 ,۶ - الراحة 2£ .1 وطليطلة 4 .1 250 .۴ - والنقير 26 .1 ;تنشرع 8 


بعلام ابی 41 ,1 لقاب £ .1 241 .8 - فبات 27 .1 ;ودخل 25 .1 240 .۴ - امكل 
9 ۲ - اسنتنکف 27 .1 246 .۴ - منرلے 19 ,| 44 P.‏ - وغیعھا 16 .1 245 P,‏ - 
Xw ad alterum bemislichium est ferendum. ~ P. 2501, 2‏ 17 .1 ;قلا وصبابا 14 .1 
.1 وفذاك 5 .4 289 .۶ - سصانیا 21 .1 251 .۴ - الركب اله .1 ;ائسلها 14 .1 #١‏ 
P. 256 |‏ - تاغی 8 1 54 P.‏ - کف 26 1 ,ححایت 49 ]1 255 .۴ - مظع 11 
.1 7 . - خرے البیا 14 .1 266 .۴ ۔ د باخید 96 .1 259 .۴ - بی انعرع 21 
:نفس 10 1 270 P۲.‏ - مونم 16 .]ا 268 .۴ - وبلاد تجن :لاه آنوادی اەمم 17 

عل ست 19 ا 


In versiohe hiline. > 


Pag. % lin. #4 Abu-Satdi Othmani - Not. 18 add. Û. ~ P. % not. 6 deleas: rerte = 1l. 21 
post Abd-Alldh addas: ben-el-Hasm ~ P. 7 XK f pulliceberzsne - P. 121 7 ut Idıis neque ~ 
P {%#L $ tumalo ets ~ 1. 16 videritis - P. 15 l, 27 duns rrkas — P. {7 l 20 Mueqall ~ 
Not. 15 Ail, xã Þ. bene. - P, 19 I. 9 Jahsob ~ P. 20 IL 12 et 17, p. 21 L 45, Pp. 
1. 28 Murrekoscha - 1. 30 urrekoscham = P. 23 uot. {6 وانیو رق‎ - P. 26 |\. 7 Boeni-Jazgha 
- l. 18 post Mauritanos addas: Sıncerıtate, amo excelso mJolisqae mansuetudine nobrlissimi 
et =P. 28 lL A et p. 29 Ll 3 tahhsch - P. 30 l. { exstruere coepit ~ P. 31 1 2 Abu-l- 
Alam Idrisrrn ~ l. 2% Murrekoscham - P. 32 1. 15 Dyezirat-el-Khadhra -1, 19 Abu-Omujam 
- P. 35 Ll 23 rebus, - P. 37 |. 30 lanioram = P. 39 LL 3 et 30 Nefezae ~ P. 4O01. 6 
Fezaz - P, AR I1 10 post Mauritamê deleas, - 1. 9 Abd-ekfalhmin ~ Not, F) addas: rerte 
-“P, 47 lL 4 a Jlurabitis ~ P. A8 1 ult. vero - P. 49 | 3 post gadhio addas:, dam ouram 
gaedıficandi sumgmam habuıt Abu-l-Hasan ben-Muhammed el A712 ol-Attûr, ~ P. D4 1 13 Jaqib 
- P. 55 l. 6 Abu-Jaqubo Jusufo ben-Abd-e-Mumen - } 1# possessous = P. 56 not. 8 
lia - P. 58 Ll ult. teneret - P. 6L Û f post praeficiet addia, ~ P. 64 nut 6 jan =P 72 
l. { Obeıd-Alahı el xhcdrt - Not. { aql c. bene ~ P. 76 I. {1 Jélu ibn Jala - Not. 2 
addas: recte. - P. 77], 20 ° - Not. 6 aii Auli - P. 80 I. 26 Jussit, gi quam ~ P. 32|. 
9 post Safar addas: ın coelo ~ P. 89 I { post ut addas: nemo e1 resısteie auderet et -P $Y 
Î ult. el-Zakrae - P. 91 L 16 Invent ~ P. 92 1 29 ben-Sahh - P. 95 l. 18 Lemtuneuses 
“P. 971 15 Mezin = P. 99 Il. 20 Hispah anperans - P, 402 lL 15 consiha - P. 116l. 14 
coaxatuonem ~ P. 127 ll. 26 et. 34 Khad/rae ~ P. t36 I 6 Abbûd - P. 137 Ll 7T foruissi- 
morum - | 27 principum . P. {38 L penult. Au-Bekr ~- P. 140 1 23 commoran. - 1 23 
Khadhram ~ P. 141 l. 25 508 - P. 146 L 13 Tacchlin = P. {67 1 2 post eum deleas, - 
FPF. 169 L 7 Hispahs et Cordubge - P. 170 l. (8 Anno S549 - P. {77 l. 32 sol - P. 179 


= AAO 


P. 84 1 25 el-Djeb = P. 11l BO et p. 102 | 4 Soll = Not 4‏ - ± شباك 4 .ا0" 
addas: bene. ~ P. {195 | ull martyrum = P, {981 31 Inoutlebat = l 49 kangulbe ~ P. 209‏ 
P. 210 kL 21 urbem Phedae = |. 26 et Dhedam ~ P. 214 1 29 bello-‏ - ائتشىپ 5 not.‏ 
que olivıli ~ P. 222 Ll. 21 et p. 228 1l. 6 Vèdi-êl-4bfd - P. 228 }. 13 facerent ~ P. 228 l,‏ 
lbn-Alûsch - P. 230 l. 28 Belad-el-Djertt ~ P. 234 ¥. 22 el-Michasebi -L 27 Schilb =‏ 24 
Bejram - P. 235 l. 83 quo ea ~ P. 249 L 16 Abu-l-Hedjadj ~ P. 257 I. 8 post ejus‏ 28 .1 
addas, - İl. 9 post hujus addas: et - P. 258 Ll. 12 el-Menbat - ih ~ P. 259 i. 25 Abu-‏ 
Omajam Delaitan ~ P. 262 1 5 communiisee ~ 1 14 expugnaverart - P. 272 l. 8 appro-‏ 
batis ~ P. 282 l 1 rikas - ]. 30 dispersae ~ P. 298 Il. 21 post ocguparent addas “ ~ P.‏ 
appara! ~ P. 307 l. 9 postquem - P. 312 1. 2L el-Munkabi ~ P. 318 1l. 15 ex-=‏ 8 1 306 
peditiones ~ P. 320 1. 16 post Deus addas ° ~ P. 322 l. 12 metata ~ P. 3829 lL 17 el‏ 
Khadirae - P. 332 1. 2 Khadira - P. 385 Ll 25 el-Djezîram - P. 334 Ll 17 et 22 At‏ 
P. 341 1l. 6 duchrs - P. 344 lL ult. Fabs-Ezghûr - P. 845 L L 5 ot 1{ Aldûni ~ lL‏ ~ 
Ibn-Zendja - P. 350 l. 323 Anno 713 - P. 353 Ll 19 Muslemorum - P. 854 l. 28‏ 31 
Khadîram ~ PFP. 355 Ll. 6 viridis‏ 
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A CONDITO IDRISIDARUM IMPERXIO AD ANNUM FUGA 726 


AB 


ABU-L HASAN ALI BEN ABD ALLAH IBN ABI ZER FESANO 


FEL UT ALUN MALUONRT, 


ABU MUHAMMED SALIH IBN ABD EL HALIM GRANATENSI 


CORSCRIPTOS 


ad librorum manuscriptorum fidem edidit, scripture varietatem notavit, 
latine verttt observatienibusque illustravit 


* 


f 
CAROLUS JOHANNES TORBNBERG 


Pik. DP. FT 4. %. bo lu HAG, IVY ACADESISL LPSALILNS! I[ITTICAT. ANAS, DOCLAS , 
AD BIBL. bIUSDLY AC \PFYHIIE KHIVLLNSIS LIDLYHANLS, REG, KCD LIFT 
HUNKY. NISTOR. ET AN1IQUITT. BOL, BEGIAT SOCIY fF. LPL, 

ET SOCICT. PIRISILNSIS MEUBBU. 


VOLUMEN PRIUS 


TEXTLUW 4ARSBICUY CON FINENS» 


re PRIDE‏ ىسى 
UPPSALA 2‏ 


LITTERIS ACAPEWICIS 


MDCOCCSLEH. 


HNNALES BEGUM MAURJFANI ZA 


4 CONDITO IDRISIDARUM IHPERIO AD ANNUM FUG/E 746 
A 
ABU-L HASAN ALI BEN ABD ALLAII IBN ABI ZER' FEŞANO 
VEL UT ALM MALUNT, 
ABU MUHANMED SALIH IBN ABD EL KAMK GRANATEXSE 
CONSCRIPTOS 


ad librorun manuscriptorum fidem edidit, sertplure varielatem molavit 


i % 
latine vertit observationibuegğig lustrau it 


CAROLUS JOHANNES TORNBERG 


PH. D, ET A. A, lL. KL. HiG., I¥ ALADIMIA UPBALIELNSE LIFTERAT. ARAB. DOCENE, 
APD BPIBL. EJUSDEN ALAIDEUIAC ARANLENSIS FIDNIANUS, RLCG, ACAD. LIFT. 
HUN, RISTOR. ET AVTIQUITT. HOLM’, BEGISLD SOULIET. TFSAL, 

ET SOCICT. FPARISIENSIS MENBRUM’ 


es 
TEXTUH ARABICUM ET SCRIPFURKE YARIETATEM CONTINENS. 


FASC L 


Plagg. 4—-56. 


nemana irn 


TSAR 
LITTERIS ACADEMICIS 


MDCCCXLI. 


TFo: www.al-mostafa. com 


